YUNUS EMRE DİVANPNIN SÖZ DİZİMİ 
-1- 


Hüsna KAVAKLIÇEŞME KOTAN 


Doktora Tezi 
Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı 
Prof. Dr. Muharrem DAŞDEMİR 
2015 
Her Hakkı Saklıdır 


ATATÜRK ÜNİVERSİTESİ 
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 
TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI ANA BİLİM DALI 


Hüsna KAVAKLIÇEŞME KOTAN 


YUNUS EMRE DİVANV'NIN SÖZ DİZİMİ 


DOKTORA TEZİ 


TEZ YÖNETİCİSİ 
Prof. Dr. Muharrem DAŞDEMİR 


ERZURUM-2015 


EE Si” SOK, 


« 4 


ATATÜRK ÜNİVERSİTESİ ğ a 
SOSYAL BİLİMLERİ ENSTİTÜSÜ 3 S5 - 
TEZ BEYAN FORMU a 
18.02.2015 


SOSYAL BİLİMLERİ ENSTİTÜSÜ MÜDÜRLÜĞÜNE 
BİLDİRİM 


Atatürk Üniversitesi Lisansüstü Eğitim-Öğretim ve Sınav Yönetmeliğine göre hazırlamış 
olduğum “YUNUS EMRE DİVANI'NIN SÖZ DİZİMİ” adlı tezin tamamen kendi çalışmam 
olduğunu ve her alıntıya kaynak gösterdiğimi taahhüt eder, tezimin/raporumun kağıt ve 
elektronik kopyalarının Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü arşivlerinde aşağıda 
belirttiğim koşullarda saklanmasına izin verdiğimi onaylarım: 

Lisansüstü Eğitim-Öğretim yönetmeliğinin ilgili maddeleri uyarınca gereğinin 
yapılmasını arz ederim. 


iTezimin/Raporumun tamamı her yerden erişime açılabilir. 
Tezim/Raporum sadece Atatürk Üniversitesi yerleşkelerinden erişime açılabilir. 
XTezimin/Raporumun 3 yıl süreyle erişime açılmasını istemiyorum. Bu sürenin 


sonunda uzatma için başvuruda bulunmadığım takdirde, tezimin/raporumun tamamı her 
yerden erişime açılabilir. 


Hüsna KAVAKLIÇEŞME KOTAN 


sile 


F-83/00/22.02.2012 


Tb 


ATATÜRK ÜNİVERSİTESİ 2 ? 
SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ LOŞ 
TEZ KABUL TUTANAĞI 


SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ MÜDÜRLÜĞÜNE 


Prof. Dr. Muharrem DAŞDEMİR danışmanlığında, Hüsna KAVAKLIÇEŞME 
tarafından hazırlanan bu çalışma 18/02/2015 tarihinde aşağıdaki jüri tarafından. Türk Dili ve 


Edebiyatı Anabilim Dalı'nda Doktora Tezi olarak kabul edilmiştir. 


Başkan O :Prof. Dr. Cengiz ALYILMAZ 
Jüri Üyesi : Prof, Dr. Kerime ÜSTÜNOVA 
Jüri Üyesi : Prof. Dr. Muharrem DAŞDEMİR 
Jüri Üyesi : Prof. Dr. O. Kemâl TAVUKÇU 


Jüri Üyesi : Doç. Dr. Funda KARA 


Yukarıdaki imzalar adı geçen öğretim üyelerine aittir. ...... sama 


Prof. Dr. Mustafa YILDIRIM 


Enstitü Müdürü 


F-84/00/22.02.2012 


İÇİNDEKİLER 
74) DR ÇK ERA EY RNK Vee MAP ŞE EÇ ON XXIV 
a e A A Rİ ER XXV 
GENEL İŞARET ve KISALTMALAR..........memeaeemeeeeeemeeamesamesmeaseseesanesansasesa XXVI 
DİL BİLGİSİYLE İLGİLİ İŞARET ve KISALTMALAR .........eeeeeameeeeemeeeee XXV 
GN SÖZ ea ia e m uae üçleme ai anlaml alel olm XXX 
GİRİŞ 

I. XII. VE XIV. YÜZYILDA ANADOLU'DA GENEL DURUM... eeeeeeeeesesesesesene 1 
TE YUNUS EMRENİN HAYA Tİ saüsesiasessmsönsaserisku soya değil Sösa önek şa ğa 2 
â,, Menkikeyi Hayatı...... eee Me esere eve eo eseve eses sesuvesssse server sseze 2 
BE irihi Ha t....... SR... eee İM sss İİ evesresseessssassserssörsseesssesssrsz 6 

1. Aiiğye Ma i........ GM... GR... eee essin esse sesassseerse sanane 6 

2. Doğum... Mİ... M.R... İM meme eemzee esse seessesesnseesten 7 
Cİ: Mr Or er A ek mmm 9g 
MR #E am amam e mm 10 

ai İİ EE ça YE RR EM KK EN İyİ 12 

EAA nm Va e e e YAN e Pe MORE YE İREM SEMER e MAN EA Me 14 
a İM A 15 

A Key ME A ZN EY KE MER SİMA e e AM A AY 16 

1. Risalet ne NUSİLLY YE 2s sasi kasasi keli öle lalleığlaği iyilik isale 22 
PN a Ve Me e 25 
İnek İnam C alina ire saa ans Mi salı eril aci kğ 40 

2 Lisa A iin Mİ bii ae ala dl ela ai a ane ld 40 

3. Künye Bilgilerinin Gösterilmesi..............00004000000000000000 000 sese erse saneesmeemesssensssze 41 

4. Tahlil ve İşaretleme Sistemi..............een 41 

İİ fa Pe e <p AA KN 19 
Çe ÇE NE YE YE CA KEY İT 22 

3. Divan Üzerine Yapılan Çalışmalar.....................eeeeeeeeennen 33 

TI TEZ ÇALIŞMASININ ESASLARI... 10000000000 een00 02000 0n20000500000220000020000090000000000 39 
A Amaç ve İLRGİGE isa daa dala ilç al kl çileli 39 


B. İnceleme Yöntemi ve Teknikler...........c.ccevccvev0c0ev0v0eveveceeseseeseseeseseseesesersessssesessase 40 


LI 


BİRİNCİ BÖLÜM 
KAVRAMLARIN İŞARETLENMESİ 

1.1. KÖK / KÖKEN HÂLİNDE KULLANILAN ÖGELER emeeeeeeereeeeeereeeeeeereneesee 43 
1.1, Türkçe Kök / Kökenleri nese as İaşe peel Böağakağöme li laa 46 
belli 0 Emil Kok yok emilen aaa asel daa Seal, 46 
Tor İşim Koku :K ökenileri, ale alma le lie 47 

EN AZ Yl e ge aş MS LE a eee GOYA ek AKOR 48 
A EA a o e Yep Mr Bt e Se EKE GAME e Yep Pe çe Ter çe Yep SR 48 
Dal2 2. arsa Keleş een acai döle lice öne ire Gide ei 50 
1.1 eğe Diğer Alıntı Kelimelgiğeer. <5. «öğüne: ve. xx sunrise ves ee sase aenes see sesesesersze 52 
TZEGÖVDEŞESÂALİNDEKİ GELE Rİ eee İİ veee sess sessassunesssssssrue 53 
1.2 iiilden RiYapaisEkler.. ir........ ER... Mese sssresaszsn 53 
e e we we we —€———— 54 
Ak, 0 Yenin Mr e ea wee 54 
7 e e aw 4, eş Wee 54 
Yy Mr A we amm —— «—— 55 
<a ER 55 
A A AR NR Rİ NE A EE AR 55 
Ye e 56 
2 e MER A ME GM MZ ee OY E 57 
Ki İLME ete e lalleğama sa ddeleğlali lede ardleğlarka ele 57 
O DE mem ee yene al an ka sen salma şi sami e 58 
A 2 AN AN O ER YA ANASAYA ENA Çe SOY SAK DONAN SEMEN EYİ 58 
Ae Day ie o e e MM a e Me ee 59 
EN Sean ar li lipa ana m yili a a ia alya ali mte adamy 59 
KS EY PR AR 60 
İL me ka galan a aa aaa Gla a 60 
a e MM 61 
ZE) e a m e al eke eyi am e Gala ia egeli ll ni ie gl imei 61 
1 A Ka MEN EREN e Mi ME NİNE ee BEYE EMME 62 


TI 


0 KAN NAR BS MARA PE ME A EL ENE PO e 63 
YY e MM ee e e 63 
12 isimde Birl X aanulik lets ia maş yaaa ll aaa Miran ll 64 
Zi EK MAK ARR ŞE e e RR 64 
DE m peak m alen el ne be ll m a 65 
AR a e a sl şa el ln ll 66 
Dİ kay le laa lil a lk ll 66 
SR İEEİ an a ayla a la ye m ala aşa 67 
e ŞE ee NY 67 
170 1 KRM NN RAM RE YAR e EKM YY KA 67 
Fİ lll lam 1 ll ml ie 68 
DAEAA............. ER A Erme 68 
li in ER er ar a A 68 
K. ve ew am ww ———— 69 
12. /HEJEJer-.... MER... MR... MZ... A. acem saassz 69 
rr Ar er e, e 70 
7” OR Mr Ar mm Wee we 70 
Ek mm m RE e A eme SE pm 70 
4 7 MR EMİR 7İ 
1 ve a A ER RR YY EY REY 7 
| a e e MR e ME e GM Ke ME RR e EM 71 
125. bilden.isin Yapa. EK İğ aaa ağ ii nsl lar zle lala ila, 71 
br Lİ Yeşi ai e ei hal di aids ii Mia iL 71 
şe a mak eli eee alime yla sml el amelelik efendi 72 
ME ya e li m li lm yalla el ie e 73 
A e a emaye ea al doğma Gay alani ella a ayr diy 73 
e İDE anime kaan delme den öpen ll sdeyeei lm öüniaşl id seli iie iner 73 
rl çk al aa elm 2 a eee 74 
7 e e 74 
Bike rel İk ia a sa lila ll tea li iel 74 
NİZ AE MA A e ey MİM MA AYI EN ME 75 


IV 


En e amma anlik eğ pal lee indi lal amnde kanli pe 75 
İİ m ie Em e ie e e Me Me 76 
e e a Ke PE OR PSO PERŞ KORG RA ze ME EKE GL EMER 76 
Ke kant ela imei kadin ei amam im iile nd nal emele 77 
iv 2 SE SERİES imei KTM Şe mM SONE er 77 
A a ve İİ FE EDE ee ARİ DE yere Ne ee Tepee eee See eTİ rey apar çi 77 
NE a m eni ie al ün lal süt sişdinlllmi iel ei ee? 77 
b NM RS İŞ EN e İİ PAMİR ME ANEY ER 78 
Mg am kn anemi ir efin akim aim elnmdl nakle 78 
DAYİ Kd lele e e ann ile ari ib lala e ar ab as ea 79 
A ÇA av YE MAM MAŞ ARMAN AN RMMRMM LEE Şe ARAP ELEME 79 
D>/KEA, ............... ER... meme. 79 
pm, ER Ar ar e Amını 80 
ZU e e am aw eee 80 
A, Pr er e e Wee 81 
A AY Se e 4, We We 81 
NY” AY A mmm Wwe wen 81 
A 1 mm ml amm Ra A rm SE mem 82 
e MAN EN RK EM MEM 82 
SL a YA a Ka RENE a Me yi KN ARMEN 83 
e 1 PR RR ARR 83 

1.24 isimden İsim Yapan EKİP ia amdan a al si eli ini 83 
Gym yaşla sam alak ar amil la in Ni e ei 83 
DE yek eyl hep çel a le Riya kac arş yal hee Gel 84 
YE ak ei a lal lala ti ll ilmi öle eee 84 
a RT RE a Ee 85 
2 Ge De YE MAŞ KA A EM 85 
a e YEN GA eek Mele Çe EY e GEM NN 86 
zi e e MA A e e ee ee 86 
rl ala elk tl led a a ele 87 
ic EA RAE DRENE EN BEM PE ELE ME ERİME EMEP PEKER EN 87 
TO a e dk a det asla lala idi ami ini 87 


NE ve Yy Eee Eye e AE ee PER Evy e SA Ke 88 
TİZ kek sas skiyor e bal lll paü bl sl sü 88 
a Şİ a lm a bap am a ani 88 
EY e e e Yy eee ek e e 88 
e yi EN KA KE KD e MEŞE KP 89 
1 El a PE EA e e lere pe eee e ED Ee 89 
A Ral a a e dl ilaç ia tesla Sli alin inledi 89 
NER Ge A ri ep ye Ke Ee YK 10) 
de m 7 A A RR e A 90 
Dir ARİŞ Key şia a ea erd dalla Bae ine mdraçb eleği il 90 
PA eğilir e ür 5 vr gl a sağ sü sümük sen gı 
2). /AILAR,................. çi... İN Gİ eee eos eneüsena gı 
Pa ln VR der e er gı 
24, (Fa... NR. İİ İİ İİ eee esense ne saneseenss as esrana gı 
Pair, Oo Er er my e mmm 92 
26. AE... A... MR. İİ eee on sase cen 92 
Yİ ata. GR A A, 92 
Bk PE Me DRE EM SY 92 
e A ke EE A A MAKRO Kİ EMME KK EŞ 93 
Gİ ami ER e e ere ee eee e eN e eee 93 
İN za pm ei ba a mi m a aya a lee maiden 93 
13. BİRLEŞİK KELİMELER s.s azli yansa seneki senin 93 
le ele İsi Eşme Ma a sa a ra salasndesdğla salli Selmi sülale 94 
1.Sıfattamlamasıbiçimindekibirleşikisimler......................................... 94 
2. İsim tamlaması biçimindeki birleşik isimler ...................enn 95 
3. Yüklemleme (cümle / yan cümle) ile oluşmuş birleşik isimler......................... 96 
4.Sesdeğişikliğisonucuoluşmuş birleşikisimler.......................................... 96 
5. Sözcük türleri kaynaşması ileoluşmuş birleşikisimler..................................... 97 
27 Baliç e illeE a e a a is al e ii 98 
1.3.2.1. İsim * Yardımcı Fiil Şeklinde Oluşan Fil Gövdeleri............................... 98 
KK e e e e e e g9 


VI 


2 4 İK Şe EEE KERR ERME RM EA EE YE YY e EY g9 
24 Ke SE RAE SA KE ME KA PE ER e e 99 
El el Ee e MM Ne EN 100 
Şe e EE PR EŞ Er Ye e Ee 102 
a Çk VE RE A e KİME ER 104 
LE ae a il a a ai ll ni 105 
İADE ala alla e Sal alam sl sa mü aş sauna lal a lek a lala ğe 105 
1.3.2.2. Sıfat-Fiil - Yardımcı Fiil Şeklinde Oluşan Fiil Gövdeleri....................... 106 
1. Alışkanlıkfilleri -rtol-/,/-mE-2z*ol//............................................. 106 
1.3.2.3. Asıl Fiil * Yardımcı Fiil Şeklinde Oluşan Fiil Gövdeleri........................ 107 
1. Yeterlik fiilleri (YAtbil-); ((-(WYIbil-).................................. 107 
2. Yetenek fiilleri /-(Y)Atbil-/)............... 0800000 erleemeeeeseeeseeerseeeeessessesessne 108 
3. Yetersizlik fiilleri /-(y)*tg-mA-/; /-(YA*bilme-)............................ 108 
O amir. deği gr e  —— 109 
5. Sürerlilik fiilleri: /-(yjatkal-/); ((-(Y)A*-Dur-/); (-()Itkdur-)); (/-(yjatgit-/); 
gen) gp er ek ek em 110 
e enemefiiilleri: (/( Feör/) gi... MN e Mİ e esse saza 111 
Jebaşlama tinlleri. Mef v Ja KOR) dememeli bilmesini desa ikame billa Sanada ais 112 
1.5.2.4, bolileyici Birleşik ELİ 2 ar a e eni date 112 
1.3.2.5. Deyimleşme İle Oluşmuş Fiil Gövdeleri..............eenen. 114 
1.3.2.5.1. Nesne Tamlaması Şeklinde Deyimleşmiş Fiil Gövdeleri.................. 114 
1.3.2.5.2. Zarf Tamlaması Şeklinde Deyimleşmiş Fiil Gövdeleri..................... 117 
1.3.2.5.3. Çekimli İsim * Fiil Şeklinde Deyimleşmiş Fiil Gövdeleri................ 118 
va a NN A NM AE 118 
Ra ny | Bl gi e eee e 120 
Belim ek) DEE in ÜNİ id ia Sp lm lize lis le 121 
1.4. SÜREKLİ KAVRAM İLİŞKİSİ TAŞIYAN KELİME BLOKLARI.............. 121 
1.4.1. Sürekli Kavram İlişkisi Taşıyan İsim Blokları......................eeenin. 121 
A ii, Beliz İsim Ti ğmılamal eni naam mn Ga 122 
14.12. Belirsiz Sıfat Tamlamaları ss. ssl seyde aldik las ad gla 125 
1.5 Belirsiz Zare. 1 milan İlk peşi şen a seans asu çi 151 


Al A Sayı İDİZGleri semen beşe elli ee azadi elemeli ağ eeiii blade 155 


VE 


al Ş ikilemeiçi İSMİ SE me Amaca lama ad Gelmeli 158 
1.4.2. Sürekli Kavram İlişkisi Taşıyan FiilBlokları........................eein. 162 
1.4.2.1. Belirsiz Nesne Tamlaması Şeklinde Oluşan FilBlokları........................ 162 
14.22.ZarfTamlasıŞeklindeOluşanfFilBlokları......................................... 164 
1. Yer-yönzarflarıylaoluşanfilblokları....................................... 164 
2.Zamanzarflarıylaoluşanfilblokları............................................ 165 
3.Hâlzatflarıylaoluşanfilblokları................................................. 167 
4.Miktarzarflarıylaoluşanfilblokları............................................ 168 
12 5 ikileme Brill iy aa me ante layan gam alaşl anladı tayalllası yıllan 169 
İOZEI: ADELAR Smear imamasi ası anal ser iie alelade 170 
1.5.1. ee Adları 02.015010 vg m vs a ev va sü sesini 170 
IE5-2. DinaMüllet Adları... MP... MEP... GE... anemisi ssnsn 171 
1.5 Söiinsel Gğurlarkiliğii Ad... A... AP... enn. 171 
1.5.4, Yiğidi ları, EE... İN eee İmece san sane edene ersdsie 182 
1.5.5. Yıldız© WezegemE Klları... ME... ME... MM... eeeeeeeeseessimsssesze 183 
İKİNCİ BÖLÜM 

TABAN HÂLİNDEKİ ÖGELER 
ZA. İSİME'TA BAN ZARI iie likeall ilama liği 184 
Zi İsimlerde K çil ye den e lan Al anla led li 184 
2 isimi le TERİME aşama dala lake lama 184 
2. İçl2 İşim ede Oil an ama ilemi a li a ayan 187 
2.1.1.3. İsimlerde Kolektiflik (Topluluk İsimleri)... 189 
2.1.2. İsimlerde Genellik-Belirlilik-Belirsizlik................eeeennnin. 191 
ir CL KV ZE Nİ ERME A ek 194 
22.1 Enllerde Olmali OlümsüZ Mk. elimle iyii ile Yade 194 
Ade e lillerder Cema İller asap minesi dalma Nana a im dalan ludilanıl ma imdadına 195 


ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
GEÇİÇİ KAVRAM İLİŞKİLERİ 
ZE e e 2 A O AA 196 
Bee an lr m Sik aa laa elma Gön al ae la 196 


VT 


a e KE 11 a AE EKN PAP AE EMER O e e e ya eye 200 
3.1 21 Açıklama; EİN al a ladin ill al al 201 
e lb Ea) e b m a pa al a ama dala ea ma ll 201 

e EL e Şe er e Ke e Yer e Ye Pr veee 201 
ENR maaşa laşmala sa lsd Sadüldiaalliza say Damada Mine iaa yay lala 201 

Ke | şe gr ee eek e e e e pe e e 202 
Be GİB a yl lm gele e as alla aks oy yaba lsd 202 
a a A eş PİR ee GK ee 202 
ie elm adap sina anlaş lada mala age alama emele lada dana alanıma elan 202 

A PE A ME e e MR e YA 203 
3.1 Benzerlik Hâli... gamer: 5. o ire. 000 a sev sağ esasa e süne esans asereze 203 
1. 7/40 e/gibti/..... NE... e İİ enine ssve sess esadune 203 
cibtiğ .. AR... GR... eses memesini 204 
3. ğin, gibi  #n)Uny Tl... ER... eses ase sase sanaerssissssasie 204 
al. Er ey ey ea wee 205 
A ar GN RR, RR, 205 
ç wweseli #M.......... M.E senem ee Mv Mİ e ese emescsze 205 

e kari Gy NR e eyer ee e PİER ŞA RAM EM 205 
al 2 Beraberl Rl ram alla ele rl lale derli aileni 205 
A a (e A YK e e 205 
kn a e KA e ŞEN EE 206 
e e NE e EE KAN MEC ey MA İN e e air 206 
de Lie, ilek asian kina dalya Mzuliadesliza Sazeş bismil öğle Kala end sin Dna 206 
A a e ge e SEE YE Or ER O e pe 207 
e e ŞE YE EM Ye ŞA 207 
152 01 4 Yerle Birtan e Eğil ae ali al ll ola Gülel li 207 

KY A en amala m ipad ilm gl gi alamaya odan Galen udanalai mlm 207 
YA GK A 208 
aa al lake oni e e 208 
3,1.2.6,2. Zamanda Bulunma Hali seksli aasası önad saniye aybasi 209 
MK Şe ee KE 209 


IX 


Gk b | e EŞ ME EYE ARM Ee Me YAY Pe eee 210 
2 A 2 RE A A SE m ee 210 
İN aa ala a ça nl a a gn a hile a 210 
e aca ai Lei e eee ee Ee e Şe e e Eeee EEE ERİR 211 
e bell pane sid anama sa aşağida diealaniğasa ey dendiği ayla a lala 211 
2 5 grek Biçilir e a alimi 212 
e PE Şe PARE e Re Nİ GR EŞEN e ME 212 
e <A İN e A GE EM 212 
İĞ ei ama adaya la e ala ya ip alanadı adaya adama ilam 212 
A e va e m hk PE YO EYE MEM MM MR Ye 213 
agla JELİ ön vü sm vs esra süne sea 213 
NN 213 
> Ağım. EM er mr ar nn 214 
eN 214 
Mp Oger mr em <a wee 214 
3.1.2. iii HAM... A... AY... ................... 215 
1. ğa. RR RR RİNİN. NN, NN 215 
a DK EM YA e 215 
A İDE a dll tal etle alel ladder lela 216 
ea am her ape er e leşe 216 
Bank İle yri baila öay ayaa baaeleğ eni 217 
ip KÖŞE GE ŞA YE EŞE GEAR e SOMA A eee SR 217 
7 LEMİ akan vizeli sin çala leldnel desenden deği iamidznl ğa panlz ua Dalin 217 
KN EN EM YS MR A YAMAN OR EM A 218 
2 Fi ei e EA SE De ME PE Ee Çİ EEE YE YEM Yi ŞA 218 
e ŞE e pc dez Ez EA ME APK KE KARE O 218 
e Ey Yele elele üm la ça aş lakayt mmm adlan sedat inal mi 218 
e NK İK 219 
e e | e ye eee eye Yİ Re Ge 219 
Amell e/ Yanaklar 202 a al el a ala a a ls 220 
RR b e e ek EŞ KİNE ME MY KY RAY 220 


Le a e NN KEN TR AE İRİ ANE ME YE AERO 220 
Bal kğ dm E Elli e eğ alla lll li 221 
NE KK RAN RK ER KA e 221 
2 Gİ İİİ e iler m a kanalda mn Kav malla aya le ime adalı ayağa am 221 
3412.15. K iyaslama FİĞ saye balesi pece denye zap balesi lana ğpmali bp lensi iğ 222 
İç e Kğ e PER re) EL re ri Ke EY çeReY EE 222 
3.12 teş Miki ELELE ai al bl ae lll alaşi 223 
ey 6 Rl aç a mel am ei edam a aşın Ge 223 
cl e Per vere ke Perre ie Eee ELEME Yİ NEEYE Pir eeNE EEE İCE LEYLİ 224 
çe ha RMA ME NY VE e Çe 224 
Aaaa AİT) 46 0 va vu m ev ve a vü aa sümme 225 
A re GN NN 225 
O Hin/..... MERA... MER... EN... NAR. e eee saezen 225 
3.1.2. SANesneği ii... ME... ER... İİ amana onama nse ve sanda 225 
1. /-1-0/. SEMMEE........ GERME... SİNİR... MM... SİN a iecememsessassessusssan asa 225 
2. al... NE... İ.G SN a ales nnss 226 
tr. Mr a amm wee  —weee 226 
ve A e Ez Te ERER e Ee EŞ MEK SN RM 226 
İİİ A İİ le la ii 226 
aa esasa mada yaşa eyyam anmada laş  sac almama ari adec aa era 227 
e A AA EN OP ŞE KR EPA O 227 
Gia) EE ep elen ğe mp lella eslem lapa lal 227 
a ŞEYE KR Kİ KM EKER O SE 228 
İma pm eni ee Gel anil el ar damla ebenin 228 
EM al lam ll all yellamaliılam 228 
ln ea e ee Me eee Eeee Me eee Eeee MM 228 
İSİ akımla mili melensmalı illeti andaki isasllskm 229 
221.2. 19. Nitelençini Hi esme enem irlanda lalmdlal nan 229 
e Nİ ee a lr ai ll 229 
m alete eman Glam ll egale ie kal iie 229 
A 9 1 b ORA ER EM AMARE TE 230 


XI 


A vE ME ŞE KR e ee e 231 
e e ŞE Re PA EK PA 231 
e Lİ e np pe a a a a a ei 231 
alin eee Pe ee ye ee e Me e er 232 
5. *#içtü-n - /Hy) içtü-n/, /#(n)un *içtü-n/,/4(n)Junçün........................ 232 
a an a0) BR e e e e e 233 
3.1.2. 22. Sütrlam dir a ELENİ sesi rae Selana sr sala ünl eld Nİ skin 233 
e A Rİ eee ee 233 
> LK e li araya laa e ala lp ilanlı adayı adama ia 234 
2 a çe ER MA ME AŞ VE e Çe 234 
dek ÖZ LE 00010 vve vs m ev eğ va e eve s vena se asü suana ses 234 
İN a, EN GR NN 234 
ELice/.., ... G.E... İİ eee asse mene esarse 235 
A —> aw > ew em 235 
al iç, Gr e 235 
Er eya 235 
ga (iğ RR NN. 235 
a A aka e e ye eş PM e YER ME 236 
Mk EEE el ame ll ai öd damlama deli 236 
a ig e e çe EN ee RE Re e e SR ei 236 
Ze e re Ee AK e ee ea 237 
A lu ER e MM EY e me ME 1 
16 /kdan save a İSLİM eşeğe biyere laklı Sale danla Hasanağa bla 237 
2 İM iç Fa İN ER SA YENE ER ŞA EN PA AYN, A 237 
EDİ a ss şü ask yaaa a yk öl yolla ona lala 237 
2 yi DAN me mele e a öl eme pall epin li a a ini 238 
eN ZA ei FL A PE A AŞ Şe Ye e 238 
1.2.2, boka ETA Su b gl lr alk yle Salla 200 
312.205 Venelik Eğ ğe a ay an sl a lan villa da zi 240 
Dl14242 7. Marya, Eğil pia saşe slam Gal ağ a sl ll yak ll 240 
KE e Re m Rİ 240 


XI 


3.1.2.28. Vasıta HAİL e. alel sesi ecelin seslen iel esl iade Saleereikledesl ie öeelssidile 
Te YE een lm lg la las elle alak del ili sl ae 
Dedem See ea eek Sapka ie em daki ee ekme ema a 


YE kn 0 e Ke 
b EÇ mean Sa dn ala a silika e mak a sil dağı ünlemi Ma 


B.1.2. 3öğeokluk Hâli... MR... MR... ME... MR eeeeeesaesesie ss öneresesuee 
SÜZME... MP... AP... A... kn. 


ML) e we ew ee Wwe 
2. ff VE karşı... GE... A... M.İ a esse senesine 
GFdEn R.......... M.A e e Nİ esasen 


A Pe e ee eye e eee e 
Bld kA hi cez ve, PK MA Ke GM EE Kg 
DE AG ELİT alman araca ad amal anl ide 


XII 


4. /-dİ/ < */<İytHİbar/ (bilinen geçmiş zaman)... 252 
5. /-mEK*gerek/ (gereklilik) ......................0000 00 eee erene eemeeeesesesssesesesesse 253 
2 2 Malili ei men ada a mal Gl la a e nl Ma 253 
3.22.1.SıfatYanCümlesiYapanSıfat-FilEkleri....................................... 253 
1. /4y)E4sİ/ (gelecek zaman / istek / gereklilik) ..................eeeenin 253 
2. /4y)E*-cEK/ (gelecek zaman).............0.00000 eee eeeereeereeeesesaseserseseseesesessesassne 254 
3. /içak/(eelecek zardan | sise merlin pedal sizlik el esek ili elde 254 
di Yek ecelin Zi) a an ade allame asama a anl sayman iel 254 
5. /-(y)En/ (geçmiş zaman /şimdikizaman/genişzaman).............................. 255 
6. /-9r/> / -mE-z/ (geniş zaman; teklik / çokluk 1. şahıs /-mE-9/ < /-mE-z/).....255 
Taşlı. İ/ Çeeçimiş Zömüd1 | aş. ml 0 alg lal 256 
3.2.2.2. YüklemİsmiYapanSıfat-FilEkler............................. 256 
1. /4y)İ-cEk/ (gelecek zaman / istek / gereklilik)... 256 
A AGİ gir m e  ————w 257 
3. /-ESİNE Kocek zgflin) ...... MR... MR. ML. mere. 257 
4. /(-9r/>/-mE-z/-(geniş zaman; teklik/çokluk 1. şahıs /-mE-3/ < /-mE-z/)........ Pe 
B8Üp/ (geiihiş zamelifarketyiei.................... MEM... MM emareler. 258 
6. /-mİş/ (geçmiş zaman, farketme)............eeeeeeeeerresernnn 258 
b Lİ Yİ 259 
2:2. 3,1. belada Zayi kinini saça ale de daa e ey 259 
AN a ME MY 259 
e e NE O 260 
3.2,3,2; Görelik Zarf Fiil Ekleri esim sazeşilanesağn Söz gale Süeda ala aş DRL 260 
Ml PN A A YE YK EVE EE Ge 260 
3.2055. bal Zari- Pil Ekleri ama esini sağol akne anyk sa yalak üz 261 
Tİ e e er RA eee Ke ei e Ma OE 261 
EM aaa laç daa ne ami çalan e azan ime ğa adalı ane melamin 262 
e e e İY AŞ Kİİ GAR 262 
e ak dh e e Pi e e e 262 
BA MN.) sa ll ela çe alay ilmi aa eyl line 262 
a A NY e EE 263 


3.2.3.4.HedefZarf-FülEkleri................................. er 264 


3.3. 
3.4. 
3.5. 
3.6. 
3.7. 


XIV 


vi A YE YE 264 
De Ele A ai ll yl pll tn ği malze i 264 
3:..3.05. Karşıtlık Zâri Eiil ERİGİ s5 aym göle aliyyil Süel 264 
A GM NR KE e 264 
e Ki mame şaman all ana ünde ele allam ip e laa 265 
ie ke REY e e ee Me e e e 265 
3043.6. Kıygelama Zar Bill Ekleri; se ani al aleme ille ll ii 265 
YEMEM 265 
32 7 elepZari Ellek elisa sani adana el gani a ağ lndayalleni dei Sağda 265 
3 NE ANNE MEM A MN Del e VEN MDR 266 
Dal İTE m a lan b lk 1 266 
NN 266 
3.2.3.8. Sınırlandırma Zarf-FülEkleri..........................eeeer 266 
R, mu» Av we aw —— 266 
NA, e a > Xa —£———— 267 
en liği” RR Pr m ep mmm 267 
” iv. NY Sr amm, wee wee 267 
A ea e ve ee O e e ee Pe e RR KK YE RM e 268 
ge Bİ 2 NR 268 
Ep a A e ER ee e e KY eke 268 
dd. 5.10; Zaman Zar Er İK İİİ a e RA Dol 269 
EŞ Yİ RE Enek larak aa alel ana ila 269 
le Mol el mamaya Mem aa kasd Malan sülalesi ASM Mein dale, 269 
3 İGBE İİ VAİGEEİİZ seal el e Sl a slş l eş ayi alien dm 270 
e Ky e e SE NAM YAR e e 270 
ni a ha va sn a RE MN 270 
ll a e A MM ME ee NEM Ye Me PEP Re 271 
BELİRLİ İSİM TAMLAMALARI ..me eee eemesmenenessensesensenesemsensssenenessensanassn 271 
BELİRLİ SIFAT TAMLAMALARI......meme emen emeerenesemsenesemrenssenenenenenensen 293 
BELİRLİ ZARF TAMLAMALARI.........memeeeeeemeneeeereneesemrenessemenessenemensenanensn 306 
BELİRLİ İKİLEMELİ İSİMLER m... eee eemeemesenessenesenrenessemsenesseneenensensenessn 309 
BELİRLİ İKİLEMELİ FİİLLER... eee eeeeereneeseereneeemeneeenenensensannsn 310 


XV 


3.8. BAĞLAMA GRUPLARI Senki isis ile larla aa inal 
İaşe ld al a yl lll öl deal 
İLİM «fa e in ln bin yu ri sr öl Bü Gü öl el dia li Sö öd 
O A Ee Er Me ie iri Re MİR Mİİ 
Ahen; “temeni dl li mala Salami aliş la e ini 
e e İade ae si dele b ee 
bu ya ze Vek Vela See sig saa Glee kalin lüle laa öleli lead e elm 
Feti Saa EŞ. ME a NE a NE 2 İİ İZLERİ SERİLİ ra LL 
8.ne....une,ne....üne,ne....ne....UME................. erer 
2 kn şe 
Tie ....ühemne.... neşlapd...... eşyam. e gene sese sami sean same ssaessarssese 
11. / Ağ iLA/<ile, ileğ Pilen, (Gm... MR... ME eee aneen 
lk cer. Mr. GR... LR... GR... eses ssnsene ss süsesesn 


14.griBk ....grik...... GE... ME... AM... MM esasa eensecenis 
15.kim....kim..., kimi....kimi...,kiminde....kiminde.......................... 
KK eme eee eee ete e ee er Vee ER SE 
MY İç ERKAM KRON ME A e 
BOKAÇIKRLAMA BEORU süsen edek syakizsan yakana şana diğe ayak aaa ağda 
e çe e e be | vk YY Al e 
m0. Açıklama: yan GLlmile leke aeremed eilaisa e a  öe öl es laa Bak edş 

DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

CÜMLE 

el OZ NB aşka aileni e döğekalsçelia local okü neslinde 
4.1.1. Anlamları Bakımından Özne Türleri............eeeeeeeereerrnensasene 
Eee yn e ER Gİ e Me 
be ea al A e Re e e e e eee ar e 
dale) Des imlle şii OZ Gi a aile a ie li m gli kemal lele 
a NR za ERMENEK YEM SAR EM 


XVI 


4.1146, Pekiştiri imiş ÖOZMG iade Sanli alayim lan ileri aye 324 
Zİ e e KN Dy KR PE 325 
LE le li yan e e Ge e eee GE e 326 
e e EN a EŞ AN 326 

ZA eli et Ye e ZE san ala iğ laa alay dalin dim ili ni 327 
4.1.1.11. Tümleç Görünüşünde Özne Değerinde OlanÖğeler.............................. 327 

1, Beraberlik tümleçleri süslendi şan şoka alen adlan ek İl akn 327 

2 ilebma; Pili LE 0 Aİ ay el alan li Yedi aye esi 328 
DeĞdielik time çeri şikel daa elenen dağa ie ölen adele dayali ip dalan 328 

dk arşı Me timler İŞLİ amele era led r ene im kani ledi 328 
Sakilesne tümleci .....041.4.s. yy. vs v  ğ  ğve msa eaeeeesaassssasesa 329 

6. Vatima,şümleçleri. MX... MR... A... MR eee sesemenerz 329 
WXVasıta Hileçieii”...... gi... İİ enne eame same anss es assssan 9290 

8. Yiilelme gimleçleri MEX......... ME... Mİ eee eeirassesasse 329 
4.1.2. Yapıları Bakımından Özne Türleri.............eeeee erener 330 
Rd A e RR MM 338 
4.2.1 iklem di iklayıcışl....... MR eee MEM e Mİ e sesemene ze 338 
422.TümleçleriyleBirlikteYüklemriili.................................................... 340 
02. b ike e Ek e dll aa dadandı Balal 340 
22 RR Ve las Ga ber al e leşe 340 
422.1.1.1.İsimdenYapılmışYüklemisimleri.................................. 340 
422.1.1.2.FildenYapılmışYüklemisimleri................................ 342 
4,.2.2.1,2. Ek-Eiil (Verbe-Snbstantı li) ss sp kyle dalman lidelğe 344 

ZA EE ye SA PMPA e AŞA Ee KM 347 
42.2.2.1, Aytılma. 1 ümleği sey eme alametle las layla ella 347 

çe Zak çi 2 BL YE ENE e 349 

a eye e e çu een ŞE e eee e Re e er 349 
22.2.2410 1kima Emil glial aa layan li amları edadi 350 

A ey Çörek bile ei arial ila ga as zi 352 
4.2.2.2.6 Hal tüm İSG salar si solea sey den ad da Gİ aldm 355 
22,2 2 ye eler bileği As aaaşı yeni olaya ai e leşi çe asili 359 


202 İİ6E Dal ei ski Saracak Yala a li Me yapi ti 362 


XVI 


A2 229 işlek hil le eye ela o ed dn iş şi 366 
422 2.106 giştlik. İimİGEl sik lis sakalar lil alama 368 
EN a yn e RR NE KN 369 
2 2k yi re İİ Gas) a dana dei eee el Sana dei gede 370 
4.22.2115. Miktat Tümleci sss aaa azalan ile Sada besaş mel öğ laa nd nia sa anne 12 
del NESNE Skye laa sl alam Sile laei adinda di ala e ma 373 
4.2.2.2.15. Sebep; Dümleci sayay lem la sia lela sl slave label le akla 378 
4.2.2.2 Mo, Gimat andicma” Lüleci anama aşama sie a aşamayan över 381 
2 esmalar il LİGİ seen a) aa dana de me aa el dana len gey les 383 
by 2 5 ik İLGİ ame aile anda ler ei şkaanba ağı 383 
Azlgiz ). 19. 'Tekrar Tümle Çiya. 54 süre e vx ar eve ağ esasa sansasssamasrns 385 
4.2. 280p, Üsteleme tümleci ... SİNE... İİ e msmsaranenane 386 
2.2.2. 218 armağimlec ME... İmera sansesss sarya 386 
ik VE ğini re e 388 
4,2.2.2.2 wer Tümülpei........ ME... MR... SAİM eee sess essesansesunesasiye 390 
4.2.4274. Yeme seçmeğiilimleci #2....... MM, ......... MZ eee eee eme sessese 393 
£ 77.) 2541 Pnelme diimileci 4 eee eme Mv e Mİ eeose enes 394 
da 2 2 Hata Lü İken Se ls ilan aa ae elma alan Samoa Sahi 396 
2 KEMA 401 
iş iletime ki pik (eli Ya aaa aaa ee ma azo Sama eniyi 401 
2 Ek yea pi a emr Saral an Sm le e iu leşe ilam faal 402 
3. Ravay et Kipi (im | sea ae emeği kaya sf laleli 402 
4. Şart kipi (7/5 El Ysk sayman asıl sazul laaan Salep aeniim Sandal ığia 403 
a LİSE İİ ee ml m elemli yla ayinde ame 403 
BEŞİNCİ BÖLÜM 

CÜMLE ÜSTÜ ÖGELER 
5.1. CÜMLE BAĞLAÇLARI (CÜMLE BAŞI EDATLARI):.....meeeeeeeereeseeeerernersen 412 
ll erine b 2 haç İTİ al a id ze 413 
En KE SE YE e Şi EE EN Ky e çeşi 413 
ey ya e e e eğ e KL eee 413 


XVII 


YARAN yy ve A ay A e a PE KP PN RA NE A A 414 
5.12. Benzerlik. 05 lag la e ailesin selale sşin selda ali eelmeslalani 414 
| iÇ A e Me e 414 
Sel o iki vr ba 5 LG İREM ea meli Nasa dan mesllelan 414 
ny EŞ ERK ER 415 
Nİ ey ie yl dl a öm alm m ii ln zi 415 
a DOĞ Şapeli sl alman salla dalla aliye pala as uluğ yla aldy ilkadım alla 415 
Sl 4 Docrulama Böl ari sarsam iile eler even de ee ae lde ğa 415 
1. nitekim <netegkim<netegkim......................00.00000 esere eeeseeeseeerseeeseesesess 415 
e Pe De ve çağ Kva Ev EA A NN ZE e ME Me Çi 416 
1 Tiğ esse nü e b m e zg va ğü üs ün 416 
E.6. Far ine BağlaçlarıMa........ ME... ME... Mİ esasen 416 
Timi er... NM, ... HEME... RR... Gİ... İİ esamesi emon see ssnsia 416 
5.1.7. Gökhk Basirları... MER... MR... eee eses esir asse sas 416 
1. çün / çiğ çün kül... E.E... Sİ esere cesme msimsesesen 416 
PN e e emr em Week mmm 417 
3. gili zirâ dal 57irâ kina... eee MİN e İİ nesnesine 417 
1 a e e DM NR MN ma pm YE 418 
PK e KE MA 418 
Sel İkide Eba kaç İdaş ia esse ri ae sen a 419 
e A e emeyi Re e Re MK 419 
Ze NR e KOY EAA EY GE e MK SAY 419 
e 0 Rİ KEŞ KAREEM Kİ KOM ME O SY 419 
eb AE ek 5 e bay RE EŞ A EE RE AE AŞ İŞ EK 419 
e İŞ GA A e Kİ AE RG EÇ 420 
ZED BE ei il Gelin Saye lr ee Gl imi Dün çök ae ai İmal ola dal 420 
Ge LİLİ kapağa mamak Sum adale amelini daş baaşa inline anadan badana öezlieisi 420 
PA Ka Zİ AK EKA e İM 420 
e Ml ll aka ie e 420 
© Vala kin çi sasi ala ks ay ala gula Balli aaa la aliyi 421 
a a a a ia aç Çe BE ee SE 421 


XIX 


yz EAA e EY AN ee Ge 421 
5. mutlak / mta adaş sisi yeleli ia asya daa gay ln ao la lara 421 
all 2 ebe Da Gİ kl al ea ri İç 422 
Kalin reisin ae elini alum E eee GER PER Ee RE eee e Şe eee RAY çe EE 422 
DG esse basel daş balina Ha Dağaapieaki dukan taş Dölüüselesbi eş laa dağa lal allğaa 422 
A gz e ee e e 423 
5.113. Seçme basla ÇİğR siman saim leyla adm dolsa ele eya ali dll lale 423 
a e eee Gr e e Ee MN Ge 423 
e Va pa an mağ labağa la yam lada ağ Zee alana aya ayal eyi 423 
1 AŞ İŞ SK RENK A EÇ EM e 424 
A. Vögmen VE <0 001004 v0 ve vve süzme vve va vav vs va süne sue söüennezi 424 
14. SırğEima Bağlaçlar... GP... E.M eses seseamensze 424 
TME ler... CER... ER... Rİ es eemunisenmönu seen ssseisa 424 
2. gâh...gâh.../gâh...gâhi.../gâh...gâhi...gâh.../gâh...geh.../gehi... 
geh ... / BemEceh/etlir....... ME... MR... ON, eee eessemesessnesesee 424 
NM a 425 
4. gi ipkse . ETekse AE... ME... Mİ a Mİ esmere 425 
nn e e e e eye e SE e 425 
NN Rv A İV 426 
7.nehod/ne...nehod.../ne...nehod...ne........................00000100000eeneneene 426 
b 1 ea MA lr MA KB MM ee 426 
e e pa b Çaha ia ya çe > eyl ire va ES NER MA A GE A ÇK NEO 427 
e a ER A EK DAR 427 
eb EN Leh e Ka Kk EŞ A EE EK DAEŞ İŞ EKME 427 
DES dr alkil şa ii yolla ala selena yal gl alsa lak sa ayal al aşii 427 
e ER e gi kaka e e Ke RA GE EL Me Ye eN 427 
VE salan al ai dane ii daa aana dolara dayan öamdelasd so dada ğa iradeden 427 
e Yİ 428 
e ee Dp e Pr eee eee e ee ie EGM ei e ET 428 
5.118. Şart Sonüç Baz ağları s.s san layıkı geleli eşle iel a slime 428 
A Ele KN A e Kr 428 


5.1 LÖr Ustelkrme Bp 5 İlle sim yam le Başan aaa gali sandin 429 


XX 


Mi ül a ama mea dl geen b acs eşi emma döşeli ad ila eie mi a ez 429 
2 ED sa e aksa a yal a yağ gl yle ol lala 429 
A DE 0 Rc yap bl Çe e e e EM e Gİ A Me e 429 
İML ama ae alansal daya la Mim laik çala Miaçalime ine amaaan minel galan 429 
21.21 Zaman: Bas İl disa beğendi sa enaleiiladaze bölüme emlak öeğa eğme) Jay Sanğaşlğa 430 
ale Ebe GER e re ee ey ee ME eee eee ae el er 430 
AY Keli sleek dll elik fala şk aşil sml şasiye all say 430 
ee İM e m a en rp la alay ay aaa yeğ 430 
A AY RE ee ee e ee ee eye ve ee en Yİ ele e Yer e 430 
52; HELAP BLOKU sesine ya maslak azil yilan gesaşl ala alan 431 
5.2.1. Aelitaplar....100. 004 20000 05 00 ve gm 5 e e gm ss sağ ns asma sansür esas 431 
a.). Duygini İnlemleri... SEE... ER... İİ anma 436 
ip rr er e ee 436 
yn, e e eee e Wee 436 
Pİ 436 
İŞ RR RR A ,  , 437 
1 A NN, RR, 437 
e YY eş KE e A 437 
iŞ uşda tişde iŞ İŞİ rma dille delilo elele inleten 437 
5.2.4. Gösterme Ünlem eri gadam e dal a ğe ye da 438 
Teber iel Gir iŞ Şİ am a aa sl a e ld lil amal 438 
5.2.5 Omar Lin ann TELİ ee ala opal sali ll lal ml çed öl aliil 439 
| EE A EK SAR 439 
Fa A e DAŞ EM EE KARAMAN AR ARAN AR eN e KE MEe e eeSO 439 
Se billah wallal walla Sesen ley saya lala eleman elele sal yelesi olay 439 
e een Öl ksa (e e a KR e e 440 

b Ey asama alan Güm dağa al ilaty gal ilden einia iy ğulami olağan lanan ğlaniği 440 
Rİ A OK 440 
EMEN Gi tel ii las a a anla gaya a 440 

ya Kk e PR ARE NR ŞE e YER Yİ GR EPA ee PP e e 441 
e ER EA RADA KN Ee OD Ae 441 


XXI 


İİ ulaşma le şe anl peni same pe yila ane aşina aileyi 441 
EİN ae seba leke ali melda la al ileti ayata meleksin yal siki yle am 442 
İM ema e ei ln biyel yü ri ee Gl Bü gü e üye dia Sp 442 
52.0. Toy beri mler İlana acenta önde plan Yö amda simalia 442 

1. aşa” İSLİM sase Sanada düş baksa Bale desa) ağa in bam sakla lala ada aş aaa 442 
50.0 uyarı Lime İG hasa a a ap a ei an ne 442 
SOM eki yememe nişi alela sleei es ere lela el Güya öleli lane 442 
rl Le e Şe Ea GE Ky Kere Gere 442 

5.3. CÜMLE SONU EK VE EDATLARI eee emeeeneneeesenenensnsesenasenessesen 443 
e ŞE MM ÇA YA NİŞ EN e ey 443 
532 alla 7 Sip e ERİ lili all ağ 443 

ik, / İLLA, Rİ İN cos nun enis 443 

Ha, DEYR,  R r R 444 
rt 444 
amın). EM Or Oy e Mm 444 
5.3.3. Kaf iffik Eki MA... A... RR MN a asama semen 444 
Lr rr rr a, e, 444 

2 eme e eee e e Ke er Vee YER 444 
ad e e 445 

4 İŞ A kl ei La ll eze YE ee ERE Tee EÇ LER ei MY eN Yi 445 
e GE ela a balam e laa a Ye olağan ölem nel işl 445 
| A ŞE A AY MA Yİ 445 

ZE ARS Sala saba sald göaleka dizen balesi en ile air iialdlin Saieailan Sile eda çala 446 

1 0 ce 0 a PERA e EE YAR A e ee e ee er ee 446 
D.A ARA GM ERE imal ae ğe aenisakileriles lala 446 
DE AĞIRLA Vİ Eşi edam ves eleği eş sdü abime el ua les ibi 447 

ALTINCI BÖLÜM 
CÜMLE YAPILARI 

2 7 a, KD A ANN Aİ EE 448 
Es Bp a GK Ya GE 448 


XXII 


6.1.1.2. Cümle Başı ÖgeleriyleBaşlayanDüzCümlele..................................... 494 
611.3. Müantksal Özneli Düz Cümleler sale re ni Bile lal dal 506 
O.1.2. Odaklaştıcına Yapılmış Crltnl Sli ee alim aa kp si li Sa a 507 
6.1.2. 1. Tümleçlerin Başa Alındığı Cümleler sizede sisin samlazalade sss 507 
0.122. Karak ifadeli G ar el Gü e akalay am ağa lala laa isi 518 
6.1.2.3.YüklemiSondaOlmayanCümleler.......................................... 532 
6.1.2.4. Hem Tümleçleri Başa Alınmış Hem Yüklemi Sonda Olmayan 
Lg e Ae EÇ EE 579 
6.1.2.5. Mantıksal Özneli Odaklaştırma YapılmışCümleler............................... 581 
O.l45. Yam Decimleşmiş Bagit Cim |İGE 2 seed Mesmdl an eid enmk sd 581 
6.1.4. geğimlemsiler , .. 550400400 <1 gg 5 e re vve ğe me ss sağ ve sama same eze ssarssena 583 
6 ZBİRLEŞİİE CÜMLELEİZ...... ME... Mm Mİ m eemesemesamrsemaseusssenn 584 
6.2. #irleşikiiliz Cümiler..... E.R... İİ amaaa ames esans annsase 585 
6.2.2. Mantıksal Özneli Birleşik Düz Cümleler..................... 684 
6.2.3. BirleşfiE lak Cümiiğ”........ ER... NR... SİM ame saman sünsvennd ğa 685 
6.2.4. Mantıksal Özneli Birleşik Odak Cümleler................... 1004 
6.2. ağ arı Değimikşmiş Binieşik Citiikler................ ME ......... MM, ee eeeeensei 1005 
Da EN Sy e YE şeye e EE ele eyer e Ye 1010 
YEDİNCİ BÖLÜM 


CÜMLE VE CÜMLE KALIPLARININ KULLANIM ORANLAR 
7.1. BASİT CÜMLELERİN / CÜMLE KALIPLARININ KULLANIM 


ORANLARI e ezesaseği sekeriirdsi söz sele usozesedeğe denle ssl sisle söçübimüeürdemiekö sesslenileducağadakağda 1012 
7.1.1. Basit Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları .................. 1012 
7.1.1.1. Ö* YB Yapılı Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları..... 1012 


7.1.1.2. Cümle Başı Ögeleriyle Başlayan Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının 
EY a vi A EM ME ey e er SR 1023 
7.1.1.3. Mantıksal Özneli Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 
LG ya kt pe eye PEY ee EY YG eee TR e Ee ERAT PM YEM EM e EYE RE 1026 
7.1.2. Odaklaştırma Yapılmış Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 
İk e e le Gem ye MEM 1027 


XXII 


7.1.2.1. Tümleçlerin Başa Alındığı Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 
EDERMİ aaa e Gk ayal aa yal ayca yala asi kan akan md 1027 
7.1.2.2. Kırık İfadeli Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları......... 1030 
7.1.2.3. Yüklemi Sonda Olmayan Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 
1 GÖ MOR ŞENER KAR KE ŞARK SKD 1034 
7.1.2.4. Hem Tümleçleri Başa Alınmış Hem Yüklemi Sonda Olmayan 
Cümlelerin/CümlekKalıplarınınKullanımOranları........................................ 1047 


7.1.2.5. Odaklaştırma Yapılmış Mantıksal Özneli Cümlelerin / Cümle 


KalıplarınınKullanımOranları........................................ 1048 
7.1.3. Yarı Deyimleşmiş Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları...... 1048 
7.1.4, Cümlemsilerin / Cümle KalıplarınınKullanımOranları.............................. 1049 

7.2. BİRLEŞİK CÜMLELERİN / CÜMLE KALIPLARININ KULLANIM 
ORANBARI.....MEM..... MR... EM eee GİR soze on İİ save esozesesesasesesessrssrsnse0s 1049 
7.2.1. Birleşik Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları............... 1050 


7.2.2. Mantıksal Özneli Birleşik Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 
Oranları MA... MR... AR... GE... M.N ese eee ue 1078 
7.2.3. Odaklaştırma Yapılmış Birleşik Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 


za Ek e EY e ee LR e e ee e İT 1079 
7.2.4. Mantıksal Özneli Birleşik Odak Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 
Cay aa dayan daş aa azad al reca damla asalak rma 1146 


7.2.5. Yarı Deyimleşmiş Birleşik Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 


Oranlar.» san Kerem ellik Me ea ei dikme önlem Are ona asla isk e a ee 1146 
7.2.6. Cümlemsilerin / Cümle KalıplarınınKullanımOranları.............................. 1147 
SONE aile all aa alna aka akal lak 1149 
ŞEKİL'BİLGİSİ DİZİNİ... seans ünü üküniseküsessndzüküzezüönezsülzeközksek dansla 1159 
KAYNAK GA esnemesi ons sile lleyeğis dizilir oönüz le ayileapeiskieekü 1166 


8 4 © ti Gi b ME ŞERRİN CE ES MEY ENR ei ERME YML eMUY ie 1183 


XXIV 


ÖZET 


DOKTORA TEZİ 
YUNUS EMRE DİVANP'NIN SÖZ DİZİMİ 
Hüsna KAVAKLIÇEŞME KOTAN 
Danışman: Prof. Dr. Muharrem DAŞDEMİR 
2015, 1183 Sayfa 


Jüri: Prof. Dr. Muharrem DAŞDEMİR 
Prof. Dr. Kerime ÜSTÜNOVA 
Prof. Dr. Cengiz ALYILMAZ 
Prof. Dr. O. Kemal TAVUKÇU 
Doç. Dr. Funda KARA 


Bu çalışmada Yunus Emre Divanı işlevsel dil bilgisi yaklaşımıyla söz dizimi 
açısından incelenerek dil birimlerinin işlevleri tespit edilmeye çalışılmış bütüncedeki 


cümleler yapısal çözümleme yöntemiyle sınıflandırılmıştır. 


“Giriş” bölümünde Yunus Emre'nin menkibevi ve tarihi hayatından, 
eserlerinden, dil ve üslup özelliklerinden; çalışmayla ilgili genel bilgilerden 
bahsedilmiş, “Kavramların İşaretlenmesi” adlı birinci bölümde Divan'daki şiirleri 
oluşturan kavramlarla ilgili özellikler, “Taban Hâlindeki Ögeler” adlı ikinci bölümde 
taban hâlindeki isim ve fiiller, “Kawam İlişkileri” adlı üçüncü bölümde Divan'da geçen 
belirli tamlamalar ve belirtme unsurları, “Cümle” adlı dördüncü bölümde cümlenin 
ögeleri, “Cümle Dışı Ögeler” adlı beşinci bölümde cümlenin kurucu olmayan ögeleri, 
“Cümle Yapıları” adlı altıncı bölümde örnekleri ile birlikte cümle kalıpları, “Cümle ve 
Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları” adlı yedinci bölümde cümleler ve cümle 
kalıplarıyla ilgili istatistiki bilgiler, “Sonuç” adlı bölümde ise çalışmada elde edilen 


bulgular değerlendirilmiştir. 


Çalışmanın sonunda son seslerine göre biçim birimlerin sıralandığı “Şeki/ Bilgisi 
Dizini” ve çalışma boyunca faydalanılan eserlerin konulduğu “Kaynak” kısmı da yer 


almaktadır. 


Anahtar Kelimeler: Yunus Emre, Eski Anadolu Türkçesi, Söz Dizimi, Yapı, 


İşlev. 


XXV 


ABSTRACT 


Ph. D. DISSERTATION 
YUNUS EMRE OF DIWAN”S SYNTAX 
Hüsna KAVAKLIÇEŞME KOTAN 
Advisor: Prof. Dr. Muharrem DAŞDEMİR 
2015, Page: 1183 


Jury: Prof. Dr. Muharrem DAŞDEMİR 
Prof. Dr. Kerime ÜSTÜNOVA 
Prof. Dr. Cengiz ALYILMAZ 
Prof. Dr. O. Kemal TAVUKÇU 
Assoc. Prof. Dr. Funda KARA 


This study aims to identify functions of language units through examining Divan 
of Yunus Emre with functional grammar from syntactic perspective, and sentences are 


classified according to structured analysis. 


Im "Introduction" part, Yunus Emre's legendary and historical life, works, 
language and diction features, and general information about the study have been 
discussed; in the first part titled "Marking Concepts" features related to the concepts 
forming poems in Divan, in the second part titled "Ground State Elements" ground state 
nouns and verbs, in the third part titled "Concept Relations" certain noun phrases and 
determinative elements found in Divan, and in the fourth part titled "Sentence" elements 
of a sentence, in the fifth part titled "Elements out of Sentence" non-constitutive 
elements of a sentence, in the sixth part titled "Sentence Structures" sentence patterns 
with examples, in the seventh part titled "Usage Rate of Sentence and Sentence 
Patterns" statistical information related to sentence and sentence patterns, and in the 


"Conclusion" part obtained findings have been evaluated. 


At the end of the study, "Morphology Index" where morphemes are listed 
according to their last sounds, and “Bibliography” part where utilised resources are 
added. 


Keywords: Yunus Emre, Old Anatolian Turkish, Syntax, Structure, Function. 


XXVI 


GENEL İŞARET ve KISALTMALAR 


: Atatürk Kültür Merkezi 
: Aktaran 

: Arapça 

: Bakınız 

: Baskı 

Cilt 

: Çeviren 

: Düzenleyen 

: Eski Türkçe 

: Farsça 

: Hazırlayan 

: İngilizce 

: Milli Eğitim Bakanlığı 
: Moğolca 

: Sayı 

: Türkçe 

: Türk Dili Araştırmaları Yıllığı 
: Türk Dil Kurumu 

: Türk Tarih Kurumu 

: ve saire 

: Yayınları 


: Yayımlayan 


o, İ 


...x 


aç. 


AC 
taçh 


*ah 


XXVII 


DİL BİLGİSİYLE İLGİLİ İŞARET ve KIESALTMALAR 


:0,a,e,Li,uü 
: işaretsiz biçim birim (sıfır 
morfem) 
isim soylu (statigue) öge 
: fil soylu (dinamigue) öge 
Xx (y): x'in kapsamında y 
vardır. 
:IxJ: “x”, aslında eksiktir veya 
işaretli değildir. 


:xX<y: “y”, “x”ten eskidir. 


:x>y: “y”, “x“ten doğmuştur. 
: denktir. 
: ve, veya 


6Cç,I3 


x” veya 


EÇ 3 


xw y”, her ikisi de 

geçerlidir. 

: X : x devam etmektedir, araya 

başka öge girmiştir (kırık 

ifadelerde). 

: X: x daha önceki bir ögenin 
devamıdır, araya başka öge 
girmiştir (kırık ifadelerde). 

:X,:Xx, 1. cümlenin x'idir. 

: açıklayıcısı 

ara cümle 

: açıklama hâli 


- aitlik hâli 


Ar.Tam: Arapça Tamlama 


AS 
ASS 
AT 


tayh 


zara söz 
- asıl sayı sıfatı 
ayrılma tümleci 


ayrılma hâli 


Eks 
ffye 
fiye 


: bağlaç 

: bağlama tümleci 

: beraberlik hâli 

: belirlilik eki 

: belirsiz sıfat 

: benzerlik hâli 

: bağlama öbeği 

: beraberlik tümleci 
: cümle 

: cümle bağlayıcı 

: cümle sonu eki 

: cümlemsi 

Ye 

: çıkma hâli 

: çokluk eki 

: çıkma tümleci 

: eksiltili 

: fiilden fiil yapan ek 


: fiilden isim yapan ek 


Far.Tam: Farsça Tamlama 


G 


iiye 


8. 

: görelik hâli 

: görelik tümleci 
: hitap 

: hedef hâli eki 

: hedef tümleci 

: hâl tümleci 
:isim; Li,uü 
:isim-fiil eki 
isimden fiil yapan ek 


: isimden isim yapan ek 


: ikileme 

z ilgi hâli 

: ilgi tümleci 

: işaret sıfatı 

: isim tamlaması 

: iyelik eki 

. isim yan cümlesi 
'kkg.8.8, 

: kip eki 

: kesin değer hâli 

: karşılık hâli 

: Karşılık Tümleci 
: karşılıklılık hâli 

: karşılıklılık tümleci 
: karşıtlık tümleci 

: katma hâli 

: kıyaslama hâli 

: kıyaslama tümleci 
: miktar hâli 

: miktar tümleci 

: nesne 

: niteleme hâli 

: niteleme sıfatı 

: özne 

: özne hâli 

: sıfat 

: sıfat-fiil eki 

: sebep hâli 

: sınırlandırma hâli 
: sınırlandırma tümleci 
: sorma hâli 


: sıralama hâli 


XXVII 


SrS 
SrT 
ST 
STm 
STT 
SYC 
iş 
ŞYC 
ttkh 
TkT 
tin 
Tnn 
TSS 
TYF- 


: soru sıfatı 

: sıralama tümleci 

: sebep tümleci 

: sıfat tamlaması 

: standart Türkiye Türkçesi 
: sıfat yan cümlesi 

: şahıs eki 

: şart yan cümlesi 

: tekrar hâli 

: Tekrar Tümleci 

: tamlanan eki 

: tamlanan 

: topluluk sayı sıfatı 

: tümleçleriyle birlikte yüklem 
fiili 

: tamlayan 

:uü 

ünlem 

: üleştirme sayı sıfatı 
: üsteleme tümleci 

: varma hâli 

: varlık hâli 

: vasıta hâli 

: vasıta tümleci 

: varma tümleci 

: yüklem 

: yüklem bloku 

: yerde bulunma hâli 
: yaklaşık değer hâli 
: yüklem fiili 

: yerine geçme 


: yerine geçme tümleci 


XXIX 


: yükleme hâli 

: yüklem ismi hâli 
: yokluk hâli 

: yönelme hâli 

: yönelme tümleci 
: yüklemsi 

: yer tümleci 

: Zarf 

: zamanda bulunma hâli 
: zarf-fiil eki 

: zaman tümleci 


: Zarf yan cümlesi 


XXX 


ÖN SÖZ 


Şiir her türlü menfaat endişesinden uzak, gayesini yalnız kendinde bulan, okuyan 
veya dinleyen her insanın içerisinde kendinden bir parça bulduğu sanat eseridir. Bu 
sanat eserlerini oluşturan şairler kendi ruh dünyasında biçimlenen ince duygulardan 
derin düşüncelerden ve engin hayallerden örülmüş iç muhtevayı ancak kelimelerden 


kurulu mısralarla bir dış yapı, bir eser hâline getirebilirler. 


Edebiyat ve dil tarihimiz açısından büyük önem taşıyan, söylemini ve söylem 
güzelliğini kaybetmeden yaşadığı devirden günümüze kadar ulaşan, tasavvufu kendisine 
şiar edinmiş milli şairimiz Yunus, dilin bütün imkânlarından yararlanarak duygu ve 


düşünce dünyasını Divan'ında vücuda getirmiştir. 


Mutasavvıfın bu eseri, bugüne kadar genellikle edebi yönden incelenmiş, onun 
söylem biçimini ortaya çıkaran herhangi bir çalışma yapılmamıştır. Bu eksikliğin 
giderilmesi amacıyla Tatcı'nın hazırlamış olduğu Yünus Emre Divânı (Tenkitli Metin) 
adlı eserden hareketle, Yunus'un 417 şiirinin tek rakamlı beyitleri çözümlenmiş ve onun 


söz dizimi özellikleri ortaya çıkarılmaya çalışılmıştır. 


Çalışmamızda Yunus'un kullandığı dilin yapısal özelliklerini ve tarzını 
belirlemeye çalışırken üretici-dönüşümsel dilbilgisi yaklaşımıyla anlamdan hareket 
edilerek kavramların işaretlenmesinden cümleye kadar olan bütün dil birimleri 
incelenmiş, elde edilen cümle kalıpları formülleştirilerek sınıflandırılmış ve onun 


düşüncesini hangi yapılarla Türkçeye aktardığı ortaya çıkarılmıştır. 


Çalışmam sırasında sabrını ve yardımlarını benden esirgemeyen, bilgi ve tec- 
rübelerinden yararlandığım danışman hocam Sayın Prof. Dr. Muharrem DAŞDEMİR'e, 
çeşitli vesilerle yardım ve desteklerini gördüğüm başta Prof. Dr. Avni GÖZÜTOK, Doç. 
Dr. Funda KARA ve Doç. Dr. Süleyman EFENDİOĞLU olmak üzere tüm hocalarıma, 
değerli eserini hareket noktası olarak kabul ettiğim Yrd. Doç. Dr. Mustafa TATCI'ya 


teşekkürü bir borç bilirim. 
Erzurum - 2015 


Hüsna Kavaklıçeşme KOTAN 


GİRİŞ 
I. XII. VE XIV. YÜZYILDA ANADOLU'DA GENEL DURUM 


Büyük Selçuklu hükümdarı Melikşah'ın ölümünden sonra Selçuklu imparatorluğu 
parçalanmış Küçük Asya'da kurulan Anadolu Selçukluları ise sağlam temeller üzerinde 
yükselmeye başlamıştır.' 1071 Malazgirt zaferiyle Anadolu'nun kapıları Türklere 
açılmış, daha önce de küçük kafileler hâlinde Anadolu'ya gelen Türkler burada siyasi 


üstünlük sağlamışlardır.” 


Anadolu'daki Bizans hakimiyetini gitgide zayıflatarak gücünü artıran Anadolu 
Selçukluları en parlak dönemini Sultan 1. Alaeddin Keykubad (1219-1237) zamanında 
yaşamıştır. Bu dönemde Anadolu'da kervansaraylar, camiler, medreseler yapılmış, 
sanatsal ve kültürel açıdan önemli adımlar atılmıştır. Asya'da ise yükselen güç hâline 
gelen Moğollar ilim ve sanat erkânı üzerinde baskısını artırmaya başlamış, bu 
baskılardan kaçarak Anadolu'ya sığınan birçok âlim ve sanatkâr, sultanın yüksek 


himayesi altında bu atılımların gerçekleştirilmesinde büyük rol oynamıştır.” 


Sultan I. Alaeddin Keykubad'ın vefat etmesiyle Moğol baskısı artmış, iç 
ayaklanmalar ve isyanlar çıkmış, imparatorluk dağılıp çökmüş, birtakım bağımsız 
beylikler ortaya çıkmıştır." Siyasi ve sosyal hayattaki bu bozukluklar istilalar, 
ayaklanmalar, kıtlıklar, yağmalar insanları dünyadan bezdirmiş onları tasavvufa 
yöneltmiştir.” İran, Orta Asya, Suriye, Mısır gibi bölgelerde yayılan tasavvuf cereyanı 
Anadolu'da da* Mevlevilik, Bektaşilik gibi tarikatların Kalenderiler, Haydariler, Rum 
Abdâlları gibi aşırı Şii-Bâtıni inançları taşıyan ve daha ziyade gezginci bir karaktere 


sahip bulunan zümrelerin kurulmasını sağlamıştır.” Bu kurumlarda dönemini etki altında 


' Erman Artun, Dini — 7: asavvufi Halk Edebiyatı, Kitabevi, İstanbul 2006, 59. 

? Ahmet Kartal, “Yunus Emre'nin Anadolu”sunda Kültürel ve Entelektüel Hayat”, Yunus Emre, (33-65), 
Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., Ankara 2012. 

* “Onüçüncü Yüzyıl Türk-Moğol İmparatorluğu” Büyük Türk Klasikleri, (191-198), Ahmet Bican 
Ercilasun, Fahir İz, Günay Kut, Nevzat Köseoğlu (Haz.), C.I, Ötüken-Söğüt Yayınları, İstanbul 1985. 

“ M. Fuad Köprülü, Türk Edebiyatı Tarihi, (6.bs.), Akçağ Yay., Ankara 2004, 263. 

> Cevdet Kudret, Halk Şiirinde Üç Büyükler 1 -Yunus Emre-, İnkılâp Kitabevi, İstanbul 2003, 14. 

“ M. Fuad Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, (12. bs.), Akçağ Yay., Ankara 2012, 197. 

7 Abdulbaki Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, İnkılâp Kitabevi, İstanbul 1992, 9. 


bırakan birçok âlim ve tasavvuf erbabı yetiştirilmiştir.* Bunlar arasında en önemli 


isimlerden biri Yunus Emre'dir.* 
TI. YUNUS EMRENİN HAYATI 


A. Menkıbevi Hayatı 


Çağları aşarak günümüze kadar gelen Yunus Emre'nin şöhreti geniş olmasına 
rağmen hayatı hakkında belgelere dayanılarak ortaya konulmuş bilgiler çok azdır. Bu 
nedenle kaynaklar Yunus Emre'den bahsederken daima onunla ilgili rivayetleri 
aktarmışlardır. Yunus Emre'nin menkıbevi hayatıyla ilgili geniş bilgi sunan eserlerden 
» 


biri Firdevsi”nin “Vilâyet nâme-i Hacı Bektaş-ı Veli” adlı eseridir.” 


“Anadolu'da yetişen ilk büyük mutasvvıfların hemen hepsini Hacı Bektaş Veli 
mürid ve mu'tekidi şeklinde tanıtmak isteyen Bektâşi an'anesinde, Yunus Emre 


»1l 


hakkında yeter derecede tafsilâta rastlanır.” şeklinde görüşünü dile getiren Köprülü, 


Velâyet-Nâme?”den hareketle Yunus ile ilgili bir rivayeti şöyle ifade etmektedir: 


Hacı Bektaş Veli, Rüm diyarına geldiği sırada orada Seyyid Mahmud Hayrâni, 
Celâle'd-Din Rümi, Hacı İbrâhim Sultan gibi birtakım büyük mutasavvıflar arasında, 
Emre adlı “kuvvetli velâyet sâhibi” bir şeyh var idi. Hacı Bektaş'ın daveti üzerine, 
bütün Rum erenleri onun yanına geldikleri hâlde, bu şeyh, her nedense, davete icâbet 
etmedi. Diğer Rum erenleri onun gelmek istemediğini Hacı Bektaş Veli'ye haber 
verdiler; o da, daha önce Karaca Ahmed ile beraber yanına gelmiş olan Sarı İsmâ'il 
ismindeki dervişini gönderip Emre'yi yanına çağırttı ve gelmemesindeki hikmeti sordu. 
Emre, perde arkasından çıkan bir elin kendisine nasip verdiğini, hâzır bulunduğu o 
erenler bezminde Hacı Bektaş adlı kimse hiç görmediğini söyledi. Hacı Bektaş Veli, o 
elin bir işareti olup olmadığını sorunca, ayasındaki yeşil beni hayretle gören Emre, 
kendisine evvelce el veren mürşid karşısında bulunduğunu anlayınca, tamam üç kere 
hayretle “Taptuk Padişahım!” dedi ve ismi işte o zamandan başlayarak Tapduk Emre 
oldu. 


9 Büyük Türk Klasikleri, 197. 

* Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 213. 

Mustafa Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme,C. 1, H Yayınları, İstanbul 2008, 9. 
“ Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 245. 


O civar karyelerinden birinde Yünus isminde rençberlikle geçinir çok fakir bir 
adam vardı. Bir sene kıtlık oldu; Yünus'un fakirliği büsbütün arttı. Nihâyet, birçok 
kerâmet ve inâyetlerini duyduğu Hacı Bektaş Veli'ye gelip yardım istemek fikrine düştü. 
Sığırının üstüne bir miktar alıç koyup dergâha geldi; pirin ayağına yüz sürerek 
hediyesini verdi ve kendisine bir miktar buğday istedi. Hacı Bektaş Veli, ona lutf ile 
muamele ederek, birkaç gün dergâhta misâfir etti. Yünus geri dönmek için acele 
ediyordu. Dervişler, pire, Yünus'un acelesini anlattılar; o da “Buğday mı ister yoksa 
erenler himmeti mi?” diye haber gönderdi. Gâfil Yünus buğday istedi. Bunu duyan Hacı 
Bektâş tekrar haber gönderdi: “İsterse, o alıcının her dânesine nefes edeyim” dedi. 
Yünus tekrar buğdayda ısrar edince, artık emretti, buğdayı verdiler, Yünus da 
dergâhtan çekilip gitti, lâkin, biraz yürüdükten sonra, işlediği hatânın büyüklüğünü 
anladı; çok pişman oldu; derhal geri dönerek kusürunu itiraf etti. O vakit, Hacı Bektaş, 
onun kilidini Tapduk Emre'ye verdiğini, bu yüzden isterse ona gitmesini söyledi. Yünus 
bu cevabı alır almaz derhal Tapduk dergâhına koşarak başına geleni anlattı; o da, 
Yünus'u dergâhının odunculuğuna tayin etti. Fedakâr derviş, tamam kırk yıl bu hizmette 
bulunduğu hâlde eğri ve yaş odun getirdiği hiç görülmemişti. Böyle uzun senelerden 
sonra, bir gün, bir erenler meclisi kuruldu: Orada şeyhi ile beraber oduncu Yünus hazır 
olduğu gibi, Yünus-ı güyende adlı pek tanınmış bir ilâhici de vardı. Mecliste Tapduk 
Emre'ye vecd-u hâl geldi; “Şevkımiz var, haydi sen de biraz terennüm et!” diye Yünus-ı 
güyende'ye hitap etti; lâkin bunu birkaç defa söylediği hâlde, ondan hiçbir ses çıkmadı. 
Nihâyet, oduncu Yünus'a dönerek: “Haydi” dedi; “artık zamanı geldi; kilidin açıldı; 
Hacı Bektaş Veli sözü yerine geldi; durma söyle!” Bunun üzerine Yünus ''un hicâbı ref" 


olarak kilidi açıldı; derhal beliğ ve ârifâne nutuklar, ilâhiler söylemeye başladı.” 


Yunus Emre'yle ilgili farklı bir rivâyet de XVIII. asır sufi tezkirecilerinden 
İbrahim Hâs'a ait “Tezkire” adlı eserde geçmektedir.* Mustafa Tatcı bu eserden 
hareketle ilgili rivayeti şöyle ifade etmiştir: 

Rivâyet olunur ki, Şeyh Yünus Emrem (k.s.) ki, “ilm-i tevhidde yegânedir, 
evâilinde âlim ve fâzıl idi. Ve müfti idi. Tapduk Yünus Hazretlerinin halifesidir. Şeyh 


Tapduk Yünus, Yünus'a eyitdi; 


” Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 245-248. 
> Tatcı, Yunus Emre Divanı -İnceleme, 9. 


-Sen su getür, fukarânın suyunu sen taşı! Pes Yünus dahi su getirmeğe başladı. 
Arkasına bir meşin cübbe giyip kırba ile su taşıdı. Bir zamân bu hâl üzere oldu. Bir vakt 
oldu ki, meşin arkasına yapışmağa başladı. Suyu getirmekde meşini arkasından azim 


zahmet koparırdı. Bir gün bir dervişe eyitdi; 


-Ey karındaş, arkam gâyetle acır. Göremem. Kerem eyle şuna bak nedir? Ol 
derviş Yünus'un arkasından meşini çıkardı. Gördü kim, mübârek arkası azim yağır 


olmuş. Eyitdi; 


-Yünus, arkan yağır olmuş. Bir mikdâr mum yağı sürdü. Yünus yine meşini giyip 


kırbayı alıp su getirmeğe gitdi. Ol derviş, Şeyhi Tapduk Yünus'a varıp eyitdi; 


-Sultânım şu sakkâ Yünus'un arkacığı kırbadan yağır olmuş sakkâlık hizmetine bir 


gayrı derviş ta 'yin buyursanız! Şeyhi Tapduk Yünus eyitdi; 


-Sakkâ yağırını sana mı gösterdi? Yağırına melhemi senden mi istedi? Çün 
böyledir, Varsın gitsin yanımızda durmasın! Ol derviş dahi gelip Yünus'a söyledi. 
Yünus dahi giryân sahraya revâne oldu. Bir zamân sahrâda tenhâ gezerdi. Bir gün iki 


dervişe mülâki oldu. Dervişler eyitdiler; 
-Sen kande gidersin? Yünus eyitdi; 
-Perişânım, kande gideceğim bilmezem. Eyitdiler; 
-Bizim ile hem-râh ol! 
-Yünus dahi râzı olup revâne oldular. Çün ahşam oldu. Ol dervişler eyitdi; 


-Ta'âm vakti geldi! Birisi el kaldırdı. Duâ eyledi. Bir kap ile şurba ve bir etmek 
zâhir oldu. Ol birisi dahi el kaldırıp duâ eyledi. Ana dahi bir kap şurba ve bir etmek 
zâhir oldu. Eyitdiler; 


-Sen duâ eyle, sana dahi ta'âm zâhir ola. Yünus dahi gönülden eyitdi; 


-Yâ ben n'eyleyem, benim elimden bu gelmez. H'âh-nâ h'âh (ister istemez) ellerin 
kaldırdı. Eyitdi; 


-Hudâvendâ! Bu dervişlerin hâllerinden haberdâr değilim. Bunların yanında beni 


hacil etme. Der-hâl iki kap şurba ve iki etmek zâhir oldu. Ol dervişler Yünus 'a eyitdiler; 


-Sen kime duâ eyledin, kimin hürmetine dedin ki, sana iki şorba iki etmek geldi? 


Yünus eyitdi; 

-Yâ sizler kimin hürmetine dediniz? Eyitdiler; 

-Biz, Tapduk Yünus'un yanında Sakkâ Yünus vardır, anın hürmetine diye duâ 
ederiz. 

Her gün bize bu minvâl üzere ta'âm gelir. Yünus eyitdi; 


-Hemân, Hudâvendâ beni hacil etme dedim, böyle vâki' oldu. Çün ol gece sabâh 
oldu. Yünus hemân Şeyh 'ine revâne oldu. Kendü kendüye eyitdi; 

-Gece ile varayım, Şeyh'in savma'sı kapusı önünde yatayım. Şeyh elbette gece 
teheccüde kalkar, üzerime basar. “Kimdir” dedikde, “Yünus!” derim. Eğer, “Bizim 
Yünus mu?” derse kabül etdi. Eğer, “ne asıl Yünus!” derse, reddolmuşum. Başım alup 
sahralarda telef olurum. Çün gece erişdi. Yünus gelip, Tapduk Yünus'un savma 'sının 
kapusı önüne uzanıp yatdı. Tapduk Yünus teheccüde kalkdı. Mübârek dideleri 'alil idi. 
Taşra çıkarken Yünus'un üzerine basdı. Buyurdu ki; 

-Bu kimdir? Eyitdi; 

-Yünus'dur! Pes buyurdu ki; 


-Bizim Yünus mu? Hemân mübârek kademine yüz sürdü. Eyitdi; 


-Yünus, biz seni Cenâb-ı Hakk'ın huzürunda açacak idik. Sen kendi kendini açdın. 
Lisânın câri olsun! Yünus Emrem'in otuz bin ilâhisi vardır. Meşhürdur. Ana suâl 


eylemişler ki; 
-Bu kadar çok ilâhileri neylersiz? Bir kaçı kifâyet eder. Buyurmuşlar ki; 
-Bir zaman gelir, nice kimseler bu ilâhiler ile geçinirler. ”“ 


Yunus hayatı çerçevesinde oluşan menkıbelerden bazıları da halk ağzında 
babadan oğula geçip günümüze kadar gelmiştir. Bu menkıbelerden birini Cevdet Kudret 
şöyle kaydetmiştir: 


“Yunus Emre üç bin manzume yazmış. Bir kitap hâlinde toplanan bu manzumeler, 


Molla Kasım adlı bağnaz bir hocanın eline geçmiş. Molla Kasım bir su yanında oturup 


“ Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 18-20. 


manzumeleri okumaya başlamış. Dine aykırı gördüklerinden bin tanesini yakmış, bin 


tanesini suya atmış, iki bin birinci manzumede: 


Derviş Yunus bu sözü eğri büğrü söyleme 


Seni sigaya çeker bir Molla Kasım gelir 


sözlerini okuyunca, Yunus'un ermişliğine inanmış. Ne yazık ki elde bin manzume 
kalmış. Ama yakılanlarla suya atılanlar kaybolmamış; yakılanları gökte melekler, suya 


atılanları suda balıklar, elde kalanları da insanlar okumaya başlamış.” 
B. Tarihi Hayatı 


1. Adı ve Mahlası 


Şairin adı en eski kaynaklardan itibaren “Yunus Emre” olarak geçmektedir. 
Bektaşi Vilâyet-nâme'sinde, Nefahât ve Şakâyık Tercümelerinde, Âşık Çelebi'nin 
Tezkire'sinde isminden daima “Yunus Emre” olarak söz edilmiştir. “Yünus Emre”, 
İbrahim Hâs'ın Tezkire'sinde ise “Şeyh Emrem Yünus (k.s.) Hazretleri” şeklinde 


geçmektedir. © 


Semih Tezcan, “Yunus Emre'nin Adı” adlı çalışmasında bu konuyu farklı bir 
açıdan değerlendirmiştir. Tezcan, Hikmet İlaydın tarafından açıklanan bilgiye göre, 
bugün Yunus olarak kullandığımız adın eskiden Yönis, Yonus, Yunüs biçimlerinde 
söylenmiş olduğunu belirtir. Tarih literatüründe Macaristanlı George (Georgius da 
Hungaria) diye anılan kişinin de eserinde bu ismi iki kez Jonus ve Yonus şeklinde 
kaydettiğini belirterek şairin adının kendi yaşadığı dönemden yazı devrimine kadar çoğu 
zaman çoğu yerde Yonus Emre diye telaffuz edilmiş olabileceğini ifade eder. ” 

Birçok bilim adamı Emre sözcüğünün kökeni ve anlamı üzerinde de durmuştur. 
Gölpınarlı, “emre” nin “âşık” manasına geldiğini * belirtirken, Köprülü ise bu kelimenin 


“kuvvetli, velâyet sâhibi” anlamlarına geldiğini ifade etmektedir. * 


5 Kudret, 21. 

"© Tatcı, Yunus Emre Divanı -İnceleme, 30. 

” Semih Tezcan, “Yunus Emre'nin Adı”, Yunus Emre, (83-92), Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., Ankara 
2012. 

 Abdulbâki Gölpınarlı, Yunus Emre Hayatı ve Bütün Şiirleri (5.bs.), Kültür Yay., İstanbul 2013, XXXI, 
” Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 245. 


Tuncer Gülensoy ise “emre” kelimesini “emrah” kelimesi ile açıklayanlara karşı 
çıkarak bu kelimeyi şu cümleleriyle açıklamaya çalışır: “Bize göre Emre etimolojik 
açıdan Anadolu'da türetilmiş bir kelimedir. Belki anoloji yoluyla bir başka emre 'ye 
benzetilerek Türk'e has olan bir isim olarak benimsenmiş ve emreler zümresinin lakabı 
olarak günümüze kadar yaşamıştır. Anlamı da, yine bize göre, sözlüklere “kardeş” 


olarak alınmalıdır.” 


Faruk Kadri Timurtaş ve Said Khorechid “emreyi” Eski Türkçe “amrak”, “sevilen” 
kelimesiyle açıklamışlar, 21. yüzyılın başında ise Andreas Tietze ve Semih Tezcan 


“emre”nin kökeninin Farsça hemrâh olduğu yönünde görüşlerini dile getirmiştir.” 


Tezcan'a göre, “emre” nin kaynağı “yoldaş, yol arkadaşı? ve “yakın arkadaş, can 
ciğer arkadaş” manalarına gelen “hemrâh” sözcüğüdür ve Yunus Emre “Yunus Yoldaş” 


demektir.” 


Yunus Emre, şiirlerinde adından başka; Kul Yünus, Âşık Yünus, Yünus Emrem, 
Bi-çâre Yünus, Koca Yünus, Yünus Dedem, Tapduk Yünus, Miskin Yünus, Derviş 


Yünus şeklinde isimler de kullanmıştır. 


2. Doğumu 


Yunus Emre'nin hakiki hayatı hakkında birçok görüş ileri sürülmüş fakat bunlar 


arasından herhangi bir bilgi kesin olarak kabul edilmemiştir. 


Fuat Köprülü, Yunus'un XIII. yüzyılın son yarısı ile XIV. yüzyılın başlarında 
yaşadığını kabul etmektedir.” Bu görüşe Burhan Toprak da katılmaktadır.” 


Erzurumlu İbrahim Hakkı, 1779'da Erzurum'a bağlı Tuzcu köyünde Yunus ve 
Tapduk Emrelere ait olduğu iddia edilen mezar üzerine H. 797 / M. 1394-5 tarihini 
taşıyan bir kitabe diktirerek Yunus'un Yıldırım Bâyezid devrine eriştiğini bildiren 


kaynaklara inandığını göstermiştir.” 


Gibb, Yunus'un Risâletü'n-Nushiyye adlı eserinin sonunda bulunan: 


? Tuncer Gülensoy, “Emre Adı Üzerine” Milli Kültür Dergisi (18-21) Haziran, 1981. 
2 Tezcan, 88. 

ze Tezcan, 88. 

> Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 248. 

” Burhan, Toprak, Yunus Emre Divanı, Promat Basım Yayın San. İstanbul 2006, 20. 
> Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 24. 


Söze târih yidi yüz yidiyidi 
Yünus cânı bu yolda fidiyidi 


şeklindeki beyitten hareketle şairin H. VI. asrın son ve VIII. Asrın ilk yıllarında 
yaşadığını belirtmiştir.“ 


Yünus'un doğum tarihiyle ilgili bu görüşler Adnan Terzi'nin Beyazıd Umümi 
Kütüphânesi'ndeki eski bir fevâid mecmuasında bulunan bir vesikayı yayımlamasıyla 
durulmuştur. Kayda göre Yunus Emre, H. 648 / M. 1240-1241 tarihinde doğmuştur.” 
Nihat Sami Banarlı, bu yazılı bilgiye dayanarak Yunus'un 1240-1241 tarihinde 
doğduğunu kabul etmektedir. Gölpınarlı ise daha sonra bu belgeyi kendisi de bulup 


okumuş ve Yunus'un Hicri 638'de doğduğunu kabul etmiştir.” 


Yunus Emre'nin doğum tarihi gibi doğum yeri de kesin olarak bilinmemekte ve 


bu konuda da çeşitli görüşler ileri sürülmektedir. 


Köprülüye göre Yunus, Sivrihisar civarında, yahut Bolu mülhakatından 
Sakaryasuyu civarındaki karyelerden birinde yetişmiş bir Türkmen köylüsüdür. * 
Gölpınarlı da “Menâkıb-ı Hacı Bektaş-ı Veli” adlı eserden hareketle şunları dile getirir: 
Tamamıyla destan edebiyatının bir halkası olan bu eser, Yunus'u Sivrihisar'ın Sarıköy 
adlı bir köyünde doğmuş gösterir.” Timurtaş'a göre ise Sarıköylü veya Karamanlı oluşu 


meselesi hâlâ çözülememiştir. ” 


Tatcı, rivayetlere dayanan görüşlerin de tutarsız olduğunu belirterek Yunus'un 
doğum yeri ile ilgili kesin bir yargıya varılamadığını ifade eder. Şakâyık Tercümesi?nde 
Tapduk Emre'nin Sakarya nehrine yakın bir yerde yerleşmiş olduğu, Yunus'un ise Bolu 
çevresinde bir yerde ikamet ettiği belirtilir. Nefahât mütercimi, Yunus'un Kütahya 
suyunun üzerinde, o suyun Sakarya'ya karıştığı bir yere yakın bir mahalde yattığını 
söyleyerek, Vilâyet-nâme”deki bilgiyi doğrular. Âşık Çelebi ise Meşâirü”ş-Şuarâ'da, 


Yunus Emre'nin Bolulu olduğunu belirtir.” 


2 Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 24. 

” Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 24. 

Nihat Sami, Banarlı, “Tasavvufi Türk Edebiyatı”, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi 1, (325-337-), Milli 
Eğitim Basımevi, İstanbul 1998. 

> Abdulbâki Gölpınarlı, Yünus Emre Risalata”l - Nushiyya ve Divân, İstanbul 1965, 53-63. 

* Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 251. 

* Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 62. 

> Faruk Kadri Timurtaş, Yunus Emre Divanı, Babıali Kültür Yayıncılığı, İstanbul 2006, 7. 

5 Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 28-30. 


3. Ailesi 


Yunus Emre'nin evlenip evlenmediği veya çocuğunun olup olmadığı kesin 
olarak bilinmemektedir. Gölpınarlı'nın, Vilâyet-nâme'den verdiği bilgiye göre Hacı 
Bektaş-ı Veli?ye buğday istemek için giden Yunus, “ben nefesi neyleyeyim ehil-'ıyâlim 
var!” diyerek nefesi reddetmiştir. Bu bilgiden hareketle Yunus'un evli ve çocuklarının 


olduğu düşünülebilir. * 


Kamil Kepecioğlu tarafından bilim dünyasına “Yunus Emre Nerede Yatıyor?” 
adlı makale ile tanıtılan vesika daha sonra Abdulbaki Gölpınarlı tarafından bizzat 
okunarak yayımlanmıştır. Hicri 924 yılına ait olan (1518) Konya'da 63 No. lu defterin 
238, 255 No'lu defterin 111. sayfalarında kayıtlı bulunan bu vesikada birçok derviş ismi 
zikredildikten sonra Yunus Emre'nin de adı geçer. Ahmet Kabaklı, Yunus'un evlenip 
evlenmediğine dair kesin bir bilginin olmadığını ifade ederek bu konu ile ilgili bir 
rivayete dikkat çeker. Rivayete göre Tapduk'un kızına aşık olan Yunus, kızla 
nikahlanmasına rağmen ona elini sürmemiştir.” Kabaklı” ya göre, Yunus'un çilesi, 
cezbeli feragatli hayatı ve şiirlerindeki sonsuz ilahi aşk düşünülürse, ona bekârlık, 


kimsesizlik ve bağsızlık daha fazla yakışmaktadır. * 


Gölpınarlı ise Yunus”la ilgili şunları kaydeder: “Yunus'un Yerce denen yeri satın 
alması, ölümünden önceki beş yıl içinde olabilir, çünkü Yunus 1320'de ölmüştür. Aynı 
vesika, burasının otlak olarak Yunus Emre evlâdına aid olduğunu gösteriyor. Aynı 
zamanda arazi, Yunus'a vakıf, yahut temlik edilmemiştir. Yunus, burayı satın almıştır, 
şu hâlde çok yoksul olan bir adam değildir, dünyalığı yerindedir. Gene aynı vesikadan 
Yunus'un İsmail adlı bir oğlu olduğu ve bunun, Karacalarkuyusu, Devekuyusu denen 
yerlerle suyu bulunan iki kuyuyu, şehzâdeye tapulatup kendisine mülk edindiğini 
anlıyoruz.”? Gölpınarlı'nın verdiği bilgi doğrultusunda Yunus'un evli ve çocuk sahibi 
biri olduğu söylenebilir. Fakat vesikada adı geçen Yunus'un, Yunus Emre olup 


olmadığı kesinliğe kavuşturulamamıştır. 


Bu görüşler dışında Yunus'un bir şiirinden hareketle onun evli ve iki çocuk 


sahibi olduğu düşünülebilir: 


” Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 32. 

> Ahmet Kabaklı, Yunus Emre, (11. bs.), Türk Edebiyatı Vakfı Yay., İstanbul 2009, 17. 
* Kabaklı, 17. 

” Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 62. 
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Bunda dahı virdün bize ogul u kız çift ü helâl 


Andan dahı geçdi arzüm benüm âhum didâriçün* 258/5 
4. Ümmiliği 


Mutasavvıflar nazarında ilim ikiye ayrılır: Zahir ilmi (veya şeriat ilmi), batın 
ilmi (veya hakikat ilmi). * Araştırmacıların bir kısmı Yunus'un batın ve hakikat ilmine, 
bir kısmı ise zahir veya şeriat ilmine sahip olduğunu düşünmelerine rağmen bu konu 


henüz kesin olarak aydınlatılamamıştır. 


Genellikle eski kaynaklar Yunus'un ümmi olduğunu iddia etmektedir: Âşık 
Çelebi, Yünus'un medresede başarılı olmayıp Tanrı mektebinde (tarikatte) ders 
gördüğünü şöyle ifade eder: “Eğerçi ümmidür ammâ debistân-ı kuds sebakhândur.” 
Niyâzi-i Mısri ve İsmail Hakkı Bursevi'de Yunus'un ümmi olduğunu düşünenler 


arasındadır. * 


Şakâyık mütercimi ise “Zâhir-i hâlde okumağa dili varmayıb, hâme gibi hurüf-ı 


teheccinin edâsında kâsır olduğunu” söyler.” 


Köprülü, “Biz, Yünus'un eline kalem almadığı hakkındaki itirâfını ve eski 
kaynakların bu husustaki ifadelerini aynen ve sarâhen kabul edemiyoruz. Tam 
mânasıyla ümmi bir derviş, ufak nefesler ve ilâhiler yazsa bile -Yünus Divânı'nın 
başındaki — hemen hemen beş yüz beyti aşan uzun bir mesnevi parçasını, mümkün değil, 
yazamazdı; lâkin onun hurüf-i hecâyı telâffuz edememesi iddiası nasıl bir ifrat eseri ise, 
bu saf dervişi tam mânasıyle okumuş, medrese görmüş bir adam saymak da bir tefrit 
eseridir.” şeklindeki sözleriyle Yunus'un ümmi olduğu fikrine karşı çıkmakta ve 


« 


sözlerine şöyle devam etmektedir:” onun eserlerinde evliyâ ve enbiyâ 
menkabelerini, eski İran mitilojisini, hatta o devir ilminin umümi telâkkilerini pek iyi 
bildiğine dair çok açık işâretler vardır. Yünus Emre, Arap ve Acem edebiyatına, 
medrese ilimlerine derin bir nüfuz etmiş değildi. Onda ne Celâle'd-Din Rümi'nin 


Acemâne belâgati, ne de âşık Paşa'nın derin vukufu vardı; lâkin, “Mescid ve medresede 


Mustafa Tatcı, Yünus Emre Divânı - Tenkitli Metin, C. 1, H Yayınları, İstanbul 2008, 258. 
” Abdulbaki Gölpınarlı, Tasavvuf, Milenyum Yay., İstanbul 2012, 12. 

* Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 33. 

“ Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 256. 

* Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 258. 
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çok çok tâ'at kılmışam * Aşk od'una yanuben ândan ben kâl'e geldim” diyen bu çok 
sâde Türk dervişi, İran edebiyatındaki belâgat kâidelerine pek vâkıf olmamakla 
beraber, herhalde Mevlânâ'nın Farsça şürlerinden zevk bulacak kadar Acem 
edebiayatını tanıyor idi. Başka türlü, eserlerinde Mevlânâ tesiri bu kadar kuvvet ve 
vuzuhla göze çarpmazdı. Zamanında Anadolu'da hüküm süren tasavvuf felsefesini 
Celâle'd-Din Rümi'den hiçbir suretle aşağı sayılamayacak bir manevi kâbiliyet ile 
kavrayan ve onu eşsiz bir kudretle en basit şekiller altında ifâdeye muvaffak olan bu 
adam, her halde “hurüf-i tehecciyi edâdan kâsır” değildi. Şakâyık mütercimi ile âşık 
Çelebi, onun mânevi mertebesini bir kat daha yükseltmek için, halk muhayyilesinin 
doğurduğu bu rivâyeti tam bir safvet ve kanaatle nakleylemişlerdir; çünkü, bu takdirde 


onun şürleri büsbütün lâhüti bir kaynaktan çıkmış sayılabilir.” 


Yunus'un ümmi olduğu fikrine karşı çıkan bilim adamlarından biri de 
Gölpınarlı'dır. Gölpınarlı'ya göre Yunus, Sa'di'den tercüme yapacak kadar Farsça 
bilmektedir. O hâlde meclislerinde bulunduğu Mevlana'nın eseriyle meşgul olmamasına 
imkân yoktur. Yunus, iyi tahsil görmüş bir adamdır. Fakat medrese tahsilini mi 
tamamladı, icazet mi aldı yoksa ihtisas mı yaptı bunlar bilinmemektedir. Gerçek olan 
şurasıdır ki: Yunus okumuş, yazmış, dil bilir, zamanın bilgilerini elde etmiş bir adamdır. 
Ümmi oluşu ise bir masaldan ibarettir. Bu masalı uyduranlar, onun sözlerindeki anlamı 


anlamayan kişilerdir.“ 


Yunus'un ümmi olmadığını düşünen Cevdet Kudret, Timurtaş ve Ahmet Kabaklı 


da bu konudaki fikirlerini şöyle ifade ederler: 


“Yunus'un oOümmi Olduğu hakkındaki söylenti, herhâlde dervişlik 
alçakgönüllüğüyle kendisini bir şey bilmez göstermesinden doğmuştur. Nitekim, “üç- 


buçuk okuyup kendini derin bilgin” sayanları bazı şiirlerinde taşlamıştır.” 


“Yunus Emre'nin şiirlerinden muntazam bir tahsil gördüğü, Arapça ve Farsçayı, 
İslami ilimleri, İslam tarihini, kısacası devrinin bütün ilimlerini iyice bildiği 
sezilmektedir. Yunus, büyük ihtimalle tahsilini, devrin en mühim ve meşhur ilim ve 


kültür merkezi olan Konya'da yapmıştır.” 


* Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 258. 
“ Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 100-101. 

* Kudret, 16. 

“ Timurtaş, 8. 
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“Yunus'un meselesi, dünyaya ait ve Allah'tan başka her şeyi “terk”tir. Bundan 
ötürü, bilmek iddiasını terk etmektir. Bilgiçlik çiğ bir iddiadır. Yunus ondan 
sakınmaktadır. Yoksa, zamanın hemen bütün ilimlerine, sanatlarına, menkıbelerine 
âşina olduğu, “dört kitabı” tanıdığı, Farsçayı, Arapçayı bildiği, bir çok âyet ve hadis 
meallerini şiirleştirdiği, İran ve Arap şairlerinin eserlerini okuduğu, Divan'dan 
anlaşıldığı gibi birçok mısralarında da bunları bildiği fakat küçümsediği anlamı 


2347 


çıkmaktadır. 


5. Seyahatleri 


Yunus Emre'nin seyahatleri konusunda elde kesin bir bilgi yoktur. Fakat bazı 
araştırmacılar onun şiirlerinden hareketle gezip dolaştığı yerleri tespit etmeye 


çalışmışlardır. 


Köprülü, Yunus'un bazı şiirlerden hareketle onun mürşidinin emri ile bir 
süreliğine Şam'a gittiği ve Antep'e uğrayarak orada birtakım nutuklar söylediği 
kanaatine varmaktadır. Köprülü'ye göre Yunus, Kâ'be'ye gidip orayı bile ziyaret 
etmiştir. Âşık Yunus, şeyhinin tekkesinde yıllarca manevi olgunluk elde etmeye çalışıp 
piştikten sonra Tapduk'un izniyle oradan ayrılmış, çeşitli memleketleri gezip 


dolaşmıştır. * 


Gölpınarlı ise Yunus'un hacca gittiği fikrine karşı çıkarak gezdiği yerleri şöyle 


anlatır: 


“Bencileyin redifli şiirinde Rüm, yani Anadolu ülkesini, Şam diyarını ve Yukarı 


illeri, yani Âzerbaycan ve İran'ı gezip dolaşmakta olduğunu söylüyor. 


Kanda bulam isteyüben iy gönül seni kandasın 


Kanda virâne varısa vallâhi gönül andasın 
matlâlı şiirinde: 


Kayseri Tebriz ü Sivas Nahcuvan Mar'aş u Şirâz 


Gönül sana Bağdad yakın âlemlere divânesin 


* Kabaklı, 28. 
* Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 255. 
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beytiyle Kayseri, Sivas, Maraş, Tebriz, Bağdad, Nahcuvan ve Şirâz şehirlerinin adlarını 
anıyor. Kayseri, Sivas, Maraş gibi şehirlere gittiğini, Yukarı illerden de Tebriz'e 
Nahcuvan'a gittiğini kabul edelim, fakat Şirâz, bu beyte acaba Sivasla kafiye olduğu 
için mi gelmiştir, yoksa oraya kadar gitti mi? Biz, birinci ihtimali kabul ediyoruz, 
nitekim beytin ikinci mısrada Bağdad, “Âşıka Bağdad yakın” atasözünü hatırlatmak 


için anılmıştır. 


İndik Rüm 'u kışladık çok hayr ü şer işledik 
Uş bahar geldi gerü göçtük elhamdülillah 


beytinde de kış mevsiminde, Rüm ülkesine indiğini, kışı Anadolu'da geçirdikten sonra 
baharın gene göçtüğünü anlatıyor. Demek ki bir müddet, Anadolu'da değil, Yukarı 
illerde oturmuştur, fakat gene de Anadolu'yu ihmal etmemiştir, ülkesine gelmiş, kışı 


orda geçirmiştir. Aynı şiirdeki 


Varduğumuz illere şol sefa gönüllere 


Baba Tapduk ma'nisin saçtuk elhamdülillah 


Beytinden anlıyoruz ki Yunus, propaganda için gezmektedir, vardığı illerde istidadlı 
gönüllere Baba Tapduk'un mânâlarını saçmaktadır, elde ettiği sonuçtan da 
memnundur. Fakat herhalde bütün bu geziler, hele ilk devirlerdeki gezileri, yalnız 
propaganda için değil, gönlün, sevginin, sevgilinin de bu işe karıştığı muhakkak, bunu 


da, o hâlâ yanıp tüten mısralarından anlamaktayız.” 


Timurtaş, Yunus'un şiirlerinden Mevlânâ ile görüştüğünün ve bazı illeri 
dolaştığının çıkarılabileceğini ifade ederken” Kabaklı, Yunus Emre'nin üç türlü 
seyahati olduğunu belirterek bunları Lâmekân'a gidişleri, teferrüçler ve irşat seyahatleri 
başlıklarında ele alır. Uzak illere gittiği gerçek seyahatleri “irşat seyahatleri” başlığında 
değerlendiren Kabaklı, Yunus'un gittiği illeri şöyle ifade eder. “Urum” dan kastı 
Anadolu'dur. Belki Doğu Anadolu'ya bir sefer. “Şam” belki Suriye ve Irak gibi 
tarikatların yaygın olduğu bölgelerin hepsi, “yukarı iller” ise Azerbaycan ve Kafkas 
ülkeleridir. Belki de bu yolculukların anıları olarak Yunus Emre, birçok diyarda 


“hemşehri ” veya oralarda olup mezarlar bırakmış sayılmaktadır.” 


* Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 69-70. 
” Timurtaş, 8. 
” Kabaklı, 24. 
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Orhan Kemal Tavukçu, Yunus'un; 
İndik Rüm'u kışladık çok hayr ü şer işledik 
Uş bahar geldi gerü göçtük elhamdülillah 


beyitinde geçen Rum olarak ifade edilen yerin Anadolu değil aslında “dünya” olduğunu, 
dünyaya gelip burada çok hayır ve şer işlendikten sonra tekrar dünyadan göçtüğünü 


ifade eder.” 


6. Mürşidleri 


Anadolu'da tasavvufun gelişmesi ve tarikatların kurulması XII. yüzyıl'dır. Bu 
dönemde ve sonrasında Anadolu'da Rufailik, Halvetilik, Bektaşilik, Mevlevilik gibi 
bazı tarikatlar kurulmuştur.” XII. Yüzyıl sonu ile XIV. Yüzyıl başlarında yaşadığı 
kabul edilen Yunus Emre'yi bazı araştırmacılar Nakşi, Halveti, Kâdiri gibi tarikatlara 
dâhil ederken bazıları onun Mevlevi ve Bektaşi tarikatına mensup olduğunu iddia 


etmektedir.” 


Bektaşi Vilâyet-nâmesi, Yunus Emre'yi Bektaşi tarikatına bağlayarak onun 
Bektaşi olduğunu açıklar. Vilâyet-nâme'ye göre Hacı Bektaş-ı Veli, Yunus Emre'nin 
mürşidi Tapduk Emre'nin halifesidir. Yunus, Hacı Bektaş-ı Veli'nin onu Tapduk'a 


göndermesiyle Tapduk Emre”ye gitmiş ve burada kemâl bulmuştur.” 


Köprülü, Yunus'un Bektaşi olduğu fikrini kabul etmemekle birlikte Bektaşi 
an'anesinin XV. Yüzyılda biraz zoraki surette teşekkül ettiğini ve yine o zamanda tespit 
edildiği için gerçeklerle büyük oranda tezat oluşturduğunu belirtmektedir.” Zaten 
Yunus Emre'nin şiirleri incelendiği zaman doğrudan Hacı Bektaş-ı Veli'den söz 


etmediği de görülmektedir.” 
Gölpınarlı, bir eserinde Yunus'un şiirindeki 


Yunus'a Tapduğ u Saltuğ u Barak 'dandur nasib 
Çün gönülden cüş kıldı ben niçe pinhân olam 201/41 


> Orhan Kemal Tavukçu, “Milli Edebiyatımızın Şafağında Yunus Emre”, Yunus'un Çağrısı 15-16 Mayıs 
2015, (117-130), Kültür Yayınları, Fatsa / Ordu 2015. 

“Artun, 59-61. 

” Tatcı, Yunus Emre Divanı -İnceleme, 44. 

>Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 245-248. 

“Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 245. 

“Tatcı, Yunus Emre Divanı -İnceleme, 47. 
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beytinden hareketle Yunus'un Tapduk'a, Tapduk Emre'nin Barak Baba'ya, Barak 
Baba'nın da Sarı Saltuk'a müntesip olduğunu ifade ederken” başka bir eserinde de 
Yunus Emre'nin tarikat silsilesini; Yunus Emre (1320-1321) — Tapduk Emre (?) — 
Barak Baba (1307-1308) — Sarı Saltuk (1264'ten sonra) — Seyyid Mahmâd-i Hayrani 
(1268) — Mevlânâ Celâled-Din Rümi (1273) şeklinde vermiştir.” 


Yapılan araştırmalar ve incelemeler Yunus Emre'nin gerçekten bir tarikata bağlı 
olup olmadığını - eğer bir tarikata bağlı ise bunun hangisi olduğunu - tam olarak 
açıklayamamaktadır. Fakat Yunus'un eski Türk dilinden aldığı bazı arkaik yapıları, 
İslam Türk şiirinden tevarüs ettiği bir takım şekli hususiyetleri; Dede Korkut, Hoca 
Ahmet Yesevi, Mevlânâ, Sadrettin Konevi gibi şahsiyetlerden derlediği bir muhteva ile 
birleştirerek kendine mahsus bir üslup oluşturmuştur. Ayrıca Yunus Emre ve Ahmet 
Yesevi'nin sanat unsurlarının birbirine yakın olması da Yunus'un, Ahmet Yesevi'nin 


etkisinde kaldığını açıkça göstermektedir. 


7. Ölümü 


Yunus Emre'nin ölüm tarihi üzerine de birçok araştırmacı görüş belirtmiştir. 
Köprülü şairin öldüğü zamanın hiç bilinmediğini" ifade ederken, Gölpınarlı ise Adnan 
Erzi'nin yayımladığı vesikaya dayanarak Yunus'un ölüm tarihini 1320-1321 olarak 
kabul eder. “Sayın Adnan Erzi İstanbul Bayezid Umumi Kütüphanesi'nde 7912 No'da 
kayıtlı bir mecmuada Osman Gazi'nin padişahlığından başlayıp Kaputân-ı Derya 
Müezzinzâde Ali Paşa'nın 979'da Leponto Deniz Savaşı'nda şahadetine düşürülen 
tarih mısraıyla biten kronolojik cetvelde, Osman Gazi'nin padişahlık müddetinden, 
Bilecik ve Yarhisar'ın fethinden, Sultan Veled'in vefatından sonra Yunus Emre'ye dair 


şu kaydı var: 


“Vefât-ı Yunus Emre 


Sene 720 müddet-i ömr 82” 


Bu tarihi kayıt doğru mudur? Öbür tarihlerin hepsinin doğruluğu, sonra 


Yunus'un yaşadığı çağın, kendi sözleriyle pırıl pırıl meydana çıkışı, bize bu kayıd 


Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 43. 

Bkz. Gölpınarlı, Yunus Emre Hayatı ve Bütün Şiirleri, XXIV-XXVT. 
“ Tavukçu, 118. 

“! Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 259. 
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hakkında şüphe etmemeyi buyuruyor. Şu halde Yunus, 1320'de, nihayet 720 yılının son 


62 


ayında öldüyse 1321 yılının ilk ayında ebediliğe göçmüştür. 


Banarlı“, Tatcı“*, Kabaklı”, Öztelli“ gibi birçok araştırmacı Gölpınarlı gibi 
Yunus'un ölüm tarihinin 1320-1321 tarihleri arasında düşünülmesi gerektiğini kabul 


eder. 


8. Mezarı 


Gerek yurumuzda gerekse yurtdışında Yunus'a ait olduğu iddia edilen mezarlar 


bulunmaktadır. Bunlardan bazıları şöyledir: 


1) Bursa'da 

Bursa'da Çelebi Sultan Mehmed ile Emir Sultan arasındaki Şibli mahallesinde 
S&'di tarikatından Abdür-Razzâk dergâhında Yunus Emre ve Âşık Yunus, Abdür- 
Razzâk adına üç mezar ve bir kitabe bulunmaktadır. Bu mezarın Yunus Emre'ye ait 


olması zayıf bir ihtimaldir.“ 


2) Manisa'da 

Manisa'nın Kula ve Salihli kazaları arasında “Emre” adlı yetmiş evli bir köyde 
kârgir bir türbe bulunmaktadır. Bu türbe içinde Tapduk Emre ile çocuklarının 
torunlarının, kapı eşiği önünde de âşık Yunus'un mezarı bulunmaktadır. Fakat mezar 
taşlarının hiçbirinde yazı olmayıp, yalnız Yünus'un taşında ufak bir balta resmi 


kazılıdır. Bu mezar gerçekten Yunus'a ait değildir." 


3) Karaman'da 

Buradaki türbede iki mezar bulunmaktadır. Bunlardan birincisi cami ve zaviyeyi 
yaptıran Şah Huseynoğlu Kirişçi Baba'ya diğeri ise Kirişçi Baba Tekkesi Şeyhi, 
Karamanlı şair Kâtipzâde Yunus'a aittir. Halk Kâtipzâde Yunus'a ait olan bu mezarın 


Yunus Emre'ye ait olduğunu kabul etmiştir.“ 


Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 72. 

“ Banarlı, 328. 

©“ Tatcı, Yunus Emre Divanı -İnceleme, 56. 

© Kabaklı, 13. 

“ Cehit Öztelli, Belgelerle Yunus Emre, Ankara 1977, 6-7. 
“ Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 259. 

“ Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 259. 

© Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 77. 
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4) Isparta'da 
Isparta'nın Keçiborlu Kasabası civarında bir köyde bulunan bu mezar Bursalı 


İsmail Hakkı tarafından haber verilmiştir.” 


5) Konya'da 

Bu mezar Konya Aksaray'ında bir tepe üzerinde bulunmaktadır. Gölpınarlı'ya 
göre bu makam Yunus adlı başka bir veliye aittir. Yahut da Yunus'un hatırası için böyle 
bir mezar yapılmıştır.” 

6) Afyon'da 

Afyonkarahisar'a bağlı Sandıklı'da bu mezarı Sâdeddin Nüzhet Ergun haber 
vermektedir. Eski kaynakların hiçbirinde adı geçmeyen bu makam büyük ihtimalle 
başka Yunuslara aittir.” 

Afyon'nun Döğer İstasyonu civarındaki Emre Sultan Köyü adlı bir yerde de 


Yunus Emre'ye ait olduğu iddia edilen bir mezar bulunmaktadır. ” 


7) Ünye'de 
Ordu Ünye'de bulunan bu mezar da halkın Yunus'un hatırası için yaptığı bir 


makamdır veya burası başka Yunuslara aittir.” 


8) Sivas'ta 
Sivas'a giden yol üzerinde bulunan bu makamı Konya Müzesi Müdür Yardımcısı 
Ermenekli Şair Rüştü haber vermiştir. ” Daha sonra burası üzerine araştırma yapan 
Kutlu Özen, burada herhangi bir mezar yeri olmadığını, köylülerin de böyle bir mezarın 


bulunmadığını ifade ettiklerini belirtmiştir.” 
9) Sarıköy”de 


Bu makam Porsuk suyunun Sakarya'ya karıştığı yere yakın Sarıköy'de 


bulunmaktadır. Lâmii, Yunus'un burada yattığını bildirmekte ve Vilâyet-nâme'de 


” Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 83. 

”! Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 83. 

” Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 83. 

Kutlu Özen, “Hafik Emre Köyü'ndeki Yunus Emre Düşeği”, Türk Halk Kültürü Araştırmaları 1991/1— 
Yunus Emre Özel Sayısı — (51-56), Kültür Bakanlığı Halk Kültürünü Araştırma Dairesi Yay., Ankara 
1991. 

” Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 83. 

” Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 84. 

7 Özen, 56. 
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de Yunus'un Sarıköy'de doğduğu ve mezarının da burada bulunduğu 


anlatılmaktadır. ” 


10) Erzurum”da 


Erzurum'un Tuzcu mahallesinde Tapduk Emre ile Yunus Emre'nin türbeleri 
bulunmaktadır. Kalın odun parmaklıklarla çevrili türbedeki mezar taşlarında şöyle 


yazmaktadır: 


El —Fatiha 

KutbwI-arifin Tabduk Emre 
Kaddesallahu sırruhu 

Sene 797/1394 

Diğerinde ise: 

El-Fatiha 

El-ârif-i billah Yunus Emre 
Sene 797/1394” 


Köprülü” ve Gölpınarlı”ya* göre bu makam Yunus Emre'ye ait değildir. 
Bunların dışında Tire'de, Bolu'da, Uluborlu”da, Eğridir'de, Bandırma'da” ve 


Kırşehir'de de** Yunus'a ait mezarların olduğu ifade edilmektedir. 
11) Azerbaycan'da 


Meşhedi Hanım Nimet tarafından yazılan ve Cengiz Alyılmaz tarafından 
Türkiye Türkçesine aktarılan “Azerbaycan'da Tapduk Baba ve Yunus Emre'nin 
Mezarları” adlı yazıda Gah Bölgesi'nin Oncalı Köyündeki Oğuz Mezarlığı'nda Şeyh 
Yunus ve Hacı Tapduk Baba'ya ait mezarlar bulunduğu, orman içinde geniş bir araziyi 


kaplayan Oğuz mezarlığının Hacı Tapduk Baba ve ondan biraz daha yukarıda bulunan 


7 Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 84. 

” Hamit Bilen Burmaoğlu, “Yunus Emre'nin Erzurum'daki Makamı”, Uluslararası Yunus Emre 
Sempozyumu Bildirileri (Ankara 7-10 Ekim 1991), (243-247), Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek 
Kurumu Atatürk Kültür Merkezi Yay., 69, Ankara 1995. 

” Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 261. 

* Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 82. 

8! Özen, 53. 

8 İrfan Ünver Nasırattınoğlu, “Afyonkarahisarlı Yunus Emre”, Uluslararası Yunus Emre Sempozyumu 
Bildirileri (Ankara 7-10 Ekim 1991), (231-242), Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Atatürk 
Kültür Merkezi Yay., 69, Ankara 1995. 
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Şeyh Yunus'un mezarlarıyla başladığı, her iki mezarında bir metre yükseklikte çaylak 


(çay, kamber) taşından bir örgüye sahip olduğu belirtilmektedir. * 


12) Aksaray'da 

Orhan Kemal Tavuçu'ya göre Yunus'un mezarı Aksaray'da, Ziyarettepe'de 
bulunmaktadır. Çünkü burası Yunus'un şeyhi Tabduk'un makamını görebilecek ve 
buğday istemek için gittiği Hacı Bektaş'a da makul mesafede bir yerdedir. 

Yunus Emre'yi dilimizin ve şiirimizin büyük temsilcisi olarak edebiyat ve dil 
tarihimize tanıtan Köprülü, Yunus'un hakiki mezarının Sarıköy'de olduğunu belirtir. Bu 
görüş daha sonra Timurtaş ve Gölpınarlı tarafından da kabul edilmiştir.” 

Yunus Emre bütün Anadolu'da sevgi ve saygı görmüş, bir mana sultanı olmuş, 
Anadolu'nun bütün şehir ve kasabalarında varlığını hissettirmiştir. Bundan dolayı 
birçok şehirde Yunus'un mezarı olduğu iddia edilen makamlar bulunmaktadır. Fakat 
Yunus'un mezarı konusunda bugün yoğun olarak iki görüş üzerinde durulmaktadır. 
Bunlardan biri Eskişehir bir diğeri ise Aksaray'dır. Bu görüşlerden Yunus'un mezarının 


Aksaray olması daha güçlü bir ihtimaldir. 


C. Edebi Kişiliği 


Tasavvuf, tek yaratıcı Allah'ın niteliğini ve evrenin oluşumunu varlık birliği 
anlayışıyla açıklayan dini-felsefi bir sistemdir. Tasavvufta temel düşünce, kâinatta 
ancak bir tek vücudun bulunduğuna inanmak ve diğer varlıkları, Allah'ın tecellilerinden 


görmektir. * 


Türk edebiyatının bir anlamda yıkılış, bir anlamda da kuruluş çağında yaşayan 
Türklerin ilk medeniyet daireleri olan atlı-göçebe medeniyetinden yerleşik medeniyet ve 
Arap-Fars kültür dairesine geçiş döneminin temsilcisi olan Yunus Emre, Türkistan'da 
Ahmed Yesevi ile başlayan Anadolu'da Hacı Bektaş-ı Veli, Mevlânâ ve Ahi Evran gibi 
tasavvufu benimseyen bir grubun içinde yer alır.” İslam imanını Türk'ün inanma 


üslubuyla birleştiren bu erenler, Türk ruhuna derin bir Allah sevgisi ve o ölçüde büyük 


“Meşhedihanım, Nimet, “Azerbaycan'da Tabduk Baba ve Yunus Emre'nin Mezarları”, Cengiz Alyılmaz 
(Aktaran), Türk Yurdu, (36-39), C. 12, S. 59, Temmuz 1992. 

© büp//www. bugun.com.tr. erişim tarihi: 04.12.2014. 

8 Tatcı, Yunus Emre Divanı -İnceleme, 67. 

dü Artun, 39. 

9 Umay Günay, Osman Horata, Yunus Emre Risâlet'ün- Nushıyye, (3.bs.), Akçağ Yay., Ankara 2009, 

24. 
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bir insan sevgisi, bir insanlık aşkı ve gururu işlemişlerdir. Türk milletine körükörüne 
inanışın değil, düşünerek arayarak; aşkı ve hicrânı gönüller dolduran Allah'ı kendi 


vicdanlarında bularak inanmanın sırlarını öğretmişlerdir.* 


Bu erenlerden biri olan Yunus Emre, Anadolu'daki Türk düşünüş edebiyatının 
ilk büyük şairi”, bir Türk-İslam mutasavvıfıdır. Onun dünyasını “Allah aşkı, tevhit 
düşüncesi, ahlak ve gelenek” gibi dört önemli mevhum oluşturur” ve o ilahi aşk, ilahi 
aşkın verdiği coşku ve heyecanla şiirlerinin pek çoğunda bu mevhumları milli bir 
benlikle işler.” Yunus Emre'nin sanatı tamamiyle millidir. Bu millilik iki kaynaktan 
gelir: birisi, tasavvufi ve ahlaki unsuru veren İslamiyet: diğeri ise vezninin şeklini veren 
milli unsurdur. Yunus'un şahsiyetinde vücuda gelen sanat tamimiyle milli, yani zevk 
bakımından tamamen Türk'tür. Yüzyıllarca silinmeyecek bir kuvvetle kendine ait 
sanatını oluştururken samimiyetini ve anlaşılırlığını vurgulamış, okuyana sade, masum, 
gözleri şefkat ve sevgi dolu bir dervişin ilahi bir lisanla terennüm ettiğini 


hissettirmiştir.” 


Yunus, sadelikten kopmadan, yapmacıklıktan uzak, milli bir duyuşla şiirlerinde 
bir insan-ı kâmil tipi çizer ve kâmil insan olmanın neleri gerektirdiğini anlatır bu 
nitelikler arasında aşk ile Allah'a ulaşma istek ve çabasını ön plana çıkarır. Allah'a 
ulaşma yolunda kişi, insani olmayan davranışları terk edip ilahi yaradılışa yönelmelidir. 


Yunus'a göre insan-ı kâmil olmanın yollarından biri de iyi bir ahlaka sahip olmaktır. 


Yunus, bir şair olmakla beraber bir ahlakçıdır da. Yunus'un ahlak ilkeleri iyilik, 
barış, hiçbir yaratığı incitmemek, kötülükte bulunmamak, herkese karşı iyi bir sanı 
taşımak, varını var olanlara vermek ve doğruluktur. Kendini büyük görenin yoldan 
azacağını söyleyen Yunus, kişinin yaptığı işten belli olacağını düşünür. Zira “kapta ne 


varsa dışına o sızar.” 


Gönül kırmanın da ahlaki bir zayıflık olduğunu düşünen Yunus bu mevzuyu en 


üstün değer olarak işleyerek kendisini ahlak değerleriyle donatıp ona göre yaşamıştır. 


Nihat Sami Banarlı, “Milli Tekevvünümüzde Yunus Emre'nin Yeri”, Hüseyin Özbay, Mustafa Tatcı 
(Haz.), Yunus Emre- Makalelerden Seçmeler, (61-71), M.E.B. Yay,., İstanbul 1994. 

© Banarlı, “Milli Tekevvünümüzde Yunus Emre'nin Yeri”, 63. 

* Tatcı, Yunus Emre Divanı -İnceleme, 99. 

* Mine Mengi, Edebiyat Tarihi Metinler, Akçağ Yay., Ankara, 69. 

> Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 306. 

” Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 194. 

* Kabaklı, 68. 
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Çünkü Yunus'ta dünya sevgisinden ziyade bir insan sevgisi, bir tabiat sevgisi hâkimdir. 
O, insanlık değerlerine inanan, yobazlığı kınayan, Tanrı ve insan sevgisine dayanan 
hümanizması ile düşüncesindeki insani değer ve insanlık kavramlarını harmanlayarak 
hem Türk hümanizmasının temellerini atmış, hem de din, dil, ırk, mezhep bölüntülerine 


karşı çıkan evrensel bir tutum sergilemiştir. * 


Yunus Emre mistik şair değildir. O, İslam dünyasında “tasavvuf” denilen ilmin 
mensubu şair bir derviştir. Divan'ında da onun “seyr-i sülük” geçirip mürşidinden feyz 
aldığı “müntesip” ve “bir salik” olduğu açıkça görülmektedir.” Yunus'un, şiirlerinde 
görülen bir başka özellik de “telvin”i açıkça yaşamasıdır. “Telvin”, kulun hâlden hâle 
girmesidir. Yunus'ta bu hâlden hâle, psikolojiden psikolojiye geçmenin tasvirlerine 
şiirlerinde çok sık rastlarız. Bu sadece mutasavvıf oluşunun değil, daha büyük ölçüde 
şair ve sanatkâr oluşunun, ilhamdan çoraklığa, yüksekten alçağa gidip gelişlerinin 
sonucudur. Bu konuyla tam bir bütünlük gösteren bir şiiri vardır ki, Yunus Emre'nin 
bir iç romanı sayılabilir. Bu şiirde insanoğlunun zaaflarından, çok yönlülüğünden 
bahseder; hepimizin içinde böbürlenme ve alçak gönüllük bir arada yaşar. Yunus kendi 
ruh hâlini anlatırken de bir bakarsınız zemheride bir ot gibi değersiz, uyuşuk görür 
kendini; bir bakarsınız yukarıdan müjdeyi almış gibi yeniden doğar; bakarsınız nutku 
tutulmuş canı laf bile istemiyor, bakarsınız şaşılacak bir çare buluculuk içinde şifalar 


yağdırıyor. Yani hâlden hâle geçiş Yunus'ta neşe ve hüzündür.” 


Aşka büyük önem veren Yunus, geçici aşkı bile gerçek aşka, yani mutlak 
güzelliğe, sevgiliyle buluşmaya köprü olduğu için hoş görür; fakat yüzünü güldüren, 
onu sevindiren, ağlatan, yakan aşktan zaman zaman Yunus da şikâyet eder; ona göre aşk 


hem cefadır, hem safa. Akılları şaşırtır da denizlere düşürür, nice ciğerleri pişirir. * 


Yunus öyle bir aşk istemektedir ki, onun içinde kendi benliği tamimiyle yok 
olacak, her şeyden vazgeçip yalnız aşka bağlanacak; dünyevi benliğinden kurtulup 


tamamiyle sevgiliyle yani Tanrı ile dolacak. Yunus için bu vazgeçiş aslında bir 


” Talât Sait Halman “Yunus Emre'nin Hümanizması”, Hüseyin Özbay, Mustafa Tatcı (Haz.), Yunus 
Emre- Makalelerden Seçmeler, (165-174), M.E.B. Yay,., İstanbul 1994. 

* Mustafa Tahralı, “Yunus Emre'de Tassavuf”, Yunus Emre Sempozyumu Bildirileri 15-16 Ekim 1991 
Erzurum (89-106), Atatürk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Dekanlığı ve İstanbul Kültürüne Hizmet 
Vakfı Yay., Erzurum 1991. 

* Kabaklı, 57. 

* Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 148. 
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yüceliştir, çirkinliklerden kurtuluştur.” Allah'a ulaşma yolunda nefsini bir kenara 
bırakan Yunus benlik-senlik kavramını ortadan kaldırarak kendi yokluğunu kabul edip 


her şeyde Allah'ın varlığının tecelli ettiğini sözleriyle ortaya koyar." 


O benliğini öylesine yok etmiştir ki, onun gözünde ölüm bile güzeldir. O, fâni 
dünyanın bir gurbet yurdu olduğunun idraki ile asli vatanını, hayatın öbür yüzünde 
görür. Ona göre garip olan, bütün gerçekler karşısında insanın gafil oluşu ve dünyanın 
fâniliğini idrakten kaçınmasıdır. İnsan, eliyle mezara koyup geldiği yakınlarının 
hâlinden de ibret almamaktadır. Bu gerçeği anlayan kişi için hayatın fâniliği-bakiliği hiç 
de önemli değildir. Önemli olan teslimiyet gösterebilmektir. Yunus için, ölüme hazırlık; 
ibadetleri yerine getirmek, gönüldeki kibir ve insan sevgisini gidermek, süslü dünya 


nimetlerine itibar etmemek, kötülüklerden kaçınıp asla yolunu şaşırmamaktır. © 


D. Eserleri 


Yunus Emre'nin Risâletü'n-Nushiyye ve şiirlerinin toplandığı Divân'ı olmak 


üzere bilinen iki eseri vardır. 


1. Risâletü?n-Nushiyye 


Risâletü”n-Nushiyye, “öğüt haberi veren kitap” anlamına gelmektedir. Bu eser, 
Yunus Emre'nin şiirleri dışında kendisi tarafından kaleme alınan ve mutasavvıfın 


yazılış tarihi belli olan tek eseridir.'* 


Risâletü”n-Nushiyye 13 beyitten oluşan ve “fâilâtün, fâilâtün, fâilün” vezni ile 
yazılmış bir şiirle başlar. Daha sonra “mefâilün, mefâilün, feülün” kalıbıyla yazılmış 
573 beyitlik mesnevi gelir.“* Yunus Emre'nin ölümünden 12 yıl önce, 1308'de yazdığı 


bu eser, süluk ehline tasavvufi gerçekler olan insanın kendisini tanımasını, nefsi ile başa 


* Kabaklı, 57. 

9 Cem Dilçin, “Yunus Emre'nin Şiirlerinde Ben-Sen ve Benlik-Senlik Kavramı”, Uluslararası Yunus 
Emre Sempozyumu Bildirileri (Ankara 7-10 Ekim 1991), (385-398), Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek 
Kurumu Atatürk Kültür Merkezi Yay., 69, Ankara 1995. 

9! İskender Pala, “Yunus Emre'de Ölüm Düşüncesi”, Uluslararası Yunus Emre Sempozyumu Bildirileri 
(Ankara 7-10 Ekim 1991), (531-544), Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Atatürk Kültür 
Merkezi Yay., 69, Ankara 1995. 

yoz Günay, Horata, 40. 

193 Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 72. 
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çıkmasını, çevresiyle ilişkilerini düzenlemesini öğreten, Allah'a karşı görevlerini 


unutmamayı öğütleyen bir vasiyet gibidir." 


Risâletü'n-Nushiyye Yunus Emre şiirlerinden farklı olarak insanı ele almış, 
“insani kabuller çerçevesinde bu dünyayı, insanın evrensel yapısındaki zaaf ve 
meziyetlerini, iyi kulların gideceği cenneti, nefsinin zaaflarına kapılanların gideceği 
cehennemi, somutlaştırarak anlattığı bir bilgi kitabıdır.” Bu eser 1069 yılında yazılan 
alegorik bir siyaset-nâme olan Kutadgu Bilig'den sonra Anadolu sahasında Türkçe 
olarak ve mesnevi şekliyle yazılmış nasihat-nâme tarzındaki ilk eserdir.“ Yunus, 
Risâletü'n-Nushiyye'de 3. tekil şahıs ağzı kullanmakla birlikte zaman zaman kendi 
ağzından da nasihatler vermiştir. Ayrıca eserde klasik aşk ve macera konulu 
mesnevilerde olduğu gibi kahraman anlatıcı ağzından nakledilen ve onların karşılıklı 


konuştuğu kısımlara da rastlanılmaktadır. '” 


Yunus'un belli bir plana göre yazdığı bu eser'* 


iki bölümden oluşur. Birinci 
bölüm giriş bölümüdür. On üç beyitlik manzum-mensur kısımdan oluşan bu bölümde 
insanın od, su, toprak ve yelden yaratıldığı; sonra bedene can verildiği; toprakla sabır, 
iyi huy, Tanrı'ya dayanmak, halka iyilik etmek, izzet ve şerefini korumak sıfatlarının; 
suyla arılık, cömertlik, lütufta bulunmak ve Tanrıyla buluşmak sıfatlarının geldiği; yelle 
yalancılığın, sahte gösterişin, tezlikle nefsin odla da kibrin, şehvetin, tamaın ve hasetin 
geldiğini bildirir. Canla insana gelen şeyler şunlardır: İzzet, vahdet, utanma ve hâl 


edepleri. “* 


Konunun işlendiği asıl kısımda bir salikin gönlünü her türlü ihtiras ve fenalıktan 
temizleyerek Allah'a nasıl ulaşılacağı ele alınmış ve bölümler “dâstân” başlıklarıyla 
birbirinden ayrılmıştır. Şair her bölümün sonunda, sözü kendisine getirerek ismini 
zikretmiştir. Bu da bölümlerin doğru olarak belirlenmesinde yardımcı olmaktadır.'* Bu 


bölümler şöyledir: 


1. Tamâ-Kanaat: 


we Günay, Horata, 40. 

> Günay, Horata, 40. 

108 Günay, Horata, 40. 

107 Günay, Horata, 67. 

“ Mehmet Kaplan, “Yunus Emre'nin İnsan ve Ahlak Görüşü”, Hüseyin Özbay, Mustafa Tatcı (Haz.), 
Yunus Emre- Makalelerden Seçmeler, (239-267), M.E.B. Yay., İstanbul 1994. 

9 Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 122. 

e Günay, Horata, 74. 
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“Dâstân-ı Rüh ve akl ve Mâyata'allaku Bihimâ Mina”l-Ahvâl” başlıklı 14-82. 
beyitler arasında işlenen bu bölümde tamâ” ve kanaat tezadı ele alınmaktadır.” İnsana 
biri rahmani, diğeri şeytani olmak üzere iki padişah hükmeder. Bunlardan Rahmani 
asker on üç bin kişidir. Şeytani asker ise eğerlenmiş atlarıyla dokuz bin kişidir. Bunların 
işi şirk koşmaktır. En büyük oğlu “tama”dır."? İhtiraslarının peşinde olan biri “akıl” a 
gelir ve ondan yardım ister; “akıl” “kanaati” çağırır; “tama” ipek elbiseli, burak atlara 
binmiş, fark içindeki “kanaat” askerlerini görünce her şeyi bırakarak kaçar böylelikle 


gönül ülkesi de “tama” askerlerinden kurtulur.' 


2. Tekebbür-Tevâzu 


â9 


Yanlış olarak “Dâstân-ı Kanâ'ât” başlığı konan bu bölüm 83-160. beyitler 
arasında islenmektedir. Bu kısımda Yunus, kibrin kötülüğünü ve tevazunun yüceliğini 
anlatır."© Yunus, bu kısımda da soyut kavramları birer insan; hükümdar, asker, 
hizmetkâr gibi kişiselleştirerek''> “kibr”i dağ başlarında oturan ve yol vuran haramilere 
benzetir."“ Bundan dolayı “akıl”, “kanaat”e bir casusunu göndererek “kibir”e esir 
olmamasını ister ve ona nasihatlerde bulunur. “Kibir”, gözleri yaşlı hâlde “akıl” 
padişahının huzuruna gelip ondan yardım ister. “Akıl” ona, çare olarak “tevazu” tavsiye 


eder. “Tevazu” askerlerinin gelmesiyle “kibir” kaçmaya başlar." 
3. Öfke (Buşu, Gazab) - Sabır 


181-302. beyitleri arasında işlenen bu kısımda Yunus, “öfke” ve “sabır”ın 
mücadelesini ele almaktadır. Başlangıçta kendisini övüp sonra zor duruma düşen “öfke” 
içinde bulunduğu durumdan kurtulmak için “akıl”dan yardım ister. “Akıl” ona gafletten 


uyanarak gerçek anlamda kul olmasını tavsiye eder ve askerlerinden “sabr”ı çağırmasını 


118 


ister. “Sabr” gelince “öfke” den iz kalmaz. © Çünkü Yunus'a göre “sabır” bütün 


kötülükleri yener, iyilik ve dostlukla birdir." 


: Günay, Horata, 74. 

? Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 122. 

Günay, Horata, 77. 

v Günay, Horata, 77. 

> Ömer Yaraşır, “Yunus'un Risâletü'n-Nushiyye'de Kibir ve Tevazu Kavramlarını Ele Alışının 
Atabetü”l- Hakâyık'takinden Farkı”, Aksaray Üniversitesi 1 Uluslararası Yunus Emre Sempozyumu 
ildiri Kitabı, (157-165), Aksaray Üniversitesi Yay., Aksaray 2009. 

“ Kaplan, 249. 

z Günay, Horata, 80. 

Günay, Horata, 83. 

* Kaplan, 255. 
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4. Cimrilik (Buhl) - Cömertlik 


İlk birkaç beytinde hasetlik ve kinin de anlatıldığı bu bölüm 303 ve 438. beyitler 
arasında işlenir. Bu kısımda Karun'un, zekât vermeyip malıyla yere batışı anlatılarak, 


cimrilerin sonu gösterilir. Sonunda “cömertlik”, “akıl” vasıtasıyla “cimrilik”i alt eder.'” 
5. Gıybet-Doğruluk 


Yanlış olarak “Dâstân-ı-Akl” başlığı taşıyan bu bölüm 439-562. beyitler arasında 
işlenmektedir. Bu kısımda gıybet ve doğruluk üzerinde durularak “gıybet”in insanı 
küfre kadar götürebileceği ifade edilir ve öğütler verilir. Bölümün sonunda “akıl”, 
“doğru”yu çağırır. “Doğruluk” yarenlerini alıp gelir, “gıybet”in evini yakar, kara yer 


eder,2! 


Gölpınarlı, tasavvufi eserlerde de rastlanılan teşhis ve intak sanatının sıkça 
kullanıldığı bu eserde vezin aksaklığının hiç olmadığını aruza uydurabilmek için bazı 


kelimelerin çekildiğini fakat bu durumun o dönemde yaygın olduğunu ifade eder.'? 


Risâletü”n-Nushiyye, Abdulbaki Gölpınarlı, Mustafa Tatcı ve Umay Günay, 
Osman Horata ve birçok araştırmacı tarafından çevrilip yayımlanmıştır. Bu çalışmalarda 


genellikle esas alınan nüshalar şöyledir: 


Süleymaniye Kütüphanesi-Fatih Böl. No:3889 

Karaman Nüshası (Milli Küt. MFA A 4764) 

Yahya Efendi Nüshası (Süleymaniye Küt. Hacı Mahmut Efendi Böl. 3480) 
Nuriosmaniye Kütüphanesi No: 4904 

Bursa İl Halk Kütüphanesi (Eski Eserler Böl. 882) 

Avusturya Nüshası (Viyana) (Milli Küt.L.B1.1-43) 

Ankara Ünv. Dil ve Tarih-Coğrafya Fak. Küt. M.Cönk Kit. No:185 


2. Divan 


Yunus Emre'nin en önemli ve bilindik eseri, O'nun henüz hayattayken dilden 


dile yayılarak tüm Anadolu'ya ulaşmış şiirlerinin bir araya toplandığı Divan'ıdır."“* Bu 


9 Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 125. 
2! Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 125. 
2 Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 126. 
ie Günay, Horata, 40-103. 
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eserin Yunus Emre'nin yaşadığı yüzyıllara ait bir yazmasının olup olmadığı konusu 


kesinlik kazanmamıştır. Fakat Divan'ında bulunan bir şiirinde; 


Yunus olduyısa adum ne acep 


Okuyalar bu benüm divânumı 


şeklindeki sözlerinden sağlığında kendisinin bir divan düzenlediği anlaşılmaktadır. Ne 


yazık ki bahsi geçen bu divanın asıl kaynağına henüz rastlanmamıştır. 


Yunus'a mensup olarak bilinen en eski metin XV. yüzyılın ilk yarısına ait olan ve 
Mulbahlı'nın yayınladığı ilahiler ile Cami'ü'n-Neza'ir sahibi Eğirdirli Hacı Kemal'in 


zapt ve tespit ettiği birkaç ilahidir.'*“ 


Bu yazmaların dışında Divan oluşturulurken yararlanılan en eski yazmalar 


şunlardır: 
Fatih Nüshası: 203 şiir bulunmaktadır. Tahminen XV. Yüzyıl'a aittir. 
Raif Yelkenci Nüshası: 182 şiir bulunmaktadır. XIV. veya XV. Yüzyıl'a aittir. 
Yahya Efendi Nüshası: 302 şiir bulunmaktadır. XVI. Yüzyıl'a aittir. 


Ritter Nüshası: Şu anda Marburg (Staatsbibliotek) Ms. Or. Oct. 2575'te bulunan 
bu Divan'da 97 şiir bulunmaktadır. XIV. Yüzyıl'a aittir. 


Nuruosmaniye Nüshası: 219 şiir bulunmaktadır. H. 940/M. 1540 tarihine aittir ve 


Câmiüt-maâni adlı mecmüa içerisinde bulunmaktadır. 


Bursa Nüshası: 115 şiir bulunmaktadır. XV: yüzyılın ikinci yarısına aittir. 
Mecmüa içerisinde Yünus'tan başka Âşık Yünus, Şeyyâd Hamza ve Şemsi mahlaslı 


şairler de bulunmaktadır. 


Hacı Bektaş Nüshası: Barak Baba Risâlesi'nin içinde 40 şiir bulunmaktadır. H. 
890/M. 1485 yıllarına aittir. 


Karaman Nüshası: 211 şiir bulunmaktadır. Bu eser Gölpınarlı'ya göre XVII. 
yüzyıla aittir. Fakat Fuat Köprülü'ye göre yazma XIV. Yüzyıla aittir. 


4 Faruk Yılmaz, Yunus Emre ve Tasavvuf Felsefesi, Berikan Yayınevi, Ankara 2011, 60. 
> Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, 126. 
Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 272. 
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Türk Tarih Kurumu Kütüphanesi Nüshası: 194 şiir bulunmaktadır. XVI. Yüzyıla 


aittir. 


D.T.C.F. Kütüphanesi Nüshası: 227 şiir bulunmaktadır. H. 988/M. 1588 yılına 


aittir. 


Yukarıda sıralanan bu yazmalara, muahhar pek çok yazma ilave edilebilir. Fakat 
bu divanlar incelendiğinde, Yunus mahlaslı şiirlerle başka şairlerin karıştığı 
görülecektir. Zaten Yunus Divanı'ndaki çözülmesi gereken en önemli mesele, hangi 
şiirin Yunus'a hangisinin Âşık Yunus'a veya başka bir Yunus'a ait olup olmadığının 
tespitidir. Sözü edilen bu sıkıntı mevcut yayınlara aksettiği için bugüne kadar 


mükemmel bir Yunus Divanı ortaya konulamamıştır. “* 


İlk çalışmalardan itibaren araştırmacıların dikkatini çeken eksik ve hataların 
nedenini Köprülü şöyle ifade etmektedir. “Güvenilir eski bir nüshanın yokluğundan 
dolayı, herkesin, kendi anlayışına göre rastlayabildiği manzümeleri oraya dâhil 
etmesinden ileri gelmiştir. Anlaşılıyor ki, Yünus - bir Divân tertibi maksadını 
gütmeyerek- birçok ilahiler söylemiş ve ayrı ayrı mecmualarda - az çok birtakım 
farklarla- tespit edilmiş olan o ilâhilerden Divân tertip edilmiştir. Aynı ilâhinin çeşitli 


23129 


yerlerde birbirinden çok farklı olması, bundan dolayıdır. 


Tatcı'ya göre Divan'ın yazmaları incelendiği zaman; istinsah hataları, şiir 
sayılarındaki farklılıklar, beyit ve mısraların yer değiştirmeleri, birbiriyle karışıp iç içe 
giren veya ikiye, üçe bölünen şiirler, aynı şiirin farklı yazmalarda değişik beyit sayıları 


ile kaydedilmesi, mahlas karışıklıkları gibi olumsuz pek çok durumla karşılaşılmaktadır. 


130 


Güvenilir bir Yunus Divanı hazırlanabilmesi için birçok araştırmacı ve Köprülü 
tarafından çeşitli teklifler ileri sürülmüştür. Köprülü'nün, “çeşitli yazmaları muhtelif 
mecmüalardaki dağınık parçaları toplamak, sonra o devir dil mahsullerinin —yani o 
devirdeki Anadolu Türkçesinin — hususiyetlerine göre o metinleri kuvvetli bir lisâni 


tetkikle karşı karşıya bırakarak Recanstitution Phhilologigue suretiyle yeni bir nüsha 


vE Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 75. 
8 Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 76. 
* Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 272. 
9 Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 76. 
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meydana getirmek gerekir.” şeklindeki önerisinden sonra günümüz harfleriyle pek 


çok Yunus Emre Divanı neşredilmiştir. 
a. Divan'ın Biçim Özellikleri 


Vezin ve Kafiye 


Yunus Emre Divanı şekil yapısı olarak incelendiğinde, ilahilerin aruz ve hece 
vezni ile yazıldığı görülmektedir. 

Köprülü, şiirlerin vezni ile ilgili olarak düşüncelerini şöyle ifade etmektedir: 
“Yunus hem aruz vezni hem de milli vezin kullanmıştır. Aruz vezni o devirde Anadolu 
şairleri arasında Türkçeye yavaş yavaş uygulanmaya başlanmıştır. Halk arasında 
yetişmekte ve halka hitap etmekle birlikte hiçte ümmi bir derviş olmayan Yunus'un aruz 
veznini kullanması bu bakımdan pek tabii görülmelidir. Divan'da aruz veznine 
muntazam ve mükemmel bir surette tatbik edilmiş bazı manzumelerin Yunus'a ait 
olmadığı ne kadar açık ise, aruzun Türkçedeki iptidai şekliyle ve âdeta hece vezninden 
fark olunmayacak kadar kusurlu bir surette yazılmış aruz eserlerinin Yunus'a ait oluşu 
da o kadar kesindir. Esasen Yunus aruz vezninin hece veznine en çok uyan basit 


cüzlerini kullanmıştır.” 


Yunus Emre Divanı'ndaki vezinlerin dağılışı ve şiir numaraları şöyledir: 

Bahr-i Recez: 

Müstef'ilün müstef'ilün müstef”ilün müstef”ilün 

Şiir numarası: 1,2,4,5,8,9,10,11,13,14,16,17,21,24,27,27,32,40,42,44, 
49, 50, 52, 53, 54, 63, 73, 78, 87, 88, 89, 114, 120, 130, 132, 137, 138, 139, 140, 144, 
146, 148, 152, 155, 160, 170, 177, 180, 183, 186, 192, 193, 194, 197, 198, 199, 204, 
209, 210, 211, 212, 214, 215, 216, 219, 253, 256, 273, 278, 283, 286, 294, 298, 316, 
317, 323, 327, 348, 349, 350, 359, 360, 366, 374, 376, 384, 386, 402, 403, 405, 406, 
409, 410. 


3! Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 273. 
Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 278. 
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Müfteilün mefö'ilün müfte'ilün mefâ'ilün 
Şiir Numarası: 392. 

Bahr-i Hecez: 

Mefö'ilün mefö'ilün fe'ülün 


Şiir Numarası: 31, 48, 90, 95, 100, 101, 102, 113, 203, 245, 258, 262, 263, 
279, 282, 289, 290, 332, 387, 411. 


Mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün mefâ'ilün 
Şiir Numarası: 30, 55, 218, 235. 
Mef'ülü mefâ'ilün mef'ülü mefâ'ilün 
Şiir Numarası: 71, 232, 260. 

Bahr-i Remel: 

Fâ'ilâtün fâ'ilâtün f&'ilün 

Şiir Numarası: 224, 296, 324,379, 389, 415. 
Fö'ilâtün fâ'ilâtün f&'ilâtün fâ'ilün 

Şiir Numarası: 67, 150, 200, 228. 

Bahr-i Mütekarib: 

Fe'ülün fe'ülün fe'ülün fe'ülün 

Şiir Numarası: 62." 


İlahileri inceleyen Köprülü aruzlu şiirlerin az, hecelilerin ise daha fazla olduğunu 
şöyle belirtir: “Yunus Emre arüz veznini kullanmakla beraber, ilâhilerin mühim kısmını- 
ve tabii en güzel ve asli olanları- hece vezniyle yazmıştır. Bu hususta en büyük âmil, 
arasından yetiştiği halk kitlesine daha iyi ve alıştıkları bir âhenkle hitap etmek endişesi 
olmuştur. Bundan başka, kendisinden önce Ahmed Yesevi ve takipçilerinin tesiri altında 
yazıldığı muhakkak olan başka bu cins halk eserlerinden ayrılmamak fikrinin de bunda 
şiddetle tesiri vardır. Halkın o cins eserlere gösterdiği sevgi ve alâkayı gören 


Aa AŞ 


mutasavvıf-şâir, elbette, Mevlânâ'nın meşhur tabiriyle, karilerine o cins bir meta arz 


> Tatcı, Yunus Emre Divanı — İnceleme, 84. 
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edecekti; lâkin, bütün bu âmillerden başka, yabancı arüz vezninin o sırada daha çok 
öğretici mâhiyeti hâiz eserlerde kullanıldığını ve lirik eserlerde ise sanatkârın yaradılış 


temâyülüne göre daha çok milli vezne temâyül ettiği de unutulmamalıdır.” 


Köprülü'ye göre Yunus, şiirlerini sanat kaygısıyla değil, hatta sanat endişesinden 
tamamen uzak olarak sırf ilahi bir hamle ile inşad etmiş ve hece vezninin hemen her 
şeklini kullanmıştır. Yunus'un şiirlerinde “6; 7; 8; 54-55-10; 645 11; 6t6- 12; 747214; 
8*8-16 hecelilere rastlanır.” Bunlardan özellikle 10 ve 12 heceliler edebiyatımızda 


oldukça azdır.'* 


Yunus” ta da Sultan Veled'de olduğu gibi Türkçe, Arapça, Farsça sözlerin yerine 
göre üç dilde de kullanıldığını belirten Gölpınarlı, Yunus'un heceyle yazılan şiirlerinin 
daha fazla olduğu kanaatindedir. O, bu konudaki görüşlerini şöyle belirtmektedir: 
“Aruzla yazılmış şiirleri olduğu gibi, onlardan daha hem de pek çok olmak üzere 
heceyle yazılmış şiirleri de vardır. Ancak ondan bilhassa dikkat edilecek şey şudur: 
Sultan Veled'de heceyle yazılmış bir şiir rastlayamıyoruz. Yunus 'unsa heceleri, aruza 
nispetle pek çok. Bunu ancak şu suretle izah edebiliriz: Sultan Veled, merkezdedir; vakıf 
sağlanmış, Mevlânâ âşıklarına bir merkez kurulmuştur. O büyüklere, hatta bazısı 
müveşşah olarak methiyeler bile yazmaktadır. Halka yayılan Mevlevilik, yavaş yavaş 
merkezlere geçecek, kurulmuş Mevlevi köyleri yavaş yavaş arşiv kayıtlarında 
kalacaktır. Yunus 'sa köyleri gezmekte, halkı kucaklamakta, halka halk diliyle hitap 
etmektedir; bu bakımdan da onda Hind-İran, Yunan-Roma mitilojisi, skolastik bilgi 
telakkileriyle, bu arada Arapça ve Farsça, Anadolu'nun dağlarıyla, belleriyle, 
tabiatıyla ve Türkçe 'yle haşir-neşir olmakta, yerli unsur ve Türkçe, öbürlerini temsil 
eylemektedir.”!56 

Yunus Emre'nin hem heceli hem de aruzlu şiirlerinden çoğu musammat tarzında, 
beyit esası ile yazılmıştır. Bu, bulunduğu devrin genel özellikleri arasında gösterilir. 
Yazmalarda kıt'a olmamasına rağmen musammatlar ikiye bölündüğünde her beyit 


kıtaya dönüşür." 


4 Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 279-280. 
5 Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 280. 

e Gölpınarlı, Yunus Emre Hayatı ve Bütün Şiirleri, XXXVU. 
7 Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 85. 
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Şiirlerinde sade bir Türkçe ile hem aruzu hem de heceyi kullanan ** Yunus, kafiye 
konusunda da devrin diğer şairleri gibi oldukça serbest hareket eder. Kafiyeyi bir ses 
estetiği olarak değerlendirir, kulağa gelen her türlü benzer ve müzikal sesle kafiye 


yapar." 


Genellikle yarım ve tam kafiye kullanan Yunus bazen Farsça veya Arapça bir 
kelimeyi benzer sesli olmak kaydıyla kafiyeli kullanırken bazen Arap ve Fars menşeli 


bir kelime ile Türkçe ekli bir kelimeyi kafiye yapabilmektedir: '* 


İki cihân zindânısa gerek bana bostân ola 
Ayruk bana ne gam gussa çün “inâyet dostdan ola 4/1 
Varam ol dosta kul olam her dem açılam gül olam 


Hem söyleyem bülbül olam turagum gülistân ola 4/2 


Yunus kafiye konusuna fazla önem vermemiştir. O, bu konuda sanatkârane bir 


tavır takınmamış halk zevkine uygun olarak hareket etmiştir." 
Nazım Türleri 


Yunus Emre Divanı, nazım şekli bakımından değerlendirildiğinde ise birçok 


değişik görüş ortaya çıkmaktadır. 


Köprülü, Yunus Emre Divanı'nda Acemlerin mesnevi ve gazel tarzına tesadüf 
edildiğini, lakin daha çok murabba ve musammat diyebileceğimiz eski koşma şekliyle 
tanzim edildiğini söyleyerek, mutasavvıfın en güzel şiirlerinin koşma şeklinde 
yazılanlar olduğunu ifade etmiştir. Ayrıca Yunus Emre'nin kullandığı koşma-murabba 
şeklinin, Acemlerin murabba veya musammatını taklit ederek değil, halk edebiyatının 
kuvvetli tesiriyle tercih edildiğini belirtmiştir.'” 


Timurtaş, bu şiirlerin umumiyetle gazel-kaside şeklinde ve çoğu defa musammat 


143 


tarzında mısra ortaları kafiyeli şekilde yazıldığını söylerken * Banarlı; Yunus'un daha 


Gölpınarlı, Yünus Emre Risalata”l-Nushiyya ve Divân, XXXIX. 
9 Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 86. 

9 Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 86. 

mi Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 89. 

'2 Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, 275-276. 

© Timurtaş, 9-10. 
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çok dörtlük milli nazım şeklini kullandığını, bu arada gazel şeklinde manzumeler de 


yazdığını belirtmiştir. “* 


Tatcı, ilahilerin şekil yapısının tam olarak çözülemediğini belirtir ve Divan'ın bir 
bütün olarak ele alınmamasını ve bazı araştırmacıların ilâhilerin musammat gazel değil, 


musammat koşma şeklinde yanlış değerlendirmesini buna sebep olarak gösterir. '*” 


Tatcı'ya göre Yunus'un şiirleri ilâhi ve nutuk türlerinde söylenmiştir. Fakat şiirler 


arasında çok az da şu türlere de rastlanmaktadır: “© 
Münâcât: 
Aceb bu benüm cânum âzâd ola mı yâ Rab 
Yohsa yidi Tamu'da yana kala mı yâ Rab (15/1) 
Na't-istişfâ:; 


Işkun ile “âşıklar yansun yâ Resüla”llâh 
İçüp “ışkun şarâbın kansun yâ Resüla”llâh 
Şol seni seven kişi komış yoluna başı 


İki cihân güneşi sensün yâ Resüla”llâh (344/1-2) 
Miraciyye: 


Muhammed'e bir gice Çalap'dan indi Burak 
Cebrâil eydür hâcem Mi'râc'a kıgurdı Hak (134/1) 


Vücüt-name!: 


Ma'na bahrine talduk vücüd sırrını bulduk 


İki cihân ser-te-ser cümle vücüdda bulduk (133/1) 
Salât-name: 


Sana direm iy veli, Tur irte namâzına 


Eger degülsen öli, Tur irte namâzına (315/1) 
Nasihat-name: 


Gâfil olma aç gözüni hâlüne bak öleni gör 


““ Banarlı, 334. , 
© Tatcı, Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 91. 
iie Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 93-96. 
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Kürelik itme dünyede yazuklarun dileni gör (22/1) 


Yaş-name: 
Ata belinden bir zamân anasına düşdi gönül 
Hak”dan bize destür oldı hazineye düşdi gönül 
Bahar-name: 
Yine bu bâd-ı nev-bahâr hoş nev' ile esdi yine 
Yine kışun sovuklugı fuzüllıgın kesdi yine 
Şathiyye: 


Çıkdum erik talına anda yidüm üzümi 


Bostân 1ssı kakıyup dir ne yirsün kozumı (407/1) 
Mahşer-name 


Yokdur bende “amel tâ“at, Ben n'ideyüm n'eyleyeyin 


Kopıcak rüz-ı kıyâmet, Ben n'ideyüm n'eyleyeyin (275/1) 
Lügaz: 


Gelmeyen gelmedi sapdı secde eyledi tapdı 
Bu “imâreti kim yapdı bu mülke Süleymân nedür (94/1) 


Fütüvvet-name: 


Ben bende seyr ideriken “aceb sırra irdüm ahi 


Bir siz dahı siz de görün dostı bende gördüm ahi (370/1) 


3. Divan Üzerine Yapılan Çalışmalar 


Divan'ın en eski baskıları 1302 (1885) ve 1320 (1902) tarihlerini taşıyan taş 
baskılı olanlardır. Yunus Emre'yi dilimizin ve şiirimizin büyük temsilcilerinden biri 


olarak edebiyat tarihimize kazandıran Fuad Köprülü'dür. '“ 


Yunus Emre Divanı üzerine Latin harfleriyle ilk yayım Burhan Toprak 


tarafından yapılmıştır Toprak (Yunus Emre Divanı, I-Tl. ciltler, 1933-34) bu çalışmasını 


1“ Selim Yağmur, Yunus Emre Divanı, Dergâh Yayınları, İstanbul 2008, 23. 
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üç cilt halinde yayımlamış'* ve bu çalışmaya 1250 ilahi dâhil etmiştir. Bunun yalnızca 
350'si Yunus Emre'ye aittir.“ Bu eserin neşrinden sonra Toprak, Divan'ı yeni bir 
değerlendirmeyle tekrar yayımlamıştır. Eserin ön sözünde ilk baskısından yirmi yıl 
sonra üçüncü baskıda kusursuz bir Divan hazırlama isteğiyle eseri tekrar gözden 
geçirdiğini, fakat başka bir yazma bulamadığını belirten Toprak, bu yazmalarda 


bulunan 1200 şiirden ancak 150”sinin Yunus Emre'ye ait olabileceğini ifade eder. "** 


Yunus Emre Divanı üzerine Cahit Öztelli tarafından da bir çalışma yapılmıştır. 
(Yunus Emre - Bütün Şiirleri -, 1971) Bu eserde toplam 273 şiir vardır. Yunus Emre 
Divanı neşirleri içinde Abdülbaki Gölpınarlı'nın hazırladığı Divanlardan birincisi ilk 
ciddi neşir sayılmaktadır. RY, F, Rt, YE ve bazı mecmuaların taranması ile ortaya 
konulan bu eser metin tenkitine dayanır. “' Gölpınarlı tarafından hazırlanan bir başka 
yayım da ön söz, lügat ve açıklamaları ile Eskişehir Turizm ve Tanıtma Derneğinin 
Fatih nüshasından fotokopi sureti ile yayımladığı Yunus Emre Risâlat Al-nushiyya ve 
Divan (1965)'dır."*? Abdulbaki Gölpınarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf (1992), Yunus Emre 


Hayatı ve Bütün Şiirleri (2013) adlı eserleriyle de Yunus Emre şiirlerini neşretmiştir. 


Yunus Emre Divanı'nı neşreden bir başka araştırmacı da Faruk Kadri 
Timurtaş”tır. Timurtaş”ın ilk yayımladığı Divan'da Yunus'a ait 192, Âşık Yunus'a ait 
15 şiir bulunmaktadır. Bu eserden sonra Timurtaş tarafından 2006 yılında yeni bir 
Yunus Emre Divanı neşredilmiştir. Timurtaş, bu neşirde Fâtih nüshası, Nuri Osmaniye 
nüshası, Yahya Efendi nüshası, Raif Yelkenci nüshası, Ritter nüshası, Bursa nüshası ve 
Raif Yelkenci'deki mecmuada bulunan şiirleri esas almıştır. Eserde Yunus'a ait 326, 


Âşık Yunus'a ait 37 şiir bulunmaktadır. 


Yunus şiirlerini ilk olarak 1990 yılında I. Cilt, Yünus Emre Divanı İnceleme, Tl. 
Cilt, Yünus Emre Divanı- Tenkitli Metin ve Tl. Cilt, Risâletü'n-Nushiyye adıyla 
yayımlalayan Mustafa Tatcı 2008 yılında ise 6 cilt olarak Yunus Emre Külliyatı adlı 


eseri yayınlanmıştır: 


- L.Cilt, Yünus Emre Divanı- İnceleme 


8 Orhan Kemal Tavukçu, “Yunus Şiirlerini Ayırt Etmeye Yönelik Bazı Tespitler”, Journal of Turkish 
Studies/ Türklük Bilgisi Araştırmaları, (59-84), 28 (11), Harvard Üniversitesi 2004. 

12 Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 80. 

5 Toprak, 12. 

ii Tatcı, Yunus Emre Divanı - İnceleme, 81. 

52 Yağmur, 23. 


35 


- JL.Cilt, Yünus Emre Divanı- Tenkitli Metin 

- MI. Cilt, Risâletü'n-Nushiyye- Tenkitli Metin 
- IV.Cilt, Âşık Yünus 

- V.Cilt, Yünus Emre Şerhleri 

- VI.Cilt, Divân-ı Yünus Emre - Tıpkıbasım" 


Tatcı, Divan metnini tertip ederken Karaman nüshası, Fatih nüshası, Yahya 
Efendi nüshası, Nuri Osmaniye nüshası, Hacı Bektaş Kütüphanesi nüshası, Raif 
Yelkenci nüshasını esas almıştır. ©* Tatcı'nın bu çalışmasında Yunus'a ait 417 şiir nüsha 


farklarına dayanılarak neşredilmiştir. 


Yunus Emre Divanı üzerine çalışma yapan dikkate değer isimlerden bazıları 


şöyledir; 


-Sezai Karakoç, Yunus Emre, 1965. 
-Muzaffer Civelek, Yunus Emre, 1971. 
-Sabahattin Eyyüpoğlu, Yunus Emre, 1971. 


Bunlar dışında M. Fatih Köksal, şimdiye kadar yapılan divan neşirlerinde 
bulunmayan ve Yunus Emre'ye ait oldupğu düşünülen 174 şiirin varlığından söz 


etmektedir, 5 


Yunus Emre'nin fikirleri, şiirleri ve şahsiyeti kültür ve sanat dünyamızı da 


etkilemiş Yunus üzerine çalışmalar yapılmıştır. Bunlardan bazıları şöyledir: 


Adnan Saygun tarafından Yunus Emre Orotoryosu (1946) bestelenmiştir. N. Fazıl 
Kısakürek tarafından Yunus Emre (1969) isimli tiyatro eseri ve Özdemir Birsel 
tarafından Yunus Emre (1974) isimli bir film çalışması vücuda getirilmiştir. Şairin 
hayatını Nezihe Araz Dertli Dolap (1961); İskander Pala ise Od (2011) adlı eseriyle 
romanlaştırmıştır. Yunus Emre 1971'de UNESCO Kültür Programları içerisinde ele 
alınmış, Eskişehir Turizm ve Tanıtma Derneği tarafından 1974'ten itibaren her yıl 


Yunus Emre Semineri düzenlenmiştir. ©“ 


Tatcı, Yünus Emre Divânı - Tenkitli Metin, VI. 

5“ Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 16. 

5 Bkz. M. Fatih Köksal, “Yunus Emre Divânı'nın Yeni Bir Nüshası ve Yunus'un Yayımlanmamış 
Şiirleri”, Türk Kültürü İncelemeleri Dergisi, (161-192), 30, İstanbul 2014. 

55 Yağmur, 23. 
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İsmet Binark, Nejat Sefercioğlu tarafından 1970 yılında Yunus Emre Hakkında 
Bir Bibliyografya Denemesi "*”, 1988 de ise Tatcı tarafından Yunus Emre Bibliyografyası 
hazırlanmıştır. Ayrıca Tatcı, Hüseyin Özbay ile birlikte 1994 yılında Yunus Emre 
üzerine yapılmış önemli çalışmaları Yunus Emre (Makalelerden Seçmeler) adlı eserde 


toplamıştır. 


Bunlar dışında Yunus Emre üzerine yapılmış ve yapılmakta olan bir hayli 


çalışma vardır. Fakat burada bu çalışmaların tümünden bahsetmemiz mümkün değildir. 


Yunus Emre'nin dili üzerine yapılan “dil incelemesi çalışmaları” edebi 
çalışmalar kadar fazla değildir. Özellikle ilk çalışmaların genellikle makale veya bildiri 


türünde olduğu görülmektedir. Bu çalışmalardan bazıları şöyledir: 


Caferoğlu, Ahmet, “Yunus Emrede Arkaik Unsurlar” İstanbul Üniversitesi Türk 


Dili ve Edebiyatı Dergisi, (1-10), C. XX, İstanbul 1973. 


Timurtaş, Faruk Kadri, “Yunus'un Dili Üzerine Notlar”, IL. Milletlerarası Türk 


Folklor Kongresi Bildirileri, C. Ti, Ankara, 1982. 


Timurtaş, Faruk Kadri, “Yunus Emre'nin Türk Dili ve Edebiyatındaki Yeri” 
Bilgi, C. 25 1972. 


Hacıeminoğlu, Necmettin, “Yunusun Türkçesi”, Yunus Emre İle İlgili 
Makalelerden Seçmeler, (148-160), Hüseyin Özbay-Mustafa Tatcı (Haz.), Kültür 
Bakanlığı Yay., Ankara, 1991. Hacıeminoğlu bu çalışmasında Yunus Emre'nin dilini 


söz dizimi açısından da değerlendirmeye çalışmıştır. 


Gemalmaz, Efrasiyap, “Yunus Emre'nin Şiirlerindeki Dil Özellikleri”, Yunus 
Emre Sempozyumu Bildirileri, 15-16 Ekim 1991, Erzurum. Gemalmaz'ın bu çalışması 
daha sonra Cengiz Alyılmaz ve Osman Mert tarafından hazırlanan Türkçenin Derin 


Yapısı adlı eserde de yer almıştır. 


Dilçin, Cem, “Yunus Emre'nin Şiirinde Türkçenin Gücü”, Türk Dili (30-49), S. 
487, Ankara 1992. 


Gülensoy, Tuncer, “Yunus Emre'nin Şiirlerinde Dil ve Üslup”. 


57 Yağmur, 23. 
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Albayrak, Nurettin, Gönül Çalab'ın Tahtı Açıklamalı Yunus Emre Sözlüğü, 
Dergâh Yay., İstanbul 2014. 


6-8 Mayıs 2010'da Eskişehir'de düzenlenen ve daha sonra 2011'de yayımlanan 
X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bidirileri arasında da Yunus'un dili 
üzerine birçok çalışma yapıldığı görülmektedir. 

Aktan, Bilâl, “Yunus Emre'nin Dilinde Deyimsel Anlatım”, Erdoğan Boz (Haz.), 
X Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (9-20), 
Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 

Aydın, Mehmet, “Yunus Emre'nin Şiirlerindeki İkinci Şahısların İşlevi”, Erdoğan 
Boz (Haz.), X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 
(43-50), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 

Bacanlı, Eyüp, “Yunus Emre'nin Şiirlerindeki —miş yatur Üzerine” Erdoğan Boz 
(Haz.) X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (73- 
84), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 

Boz, Erdoğan, “Yunus Emre'nin Divanı'nın Bağlamsal Sözlüğü ve Dizini Üzerine 
Bir Deneme” Erdoğan Boz (Haz.) X Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni 
Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (91-96), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, 
Eskişehir, 2011. 

Yakup Civelek, “Yunus Emre'nin Şiirlerinde Anlamsal ve Sözdizimsel Bağlam”, 
Erdoğan Boz (Haz.) X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 
Mayıs 2010 (107-127), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir, 2011. 

Çukurlu, Talip, “Sayılar ve Yunus Emre” Erdoğan Boz (Haz.), X. Uluslararası 
Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (165-180), Eskişehir 
Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 

Gülsevin, Gürer, “Dil Çalışmaları İçin Yunus Emre'nin Yeni Yayınları Nasıl 
Olmalıdır?” Erdoğan Boz (Haz.) X Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni 
Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (369-382), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, 
Eskişehir 2011. 

Huraman, Hümmetova, “Yunus Emre İlahilerinin Metaforik Dili”, Erdoğan Boz 
(Haz.) X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (423- 
434), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 
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İlhan, Nadir, “Yunus Emre'nin Eserlerinde Kullanılan Ancak Yazı Dilinde 
Unutulan Fiiller”, Erdoğan Boz (Haz.), X Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni 
Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (451-476), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, 
Eskişehir 2011. 

Kaymaz, Zeki, “Yunus Emre'nin Şiirlerinde Moğolca Kaynaklı Kelimeler” 
Erdoğan Boz (Haz.) X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 
Mayıs 2010 (569-574), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 

Nerimanoğlu, Kamil Veli, “Yunus Emre'nin Şiirlerinde Tekrarlar Sistemi” 
Erdoğan Boz (Haz.), X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 
Mayıs 2010 (685-701), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 


Özgür, Can, “Yunus Emre Divanındaki Sözcüklerin Kıpçak Türkçesinin Söz 
Varlığı İçindeki Yeri” Erdoğan Boz (Haz.), X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi 
Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (765-774), Eskişehir 2011. 


Sır, Ayşe Nur, “ Yunus Emre Divanı'ndan Türkiye Türkçesi Ağızlarına Sözlüksel 
Karşılaştırma” Erdoğan Boz (Haz.) X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni 
Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (775-792), Eskişehir 2011. 


Tekşan, Keziban, Yüksel Seçil, Korkmaz Seval Canlap, “Yunus Emre ve Ahmet 
Yesevi Divanları Arasındaki Metinlerarası İlişki” Erdoğan Boz (Haz.), X. Uluslararası 
Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010, Eskişehir Osmangazi 


Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 
Yunus Emre'nin dili üzerine yapılan tez çalışmaları ise şöyledir: 


Altunsarı, Gencel, Yunus Emre Divanı'nın Şekil Yönünden İncelenmesi, 
(Yayımlanmamış yüksek lisans tezi), Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 


Türk Dili ve Edebiyatı Ana bilim Dalı, Erzurum, 2004. 


Akdemir, Yaşar, Yünus Emre'de Türkçe (Yayımlanmamış yüksek lisans tezi), 
İnönü Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türkçe Eğitimi Ana Bilim Dalı, Malatya, 


2007. 


Durmaz, Canan, Yünus Emre Divanı'nda ve Risâletü'n-Nushiyye'de Kelime 
Grupları ve Söz Varlığı, (Yayımlanmamış yüksek lisans tezi), Sakarya Üniversitesi 


Sosyal Bilimler Enstitüsü, Sakarya, 2008. 
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Cesur, Hasan Hüseyin, Yunus Emre Divanı'ndaki Deyimlerin Yapı Ve Anlam 
Bakımından İncelenmesi (Yayımlanmamış yüksek lisans tezi), Cumhuriyet Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı, Türk Dili Bilim Dalı, 
Sivas, 2010. 


II. TEZ ÇALIŞMASININ ESASLARI 


A. Amaç ve İlkeler 


Geleneksel dilbilgisi söz dizimi ve biçim bilgisini birbirinden ayırmıştır. Bu 
duruma göre biçim bilgisi ve söz dizimi arasındaki ayrım iki temel ölçüte dayanır. 
Birincisi, biçimbilgisini ilgilendiren “biçim” ile sözdizimini ilgilendiren “işlev”; ikincisi 
ise, sözcüğün temel dil birimi olarak kabul edilmesidir. Biçim bilgisi isim, sıfat, fiil gibi 
çeşitli söylem ulamlarını, bükümün çeşitli biçimlerini, ön ve soneklerle yapılan türetme 
sorunlarını, bu eklerin çeşitli görevlerini ve çekim özelliklerini inceler. Söz dizimi ise 
sözcüklerin cümle içinde düzenlenmelerini, dil bilgisel işlev ve uyum sorunlarını ele 


alir” 


XX. yüzyılda dil biliminin temel akımı yapısalcılıktır. Bu akım çağdaş dil 
biliminin kurucusu olarak kabul edilen Ferdinand de Saussure'nin “dil bir dizgedir” 
şeklindeki görüşünden hareketle dili bir yapı ve dizge olarak ele almaktadır. Yapı 
konusu yapısalcılığın alt dalı olan “üretici-dönüşümsel dil bilgisi”nde ele alınarak yüzey 


yapı ve derin yapı olmak üzere iki farklı düzeyde değerlendirilmiştir. * 


Üretici-dönüşümsel dilbilgisine göre cümlenin zihindeki yapısı iç yapı veya derin 
yapı, söz ve yazıdaki yapısı ise dış yapı yani yüzey veya yüzeysel yapıdır. Söz ve 
yazıdaki her cümle, zihinde teşekkül eden cümle veya cümlelerin aynen veya 
dönüşümler yoluyla yüzeye yani dış yapıya yansımasıdır. Bir bakıma dış yapı iç 
yapıdaki anlamın ifade ediliş şeklidir. O hâlde bir cümle yapı bakımından 
değerlendirildiğinde yalnızca dış yapısıyla değil, yapısal dil dilimin öngördüğü gibi iç 


yapısıyla da ele alınmalı, bu iki yapı arasındaki ilişki araştırılmalıdır. 


Zeynel Kıran, Ayşe (Ezgiler) Kıran, Dilbilime Giriş, Seçkin Yay., Ankara 2006, 242-243. 
9 Kıran, (Ezgiler) Kıran, 113. 
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Üretici-dönüşümsel dil bilgisinin ortaya koyduğu bu ilkelerden yola çıkılarak bu 
çalışmada Yunus Emre Divanı'nın söz dizimi unsurları, cümle seviyesinden biçim 


birim seviyesine kadar işlevleriyle birlikte belirlenmeye çalışılmıştır. 


B. İnceleme Yöntemi ve Teknikler 


1. Örnek Alınan Çalışmalar 


Türkoloji sahasında üretici-dönüşümsel dil bilgisi yöntemiyle söz dizimi 
çalışmaları ilk olarak Prof. Dr. Efrasiyap Gemalmaz'ın önderliğinde başlatılmıştır. Bu 
yöntemle hazırlanan Cengiz ALYILMAZ'ın Orhun Yazıtlarının Söz Dizimi, Muhsine 
BÖREKÇİ'nin Atatürk'ün “Nutuk”unda Söz Dizimi, Muharrem DAŞDEMİR”in Dedem 
Korkut Kitabı'nın Söz Dizimi, Funda Kara'nın Namık Kemal'in Mektuplarının Söz 
Dizimi, Arzu ŞEYDA'nın Mehmet Akif Ersoy'un Safahat'ında Söz Dizimi adlı doktora 
tezleri ile Muharrem DAŞDEMİR'in Tarık Buğranın Romanlarında Sözdizimi, ve 
Funda Kara'nın Sait Faik'in Kısa Hikâyelerinde Söz Dizimi adlı yüksek lisans tezleri 


çalışmamızda örnek alınmıştır. 


2. Esas Alınan Metin 


Fuad Köprülü'nün Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar adlı eseri ile Yunus 
Emre'yi edebiyat tarihimize kazandırmasından sonra birçok bilim adamı tarafından 
Yunus Emre Divanı neşredilmiştir. Bu çalışmalardan biri de tarafından 2008 yılında 6 


cilt olarak yayımlanan Yunus Emre Külliyatı'dır. 


Çalışmamızda esas alınan metin Yunus Emre Külliyatı 'nın ikinci cildi Yünus Emre 


Divanı- Tenkitli Metin? dir. 


Tatcı, Divan'da Yunus'a ait olduğunu düşündüğü 417 şiiri neşretmiştir. 
Çalışmamızda cümle çözümlemeleri ve dil incelemesi yapılırken her şiirin yalnızca tek 


rakamlı beyitleri dikkate alınmıştır. 
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3. Künye Bilgilerinin Gösterilmesi 


Mustafa Tatcı, Yünus Emre Divanı- Tenkitli Metinde yer alan 417 şiir 
çalışmamızın “metin” kısmına dâhil edilmiştir. Buradan alınan örneklerin sonunda 
verilen künye bilgilerinin ilki şiir numarasını, ikincisi ise (eğik çizgi (/) den sonra olan) 
beyit sırasını göstermektedir. Verilen bu numaralar Mustafa Tatcı'nın Yünus Emre 


Divanı- Tenkitli Metin adlı kitabında geçen numaraları göstermektedir. 


4. Tahlil ve İşaretleme Sistemi 


Divan'da geçen cümle yapıları parantezleme yöntemi ile işaretlenmiştir. Yüklem 


ve yüklem-fiilin içeriği ( ), eksiltili yapılar 5, 9, | | simgeleri ile gösterilmiştir. 


Birleşik cümlelerin tahlillerinde, kullanılan bir kısaltmanın hangi cümleye ait 


olduğunu göstermek için alt simgeden (...x) yararlanılmıştır. 
Örnek: 


(Ör Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * Öz * Y2(TYE-(N * HT * YE)İ-k * şi) 


Hakikatün ma'nisin şerh ile bilmediler, Erenler bu dirligi riyâ dirilmediler 38/1 


Şir dili ile biçimlendirilen metinlerde kırık ifadeler birçok düzeyde karşılaşılan 
bir yapı olarak etkisini hissettirmiştir. Bu kırık yapıların işaretlenmesi de yine 


parantezleme ve alt simge kullanma ( . ) *...* ( . ) yoluyla yapılmıştır. 


Örnek: 
VT *ÖYY(YE-I-k*ş)* VT*-GT 
Her kimde kim “aşk varısa fışkdan/ ayruk ne sığar ol yire dost döşeğine geçemez 


at u katır yâhüd deve 2/7 


Cümlelerin çözümlenmesinde mümkün olduğu kadar eserde kullanılan noktalama 
işaretlerine bağlı kalınmaya çalışılmıştır. Ancak eserin manzum bir özellik taşıması, 
aruz kullanımı, bağlam içerinde anlamın bir sonraki mısraya kayması ve bu sebeple 
cümle içerisinde anlamın tamamlanmaması gibi nedenlerle noktalama bazı bölümlerde 


dikkate alınmamıştır. 


Manzum olarak kaleme alınan ve aruz vezniyle yazılan metinler söz dizimi 


açısından incelendiğinde beyit bütünlüğü içerisinde bazı bölümlerde anlamın bir sonraki 
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mısraya kaydığı görülmektedir. Bu durum, sonraki mısraya kayan cümlenin önceki 
mısra ile tamamlanması şeklinde bir çözümleme yapma zorunluluğunu doğurmuştur. 
Dilin biçim ve anlam boyutlarının birbirini tamamlaması esası gereği bu cümleler 


birleşik cümle olarak değerlendirilmiş ve çözümleme bu bakış açısıyla yapılmıştır. 
Örnek: 


(Öll * Yı(TYE- (VT * YEJİ-K * $)) * Öz * YA(TYE- (HT * (BTJ * YE İk * 
ŞI) * ZT3 * (Özl * Y(YE- İ-k #5) * YE-; 

Kadem bir taşa basdı, taş kopdı bile vardı, kak yâ mübârek didi, şöyle kaldı 
muallak 134/5 


Sıralı birleşik cümleleri oluşturan basit cümleler, basit cümleler konusunda tekrar 


incelendi. 


İncelemede cümle kalıpları ilk seslerine göre, biçim birimler de (ekler ve edatlar) 


son seslerine göre bilgisayar ortamında sıralanmıştır. 


Metinde gösterilen transkripsiyon işaretleri muhafaza edilerek bunların dışında 
herhangi bir transkripsiyon işareti kullanılmamıştır. Bağlamdan çıkarılan eksiltili 


unsurlar tamamlanırken eserin özgün diline uyulmaya çalışılmıştır. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 


KAVRAMLARIN İŞARETLENMESİ 


Bütün doğal dillerde olduğu gibi Türkçede de biçim birimler anlam ögeleri ve 


görev ögeleri olarak iki ana grupta toplanır. 


Kök (İng. root), köken (İng. radical), veya gövde (İng. stem) şeklindeki kelimeler 
anlam ögelerini karşılayan, sonek (İng. suffix), edat (İng. postposition), bağlaç (İng. 
conjunction) ya da ekleşmiş / yardımcı fiiller (İng. auxiliary verb) görev ögelerini 


karşılayan biçim birimlerdir. '** 


Kök, kelimelerin bütün yapım ve çekim ekini çıkardıktan sonra ayrılamayan ve 
esas anlamı taşıyan bölümüdür. “' Ek, bir sözcükte kökün içine, önüne ya da sonuna 


katılarak onun anlamını, dil bilgisi değerini ya da işlevini değiştiren ögedir."** 


Yapısal özelliği bakımından eklemeli bir dil olan Türkçede kelime köklerine farklı 
görevleri bulunan ekler getirilerek yeni kavramlar oluşturulur.“ 'Türkçenin bu kavram 
işaretleme yöntemi Yunus Emre Divanı'nda da kullanılmış, ayrıca birleştirme, alıntı 
yapma, başka anlamda kullanma gibi kavram işaretleme yöntemlerine de 


başvurulmuştur. “* Divan'da görülen kavram ilişkileri şöyledir: 


1.1. KÖK / KÖKEN HÂLİNDE KULLANILAN ÖGELER 


XII. yüzyıl Anadolu sahasında Oğuz Türklerinin konuşup yazdığı yazı dilinin en 
önemli temsilcisi Yunus Emre'dir. Türkiye Türkçesinin ilk safhasını teşkil eden ve Eski 
Anadolu Türkçesi adı verilen şivenin oluşmasında önemli rol oynayan Yunus Emre, 
Divân adlı eserinde sadece Türkçe değil, Arapça, Farsça ve diğer dillerde kullanılan 


kelimelere de yer vermiş, eserinde; © 45 oranında Türkçe, 9035 oranında Arapça, 9 15 


“9 Muharrem Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, Eser Basım Yayım 
Dağıtım Matbaacılık, Erzurum 2014, 29. 

"! Zeynep Korkmaz, Gramer Terimleri Sözlüğü, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 2007, 149. 

"2 Berke Vardar, Açıklamalı Dilbilim Terimleri Sözlüğü, Multılıngual Yayınları, İstanbul 2007, 90. 

5 Zeynep Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 
2003, 5. 

164 Arzu Şeyda, Mehmet Akif Ersoy'un Safahat'ında Söz Dizimi, (Yayımlanmamış Doktora Tezi), Atatürk 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum 2011, 39. 
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oranında Farsça ve “6 5 oranında da Arapça- Farsça, Farsça-Arapça ve değer dillere 


mensup kelimeler kullanmıştır. '“ 


Anadolu'da din ve bilim dilinin Arapça, devlet ve sanat dilinin Farsça olduğu 
Türk diline ise gereken önemin verilmediği bir devirde meydana getirilmiş olan bu 


eserde!“ 


Yunus'un çoğunlukla Türkçe kelimeler kullanarak şiirler yazması, Türk 
dilinin gelişmesi ve varlığını sürdürmesi için önemli bir adım olmuş, onu yüzyıllar 
ötesinden günümüze kadar taşıyarak her kesimden insan tarafından anlaşılmasını 
sağlamış, Türkçenin sevilmesi ve benimsenmesinde önemli rol oynamıştır. Arapça ve 
Farsça kelimelerin bu sıklıkla kullanılması dönemin dil özellikleri göz önünde 
bulundurulduğunda normal karşılanmaktadır. Zira Yunus, o devrin Türkçesinde zaten 


var olan ve halk tarafından rahatlıkla anlaşılan Arapça ve Farsça kelimeleri kullanarak 


halk dilinden uzaklaşmamıştır. 


Yunus, şiirlerinde kullandığı Arapça ve Farsça bazı terim ve kavramları çoğunlukla 
Türkçeye uyarlayarak kullanmıştır. '“” 


Arapça asıllı bazı kelimeler Türk telaffuzuna uydurulmuştur: 


Dâyim (61/5) < Ar. Dâim!“* 
Duva (128/3) < Ar. Du&”'“ 
Faki (366/1) < Ar. Fakih'” 
Fâyide (251/5) < Ar. Fâide'” 
Hece (241/5) < Ar. Hec&'” 
Vakit (267/1) < Ar. Vakt'” 


Farsça asıllı bazı kelimeler Türk telaffuzuna uydurulmuştur: 


Bezirgân (179/1) < Far. Bâzergân'”* 
Çırâk (346/5), çerâk (10/3) < Far. Çerâg'” 


“Yaşar Akdemir, Yünus Emre'de Türkçe, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), İnönü Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü Türkçe Eğitimi Ana Bilim Dalı, Malatya 2007, 210. 

6“ Efrasiyap Gemalmaz, “Yunus Emre'nin Şiirlerindeki Dil Özellikleri”, Cengiz Alyılmaz, Osman Mert, 
(Haz.), Türkçenin Derin Yapısı, (379-397), Ankara 2007. 

"7 Emek Üşenmez, “Yunus Emre Divanında İslami Terimler”, Turkish Studies, (625-644), 8/1, 2013. 

"8 Ferit Devellioğlu, Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lügat, Aydın Kitabevi, Ankara 2002, 162. 

"© Devellioğlu, 190. 

9 Devellioğlu, 249. 

”! Devellioğlu, 249. 

? Devellioğlu, 352. 

" Devellioğlu, 1135. 

““ Devellioğlu, 74. 
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Eşkere (302/1) < Far. Âşikâr'” 
Muştu (45/1) < Far. Müjde!” 
Divan'daki Arapça ve Farsça bazı kelimeler açıklama, tasvir etme, benzetme ve 


anlam ilişkisi kurma yöntemiyle Türkçeleştirilmiştir: 


Arapça kefen'” sözcüğünü bazı şiirlerde (184/5, 353/7) kullanmakla beraber bu 
sözcük için bir şiirde yensüz gönlek (87/5), yen < ET. yön'”, gönlek < EAT. köülek'* 
bir şiirde de yakasız gönlek (231/5), yaka < ET. yak-â'*' ibareleri kullanılmıştır: "8? 


Arapça secde” kelimesi bazı şiirlerde (134/3, 367/9, 374/3) görülmekle birlikte 
bazı şiirlerde bu sözcük yerine yüz yire sürmeg (296/3) ifadesi kullanılmıştır:'8* 


185 
t 


Farsça âbdest' sözcüğü bazı şiirlerde (134/3) kullanılmakla beraber bu sözcük 


için elü suya urmak (156/2) ifadesi kullanılmıştır: 
Arapça tâbüt” kelimesi ağaç at (276/5), şeriat kelimesi mumlu bal (57/5), 


tarikat" ise tortusuz yag şeklinde ifade edilmiştir. 


Yunus, şiirlerinde manaları aynı olan Arapça-Farsça ve Türkçe kelimeleri aynı veya 
ayrı şiirlerde kullanarak Arapça ve Farsça kelimeleri Türkçeyle harmanlamış, bu üç dil 


arasında köprü kurmuştur: 


Allah < Ar. Allah", Hak < Ar. Hakk", Çalap < EAT. Çalap'” 
Allah olıcak kâzi bizden ola mı râzi 


Görüp Habibi şefi“ ola mı yâ Rab 15/1 


Miskin Yünus bu sözi kendözinden eyitmez 


“> Devellioğlu, 155. 
© Develioğlu, 47. 

”” Develioğlu, 715. 
 Devellioğlu, 502. 
" Çağbayır, Yaşar Çağbayır, Ötüken Türkçe Sözlük, Ötüken Neşriyat, İstanbul V/ 5288. 
9 Cağbayır, 1/1750. 
! Çağbayır, V/ 5162. 
Üşenmez, 644. 
 Devellioğlu, 927. 
8 Üşenmez, 644. 
 Devellioğlu, 3. 
Üşenmez, 644. 

7 Develioğlu, 1012. 
 Devellioğlu, 991. 
9 Devellioğlu, 1034. 
9 Devellioğlu, 29. 
9! Devellioğlu, 324. 
2 Çağbayır, I / 864. 
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Hak Çalap viribidi sebagın dilümüze 311/7 


Yazuk < ET. yaz-uk'*, günâh < Far. günâh'* 
Yazuklarumuz tartıla anca perdeler yırtıla 


Bilmedügün günâhlarun anda sana “ıyân ola 9/7 


Esrük < EAT. esrü-k'”, humâr < Ar. humâr', mest < Far. mest” 
Kim ki “aşk kadehinden bir zerre içdiyise 


Ana ne “akl u ne us ne esrük ü ne humâr 26/5 


Bu 'ışk ile bulanuğam ne esrügem ne ayığam 


Ne uyuram ne uyanuğam hayrân u mestüm bilmezem 192/6 


1.1.1. Türkçe Kök / Kökenler 


Anlam ögeleri isim cinsinden ve fiil cinsinden olmak üzere iki grup altında 
toplanır. Her anlam ögesinin (kelime, kök, köken veya gövde) bir görev ögesine ihtiyaç 
olmadan mutlaka bir anlamı vardır.“ Yunus Emre Divanı'nda da kelimeler Türkçenin 


bu yapısına uymaktadır. 


1.1.1.1. Fil Kök / Kökenleri 


Varlık ve mefhumların hareketlerini karşılayan köklere fiil kökü denir." Yunus 
Emre Divanı'nda fiil kökenli kelimeler az sayıda kullanılmıştır. Bu şiir türünün 


gerektirdiği bir durumdur. Şiirlerde en çok kullanılan fiiller “bak-”*, <pil-”291. «bul. 


22202 “di-” 203 “düş-» 204 “geç-” 205 “gel-» 206 “gör-” 207 “iste-” 208 “söyle-” 209 “vir-” 210 tir 
, , , , , , , > e 


3 Cağbayır, V/ 5267. 

9“ Devellioğlu, 299. 

© Çağbayır, 1/1491. 

© Devellioğlu, 381. 

7 Develioğlu, 629. 

8 Efrasiyap Gemalmaz, “Uyum ve Standart Türkiye Türkçesinde Uyumlar” Cengiz Alyılmaz, Osman 
Mert, (Haz.), Türkçenin Derin Yapısı, (198-224), Ankara 2007. 

9 Muharrem Ergin, Türk Dil Bilgisi, Bayrak Yayınları, İstanbul 2002, 109. 
299 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 520-521. 

21 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 529-530. 

292 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 537. 

293 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 552, 554. 

29“ Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 562. 

295 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 573. 

298 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 574-576. 

297 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 582-584. 


47 


STT geçiş sıklığı en fazla olan fiil “de-”* fiili olduğu hâlde, şiirlerde en fazla “gel- ve 


gör-” fiilleri kullanılmıştır. 


Cân ne durur dost önünde fetvâ budur kamu dilde 


Gel göresin bu meydânda topdur dostı seven başı 360/7 


Gönlüm düşdi bir sevdâya gel gör beni 'ışk n 'eyledi 
Başumı virdüm gavgâya gel gör beni 'ışk n'eyledi 404/1 


Divan'da en sık kullanılan yardımcı fiillerin başında “0l-”** yardımcı fiili 


22213 214 »215 
N , “kıl- 


gelmektedir. Bu sırayı “it- “eyle- yardımcı fiilleri takip etmektedir. 
Yardımcı fiillerin geçiş sıklığı asıl fiillerden daha fazladır. Bunun sebebi Arapça ve 


Farsça kelimelerin yardımcı fiiller aracılığıyla birleşik fiile dönüştürülmesidir. 2“ 


bakkâl ol-, tâcir ü “attâr ol- 417/17, harâb ol- 17/1, “âşık ol- 224/5, kül eyle- 1/9, 
nüş eyle- 230/1, cem eyle- 248/7, terk it- 169/5, Kasd id- 1/9, şerh it- 183/1, çâre kıl- 
16/1, secde kıl- 134/3, tekye kıl- 221/3 


1.1.1.2. İsim Kök / Kökenleri 


217 


Varlık ve mefhumları karşılayan köklere isim kökleri denir.“ Yunus Emre 


Divanı'nda çoğunlukla Arapça ve Farsça isimler bulunmasına rağmen Türkçe menşeli 
isimler geçiş sıklığı bakımından daha çoktur. Bütün isimler içerisinde en fazla 
kullanılan isim kök / kökenleri şöyledir: o işaret sıfatlarından, zamirlerden “bu”?8, 


221 « 


“şol”, “ğn”* (“0* anlamında); şahıs zamirlerinden “ben””', “sen”? 


soru 


298 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 607-608. 

299 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 666-667. 

9 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 690-691. 

! Efrasiyap Gemalmaz, STTFED (Standart Türkiye Türkçessi (STT)'nin Formlarının Enformatif 
Değerleri ve İhtiyaç Halinde Bu dilin Gelişimine Muhtemel Etkileri), Erzurum 1982, 162. 

? Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 645-650. 

* Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 609-610. 

“ Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 568-569. 

> Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 619-620. 

“ Funda Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, (Yayımlanmamış Doktora Tezi), Atatürk 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum 2001, 64. 

217 Ergin, 108. 

28 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 234-236. 

29 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 673. 

29 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 511-513. 

1 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 524-526. 

2 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 660-662. 
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zamirlerinden “ne”””; belgisiz zamirlerden “kim””*, “kişi”, edatlardan “dahı 


13226 
, 
“degül””7, “gibi”8. önlemlerden “iy”? ve bunlar dışında “yir”?, “ulu”?! sözcükleri 


sıkça kullanılmıştır. 
1.1.2. Alıntı Kelimeler 


1.1.2.1. Arapça Kökler 


Yunus Emre Divanı'nda çok sayıda Arapça kelime vardır. Bu kelimelerin 
birçoğu dini unsurlarla ilgilidir. Karahanlı döneminde İslamiyetle tanışmış olan Türkler 
İslam kültürünün gereği olarak bu kelimelere aşina olmuşlardır. Böylelikle Yunus'un 
şiirlerinde kullandığı kelimeler de halka yabancı kalmamış, halk tarafından kolayca 
anlaşılmıştır: “7ş£” 64/7, “âhiret” 48/7, “dünyâ” 155/1, “Hak” 266/5, “imân” 396/1, 
“millet” 17/1, “ kurbân” 187/11, “zamân” 60/1 vs. bunların yanı sıra şiirlerde bugün 


halk dilinde kullanılmayan sözcükler de görülmektedir: “cevlân” 150/3, “dürrâc” 324/5, 


“fürkât” 317/5, “nikâb” 73/7. Ns. 


Arapça aslı birçok özel isim kullanılmıştır: “Allah” 15/3, “Âdem, Havva” 243/3, 
“TürüsEğ 1/11, MİS” 257/54W5. 


Arapça çokluk biçimleri görülmektedir: 


Düzenli çokluklar (cem-i sahih):”” meşrüât “kanuna, yasaya uygun olan şeyler” 
201/9, mu'cizât “mücizeler? 94/3, şeyatin “şeytanlar? 218/3, tabakât “tabakalar?” 85/3, 
âşıkan “aşıklar? 7/1. 


Kırık çokluklar (cem-i mükesser):” cinân “cennetler, uçmaklar” 54/7, meşâyih 


“şeyhler? 351/1, esbâb “sebepler” 229/5, ahzân “kederler, sıkıntılar? 201/21. 


23 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 639. 

2 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 622. 

25 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 623. 

25 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 547. 

27 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 548. 

23 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 578. 

29 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 610. 

2 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 698-699. 
1 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 684. 

22 Nimet Yıldırım, Farsça Dil Bilgisi, Kabalcı Yayınları, İstanbul 2014, 37. 
23 Yıldırım, 37-38. 
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Divan'da çokluk bildiren bazı kelimelerin üzerine Türkçe çokluk eki /tler/ geldiği 
görülmektedir: selâtin*ler < Ar. selâtin “sultanlar?” /#ler/** 149/1, halâyıktlar < Ar. 


halâik “mahlüklar, yaratıklar, insanlar?” /lar/ 184/17. 


Arapça menfi olumsuzluk edatı lâ” 


mekân” 93/5, “lâ-şerik” 248/1. 


ile türetilmiş bazı kelimeler görülür: “lâ 


Şiirlerde ism-i mensup eki de görülmektedir: “ezeli “< Ar. “ezeli” 56/9, “ilahi” 
< Ar. “ilahi” 318/7, “nefsani” < Ar. “nefsani”?** 412/9, “şeri” < Ar. “şeri”** 235/1, 


“rahmâni” < Ar. “rahmâni”?*? 


Şiirlerde iyeyi ifade etmek için” 


yararlanılmıştır:?* İ/âh*i “Allahtım? 269/1, yâ İlâh*ti'ey Allahım? 417/1. 


birkaç yerde bitişik (muttasıl) zamirlerden 


Divan'da az sayıda Arapça tamlama kullanılmıştır: “Hayyü”l-Bekâ” 33/5, 
“hubbü”l-vatan” 291/1, “tahte's-serâ” 369/5, “Rabbü'l-enâm” 417/23. 


Arapça edatlar ve ünlemler sıkça kullanılmıştır: ““aceb” 15/1, “ammâ” 137/9, 


“illâ” 95/1, “va'llâh” 52/1, “va 'Ilâhi” 310/9, “velâkin” 332/7, “yâ” 15/1. 


Divan'da çok sayıda Arapça cümle ve cümle parçacıkları görülmektedir: 
“aleyhi's-selâm” “ona selâm olsun”*” 88/7, “el-hamdu li'llah” “Allah'a hamd olsun, 
Allah'a şükür””“ 292/3 “haşdli'i-lâh” “Allah göstermesin”**” 417/23, “şey'li 'I-lâh” 
“Allah rızası için bir şey?” 164/3, “'alâ külli hâl” “olduğu üzere olduğu kadar?** 156/5, 
“Ene'I-Hak” “Ben Hakkım?” 


2 Devellioğlu, 932. 

2 Cağbayır, II, 2940. 

2 Devellioğlu, 316. 

7 Devellioğlu, 538. 

2 Devellioğlu, 245. 

2 Devellioğlu, 426. 

29 Devellioğlu, 818. 

2 Devellioğlu, 991. 

2 Devellioğlu, 874. 

? Mehmet Maksudoğlu, Arapça Dilbilgisi, Marmara Üniversitesi İlâhiyat Fakültesi Vakfı Yayınları, 
İstanbul 1998, 152. 

“ Muharrem Daşdemir, Muhammed b. “Âşık Selmânü'l-Lazki, Keşfü'1-me âni İnceleme-Tenkitli Metin- 
Dizin-Tıpkıbasım, Güneş Vakfı Yayınları, Erzurum 2008, 24. 

? Develioğlu, 28. 

?“ Devellioğlu, 215. 

29 Devellioğlu, 337. 

2 Ethem Cebecioğlu, Tasavvuf Terimleri ve Deyimleri Sözlüğü, Anka Yayınları, İstanbul 2005, 609. 

29 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 444. 

29 Cebecioğlu, 191. 
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Eserde ayetlerden ve hadislerden alıntılara tesadüf edilmiştir: “Küfven ahad” 
(si 145) “(O'nun) dengi |(yoktur.J'* 63/5, “men aleyhâ fân” (yâ le ğa) “Yeryüzünde 
bulunan her şey fânidir.”> 201/45, “Men 'arefe nefsehu fekad 'arefe Rabbehu” (cx 
Aİ) ZE MALE Gy) “Nefsini bilen Rabbini bilir'2* 287/5, “Elestü bi-Rabbiküm” (€İ 
a) “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” 397/7, “İnni ene lah” (81 ui il) “Muhakkak 
ben Allah'ım”? 287/1, “Kün Feyekün” (&5Sâ &$) “Ol!' der ve o da hemen oluverir.” 
211/1, “Kul huva lah” (1 3k OR) “De ki: O Allah” 223/1, “nahnu kesemnâ” ((Gânâ &33) 
“Biz paylaştırdık* 378/5, “Kuli I-Hak” (ĞSİİ 5) “De ki: Hak”? 29/3, “Rahmâni'r- 
Rahim” (p31 yazli) “Rahmân ve Rahim olan?” 201/43, “Şeytâni'r-racim”  (gÜstN 
2291) “Kovulmuş şeytan?“ 86/3, “Kalü belâ” 168/3, “Kâlü beli” (.&£ İS) “evet 
dediler?*“! 20/9. 


2.1.2.2. Farsça Kökler 


Yunus Emre Divanı'nda çok sayıda Farsça kelime kullanılmıştır. Bu durum o 
dönemin dil özelliği göz önüne alındığında oldukça normaldir. Divan'da Farsça 
sözcüklerin yanı sıra Farsça tamlamalar sıkça kullanılmıştır. Ayrıca Arapça asıllı 
kelimelere ek veya edat getirmek suretiyle yeni kelimeler oluşturulmuş, Arapça 
kelimelerle kurulan tamlama örneklerine tesadüf edilmiştir. Divan'da sıklıkla kullanılan 
Farsça sözcükler şöyledir: “cihân” 144/3, “cân” 39/7, “derd” 199/1, “dost” 236/7, 
“günâh” 248/9, “üstâd” 412/13, “sarây” 368/3 vs. Bunların yanı sıra şiirlerde bugün 
halk dilinde kullanılmayan sözcükler de görülmektedir: “pâyân” 143/9, “biryân” 9/5, 
“ferzend” 135/17, “müzd” 259/3 vs. Farsça özel isimler kullanılmıştır: “Nüşirevân” 


18/3. 


Divan'da Farsça ek ve edatlarla türetilmiş kelimeler sıkça kullanılmıştır: 


>! İhlas: 112/4. 

2 Kur'an- Kerim, Rahmân Suresi, 55/26. 
23 İsmil b. Muhammed “Aclüni, Keşfi.'/-Hafâ', (Tsh. Ahmed el Kallâş), 1-11, Beyrut 1996, TI, 262. 
24 “Araf: 7/172. 

2 Kasas: 28/30. 

2 Yâsin: 36/82. 

27 Zuhrüf: 43/32. 

2 Kehf: 18/29. 

29 Neml: 27/30. 

29 Nahl: 16/98 

261 “Araf: 7/172. 


51 


Bi ön ekiyle türetilen isimler: “bi-çâre” 71/11, “bi-gümân” 217/1, “bi-hod” 9/1, 
“bi-karâr” 400/5, “bi-mezheb” 236/5 vs. 


Bâ edatı ile: “becid” < “bâ-cidd”?2 152/9. 
Ber edatı ile : “ber-dâr” 67/5, “ber-hürdâr” 361/3. vs. 


Hem ön ekiyle : “hemân” < “hem-ân”“*“* 125/7, “hemin” < “hem-in” 278/7, “hem- 


râz” 45/3 


Na ön ekiyle: “nâ-çâr” 208/7, “nâgâh” < “nâ-gâh”“* 71/5, “nâgeh” < “nâ-geh”**> 


228/3, “nâ-gehân” <” nâ-gâhân”*“ 67/1 
Ne edatı ile: “ne gam” 4/1, “ne hâcet” 17/1 
Pür ön eki ile: “pür-süz” 201/39 


Ye son ekiyle: “zari” < “zâr*ti””“? 289/3, “sadi” < “şâdti”*“ 49/1, “nami” < 


“nâm*t1”*“9 201/17. “gâhi” 199/3, “gehi” < “gehi”*”* 


Divan'da Farsça sıfatların kullanıldığı da görülmektedir: Her, belgisiz sıfatı” 


ile: “her dem” < “her-dem”?” 50/5. 


Az sayıda çokluk bildiren sözcük kullanılmıştır : “hezârân” “bülbüller, binler?” 


408/1 


Divan'da birleşik kelime şeklinde türetilmiş birçok isim kullanılmıştır: “cân-bâz” 
335/15, “danişmend” < “dâniş-mend”** 27/7, “dest-gir” 191/3, “gülistân” < “gül- 
istân””” 55/3, “günâhkâr” < “günâh-kâr”””“ “hırka-püş” 362/7, 282/1, “hüner-mend” 
263/5, “merdâne” < “merd-âne””” 79/7, “peygamber” < peygam-ber”” 222/9, “piş- 


2? Hasan Eren, Türk Dilinin Etimolojik Sözlüğü, Bizim Büro Basımevi, Ankara 1999, 46. 


253 Devellioğlu, 354. 
?* Devellioğlu, 796. 
255 Devellioğlu, 796. 
25 Develioğlu, 796. 
257 Devellioğlu, 1169. 
25 Devellioğlu, 974. 
29 Devellioğlu, 805. 
2 Devellioğlu, 284. 
21 Yıldırım, 84-85. 
2 Devellioğlu, 355. 
23 Devellioğlu, 361. 
2 Devellioğlu, 164. 
2 Devellioğlu, 299. 
2 Devellioğlu, 299. 
27 Develioğlu, 619. 
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rev” 136/7, “râz-dâr” 61/7, “şeb-gir” 206/7, “taht-gâh” 412/5, “tüvânger” < “tüvân- 
ger”*” 126/7. 


Tamlama yoluyla oluşturulmuş birleşik isimler de kullanılmıştır: 


Ters çevrilmiş tamlama ile”; “bed-nâm” 181/11, “bed-baht” 299/5, “çâpük- 
nazar” 206/5 


Kesik tamlama ile”: “Abdest” < “âb-ı dest” 134/3, “kad-bâlâ” < “kadd-i 


bâlâ”*3 262/9, “sâhib-kırân” 31/1, “ser-mâye” 59/3, “güm-râh” 24/1. 
Divan'da çok sayıda Farsça tamlama bulunmaktadır: 


“zehr-i mâr” 69/3, “mâh-ı tâbân” 199/3, “genc-i nihân” 8/5, “arş-ı azim” 150/3, 
“defter-i amâl” 228/5, “emr-i ma uf” 218/5, “katre-i bârân” 200/5..vs. 


Divan'da Farsça edatlara, ünlemlere ve bağlama gruplarına sıkça tesadüf 
edilmektedir: “çün” 12/3, “çünki” 43/3, “gâh” 227/5, “geh” 90/5 “hem” 82/7, “yâhüd” 
2/7, “veli” 69/1, “âferin” 313/3, “zir ü zeber” 356/21. 


1.1.2.3. Diğer Alıntı Kelimeler 


Divan'da Arapça ve Farsça dışında az sayıda Yunanca, Moğolca sözcüklerde 
kullanılmıştır: “badya”< Rum. “ba'dya”* 366/1, “kilise” < Yun. “ekklisia”* 
“keleçi ” < Moğ. 102/155. 


2 Devellioğlu, 864. 

2” Develioğlu, 1114. 

289 Yıldırım, 53. 

1 Yıldırım, 54. 

2 Devellioğlu, 3. 

2 Devellioğlu, 477. 

29 Türk Dil Kurumu, Türkçe Sözlük, (11. bs.), TDK Yay., Ankara 2011, 224. 

25 Sevan Nişanyan, Sözlerin Soyağacı Çağdaş Türkçenin Etimolojik Sözlüğü, Everest Yayınları, İstanbul 
2010, 327. 

Zeynep Korkmaz, “Türkçe ile Moğolca Arasında Ortaklaşan Unsurlar ve Moğolcanın Türk Dili 
Araştırmalarındaki Yeri”, Türk Dili Üzerine Araştırmalar 11, (278-285), TDK Yay., Ankara 2005; Eren, 
151. 
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1.2. GÖVDE HÂLİNDEKİ ÖGELER 


Gövdeler, köklerden meydana getirilen, mana bağları türetildikleri köklere 
dayanan, karşıladıkları nesne ve hareketlerle mantıki münasebetleri bulunan, gerektikçe 


mevcut köklerden her zaman yapılabilen türeme dil birlikleridir.”” 
Yapım ekleri 


Bir dilde kavram ve hareketleri karşılayan öge sayısı gerek yapılma gerekse 


“ Alınma yani yabancı 


alınma gibi yeni ögelerle çabuk ve kolay kalabalıklaşır. 
dillerden kelime alma yeni anlam ögeleri ile karşılanamayan kavram ve hareketler için 
başvurulan bir çaredir.”* Yapılma ise mevcut kök / köken hâlindeki anlam ögeleri ile 
belli işlevleri olan içe dönük görev ögelerini (yapım eklerini) birleştirmektir.” 
Türkçenin de kavram dünyasını genişletme yollarından biri yapılmadır. Bu amaçla 


Türkçe kullanılan yapım ekleri şöyledir: 
Fil Yapım Ekleri : 


a. Fiilden fiil yapan ekler (-f-) 
b. Fiilden isim yapan ekler (-i) 


İsim Yapım Ekleri: 


a. İsimden isim yapan ekler (Hi) 


b. İsimden fiil yapan ekler (Hf) 


1.2.1. Fiilden Fiil Yapan Ekler 


Fiil kök ve gövdelerinden yine fiiller türeten eklerdir.” Yunus Emre Divanı'nda 


tespit edilen fiilden fiil yapan ekler şu şekildedir: 


27 Ergin, 147. 

289 Efrasiyap Gemalmaz, “Türkçenin Morfo-Sentaktik Yapısının Fonolojisine Etkileri”, Cengiz Alyılmaz, 
Osman Mert, (Haz.), Türkçenin Derin Yapısı, (181-188), Ankara 2007. 

289 Ergin, 148. 

9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 31. 

>! Süer Eker, Çağdaş Türk Dili, Grafiker Yayınları, Ankara 2006, 362. 
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1. /-E-/ 


Eklendiği fiillerden pekiştirme fiilleri türeten”” bu ekin Divan'da tespit edilen 


örnekleri şöyledir: 


“Ir-a-” 293 


Yünus imdi söz yatından söyle sözi gâyetinden 


Key sakın o şeh katından seni ırag ide bir söz 102/7 


“sav-a-” 294 
'Işkıla gelen erenler içer aguyı nüş ider 


Topuga çıkmayan çaylar deniz ile savaş ider 80/1 


2. /-EHE-/</-EGHE-/ 


Tekerrür fiili oluşturan bu ek”” az sayıda örnekte görülmektedir: 
“dep-etle-” 
Kudret kılıcın almış nefsün boynını çalmış 


Nefsini depelemiş elleri kan içinde 302/7 


3. /-İ-/ 


Tek heceli fiil köklerinden fiiller türeten pekiştirme göreviyle” kullanılan bu 


ekin örnekleri şöyledir: 


“sür-i-” 
Delü oldum adum Yünus “şk oldı bana kulavuz 


Hazrete degin yalunuz yüz süriye varan benem 177/9 


> Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 125. 


3 Necmettin Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Yapı Bakımından Fiiller, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 
1992, 105. 


>“ Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Yapı Bakımından Füller, 105. 


2 Tahsin Banguoğlu, “Türkçede Tekerrür Filleri”, TDAY Belleten-1956, (111-123), TDK Yay., Ankara, 
1988. 


2 Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 127. 
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4. /-K-/ 
Tek heceli fiil köklerinden anlamı pekiştirilmiş fiiller türeten ekin örnekleri 
şöyledir: 


“sil-k-” 
Bir kez Cehennem silkine “âsilere ide kine 


Yâ Rab iricek ol güne ben n'ideyin n'eyleyeyin 275/5 


5. /<İ)K-/ 


Arkaik bir ektir. Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 


“gere-k-” < ET. “kerge-”” 
İki cihân varlıgı ger benüm olurısa 


Sensüz bana gerekmez iş senünledür tamâm 202/5 


“kal-k” < ET. “kalı-”28 
Yünus'ı ögütlerler kalk kervân göçdi dirler 


Ben menzile irişdüm kervân kayusı degül 165/13 
6. /-İl/ 


Edilgenlik (İng. passive) çatı ekidir.”* Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 
“aç-ıl-”, “saç-ıl-”, “biç-il-” 

Kudret haznesi açıldı “âleme rahmet saçıldı 

Hulle tonları biçildi söyle bülbülcügüm söyle 343/7 

“dök-ül-» 

Bu dünye hep ıssuz kala altünı mâlı döküle 


Sebil olubanı yite hergiz ıssı bulunmaya 316/5 


7 Besim Atalay, Divanü Lügat-it-Türk Tercümesi, (5.bs.), C.1, TDK Yay., Ankara 2006, 362. 
28 A.Von Gabaın, Eski Türkçenin Grameri, Mehmet Akalın (Çev.), TDK Yay., Ankara 2007, 277. 
2 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 41. 
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“sev-il-” 
Biz sevdük “âşık olduk sevildük ma 'şük olduk 
Her dem yini dirlikde sizden kim usanası 382/3 


“kap-ıl-” 
Yünus eydür Allah dirüz Allah'ıla kapılmışuz 
Dergâhına yüz tutuban hemân bir ikrârdur bize 333/7 


Geçişli (İng. transitive) fiiller edilgenlik eki aldığı zaman, nesneleri özne, özneleri 
ise vasıta hâline geçer: ** 

“at-ı1l-”, “vık-ıl-» 

Togrulık mancınıgı istigfâr taşıyıla 

Togru vardı atıldı yıkıldı nefs kal'ası 375/5 


(İstiğfâr taşı doğruluk mancınığı ile atıldı. Doğru nefse ulaştı. İstigfâr taşı nefis 


kalesini yıktı.) 


7. /-İl/ 


Dönüşlülük (İng. reflexive) çatı ekidir.” Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 


“dagı-1-», “bog-ıl-” 

Ne oda yanam dagılam ne dâra çıkam bogılam 
İşüm bitince yüriyem teferrüce geldüm ahi 370/9 
“bük-ül-” 

N'iderem ben yarün vaslından ayruk 


Büküldi kad-bâlâm bu “ışk elinden 262/9 


“koca-1-”992 

Niçeler eydür Yünus'a çün kocaldun “aşkı kogıl 
Rüzigâr ugramaz 'ışka 'ışkun ne ayu yılı var 32/7 
“dir-il-» 


Dirildür ölüyi “İsâ deminde 


9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 41. 

1 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 42. 

> Tuncer Gülensoy, Türkiye Türkçesindeki Sözcüklerin Köken Bilgisi Sözlüğü, TDK Yay., Ankara 2007, 
I, 529. 
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Geh olur Müsi-i “Ümrân-ı 'ışkdur 90/7 


8. /-(İ)n-/ 


Edilgenlik yapan bu ek, ünlüyle veya “1” sesi ile biten fiillere gelmektedir.”$ 
“bul-ın-” 

Aceb bu benüm derdüme neyiçün dermân bulınmaz 

Kim bulısar dermân ana kişiyi kim beri dutar 78/5 

“din*tle-n-” 

Bi-çâre Yünus'un sözin key “âşık gerek anlaya 

O kuş dilidür n'eylesün ol dinlenmez ötmeyince 325/7 

“çal-ın-” 

'Işkıla çalındı kalem “ışka yesir durur âlem 


“Âşıklar arasında Cebrâil dahı hicâb durur 47/3 


9. /-(İ)n-/ 


Dönüşlülük yapan bu ekin örnekleri şöyledir: 


“sev-in-” 
Kullarına va'deyledi yarınki gün görnem didi 


Ol dostlarun sevindüği yarınum bugündür bana 7/7 
“boya-n-” 

Yanmışam “ışkuna tâ kül olınca 

Boyandum rengüne solmazam ayruk 129/5 
“kuşa-n-” 


Tşk kuşagın kuşangıl dostun yolını vargıl 
Mücâhede çekersen müşâhade idesin 242/3 


“gö-r-in-” 
Zihi deryâ ki katreden görindi 
Ne deryâdur ne katredür gör indi 411/1 


3 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 41. 
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“daya-n-” 


Yine yüzini gördüm yine yüregüm yandı 


Dost senün 'ışkun odı yüregüme dayandı 400/1 


10. /-(İ)n-/ 


Bu ek geçişsiz fiillere gelerek tekerrür ve kuvvetlendirme anlamı katar.” 


“uza-n-” 
İy metâ'ın kalba satan güherine püllar katan 


Assıyı ziyâna satan assıya uzanmaz mısın 267/3 


“sıg-ın-” 
İy bi-çâre miskin Yünus günâhun çok neyleyesin 


Sıgındum ol Allâh 'uma didi hem “afv kılam diyü 285/5 


11. /-Er-/ 


Ettirgenlik eki olarak kullanılmaktadır. Geçişsiz filler ettirgen çatıya 
konduğunda yapan özne nesne, yaptıran özne ise gramatikal özne görünümünde 


cümlede yer alır.” Örnekleri şöyledir: 


“çık-ar-” 
Bu ne “acâyib ser-güzeş çıkardı bagrumuzda baş 


Gözlerümden kanıla yaş aksa gerek şimden girü 286/3 
“gid-er-” 
İmân durur cân çerâgı gevde durur cân turagı 


Kin durur imâna yagı gelse giderür imânı 412/11 
“kop-ar-” 
Kasdum budur şehre girem feryâd u figân koparam 


Yine dönüben korkaram işide düşmân ünümi 409/5 


** Tahsin, Banguoğlu, Türkçenin Grameri, TDK Yayınları, Ankara 2007, 284. 
*5 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 41. 
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12. /-DtEr-/</-T*Ger-/ 


Ettirgen fiiller oluşturan bu ekin az sayıda örneği bulunmaktadır: 


“gön-dter-” < “kö-n-dtger”*“* 


Şeyhüm görem baş indürem el kavşuram karşu turam 


Kendümi direm divşürem dost iline göndermege 329/3 


“gö-s-tter-” < “kö-z-ttger-” 
Cevheriler katında kâ'ide böyle durur 


Kadrini bilmezlere göstermedi gevherin 254/7 


13. /-Ür-/ 


Ettirgen fiiller oluşturan bu ek Divan'da ogeçişli ve geçişsiz fiillerle 
kullanılmıştır. Geçişsiz fiiller ettirgen çatıya konduğunda yapan özne nesne, yaptıran 
özne ise gramatikal özne görünümünde cümlede yer alır. Geçişli fiillerle 
kullanıldığında ise yapan özne gramatikal özne, yaptıran özne içe yerleşik özne olarak 


cümleye katılır. “7 
Geçişsiz fiillerle: 


“biş-ür-”, “düş-ür-” 
Kelecilerün bişürgil yaramazunı şeşürgil 


Sözün usıla düşürgil dimegil çag ide bir söz 102/3 


“S51Z-Ur-” 

Yir gök yaradılmadın Hak bir gevher eyledi 
Nazar kıldı gevhere sızurdı dür eyledi 355/1 
Geçişli fiillerle: 


“iç-ür-” 
Yine fazlundur kulunı geçüren 


Geçüben kevser şarâbın içüren 417/13 


Bugün sohbet bizüm oldı bize bizüm diyen gelsün 


*“ Atalay, II, 423. 
*7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 41. 
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İçürdi “ışk bize şehdin nüş eyleyüp yudan gelsün 230/1 


14. /-D-Ür-/ 


Ettirgen fiiller oluşturan bu ek Divan'da geçişli ve geçişsiz fiillerle kullanılmıştır. 


Örnekleri şöyledir: 
Geçişli fiillerle: 


“al-dur-” 
Gör Hârüt-Mârüt neyidi Hazret'de ferişteyidi 


Nasibin “ışka aldurup makâmın zühreye vire 307/3 


“ko-dur- »”< ET “ko-y-, kağ” 
Din ü millet kodurdı ol benüm gönlüm alan 


Anı gören kişiye ne gönül kalur ne cân 264/1 


“yi-dür-” 
Eyyüb'un kurda yidürdün tenini 
Sabrıla buldı o dahı dermânı 379/7 


Geçişsiz fiillerle: 


“in-dür-”, “dön-dür-” < “töü-der”** 


Ferişteler geldiler Burâk'dan indürdiler 

Na'lini döndürdiler ol dem yüridi yayak 134/11 
“yan-dur-”, “kan-dur-” 

Tşk odı düşdi cânuma yakup beni yandurmaga 


Yidi deniz suyı yitmez susalıgum kandurmaga 329/1 
15. /-uş-dur-/ 


Tekerrür fiili yapan bu ek” çok az sayıda örneklenmektedir: 


“tut-uş-dur-” 


Dost işi “aceb iş durur cân denizin tutuşdurur 


* Gabain, 281; Atalay, II, 246. 
*9 Atalay, II, 397. 
*9 Banguoğlu, “Türkçede Tekerrür Filleri”, 111-123. 


6l 


Cânsuzlara bir düş durur ger yorasın sen bu düşi 360/3 


16. /-gUr-/</-$tu-r-/ 


Ettirgenlik yapan bu ek?" birkaç örnekte görülmektedir: 


“dur-gur-”35 < “tur-gur-”, “yapmak, inşa etmek? * 
Topragı kadarladı süreti hat bagladı 
Durgurdı dört âleti adın insân eyledi 358/3 


“dir-gür-” < ET. “tir-gür-”, “diriltmek?” 
Öldüren ol dirgüren ol Yünus imdi Hakk'ıla ol 


Hak'dan artuk hiç kimesne yok nesneyi var eylemez 112/7 
“ir-gür-” 
Degmeler eydür Yünus'a katlan bugün-yarın diyü 


Cehd ideyim bugünümi yarına irgürimezem 174/7 


17. /-(İ)ş-/ 


Karşılıklılık bildiren bu çatı eki çoğunlukla geçişli fiillere gelerek aynı eylemi iki 


tarafın karşılıklı olarak birbirlerini hedef alarak yaptıklarını ifade eder. *” 
“bar-ış-”, “bil-iş-” 
Beri gel barışalum yadısan bilişelüm 


Atumuz eyerlendi eşdük el-hamdüli'llâh 292/5 


“bul-ış-” 
Çünki beni esritdün cân u gönül iletdün 


Ayırma beni senden bulışdum yad olmazın 256/5 


Bu tür fiillerin yer aldığı cümlelerde bir özne, diğerinin muhatabı veya nesnesidir. 


Fiili karşılıklı gerçekleştiren taraflar cümlede ya bir bağlama grubu / zamir / çoğul 


1 Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Yapı Bakımından Filler, 109. 

32 Gabain, 128. 

*3 Atalay, C. IV (Dizin), 655. 

*8 Gabain, 300. 

* Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 42. 
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isimden oluşmuş özne ile ya da biri özne, diğeri karşılıklılık tümleciyle temsil 


edilirler, *6 


“güre-ş-” < “küre-ş-”7 
Bir küt ile güreşdüm elsüz ayagum aldı 


Güreşüp basamadum göyündürdi özümi 407/7 


18. /-(İ)ş-/ 


İşteşlik bildiren bu ek, fiilin belirttiği işin birden fazla varlık tarafından birlikte 
ortaklaşa yapıldığını gösterir. Bu tür cümlelerin öznesi bağlama grubu, çoğul isim 
veya zamir şeklindedir. Genellikle geçişsiz fiillere gelen ekin”? Divan'da tespit edilen 


örnekleri şöyledir: 


“ag*tla-ş-” 
Anup kıyâmet günini aglaşalum ol gün içün 
Ol gün melâmet günidür aglaşalum ol gün içün 272/1 


23319 


“çagr-1ş-” < “çagır-ış- 
Çagrışalar ata ana kardaş kardaşdan usana 


Yalvaralar ol Sübhân'a niyâz kılası er gerek 138/5 


19. /-(İ)ş-/ 


Dönüşlülük bildiren ekin örnekleri şöyledir: 


“dut-uş-” 
Yandı yüregüm dutuşdı bagrum cigerüm kebâb durur 


Âşıklarun şerbetleri bu derdüme sebeb durur 47/1 
“ula-ş-” 

Anlar ki göz açdılar bu dünyeden geçdiler 

Bekâya ulaşdılar menzilleri “Arş oldı 394/7 


*16 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 42. 

7 Gülensoy, 396. 

*8 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 42. 

9 Burhan Paçacıoğlu, VI-XVİ. Yüzyıllar Arasında Türkçenin Sözcük Dağarcığı, Bizim Büro Basımevi, 
Ankara 2006, 126. 
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“bin-iş-” 
Hiç bilmezem ben niçe idem kangı yana sefer idem 


Yakasuz don geyem gidem başsuz ata binişicek 127/3 


“üz-üş-” 
Ta'allukdan üzüşdüm ol dostdan yana uçdum 


Tşk divânına düşdüm divânum yagmâ olsun 271/7 


20. /<(İ)T-/ 


Ettirgen fiiller oluşturan bu ek Divan'da geçişli ve geçişsiz 


kullanılmıştır. Örnekleri şöyledir: 
Geçişli fiillerle: 


“söytle-t-” 
Ögret imdi dil ne disün şart oldur seni söylesün 


Tevfik yari kılurısa gayrı dile söyletmeyem 183/5 
Geçişsiz fiillerle: 

“eri-d-” 

Ol “âlem fahri Muhammed nebiler serveridür 
Vir salâvât 'ışkıla ol günâhlar eridür 81/1 
“berk--i-t-”329 

Biz de varavuz ol ile kaçan ki va'demüz gele 
Kişi varacagı yire gönlini berkitse gerek 139/3 
“uza-t-” 

Eyâ gâfil aç gözüni gönlün yavlak uzatmagıl 


Bakgıl kendü dirligüne kimse 'aybın gözetmegil 


21. /-y-/< /-d-/ 


Bugün işlek olarak kullanılmayan” bu ekin örnekleri şöyledir: 


” Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 265. 
>! Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Yapı Bakımından Filler, 124. 


fiillerle 
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“do-y-” < ET. “t0-g-”32 
Bu dünyâ bir gelindür yeşil kızıl donanmış 
Kişi yeni geline bakubanı doyamaz 105/3 


“ko-y-” < ET. “ko-g-”3 

Bizi biz koyalum anlar biz olalum 
Birligi tuyanlar ikilik koyalar 62/7 
“yu-y-” 

Tenüm ortaya açıla yakasız gönlek biçile 


Bizi bir arı vechile yuyanlara selâm olsun 231/3 


1.2.2. İsimden Fiil Yapan Ekler 


İsim soylu kök veya gövdelere gelerek onları fiilleştiren eklerdir.”* Yunus Emre 


Divanı'nda tespit edilen isimden fiil yapan ekler şu şekildedir: 


1. /#E-/ 


Eklendiği isimden hem geçişli hem de geçişsiz fiil türeten bir ektir.” Divan'da 


görülen örnekleri şöyledir: 


“di-l-e-” < ET. “ti-14e-”*5 
Cebrâil da vet kılınca Mi râc'a Muhammed'i 
Mirâc'nda diledügi ümmetinün varıdur 81/3 


“ugr ta-” < “os(u)rta-”37 


Yir yüzinde gezeridüm ugradum milketler yatur 


Kimi ulu kimi kiçi key kuşagı berkler yatur 82/1 


“bentz*te-” < “ben*t(i)z*te-”* 


Kendüye yaramazı biregüye sanan ol 


> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 39., Gabain, 300. 

> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 39., Gabain, 281. 

> Mehmet Akalın “Yapım Ekleri”, Recep Toparlı (Haz.), Dil Yazıları, (141-161), TDK Yay., Anklara, 
2001. 

> Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Yapı Bakımından Füller, 211. 

>“ Gabain, 300. 

> Gülensoy, Türkiye Türkçesindeki Sözcüklerin Köken Bilgisi Sözlüğü, 2/959. 

8 Paçacıoğlu, 78. 
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Adı müsülmân anun kendü benzer keşişe 293/3 


“bez-e-” < “bezte-”< “bedizte-” 
Yünus “âkilisen bunda mülke süret bezemegil 


Mülke süret bezeyenler kara toprak olmış yatur 155/1 


“boşta-” 
Var kardaşunı öldür dahı 'avretün boşa 


Anana kâbin kıydur Hakk'ı ıyân göresin 250/5 


“yaşta-” 
Gerekmez dünyeyi bize çünki bâki bünyâd degül 
Bir kul bin de yaşarısa ölicek bir sâ'at degül 154/1 


2. /M#DE-/ 


Seyrek kullanılan bu ek, isimlerden geçişli fiiller, yansıma kelimelerden ise 


39. bazı örneklerde /HİV ile uzatılmış taklidi kelimelerden 


geçişsiz fiiller yapmıştır 
“kökteki sesi çıkar-” anlamında fiiller yaptığı da görülmektedir: ”* 
“al*da-” 
Öyle idüpdür ol beni seçemezem dünden güni 


Alsun teni utsun cânı kon ben ana aldanayım 216/3 
“is-te-” < “iz-*-te-” 
Eyyüb'am dil mübtelâyam derde dermân isterem 


“Aşıkam dil-hastayam câna cânân isterem 228/1 


“çak-ılkda-”! 

Öter çakıldak dün gün ögüdür döger anı 

Ol gün durur gün bu gün geçdi “ömür ziyâna 313/5 
“fsılkda-” 

Gözsüze fısıldadum sagır sözüm işitmiş 


Dilsüz çagırup söyler dilümdeki sözümi 407/9 


39 Gürer Gülsevin, Eski Anadolu Türkçesinde Ekler, TDK Yay., Ankara 2007, 121. 

” Muharrem Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, (Basılmamış Doktora Tezi) Atatürk 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı, Erzurum 2000, 58. 

1 Paçacıoğlu, 127. 
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3. /HE-/ 


Çok işlek olarak kullanılan bu ekin örnekleri şöyledir. 
“iş“Hle-”, “giz *tle-” 
Hırkam tâcum gözlerem fâsid işler işlerem 


Her yanumdan gizlerem bin bir fâsid iş benüm 225/5 


“bag Hla-” 
Kim ki gerçek mürid ola bil baglayup gelsün yola 


Şol yürekde ki dert ola dostun cemâlin arzülar 98/3 


“av*la-”» 
İy benüm “ömrüm kuşı kanda varasın birgün 


Ecel avlayup yudar ele giresin birgün 276/1 


/ HİE- / ekinin yabancı isim köklerinden fiiller yaptığı görülmektedir: 


“'ayıb*tla-” < Ar. “ayb”, “utanılacak şey, kusur? 


'Tşkdan haber bilenlerün şk derdile tolanlarun 
Küfri imân olanlarun “ayıblaman güldügini 390/3 


“ısmartla-” < Far. “sipar”* 


İplik virdüm Çulhâya sarup yumak itmemiş 


Becid becid ısmarlar gelsün alsun bezini 407/3 


4. /(MrE-/ 


Az işlek bir ektir: 
“dep*tre-” 
Zâhir suya banmadın el ayak deprenmedin 


a 


Baş sücüda inmedin kılınur tâ 'atümüz 116/3 


“dit*re-” < “tit-re-”334 
Anıcaguz şol bir güni ditrer mi Yünus'un cânı 


İmân-Kur'ân yoldaş ile son menzile yitmiş iken 273/11 


> Devellioğlu, 55. 
3 Cağbayır, 2/2057. 
” Gabain, 300. 
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5. /1sE-/ 


Divan'da seyrek olarak kullanılan bu ekin yabancı kelimelere de geldiği 
görülmektedir: 

“sutsa-” 

Âb-ı hayât'un çeşmesi âşıkların visâlidür 

Kadehi tolu yüridür susamışları yakmaga 1/7 

“garib*tse-” < Ar. “garib”? 

Gönlüm sana egleridüm gül diyüben yıylarıdum 


Garibseyüp aglarıdum âh n'ideyin “ömrüm seni 384/3 


6. /İ-/ 


Az işlek bir ektir: 


“berkti-” 

Dost sevgüsin gönülde cânıla berkitmeyen 
Tül-ı emel defterin dürmeyen “âşık mıdur 36/3 
“sa-k*tı-”38 

Yünus imdi söz yatından söyle sözi gâyetinden 


Key sakın o şeh katından seni ırag ide bir söz 102/7 


“Aşıkları sorarsan bi-mezheb ü bi-millet 

Yolda kalupdur sakın gice vü gündüz sayan 236/5 
“kak*tı-” 

Nefsdür eri yolda koyan yolda kalur nefse uyan 


Ne işün var kimseyile nefsüne kakı buş yüri 403/3 


7. /Mİ-K-/ 


Ek, Divan'da çok az sayıda kullanılmıştır: 
“birti-k-” 


Senlik-benlik olıcak iş ikilikde kalur 


5 Devellioğlu, 278. i 
” Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 38. 
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İkilik dutan kişi niçe birike birle 338/5 


8. /#(EJL/ 


“ay-r-ı e 
Çıkarmayalum dilden ayrılmayalum yârdan 


Irılmayalum yoldan Allah görelüm n'eyler 71/3 
“boştal-” 


'“Aklum yavı vardı besi tagıldı fikrüm kamusı 
Boşaldum uş doldum veli neyile toldum bilmezem 192/3 


9. //#E-n-/ 


/#E-/ ile türetilmiş fiillerinden dönüşlü, edinen çatısının anlatımını taşıyan bir 
birleşik ektir. Adlara ve sıfatlara gelerek onlarla donanma ve vasıflanma anlamlarında 


fiiller yapar: *” 


“utta-n-” 
Gevherdür senün özün güneşden arı yüzün 


Şekerden datlu sözün her kim gördi utandı 400/3 
“tonta-n-” 

Çün gökden yire yagdum yirden göge çok agdum 
Âdem tonın tonandum devrânum süre geldüm 178/7 
“özte-n-” 

Yünus'ı “âşık diyüben zinhâr özenüp gelmenüz 


Çok bezirgân ziyan ider varıcagız ırak çava 2/9 


10. /HE-n-/ 


/HE-/ ile /-n-/ çatı ekinin kalıplaşması sonucu oluşan ekin örnekleri şöyledir: 
“bag*tla-n-” 


Ne bakarsın taş kapuda gir içerü neler gezer 


”7 Banguoğlu, Türkçenin Grameri, 207. 
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Tama ' oturmış dâimâ saf baglanmış fitne düzer 83/1 


» 


“bagışHla-n-”, “gümüş-le-n-” 
Her kime kim dervişlik bagışlana 
Kalbı gide pâk ola gümüşlene 324/1 


“yük*le-n-” 


Defter-i “amâlümi yüklendüm itdüm “azm-i râh 
Menzil-i maksüda Hak'dan emr ü fermân isterem 228/5 


Yabancı kelimelerle de kullanılmıştır: 


“teferrüc*tle-n-” < Ar. “teferrüc”, “açılma, ferahlama, gezinti? 


Yünus Emre sen bir niçe eksükligün yüz bin anca 
Kur “agaca yol sorunca teferrüclen yoluna geç 21/7 


“yagma*tla-n-” < Far. “yağma”? 


Dost yüzin göricek şirk yagmâlandı 
Anunçün kapuda kaldı şeri'at 20/5 


» 2340 


“sâlüs*la-n-” < Far. “sâlüs”, “iki yüzlü, riyakâr 
Söylerem ma 'rifeti sâlüslanuram katı 


Miskinlige dönmege gönlümden kibir gitmez 117/3 


11. /#E-r-/ 


“suvta-r-” 
Günâhun çogu şümından imânun gülleri soldı 


“İnâyet suyıla her dem niçün anı suvarmazsın 235/3 


12. /1(E)r-/< er- 


“karatr-” 
'Işkı var gönül yanar yumşanur muma döner 


Taş gönüller kararmış sarp-katı kışa benzer 66/3 


” Devellioğlu, 1057. 
 Devellioğlu, 1155. 
* Devellioğlu, 917. 
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“beltütr-” 
Ol şem 'a karşu yananun külli vücüdi nir olur 


Ol od bu oda benzemez hiç belürmez zebânesi 406/3 


13. /tgır-/ 


Ses yansımalı köklerden fiiller türeten bir ektir. *' Divan'da ömekleri çok az 
sayıdadır: 

“çatgır-” 

Miskin Yünus dir çagırur “âşıkıyam miskinlerün 


Derviş degülise taşum içümi derviş eyleyem 197/7 


14. /tE-ş-/ 


/#E-/ eki ile karşılıklılık / işteşlik eki /-ş-/“nin kaynaşmasından oluşan?” bu ekin 


örnekleri şöyledir: 


“gürte-ş-” 
Bir küt ile güreşdüm elsüz ayagum aldı 


Güreşüp basamadum göyündürdi özümi 407/7 


15. /#ET-/ 


Divan'da az sayıda kullanılmıştır: 


“göz te-d-” 

“Âlem çırâkdur sadır gönlüm bunı gözedür 

N'ideyüm Hak korkusı hergiz içümden gitmez 117/5 
“gözte-i-” 


Eyâ gâfil aç gözüni gönlün yavlak uzatmagıl 


Bakgıl kendü dirligüne kimse 'aybın gözetmegil 159/1 


”l Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 115. 
> Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 113. 
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16. /HİE-T-/ 
/AE / eki ile -t- ettirgenlik ekinin kaynaşmasından meydana gelen bu ekin 
örnekleri şöyledir: 


“1s Ha-d-” 
Kara taşa su koyarsan elli yıl ısladurısan 


Hemân taş gine bayagı hünerlü taş olur degül 153/3 


17. /#(i)rge-/ 


Bu ek Divan'da çok az kullanılmıştır: 


“estirge-” 
Gürde soralar bu sözi esirgemez anlar bizi 


Biz de sana tutduk yüzi sen esirge bizi Çalap 16/5 
18. /*s1-/ 


Az işlek bir ektir: ** 


“ayruk*sı-” 
Bu düzilen tertibi ayruksıdı mı dirsin 


Başaramazsın hâce endişeden yitersin 248/11 


1.2.3. Fiilden İsim Yapan Ekler 


Fiil kök ve gövdelerinden köken anlamıyla bağlantılı yeni isimler türeten ve 
sayıca en fazla olan eklerdir.*“* Yunus Emre Divanı'nda tespit edilen fiilden isim yapan 


ekler şu şekildedir: 


1. Gİ/sLre/</<İ)G/ 
Daha çok tek heceli fiillere gelen bu ekin zaman zaman sonundaki “g” 


düşmektedir:?” 


* Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Yapı Bakımından Filler, 226. 
*“ Eker, 356. 
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“tap-u” < “tap-uğ” “huzur, hazret” *** 


Erenler kapusı Hazret kapusı 


Bu tapuya gelen mahrüm gönülmez 113/11 


“saş-ı” 
Dahı Elest belürmedin âşıkıdum sen ma 'şüka 


Gözüm şaşı bakmaz benüm yüz bin kaba girürisem 190/7 


“kuru-g” 
Kuru dikende gül biter hasretinden gine yiter 


Dertli m'oldun benden beter söyle bülbülcügüm söyle 343/5 


“kok-u” 
Gül ü reyhânun kokusı âşık ile ma'şükadur 


Âşık olanun ma'şükadur hergiz öginden gitmeye 3/7 


“öl-i” 
Sana direm iy veli tur irte namâzına 


Eger degülsen öli tur irte namazına 315/1 


“sür-ü” 

Kendülüginden geçeni doğan idinür ma'şükı 
Ördek ü kekliğe salar sürü idüben tutmağa 1/3 
“yaz-r” 

Levh ü kalemde yazılan tertib-i tevhid okuram 


“İlm-i ledün seyr ü sülük güftâr iden gelsün berü 287/3 


2. /-ç/ 


Sadece n ünsüzü ile biten fiillere gelerek sıfat ve isim yapan bu ekin?” örnekleri 
şöyledir: 

“sa-g-tı-n-ç” 

İy ehl olan eydün bana ben niçesi döleneyim 


Ne dürlü tedbir ideyüm ya niçe sagınç sanayım 216/1 


*5 Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 82. 
* Paçacıoğlu, 528. 
*7 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 61. 
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“kıl-ın-ç”?8 
Kimün nesi var kim sana vire kılınç yorutmaga 
Cümle “âlem hükmündedür kim ne bilür el katmağa 323/1 


“kaz-*a-n-ç” < “kaz-ıg*ta-n-ç”?” 
Çünki olısar yiri tar kazançlu kazancı kadar 


Mü 'minlere geldi haber “âşıklar didâr göriser 63/3 


3. /-guç/ 


Fiil kök ve gövdelerinden ad ve sıfatlar türeten bu ek, eklendiği fiillerdeki anlamla 
ilgili huy ve tabiat bildiren isimler de türetmektedir; ** 


99 c 2351 


“alda-guç” “aldatıcı, yalan, hile 


İmân aldaguçları bilün çokdur bu yolda 


Nefsine uyanlarun gitmez yüzi karası 375/3 


4. /-E/ 


Bu ekin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 
“ya-k-a” 
Yarın mahşerde ben yırtam yakamı 
Niçe feryâd idem bu 'ışk elinden 262/5 


“öt-e” 
Adımum atdum yidi dört on sekiz binden öte 


Tokuzı yolda koyup şâh emrine fermân olam 201/3 


5. /-ge 


Divan'da az sayıda geçmektedir: 


352 


“göl-ge” < ET. “köli-ge 


* Paçacıoğlu, 320. 

* Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 35. 
“Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 79. 

1 Paçacıoğlu, 18. 
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Yaprağı dertlüyiçün dermân ola 


Gölgesinde çok kademler işlene 324/3 


6. /-mE/ 

İsim-fiil olarak kullanılan bu ekin bazı fiillerden kalıcı isimler yaptığı 
görülmektedir: 

“deg-me” 3 

Degmeler eydür Yünus'a katlan bugün-yarın diyü 


Cehd ideyim bugünümi yarına irgürimezem 174/7 


7. /-sE/** 


“kim *-se” 
Gönül nite dölene ma 'şükın bulmayınca 


Kimse “âşık mı olur gönülsüz kalmayınca 297/1 


“yoh*-sa” < “yok*-sa” >> 


Er tonını giyübeni togru yola gelmezise 
Çıkarsun ol tonı yohsa noksân irer tondan ana 11/5 


8. /4yİtcİ/ </-GÜ*tçİ/ 


Fiil kök ya da gövdesinden isimler türeten “-(y)İ” ekiyle kalıplaşarak adlar 


kurar, ““ 


“SOr-uct” 
Azrâil gelmez cânuma sorucı gelmez sinüme 


Bular benden ne sorısar anı sorduran ben oldum 176/3 


* Gabain, 283. 

*3 Paçacıoğlu, 163. 

** /-SE/ eki bir şart kipi eki olmasına bazı isimlerde kalıcı olarak yer almaktadır. 
> Gülensoy, Türkiye Türkçesindeki Sözcüklerin Köken Bilgisi Sözlüğü, 2/1155. 
”“ Vecihe Hatipoğlu, Türkçenin Ekleri, (2. bs.), TDK Yayınları, Ankara, 175. 
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9. /-gi/ 


Eski Türkçeden beri işlek olarak kullanılan bu ekin, soyut isimler yaptığı 


görülmektedir: 


“kay-gu” 
Dün ü gün kaygular yirsin n'ideyin yohsulın dirsin 


Ol cömerddür rızkun virür kaygu yimek nendür senün 148/5 


“sev-gi” 

Görmege gelenleri hâtırun soranları 

Sevgili yârânları görmez olasın birgün 276/3 
“sev-gü” 

İzzet ü erkân kamusı bunlardur dünyâ sevgüsi 
“Işkdan haber eyitmesün kim dünyâ “izzetin seve 2/5 
“göz-gü” < “gö-z-gü”, “ayna” 358 

Anun kim “ışkı gözgüsi kendüde gösterür bizi 


Gönül esrük Hak'a “âşık esir olmış bu dermânde 318/3 


10. /-su/ 


Divan'da az sayıda kullanılan ekin örneği şu şekildedir: 


“yat-su” 
Yatsu namâzına ol hâzır hâzırları sever Kâdir 


İmânun eksügin bitür imân piş-rev olsa gerek 136/7 


11. /-Esi/ 


“/4(y)EP sıfat-fiili üzerine “/#si/” tamlanan ekinin gelmesiyle oluşan bu ekin 
örnekleri şöyledir: ”* 

“gir-esi”, “yi-(y)esi”, “gör-esi” 

Ne kapu vardur giresi ne yimek vardur yiyesi 


Ne ışık vardur göresi dün olmışdur gündüzleri 368/7 


”7 Banguoğlu, Türkçenin Grameri, 241. 
* Daşdemir, 270. 
9 Banguoğlu, Türkçenin Grameri, 237. 
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12. /XE)K/ 


Fil kök ve gövdelerinden sıfat ve isimler türeten bu ek oldukça sık 
kullanılmıştır: ** 
Bir işin yapıldığı yeri gösteren adlar türetmiştir: 


“tur-ak” 
Bu dervişlik turagı bir “acâyib turakdur 


Derviş olan kişiye evvel dirlik gerekdür 84/1 
Somut ve soyut isimler türetir: 


“tut-ak” 
Dilile kim eydibile anun cemâli tertibin 


Cân tutagı gerek dada anun kılıncı tuzını 359/3 
“beze-k” 

Kogıl bu dünyâ bezegin bu dünyâ yil durur hayâl 
Ne vefâ kılısar bize çün pusuda durur zevâl 155/1 
Bazı araç ve gereç adları türetmiştir: 


“sus-ak” < “sus-gak””“! 

Yünus esriyüben düşdi susakda 

Çagırur Tapdug'ına 'âr gerekmez 101/7 
“döşe-k” 

Tene yumışak geymeyem cümlesinden fârig olam 


Döşegümi toprak idüp yasdugumı taş eyleyem 197/3 


13. /-cek/ 


Divan'da bir örnekte görülmektedir: 


“em-cek” 
Günde iki kez çözerler başına akça dizerler 


Agzuma emcek virdiler nefs kabzına düşdi gönül 152/5 


“9 Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 70. 
*1 Paçacıoğlu, 504. 
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14. /-atla-k/ 
Tekrarlama fiilleri yapan /—ala/ ekinin fiilden sıfat türeten /—k/ ekiyle 
kaynaşmasından oluşan bu ekin” örneği şöyledir: 


“yap-atla-k”, “tüylü?” 
Boz yapalak devlingece emek yime irte-gice 


Anun işi gözsepekdür salup ördek alur degül 157/5 


15. /-mEk/ ** 


Bu ekin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 
“yi-mek” 
Ne kapu vardur giresi ne yimek vardur yiyesi 


Ne ışık vardur göresi dün olmışdur gündüzleri 368/7 


“ek-mek” < öt-mek 


Şükür bu deme geldük dostları bunda bulduk 


Tuz-ekmek bile yidük “şk demin oynar iken 243/7 


16. /-sak/ 


Divan'da az sayıda kullanılmıştır: 


“tut-sak” 
Ben bunda garib geldüm ben bu ilden bizâram 


Bu tutsaklık tuzagın demi geldi üzerem 171/1 


17. /(İ)K/ 


Çok işlek olarak kullanılan bu ekin örnekleri şöyledir: 


“ay-r-uk” 
“Işk da'visin kılan kişi hiç anmaya hırs u hevâ 


“Işk evine girenlere ayruk ne meyl ü ne vefâ 2/1 


* Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 72. 
*3 Paçacıoğlu, 657. 
** İsim-fiil eki olarak da kullanılan /-mEk/ ekinin bazı fiillerden kalıcı isimler yaptığı görülmektedir. 
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“eksü-k” 
Yünus Emre sen bir niçe eksükligün yüz bin anca 


Kur “agaca yol sorunca teferrüclen yoluna geç 21/7 


“kon-uk” 

Yavlak “aceb geldi bana dünyâ içinde işbu hâl 

Gice konuk olan kişi gine sabâh göçer fi 'I-hâl 153/1 
“uyan-ık” 

Sen uyursın ol uyanık eksügüni bilgil bayık 

Dahı niçe bulam tanık yoldaş u hem râz-dâr durur 61/7 


“esrü-k” 
Gelün âşık olalum “ışka cevlân kılalım 


Esrük olup yatmışam cevlân kayusı degül 165/7 
“işi-k”, “eşik” 
Varam kul olam şeyh işigine 


“Abâ dikinem yüz bin pâreden 284/7 


18. /-DİK/ 


Sıfat-fiil olan bu ekin bazen kalıcı isimler yaptığı görülmektedir: 


“sev-dük” 
Bahâsı cânum anun mâlıla tavar degül 


Sevdük mi ele girür sevdükler virmeyince 297/5 


19. /-W/ 


365 > 


Fiil kök ve gövdelerine gelerek kalıcı isimler yapan ekin” örnekleri şöyledir: 


“di-I < “4gp? 366 
Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile 


Bilse dahı gelmez dile tutdum yüzüm senden yana 8/3 


> Necmettin Hacıeminoğlu, “Eski Türkçenin Gramer Yapısı ve Örnek Olarak Fiilden İsim Yapan —I 
Eki”, TDAY Belleten 1990, (65-80), TDK Yay. Ankara 1994. 
*“ Hacıeminoğlu, “Eski Türkçenin Gramer Yapısı ve Örnek Olarak Fiilden İsim Yapan —I Eki”, 73. 
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20. /-(İ)m/ 


Türkçede işlek olarak kullanılan ekin Divan'da tespit edilen örnekleri şöyledir: 
“iç-im” 

Şimdi Yünus susadı diler ki senden içe 

Bir içim bin kızıla nice bahân yok senün 147/9 

“öl-üm” 

Ölüm haberi gelmeden ecel yakamuz almadan 


Azrâil hamle kılmadan gel dosta gidelim gönül 160/9 


21. /-(E)gEn 


Eklendiği fiildeki hareketi sürekli olarak yapanı, çokça yapanı gösteren abartma 


görevinde sıfatlar türeten ekin” Divan”da kullanımı şöyledir: 


“gül-egen” 
Derviş olan kişiler deli olagan olur 


'Işk neydügin bilmeyen ana gülegen olur 96/1 


“kal-agan” 
Âh bu 'ışkun eseri her kime ugrarısa 


Derdine sabretmeyen yolda kalagan olur 96/3 
“gör-egen” 
“Âşık lâ-mekân olur dünyâ terkini urur 


Dünyâ terkin uranlar didâr göregen olur 96/5 


22. /-KEM 


Fiil kök ve gövdelerinden alışkanlık sıfatları türeten ekin” Divan'da görülen 
örnekleri şöyledir: 


“er-iş-gen” 369 


“7 Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 69. 

* Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 80. 

9 Ali Akar, “Gan Eki”, W Uluslararası Türk Dili Kurultayı Bildirileri I 2004 (85-96), TDK Yay., 
Ankara 2004. 
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Dânışmânun câhili onamaz dervişleri 

Derviş ile dânışmân yavlak erişgen olur 58/3 
“kar-ış-gan” 

Düânışmân oldı geldi okıdugında buldı 

Ehl-i derd dervişlere cânı karışgan olur 58/5 
“sav-aş-gan” 

Yünus eydür Mevlânâ epsem otur yiründe 


Bu sohbete döymeyen sonra savaşgan olur 58/7 


23. /-mEn/ 


Divan'da iki kelimede tespit edilen ekin kullanımı şöyledir: 


“du-man” 

Yağmur olup yire yağan bulud olup göge agan 
Gözsüzlerün gözündeki boz pusaruk duman benem 193/13 
“değ-ir-men” 

Bu dünyânun misâli benzer bir degirmene 


Gaflet anun sepedi bu halk ögünen dâne 313/1 


24. /4y)En/ © 


Bu ekin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 
“yara-d-an” 

İy Yünus'ı yaradan hicâb götür aradan 

Sâdıkam yolunda ben yalan da vi kılmazın 256/7 


“kalk-an” 


Erenlerün âhına tag-taş katlanımadı 


Kalkanı demir ise okları atmak gerek 141/5 


“dik-en” 


Kuru dikende gül biter hasretinden gine yiter 


* Bir sıfat-fiil eki olan /-(y)En/ kalıplaşma yoluyla kalıcı isimler türetmiştir. 
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Dertli m'oldun benden beter söyle bülbülcügüm söyle 343/5 


25. /4(İ)n/ 
İşlek olarak kullanılan bu ekin Divan'da tespit edilen bazı örnekleri şöyledir: 
“yak-ın” 
Sen kim didün yâ Rab bana ben yakınam senden sana 
Çün yakınsın benden bana görklü yüzün göster bana 14/3 
“gel-in” 
Yünus bilmez kendü hâlin Hak Çalap söyledür dilin 
Bir niçesi yeni gelin ak teleme yüzler yatur 82/9 
“tütün” 
Devlet durur ol kişiye yanarısa 'ışk odına 
Acı tütüni çıkıcak aydın olısar bu hâne 294/5 
“düğ-ün” 
İy “âşıkân iy “âşıkân “ışk mezhebi dindür bana 


Gördi gözüm dost yüzüni yas kamu dügündür bana 7/1 


26. /-Er/ 
Bir geniş zaman sıfat-fiil eki olan /-Er/ bazı fiillerle kalıplaşma yoluyla kalıcı 
isimler yapmıştır: 


“tam-ar” < “dam-ar” 
Togaldan bagrumı togradı gurbet 


Sızar tamar ciger kanı tamardan 263/5 


“altda-r” 
Niçe kez geldüm gitdüm delim süret yaratdum 


Bu şimdiki devrede Yünus'a aldar idüm 223/5 


27. /-mur/ 


Divan'da bir kelimede görülmektedir: 
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“yag-mur” 
Ka'be vü büt-imân benem çarh uruban dönen benem 


Bulut olup göge agan yagmur olup yagan benem 194/1 


28. /-(İ)ş/ 


Eklendiği fiilin asıl anlamını değiştirmeden yapılan işin tarzını bildiren isimler 
oluşturmaktadır: 

“bil-iş” 

'Işkıla biliş cânlara ezel, ebed olmayısar 


Güm-râh olup bu cihânda kimse bâki kalmayısar 24/1 
“dad-ış” 

İş bu ecel şerbetini elbet dadısarsın 

Dadışuna şek yokdur şimdi anı datdun tut 18/9 
“tut-a-ş” 

Kim ne bile ne kuşam ben şol ay yüze tutaşam ben 


Ezeliden serhoşam ben içmişem ayagum anda 310/5 


29. /-(İ)t/ 


Ekin, Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 

“ög-üd” 

Niçe bir ben sana uyam özümi belâya koyam 

N'ola gelsen sen de benüm ögüdümi dutsan gönül 161/3 
“geç-id” 

Ol geçidün korkusı uş beni yoldan kodı 

Geçemez degme kişi köprüsin kıldan kodı 369/1 


”! Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 106. 
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30. /-2/ 


Fiilin gösterdiği işi yapan veya fiilin gösterdiği işten etkilenen anlamında ad ve 
sıfatlar türetir:”” 

“bog-az” 

Çün denize gark oldun bogazuna geldi su 

Delü bigi talbınma iy bi-çâre batdun tut 18/7 


“yav-uz” < “yav-ız” 373 


Gaflete virme özüni dünyâ-perestlik eyleyüp 


Görme misin bu dünyâya eyü yavuz geldi gider 87/7 


31. /-mE-z/ ** 


Bu ekin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 
“düke-n-mez” 
Gelün “ummâna talalum isteyüp gevher bulalum 


Satalum sarrâf olalum zirâ dükenmez kânımış 121/5 


“yara-maz” 
Algıl kendü elünile girü kendü hisâbunı 


Yohsa serhenkler elinde katı yaramaz olur hâl 155/5 


1.2.4. İsimden İsim Yapan Ekler 


Adlara ve ad soylu kök ve gövdelere gelerek, anlamca eskisinden farklı yeni bir 
anlam oluşturacak biçimde söz türeten eklerdir.”” Yunus Emre Divanı'nda tespit 


edilen isimden isim yapan ekler şu şekildedir: 


1. /ç/ 


“kıl*kıç”?* 


* Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 109. 

* Gülensoy, Türkiye Türkçesindeki Sözcüklerin Köken Bilgisi Sözlüğü, 2/1092. 

** Sıfat-fiil eki olarak kullanılan /-mE-2/ ekinin bazı fiillerden kalıcı isimler yaptığı görülmektedir. 
*” Günay Karaağaç, Türkçenin Dil Bilgisi, Akçağ Yayınları, Ankara 2012, 256. 

5 Gülensoy, Türkiye Türkçesindeki Sözcüklerin Köken Bilgisi Sözlüğü, 1/508. 
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“Al” yile urdum kılıç Ömer'ile “adl eyledüm 
On sekiz yıl Kâf Dagında Hamza 'yla meydândayıdum 168/11 


2. /#CE/ 


İsimlerden sıfatlar, zarflar ve adlar türeten, oldukça işlek olarak kullanılan bu ekin 
Divan'da kullanımı şöyledir: 

Nitelik sıfatlarından renk adlarından ve adlardan *CE ekiyle yapılan küçültme 
sıfatları, ekteki işlevin zayıflamasından sonra, kendisinde o sıfatın gösterdiği niteliği 
taşıyan türlü cins adları türetmiştir: *7 

“ak*tça” 

Günde iki kez çözerler başına akça dizerler 


Agzuma emcek virdiler nefs kabzına düşdi gönül 152/5 

Bu ekin durum zarfı yaptığı görülmektedir: 

“gibi*tce” 

Yimiş kurd kuş bunı keler niçelerün bagrın deler 

Şol ufacık nâ-resteler gül gibice solmış yatur 74/3 

Türkçe sözcüklerin yanı sıra yabancı kökenli kelimelere de gelerek sıfatlar 
türetmiştir: 

“eyü *ce” 

Yünus Emre dir hoca gerekse var bin hacca 

Hepisinden eyüce bir gönüle girmekdür 91/5 

Küçültme sıfatları yapmıştır: 

“zerretce” 


Sor durdugum yiri bana gelürsen gösterem sana 


Bir zerrece Hak'dan ayru gözüm nesne görmez benüm 175/5 


3. /#ge/ 
Divan'da az sayıda kullanılan ekin örneği şöyledir: 


7 Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 38. 
8 Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 36. 
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“öztge” 
Dervişlerün yolına sıdkıla gelen gelsün 


Hak'dan özge nesneyi gönlinden süren gelsün 239/1 


4. /MCİ/ 


Oldukça işlek olarak kullanılan bu ekin Divan'da tespit edilen örnekleri şöyledir: 


a. (Adın bildirdiği işle ilgili kimse anlamını veren adlar türetir:*” 
“eltçi” 
Yine geldi “aşk elçisi yine toldı meydânumuz 
Yine teferrüc-gâh oldı sagdan sola dört yanumuz 118/1 


b.  Birişi bir nesneyi kendine uğraş olarak seçmiş olanları gösteren adlar türetir:” 


“kap*u-9*cr” < kap*tu-ğtcı 
Evliyâdur Hak kapusı Yünus durur kapucısı 
Aşk ile geldi bu yola 'ışkı idindi hem turak 128/7 


c. — Bir şeye alışkanlığı bir şeyi huy edinmeyi gösteren alışkanlık sıfatları yapar: *" 


22382 
, 


“dini*çi “fısıltı ile söylenen sözü dinleyip sahibine ileten”*”, “kovtcr” < 


“kog *cr” 384 


Bu dünyede üç kişi Hak didârın görmeye 


Bir difici bir kovcı biri gammâzdur beşe 293/5 


5. /#(İ)nci/ 


Sayı adlarına gelerek sıra gösteren sözcükler kurar.” Divan'da tespit edilen 


örnekleri şöyledir: 
“üçtüncü” 


” Korkmaz, Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 41. 


9 Korkmaz, Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 41. 
*! Korkmaz, Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 41. 


> Yunus Emre Divanı Fatih nüshasında geçen “kelimesi, Mustafa Tatçı tarafından “dikçi” şeklinde 
verilmiş, tarafımızdan bağlama daha uygun olduğu için “dihici” şeklinde okunmuştur. Yunus Emre Divânı 
Tıpkı Basım, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 1991, 161b. 

* TDK, Tarama Sözlüğü, (3. bs.), TDK Yay. Ankara 2009, 2/1161 

** Paçacıoğlu, 351. 

” Mehmet Hengirmen, Türkçe Temel Dilbilgisi, (5. bs.), Engin Yayınları, Mart, 2006, 297. 
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Üçüncü kapusında üç evren vardur anda 


Sana hamle iderler olmasun kim dönesin 242/9 


“beşinci” 
Beşinci kapusında biş ruhbân vardur anda 


Dürlü metâ 'lar satar olmasun kim alasın 242/11 


6. /İ/ 


Oldukça işlek olarak kullanılan bu ekin Divan” da tespit edilen örnekleri şöyledir: 
a. (o Sahip olma, o özelliği taşıma, ilgili olma anlamında sıfatlar türetir; ** 


“görk*tlü” 
Sen kim didün yâ Rab bana ben yakınam senden sana 


Çün yakınsın benden bana görklü yüzün göster bana 14/3 


“sutlu” 
Benüm gönlüm gözüm 'ışkdan toludur 


Dilüm söyler yari yüzüm suludur 50/1 


“kan *lı” 
Firâkun bagrumı taglar ne bilsün kadrüni saglar 
Seni görmeyeli dostum bu gözüm kanlı yaş ağlar 55/1 


b. o Adlardan bir hanedana, bir yere bağlı olma anlamı veren sıfatlar türetir: *” 


“Tapduk*lu” 
Sorun Tapduklu Yünus'a bu dünyeden ne anladı 


Bu dünyenün karârı yok sen neyimiş ben neyimiş 120/5 


7. /#Etri/ 


Genellikle yön gösteren isimler türeten bu ekin” örnekleri şöyledir: 
“iç tetrü” 


Bundan içerü haber işit eydeyin iy yâr 


* Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 54. 
7 Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 54. 
* Hengirmen, 297. 
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Hakikatün kâfiri şer'ün evliyâsıdur 29/9 
“ilketrü” 
Cercis 'leyin ol dost beni yitmiş kez öldürürise 


Bin kez dahı ölürisem yüz bin kez ilerü gelem 182/3 


8. /tak/</tgak/ 


Ekin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 
“yan tak” 
Kerem ile bir berü bak nikâbı yüzünden bırak 


Ayun on dördi misün balk urur yüz ü yanak 132/1 


“tuz tak” 
Gâna tuzak kuralum şâyed 'ışk ele gire 


'Işkı niçe avlarlar soralum tutmışlara 330/5 


9. /*cak/ 


Niteleme sıfatlarından ve sıfat olarak kullanılan kelimelerden küçültme sıfatları 


yapan bu ek”, Divan'da az sayıda kullanılmıştır: 


“yalın*-cak” 
Var imdi miskin Yünus “uryân olup gir yola 


Yüz çokallu gelürse yalıncagı soyamaz 105/5 


10. /*cİk/ 


Küçültme bildiren bu ek Divan'da az sayıda kullanılmıştır: 


“ufa-tcık” < ufa-ktcık 
Yimiş kurd kuş bunı keler niçelerün bagrın deler 


Şol ufacık nâ-resteler gül gibice solmış yatur 74/3 


Yabancı kökenli kelimelerle de kullanılmıştır: 


9 Zeynep Korkmaz, “Türkçede ok / ök Pekiştirme (Intensivum) Edatı Üzerine” Türk Dili Üzerine 


Araştırmalar 1, (98-109), TDK Yay., Ankara 2005. 
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“duva*cuk” < Ar. “duâ” 
Açuk duvacuk kapusı dostları içün ol Hakk'un 
Dostı olmak dilerisen dostlardan okı bir sebak 128/3 


11. /He—k/ 


Ekin, Divan'da bir örneği tespit edilmiştir: 
“gön*tle-k” 

'Işkıla isteridük yine bulduk ol cânı 

Gönlek idinmiş geyer süretile bu teni 395/1 


12. /trek/ 
Mukayese eki olan /trek/ Divan'da bir örnekte görülmektedir: 


“yigtrek” 
Zinhâr gözüni açagör nefs duzagını seçegör 


Dost mahfiline geçegör andan yigrek turak nedür 37/5 


13. /#(u)k/ 
Eklendiği isimden kalıcı isimler yapan ekin örneği şöyledir: 


“top tuk” 
'Işkıla gelen erenler içer aguyı nüş ider 


Topuga çıkmayan çaylar deniz ile savaş ider 43/1 


14. /HİK/ 


“sofi Hik” 
Ârifler ortasında sofilik satmayalar 


İhlâs ile bu 'ışka riyâyı katmayalar 57/1 
“sutsatlık” < “sutsağ*tlık”! 


Tşk odı düşdi cânuma yakup beni yandurmaga 


” Devellioğlu, 190. 
1 Paçacıoğlu, 504. 
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Yidi deniz suyı yitmez susalıgum kandurmaga 329/1 


15. /*sul/< / *su-W/ 


Divan'da bir örneğini tespit ettiğimiz ekin kullanımı şöyledir: 


“yoh*tsul” 
Yünus sözin tak kılan görmedi münkir olan 


Ömrin zulmete salan ma'rifet yohsulıdur 25/7 


16. /#E)n / 


“erten” 
Erenün yüzi suyı himmeti 'Arş'dan ulı 


Kimi görsen bu hülı eren “inâyetidür 34/5 


“ogltan” 

Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmâna 
Sonra gelmek peşimâna assı kılmaz ola 6/5 
“ur-gtan” 

Ol kim beni bekleridi her kandasam saklarıdı 


Tşk urganı ucındagı kandildagı cândayıdum 169/3 


17. #İn/ 


Eski vasıta hâli eki olan / *İn / hâl zarfları yaptığında tamamen bir yapım eki 
niteliğindedir.” Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 

“birtin” 

“Aşıklara ne diyem 'ışk haberinden şirin 

'Işkıla dinleyene eydeyin birin birin 254/1 

“ka*tça*n” < *kaçağtın 

Gel sen Yünus iste bul Allah'a yarar bir kul 


Kul kaçan ola makbül sultân yolına girmez 115/5 


e Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 70. 
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18. //'W/ </iW/ 


“#(Dn” eki, *n < * fi ekinin değişmesiyle oluşmuştur.” Divan'da görülen örneği 
şöyledir: 

“bilin” < “bel ti”, “korku” ** 

Kolmaşa virdük sözini söz ile dögdük yüzini 


Yaban cânâvârı gibi bilinler andan şeş eder 80/3 


19. /HIE-yİn/ 


Benzerlik oluşturan bu ekin örnekleri şöyledir: 


“bulut*la-yın” 

Deniz yüzinden su alup sunı virürem göklere 

Bulutlayın seyrân idüp 'Arş'a yakın varan benem 177/3 
“Müsi tle-yin” 

Sekiz Uçmak “âşıklara köşk ü sarâydur anlara 


Müspleyin hayrân olup Tür Tag'ında kalan benem 177/7 


“HızırHa-yın” 
Girdüm “ışkun denizine bahrileyin yüzer oldum 


Geşt idüben denizleri Hızır'layın gezer oldum 222/1 


20. /#daş/ 


Ortaklık, beraberlik bildiren bu ekin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 


“yol*daş”, “kar*tdaş” < “karıntdaş”*” 
Bu yoklık yolına bugün bize yoldaş olan kimdür 


İlümüze gönilelüm sorun kardaş olan kimdür 30/1 


“sırtdaş” 
Hirilerle sırdaş olan Muhammed ile eş olan 


Ol imânı yoldaş olan bunda yol yanılmayandur 99/7 


* Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 60. 
” Paçacıoğlu, 76. : 
” Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 271. 
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Yabancı kökenli kelimelerle de kullanılmıştır: 
“hâl*daş” < Ar. “hâl” 


Yoldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 


Hâldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 160/1 


21. /#din/ 


“ön*tdin” 
Bu bizden öndin gelenler ma'niyi pinhân didiler 


Ben anadan togmış gibi geldüm ki “'uryân eyleyem 173/7 
22. /tit/ 


Divan'da sık olarak kullanılmayan bu ekin örneği şöyledir: 
“yig Hit” 
Togru varurdı yolları kalem tutardı elleri 


Bülbüle benzer dilleri dânışmân yigitler yatur 82/3 
23. /tey/ 


Yön bildiren bu ekin Divan'da görülen örneği şöyledir: 
“iltey”, “ön, karşı, huzur *” 


Bir devlengeç yuva yapar yürür ilden yavru kapar 


Togan ileyinden sapar zir'elinde murdârı var 27/3 
24. /#ez/ 


Eklendiği kökle kalıcı isimler oluşturan bu ekin örneği şöyledir: 


“gen*tez”, < gefitez”, “kolay? ** 


İnce Sırât köprüsi genez imiş bu yolda 


Dosta giden kişinün togrulıkdur çâresi 375/7 


> Şemseddin Sami, Kamus-ı Türki, Paşa Yavuzarslan (Haz.), TDK Yayınları, Ankara 2011, 416. 
*7 Paçacıoğlu, 252. 


8 Paçacıoğlu, 220. 
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Ekin dar ünlülü biçimi de Divan'da görülmektedir: 


“gen*tiz” 
Dost yolından gider isem gelmekligüm geniz ola 


Dost varlıgı benümile her dem nişân virügelem 182/9 


25. /#düz/ 


Divan'da sık olarak kullanılmayan bu ekin örneği şöyledir: 


“gün *düz” 
Dün gider gündüz gelür gör niçesi uz gelür 


Emr-i Hakk'un ser-be-ser cihâna düp-düz gelür 23/1 


26. /uş/ 


Divan'da sık olarak kullanılmayan bu ekin örneği şöyledir: 


“yok tuş” 
Bu şeri'at güç olur tarikat yokuş olur 
Ma Tifet sarplık durur hakikatdür yücesi 351/7 


27. /*ndi/ 


Zaman bildiren bu ekin örneği şöyledir: 


“ikisn*tdi” 
Ol ikindiyi kılanlar arı dirlik dirilenler 


Olardur Hakk'a irenler her dem anlar irse gerek 136/5 


28. #üw 


Bir kelimede görülen bu ekin işlevi /AIK/ ekine benzer: ** 


“karatn*tu” < “karatn*tgu”**9 


Anun nürı karanuyı sürer gönül hücresinden 


2 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 71. 
“9 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 272. 
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Pes karanulık nürıla bir hücreye nite sığar 77/3 


29. 0 


Az sayıda kullanılan ekin örneği şöyledir: 


“kıztıl” 
Erenler sohbetinde deste kızıl gül idüm 


Açıldum ele geldüm soldumısa ne oldı 393/3 


30. /Hl/ 


Taklidi isimler yapan ekin örneği şöyledir: 


“Astı” 
Gözsüze fısıldadum sagır sözüm işitmiş 


Dilsüz çagırup söyler dilümdeki sözümi 407/9 


31. /#ne/ 
Eski Türkçede anlamı kuvvetlendirmek için cümle sonuna getirilen ne edatı, 
menşei cümle olan iki kelimede donuşarak kalmıştır: 


“kim*-se*ne” < “kim er-ser ne” 
Rühumdan kimsene haber viremez 


Emrdür kâdırlıgı virür hareket 19/5 


“nestnetne” < ne erser ne 
Dilden nesnene gelmez suyıla gönül yunmaz 


Girçegin gelenleri yederler bir kılıla 304/5 


1.3. BİRLEŞİK KELİMELER 


Türkçede yeni göstergeler oluşturmanın bir yolu da birden fazla göstergenin farklı 


bir gösterileni işaretlemek üzere kalıcı kavram ilişkisi kurmasıdır. Yani söz dizimsel 


91 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 67. 
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yöntemlerle de yeni göstergeler oluşturabilmektedir.** Bu göstergeler isim, sıfat, zarf 


veya fiil tamlamaları şeklinde karşımıza çıkmaktadır. ** 


1.3.1. Birleşik İsimler 


İki ya da daha fazla sözcüğün daha önce ayrı anlamlar taşımalarına karşın tek bir 


405 


kavramı karşılamak üzere*“ aralarına ek girmeyecek şekilde kalıplaşmasıyla*” oluşan 


sözcüklere birleşik isim denir. 


Birleşik isimler sıfat tamlaması, isim tamlaması, yüklemleme, ses kaynaşması 
ya da sözcük türleri kayması yolu ile oluşurlar. Bu sözcükler isim, sıfat, zarf, zamir, 


ünlem görevindedir. ““ Yunus Emre Divanı'nda geçen birleşik isimler şöyledir: 


1. Sıfat tamlaması biçimindeki birleşik isimler 


“iki cihan” 
Iki cihân zindânısa gerek bana bostân ola 


Ayruk bana ne gam gussa çün “inâyet dostdan ola 4/1 


“yedi Tamu, sekiz Uçmak” 
Gördüm yidi Tamu'sın sekiz Uçmak kamusın 


Korkıdan günâhumı andan sızurup geldüm 191/5 


“baykuş” 
Kişi gerek bile anı hem uyanık ola cânı 


Bilürsin dünyâ seveni baykuş gibi virândadur 44/3 


“agaç at”, “tabut” 
Binüp agaç atına yanulup Hızr'a tana 
Şol kara yir altına gire yatasın birgün 276/5 


» dc 


“ak teleme”, “ak süt, temiz süt” 


Yünus bilmez kendü hâlin Hak Çalap söyledür dilin 


“> Muhsine Börekçi, Türkiye Türkçesinde Yapı ve İşlev Bakımından Sözcükler, Eser Ofset Matbaacılık, 


Erzurum 2009, 47. 

“3 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 43. 
“Banguoğlu, Türkçenin Grameri, 294. 

“ Vecihe Hatipoğlu, Türkçenin Söz Dizimi, TDK Yayınları, Ankara 1972, 36. 
“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 43. 
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Bir niçesi yeni gelin ak teleme yüzler yatur 82/9 


“gözsepek, gözsüzsepek”, “köstebek” 
Boz yapalak devlingece emek yime irte-gice 


Anun işi gözsepekdür salup ördek alur degül, 157/5 


“yarınki gün”, “kıyamet güni? 
Kullarına va'deyledi yarınki gün görnem didi 


Ol dostlarun sevindüği yarınum bugündür bana 7/7 


“evvel bahar” 
Evvel bahâr olıcak agaçlar tonanıcak 


Gör niçe medh iderler bülbüller gül üstine 334/3 


2. İsim tamlaması biçimindeki birleşik isimler 


Yunus Emre Divanı'nda çok sayıda isim tamlaması biçiminde birleşik isimler 


kullanılmıştır. Bunlardan bazıları şöyledir: 


“hümâ kuşı” 
Derviş bilür dervişi Hak yolına turmışı 
Dervişler hümâ kuşı çaylak u baykuş degül 167/3 


“kuş dili” 
Âşık dilin bilmeyen yâ delüdür yâ dehri 


Ben kuş dilin bilürem söyler Süleymân bana 12/9 


“cân kulagı” 
İsteyelüm iş ıssını bulı görelüm kandadur 


Cân kulagıla dinlersen iş bu sözüm turvandadur 44/1 

“Kâf Dagı” 

“Ali yile urdum kılıç Ömer'ile 'adI eyledüm 

On sekiz yıl Kâf Dagında Hamza 'yla meydândayıdum 168/11 
“yaban cânâvârı” 

Kolmaşa virdük sözini söz ile dögdük yüzini 


Yaban cânâvârı gibi bilinler andan şeş eder 80/3 
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<6 


ışk eri” 
Şu 'le bize aydan degül “ışk eri bu soydan degül 


Rızkumuz bu evden degül deryâ-yı “ummândan gelür 42/5 
“gök yüzi” 

Ben ayumı yirde gördüm ne isterem gök yüzinde 

Benüm yüzüm yirde gerek bana rahmet yirden yagar 77/5 
“hod-bin ili, ikilik bâbı” 

Geçdüm hod-bin ilinden el çekdüm dükelinden 

Ol ikilik bâbından birlige bitüp geldüm 181/3 


“yoklık evi” 
Senlik-benlik terk idüp yoklık evine girüp 
Tşkdan içüp esriyüp varlık terk ide misin 252/5 


“iş 1ss1” 
İsteyelüm iş ıssını bulı görelüm kandadur 


Cân kulagıla dinlersen iş bu sözüm turvandadur 44/1 


3. oYüklemleme (cümle / yan cümle) ile oluşmuş birleşik isimler 


“cân alıcı” 
Cân alıcı hod geliser emâneti vir diyiser 


Ben emâneti 1ssına vireyim andan varayım 210/3 


“imân aldaguçları” 
İmân aldaguçları bilün çokdur bu yolda 


Nefsine uyanlarun gitmez yüzi karası 375/3 


4. Ses değişikliği sonucu oluşmuş birleşik isimler 


“öyle” < “o ile” 
Yünus öyle esirdür ol kapuda 


Diler ki olmaya ebedi râhat 20/11 


“böyle” < “bu ile” 


Cevheriler katında kâ 'ide böyle durur 
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Kadrini bilmezlere göstermedi gevherin 254/7 
“niçün” < “ne içün” 

Niçün sen nefs-i emmârı bu gafletden uyarmazsın 
Muhammed şer 'i gülini senün yüzüne urmazsın 235/1 
“şimdi” < “şu imdi” 

“İlm-i sâbıkdan ilerü dahı Elest belürmedin 


Ben ol idüm ol ben idi şimdi niçesi kesile 317/7 


“kendözü” < “kendü özü” 
Yünus bu sözleri kogıl kendözünden elün yugıl 


Senden ne gele bir digil çün Hak'dan ola hayr u şer 28/9 


“nerede” < “ne arada” 
Yünus bak neredesin ne yirde ne gökdesin 


Bekle edeb perdesin gel imdi gel tapu kıl 151/9 
“karavaş” < “kara baş” “hizmetçi, cariye? * 


Elleridür kınalu hem karavaşları tapulu 


Kargu gibi uzun boylu gül yüzlü hatunlar yatur 82/7 


5. Sözcük türleri kaynaşması ile oluşmuş birleşik isimler 


“birkaç” < “birkaç” 

Sen anda varursın anda çok yarag eylegil bunda 
Cânlar bâki degül tende de birkaç gün geze durur 72/3 
“bugün” < “bu*gün” 

Aşkun odı yüregümde neler eyler neler eyler 


Bugün bir “âşıkı gördüm bu derdümden haber söyler 75/1 


“herkim” < “her*kim” 
Yünus Emrem 'ışkludur eksiklüdür miskindür 


Herkim yimez mahrümdur honını Muhammed'ün 145/7 


“iç bazar” < “iç*tbazar” 


407 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 74. 
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Taşumda 'ibâdetüm sohbetüm hoş tâ 'atüm 


İç bâzâra gelicek bin yıllık 'ayyâr itmez 117/7 


“niçe bir” < niçetbir” 
Niçe bir ben sana uyam özümi belâya koyam 


N'ola gelsen sen de benüm ögüdümi dutsan gönül 161/3 


1.3.2. Birleşik Filler 


Fiiller sayıları bakımından sınırlı sözlük biçimbirimleridir. Ancak isimler fiillere 
aktarılarak bu sınırlılık durumu ortadan kaldırılır.*“* Aslında Türkçe yapısı dolayısıyla 
çok zengin eklere sahip bir dil olduğu hâlde yeni kavramlara ihtiyaç duyulduğunda 
birleşik şekillere de başvurulur.“ Çünkü isimden fiil yapım ekleri, isimleri kalıcı 
olarak fiillere aktaran dil bilgisi biçimbirimleridir. Bu eklerin türettiği sözcükler oluş / 
kılış göstereni olarak sözlükte yer alırken isimleri geçici olarak fiilleştiren yardımcı 
fiillerle yapılan oluş / kılış gösterenleri sözlükte yer almaz. Böylelikle asıl anlamını 
koruyan birleşik fiil yapısıyla dilimizin en zengin oluş/kılış gösterme biçimleri ortaya 


çıkar. *“ 


Eski Türkçe döneminden beri bütün saha, şive ve ağızlarda görülen birleşik 
füller*", bir yardımcı fiille bir veya birkaç isim, isim yerine geçen sıfat-fiil veya asıl fiil 


birleşmesi ile ortaya çıkan yapıdır.** Bu yapılar şöyle sınıflandırılabilir: 


1.3.2.1. İsim * Yardımcı Fiil Şeklinde Oluşan Fiil Gövdeleri 


Türkçede isimle birleşik fiil oluşturmak için genellikle et-, ol-, bul-, bulun-, eyle, 
kıl-, yap- ... gibi yardımcı fiiller kullanılır. Bu fiiller arasında en sık kullanılanları et- 


ve ol-'dır. *5 


Yunus Emre Divanı'nda ise et- ve ol- yardımcı fiillerinin yanı sıra kıl- ve eyle- 


ile oluşturulmuş birleşik fiillerin kullanımı bir hayli fazladır: 


“8 Börekçi, Türkiye Türkçesinde Yapı ve İşlev Bakımından Sözcükler, 153. 


“9 Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Yapı Bakımından Fiiller, 258. 

“9 Börekçi, Türkiye Türkçesinde Yapı ve İşlev Bakımından Sözcükler, 153. 

“1 Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Yapı Bakımından Fiiller, 258. 

“> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 44. 
“3 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 44. 
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at- 


Divan'da az sayıda kullanılan bu yardımcı fiilin örnekleri şöyledir: 


“adım at-“ 
Sensüz yola girürisem çârem yok adım atmaga 


Gövdemde kuvvetüm sensin başum götürüp gitmeğe 1/1 


bul- 


Bu yardımcı fiille oluşturulan birleşik fiiller Divan'da az sayıda kullanılmıştır: 


“bahâne bul-” 
Gelün sorun bu cânlara süretleri n'oldı gider 


Dün-gün senünven diriken ne bahâne buldı gider 87/1 


düş- 
Divan'da az sayıda kullanılan bu yardımcı fiilin örnekleri şöyledir: 


“hasta düş-” 
Eger bu derdile hasta düşersem 


Safâlık virmesün timâr gerekmez 101/5 


eyle- 


Genellikle geçişli fiilller oluşturan eyle- fiilinin Divan”daki örnekleri şöyledir: 


“teferrüc eyle-” 
Seni bunda viribidi teferrüc eylegil didi 
Sen ev yaparsın iy hâce evi târâş olan kimdür 30/3 


» 


“sabreyle-”, “yol eyle-” 
Ben severin şol kulumı yoksul ola sabreyleye 


Benden ana yol eyledüm Mi 'râc''uma gitsün dimiş 122/5 
“baş eyle-”, “fâş eyle-” 

Ol Çalab'umun “ışkı bagrumı baş eyledi 

Aldı benüm gönlümi sırrumı fâş eyledi 362/1 
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«ce 


arasât eyle-”, “bheşâret eyle-” 
Bülbül-i haste gül yüzün gördi “arasât eyledi 


İrdi “âşık ma 'şükına şükür beşâret eyledi 392/1 


Birleşik fiillerde, as1/ anlamı taşıyan isim ya da fül unsuru başta, anlamını 
yitirmiş bu yüzden artık bir sözlük ögesi değil, gramer ögesi değeri taşıyan (işlev 
belirten) yardımcı fiil sonda yer alır.““* Yunus Emre Divanı'nda bu durumun aksine 
asıl anlamı taşıyan isim unsuru ile yardımcı fiilin yer değiştiği ve bazen de araya farklı 
ögelerin girdiği görülmektedir: 

“eyler idi satu-bâzâr” 

Eyler idi satu-bâzâr bir pül içün girü bozar 

Olmış bu dünyâdan bizâr yensüz gönlek geydi gider 82/5 

“eyle yarak” 

Bu dünyâyı elden bırak âhirete eyle yarak 


Erenlerden olma ırak gel ikrâr it erenlere 314/7 


“eylesün yavuz gözlerden ırak” 
Dil niçe vasf itsün hüsnünile hulkunı kim 


Hüsnüni Hak eylesün yavuz gözlerden ırak 132/7 
5.  İt- 


Genellikle geçişli fiilller oluşturan et- fiili, Divan'da it- şeklinde kullanılmış “t” 
ünsüzü kendisinden sonra bir ünlü ses geldiğinde tonlulaşarak “d” ye dönüşmüştür: 

“kabül it-” 

Sekiz Uçmağun Hürisi eger bezenüp geleler 

Senün sevgünden özgeyi gönlüm hiç kabül itmeye 3/11 

“nüş it-” 

Gel iy dervişlik isteyen eydem sana n'itmek gerek 

Şerbetleri elden koyup ağuyı nüş itmek gerek 140/1 

“sabr it-” 


“Aşıkun çü kahr nâlesi hemân sabr itmek çâresi 


“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 44. 
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“Âlemde “ışk meyhânesi nüş eyle gel sâkisini 348/7 


“ziyan id-” 
Yünus'ı “âşık diyüben zinhâr özenüp gelmenüz 


Çok bezirgân ziyan ider varıcagız ırak çava 1/9 


“ag id->, “sag id-” 

Keleci bilen kişinün yüzini ag ide bir söz 

Sözi bişürüp diyenün işini sag ide bir söz 102/1 
“cehd id-” 


Degmeler eydür Yünus'a katlan bugün-yarın diyü 


Cehd ideyim bugünümi yarına irgürimezem 174/7 
“cevlân id-” 
Yüce yüce “Arş düzer kendözin anda bezer 


Gör niçe cevlân ider hırka palâs içinde 302/9 


Divan'da asıl anlamı taşıyan isim unsuru ile yardımcı fiilin yer değiştiği 
görülmektedir: 

“itdüm “azm-i râh” 

Defter-i “amâlümi yüklendüm itdüm “azm-i râh 

Menzil-i maksüda Hak'dan emr ü fermân isterem 228/5 

“it “amel” 

Yünus var imdi tevbe kıl cân sendeyiken it “amel 


“Aşıkısan kuşanı gör dervişlerün palhengini 35017 


Divan'da fiilin dönüşlü şekli de kullanılır: 

“din idin-”, “imân idin-” 

Yünus seni din idindi din nedür imân idindi 

Aşka bugün yarın n'olur işi nedür önden sona 7/9 
““asâ idin-” 

Erenler nefesin “asâ idin sen 


Eger nefsüne uyarsan fenâsın 279/9 


“gönlek idin-” 
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'Işkıla isteridük yine bulduk ol cânı 
Gönlek idinmiş geyer süretile bu teni 395/1 


w3 


Fiilin dönüşlü şeklinde de isimle fiilin yer değiştiği ve araya farklı bir öge girdiği 
görülmektedir: 
“idindi hem turak” 


Evliyâdur Hak kapusı Yünus durur kapucısı 


Aşk ile geldi bu yola “ışkı idindi hem turak 128/7 


6. kıl- 


Geçişsiz fiilller oluşturan kıl- fiilinin Divan'daki örnekleri şöyledir: 


“tevbe kıl-” 
Oglanlar ögüt almaz yigitler tevbe kılmaz 


Kocalar tâ'at kılmaz sarp rüzigâr olmışdur 76/3 


“secde kıl-” 
Turdı Mi râc kasdına yüridi âbdestine 


Secde kıldı dostına dimedi yakın ırak 134/3 


“muhkem kıl-” 
Yidi deniz yaratdı ol gevher tamlasından 


Tagları muhkem kıldı ol deniz köpüginden 249/3 


“ber-hürdâr kıl-” 
Bu dünyâ kime kaldı kimi ber-hürdâr kıldı 
Süleymân 'a kalmadı anun ber-hürdârlıgı 361/3 


kıl- yardımcı fiilinin Farsça tamlamalarla da kullanıldığı görülmektedir: 


“meyl-i fenâ kıl-” 
Merdân-ı Hak bu dünyâda maksüdlara kalmadılar 
Mülk-i bekâ bulmış iken meyl-i fenâ kılmadılar 40/1 


Bazı örneklerde asıl anlamı taşıyan isim ile yardımcı fiilin arasına farklı bir öge 


girmektedir: 


“teveccüh ma 'şüka kıl-” 
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Yünus eydür “âşık oldum ma 'şükun derdinden öldüm 


Teveccüh ma 'şüka kıldum anun ile gönlin eğler 75/5 


kıl- yardımcı fiilinde, asıl anlamı taşıyan isim unsuru ile yardımcı fiilin yer 


değiştiği örnekler çok sık görülmektedir: 


“kılur esir” 
Eydivirem ne kıldugın benüm ile ol dil-pezir 


Her dem yini şive ile beni yini kılur esir 53/1 


“kılmak harâb” 
Kün'i bir kezin söyledün her nesneyi var eyledün 


Yine âhir bir söz ile anı kılmak harâb nedür 89/7 


“kıl yarak” 
Yünus imdi sen kıl yarak utanmayasın dogrı bak 


Cümle halâyık dirile adlu adıyla saylıcak 127/9 


“kıldı nazar” 
Bir taşa kıldı nazar mu'cizâtıla yarar 


Çıkdı ber-Tâ vü Sin ü Yâ dürli nakış üstine 321/3 
“kıl şefâ'at” 
Şol seni sevenlere kıl şefâ'“at anlara 


Mü'min olan tenlere cânsun yâ Resüla'llâh 344/3 


Asıl anlamı taşıyan isim unsuru ile yardımcı fiilin yer değiştiği ve araya başka 


ögelerin girdiği örnekler çok sık görülmektedir: 
“kıldı erenler nazar” 


Bir gölidüm kıldı erenler nazar 


Deniz oldum dört yana ırmagıla 295/7 


“kılduk dükkânı harâb” 
Virdi birlikden şarâb kılduk dükkânı harâb 


Cümlesini terk itdük assı-ziyânumuzı 416/3 
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7. ol- 


Bu yardımcı fiille kurulan birleşik fiilllerin örnekleri şöyledir: 


“yâr ol-”, “bâg u bahâr ol-” 
Her kim bana agyârısa Hak Tanrı yâr olsun ana 


Her kancaru varurısa bâg u bahâr olsun ana 13/1 


“yoldaş ol-”, “hâldaş ol-” 
Yoldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 


Hâldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 160/1 


“seyrân ol-”, “cevlân ol-” 
Gâh inem esfellere şeytânıla şerler düzem 


Geh çıkam “Arş üstine seyrân olam cevlân olam 201/7 


“pişmân ol-” 
Yünus sen pişmân olmadın irişgil ere ölmedin 


Bu dünyâ sana gülmedin gel ikrâr it erenlere 314/9 


“virân ol-” 
Uslu degül delüdür yüce sarâylar yapan 


“Akıbet virân olur cümlenün “imâreti 380/3 


Bazı örneklerde asıl anlamı taşıyan isim ile yardımcı fiilin arasına farklı bir öge 


girmektedir: 


“sultân buşu oldı” 
“Akıl gitdi buşu geldi “akl evini buşu aldı 


İmdi sultân buşu oldı göze göstermez cihânı 412/7 


Asıl anlamı taşıyan isim unsuru ile yardımcı fiilin yer değiştiği örnekler 


görülmektedir: 


“ola mı râzi” 
Allah olıcak kâzi bizden ola mı râzi 


Görüp Habibi şefi“ ola mı yâ Rab 15/3 


“oldı fülân” 


Çün kim adın oldı fülân hep dirligün oldı yalan 
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Disün bize ma'ni bilen hakikatde mestür nedür 56/3 


“oldı turak” 
Yolum sana oldı turak sabahın söyleyendür Hak 


Yünus Emre dilinde Hak olup dile düşe geldüm 224/11 


“oldı harâb” 
Nefs ili oldı harâb kibr ayaklarda türâb 
Gitdi perde vü hicâb dost gözüme tuş oldı 394/5 


Asıl anlamı taşıyan isim unsuru ile yardımcı fiilin yer değiştiği ve araya başka 
ögelerin girdiği örnekler görülmektedir: 

“Olmış bu dünyâdan bizâr” 

Eyler idi satu-bâzâr bir pül içün girü bozar 

Olmış bu dünyâdan bizâr yensüz gönlek geydi gider 87/5 

“oldı bana kulavuz” 


Delü oldum adum Yünus “ışk oldı bana kulavuz 


Hazrete degin yalunuz yüz süriye varan benem 177/9 


8. ur- 


sw 


Asıl anlamı taşıyan isim unsuru ile yardımcı fiilin yer değiştiği görülmektedir: 


“urdum kılıç” 
“Al” yile urdum kılıç Ömer''ile “adl eyledüm 
On sekiz yıl Kâf Dagında Hamza 'yla meydândayıdum 168/11 


9. yap- 
Bu yardımcı fiilin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 


“yuva yap-” 
Bir devlengeç yuva yapar yürür ilden yavru kapar 


Togan ileyinden sapar zir'elinde murdârı var 27/3 


“ev yap-” 


Seni bunda viribidi teferrüc eylegil didi 
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Sen ev yaparsın iy hâce evi târâş olan kimdür 30/3 


“ugrulık yap-” 
Ugrulık yapdum ana bühtân eyledi bana 
Bir çerçi geldi eydür kanı aldun gözgümi 407/11 


1.3.2.2. Sıfat-Fiil * Yardımcı Fiil Şeklinde Oluşan Fiil Gövdeleri 


Karmaşık fiil olarak adlandırılan bu tür fiiller aslında isim kısmı bir sıfat-fiilden 
oluşmuş isim*yardımcı fiildir. Bu fiillerde yardımcı fiil kısmı ol- ve nadiren de bul-un-; 
isim kısmı /-miş/, /-(y)Et-cEk/, /-*r/, /-mE-z/ veya /-(y)Esi/ ile oluşturulmuş bir sıfat 
fiildir. *5 

Yunus Emre Divanı'nda sıfat-fiiltyardımcı fil şeklinde oluşan fil 
gövdelerinden yalnızca /-mE-ztol-/, /-Trtol-/, şeklindeki alışkanlık fiilleri 


kullanılmıştır: 


1. Alışkanlık fiilleri /-r*ol-/, /-mE-z * ol-/ 


a. /-r-*ol- / 


» «c 


“aç- ar * ol-”, “saç- ar * ol-” 
Hak'dan nazar oldı bana Hak kapusın açar oldum 


Girdüm Hakk'un haznesine dürr ü gevher saçar oldum 208/1 


“yüz- er * ol” “gez- er * ol” 

Girdüm 'ışkun denizine bahrileyin yüzer oldum 

Geşt idüben denizleri Hızır'layın gezer oldum 222/1 
“gid- ertol-” 

Gider olduk dostumuza iremedük kasdumuza 


Namâz içün üstümüze duranlara selâm olsun 231/5 


“kork-ar * ol-” 
Korkar oldum bir Tanrı'dan bizâr oldum yatlu hüdan 


İşbu işüm sagıncıla ben yoluma gitdüm ahi 399/3 


“5 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 46. 
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b. /-mE-ztol-/ 


“gör- mez*tol-”, “haber vir- mez*ol-” 
Anmaz mısın sen şol güni gözün nesne görmez ola 


Düşe süretün topraga dilün haber virmez ola 6/1 
“uyu- maz * ol-” 
İy dost seni severem cân içre yirün vardur 


Dün-gün uyumaz oldum “acâyib hâlüm vardur 51/1 
“gör- mez * ol-” 

Görmege gelenleri hâtırun soranları 

Sevgili yârânları görmez olasın birgün 276/3 

“oda yan- maz * ol-” 

Kişi “âşık olmak gerek ma 'şükayı bulmak gerek 

'Işk odına yanmak gerek ayruk oda yanmaz ola 327/5 


1.3.2.3. Asıl Fiil - Yardımcı Fiil Şeklinde Oluşan Fiil Gövdeleri 


Tasvir fiili/tasviri fiil“ olarak adlandırılan bu fiiller, /-(Y)Ay, /-(Y)U, /-(y)ip/ gibi 
zarf-fiil eklerinin bağlandığı bir esas fiille, bu fiili gösterdiği oluş ve kılış bakımından 
etkilemek suretiyle ona bazı anlam incelikleri katan bil-, ver-, yaz-, dur-, gel-, git-, kal- 


gibi yardımcı fiillerin” birleşmesi ile oluşan fiil gövdeleridir. 


Yunus Emre Divanı'nda kullanılan tasvir fiilleri şöyledir: 


1. o Yeterlik fülleri (-(y)A*bilL); (-(y)i--bil) 


Eklendiği esas fiile bir işi başarabilme, yapmaya gücü yetme, becerme anlamlarını 
kazandıran” bu fiillerin Divan'da görülen örnekleri şunlardır: 

“eyd-e bil-” 

Niçe eyde bile dil niteligün 

Dile getirmege bin-bir adun var 48/3 


“8 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 47. 

“7 Funda Kara, “Bil- Tasvir Fiilinin İşlevleri”, Turkish Studies, (1421-1438), Volume 6/1, Winter 2011, 
Turkey. 

“8 Mazhar Kükey, Uygulamalı Örneklerle Türkçede Fiiller, Samsun 1972, 12. 
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“hükm id-e bil-” 
Cihânda kim giriser bu işün arasına 


Yâ kim hükm idebile sultân u handan fârig 126/3 


“gör-e bil-” 
“Ayne'l-yakin gören kişi ırmaz gözin dost yüzinden 


Niçe görebilsün anı bu sevüden taşra turan 259/7 
Divan'da zarf-fiil ekinin daraldığı da görülmektedir: 


“eyd-i bil-” 


Hâs u '“âm muti' âsi dost kulıdur cümlesi 


Kime eydibilesin gel evünden taşra çık 131/7 

“gizle-yü bil-” 

Ben ol yârı sevdügümi niçe bir gizleyübilem 

Gönlüme sıgmaz n 'ideyin meger râzum ile diyem 205/1 
“derviş ol-u bil-” 

Hakk'ı bulmak isteyenler eylesün nefsini derviş 


Çalap bize mürşid virmiş derviş olubilsem derviş 123/1 


2. (o Yetenekfiilleri (/-(y)Atbil-/) 


Yetenek tasvir fiilinin yapısı muktedirlikle aynıdır. Fakat bu tasvir fiili bağlama 
göre, gücü yetmeden ziyade kalıtıma dayalı doğuştan gelen gücü temsil eder, eylemi 
yapabilmek için kişinin ayrıca bir gayret göstermesi gerekmez”; 

“aç-a bil-”, “uç-a bil-”, “geç-e bil-” 

Kanadunı aça bilürsin açuban uça bilürsin 


Deryâlar geçe bilürsin söyle bülbülcügüm söyle 343/9 


3. o Yetersizlik fiilleri (/-(y)**a-mA-/; /-(y)Atbilme-/) 


Türkiye Türkçesinde yeterlilik tasviri fiili durumundaki bil- olumsuzluk eki 


almamaktadır. Yetersizlik ifadesi Eski Türkçede gücü yet-, muktedir ol-, anlamındaki u- 


“9 Kara, “Bil- Tasvir Fiilinin İşlevleri”, 1430. 
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fiilinin olumsuz biçimi ile oluşturulmaktadır.” 


Bu tasvir fiilde, yeterlik fiili olan u-, 
kendisinden önceki zarf-fiil (-e) ekinin ünlüsü tarafından yutulduğu için olumsuzluk eki, 


zarf fiil ekiyle ünlü uyumuna girer.” 


Yunus Emre Divanı'nda ise Azerbaycan Türkçesinde olduğu gibi” tasviri fiili 


durumundaki bil- fiilinin olumsuzluk eki aldığı örnekler görülmektedir. 


“okı- yu bilme-” 
Hadisdür Mustafâ'dan 'ışkıla ikrâr didi 
Binde bir “ârif bunı bakup okıyubilmez 110/7 


“bil- ite-me-”, “bul-ı*o-ma-” 
Aldı benüm gönlümi n'oldugum bilimezem 


Yavı kıldum ben beni isteyüp bulımazam 188/1 


“gör-etg-me-” 
“Aceb oldı hâlüm bu 'ışk elinden 
Göremezem yolum bu 'ışk elinden 262/1 


“indür-ito-me-” 
Kırk kişi bir agacı tagdan indürimeye 
Yâ bunca mürid muhib Sırât niçe geçesi 351/11 


“eyd-ita-me-”, “vasf id-e*xo-me-” 
İy yârenler eydimezem cânum neye taldugını 


Dilile vasf idemezem gönlümi kim aldugını 390/1 


4. o Tezlikfiilleri ((yİ*vir-) 


“sun-ı vir-” 
Deniz yüzinden su alup sunı virürem göklere 


Bulutlayın seyrân idüp “Arş'a yakın varan benem 177/3 


“eyd-i vir-” 


Yünus yidi nişân didi evet üçini gizledi 


* Börekçi, Türkiye Türkçesinde Yapı ve İşlev Bakımından Sözcükler, 168. 


*I Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 48. 
“> Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 815. 
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Anı dahı eydivirem gelüp halvet soranlara 298/7 


5. o Sürerlilik fülleri: (/-(yja*kal-); (/-(yA*tDur-); (-(yitdur-); (-(yatgit-/); 
(-(Yatgel-); (-(Witgel-/) 


Temel fiildeki eylemin sürüp gittiğini, kesilmediğini bildiren” bu fiiller Yunus 


Emre Divanı'nda çok sık kullanılmıştır. Örnekleri şöyledir: 


“yan-a kal-” 
“Aceb bu benüm cânum âzâd ola mı yâ Rab 


Yohsa yidi Tamu'da yana kala mı yâ Rab 15/1 


“dur-a kal-” 
Secde geldi Âdem'e eydür inün kademe 
Cümle firişte indi “Azâzil dura kaldı 367/9 


“an-a tur-” 
Erenlerün kulıyısan ölümün ana tur Yünus 


Niç'erenler geldi geçdi nevbet şimdi bize durur 72/7 


“yan-a dur-” 
Bu mahabbet odı benüm yüregümde yana durur 


Denize gark olurısam söynüp hatâ kılmaz benüm 214/5 


» 


“düz-e dur-”, “üz-e dur-” 
İy pâdişâh iy pâdişâh her dem işin düze durur 


Dünyâ anun bostânıdur sevdügini üze durur 72/1 


“gör-e dur-” 

Muhakkikler göre durur Yünus gözile gördügin 

Düşüm degül söyledügüm necm ile ta 'bir eyleyem 206/9 
“var-ı dur-” 

Şükr eylegil Hâlik'a ol durur Hayyü”l-Bekâ 


Ana varursın mutlaka bâri şükrle varı dur 33/5 


“gel-i dur-” 


© Kükey, 15. 
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Okuram şâhumı kendü dilümce 


Şâhum eydür bana her dem geli dur 50/5 


» ce 


“taş-a gel-”, “aş-a gel-” 
Niteki bu gönlüm evi 'ışk elinden taşa gelür 
Niçe yüksek yürürisem “ışk başumdan aşa gelür 73/1 


“cüş-a gel-” 
Ma 'şükanun tecellisi dürlü dürlü renkler olur 


Bir şivede yüz bin gönül uş hemişe cüşa gelür 73/5 


“çevür-ü gel-” 
Dost burcında togmış iken niçün ırak varmak bana 


Ol mahabbet feleginde her sabâh çevürü gelem 182/5 


“ur- u gel-” 
Bin yıl toprakda yatursam hiç komayam Ene 'I-Hakk'ı 
Ne vakt gerek olurısa 'ışk nefesin uru gelem 182/7 


“nişân vir-ü gel-” 
Dost yolından gider isem gelmekligüm geniz ola 


Dost varlıgı benümile her dem nişân virügelem 182/9 


“tur-ı gel-” 
Âdem'ün göbeginden Çalap yaratdı anı 
Vaff diyüp turı geldi anlar güzer eyledi 356/7 


Deneme fiilleri: (/((y)'#gör/) 


“dilen-i gör-” 
Gâfil olma aç gözüni hâlüne bak öleni gör 
Kürelik itme dünyede yazuklarun dileni gör 22/1 


» » 


“aç-a gör-”, “seç-e gör-”, “geç-e gör-” 
Zinhâr gözüni açagör nefs duzagını seçegör 


Dost mahfiline geçegör andan yigrek turak nedür 37/5 


“bul-ı gör-” 


İsteyelüm iş ıssını bulı görelüm kandadur 
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Cân kulagıla dinlersen iş bu sözüm turvandadur 44/1 


“tut-a gör-” 
Dost ismini tutagör bunda Yünus 


Yarına korısan işün Hakk'a vara 308/7 


“kazan-ı gör-” 
Bir 'imâret göster bana kim sonı virân olmaya 


Kazanı gör ol mâlı kim senden o girü kalmaya 316/1 


“kıl-a gör-” 
Yünus imdi namâzun komagıl sen kıla gör 


Ansuzın ecel irer “ömür yitişür başa 341/7 


“kuşan-ı gör-” 


Yünus var imdi tevbe kıl cân sendeyiken it “amel 


“Aşıkısan kuşanı gör dervişlerün palhengini 350/7 


7. o Başlamafiilleri: (/-(y)atko-/) 


“arıt-a ko-” 
Yünus ko yalan da iyi gel arıta ko sivâyı 


Gönlün evüni kız eyle dost gelicek kondurmağa 329/7 


1.3.2.4. Belirleyici Birleşik Fiiller 


Tahsin Banguoğlu, bu fiilleri gerçekten dilimizde tasviri fülleri kalıbında 
kurulmuş olup tasvir fiili anlatımı taşımayan, yani ikinci fiilin esas anlamında olan 


424 


birleşiklere rastlanmakta", şeklinde tanımlamakta ve bunlara “yarı tasviri fiilleri” 


adını vermektedir. 


Zeynep Kormaz ise belirleyici birleşik fiiller adını verdiği konu hakkında 
görüşlerini şöyle dile getirmektedir: Bu tasviri fiillerde asıl anlam birinci fiilde değil 


ikinci fiildedir. Birinci fiil ikinci fiilldeki anlamı belirleyen bir zarf-fiil görevindedir.* 


* Banguoğlu, Türkçenin Grameri, 492. 
“ Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 834. 
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» ce 


Eski Türkçede bol-u sakın- “olmayı düşünmek”, “tıd-a katıglan-” “engellemeye 
çalışmak”, ıd-u yara- “göndermeye yaramak”; Eski Anadolu Türkçesinde ise yuyun-u 
başla- “yıkanmaya başlamak”, iste-y-ü git- “rica için gitmek”, otar-ı git- “otarmaya 
gitmek”*“ şeklinde örnekleri görülen belirleyici birleşik fiillerin Yunus Emre 


Divanı'nda da örneklerine rastlanmaktadır: 


“cân şükrâne vir- ügel-” < “cân vir - ü gel-” 
Dost elinden ölürisem güle güle girü gelem 


Ganimet görem bu demi cân şükrâne virü gelem 182/1 


“tut- a gir-” 
Ol dost ile benüm işüm ölmek ile bitmeyiser 


“Amelümdür bile varur topraguma tuta girem 205/7 


“teferrüc eyle-y-ü var-” 
Teferrüc eyleyü vardum sabahın sinleri gördüm 


Karışmış kara topraga şu nâzük tenleri gördüm 207/1 


“dile düş- e gel-” 
Yolum sana oldı turak sabahın söyleyendür Hak 


Yünus Emre dilinde Hak olup dile düşe geldüm 224/11 


“dervişlik id-e gel-” 

Bu miskin Yünus'ı gör dervişlik ide geldi 
Nefsindendür şikâyet nefsin öldüren gelsün 239/9 
“cefâ dut-a gid-” 

Ol ilün zavadası cefâ duta gidesi 


Şeker ayruga sunup sen agu tada mısın 252/3 


“tog-a gel-” 
Yine Yünus'a sordum eydür Hak nürın gördüm 
İlk yaz güneşi gibi mevc urup toga geldüm 196/11 


“ Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 834. 
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1.3.2.5. Deyimleşme İle Oluşmuş Fiil Gövdeleri 


Sözlük anlamını koruyan bir veya birden çok isim kök veya gövdelerinin sözlük 
anlamından kaymış veya sözlük anlamını tamamen yitirmiş herhangi bir fiille 


oluşturduğu” birleşiğe deyimleşmiş fiil denir. 


Bu birleşiğin fiil kısmı, başka ifadelerde asıl fiil olarak kullanılan bir unsur 
olmasına rağmen, deyim için asıl anlamını yitirmiş ve bundan dolayı geçici bir 
yardımcı fiil değeri kazanmıştır. * 

Yunus Emre'nin üslubunu oluşturan en önemli öelliklerden biri de şiirlerinde 
yer verdiği deyimlerdir.*” Dilimizin deyimleşmiş birleşik fiiller bakımından zengiliği** 
Yunus Emre Divanı'nda da görülmektedir. Divan'da çok sık kulllanılan deyimleşmiş 


filler şu şekildedir: 


1.3.2.5.1. Nesne Tamlaması Şeklinde Deyimleşmiş Fiil Gövdeleri 


Bu şekilde oluşan fil gövdelerinin bazılarında isim unsuru anlamını 


korumaktadır.” Divan'da çok sık kullanılan bu birleşik fiillerin örnekleri şöyledir: 


“ma“ârifet sat-” 
Yünus bu sözleri çatar halka ma'ârifet satar 


Kendüsi ne kadar dutar söyledügi yalanı gör 22/7 
“yol vir-” 

Koyup gel nakş u nigâr nakşa yol virme zinhâr 
Nakşıla yola giren “âkıbet dünyâ sever 39/1 
“ögüt vir-” 

Kime kim ögüt virdüm ol Hak'a irdi gördüm 


Bana benüm ögüdüm hiç eylemedi eser 41/7 


“dür dök-” 


*7 Kükey, 36-37. 

9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 51. 

“9 Bilâl Aktan, “Yunus Emre'nin Dilinde Deyimsel Anlatım”, Erdoğan Boz (Haz.), X. Uluslararası 
Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (9-20), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi 
Basımevi, Eskişehir 2011. 

* Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 837. 

*I Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 51. 


115 


Bir dem gelür söyleyemez bir sözi şerh eyleyemez 


Bir dem dilinden dür döker dertlülere dermân olur 49/3 


“kanlı yaş agla-” 
Firâkun bagrumı taglar ne bilsün kadrüni saglar 


Seni görmeyeli dostum bu gözüm kanlı yaş ağlar 55/1 


“gussa yi-” 
Rızık içün gussa yime kimse rızkın kimse yimez 


Rızık içün gussa yime pâdişâh eksük eylemez 109/1 


“kılavuz dut-” 
Ol yarınki yollara anda yoldaş isteyen 
Bu dünyâda dostını kılavuz dutmak gerek 141/3 


“emek yi-” 
Boz yapalak devlingece emek yime irte-gice 


Anun işi gözsepekdür salup ördek alur degül 157/5 


“terkin ur-” 
Cümle “âlem terkin urup ben dost terkin urımazam 


Andan ayru buçuk sâ'at ben ansuzın durımazam 174/1 


“el çek-” 
Geçdüm hod-bin ilinden el çekdüm dükelinden 
Ol ikilik bâbından birlige bitüp geldüm 181/3 


ccc 


özür gözet-” 
Kim ide bir nakş u süret nakş u süretden ol âzâd 


Cümle “akıllar sende mât niçe “özür gözetmeyem 183/3 


“yavı var-” 
“Aklum yavı vardı besi tagıldı fikrüm kamusı 
Boşaldum uş doldum veli neyile toldum bilmezem 192/3 


“yüz tut-” 
Bi-çâre Yünus 'un çokdur günâhı 


Anun dergâhına yüz tutmışam ben 258/9 
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“kulak ur-” 
Kulak urgıl benden yana haberüm var diyem sana 


La'net kıldı “Azâzil'i “Arş'da mekân tutmış iken 273/9 


“düşmün tut-” 
Kimseye düşmüân tutmazuz agyâr dahı yârdur bize 


Kanda ıssuzlık varısa mahalle vü şârdur bize 333/1 


“bil bağla-” 
Ol kadehün içi tolı anı içen olur deli 
Ol hocanun tâlibleri bil baglamuş yollarına 345/3 


“göz aç-” 
Anlar ki göz açdılar bu dünyeden geçdiler 
Bekâya ulaşdılar menzilleri “Arş oldı 394/7 


Divan'da bazı beyitlerde isim ve yardımcı fiilin yer değiştiği görülmektedir. 
“virme öğüt” < “öğüt vir-” 
Tşksuzlara virme ögüt ögüdünden alur degül 


Tşksuz âdem hayvân olur hayvân ögüt bilür degül 157/1 


03 


“çekdüm cezâ” < “cezâ çek-” 
Eyyüb'ıla derde esir iniledüm çekdüm cezâ 


Belkis ile taht üzere mühr-i Süleymân 'dayıdum 168/5 


“açdı kapu” < “kapu aç-” 
Yünus Hakk'a kıldı tapu Hak Yünus'a açdı kapu 
Bâki devlet benüm imiş ben kul iken sultân oldum 176/7 


“aç gözüni” < “gözüni aç-” 
Kandayıdun kandan geldün divâne 
Aç gözüni bu gafletden uyan e 346/1 
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1.3.2.5.2. Zarf Tamlaması Şeklinde Deyimleşmiş Fiil Gövdeleri 


Bu yapıdaki birleşiklerde fiilden önceki isim unsuru fiilin zarfı durumundadır. Bu 


yapıdaki deyimleşmiş fiillerin Divan'da görülen örnekleri şunlardır: 


“hoş gel-” 
İy dost senün “ışkun odı cigerüm pâre baş kılur 


'Tşkundan yanar yüregüm yandugum bana hoş gelür 92/1 


“dogrı bak-” 
Yünus imdi sen kıl yarak utanmayasın dogrı bak 


Cümle halâyık dirile adlu adıyla saylıcak 127/9 


“hor bak-” 
Hor bakma sen “azizüm 'ışk erine zinhâr 


Sırr-ı Mevlâ 'sıyıla pinhânıdur âşıklarun 150/5 


“yire ur-” 
Her dem yüzüm yire uram Allah "uma şükür kılam 
Ben benligüm dosta virem ne davi yâ destân ola 4/7 


Divan'da bazı beyitlerde isim unsuru yerinde olan zarf ve yardımcı fiilin yer 


... 


değiştiği görülmektedir. 
“gele agır” 
İşit sözümi ya sağır tâ terezün gele agır 
Yalvar Çalab'una çagır tanla seher vaktinde tur 88/3 
“kaldı sak” 


Anı işiden kulak ebsem oldı kaldı sak 
Cümle gönüller mutlak saddâk didi bürhâna 320/3 


“ Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 154. 
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1.3.2.5.3. Çekimli İsim * Fiil Şeklinde Deyimleşmiş Fiil Gövdeleri 


Bu yapıdaki birleşiklerde, isim üzerine işlevini kaybetmiş bir hâl eki almıştır. 
Birleşikteki isim unsuru anlamını korurken fiil kısmı sözlük anlamını kaybetmiş bir fiil 


olabilir veya her iki unsur da anlamını yitirmiş olabilir. 


1. o İsim/#yE/*Hfül 


Yunus Emre Divanı'nda bu yapıdaki deyimleşmiş fiiller çok sık kullanılmıştır: 


“dile getür-” 
Üç güne dek oturalar hep işüni bitüreler 


Ol dem dile getüreler ayruk kimse anmaz ola 6/7 


““ibrete kal-” 
“İbrete kalmaz mısın ya hod anlamaz mısın 


Dinle kuşlar ünini niçe dürlü sâz gelür 23/3 


“togrı yola gel-” 
Yünus dahı uyanmadın kendü ölümin sanmadın 


Bu togrı yola gelmedin her işleri gümânımış 121/9 


“oda düş-” 
Gören seni pervâne tek niçesi oda düşmesin 


İki yanadın çün turur ol iki şü 'leli çerâk 132/5 


“câna başa kal-” 
Varlıgum yokluga degşürmişem ben 


Bugün câna başa kalmazam ayruk 129/3 


“yagmâya vir-” 

N'iderüz dirlik suyın biz cânı yagmâya virdük 
Cevherleri sarrâflara ma'deni yagmâya virdük 143/1 
“ele gel-” 

Gör ne yuvadan uçdum râzumı halka açdum 

Tşk duzagına düşdüm tutıldum ele geldüm 196/3 


ccc 


ışk rengine boyan-” 
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Yünus sen beni gider her ne ider dost ider 


“Aczüni bil ebsem ol var “ışk rengine boyan 236/7 


“ele gir-” 

İy benüm “ömrüm kuşı kanda varasın birgün 
Ecel avlayup yudar ele giresin birgün 276/1 
“hayra geç-” 


Yünus Emrem derdün katı hayra geçmez bir tâ'atı 


Olmazsa Hak “inâyeti ben n'ideyin n'eyleyeyin 275/7 


“fürkâte düş-” 
Yârenlerüm eydür bana ayrık anı görmeyevüz 


Fürkâte düşdi süretüm bir menzilden bir menzile 317/5 


“oda yak-” 
Her kim anı gördüm dise gerek oda yakalar 


Her kim ana şek getürür ne dinde ne imânda 328/3 


“keçe suya sal-” 
Yünus'ı ögen ögsün sögen Yünus'a sögsün 


Keçe suya salupdur ne durur irte gice 342/7 


“va“deye sal-” 
Hayli zamândı vadeye salmışıdı za 'ifini 
Gördi gönül şikestesin kapdı 'imâret eyledi 392/3 


ccc 


ışka düş-” 
Belkis la Süleymân “ışka düşdi bir zamân 


İsteyüp bulmadılar bu derdün dermânını 398/5 
Divan'da bazı beyitlerde isim ve yardımcı fiilin yer değiştiği görülmektedir. 


“gelmek peşimâna” < “peşimâna gel-” 
Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmâna 


Sonra gelmek peşimâna assı kılmaz ola 6/5 


“gelmez dile” < “dile gel-” 


Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile 
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Bilse dahı gelmez dile tutdum yüzüm senden yana 8/3 


“vir yağmaya” < “yağmaya vir-” 
Küfr ile tutdun dinüni vir yagmaya gümânunı 


Getür görelüm burhânun belki haber takrir nedür 56/7 


“kalmasun câna” < “câna kal-” 
Her kim merdâne gelsün meydâna 


Kalmasun câna kimde hüner var 79/5 
“gelsün yola” < “yola gel-” 
Kim ki gerçek mürid ola bil baglayup gelsün yola 


Şol yürekde ki dert ola dostun cemâlin arzular 98/3 
“kalmaz câna” < “câna kal-” 

Yünus miskin kalmaz câna virür cânını kurbâna 

Gelsen sıgınsan Sübhân'a togru yola gitsen gönül 161/5 
“düşdüm ayaklar altına” < “ayaklar altına düş-” 


Cânum bu tene gireli nazarum yokdur altüna 


Düşdüm ayaklar altına topraklayın tozar oldum 222/7 


İsim /#Y)DE/ * fül 


“fesâd içinde kal-” 

Ben fesâd içinde kaldum Yünus eydür artdı derdüm 
Sine varıcagız kabrüm dar olursa n'ideyin ben 274/5 
“yolda kal-” 

Nefsdür eri yolda koyan yolda kalur nefse uyan 

Ne işün var kimseyile nefsüne kakı buş yüri 403/3 


Divan'da bazı beyitlerde isim ve yardımcı fiilin yer değiştiği görülmektedir. 


“kalma gümân içinde” < “gümüân içinde kal-” 
Başdan ayaga degin Hak nürı seni dutmış 


Hak'dan ayru ne vardur kalma gümân içinde 


“kalduk müşkil içinde” < “müşkil içinde kal-” 
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Cümle göz “anı gözler kimse yok nişân virür 


Gören kim görmeyen kim kalduk müşkil içinde 


3. o İsim/HyDEN/ Hfül 


“elden ko-” 
Yünus imdi bildüm dime miskinligi elden koma 


Kimde miskinlik varısa Hak didârın ol göriser 63/7 


“elden bırak-” 
Gel imdi iy miskin Yünus hevâseti elden bırak 


Çalab'um rüzı eyle bize kanâ'at bıçağını 376/7 


1.4, SÜREKLİ KAVRAM İLİŞKİSİ TAŞIYAN KELİME BLOKLARI 


Kavramlar arası ilişkileri ifade etmek için, birden fazla sözlük biriminin kendi 
anlamlarını da koruyacak şekilde bir araya getirilmesiyle kelime blokları ortaya 
çıkmaktadır. Bunlar birer niteleme bloku olmaları itibarıyla dile ait genel unsurlardır ve 
bu niteliklerinden dolayı birleşik kelime olma istidadı göstererek sözlük birimine 


dönüşmeye son derece müsaittirler.*”* 


Kelime blokları iç merkezli yapılardır. Bir blok kaç ögeden oluşursa oluşsun 
sonuçta ortaya çıkan bütün, çekirdek unsurun işlevini üstlenir ve tek bir unsur gibi 
cümlede yer alır. Bundan dolayı sürekli kavram ilişkisi ifade eden kelime blokları da fiil 


ve isim cinsinden olmak üzere ikiye ayrılır.” 


1.4.1. Sürekli Kavram İlişkisi Taşıyan İsim Blokları 


Dilimizde birden çok sözlük biçimbiriminin birleşmesiyle yeni anlamda ve söz 
dizimi açısından değişik yapılarda kavram işaretleri oluşturulmuştur.” Belirsiz isim 


tamlaması, belirsiz sıfat tamlaması, sayı dizisi ve ikilemeler şeklindeki kelime 


“3 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 53. 

* Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 53. 

“5 Funda Kara, Sait Faik'in Kısa Hikâyelerinde Söz Dizimi, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), 
Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Eğitimi Ana Bilim Dalı, Erzurum 
1996, 21. 
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blokları birden çok sözlük biçim biriminin birleştirilmesiyle oluşturulmuş genel anlamlı 


isimlerdir. *“ 


Yunus Emre Divanı'nda sürekli kavram ilişkisi taşıyan isim blokları şu 
şekildedir: 


1.4.1.1. Belirsiz İsim Tamlamaları 


İyelik ekli bir isim unsurunun, iyeliğin işaret ettiği bir başka isim unsuruyla 


kuruğu kelime grubuna isim tamlaması denir. * 


İki grupta incelen isim tamlamalarının niteleme grubunu en az bir tamlanan ve bir 
tamlayan durumundaki iki ismin bir araya gelmesiyle oluşan belirsiz isim tamlamaları 
oluşturur. Çünkü belirtisiz isim tamlamalarında tamlayan öge durumundaki isim bir 


niteleme sıfatı görevi üstlenmiştir. © 


Türkçe, belirsiz isim tamlamalarında niyeleyen öge için herhangi bir işareti ön 
görmemiştir. Yani niteleyen eki /t6*/'dir. Nitelenen ögeyi ise /1(s)1t/ ve /t9t/ 
ekleriyle | işaretlemiştir.”* Türkçede belirtisiz isim tamlamalarında niteleyenin, 


nitelenenden sonra gelmesine nitelenen öge işaretli olduğu hâlde izin verilmemiştir.** 


Yunus Emre Divanı'nda geçen belirsiz isim tamlamaları şöyledir: 


1. o Tyn(BÖ(İYB*İ)) * Tnn (İ*tn) 


“şâh u sultânta sohbetti” 
Şâh u sultân sohbetinde sürilür nürdan kadeh 


Sâkiler çagrışup eydür dost elinden kim içer 67/7 


“tanla seher*g vaktti” 
İşit sözümi iy gâfil tanla seher vaktinde dur 


Öyle buyurmış ol kâmil tanla seher vaktinde dur 88/1 


“din ü milletto bâzâr*ı” 


“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 53. 

“7 Leyla Karahan, Türkçede Söz Dizimi, (9.bs.), Akçağ Yayınları, Ankara 2005, 42. 

“8 Efrasiyap Gemalmaz, “Türkçede İsim Tamlamalarının Genel Yapısı” Cengiz Alyılmaz, Osman Mert, 
(Haz.), Türkçenin Derin Yapısı, (251-260), Ankara 2007. 

* Efrasiyap Gemalmaz, “Türkçede İsim Tamlamalarının Derin Yapısı”, 258. 

“9 Efrasiyap Gemalmaz, “Türkçede İsim Tamlamalarının Derin Yapısı”, 258. 
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Din ü millet bâzârın yagmâladı sen ü ben 


Çıkduk iki aradan sen-beni yagmâya virdük 143/5 
“yir ü gökto ma'mürlıgtı” 

Işkdur Hakk'un varlıgı yir ü gök ma'“mürlıgı 

Işk bizi pertev itdi her biri birimüzden 233/5 


Tyn (BÖ (İİ) *Tnn (İ-tn) 
“benlik senliktg şârtı” 
Şükür gördüm didârunı aşdum visâlün yarını 


Bu benlik senlik şârını terkini uram yüriyem 213/5 


Tyn (Far. tam) * Tnn (İ*tn) 

“çarh-ı felekto yoytı” 

İsrâfil sür ura yir yüzi divşürile 

Harâb ola berr ü bahr çarh-ı felek yoyıla 306/1 
“mürşid-i kâmiltg yoltı” 

Miskin Yünus aç gözüni Hazret'e urgıl yüzüni 


Mürşid-i kâmil yolına kurbân olayın bir zamân 253/9 


“ehl-i milletto farizatsı” 
Gerekse ehl-i millet farizasın bekleyem 


Gerekse şöhret kovam şöhret ü dinden fârig 126/5 
Tyn (İ) * Tan (İ-Htn) 
Divan'da en çok kullanılan tamlama yapısı budur: 


“erenler*g sohbetti” 
Erenler sohbetinde deste kızıl gül idüm 


Açıldum ele geldüm soldumısa ne oldı 393/3 


“gönüllerto tahtı” 
Eger 'ışkı seversen cân olasın 


Gönüller tahtına sultân olasın 279/1 


“erenlert9 kapu*tsı” 
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Erenler kapusı Hazret kapusı 


Bu tapuya gelen mahrüm gönülmez 113/11 


“âşıklarto âh*ı” 
Yidi veyil Tamusını kül eyler âşıklar âhı 


Kasd ider sekiz Uçmagı nür ide nüra katmağa 1/9 


“âsil-zâdelert9 nişân*tı” 
Âsil-zâdeler nişânın eger bilmek dilerisen 


Her sözinün ma'nisi var sözi sebük-sâl olmaya 5/3- 


“dosttg yüz*ti” 
Dost yüzinden nikâbı her kim giderdiyise 


Hicâb kalmadı ana ayruk ne hayr u ne şer 26/3 


“ “âşıkto cântı” 
Nisâr ol “âşık cânına ki dostıla visâli var 


Cânı birdür ma 'şükıla dahı ne dürlü hâli var 32/1 


“Seydi Balum*g il*i” 
Seydi Balum ilinden şeker tamar dilinden 


Dost bâgçesi yolından eve dervişler geldi 373/5 


“âdem*to cism*ti” 
Çalap Âdem cismini toprakdan var eyledi 


Şeytân geldi Âdem'e tapmaga “âr eyledi 356/1 


Tyn (İk (İİ) *Tnn (İ-tnn) 


“Dünyâ âhrettg ahvâlti” 
Dünyâ âhret ahvâli zen ü ferzend vebâli 


Dilersen dost visâli varlıkdan hazer gerek 135/17 
“hırka palâs*to içti” 


Yüce yüce “Arş düzer kendözin anda bezer 


Gör niçe cevlân ider hırka palâs içinde 302/9 
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6. o Tyn(İYC) *Tnn (İ*tn) 


“dünyâ cefâsın almak sonuctı” 
Dünyâ cefâsın almak sonucı vefâyımış 


Cefâyı virübenin seni satın aldum ben 280/7 


“sen-ben dimek defterti” 
Gir gönüle bulasın Tür sen-ben dimek defterin dür 


Key güher er gönlindedür sanma ki ol “ummândadur 54/3 


7. o Tyn(ST)* Tan (İ*ttn) 


» 


“ol gevher*to tamla*sı”, “ol denizt*o köpügti” 
Yidi deniz yaratdı ol gevher tamlasından 


Tagları muhkem kıldı ol deniz köpüginden 249/3 


“garib gönüllertg yâr*i” 
Ol kişi kim yol eridür garib gönüller yâridür 


Bir söz diyem tutarısa yigdür şeker baldan ana 11/7 


“bu “ışk*ta sözti” 
Okıyuban yazmadın yanıluban azmadın 


Yünus bu “ışk sözini kim bildi bilesidür 64/7 
“ol pâdişâh*to dergâh-ı” 


Kanı anun mülk ü mâlı terk eylemiş cümlesini 


Ol pâdişâh dergâhına hulk-ı “amel aldı gider 87/3 


1.4.1.2. Belirsiz Sıfat Tamlamaları 


Bir adın önüne gelerek onun karşıladığı varlığı niteleyen ya da belirten sözcüğe 
sıfat denir." Varlıkların / nesnelerin kendilerinde bulunan özelliklerini gösteren 


sıfatlara Niteleme sıfatları denir.*” 


“I Rasim Şimşek, Örneklerle Türkçe Sözdizimi, Kuzey Gazetecilik Matbbaacılık ve Ambalaj San. A. Ş. , 
Trabzon, 1987, 346. 
“2 Şimşek, 358. 
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Varlığın / nesnenin bünyesinde bulunan, değişmesi bir dış müdahaleye bağlı 
niteklikleri ifade eden niteleme sıfatlarıyla oluşturulan sıfat tamlamalarına ise belirsiz 


sıfat tamlaması denir.” 
Yunus Emre Divanı'nda belirsiz sıfat tamlamaları çok sayıda kullanılmıştır. Bu 
tamlamaların yapıları şöyledir:** 


1. Tnn(EksSTm)* AS * Tyn (NtS (Z (İ-kyh) * S)) 


“dertli m'oldun benden beter” 
Kuru dikende gül biter hasretinden gine yiter 


Dertli m'oldun benden beter söyle bülbülcügüm söyle 343/5 


2. o Tnn(EksSTm)* Iyn (NiS) 


“Emrem Yünus bi-çâre” 
Hey Emrem Yünus bi-çâre bulunmaz derdüne çâre 


Var imdi gez şârdan şâra şöyle garib bencileyin 277/7 


3. o Tnn(EksSTm) * Iyn(SYC) 


“ol /kimseJ ma şük içün virmeye cânı”, “ol (kimse) dünyeyile isteye anı” 
“Aşık mıdur ol ma'şük içün virmeye cânı 


“Âkil midür ol dünyeyile isteye anı 357/1 


4. o Ton (Far. Tam.) * Tyn (NtS (İT) 


“Bâyezid-i Bestâmi yidi kat gök seyrânı” 
Büâyezid-i Bestâmi yidi kat gök seyrânı 


Ol erenler sultânı gevher-i ma 'den kanı 396/11 


5. o Tnn(İ)* AS * Tyn (NS (İ-ykh)) 


“makâm yokdur sensüz” 
Hem evvelsin hem âhir kamu yirlerde zâhir 


Hiç makâm yokdur sensüz ben niçün göremezin 256/3 


“5 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 54. 
““ Köşeli parantez içindeki ifadeler bağlamdan hareket edilerek yazılmıştır. 
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Tan (İ) * AS * Tyn (NtS (Z (İtkyh) * S)) 


“Süleymân var Süleymân'dan içerü” 
Süleymân kuş dili bilür didiler 


Süleymân var Süleymân'dan içerü 290/9 


Tan (İ) * AS * Tyn (NtS (Z (İT*kyh) * S)) 


“ne diyem “ışk haberinden şirin” 
“Aşıklara ne diyem “ışk haberinden şirin 


'Işkıla dinleyene eydeyin birin birin 254/1 


Tan (İ) * AS * Tyn (SYO) 


92 ce 29 cc 


“kapu vardur giresi”, “yimek vardur yiyesi”, “ışık vardur göresi” 
Ne kapu vardur giresi ne yimek vardur yiyesi 


Ne ışık vardur göresi dün olmışdur gündüzleri 368/7 


“Âdem gerekdür /bunlarıj yiyesi” 
Dünyâ çerb ü şirin durur âdem gerekdür yiyesi 


Kem nesneye tama idüp kesüp kemürüp yutmagıl 159/7 


“kul kaçan ola makbül sultân yolına girmez” 
Gel sen Yünus iste bul Allah'a yarar bir kul 


Kul kaçan ola makbül sultân yolına girmez 115/5 


“yirler mi kodum göl eylemedük” 
Yirler mi kodum göl eylemedük 


Siller akıtdum her bir dereden 284/5 
“kimse yok nişân virür “ 
Cümle göz anı gözler kimse yok nişân virür 


Gören kim görmeyen kim kalduk müşkil içinde 305/3 


Tan (İ) * Tyn (BÖ (Eks SYC-Eks SYC)) 


“Mustafâ yüzi nür olan) gönli safâ Jolan|” 


Yaradıldı Mustafâ yüzi nür gönli safâ 
Ol kıldı Hakk'a vefâ andandur ihsân bana 12/5 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 
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Tan (İ) * Tyn (BÖ (NtS (SYO) * NtS (Eks İT) 


“Muhammed Hakf/kaj yalvarıcı /bizim| şefâ“atçimüz” 
Terk idesin taht u tâcı bilesin itdügün göçi 
Muhammed Hak yalvarıcı şefâ'atçimüz andadur 44/7 


Tan (İ) * Tyn (Nts (İ-ykh)) 


“erdür nihayetsüz” 
Yünus erdür nihâyetsüz “şk andan dahı gâyetsüz 


Ne gâyet var ne nihâyet kamusı bir Hazret olur 45/9 
Tan (İ) * Tyn (NtS (Z (bnh*-i) * (SPD) 

“tâlib meseli ırmak”, “mürşid meseli deryâ” 
“(Irmak meseli Tâlib)”, “(Deryâ meseli mürşid)” 
Tâlib meseli ırmak mürşid meseli deryâ 


Seyr ü seferi hoş gör “ummân bulasın birgün 229 


Tan (İ) * Tyn (NtS) 


“Yünus miskin” 
Yünus miskin kalmaz câna virür cânını kurbâna 


Gelsen sıgınsan Sübhân'a togru yola gitsen gönül 161/5 


“gönül esrük” 
Anun kim “ışkı gözgüsi kendüde gösterür bizi 


Gönül esrük Hak'a “âşık esir olmış bu dermânde 318/3 


Tan (İ) * Tyn (SYC) 


“dünyâ çirkine kalan” 
Ne sen ü ben ne fülân ne dutarısa yalan 


Dünyâ çirkine kalan işün gümân eyledi 358/9 


'Tnn (STm) * AS * Tyn (Eks SYC) 


“bir sâkiden içdük şarâb “Arş'dan yüce meyhânesi Jolan|J” 


Bir sâkiden içdük şarâb “Arş'dan yüce meyhânesi 


Ol sâkinün mestleriyüz cânlar anun peymânesi 406/1 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 
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'Tnn (STm) * AS * Tyn (Nts (Z (STm*kyh) * S)) 


“bir ay gördüm bu gice kamu burclardan yüce” 
Bir ay gördüm bu gice kamu burclardan yüce 


Esritdi gönlüm cânum bilmezem hâlüm niçe 342/1 


'Tnn (STm) * AS * Tyn(SYC) 


“bir kişi göster kim şeytân yolına girmez” 
Binde biri bu halkun Rahmân yolına girmez 


Gel bir kişi göster kim şeytân yolına girmez 115/1 


'Tnn (STm) * Tyn (Eks SYC) 


“bir binâ durur sırr-ı hikmet içinde /olan/” 
Vücüd bir binâ durur sırr-ı hikmet içinde 


Gönül bir bünyâd durur nakd ol bünyâd içinde 295/1 


“delim bir okdur yay içinde top-tolu (bulunan|” 
“Ömrün delim bir okdur yay içinde top-tolu 


Tolmış oka ne durmak hâ sen anı atdun tut 18/5 


Tnn (STım) * Tyn (SYC) 


“bir gelindür yeşil kızıl donanmış” 
Bu dünyâ bir gelindür yeşil kızıl donanmış 
Kişi yeni geline bakubanı doyamaz 105/3 


Tan (STm ) * Tyn (Nt (İT) * Tan ( STm) 


“ol “âlem fahri Muhammed” 
Ol “âlem fahri Muhammed nebiler serveridür 


Vir salâvât 'ışkıla ol günâhlar eridür 81/1 


'Tnn (STm*açh) * Tyn (SYC) 


“her nesne ki çig olıcak” 
Her nesne ki çig olıcak od olmayınca bişmez ol 


Benüm dirligüm çigidi şk odı oldı bahâne 294/3 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 
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Tyn (BÖ (İ*B-İ)) * Tan (İ) 


cce 


âlim ü deyyan zat” 
Ol bi-nişândur cihândan ne diyelüm dilmüz andan 


Ol “âlim ü deyyân zât her zât içinde zât olur 45/5 


Tyn (BÖ (NtS (Eks İT) * NtS (Eks İT) * NtS (İT))) * Tan ((İP) 


“ol dükkân açılmaduğı kokusı saçılmadugı sırrınun açılmadugı /sebep/” 
Ol dükkân açılmaduğı kokusı saçılmadugı 
Sırrınun açılmadugı kilidi kibr ü kinimiş 121/7 


Tyn (BÖ (NtS (Eks İT) * NtS (Eks İT) ...))) * Tan ((İP) 


“mescid medrese oldugı pâk cemâ'at kılındugı halâyıklar sâf turdugı /şeyf” 
Mescid medrese oldugı pâk cemâ'at kılındugı 


Halâyıklar sâf turdugı 'ışk şükrânesidür zire 307/5 


Tyn (BÖ (NtS (Eks İT) * NtS (Eks İT...) * Tan (İ) 


“yir gök kâyım turdugı denizler mevc urdugı Cennet ü Hür oldugı cümle” 
Yir gök kâyım turdugı denizler mevc urdugı 


Cennet ü Hür oldugı cümle sensin bahâne 320/7 


Tyn (BÖ (NtS (İK (İHİ)) * NtS (Eks SYC) * NtS (Eks SYC))) * Tan (İ) 


“evvel kadim önden sonra Jolan| zevâli yok Jolan| sultân” 
Evvel kadim önden sonra zevâli yok sultân benem 


Yidi iklime hükm idüp yiri gögi dutan benem 195/1 


Tyn (BÖ (NtS (İk (İHİ)) * NtS (STm)) * Tan (STm) 


“ewvel-âhir ol piş kadem bir Muhammed serveri” 
Süretile çokdur âdem degmesinde yokdur kadem 


Evvel-âhir ol piş kadem bir Muhammed serveri var 27/5 


Tyn (BÖ (NtS (STm) * NtS (SYC)) * Tan (İ) 


“ol Kâdir-i Kün feyekün lutf idici Sübhân” 
Ol Kâdir-i Kün feyekün lutf idici Sübhân benem 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 
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Kesmedin rızkını viren cümlelere sultân benem 211/1 


Tyn (BÖ (NtS (SYO) * NtS (Eks SYC))) * Tan ((İP) 
“kesmedin rızkını viren cümlelere sultân /olan Hakf” 
Ol Kâdir-i Kün feyekün lutf idici Sübhân benem 


Kesmedin rızkını viren cümlelere sultân benem 211/1 


Tyn (BÖ (N1S (SYO) * NtS (İk (İ-İ)YYY) * Tan (İ) 


“kararmış sarp-katı kış” 
'Işkı var gönül yanar yumşanur muma döner 


Taş gönüller kararmış sarp-katı kışa benzer 66/3 


Tyn (BÖ (N1S (Z (İkyh))) * B * NtS (Z (İtkyh)) * S)) * Tan (İp 


“şehd ü şekerden şirin /datj” 
Bu şârun evvel dadı şehd ü şekerden şirin 


Âhir acısını gör şu zehr-i mâra benzer 69/1 


Tyn (BÖ (NtS (Z (İ-bnh) * STm--vrh) * NtS (STm*vrh))) * Tan (İ) 


“kargu gibi uzun boylu gül yüzlü hatunlar” 
Elleridür kınalu hem karavaşları tapulu 


Kargu gibi uzun boylu gül yüzlü hatunlar yatur 82/7 


Tyn (BÖ (NİS (Z*S) * NtS (Z4S))) * Tan ((İPp 


“böyle latif böyle şirin fağaç/” 
Gideridüm ben yol sıra yavlak uzamış bir ağaç 


Böyle latif böyle şirin gönlüm eydür bir kaç sır aç 21/1 


Tyn (BÖ (NtS * NtS )) * Tan (İ) 


“miskin bi-çâre Yünus” 
Miskin bi-çâre Yünus tutgıl eren etegin 


Tâ seni Hakk'a ilte düşgil soyına birgün 246/5 


“karanu yalınuz sin” 


Berk yapışdun şol dünyâya koyup gitmeyesin bigi 


35. 


36. 


37. 
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Karanu yalınuz sinde varup yatmayasın bigi 414/1 


“bi-çâre “âsi kullar” 
Bi-çâre “âsi kullara yarın ol 


Şefâ 'at eyleyesi Mustafâ 'dur 100/5 


“bi-çâre miskin Yünus” 
İy bi-çâre miskin Yünus günâhun çok neyleyesin 


Sıgındum ol Allâh'uma didi hem “afv kılam diyü 285/5 


Tyn (BÖ (SYC*SYC)) * Tan ((İ) 


“bulut olup göge agan yagmur olup yağan Jşeyf” 
Ka'be vü büt-imân benem çarh uruban dönen benem 


Bulut olup göge agan yagmur olup yagan benem 194/1 


“zâlimlerden dâd alıcı miskinleri dutan |Hakj” 
Ben “âbidem ben ma 'büdam kamu yirlerde hâzıram 


Zâlimlerden dâd alıcı miskinleri dutan benem 195/9 
“kerâmetüm var diyen halka sâlüslık satan /kimsejf” 
Kerâmetüm var diyen halka sâlüslik satan 

Nefsin müsülmân itsün varısa kerâmeti 380/5 

Tyn (BÖ (SYC*SYC....)) * AS * Tnn (İ) 

Yiri gögi benüm diyen magrıb maşrık benüm diyen 
Denizlere gel kıgıran adum Yünus “ummân 194/7 
Tyn (BÖ (SYC*SYC....) * Tan ((İp 


Bunda şeytâna yâr olan varup anda âvâr olan 


Hazret'de yüzi kar'olan (kimse|J erden nazar olmayandur 99/3 


Kün deminde nazar iden bir nazarda dünyâ düzen 


Kudretinden han döşeyüp “ışka bünyâd uran /kimseJ benem 193/3 


Et ü deri endâm çatan “âlemlere gönül katan 


Âdem tonın donanuban mülke kadem basan kimse) benem195/7 


Hürilerle sırdaş olan Muhammed ile eş olan 


38. 


39. 


40. 


41. 
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Ol imânı yoldaş olan |kimseJbunda yol yanılmayandur 99/7 


Tyn (BÖ (SYC*SYC....*SYO)) * Tan ((İp) 


Etü deri süğük çatan cism eyleyüp diri tutan 


Hikmet beşiginde yatan kudret südin emen (kimse) benem 194/5 


Bu cümle cânda oynayan tamarlarında kaynayan 


Külli lisânda söyleyen külli dili diyen /şey) benem 187/7 
'Tyn (Eks SYC) * Tnn (Far. Tam) 


“sinesi tolu Jolan| Kur'ân Osmân-ı Âffün” 
“(Sinesi Kur“ân dolu (olan) Osmân-ı Âffân)” 
Ebubekr ile “Ömer yüzlerinden nür tamar 


Sinesi tolu Kur'ân Osmân-ı Âffân kanı 396/7 


Tyn (Eks SYC) * Tnn (İp) 


“Evliyâ”ya münkir Jolan kimse| ler” 
Evliyâö'ya münkirler Hak yolına 'âsidür 


Ol yola “âsi olan gönüllerün pâsıdur 64/1 


“sarrâf |olan kimsejlere” 
N'iderüz dirlik suyın biz cânı yagmâya virdük 


Cevherleri sarrâflara ma'deni yagmâya virdük 143/1 


“dertlü olan kimsejler” 
Şâkirem derdümile sataşdum güle güle 


Dertlüler bulıcagız ben beni bulımazam 188/3 
“key kuşagı berk /kimsejler” 

“(Kuşağı key berk (olan kimsejler)” 

Yir yüzinde gezeridüm ugradum milketler yatur 


Kimi ulu kimi kiçi key kuşagı berkler yatur 82/1 


'Tyn (Eks SYC) * Tnn (Eks STm) 


“derde esir (olmuş) dermânde /kimsef” 


Bir lahza olursın rüşen bir dem yürürsin perişân 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 
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“Âlemlere nâm u nişân derde esir dermândesin 278/3 


Tyn (Eks SYC) * Tan (İ) 

““ışka münkir lolan| âdemi” 

Tşkdur Yünus'un cânı başında ser-encâmı 

“Işka münkir âdemi bu meydândan sürmişler 68/5 
“nefsine muhalif /olan) kişi” 

Nefsine muhalif kişi turmaz akar gözi yaşı 


Bunda nefse uyan kişi talmaz kevser göllerine 345/5 


'Tyn (Eks SYC) * Tan (STım) 


“içerüden içerü (gizli olan) bir key latif nihân” 
Bu işlerde olan kişi terk itsün cümle teşvişi 


İçerüden içerü bir key latif nihândayıdum 169/5 


Tyn (Eks SYC ) * AS * Tyn ( Eks SYC) * Tan ((İp 


“sultâna benem sultân Jolan kimse|” 
Bu cismüm belâsıdur adum Yünus olduğı 


Zâtum sorar olursan sultâna benem sultân 260/7 


Tyn (Eks SYC ) * Tan ((İP * Tyn ( Eks SYC) 


“şöyle garib Jolan kimse) bencileyin 
Bagrı başlu gözi yaşlu şöyle garib /olan kimseJ bencileyin” 
“Aceb şu yirde var m'ola şöyle garib bencileyin 


Bagrı başlu gözi yaşlu şöyle garib bencileyin 277/1 


Tyn (İk (NtS*NtS)) * Tnn ((İP) 

“ırak yakın /kimsej” 

Dirligüm neyidügin eydeyin kıldan kıla 
Irak yakın işide hâs u “âm cümle bile 338/1 
Tyn (İk (NtS*NtS)) * Tan (İ) 


“Dürlü dürlü hâller” 


48 


49. 
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Bu şârun hayâlleri dürlü dürlü hâlleri 


Aldamış gâfilleri câzü 'ayyâra benzer 69/5 


“dürlü dürlü renkler” 
Ma Şşükanun tecellisi dürlü dürlü renkler olur 


Bir şivede yüz bin gönül uş hemişe cüşa gelür 73/5 


“buçuk pulluk nesne” 
İçerüme bakarsan buçuk pulluk nesne yok 


Taşramun gavgâsından “âlemler tolmış benüm 225/7 


“ezel ebed dost” 
Dostı gerçek sevenlerün dosta ulaşur cânları 


Kendüye hayrân eylemiş ezel ebed dost bunları 415/1 
Tyn (İT) * Tnn (STm) 


“Peygamber'ün “âmusı Hamza pehlevân” 
“(Peygamber'ün “âmusı pehlevân Hamza)” 
Çalap Tanrı 'nun hâsı Hazret'e geçer nâzı 


Peygamber'ün “âmusı Hamza pehlevân kanı 396/9 


Tyn (NtS (Eks İT) * Tan ((İP 


“gönül dosta söyledügi /şeyf” 
Halk içindür bu dil sözi gönüldedür dostun râzı 


Gönül dosta söyledügi ne dir ise Kur'ân'ımış 121/3 


“Yünus dilifnin) söyledügi /şeyf” 
“İlm ü 'amel sözi degül Yünus dili söyledügi 


Dil ne bilür dost haberin ben dost ile niçe birem 205/9 
“/BenimJ gördüğüm /şeyij” 
Şöyle hayrân eyle beni 'ışkun odına yanayın 


Her kancaru bakarısam gördügüm seni sanayın 268/1 
“Ikendi| sevdügi |kimsef” 


Sevdükli sevdügile bile kopısar yarın 


Benüm işüm yarına koymaz bugün soyakdı 363/5 


20. 


51. 


52. 


53. 


54. 
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Tyn (NtS (Eks İT) * Tan (İ) 


“senlin| sanmadugun yir” 
Sen sanmadugun yirde nâgâh açıla perde 


Dermân irişe derde Allah görelüm neyler 71/5 
“senlin| olmadugun gönül” 

Sana her işde iy Kâdir bildük tercemân gerekmez 
Sen olmadugun gönülde dinile imân gerekmez 108/1 
“Ibenüm)J sevdügüm nigârı” 

Ben sevdügüm nigârı n 'idem ol benden fârig 


Ne virüp hoş görünem iki cihânda fârig 126/1 


Tyn (Nts (Eks İT) * Tan (STm) 


“Ibenim|J besledügüm nâzük teni” 
Besledügüm nâzük teni terk itmeyem dirdüm anı 


Kara topraga ben anı koyayum andan varayım 210/7 


Tyn (NtS (Eks İT ) * Tnn (STm ) * Tyn ( EksİT) * Tnn ( STm) 


“Isenün| ol sevdügün Muhammed” 
Kogıl beni hoş yanayın kül oluban uşanayın 
Ol sevdügün Muhammed'e olayın çerâk Çalab'un 186/5 


Tyn (NtS (Eks İT-gh)) * Tan (İ) 


“Iseninj dilünce su'âl” 
Münker ü Nekir gele hâllerün düşvâr ola 


Dilünce sw'âl sora cevâb viresün birgün 276/7 


Tyn (Nts (Far. Tam.) * Tan (İ) 


“ehl-i derd dervişler” 
Düânışmân oldı geldi okıdugında buldı 
Ehl-i derd dervişlere cânı karışgan olur 58/5 


25. 


56. 


57. 
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“Sâşık-ı zinde kul” 
<Âşık-ı zinde kulun hükmi geçer cânlara 


Eksilmez nukl u şarâb 'ışk hânın yiyenlere 331/1 


Tyn (NtS (İtnth)) * Tan ((İP 


“bi-nişân /Hakj” 
Sözüm ma'nisine irün bi-nişândan haber virün 


Dertlü “aşıklara sorun bu benüm derd ü süzumı 349/7 


“câhil |Jkimse| ” 
Bi-çâre Yünus'un altün sözini 


Câhile söylemen kızıl pül eyler 95/13 


“yalıncak /kimsej” 

Var imdi miskin Yünus “uryân olup gir yola 

Yüz çokallu gelürse yalıncagı soyamaz 105/5 
“yumışak /şeylerf” 

Tene yumışak geymeyem cümlesinden fârig olam 
Döşegümi toprak idüp yasdugumı taş eyleyem 197/3 
“hüner-mend |kimse|” 


Güher didükleri “ilm-i hünerdür 


Hüner-mende hüner yigdür güherden 263/5 


Tyn (Nts (İtnth)) * Tan (İ) 


“ayruksı bakış” 
Yünus imdi sen ben iken “âşıklara ne sen ü ben 


Yokluk durur anı sevmek koyun ayruksı bakışı 360/9 


Tyn (Nt (İ-vrh)) * Tan ((İp 


“yüklü |kimsef” 
Fâni dünyeden geçerüz bâki mülkine göçerüz 


Armagan gerekdür dosta yüklü yükin dutsun dimiş 122/3 


“nasibli | kimse|” 


28. 


29. 


60. 


61. 
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Emr-i ma 'rüf bu dem kaldı bid'at gelüp sünnet öldi 
Nasibli nasibin aldı salâdur kudse gidelim 218/5 


“devletlü |Jkimsej ler” 
Devletlüler sever bizi her dem sorar hâlümüzi 


Kördür münkirlerün gözi görmeyiser dervişleri 374/9 


Tyn (Nt (İsvrh)) * Tan (Far. Tam) 


“pâyânlu devr-i zamân” 
Pâyânlu devr-i zamân çok egledi Yünus'ı 


Pâyânsuz devre irdi devrânı yagmâya virdük 143/9 


Tyn (Nts (İsvrh)) * Tan (İ) 


“kanlı yaş” 

Firâkun bagrumı taglar ne bilsün kadrüni saglar 

Seni görmeyeli dostum bu gözüm kanlı yaş ağlar 55/1 
“görklü yüz” 

Sensin bize bizden yakın görünmezsin hicâb nedür 


Çün 'aybı yok görklü yüzün üzerinde nikâb nedür 89/1 


“günâhlu kullar” 
Yünus'ı sen yarlıgagıl bu günâhlu kullarıla 


Eger yarlıgamazısan key katı firâk Çalab'um 186/7 


Tyn (Nts (İtydh)) * Tan (İ) 


“garibçe bülbül” 
Ne hâldeyüm ne bilem duzakdayum ne gülem 


Bir garibçe bülbülem ötmege güle geldüm 196/7 


Tyn (Nts (İtykh)) * Tan (İp) 


“âşksuz /kimsejler” 
Aşksuzlara benüm sözüm benzer kaya yankusına 


Bir zerre 'ışkı olmayan bellü bilün yabandadur 65/3 


“cânsuz |kimsejler” 


62. 


63. 


64. 


65. 
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Dost işi “aceb iş durur cân denizin tutuşdurur 


Cânsuzlara bir düş durur ger yorasın sen bu düşi 360/3 


“gözsüz |kimse|”, “dilsüz |/kimsef” 
Gözsüze fısıldadum sagır sözüm işitmiş 


Dilsüz çagırup söyler dilümdeki sözümi 407/9 


Tyn (Nis (İ-ykh)) * Tnn (Eks STm) 


“nişânsuz bi-nişân /kimsej” 
Görenün hâli döner nişânsuz bi-nişâna 


Esritdün cümle halkı sırf içürdün peymâne 320/1 


Tyn (Nes (İ-ykh)) * Tan (İ) 


“tortusuz yag” 
Mumlu baldur şeri'at tortusuz yagdur tarikat 
Dost içün balı yaga pes niçün katmayalar 57/5 


«e 


ışksuz âdem” 
“Işksuz âdem dünyede bellü bilün yok durur 


Her biri bir nesneye sevgüsi var “âşıkdur 86/1 


“yakasuz don”, “başsuz at” 
Hiç bilmezem ben niçe idem kangı yana sefer idem 


Yakasuz don geyem gidem başsuz ata binişicek 127/3 


Tyn (Nt (İT) * Tan ((İP) 


“bizüm sevdügümüz /şeyf” 
Bizüm hâlümüzden bilen kimdür 'ışka münkir olan 


Bizüm sevdügümüz Hak'dur bu halka göz ü kaş gelür 92/5 


Tyn (Nt (İT) * Tan (İ) 


“ol dostlarun sevindüği yarın” 
Kullarına va'deyledi yarınki gün görnem didi 


Ol dostlarun sevindüği yarınum bugündür bana 7/7 


“Müsâ'nun agdugı Tür” 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 
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Müsâ'nun agdugı Tür'ı yohsa Beytü '1-Ma 'mür'ı 


İsrâfil çaldugı Sürı cümle vücüdda bulduk 133/5 


Tyn (NtS (İT-kyh) * S)) * Tan ((İP) 


“senün sevgünden özge /şeJy” 
Sekiz Uçmağun Hürisi eger bezenüp geleler 


Senün sevgünden özgeyi gönlüm hiç kabül itmeye 3/11 


Tyn (Nts (STm)) * Ton (Far. Tam) 


“ol erenler sultânı gevher-i ma“den” 
Bâyezid-i Bestâmi yidi kat gök seyrânı 


Ol erenler sultânı gevher-i ma“den kanı 396/11 


Tyn (Nts (STm)) # Tan (İ) 


“boz yapalak devlingeç” 
Boz yapalak devlingece emek yime irte-gice 


Anun işi gözsepekdür salup ördek alur degül 157/5 


Tyn (NtS (STm*nth)) * Tan (İ) 


“yüz bin yıllık ferseng” 

Kalma bu degme renge yüz bin yıllık fersenge 
İki cihân bir adım şaşurmadın adarlar 39/5 
“bin yıllık “ayyâr” 

Taşumda 'ibâdetüm sohbetüm hoş tâ 'atüm 


İç bâzâra gelicek bin yıllık “ayyâr itmez 117/7 


Tyn (NtS (STm*vrh)) * Tan (İ) 


“ne dürlü tedbir” 
İy ehl olan eydün bana ben niçesi döleneyim 


Ne dürlü tedbir ideyüm ya niçe sagınç sanayım 216/1 


“her bir dürlü menzil” 
Yavı vargıl bu yolda her bir dürlü menzilde 


Cümle söylenen dilde gerek unıdulasın 281/7 


71. 


72. 


73. 


74, 


75. 


76. 
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'Tyn (NtSs (STm*vrh)) * Tan (STm) 


“ak sakallu pir koca” 
Ak sakallu pir koca bilmez ki hâli nice 


Emek yimesin hacca bir gönül yıkarısa 299/3 


Tyn (NtS (SYC*-Jnthp) * Tan (İ) 


“bir içimllik) su” 
Bir hastaya vardunısa bir içim su virdünise 


Yarın anda karşu gele Hak şarâbın içmiş gibi 388/5 


Tyn (NtS (STm*vrh)) * Tan ((İp 


“sevdükli Jkimse|” 
Sevdükli sevdügile bile kopısar yarın 
Benüm işüm yarına koymaz bugün soyakdı 363/5 


Tyn (NtS (Z (BÖ (İ*B*İ) * kyh) * S))) * Tan (ST) 


“benüm ile dostdan artuk hiç bir nesne” 
Benümile dostdan artuk hiç bir nesne bâki degül 


Günümi ol harca sayam dünümi şeb-gir eyleyem 206/7 


Tyn (Nt (Z (İ (bah) * (SD) * Tan (İ) 


“taş /kibi seri) gönüller” 
'Işkı var gönül yanar yumşanur muma döner 


Taş gönüller kararmış sarp-katı kışa benzer 66/3 


“incü |kibi beyaz| dişler” 
Esilmiş incü dişleri dökilmiş saru saçları 


Bitmiş kamu teşvişleri Hak varlıgın almış yatur 74/5 


Tyn (NtS (Z (İ (kydh)) * (SD) * Tan (İ) 


“ne /kadar gizli) sır” 


Bu 'ışk elinde “âciz cümle eşyâ 


77. 


78. 


79. 
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Ne sır kim kamu ser-gerdân-ı “ışkdur 90/3 


3 Ce 


“ne (kadar zor) dert”, “ ne (kadar derin) yara” 


Bu ne dertdür “aceb dermân belürmez 


Ya bu ne yaradur zahmı belürmez 113/1 


Tyn (NtS (Z (İ (#ydh)) * S)) * Tan (İ) 


“ne /kadarj düşvâr hâller” 
Yıkılmış sinleri tolmış hep evleri harâb olmış 


Kamu endişeden kalmış ne düşvâr hâlleri gördüm 207/3 


“ne /kadar| şirin derd” 
Senün 'ışkun beni bende alupdur 


Ne şirin derd bu dermândan içerü 290/7 


“ne |kadar)|'“acâyib ser-güzeş” 
Bu ne “acâyib ser-güzeş çıkardı bagrumuzda baş 


Gözlerümden kanıla yaş aksa gerek şimden girü 286/3 


“ne (kadar) “acâyib ugrı” 
Dutun diyü çagırur ugrı dahı çagırur 
Bu ne “acâyib ugrı bu çagıran içinde 302/5 


Tyn (Nt (Z (İtbnh))) * Tan (STm) 


“bencileyin bir “ayyâr” 
Zâhirüm eyü adda gönlüm fâsid tâ'atda 


Bulunmaya Bagdâd'da bencileyin bir “ayyâr 41/3 


Tyn (NtS (Z (İtbnh)) * Tan ((İp 


“benüm gibi |kimsej” 

Ben kaçan derviş olam ya Hakk'a kulam diyem 
Yüz bin benüm gibiyi “şk hırka-püş eyledi 362/7 
“bizüm gibi |kimseJ” 

Erenlerün gönlinde ol sultân dükkân açdı 


Niçe bizüm gibiler anda konuban göçdi 391/1 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 
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Tyn (NtS (Z (İ*bnh))) * Tan (İp) 


“sencileyin |biriJ” 
Hak Çalab'um Hak Çalab'um sencileyin yok Çalab'um 
Günâhluyam yarlıgagıl iy rahmeti çok Çalab'um 186/1 


Tyn (Nt (Z (İ*bnh))) * Tan (Ar. Tam) 


“Mansür'layın Ene'-Hak” 
Sen seni elden bırak dost yüzine sensüz bak 


Mansür'layın Ene'1-Hak dahı sebük-bâr gerek 135/7 


Tyn (NtS (Z (İ*bnh))) * Tan (BÖ (İ*B-İ)) 


“buncılayın lutf u kerem” 
Ansuzlıgum bana harâm andan durur nakdüm tamâm 


Buncılayın lutfu kerem kanda bulup dinleyeyüm 216/5 


Tyn (Nts (Z (İ*bnh))) * Tan (İ) 


“senün gibi yar” 
İşidün iy ulu kiçi size benüm haberüm var 


Zihi devlet benüm bugün kim senün gibi yârüm var 43/1 


“bunun gibi gönül” 

Bunun gibi gönül ile niçe dirlik idebilem 

Bırakdı yabana beni bir gün gelüp hâlüm sormaz 104/3 
“kıl gibi köprü” 

Kıl gibi köpri yaparsın geç diyü 

Geçüben kevser şarâbın iç diyü 417/11 


Tyn (NtS (Z (İtkyh) * kth * S)) * Tan (İp 


“koyundan da yavaş /kimsej” 
Anı seven “âşıklarun söylerisem sıfatını 


Anun 'ışkı urganında koyundan da yavaş oldı 354/7 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 
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Tyn (NtS (Z (İ*kyh) * S)) * AS * Tnn (Eks STm) 


ccc 


ışkdan yigrek hiç yok durur başa gelür /şey/” 
“Aceb yine miskin Yünus 'ışkdan artuk sevdi meger 


Zirâ ki bu “ışkdan yigrek hiç yok durur başa gelür 73/9 


Tyn (NtS (Z (İkyh) * S)) * AS * Tan (İ) 


“senden artuk yokdur umum” 
Sensin Kerim sensin Rahim Allâh sana sundum elüm 


Senden artuk yokdur umum Allâh sana sundum elüm 184/1 


Tyn (NS (Z (İtkyh) * S)) * Tan ((İP) 


“şekkerden şirin /şeyj” 
Günde bin kez yanaram râziyam ben şol oda 


Zirâ şekkerden şirin bana 'ışkunun odı 371/7 


Tyn (N1S (Z (İskyh-kth) * S)) * Tan ((İ)) 


“oguldan dahı tatlu” 
Ma 'nide getürmişler kardaşdan yâr yigrekdür 
Oguldan dahı tatlu eger togrı yârısa 300/5 


Tyn (Nts (Z (İ*kyh) * S)) * Tan (İ) 


“Hak?dan özge nesne” 
Dervişlerün yolına sıdkıla gelen gelsün 


Hak'dan özge nesneyi gönlinden süren gelsün 239/1 


“andan yigrek ne” 
Andan yigrek ne vardur kişi bile kendözin 
Kendözin bilen kişi kamulardan ol güzin 247/1 


 d « 


“Güneşden arı yüz”, “şekerden datlu söz” 
Gevherdür senün özün güneşden arı yüzün 


Şekerden datlu sözün her kim gördi utandı 400/3 


90. 


91. 


92. 


93. 


94. 


95. 
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Tyn (NtS (Z (İtkyh) * S)) * Tan (STm) 


“Hak?dan artuk hiç kimesne” 


Öldüren ol dirgüren ol Yünus imdi Hakk'ıla ol 


Hak?'dan artuk hiç kimesne yok nesneyi var eylemez 112/7 


“bundan ulu ıssı makâm” 
Bundan ulu ıssı makâm ne şâd vardur ne gam 


Ödler sıdurmak gerek saladur diyenlere 331/5 


Tyn (NtS (Z (İkyh )) * AS *Tyn ( S) * Tan ((İ) 


“kardaşdan yâr yigrek |kimse|” 
Ma 'nide getürmişler kardaşdan yâr yigrekdür 
Oguldan dahı tatlu eger togrı yârısa 300/5 


Tyn (NtS (Z (İk (İİ) * (İkvrh)) * Tan (İ) 


“niçe niçe tutsaklu tuzak” 220/1 
Ben bu yurtlu degülem bunda durup n'iderem 


Niçe niçe tutsaklu tuzak üzdüm giderem 220/1 


Tyn (NtS (Z (İk f#ydhp * (SD) * Tun (İ) 


“yirden göge (kadar uzun) direk” 
Hak ere benüm didi varlıgın erde kodı 


Erenlerün himmeti yirden göge direkdür 84/5 


Tyn (NtS (Z (STm*kyh) * S)) * Tan ((İJ) 


“bir hayvândan beter |kimsef” 
“İlm okımak bilmeklik kendözini bilmekdür 


Pes kendözün bilmezsen bir hayvândan betersin 248/1 


Tyn (NtS (Z*JSD) * Tan (İ) 


“öyle esir” 
Yünus öyle esirdür ol kapuda 
Diler ki olmaya ebedi râhat 20/11 
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“şöyle mücrim” 
İy bana eyü diyen benem kamudan kemter 


Şöyle mücrimem yolda mücrimler benden server 41/1 


“şöyle tüvânger” 
Nice ticâret ile mekseb gösterem ana 


Şöyle tüvângerdür ol assı-ziyândan fârig 126/7 


Tyn (NtS (Z*S)) * Tan (İ) 


“key safâ nazar” 
Dost yüzine bakmaga key safâ nazar gerek 


Dost ile bilişmege cân gözi bidâr gerek 135/1 


“key katı firâk” 
Yünus'ı sen yarlıgagıl bu günâhlu kullarıla 


Eger yarlıgamazısan key katı firâk Çalab'um 186/7 


“key ince yol” 
Göziyle gördügini örte etegiyile 


Bu yol key ince yoldur yüregi döyen gelsün 237/3 


“dahı ayruksı hâl” 
Sultân u kullar bir ola anda heybet katı ola 
Dahı ayruksı hâl ola kurtulmaklık anda muhâl 153/7 


“böyle “acâyib derd” 
Ben dost içün aglarısam gözüm yaşını kim sile 


Yaşum niçe dine benüm böyle “acâyib derdile 317/1 


“böyle şirin kılınc” 
Böyle şirin kılıncıla her kancaru bakarısam 


Yitmiş iki milletine geçüriserdi sözini 359/5 


Tyn (NtS (Z*-STm)) * Tan (İ) 


“hemân bir adım yir” 
Mâlunı özge kişi yir sen var anda hisâbın vir 


Sinün hemân bir adım yir gel gör âhir nedür bu fâl 153/3 


98. 


99. 


100. 


101. 
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Tyn (NtS) * Tan (İ) 


Divan'da en sık kullanılan tamlama yapılarındandır. 


p? 


“ulu şar”, “tiz bazar” 
Bu dünyânun meseli bir ulu şâra benzer 


Veli bizüm ömrümüz bir tiz bâzâra benzer 69/1 


“yüce Sübhân” 
Âşık cânına 'ışk koyan ol bir yüce Sübhân 'ımış 


Cânum içinde bulmışam cânlara dahı cânımış 121/1 


Tyn (NtS) * Tan (İk (İİ) 
“bâki devrân-rüzigâr” 
Tehi görmen siz beni dost yüzin görüp geldüm 


Bâki devrân-rüzigâr dost ile sürüp geldüm 191/1 


Tyn (NtS) * Tnn (STm) 
“ahi bir bâg” 
Bana Uçmak neme gerek hergiz gönlüm ana bakmaz 


İş bu benüm zârılıgum degül ahi bir bâgiçün 234/3 


“esrük bu sular” 
Yine sahra vü merg-zâr hoş akar esrük bu sular 


Gihânlara saçdı nisâr cümle “âlem dostı yine 312/5 


“deste kızıl gül” 
Erenler sohbetinde deste kızıl gül idüm 


Açıldum ele geldüm soldumısa ne oldı 393/3 


Tyn (NtS) *Tnn (Far. Tam.) 


“miskin Hallâc-ı Mansür” 


Eger gerçek 'âşıkısan key beklegil sır sözini 


Bir sözden oda atdılar miskin Hallâc-ı Mansür'ı 408/5 


102. 


103. 


104. 


105. 
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Tyn (NtS) *Tnn (STm) 


“degme bir yol” 
Degme bir yol kandan bana tagılmayam degme yana 


Kutlu oldı bu seferüm hoş menzile irdüm ahi 370/7 


Tyn (S ) * Tan ((İ) * Tyn ( BÖ (Nts (Z (İ*kyhp) * NES (Z (İ-kyh))) 


“yig /şey/) dür şeker/den)J baldan” 
Ol kişi kim yol eridür garib gönüller yâridür 
Bir söz diyem tutarısa yigdür şeker baldan ana 11/7 


Tyn (SYC) * Tan ((İp 


“endişesi sen olan /kimsej” 
Dün ü güni zâr olur 'ışkunıla yâr olur 


Endişesi sen olan cümle teşvişden geçer 70/3 


“dosta bilişen /kimsef” 
Dosta bilişene irsem dostun yolına yürisem 


“Arıla nâmüsı kosam derviş olubilsem derviş 123/5 


“bana viren lisân /şeyf” 
Yokdur arada tercemân andagı iş bana 'ıyân 


Oldur bana viren lisân ol denize “ummân benem 211/9 


“menzile yiten |kimse|” 
Bu dört menzildür utan ledün makâmun tutan 


Oldur menzile yiten tamâm murâd içinde 295/25 


Tyn (SYC) * Tnn (BÖ (İ*B-İ)) 


cce 


ayıblarını örtüci delilile bürhân” 
Kimini zâhid eyleyen kimini fâsık eyleyen 
“Ayıblarını örtüci delilile bürhân benem 211/3 
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106. Tyn (SYC) * Tan (İ) 
Bu tamlama Divan'da çok sık kullanılmıştır. 


“âhirin sanan kişi” 
Dünyânun mahabbeti agulu aşa benzer 


AÂhirin sanan kişi agulu aşdan geçer 70/5 


“cümle yaradılmış kul” 
Her kim ol insânı bile hayvânısa insân ola 


Cümle yaradılmış kula insân dolu sultânımış 125/5 


“niyâz kılası er” 
Çagrışalar ata ana kardaş kardaşdan usana 


Yalvaralar ol Sübhân'a niyâz kılası er gerek 138/5 


“anı kılan Gufrân” 
Benem ebed benem bekâ ol Kâdir ü Hay mutlaka 


Hızır ola yarın saka anı kılan Gufrân benem 211/5 


107. Tyn (SYC) * Tan (STm) 


“kendüye düşmün olmış yavuz yoldaş” 
Aynı hırs ol olmışdur nefsine ol kalmışdur 


Kendüye düşmân olmış yavuz yoldaşa benzer 66/5 


“bu “âleme çıkıcak bir “aceb hâl” 
Andan berü gönildüm dost ile bile geldüm 


Bu “âleme çıkıcak bir “aceb hâle geldim 196/1 


“harâmi gibi yoluma arkurı inen karlu tag” 
Harâmi gibi yoluma arkurı inen karlu tag 


Ben yârümden ayru düşdüm sen yolumı baglar mısın 270/5 


“nefs dilegin terk eyleyen ol ezeli mağfur” 
Dahı yakın haber diyem anlayasın bellü beyân 
Nefs dilegin terk eyleyen ol ezeli magfür nedür 56/9 
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108. Tyn (SYC )*AS 4 Tyn ( SYO) * Tan ((İ) 


“levh üzere kimdür yazan” “bu işleri kimdür düzen” 
Levh üzere kimdür yazan azduran kimdür yâ azan 


Bu işleri kimdür düzen bu su'âle cevâb nedür 89/3 


109. Tyn (SYC ) * Tnn ((İ) * Tyn ( SYO) 


“bir kez yüzün gören |kimse|J senün” 
Bir kez yüzün gören senün “ömrince hiç unutmaya 


Tesbihi sensin dilinde ayruk nesne eyitmeye 3/1 


“gören (kimse seni” 
Gören seni pervâne tek niçesi oda düşmesin 


İki yanadın çün turur ol iki şü 'leli çerâk 132/5 


“zâri kılan /kimsej şol yâre karşu” 
Benem zâri kılan şol yâre karşu 


Gönülden cân viren dildâre karşu 289/1 


“bâzâr iden /kimse) dostıla” 
Dostun etegin dutan dostıla bâzâr ider 


Büâzâr iden dostıla bâzârın elden kodı 369/7 


110. Tyn (SYC ) * Tnn (İ) * Tyn ( SYC) 


“bencileyin gören kişi ben sevdügümün yüzini” 
Bencileyin gören kişi ben sevdügümün yüzini 


Delü ola taga düşe yavu kıla kendözini 359/1 


111. Tyn (SYC ) * Tan |İJ * Tyn ( SYC) 


“benüm gören (kimseyle sevdügüm” 
Ben bilürem ahvâlümi bencileyin er ne bile 


Benüm görene sevdügüm ne sevmekdür hoşa gelür 73/3 
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1.4.1.3. Belirsiz Zarf Tamlamaları 


Zarflar sadece fiilleri değil, sıfatları ya da zarfları da nitelemektedir. İşte bu 
durumda zarflar kendileri gibi isim soylu olan sıfat ya da zarfların belirteçleri 
olduklarında tıpkı sıfatlar gibi tamlayan tamlanan ilişkisi içerisinde bir sözcük grubu 


yani “tamlama grubu” oluşturmaktadırlar.** 


Sıfat ve zarfların karşılaştırma derecelerini gösteren zarflar (miktar ve hâl 
zarfları) önünde yer aldıkları unsurla tamlayan-tamlanan ilişkisi içinde bulunur. 
Tamlayan durumundaki unsurun üstünlük (daha), aşırılık (çok, pek, hayli...) ve en 


üstünlük derecesini gösteren bu yapılar zarf tamlaması olarak adlandırılır.** 


Sadece, ancak, daha ziyade özellikle, daha çok ...vs. gibi bazı zarflar 
sınırlandırma, vurgulama, derecelendirme işlevleriyle kendilerinden sonraki cümle 
ögelerini belirtirler.** 

Yunus Emre Divanı'nda, sıfat ve zarfların karşılaştırma derecelerini göstermek 


29448 


için genellikle “dahı” ve “key gibi zarflar kullanılmış, karşılaştırma derecesi 
genellikle kıyaslama hâli eki ile yapılmıştır. Divan'da tespit edilen belirsiz zarf 


tamlamaları şöyledir: 


1. o Tan (S)* Tyn (BÖ (Z (İ*Jkyh)) * (İkyh))) 


“yig /şey/ dür şeker baldan” 
Ol kişi kim yol eridür garib gönüller yâridür 
Bir söz diyem tutarısa yigdür şeker baldan ana 11/7 


2. o Tnn(S)* Tyn(Z(İ*-kyh)) 


“â“lâ incüden” 
Otuz iki incü bitmiş mercân içinde i cânum 


Kıymeti âlâ incüden aklıgı da incüden ak 132/3 


“5 Süleyman, Efendioğlu, “Zarf Tamlaması”, TDAY Belleten 2008/1, (70-80), TDK Yay., Ankara 2010. 
“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 55-56. 

“7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 56. 

“SAbik, A. Deniz, “Kutadgu Bilig ve Yunus Emre Divanı'nda ked > key Kelimesi Üzerine 
Karşılaştırmalı Bir İnceleme”, Aksaray Üniversitesi L Uluslararası Yunus Emre Sempozyumu Bildiri 
Kitabı, (63-73), Aksaray Üniversitesi Yay., Aksaray, 2009. 
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Tyn (BÖ (Z (İ*Jkyh)) * B * (İ-kyh)) * Tan (S) 


9? 


“şehd ü şekerden şirin” (dat) 
Bu şârun evvel dadı şehd ü şekerden şirin 


Âhir acısını gör şu zehr-i mâra benzer 69/3 


Tyn (Z (İ (#ydhp) * Tan (S) 

“ne /kadar| şirin” (derd) 

Senün 'ışkun beni bende alupdur 

Ne şirin derd bu dermândan içerü 290/7 
“ne (kadar) “acâyib” (ugrı) 

Dutun diyü çagırur ugrı dahı çagırur 

Bu ne “acâyib ugrı bu çagıran içinde 302/5 


Tyn (Z (İ-kyh) * 7) * Tan (NtS) 
“andan dahı gâyetsüz ” (İşey1) 


Yünus erdür nihâyetsüz “şk andan dahı gâyetsüz 


Ne gâyet var ne nihâyet kamusı bir Hazret olur 45/9 
“oguldan dahı tatl” ((şey)) 

Ma 'nide getürmişler kardaşdan yâr yigrekdür 
Oguldan dahı tatlu eger togrı yârısa 300/5 


Tyn (Z (İkyh) * kth)) * Tan (S) 


“koyundan da yavaş” (Ibiril) 
Anı seven “âşıklarun söylerisem sıfatını 


Anun 'ışkı urganında koyundan da yavaş oldı 354/7 


Tyn (Z (İ-kyh)) * AS * Tnn (NtS) 
“kamudan gönli kiçi” 

Yünus'un yanar içi kamudan gönli kiçi 

Soya sayılmamak suçı erenün himmetidür 34/7 


“kardaşdan yâr yigrek”( (kimse|) 300/5 
Ma'nide getürmişler kardaşdan yâr yigrekdür 


10. 


11. 


12. 
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Oguldan dahı tatlu eger togrı yârısa 


Tyn (Z (İ-kyh)) * Tan (S) 


“benden server” 
İy bana eyü diyen benem kamudan kemter 
Şöyle mücrimem yolda mücrimler benden server 41/1 


ccc 


arş'dan ulu” 
Yünus sen Tapduk'a kılgıl du 'âlar 
“Aşıklar meydânı “Arş'dan uludur 50/7 


Tyn (Z (İk (İİ) * Tan (S (İ*-vrh)) 


“niçe niçe tutsaklu” 
Ben bu yurtlu degülem bunda durup n'iderem 


Niçe niçe tutsaklu tuzak üzdüm giderem 220/1 


Tyn (Z (İT*kyh)) * Tan (S) 


“senün firâkundan beter” (“azâb) 
Tanrı içün cânum cânı cefâyısa tapdur yiter 


Senün firâkundan beter 'azâb dahı var mı beter 78/1 


“ışk haberinden şirin” 
“Aşıklara ne diyem 'ışk haberinden şirin 


'Işkıla dinleyene eydeyin birin birin 254/1 


Tyn (Z (İT*kyh )) * AS Tyn( Z) 4 Tan (S) 


“cânundan ol dahı yakın” 
Cânundan ol dahı yakın key edeb bekle key sakın 
Bilürisen dostlık hakkın dâyim sana ol yâr durur 61/5 


'Tyn (Z (STm*kyh)) * Tan (S) 


“kamu burclardan yüce” 
Bir ay gördüm bu gice kamu burclardan yüce 


Esritdi gönlüm cânum bilmezem hâlüm niçe 342/1 


19. 


14. 


15. 


16. 
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'Tyn (Z (STm*srh) * Tnn (E) 


“üç güne dek” 
Üç güne dek oturalar hep işüni bitüreler 


Ol dem dile getüreler ayruk kimse anmaz ola 6/7 


'Tyn (Z) * AS *Tnn (S) 


“key kuşagı berk” (Ikimse|) 
Yir yüzinde gezeridüm ugradum milketler yatur 


Kimi ulu kimi kiçi key kuşagı berkler yatur 82/1 


Tyn (Z) * Tnn (ISI) 


“öyle | ?P” (esir) 
Yünus öyle esirdür ol kapuda 


Diler ki olmaya ebedi râhat 20/11 


“şöyle (?P” (mücrim) 
İy bana eyü diyen benem kamudan kemter 


Şöyle mücrimem yolda mücrimler benden server 41/1 


“şöyle 2)” (tüvânger ) 
Nice ticâret ile mekseb gösterem ana 


Şöyle tüvângerdür ol assı-ziyândan fârig 126/7 


Tyn (2) * Tnn (NtS) 


“key güher” (er) 
Gir gönüle bulasın Tür sen-ben dimek defterin dür 


Key güher er gönlindedür sanma ki ol “ummândadur 54/3 


“key katı” (taş) 
Dost senün 'ışkun okı key katı taşdan geçer 
Tşkuna düşen âşık cân ile başdan geçer 70/1 


“key safâ” (nazar) 
Dost yüzine bakmaga key safâ nazar gerek 


Dost ile bilişmege cân gözi bidâr gerek 135/1 
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“key ince” (yol) 
Göziyle gördügini örte etegiyile 


Bu yol key ince yoldur yüregi döyen gelsün 237/3 


17. Tyn(Z7)* Tnn(Z7) 


“key katı” (esir ol-) 
Boynı zencirlü geldük key katı esir olduk 


Er nazar eylemedi hâlümüz bilmeyince 297/3 


“key katı” ( bil-) 
Işkdan sebak alursın hem key katı bilürsin 


Nite revâ görürsin hizmeti dervişlere 330/3 


“key katı” (ağla-) 
Bu ne gülecek yirdür aglasana key katı 


“Azrâil seni kovar katı cân “alâmeti 385/1 


18. Tyn(Z (STm*tkyh)) * Tan (S) 


“bir hayvândan beter” (|kimsel|) 
“İlm okımak bilmeklik kendözini bilmekdür 


Pes kendözün bilmezsen bir hayvândan betersin 248/1 


1.4.1.4. Sayı Dizeleri 


Türkçede kemiyeti ifade etmememizi sağlayan unsurlar çokluk eki, belirsiz 
sıfat/zamirler, miktar zarfları ve sayı sıfatlarıdır. Kesin miktar ifadeleri bunlar arasından 
yalnızca sayı sıfatları ile mümkündür.” 

Eski Türkçede kesin miktar ifade etmek için şu sayı sistemi kullanılmıştır: 
Herhangi bir bağlama unsuruna ihtiyaç göstermeden yan yana gelen farklı onluk 
yerlerin sayıları eğer daha yüksek onlu sayı önde ise toplamalı; küçük sayı büyük 
sayıdan önce ise çarpmalıdır.*“* Bugün ise STT'de sayı ifede etmede aynı yöntem 


kullanılmaktadır. 


“9 Muharrem Daşdemir, “Türkçede Miktar Kavramı ve Sayı Sistemi”, Turkish Studies, (309-336), 
Volume 8/13, Fall 2013. 
“9 Gabain, 108. 
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Yunus Emre, şiirlerinde düşüncelerini daha iyi anlatmak için sayılara 
başvurmuştur. *' Divan'da kök/köken halindeki tek basamaklı sayılar, küsürü olmayan 
onlu sayılar ve “bin” gibi tek başına bağımsız olarak kullanılan sayı isimleri 


görülmektedir: *” 


“bir, iki, üç, dörd, biş, altı, yidi, sekiz, dokuz” 

Bir ile iki üçi dörd ile biş ü altı 

Yidi sekiz dokuzı cümle vücüdda bulduk 133/7 

“dört, yidi, dokuz” 

Adımum atdum yidi dört on sekiz binden öte 

Tokuzı yolda koyup şâh emrine fermân olam 201/3 
“yitmiş” 

Eger beni Cercis'leyin yitmiş kez öldürürisen 

Dönem girü sana varam zirâ ki “ârum yok durur 52/5 
“elli” 

Cübbe vü hırka taht u tâc bular virürler 'ışka bâc 
Dört yüz mürid ü elli hac terk eyledi “Abdü'r-rezzâk 130/5 
“bin” 

Her bir çiçek bin nâzıla öger Hakk'ı niyâzıla 

Her murgı hoş âvâzıla ol pâdişâhı zikreder 28/3 


Divan'da görülen diğer sayı adları ise yapıları bakımından üç grupta incelenebilir: 


1. Sıfat tamlaması 


Bir sayı adı, kendisinden hemen sonra gelen sayı adından daha küçük bir miktar 


bildirirse iki sayı arasındaki ilişki bir sıfat tamlamasıdır © 
“yüz bin” (Z yüz tane bin) 
Yünus Emre sen bir niçe eksükligün yüz bin anca 


Kur “agaca yol sorunca teferrüclen yoluna geç 21/7 


©! Talip Çukurlu, “Sayılar ve Yunus Emre” Erdoğan Boz (Haz.), X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi 
Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (165-180), Eskişehir Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 
“> Funda Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 128. 

13 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 82. 
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“yetmiş bin” (yetmiş tane bin) 
Muhammed bir denizdür “âlemi tutup durur 


Yitmiş bin peygamberler gölinde Muhammed'ün 145/3 


“Toksan bin” (- dokuz tane bin), “Otuz bin” (£ otuz tane bin) 
Toksan bin kelimesi otuz bin “im u hâsı 


Otuz bin hâslarına otuz bin sırr içinde 305/7 

Divan'da çok az sayıda kesirli sayı dizisinin kullanıldığı görülmektedir: 
“Binde bir” (Z bin içinde bir) 

Binde biri bu halkun Rahmân yolına girmez 


Gel bir kişi göster kim şeytân yolına girmez 115/1 


“üç günde bir” 

Aceb anı niçe yiye nefsi dilerse yiyleye 

Kaçan kim iftâr eyleye üç günde bir itmek gerek 140/5 
“günde bin kez” 


Günde bin kez yanaram râziyam ben şol oda 


Zirâ şekkerden şirin bana 'ışkunun odı 371/5 


“günde iki kez” 
Günde iki kez çözerler başına akça dizerler 


Agzuma emcek virdiler nefs kabzına düşdi gönül 152/5 


2. Bağlama öbeği 


Bir sayı adı, kendisinden hemen sonra gelen sayı adından daha büyük bir miktar 
bildirirse iki sayı arasındaki ilişki bir bağlama öbeğidir .** 

“otuz iki” (Z (üç tane on) ve iki) 

Otuz iki incü bitmiş mercân içinde i cânum 

Kıymeti â'lâ incüden aklıgı da incüden ak 132/3 

“yitmiş iki” (2 (yedi tane on) ve iki) 


Yitmiş iki millete kurbân ol “âşıkısan 


ki Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 82. 
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Tâ âşıklar safında tamâm olasın sâdık 131/5 


“Altı bin altı yüz altmış altı” (— (altı tane bin) ve (altı tane yüz) ve (altı tane on) 
ve altı) 

Altı bin altı yüz altmış altı 

Okınur halk üzere âyetün var 48/15 


“Kırk bin kırk dört” (2 (kırk tane bin) ve (dört tane on) ve dört) 
Kırk bin kırk dört tabakât meşâyıh evliyâlar 
Dört kapudur kırk makâm dem evliyâ demidür 85/3 


1.4.1.5. İkilemeleli İsimler 


“Sıra kalıplaşmasına uğramış, aralarında tamlayan-tamlanan ilişkisi olmaksızın 
çizgisel düzeyde birleşmiş iki isme ikilemeli isim ya da tekrarlı isim denir.” Anlatım 


456 


gücünü artıran, anlamı pekiştiren kavramı zenginleştiren” ikilemeler hemen hemen her 


tür kelimeden yapılabilir. 7 


Türkçede ikilemeler anlam bakımından “aynı”, “yakın anlamlı” ve “zıt anlamlı” 


8 


kelimelerin tekrarı ile yapılır.” Yunus Emre Divanı'nda ikilemelerin sıklıkla 


9 


kullanıldığı ve bu şekilde anlamın pekiştiği görülmektedir.** Divan'da anlam 


bakımından ikilemeler şu şekildedir: 


1. (o Aynı sözcüklerden kurulan ikilemeler 


“dürlü dürlü” 
Bu şârun hayâlleri dürlü dürlü hâlleri 


Aldamış gâfilleri câzü 'ayyâra benzer 69/5 
“yüce yüce” 
Yüce yüce 'Arş düzer kendözin anda bezer 


Gör niçe cevlân ider hırka palâs içinde 302/9 


“> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 57. 

“ Vecihe Hatipoğlu, Türk Dilinde İkileme, (2. bs.) TDK Yay., Ankara 1981, ön söz. 

“7 Vecihe Hatipoğlu, Türk Dilinde İkileme, 29-34. 

“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 57. 

“9 Yakup Civelek, “Yunus Emre'nin Şiirlerinde Anlamsal ve Sözdizimsel Bağlam”, Erdoğan Boz (Haz.), 
X. Uluslararası Yunus Emre Sevgi Bilgi Şöleni Bildirileri 6-8 Mayıs 2010 (107-127), Eskişehir 
Osmangazi Üniversitesi Basımevi, Eskişehir 2011. 
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2. Yakın anlamlı sözcüklerden kurulan ikilemeler 


“sorı hisâb” 

Sorucılar geleler sorı hisâb soralar 

Karanu sin içinde otura yanumuza 311/5 
“din diyânet” 

Din ü millet sorarısan “âşıklara din ne hâcet 


“Âşık kişi harâb olur âşık bilmez din diyânet 17/1 


3. Zıt anlamlı sözcüklerden kurulan ikilemeler 


“evvel-âhir” 

Süretile çokdur âdem degmesinde yokdur kadem 

Evvel-âhir ol piş kadem bir Muhammed serveri var 27/5 

“eyü yavuz” 

Gaflete virme özüni dünyâ-perestlik eyleyüp 

Görme misin bu dünyâya eyü yavuz geldi gider 87/7 

“irkek dişi” 

Ol gün katı efgân ola irkek dişi “uryân ola 

Cümle ciger biryân ola aglaşalum ol gün içün 272/5 

“bugün yarın” 

Yünus seni din idindi din nedür imân idindi 

Aşka bugün yarın n'olur işi nedür önden sona 7/9 

Türkçede yapıları bakımından ikilemeler “yalın”, “her iki ögesi de ek almış”, 
“ilk ögesi ek almış”, “ikinci ögesi ek almış”, “ilk ögesi ilave”, “ikinci ögesi ilave” 
şeklinde incelenebilir.“* Yunus Emre Divanı'nda yapıları bakımından ikilemeler şu 


şekildedir: 


1. — Yalın ikilemeler 
Divan'da en çok kullanılan ikilemelerdir. 


“dün-gün” 


“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 57. 
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İy dost seni severem cân içre yirün vardur 

Dün-gün uyumaz oldum “acâyib hâlüm vardur 51/1 
“yir-gök” 

Göklere haber oldı yir-gök şâdılık toldı 

Eydürler Ahmed geldi bezendi sekiz Uçmak 134/7 


“el ayak” 
Zâhir suya banmadın el ayak deprenmedin 


a4 


Baş sücüda inmedin kılınur tâ 'atümüz 116/3 


“ata ana” 
Çagrışalar ata ana kardaş kardaşdan usana 
Yalvaralar ol Sübhân'a niyâz kılası er gerek 138/5 


Özel isimlerle ikileme yapıldığı görülmektedir: 


“Âdem-Havvâ” 
Çalap 'ışkı cândaydı bu bilişlik andaydı 
Âdem-Havwvâ kandaydı biz anunla yâr iken 243/3 


Her iki ögesi de ek almış ikilemeler 


“sen*lik-ben*tlik” 
Senlik-benlik terk idüp yoklık evine girüp 
Tşkdan içüp esriyüp varlık terk ide misin 252/5 


“mâl*ı mülkti” 
Görün bi'llâhi şu halkı İstemezler güzel Hakk'ı 


Yâ n'eylerler mâlı mülki Allah sevgüsi var iken 238/3 
“dün*i günti” 

Dervişün gözi açuk düni güni uyanık 

Bu söze Tanrı'm tanuk bakmadın gören gelsün 239/5 


Bazı ikilemeler varma hâli ekleriyle kurulmuş yön zarfı şeklindedir: 


“dostta düşmânta” 
Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmüâna 


Sonra gelmek peşimâna assı kılmaz ola 6/5 
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Çıkma ve varma hâli eki alan bazı ikilemelerin sıfat görevi üstlendiği görülür: 


“baştdan başta” 
Mahkümısan sen bu işe münkir gibi dime n "işe 


Müşkili yok başdan başa mü'min olan ölmediler 40/5 


“hâlden hâl*te” 
Kimi “avret-oglan sever kimi mülk-hânumân sever 


Kim sermâye dükkân sever bu dünyâ hâlden hâledür 59/3 


“yirtden gög*te” 
Hak ere benüm didi varlıgın erde kodı 


Erenlerün himmeti yirden göge direkdür 84/5 
Fiilden isim yapan eklerle oluşan bazı ikilemeler durum zarfı görevi üstlenir: 


“yan-a yan-a” 
Uş yürüyem yana yana cigerüm gark oldı kana 


'Tşkun bir ok urdı câna niçe zâri kılmayayın 269/5 

Çıkma ve varma hâli eki ile kurulmuş bazı ikilermeler ise yer zarfları şeklindedir: 
“Kâfdan Kâfa” 

Kan'enbiyâ vü evliyâ geldi geçdi cümle veli 


Kanı Dâvud u Süleymân Kâf?dan Kâf'a dutmış iken 273/7 


“şârtdan şârta” 
Hey Emrem Yünus bi-çâre bulunmaz derdüne çâre 


Var imdi gez şârdan şâra şöyle garib bencileyin 277/7 


İlk ögesi ek almış ikilemeler 


“yücetlertden yüce” 

“Âşık 'ışkun yükin çeker yücelerden yüce çıkar 

Görür dost yüzine bakar gönül ma 'şükına baglar 55/5 
“yüzte yüz” “yüz yüze” 

Ol işlere eli iren Hak 'ışkına gönül viren 


Dostını yüze yüz gören cümle varlıkdan mât olur 45/7 
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4. İlk ögesi ilave olan ikilemeler 


“top-tolu” 

“Ömrün delim bir okdur yay içinde top-tolu 

Tolmış oka ne durmak hâ sen anı atdun tut 18/5 
“düp düz” 

Ecel irer kurur baş tiz dükenür uzun yaş 

Düp düz olur tag u taş gök dürilür yir gider 35/5 
“tos-togru” 

Bir dem günâhın fikr ider tos-togru Tamu'ya gider 


Bir dem görür Hak rahmetin Uçmaklar'a Rıdvân olur 49/9 


1.4.2. Sürekli Kavram İlişkisi Taşıyan Fiil Blokları 


Belirsiz nesneler ile nitelenmiş geçişli fiiller, çeşitli genel/belirsiz zarflar ile 
nitelenmiş geçişsiz fiiller ve ikilemeli/tekrarlı fiiller sürekli kavram ilişkisi ile 


oluşturulmuş genel anlamlı fiillerdir. “' 


Yunus Emre Divanı'nda sürekli kavram ilişkisi taşıyan fiil blokları şu şekildedir: 


1.4.2.1. Belirsiz Nesne Tamlaması Şeklinde Oluşan Fiil Blokları 


Belirsiz nesneler ve fiillerin birleşmesiyle oluşan fiil bloklarıdır. Bu yapıda oluşan 
fiillerin Divan'da kullanımı şöyledir: 
“söz di-” 


Düşmüânlar eydür bana söz dimek kandan sana 


Bana söz dimek kandan benüm üstâdum vardur 51/3 


“haber söyle-” 
Aşkun odı yüregümde neler eyler neler eyler 


Bugün bir “âşıkı gördüm bu derdümden haber söyler 75/1 


“kalem tut-” 


Togru varurdı yolları kalem tutardı elleri 


“I Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 59. 
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Bülbüle benzer dilleri dânışmân yigitler yatur 82/3 


“sw'âl sor-” 
Münker ü Nekir gele hâllerün düşvâr ola 


Dilünce sw'âl sora cevâb viresün birgün 276/7 


“sorı hisâb sor-” 
Sorucılar geleler sorı hisâb soralar 


Karanu sin içinde otura yanumuza 311/5 


“tesbih oku-” 


Agar pervâze kuşlar tesbih okur agaçlar 


Himmet alan kardaşlar tur irte namazına 315/3 


“yalan söyle-” 
İki cihânı unıdur sana gönül viren kişi 


Yalan söyler “âşık degül gözin senden ıran kişi 372/1 

“kitâb düz-” 

“Âlimler kitâb düzer karayı aka yazar 

Gönüllerde yazılur bu kitâbun süresi 378/7 

“bıçak çal-” 

İbrâhim Halil geldi Ka 'be'ye bünyâd urdı 

Oglına bıçak çaldı İsmâil kurbân kanı 396/3 

Geçici oOkavram münasebeti ifade eden belirtili bloklar, kendileri 
ne tekabül eden ve sürekli kavram müünasebeti taşıyan belirsiz blokları siler." 
Divan'da bu durumun örnekleri şöyledir: 

“benüm ögüdümi |ögüd) dut-” 

Niçe bir ben sana uyam özümi belâya koyam 

N'ola gelsen sen de benüm ögüdümi dutsan gönül 161/3 

“hükmüm (hüküm)| yürü-” 


Ne dirisem hükmüm yürür elümde fermân tutaram 


“2 Gemalaz, STTFED, 156. 
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Ne dirisem hükmüm revân çün hükm-i sultân tutaram 180/1 


“adımum fadım) at-” 
Adımum atdum yidi dört on sekiz binden öte 


Tokuzı yolda koyup şâh emrine fermân olam 201/3 


“Muhammed'ün medhini |Jmedh)| id-” 
Muhammedün medhini idelüüm baş üstine 


Zirâ ki ol Muhammed yüridi “Arş üstine 321/1 
Divan'da bazı beyitlerde belirli nesnenin yüklemden sonra geldiği görülmektedir: 


“ (yüzl tutdum yüzüm” < “yüzüm |yüz)| tut-” 
Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile 


Bilse dahı gelmez dile tutdum yüzüm senden yana 8/3 


“ (yönj kıldum yönüm” < “yönüm |yön| kıl-” 

İy pâdişâh-ı Lem-yezel kıldum yönüm senden yana 
İş bu yüzüm karasıyla vasl isterem senden yana 14/1 
“fat/ binmişler birer atı” < “birer atı |at| bin-” 
Gitdi begler mürveti binmişler birer atı 

Yidügi yohsul eti içdügi kan olısar 60/3 

“/namâzJ kıl namâzı” < “namâzı |namâz| kıl-” 
Kuşlar ile turgıl bile kıl namâzı imâm ile 


Yalvar günâhun gel dile tanla seher vaktinde tur 88/5 


1.4.2.2. Zarf Tamlası Şeklinde Oluşan Fiil Blokları 


Yer, zaman, miktar ve hâl zarfları ile fiillerin birleşmesinden oluşan bu fiil 


bloklarının Divan'da kullanımı şöyledir: 


1. (o Yer-yön zarflarıyla oluşan fiil blokları 


“taşra çık-” 


ACA 


Hâs u '“âm muti âsi dost kulıdur cümlesi 


Kime eydibilesin gel evünden taşra çık 131/7 
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“berü bak-” 
Kerem ile bir berü bak nikâbı yüzünden bırak 


Ayun on dördi misün balk urur yüz ü yanak 132/1 


“senden yana kaç-” 
Ne söz keleci dirisem dilüm seni söyleyicek 


Kanda yürürsem yürürem senden yana kaçar dilek 144/1 
“içerü gir-” 


Çün içerü giresin dost yüzini göresin 


Ene'l-Hak şerbetini dost elinden içesin 242/15 

Divan'da bazı beyitlerde asıl unsur olan ismin yerini tutan zarfın, fiilden sonra 
geldiği de görülür: 

“ine yire” < “yire in-” 


Bir gün sana zevâl ire yüce kaddün ine yire 


Budaklarun oda gire kaynaya kazan kıza saç 21/5 


“gelsün berü” < “berü gel-” 


Yünus dir eşkere nihân Hak toludur iki cihân 


Gelsün berü dosta giden Hür u Kusür Burâk nedür 37/7 


2. Zaman zarflarıyla oluşan fül blokları 


“hiç anma-” 


“Işk da'visin kılan kişi hiç anmaya hırs u hevâ 


“Işk evine girenlere ayruk ne meyl ü ne vefâ 2/1 


“tiz düken-” 


Ecel irer kurur baş tiz dükenür uzun yaş 


Düp düz olur tag u taş gök dürilür yir gider 35/5 
“nâgâh açıl-” 


Sen sanmadugun yirde nâgâh açıla perde 
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Dermân irişe derde Allah görelüm neyler 71/5 


“hemân derviş olubil-” 

Eger virürlerse emân kullugum olmadı tamâm 

İy bi-çâre Yünus hemân derviş olubilsem derviş 123/7 
“dâim açıl-” 

Halvetlerde meşgül olam dâim açılam gül olam 

Dost bâgında bülbül olam ötem hey dost diyü diyü 291/3 
“dâima oku-” 


“Aşıklarun “Arş yüzinden ma 'şükı gitmez gözinden 
Dâima okur sözinden zirâ kim ol durur fakı 410/3 


Divan'da bazı beyitlerde zarf ile fiil arasına başka bir öge de girmektedir: 


“hep cihânı arda saldı” < “cihânı hep arda sal-” 


Yünus bu fikrete taldı hep cihânı arda saldı 
Va'llâhi hoş lezzet aldı tatmışam dimâgum anda 310/9 


“hemân özi sığar” < “özi hemân s1g-” 
Zihi şirin hülu dilber ki bu dem turagı cânda 


Gân evini ala çün dost hemân özi sıgar anda 318/1 

“hep 'azânı şeytân almış” < “şeytân “azânı hep al-” 

Dirnegi tagıdan gelmiş cân u gönül mahbüs olmış 

Hep 'azânı şeytân almış ögüt dutmayasın bigi 414/5 

Divan'da bazı beyitlerde asıl unsur olan ismin yerini tutan zarfın fiilden sonra 
geldiği ve araya başka ögelerin girdiği de görülür: 


“gelmedi hergiz ziyân” < “hergiz ziyân gelme-” 
“bilürsin âşikâre vü nihân” < “âşikâre vü nihân bil-” 
Çün Yünus'dan gelmedi hergiz ziyân 


Sen bilürsin âşikâre vü nihân 417/27 


“gitmez “âşık gözinden hergiz” < “ hergiz “âşık gözinden gitme-” 
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Gitmez “âşık gözinden hergiz ma 'şük hayâli 
Nitekim Zelhâ virür Yüsuf'un nişânını 398/3 


Hâl zarflarıyla oluşan fiil blokları 


“delü bigi talbın-” 
Çün denize gark oldun bogazuna geldi su 


Delü bigi talbınma iy bi-çâre batdun tut 18/7 


“düp-düz gel-” 

Dün gider gündüz gelür gör niçesi uz gelür 

Emr-i Hakk'un ser-be-ser cihâna düp-düz gelür 23/1 
“münkir gibi di-” 

Mahkümısan sen bu işe münkir gibi dime n 'işe 


Müşkili yok başdan başa mü'min olan ölmediler 40/5 


“tek tur-” 
Söylerisem dilümdesin ger tek tursam gönlümdesin 


Gönlüm gözüm seni sever ayruk nigârum yok durur 52/3 


“ser-te-ser düşmün ol-” 

Bu semâ'a girmeyen sonına peşmân olur 

İrişür bizüm ile ser-te-ser düşmüân olur 58/1 
“bellü bil-” 

Aşksuzlara benüm sözüm benzer kaya yankusına 


Bir zerre 'ışkı olmayan bellü bilün yabandadur 65/3 
“Eyyüb'layın sabreyle-” 

Yünus düşdün bu derde Eyyüb'layın sabreyle 

Derde katlanımazsın dermân arzü kılursın 255/9 


“Garib bülbülleyin zâri kıl-” 


Garib bülbülleyin zâri kıluram 


Akar çeşmüm yaşı bu 'ışk elinden 261/3 


“sulayın çağla-” 
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Akar sulayın çaglaram dertlü cigerüm taglaram 


Şeyhüm anuban aglaram gel gör beni 'ışk n'eyledi 404/7 
Divan'da bazı beyitlerde zarf ile fiil arasına başka bir öge de girmektedir: 


“Müsüleyin bu gönlüm hoş münâcât eyledi” < “MüsPleyin hoş münâcât eyle” 
Şu benüm hâcet-gâhum Tür tagı oldı meger 


Müsileyin bu gönlüm hoş münâcât eyledi 364/3 


Divan'da bazı beyitlerde asıl unsur olan ismin yerini tutan zarfın fiilden sonra 


geldiği ve araya başka ögelerin girdiği de görülür: 


gez-” 


“gez şârdan şâra şöyle garib bencileyin” < “şârdan şâra bencileyin şöyle garib 


Hey Emrem Yünus bi-çâre bulunmaz derdüne çâre 


Var imdi gez şârdan şâra şöyle garib bencileyin 277/7 
Miktar zarflarıyla oluşan fiil blokları 


“yavlak sez-” 


Riyâ çökük yirde durur key sakın oda buyurur 


İhlâs gelüp cümlesin yur Yünus yolı yavlak sezer 83/7 


“çok tâ'at kıl-” 
Okıdum bildüm dime çok tâ“at kıldum dime 
Eri Hak bilmezisen “abes yire yilmekdür 91/3 


“key işit-” 
İşit işit key işit dost katına sensüz git 


Dosta gidene öndin kendüsüz sefer gerek 135/3 


“çok sev-”, “becid iv-” 
Hayırdan şerri çok sever işlemege becid iver 


Nefsinün dilegin kovar nefs evine düşdi gönül 152/9 


“katı buşma-” 
Başdur bu vücüdun şâhı başdur 'akılun tahi-gâhı 
Katı buşmagıl nigâhı buşudur 'aklun düşmânı 412/5 
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“berk yapış-” 

Berk yapışdun şol dünyâya koyup gitmeyesin bigi 

Karanu yalınuz sinde varup yatmayasın bigi 414/1 

Divan'da bazı beyitlerde asıl unsur olan ismin yerini tutan zarfın fiilden sonra 
geldiği görülür: 

“sâlüslanuram katı” < “katı sâlüslan-” 


Söylerem ma'rifeti sâlüslanuram katı 


Miskinlige dönmege gönlümden kibir gitmez 117/3 


“aglasana key katı” < “key katı agla-” 
Bu ne gülecek yirdür aglasana key katı 


“Azrâil seni kovar katı cân “alâmeti 385/1 


“ola katı” < “katı ol-” 
Günğhlarun tartalar andan Sırât'a ilteler 


Zebâniler dutalar figânlar ola katı 385/5 


1.4.2.3. İkilemeli Fiiller 


İkilemeli/tekrarlı fiiller aynen tekrar, yakın anlamlıların tekrarı ve zıt anlamlıların 
tekrarı şeklinde“ incelenmektedir: 
1. oo Aynen tekrar 

Bu fiillerin Divan'da görülen örneği şöyledir: 

“işit işif” 

İşit işit key işit dost katına sensüz git 

Dosta gidene öndin kendüsüz sefer gerek 135/13 
2. (o Yakınanlamlı fiillerin tekrarı 

Bu fiillerin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 


“okı-y-uban yaz-”, “yanıl-uban az-” 


Okıyuban yazmadın yanıluban azmadın 


“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 61. 
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Yünus bu “ışk sözini kim bildi bilesidür 64/7 


“dir- divşür-” 
Şeyhüm görem baş indürem el kavşuram karşu turam 


Kendümi direm divşürem dost iline göndermeğe 329/3 


-3. Zıt anlamlı fiillerin tekrarı 


Bu fiillerin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 


“gel- geç-” 
Erenlerün kulıyısan ölümün ana tur Yünus 


Niç'erenler geldi geçdi nevbet şimdi bize durur 72/7 


1.55. ÖZEL ADLAR 


Benzeri bulunmayan ve tek olan varlıklara verilen isimlere özel ad denir.“ 
Dildeki en önemli kültür göstergeleri olarak kabul edilen” özel adlar, Yunus Emre 


Divanı'nda da önemli bir yer tutar. 


Divan'da özel adlar incelendiğinde İslam kültürünün derin izleri ortaya çıkar. 
Ayrıca destan ve hikâye kahramanlarına yer verildiği de görülmektedir. Şiirlerde geçen 


özel adlar şöyledir: 


1.5.1. Kişi Adları 


Leylâ-Mecnün, Ferhâd: Divan'da, Leylâ, Mecnün ve Ferhâd gibi aşk 
kahramanlarının adının zikredildiği görülmektedir. Yunus şiirlerde âşığı, sevgiliye 
ulaşmaya çalışan Mecnün ve Ferhad'a benzetmektedir. Onların dillere destan olan aşkı 
ve aşkta yaşadıkları zorluklar şiirde zikredilen âşığı somutlaştırmaktadır: |Aşık| Gehi 
Leyli olur Mecnün gözinden Geh olur Leyli*nün hayrân-ı 'ışkdur 90/5, Bir niçemüz 
Leyli oldı bir niçemüz Mecnün oldı Bir niçemüz Ferhâd oldı “ışkdan haber tuyanumuz 


118/5, Mecnün kadehin aldum Leyli gönline daldum 178/11, Ne gördi Leyli'nün 


“* Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 61. 
“> Muhsine Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, Atatürk Üniversitesi Kâzım Karabekir Eğitim 
Fakültesi, Erzurum 1995. 76. 
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yüzinde Mecnün 245/7, Bunda dimeden Mecnün Leylâ adını Mevzün Ne Leylâ idüm 


anda ne Mecnün-ı ser-gerdân 260/5. 


Divan'da Eski Greklerin en büyük hekimlerinden biri olan hekimlik üzerine 
yazdığı eserlerle İslâm dünyasını etkileyen“* Calinus, bir rivayete göre Nüh 
peygamberin torunu olan Eşkân'ın soyundan gelme bir padişah olduğuna inanılan “” 
Fağfur, Pişdâdiyân sülalesindenaltıncı hükümdar olan İranlı meşhur pâdişah olan*“ 
Feridun, İran'ın Sasâniyân sülalesinden adaletiyle ün salmış bir paidişah olan*“* 
Nuşirevan ve Efreng gibi isimler de zikredilmektedir: Bir dem talar hikmetlere 
Câlinüs u Lokmân olur 49/5, Bir dem gani himmet ile Fagfür u hem Hakan olur 49/7, 
Sen Feridün haznesin Nüşirevân gencile 18/3, Gâh bir gâzi olam Efreng ile ceng 


eyleyem Geh dönem Efreng olam nisyân ile isyân olam 201/15. 


1.5.2. Din, Millet Adları 


Yunus Emre, Divan'da din ile ilgili olarak bazı beyitlerde doğrudan İslamiyet için 
İslam adını zikretmektedir: Halkun dahı gönlindeki küfr ü İslâm gümân benem 193/5, 


İslâm adı okınıcak yoldaşumuz imân gerek 138/1. 


Yunus şiirlerinde herhangi bir millet ismi zikretmemektedir. O, yalnızca Hakkın 
yarattığı bütün insanlara aynı şekilde bakmanın ve onları ayrım yapmadan 
kucaklamanın doğru olduğuna dikkat çekerek şiirlerinde yetmiş iki millet kavramını 
kullanmıştır: Yitmiş iki millete kurbân ol “âşıkısan 131/5, Yitmiş iki millete suçum 
budur Hak didüm 171/5 


1.5.3. Dinsel Unsurlarla İlgili Adlar 


Yunus Emre'nin şiirlerinde din ile ilgili peygamber isimleri, melek isimleri, 


kutsal kitaplar ve yerler, İslam tarihine ait birçok önemli isim zikredilmektedir: 


- Tanrıile ilgili isim ve sıfatlar: 
Şiirlerinde Hak aşkını işleyen Yunus Emre hemen her şiirinde bu sevgisini dile 


getirmek için Allah adını anmaktadır. Yunus, şiirlerinde kimi zaman Allah adını 


“6 İskender Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, (23. bs.), Kapı Yayınları, İstanbul 2013, 82. 
“7 Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 145. 
“ Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 153. 
“9 Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 362. 
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doğrudan ve Esmâül-Hüsnâ'daki isimlerle dile getirmekte; kimi zamansa Allah'ın 


sıfatları ve zatı için kullanılan kavramlarla O'nu, Divan'ında şöyle zikretmektedir: 


Gani Cebbar (“aşk erine bin Hamza'ca kuvvet virür 1/5, Dimesün kim 
müselmanam Çalab emrine fermânam 11/3, Hak kabül itdi kefen soyanı 353/7, “Aceb 
bu benüm cânum âzâd ola mı yâ Rab 15/1, 'Işkdur Hakk'un varlıgı yir ü gök 
ma'mürliıgı 233/5, Bel baglayup tâ'at kılan o Kerim ü Rahmân benem 195/5, Şöyle 
bilün ol mahlüka ol Rahim ü Rahmân benem 193/7, Sana her işde iy Kâdir bildük 
tercemân gerekmez 108/1, Binde biri bu halkun Rahmân yolına girmez 115/1, Resül 
eydür iy Kayyüm bunlar “acâyib kavim 149/7, Sensin Kerim sensin Rahim, Allâh sana 
sundum elüm 184/1, Hak Çalab'um Hak Çalab'um sencileyin yok Çalab'um 186/1, 
Gâh Rahmâni'r-Rahim yâ Hayy u yâ Mennân olam 201/43, “Yâ İlâhi ger suâl itsen 
bana 417/1, Neye gerek iy Kerim-i Zü”LCelâl 417/25, Hem Ewvelsin hem Âhir kamu 
yirlerde Zâhir 256/3, Kalma fâni sagınca kasd eyle Bâki gence, Yüz bin cihânda Bâtın 
hazinesin bulasın 281/5, Cemâlün şem 'ine pervâne gibi 289/5, Şükr eylegil Hâlik'a ol 
durur Hayyül-Bekâ 33/5, Nazar kıl bu gevhere ya bu bir gizlü Nüra 33/3, Tanrı 
kadim kul kadim ayrılmadum bir adım 151/3, Ayurma beni senden Yaradan 284/1. 


Evwveli Hü âhiri Hü yâ Hü illâ Hü olam 201/45, Ol Dost bize gelmezise ben Dosta 
girü varayın 266/1, 'Işkıla kullık eyle Sultâna irişince 309/1, Gör niçe medh iderler 
bülbüller Gül üstine 34/3, Ne Leylâ idüm anda ne Mecnün-ı ser-gerdân 260/5, “Âşıkun 
oldur nişânı Maşükın eyitse gerek 139/7, Yana yana kül oluban sen Maşükanun 
yolına 226/3, Kul Pâdişâhsuz olmaz Pâdişâh kulsuz degül 151/1, İsi yarım igneyle yol 
bulmadı Hazret'e 221/5, 'Âşıkam dil-hastayam câna Cânân isterem 228/1, Zihi şirin 
hülu dilber ki bu dem turagı cânda 318/1, Bir Şâha kul olmak gerek hergiz ma'zül 
olmaz ola 327/1, Cânlar içinde Cânsın sen bir Âb-ı Hayvânsın 165/3, Bu bir genc-i 
nihândur n'ister sofilar bunda 319/5, Çağurdum Sübhân'uma kurtlar toyurup geldüm 
191/9, İşde bir yâr bulasın cânun fidi kılasın 164/5, Cânlar cânını buldum bu cânum 
yagmâ olsun 271/1, Cânum içinde bulmışam cânlara dahı cânımış 121/1, Lâ-mekân 
kavmi oldum mekânum yagmâ olsun 271/3, İy Pâdişâh-ı Lem-yezel kıldum yönüm 
senden yana 14/1, Kaçan kim ol dilber benüm gözlerüme tutaş oldı 354/1, İsteyelüm iş 
ıssını bulı görelüm kandadur 44/1, Ben sevdügüm nigârı n'idem ol benden fârig 126/1, 
Bize “aşk şerbetinden sun i sâki 101/3, “Işka gelicek gördüm bir ulu heceyimiş 124/9, 
Haşaâli'i-lâh senden iy Rabbü”l-enâm 417/23, Gönülden cân viren dildâre karşu 289/1, 
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Pâdişâhlar pâdişâhı ol Gani 379/1, Ol Kâdir-i Kün feyekün lutf idici Sübhân benem 
211/1, Cebbâr-ı “âlem hükm ider ben ol zamân andayıdum 169/9, Ben “âbidem ben 
ma“büdam kamu yirlerde hâzıram 195/9, Öz bekâ-ender-bekâ milkinde cevlân idelüm 
200/3, Gâhi maksürât olam gâh sâhib-i keyvân olam 201/9, Bile idüm Hazret'de ol bi- 
kıyâs kudretde 223/3, Ben bu cihâna gelmeden sultân-ı cihândayıdum 172/1, Ben 
emânet ıssıyla anda bitrişüp geldüm 181/9, Cümle cihân Gufrân'ıdur kamu “âlem 


hayrânıdur 287/9. 


Meleklerin adları: 


Yunus Emre, Divan'da, melekler için melek, melâik, ferişteh, dört büyük melek 
için ise dört ferişte ve kerrub gibi isimler kullanmaktadır: Gördüm gögün meleklerin 
her biri bir cünbişdedür 177/5, Yılduzıdum bunca zamân gökde melâik arzümân 169/9, 
“Arif ma'niye taldı çün biledür ferişde 301/7, Dört ferişte yogurdı bir peygamber eyledi 
359/5, Hızr'ı koyup yolda ben kerrüb ile gerdân olam 201/19. 


Divan'da, dört büyük meleğin isimi geçmektedir. Cebrâil, şiirlerde Cibril, 
Cebrâil-i Mürsel, Elçi gibi isimlerle zikredilmektedir: Cebrâil-i mürsel sıgmaz anda 
olıcak münâcât 17/5, “Âşıklar arasında Cebrâil dahı hicâb durur 47/3, Yârimden elçi 


gelür cânumdan ulak diler 46/9. 


Kıyamet gününü haber verecek olan İsrafil, ölüm meleği olan Azrâil ve 
Cennet'in kapısında bekleyen Rıdvan adlı melek ise beyitlerde şöyle geçmektedir: 
İsrâfil çaldugı Sürı cümle vücüdda bulduk 133/5, İsrâfil sür urmadın niçe cânlar uyana 
320/9, “Azrdil ne kişidür kasd idesi cânuma 181/9, Biz ol vaktin dost idük “Azrâil agyâr 
iken 243/1, Bir dem görür Hak rahmetin Uçmaklar'a Rıdvân olur 49/9. 


Divan'da ismi geçen diğer melekler ise, günah ve sevapları yazan Kiramen 
Katibin, yer yüzüne inmeden önce Allah katında yaşayan sonra zühre yıldızına aşık 
olarak makamlarını terk eden Harut- Marut ve öldükten sonra kabirde soru soracak 
olan Münker-Nekir'dir. O! ferişteler adı Kirâmen Kâtibin'dür 301/9, Gör Hârüt- 
Mârüt neyidi Hazret'de ferişteyidi 307/3, Münker ü Nekir gelüp su 'âl idiser katı 385/3. 
Bir beyitte Münker-Nekir melekleri için sorucu sıfatı kullanılmıştır: Azrâil gelmez 


cânuma sorucı gelmez sinüme 176/3. 


174 


Peygamber adları: 


Divan'da peygamberler genel olarak enbiyâ, nebi, cânlar, hâslar şeklinde 
geçmektedir. Gelmiş-geçmiş bütün peygamberler içinse yüz yirmi dört bin ifadesi 
kullanılmıştır: Niçe bin enbiyâ “ışka girifiâr 262/7, Ol “âlem fahri Muhammed nebiler 
serveridür 81/1, Otuz bin hâslarına otuz bin sırr içinde 305/7, Yüz yigirmi dört bin 
hâsı dört yüz kırk dört tabakası 172/3. 


Divan'da adı en fazla geçen peygamber, Hz. Muhammed'tir. Yunus, 
peygamberimizi Divan'da çeşitli isim ve sıfatlarla şu şekilde zikretmektedir: Yirün 
gögün safâsı Mustafâ'dur, Kamu 'ahdün vefâsı Mustafâ'dur 100/1, Muhammed'ün 
medhini idelüm baş üstine 321/1, Eydürler Ahmed geldi bezendi sekiz Uçmak 134/7, 
Kanı Muhammed Mustafâ hüküm itdi Kâf'dan Kâfa 22/5, Resül agdı Mi'râc'a nazar 
eyledi hoca 149/3, Ümmetiyçün çalışdı oldur Resül-ı Mutlak 134/13, Görüp Habibi 
şefi“ ola mı yâ Rab 15/3, Ol iki cihân güneşi zâhir dünyâsın degşürdi 157/7, Yünus 
Nebi salâvâtın 'ışkıla degürse gerek 136/11. 


Divan'da adı geçen diğer peygamberler şunlardır: 


Âdem Peygamber: Âdem yaradılmadan cân kalıba girmedin 12/5, Âdem atadan 
berü veli evliyâ Nebi 233/7, Âdem toprak yatmışdı at âlemi dutmışdı 356/5. 


Nüh Peygamber: Nüh oldum Tüfân içün çok dürişdim din içün 191/7. 


İbrahim Peygamber: İbrâhim ile Mekke'ye bünyâd bıragandayıdum 168/7, 
Gâyet hor u hakir ol başda Halil olasın 309/3, İbrâhim Halil geldi Ka“be'ye bünyâd 
urdı 396/3. 


İsmail Peygamber: Şimdi adum Yünus durur ol demde İsmâil idi 187/11, 
Kurbân olmayınca İsmâil gibi 326/5. 


Ya'küb Peygamber: Ya'küb'ıla çok agladum bulınca figândayıdum 168/9, 
Halil'ün hullesi Ya“küb'un âhı 282/3 

Yüsuf Peygamber : Yüsuf eger hayâlüni düşde göreydi bir gice 381/9, Key 
Mısr'a sultân oldı Yüsuf-ı Ken'ân kanı 396/5. 


Eyyüb Peygamber : Eyyüb'ıla derde esir iniledüm çekdüm cezâ o 168/5, 
Eyyüb'un kurda yidürdün tenini 379/7. 
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Müsâ Peygamber : Bir dem gelür Müsâ olur yüz bin münâcâtlar kılur 49/11, 
Şunun gibi çâpük-nazar bir Müsi'den yüz bin Müsi 206/5, Ben kandasam dost andadur 


n'iderem Müsâ vü Tür'ı 408/3, Her bir taşun altında bir İmrânoglı Müsü 382/5 


İsâ Peygamber: Nür bana “İsâ oldı erenler du'â kıldı 217/5, “İsâ agzındagı du'â 
oluban ben işe geldüm 224/7, Toprakdan âvâz gelür “İsâ bin Meryem misin 257/5. 


Dâvud Peygamber: Geh varam Dâvud olam çıkam Süleymân tahtına 201/33, 
Kanı Dâvud u Süleymân Kâf'dan Kâf'a dutmış iken 273/7 


Süleyman Peygamber: Ben kuş dilin bilürem söyler Süleymân bana 12/9, Bu 


'imâreti kim yapdı bu mülke Süleymân nedür 94/1. 
Lokmân Peygamber : Bir dem talar hikmetlere Câlinâs u Lokmân olur 49/5. 


Hızır Peygamber: Hızr'ı koyup yolda ben kerrüb ile gerdân olam 201/19, Hızır 


ola yarın saka anı kılan Gufrân benem 211/5. 

İlyâs Peygamber : Meger Hızır-İlyâs ola Âb-ı Hayât içmiş gibi 388/7. 

Yünus Peygamber : 7şkıla gelsen yola Yünus'layın olsan n'ola 273/5. 

Cercis Peygamber: Cercis olup basıldum Mansür oldum asıldum 191/13, Niçe 
bir Cercis ü Bercis olam u Mirrih olam 201/23. 

Kutsal kitapların adı 


Divan'da incelediğimiz kısımda dört semavi kitabın*” ismi “dört kitâb” olarak 
geçmektedir: Dört kitâbı şerh iden 'âsidür hakikatde 38/5, Dört kitâbun ma'nisi 
tamâmdur bir elifde 171/3. 


Bunun dşında Divan'da, Hz. İsâ'ya indirilen İncil ve Hz. Peygamberimize 
indirilen Kur'ân (Furkân) şöyle zikredilmektedir: Hak Çalab'un zikrin ider İncil ü 
hem Kur'ân benem 177/5, İmân-Kur'ân yoldaş ile son menzile yitmiş iken 273/11, 
Gâh hâlis ü gâh muhlis olam uş Furkân'ıla 201/43. 


Kutsal yer, dağ ve köprüler : 


Divan'da adı geçen kutsal yerler şunlardır: 


“9 Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 137. 
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Cennet: Yunus, şiirlerinde sıkça işlediği Cennet kavramı için şu isimleri 
kullanmaktadır: Çün süretün virân ola gönlün bâgı cinân ola 54/7, Dünyâ eger 
Uçmagısa dervişlere zindân olur 97/5, Eydürler Ahmed geldi bezendi sekiz Uçmak 


134/7, Visâl nişânın alalı Cennet'lere kalımazam 189/5. 


Cehennem: Yunus'un, şiirlerinde sıkça işlediği bir başka kavram da 
Cehennem'dir. Yunus, bu kavram için genellikle “Cehennem, Tamu, Yidi tamu” gibi 
isimler kullanmaktadır: Yarın Cehennem 'de yatan bunda namâz kılmayandur 99/5, 
Korkmaya Tamu 'sından ummaya Hürisinden 142/5, Yidi Tamu'da yangıl her birinde 
kül olgıl 242/5. 


Hac: Emek yimesin hacca bir gönül yıkarısa 299/3 


Kabe: Kabe vü büt-imân benem çarh uruban dönen benem 194/1, İbrâhim 
Halil geldi Ka“be 'ye bünyâd urdı 396/3. 


Bezm-i Elest: (o Allah ruhlara “Elestü bi-Rabbiküm” (Ben sizin Rabbiniz değil 
miyim?) sorusunu yöneltince ruhlar “Belâ” (Evet!) dediler. Ruhlar bedene girmeden 
önce Allah ile ruhlar arasında yapılan bu sözleşmenin meydana geldiği toplantıya 


verilen ad, Bezm-i Eles'tir.*! 


Divan'da şöyle geçmektedir: Bezm-i ezelde pâdişâh 
elüme sundı bir kadeh 59/5, Ezelden bileyidüm Elest?de Belâ didüm 217/3. 
Beytü”l-Ma“mür: Müsâ'nun agdugı Tür'ı yohsa Beytü”I-Ma“mür'ı 133/5 
Mekke : İbrâhim ile Mekke 'ye bünyâd bıragandayıdum 168/7. 
Arş-Ferş : Arş zâti tecelli yeri, Ferş ise cisimler alemidir:*”? Bu yir ü gök ü “Arşu 
Ferş “aşk dadıyıla kâyımdur 32/3, “Arş-ı “azim dem-be-dem seyrânıdur “âşıklarun 
150/3, “Işkun odı çıkarısar “Arş'a degin dütünümi 409/1. 
Arasât: Cennet ile Cehennem haricinde kalanların ahiret yurdudur. Günahı ile 
sevabı eşit gelenler, dünyada akıl sahibi olmayanlar, deliler ne cenete ne de cehenneme 


3 


girmeyip Arasât'da kalacaklardır.*”? Yunus, bu kavramı şiirlerinde şöyle dile 


getirmiştir: Şo/ gün geliser bize unutma “arasâtı 385/7. 


Sırât Köprüsü: Divan'da, Sırat şu isim ve sıfatlar anılmıştır. Yünus sana 


farizadur işbu Sırât-ı müstakim 155/9, Aldı beni ince yola iltdi Sırât köprüsine 184/15, 


9! Ethem Cebecioğlu, Tasavvuf Terimleri ve Deyimleri Sözlüğü, (3. bs.) Anka Yayınları, İstanbul 2005, 
101. 

e Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 222, 301. 

93 Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 25. 


177 


Gökren katran denizi kıldan Sırât gerile 306/7, Ol geçidün korkusı uş beni yoldan kodı 
369/1. 


Tur Dağı: Yunus'un şiirlerinde en çok andığı isimlerden biri de Tur Dağı'dır: 
Gir gönüle bulasın Tür sen-ben dimek defterin dür 54/3, Müsâ'yla Tür'a çıkdum bin 
bir kelime kıldum 191/11, Müsi varur Tür'a çıkar anda varur nüra bakar 170/3, Şu 


benüm hâcet-gâhum Tür Tagı oldı meğer 364/3. 
Arafât Dağı: Ol dost içün “Arafât'a kurbân olup çıkan benem 187/11. 
Dört halife: 
Yunus, Divan'da dört halifeyi şöyle zikretmektedir: 


Ebubekr: Ebu Bekr ü “Ömer ol din ulusı 31/3, Ebubekr ile “Ömer yüzlerinden 
nür tamar 396/7. Yunus, Hz. Ebubekr'i “Sıddik” sıfatıyla anar: Bu dördinün ulusı Ebu 
Bekr-i Sıddik'dur 86/5 


Ömer: *4/i' yile urdum kılıç Ömer'ile “adl eyledüm 168/11. 


Osman: Ömer ü “Osmân “Ali Mustafâ yârenleri 86/5. Yunus, Hz. Osman'ı 


Osmân-Affân ismiyle de anmaktadır: Sinesi tolu Kur'ân Osmân-ı Âffân kanı 396/7. 


Ali : Yunus, Divan'da Hz. Ali'yi çeşitli isim ve sıfatlarla şöyle zikretmektedir: 
Aliyy-i Murtaza “Osmân benümdür 31/3, Tanrı Arslanı “Ali sagında Muhammed 'ün 


145/5. 

Ehi-i beyt: 

Yunus Emre, Divan'da Hasan ve Hüseyin'i şöyle anmaktadır: Hasan ile 
Hüseyin solunda Muhammed'ün 145/5. 


Bazı sahabeler: 


Yunus, Divan'nın incelediğimiz kısımlarında sahabelerden Peygamberimizin 
amcası Hz. Hamza'yı ve Peygamberimiz zamanında yaşayan kendilerini Allah yolunda 
vakfetmiş fakirler olan*”* Ashâb-ı Suffa? yı şöyle zikretmektedir: Gani Cebbar “aşk 


erine bin Hamza'ca kuwet virür 1/5, On sekiz yıl Kâf Dagında Hamza'yla 


9 Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 256. 
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meydândayıdum 168/11, Peygamber'ün “âmusı Hamza pehlevân kanı 396/9, Ashâb-ı 
Suffa ile yalıncak olan benem 185/1. 


Bazı mutasavıflar: 


Hallâc-ı Mansur: Yunus Emre'nin şiirlerine en çok islediği mutasavvıflardan 
biridir. Şair, Mansur'u şöyle dile getirmektedir: Bizden nişân isteyene ol Hallâc-ı 
Mansür nedür 56/11, Hallâc-ı Mansür'ıla dâra asılan benem 185/7, Çün Mansür 


gördi ol benem didi 353/9, Henüz dahı togmadın ol Mansür-ı Bagdâdi 394/7 


İbrâhim Ethem: Belh sultanı iken aşka düşüp tâcını ve tahtını terk ederek 
tasavvufa intisap eden İbrâhim Ethem, Yunus'un şiirlerinde aşık sâlikler için bir 
örnek olmuştur”: Koyup İbrâhim Edhem tâc u tahtı Yiri külhân olupdur “ışk elinden 
245/5, Görmez misin Edhem 'i tahtını terk eyledi 335/17, Görenler baş indürür İbrâhim 


Edhem misin 257/7. 


Bâyezid-ı Bestâmi: Asıl adı Ebu Yezid Tayfur b. İsâ b. Sürüşân'dır. “9 Otuz sene 
riyâzet ve mücâhede etmiş bir âriftir. Zühd ve takvasıyla şöhret bulan*” Bâyezid-ı 
Bestâmi şiirlerde şöyle anılmaktadır: Bâyezid-i Bestâmi yidi kat gök seyrânı Ol erenler 


sultânı gevher-i ma 'den kanı 396/11. 


Abdürrezzâk: Feridüddin Attar, Mantıku't-Tayr adlı eserinde Hrıstiyan bir kıza 
aşık olup postunu ve müridlerini terk eden Abdürrezzâk (Şeyh San'an) 'ın hikâyesini 


anlatmaktadır.” 


Yunus ise şiirinde bu mutasavvıfı şöyle dile getirmektedir: Abdür- 
rezzâk ol derviş yoldaş idindi beni 185/7, Abdü'r-rezzâk terk itdi "şk içün imânını 


398/9. 


Mevlânâ Celâlüddin-i Rümi: Divan'da Mevlânâ adı şöyle zikredilmektedir: 
Yünus eydür Mevlânâ epsem otur yiründe 58/7, Mevlânâ sohbetinde sâzıla işret oldı 
301/7 


Ahmed Fakih: Horasan'dan gelip Konya'ya yerleşmiş olan Kutbüddin Fakih 


Ahmed, Sultânü”l-Ulemâ Bahâeddin Veled'in öğrencisidir. Türbesi Konya'dadır. 


> Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 485. 
“Sala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 60. 
bi Tatcı, Yunus Emre Divânı - İnceleme, 5.486 
Bü Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 487. 
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Devrin manevi büyüklerinden biri olan”? Ahmed Fakih'i, Yunus bir şiirinde şöyle dile 
getirmektedir: Konya şehrinde yatur ol iki sultân kanı 396/13 Yunus bu beyitde iki 
sultanla Mevlana ve Ahmed Fakih'i kastetmektedir. Ol Seyyid Ahmed Kebir müyesserdi 
ana nür 396/15 


Tapduk Emre: Yunus, mürşidi olan Tapduk Emre'yi şiirlerinde şöyle 
zikretmektedir: Yünus 'dur dervişler kulı Tapduk gibi serveri var 27/7, Söyleyen bi-çâre 
Yünus Tapduk Emrem sırrıdur 81/7, Şol Tapdug'a irişeli gizlü râzum açar oldum 


208/9, Yine esridi Yünus Tapduk yüzin görelden 391/5, 


“adını 


Barak Baba ve Sarı Saltuk: Yunus bir şiirinde bu iki tarihi şahsın * 
zikreder. Beyitten anlaşıldığına göre kendi tarikat silsilesini bu isimlerle dile getirir: 


Yünus'a Tapdug u Saltug u Barak'dandur nasib 201/41 


Seydi Balum: Tarihi şahsiyeti bilinmeyen erenlerden biri olan Seydi Balum adını 
Yunus bir şiirinde şöyle zikreder: Seydi Balum ilinden şeker tamar dilinden, Dost 


bâgçesi yolından eve dervişler geldi 373/5 


Yunus Emre: En eski kaynaklardan itibaren Yünus Emre adıyla tanınan şâir, 
şiirlerinde bu isimle birlikte mahlaslarıyla da zikredilmektedir. Divan'da, sıkça geçen 
Yünus ve onunla ile ilgili olarak “Âşık Yünus, Bi-çâre Yünus, Miskin Yünus, Yünus 
Emre, Yünus Emrem, Bi-çâre za“if Yünus, Miskin bi-çâre Yünus, Emrem Yünus 


bi-çâre Yünus-ı bi-çâre, Tapduklu Yünus gibi adlar kullanılmıştır: 


Şimdi Yünus susadı diler ki senden içe 147/9, “Âşık Yünus bugün gurbetde kaldı 
289/9 Hemân bu bi-çâre Yünus 'ışkıla âşinâyımış 125/7, Miskin Yünus söyler sözi 
kan yaşıla toldı gözi 2319, Yünus Emre'ye ne gam “âşık melâmet bed-nâm 181/11, 
Yünus Emrem sen gine Mustafâ'ya kıl selâm 321/7, Bi-çâre za'if Yünus neye hased 
idersün 229/5, Miskin bi-çâre Yünus tutgıl eren eteğin 246/5 Emrem Yünus bi-çâre 
bulunmaz derdüne çâre 279/7, Ben Yünus-ı bi-çâreyem başdan ayaga yareyem, 404/9, 
Sorun Tapduklu Yünus'a bu dünyeden ne anladı 120/5 


E Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 488. 
0 Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 493. 
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Din ile ilgili olaylar ve mucizeler 


Mi“râc: Yunus'un şiirlerinde sıkça işlediği konulardan biride Hz. Peygamber'in 
peygamberliğinin on ikinci gecesinde Cebrail'in eşliğinde Arş'a çıkması ve Allah'la 


8. Cebrâil davet kılınca Mitvrâc'a Muhammed'i, 


görüşüp dönmesi mucizesidir 
Mi“râc'nda diledügi ümmetinün varıdur 81/3, Cebrâil eydür hâcem Mi“râc'a kıgurdı 


Hak 134/1, Muhammed ile bile Mi“râc'a çıkan benem 181/1 


Tüfân: Nuh peygamber zamanında inanmayan insanların suda boğulmaları** 
olarak adlandırılan bu olay Divan'da şöyle dile getirilmektedir: Nüh oldum Tüfân içün 
çok dürişdim din içün 191/7. 


Kıyamet: Dünyanın sonu olarak adlandılan bu olay Divan'da şu isimlerle işlenir: 
Anup kıyâmet günini aglaşalum ol gün içün 272/1, Kopıcak rüz-ı kıyâmet ben n'ideyüm 


n'eyleyeyin 275/1, Kopa kıyâmet hevli ikinci nefhayılan 306/5. 
Kadın adları 


Belkis: Madde ve mana âleminin hükümdarı olan Belkis, beyitlerde Süleyman- 
Belkis aşkı ile de dile getirilir”: Belkis ile taht üzere mühr-i Süleymân 'dayıdum 168/5, 
Divler hükmüne girür Belkis-Süleymân mısın 257/3, Belkis'ıla Süleymân “ışka düşdi 
bir zamân 398/5 


Havva: Hz. Âdem'in zevcesi olan** Hz. Havva, Divan'da Hz. Âdem ile birlikte 


şu şekilde anılmaktadır: Âdem-Havvâ kandaydı biz anunla yâr iken 243/3. 


Meryem: Hz. İsâ'nın annesi olan Meryem beyitlerde Hz. İsâ ile birlikte zikredilir: 


Toprakdan âvâz gelür “İsâ bin Meryem misin 257/5 
Zelhâ: Züleyha olarak da anılan Yüsuf peygamber ile aralarında çeşitli olaylar 
geçen ve sonunda onun eşi olan kadındır: Nitekim Zelhâ virür Yüsuf'un nişânını 398/3 
Hükümdar ve tarihi şahsiyetler: 


Fir'avn, Hâmân: Eski Mısır kavimlerinden Amalika hükümdarlarına lâkap 


olarak verilen isim olan Fir“avn'un en meşhuru Hz. Musâ zamanında yaşamış 


e Tatcı, Yunus Emre Divânı - İnceleme, 219. 
“ Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 460. 
Gü Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 158. 
““ Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 199. 
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olanıdır.“ Hâmân ise Hz. Musâ zamanındaki Mısır Fir“avn'unun veziridir. *““ Yunus bu 
isimleri bir beyitte birlikte anmaktadır: Bir dem girer kibr evine Firavn ile Hâmân olur 


49/11 


Kârün: Bir rivayete göre Fir“avn'ın nâzırı, bir rivayete göre ise Hz. Musâ'nın 
kavminden ve hatta akrabalarından olup çok zengin fakat cimri ve zâlim bir kişi olan 97 
Karun'un adı şiirlerde şöyle geçer: Ol mâl ki Kârün 'undur ıssı hiç râhat bulımaya 


316/3, Tiz indürürler tahte's-serâya şol Kârün gibi dünyâ kovanı 353/5. 


Nemrüd: Bâbil ülkesinin kurucusu olup Hz. İbrahim'i ataşe attırmasıyla bilinen ** 
Nemrüd adı Divan'da şöyle dile getirilir: 4/ah Halil'i sakladı Nemrüd oda atmış iken 
273/3. 


Hayvan adı: 


Hz. Peygamberin Mi'râc'ını gerçekleştirdiği bir cennet bineği olan** Burâk 
Divan'da şöyle geçer: Muhammed'e bir gice Çalap'dan indi Burak 134/1, Ferişteler 
geldiler Burâk'dan indürdiler 134/11. 


Ahiret ile ilgili diğer adlar: 


Amel defteri: İnsanın yaptığı iyi ve kötü hareketlerin kaydedilği bu defter 
“Divan'da şöyle dile getirilir: Varıcagız terâzüya Hak kendü bakar yazuya 44/5, 
Defter-i “amâlümi yüklendüm itdüm “azm-i râh 228/5. 

Kevser: Cennette müminlerin içeceği olan Kevser şiirde şöyle geçer: Bize 


Uçmak'da kevser gerekmez 101/3, Bunda nefse uyan kişi talmaz kevser göllerine 345/5. 


Hüri: Cennette bulunan meleklerdir: Sekiz Uçmağun Hürisi eger bezenüp geleler 
Senün sevgünden özgeyi gönlüm hiç kabül itmeye 3/11, Gelsün berü dosta giden Hür u 


Kusür Burâk nedür 37/7 


“ Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 157. 
“ Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 187. 
“7 Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 258. 
“ Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 356. 
“9 Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 222. 
<a Tatcı, Yunus Emre Divânı -İnceleme, 176. 
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Zebani: Cehennemin kapısında bulunan meleklerdir: Zebâniler çeke tuta götüre 
Tamu'ya ata 9/3, Göricek daglar eriye ol zebâniler andadur 44/5, Zebâniler dutalar 


figânlar ola katı 385/5. 


Din ile ilgili diğer adlar: 


Sür: Kıyamet günü İsrafil tarafından üflenecek olan boru şiirlerde şöyle işlenir: 
İsrâfil sür urmadın niçe cânlar uyana 320/9, Söz oluban dilden çıkam sür u nagam 


nemdür benüm 170/3. 
Şeytan: Yunus, şiirlerinde Şeytan'ı çeşitli isim ve sıfatlarıyla şöyle dile getirir: 
Şeytân lanet olmadan “Arşıdı sayvân bana 12/5, Cümle firişte indi “Azâzil dura kaldı 


367/9, İblis ü âdem kim olur kim azdura yâhüd aza 180/3, Şeyâtin firsatın buldı gönül 
kararuban öldi 218/3, İlerü vardı Müsâ la“in oturmış ağlar 356/11 


Bukrât: İskender'den yüzyıl önce yaşayan meşhur Yunan hakimi Hipokratis 
şeklinde tanımlanan Bukrât, Divan'da şöyle geçer:*' Niçe bir Câlinüs u Bukrât olam 


Lokmân olam 201/23. 


1.5.4. Yer Adları 


Yunus Emre Divanı'nda geçen yer isimleri şöyledir: 
Ülke ve şehir adları 


Yunus Divanı'nda Mısır, Ken'an ve Konya illerini şöyle zikretmektedir: Key 
Mısr'a sultân oldı Yüsuf-ı Ken'ân kanı 396/5, Konya menâresini göresin bir çuvalduz 


106/9, Konya şehrinde yatur ol iki sultân kanı 396/13. 
Dağ ismi: 
Kaf Dağı: Dünyanın etrafını çevrelediğine ve aşılmasının imkânsızlığına inanılan 


dağlar zinciridir.“ Divan'da şöyle işlenir: Sen bu cihân mülkini Kâf?dan Kâf”a dutdun 


tut 18/1, Kanı Dâvud u Süleymân Kâf?dan Kâf?a dutmış iken 273/7. 


91 Tatcı, Yünus Emre Divânı -Tenkitli Metin, 448. 
* Pala, Ansiklopedik Divân Şiiri Sözlüğü, 248. 
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1.5.5. Yıldız ve Gezegen Adları 


Güneş, Ay: Gündüz güneş şü'le virür gice yanan ol nür nedür 56/5, Alnumı ay 
bilürem bu gözlerümi yılduz 106/1. 

Zühre, Bercis, Mirrih: Zühre yire inübeni sâzın nüvaht eylerise 3/9, Zühre eger 
göreyidi Yünus göziyle gördügin 359/9, Niçe bir Cercis ü Bercis olam u Mirrih olam 


201/25. 
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İKİNCİ BÖLÜM 
TABAN HÂLİNDEKİ ÖGELER 


Kelimelerin çekime girmek üzere aldıkları şekle kelime tabanı denir. Herhangi 
bir isim kök veya gövdesi belli bir varlığı, herhangi bir fiili kök veya gövdesi de belli 
bir hareket veya oluşu genel ve soyut olarak ifade eder. Bir isim belli bir türdeki bir 
veya birden çok varlığı işaret ettiği gibi, bir fiil de belli türdeki olumlu veya olumsuz 
hareket veya oluşu işaret eder. Kelimeler vazife aldıklarında genel ve soyut olmaktan 
kurtulmak zorundadırlar. Bu nedenle isimler teklik ve çokluk şekillerine fiiller de 


olumluluk ve olumsuzluk şekillerine girerek tabanlaşırlar. * 


2.1. İSİM TABANLARI 


Varlıklardan oneyin “bir”, “birden çok” veya bir “küme nesne” olarak 
düşünüleceği; neyin “genel” veya “özelleşmiş bir kavram” olarak değerlendirileceği 


büyük ölçüde dillerin sözcük yapısıyla belirlenir. ** 


Yunus Emre Divanı'nda da varlıkların nicelik olarak hangilerinin teklik, çokluk 
veya topluluk isimi ile hangilerinin ise genel veya özel bir kavram şeklinde 


değerlendirildiği sözcük yapısı ve bağlamdan hareketle tespit edilmektedir. 
2.1.1. İsimlerde Kemiyet 


2.1.1.1. İsimlerde Teklik 


Türkiye Türkçesinde teklik biçimi işaretsizdir. İsimler çokluk eki almadığı veya 
söz dizimsel olarak isimlere çokluk kavramı katılmadığı sürece isimler teklik ifade 


495 


eder. Divan'da da Türkiye Türkçesinde olduğu gibi isimlerin teklik biçimi 


işaretsizdir. Bu biçim /*6/ ile gösterilir: 


“kalem*tg” 


Togru varurdı yolları kalem tutardı elleri 


© Efrasiyap Gemalmaz, Erzurum İli Ağızları (İnceleme-Metinler-Sözlük ve Dizinler), CI. ,TDK Yay,., 


Ankara 1995, 263. 
9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 63. 
* Musine Börekçi, Türkiye Türkçesinde Yapı ve İşlev Bakımından Sözcükler, 56. 
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Bülbüle benzer dilleri dânışmân yigitler yatur 82/3 


“doğan*o”, “ördek*9”, “keklik*-g9” 
Kendülüginden geçeni doğan idinür ma'şükı 


Ördek ü kekliğe salar sürü idüben tutmağa 1/3 


“evtg” 

Seni bunda viribidi teferrüc eylegil didi 

Sen ev yaparsın iy hâce evi târâş olan kimdür 30/3 
“kişik g” 

Kişi bile söz demini dimeye sözün kemini 


Bu cihân Cehennem''ini sekiz uçmag ide bir söz 102/5 


“at*o”, “katırto”, “deveto” 
Her kimde kim “aşk varısa ayruk ne sığar ol yire 


Dost döşeğine geçemez at u katır yâhüd deve 2/7 


Belirlilik gösteren bazı isimlerde, bağlamdan bazı isimlerin genel şekillerinin 


değil, teklik şekillerinin kastedildiği anlaşılmaktadır: 


b) 


“Isenün| bardag*totu*n” 
Çeşmelerden bardagun toldurmadın korısan 


Bin yıl anda turursa kendü dolası degül 158/1 
“Ibizim| ilko*ü*m*tüz” 
Bu yoklık yolına bugün bize yoldaş olan kimdür 


İlümüze gönilelüm sorun kardaş olan kimdür 30/1 


“bizüm cân* ötutm*tuz” 
Uş yine nazar oldı bu bizüm cânumuza 


Muhammed bünyâd urdı din ü imânumuza 311/1 


Evrende tek olduğunu bildiğimiz bazı belirli kavramlar 


kullanılmaktadır: 


“dünyatg” 
Miskin Yünus'un dünyada güldüğüni işitmeyin 


Ağladuğum isteyene gözüm bınar olsun ana 13/7 


Divan'da 


©) 


d) 


yani 
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“güneşto” 
İşidün iy yârenler “ışk bir güneşe benzer 


'Işkı olmayan gönül mesel-i taşa benzer 66/1 


“ayta - güntg” 
Göge eytdi dön didi ay-gün yürisün didi 
Suyı mu allak kodı üstinde yir eyledi 355/3 


Sayı sıfatı bir, bazı isimlerin önüne gelerek onların tekliğini göstermektedir: 


“bir peygamber*t9” 
“Azrâil gökden inde bir avuç toprak aldı 
Dört ferişte yogurdı bir peygamber eyledi 355/5 


“bir tamla sut9” 
Çün gölden girü döndi budak üzere kondı 
Silkindi her bir yönden bir tamla su döküldi 367/5 


“bir karıncat9” 
Erenlerün yolları inceden inceyimiş 


Süleymân 'a yol kesen şol bir karıncayımış 124/1 
“bir agaç*ta” 
Kırk kişi bir agacı tagdan indürimeye 


Yâ bunca mürid muhib Sırât niçe geçesi 351/11 


“bir kıl* g” 
Gördüm anda takılur cân boynına zülfeyn-i dost 


Bir kıl ile sad-hezarân Mansür'ı berdâr ider 67/5 


Şahıs zamirlerinin teklik biçiminde görülen “n” sesinin eski bir iyelik sıfatının 


../A(YA/ ait olan anlamındaki bir sıfat-fiilin kalıntısı olduğu düşünülmektedir: ”“ 


“betn*to”, “setn tg” 
Bana sen geregisen n'iderem kendözümi 


Ger ben sen oldumısa ben beni yavu kılam 202/7 


©“ Gemalmaz, “Türkçede İsim Tamlamalarının Derin Yapısı”, 252; Cengiz Alyılmaz, “Zamir n'si Eski 
Bir İyelik Ekinin Kalıntısı Olabilir mi?”, Türk Gramerinin Sorunları Toplantısı 11, (515-527), TDK 
Yayınları, Ankara 2011. 
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“a*tn*tg” 
Cânum kurbân kılam ana ger cân kabül kılurısa 


Kaçanısa ölesiyem niçe bunda diri turam 205/5 
e) (Bazı organadlarında “n” görülen sesi de teklik bildirmektedir: 


“boyun” 
Kimi boyun burup yatmış tenini topraga katmış 


Anasına küsüp gitmiş boyun buranları gördüm 207/7 


2.1.1.2. İsimlerde Çokluk 


Türkçede bir nesnenin “tek” ya da “birden fazla” oluşu kelime tabanında ayırt 
edilir. Kelimelerin çokluk tabanını, teklik ya da genellik biçimlerinden Eski Uygur 
Türkçesinden günümüze kadar Türkçenin bütün tarihi lehçelerinde çokluk eki olarak 


/#VEr/ eki ayırır: * 


a) Yunus Emre Divanı'nda da bir varlığın birden fazla oluşunu ifade etmek için 


/#LEr/ eki” sıklıkla kullanılmıştır: 


“kullar”, “dost*lar” 
Kullarına va'deyledi yarınki gün görnem didi 


Ol dostlarun sevindüği yarınum bugündür bana 7/7 


“taştlar”, “güller” 
Önünce kuyı kazanı Hak tahtın agdursun anı 


Ardunca taşlar atana güller nisâr olsun ana 13/3 


JA cc 


“Halâyık*lar”, “melâik*ler”, “esrük*ler”, “ayuk*lar”, “uyanıklar” 
Halâyıklar melâikler ger esrükler ger ayuklar 


Sahha size uyanıklar Allâh sana sundum elüm 184/17 


b) Eski bir çokluk ekinin kalıntısı olan “z” sesi Divan'da ikilik ifade eden bazı 


isimlerde kullanılmıştır: “* 


97 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 62. 

© Daşdemir, “Türkçede Miktar Kavramı ve Sayı Sistemi”, 311. 

“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 64. 

”9 Eski Türkçede çokluk ifade etmek için “z” eki kullanılmaktadır: köz “göz”, münüz “boynuz”. Gabain, 
62. 
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cc >. , 


gö-z 
Yağmur olup yire yağan bulud olup göge agan 


Gözsüzlerün gözündeki boz pusaruk duman benem 193/13 


Bazı zamir çekimlerinde de bu ek birinci ve ikinci şahıslarda çokluk eki olarak 


kullanıldığı görülmektedir: 


“bizim ömr*ü*m*üz” 
Bu dünyânun meseli bir ulu şâra benzer 


Veli bizüm ömrümüz bir tiz bâzâra benzer 69/1 


“bizüm hâl*ü*m*üz”, “bizüm sevdüg*tütm*tüz” 
Bizüm hâlümüzden bilen kimdür 'ışka münkir olan 


Bizüm sevdügümüz Hak'dur bu halka göz ü kaş gelür 92/5 
c) Divan'da zamirlerle çokluğun ifade edildiği görülmektedir: 


“To*xn-Hartın) ikitsi” 

Gönlüm dahı cânum dahı el bir itdi şol ikisi 

Yüz bin Yünus'dan ferâgât dost yüzinden gözin ırmaz 104/9 
Bu ikisi arasında bildüm devlet benüm imiş 

Hiç danışugum yog iken başum anunla hoş oldı 354/3 

“ ikitm*iz” 

Yoldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 


Hâldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 160/1 
d) Divan'da sayı sıfatlarıyla ve belgisiz sıfatlarla çokluk ifade edilmektedir: 
“üç kişi” 
Bu dünyede üç kişi Hak didârın görmeye 
Bir difiçi bir kovcı biri gammâzdur beşe 293/5 
“biş ruhbân” 


Beşinci kapusında biş ruhbân vardur anda 


Dürlü metâ 'lar satar olmasun kim alasın 242/11 


“her bir çiçek”, “her murg” 


Her bir çiçek bin nâzıla öger Hakk'ı niyâzıla 
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Her murgı hoş âvâzıla ol pâdişâhı zikreder 28/3 


e) Divan'da işaretsiz çokluk ekinin de (/14/) kullanıldığı görülmektedir. 
Bağlamdan birden fazla olduğu anlaşılan birçok ismin teklik şekilleriyle kullanıldığı 
görülür: ”! 

“dür” 

Bir dem gelür söyleyemez bir sözi şerh eyleyemez 


Bir dem dilinden dür döker dertlülere dermân olur 49/3 


“atlarınun Izt*g*i” 
Atlarınun izi tozlu önleri tabıl-bazılu 


İle güne hükmi yazlu şu muhteşem begler yatur 82/5 


2.1.1.3. İsimlerde Kolektiflik (Topluluk İsimleri) 


Türkçede genel olarak isimlerin kolektiflik biçimleri işaretsizdir. Yunus Emre 


Divanı'nda geçen topluluk isimleri şöyledir: 


a) Bazı isimler genel hâllerinde birçok unsurdan oluşmuş bir grup, bir topluluk 
anlamı ifade ederler. Bunlarda biçim bilgisel değil anlamsal bir kolektiflik söz 


konusudur: *? 


“cemâ'att9” 

Aşk imâmdur bize gönül cemâ“at 
Kıblemüz dost yüzi dâ“imdür salât 20/1 
“halk*g”, “teşbih*o” 

Süfiyem halk içinde tesbih elümden gitmez 


Dilüm ma'rifet söyler gönlüm hiç kabül itmez 117/1 
“kervântg” 

Yünus'ı ögütlerler kalk kervân göçdi dirler 

Ben menzile irişdüm kervân kayusı degül 165/5 
“sürüt9g” 


Kendülüginden geçeni doğan idinür ma'şükı 


1 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 100-101. 
> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 64. 
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Ördek ü kekliğe salar sürü idüben tutmağa 1/3 
“ordutg” 
'at korıcıdur hakikat ordusında 


Senün içün korınur hâsıl ordu içinde 303/5 


“cümle “âlem-9” 


Anma mısın sen şol güni cümle “âlem hayrân ola 
N'idesini bilimeye bi-hod u ser-gerdân ola 9/1 


“çeri t g” 
'Işkun çeri saldı benüm gönlüm evi iklimine 


Cânumı esir eyledün n'ider bana yagı Tatar 78/3 


b) Bir varlığın ait olduğu türü gösteren teklik hâldeki cins isimler anlamca topluluk 


belirtmektedir: 
“insân*g” (Z bütün insanlar) 
Ol günde gök çatlayısar insân niçe katlanısar 


Ol günde kim korkmayısar aglaşalum ol gün içün 272/3 
cd Divan'da sayı sıfatları ile kurulmuş topluluk isimleri geçmektedir: 


“on sekiz bin “âlem halk*ta*ı” 
On sekiz bin “âlem halkı cümlesi bir içinde 
Kimse yok birden artuk söylenür dil içinde 305/1 


“yüz çokal*to*lu”, “yüz zırhlı 

Var imdi miskin Yünus “uryân olup gir yola 
Yüz çokallu gelürse yalıncagı soyamaz 105/5 
“yitmiş iki millett9” 

Yitmiş iki millete kurbân ol “âşıkısan 

Tâ âşıklar safında tamâm olasın sâdık 131/5 


d) Divan'da belirsiz sıfatlarla kurulmuş topluluk isimleri geçmektedir: 


“bunca müridto muhib*g” 
Kırk kişi bir agacı tagdan indürimeye 
Yâ bunca mürid muhib Sırât niçe geçesi 351/11 
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e) Bir topluluğu ifade etmek üzere sayı grubundan sonra çokluk eki getirilmiştir. 
Bu durumun günümüz Türkçesinden ayrılan yanı ise sayı grubu içinde yer alan isim 


tamlamalarının ve başka miktar bildiren sıfatlarla belirtilmiş isimlerin de çokluk eki 
alabilmesidir: “> 

“yüz bin yigirmi dört bin cânlar” 

bin yigirmi dört bin cânlar cânum içinde 

Gizlü Muhammed cânı dahı içerü bizden 233/3 

“yitmiş bin peygamberler” 


Muhammed bir denizdür “âlemi tutup durur 


Yitmiş bin peygamberler gölinde Muhammed'ün 145/3 


“yüz bin gözler” 

Yüz bin lisân çün geldi yüz bin cân yolda kaldı 

Yüz bin gözler görmeye bizüm cevlânumuzı 416/7 
ff (Birinci ve ikinci çokluk şahıs zamirleri ile oluşan topluluk isimleri ise 
şöyledir: ”* 

“biz*to” 

Bizi biz koyalum anlar biz olalum 


Birligi tuyanlar ikilik koyalar 62/7 


“siztg” 
Ben bende seyr ideriken “aceb sırra irdüm ahi 


Bir siz dahı siz de görün dostı bende gördüm ahi 370/1 


2.1.2. İsimlerde Genellik-Belirlilik-Belirsizlik 


Fransızca, İngilizce, Almanca gibi dillerde ismin belirli olduğunu gösteren bir 


örev ögesi bulunmaktadır. “© Buna karşın Türkçede genellik veya belirliliği fonetik 
g g g 


> Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 100. 
”* Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 65. 
“5 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 65. 
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bakımdan işaretsizdir.”““ İsmin belirli ya da belirsiz biçimi ise bağlamdan ve 


durumdan hareketle anlaşılmaktadır. 


Belirtme sıfatlarıyla belirtilmiş veya anlamca ya da çekim ekleriyle belli bir 
şahsa, zamana, yere bağlanmış isimler; zarf-fiil blokları, zamirler, özel isimler, belirli 
bir zamana tekabül eden zaman zarfları, belirli isim tamlamaları daima belirli isim 


özelliği göstermektedir. “” Divan'da tespit edilen belirli isimlerden bazıları şöyledir: 


“Yünus Emre” 


Yünus Emre dir hoca gerekse var bin hacca 


Hepisinden eyüce bir gönüle girmekdür 91/5 


“benüm münâcâtum” 
Benüm münâcâtum senden yanadur 


Sana varur yolum sensüz varılmaz 107/3 


“bugün” 
Varlıgum yokluga degşürmişem ben 


Bugün câna başa kalmazam ayruk 129/3 


“benüm dirligüm” 

Her nesne ki çig olıcak od olmayınca bişmez ol 
Benüm dirligüm çigidi ışk odı oldı bahâne 294/3 
“Halil”, “İsmâ'i” 

Gâyet hor u hakir ol başda Halil olasın 


İsmâ”il gibi sen de kurbâna irişince 309/3 


“Çalap”, “biz”, “sen” 
Gürde soralar bu sözi esirgemez anlar bizi 


Biz de sana tutduk yüzi sen esirge bizi Çalap 16/5 


Yalın isimler, belirsiz sıfat veya isim tamlamaları anlamca bir belirlilik 
göstermedikçe belirsiz genel isim olarak değerlendirilir. “”* Divan'da tespit edilen 


belirsiz genel isimlerden bazıları şöyledir: 


e Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 101. 
7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 66. 
“8 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 66. 
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“kimi” 
Kimi “avret-oglan sever kimi mülk-hânumân sever 


Kim sermâye dükkân sever bu dünyâ hâlden hâledür 59/3 


“her kim” 
Her kim '“ışka sataşdı ol dem kaynadı taşdı 
Kim delü dir kim uslu dört yanında durmışlar 68/3 


“kurd”, “kuş”, “keler” 
Yimiş kurd kuş bunı keler niçelerün bagrın deler 


Şol ufacık nâ-resteler gül gibice solmış yatur 74/3 


“deniz”, “bulut” 

Deniz yüzinden su alup sunı virürem göklere 

Bulutlayın seyrân idüp 'Arş'a yakın varan benem 177/3 
“kilise” 

Kiliseye dirsen girem naküs dahı dirsen çalam 

“Aşıklara yokdur kalem senden yüzüm döndürmezem 219/3 


«c » 


agu”, “süçi” 
Agu içerse nüş olsun süçi içerse hoş olsun 


Yünus ile yoldaş olsun gelsün Allâh'ına giden 265/5 


“mescid”, “medrese” 

Mescid medrese oldugı pâk cemâ'at kılındugı 
Halâyıklar sâf turdugı 'ışk şükrânesidür zire 307/5 
“câhil”, “ârif” 

Câhil ile “ârifün meseli şuna benzer 

Câhil katında imân ma 'lüm mechül degül mi 352/5 


cc » «c 


ata”, “ogul”, “ana”, “kız” 
Ata oguldan beze bakmaya ana kıza 


Şol gün geliser bize unutma 'arasâtı 385/7 
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2.2. FİİL TABANLARI 


2.2.1. Fiillerde Olumluluk - Olumsuzluk 


Fiilin belirttiği eylemin gerçekleştiği filler olumlu, gerçekleşmediği fiiller ise 
olumsuz fiillerdir. Türkçede olumsuzluk eki /-mE-/dir. Yunus Emre Divanı'nda 


kullanılan olumlu ve olumsuz fiiller şöyledir: 


“iste-9-yetlüm” 
İsteyelüm iş ıssını bulı görelüm kandadur 


Cân kulagıla dinlersen iş bu sözüm turvandadur 44/1 


“geç-o-ti”, “dön-e-di”, “gid-o-etlüm”, “git-o-di” 
Zamân geçdi devir döndi salâdur kudse gidelüm 


Bu cihâna gelen gitdi salâdur kudse gidelüm 218/1 


“öl-me-z”, “kan-ma-z mısın” 
Ölmez vuslat meyin içen ma'siyyet denizin geçen 


Meyhâneden “azim idüp mescidlere kanmaz mısın 267/5 


“di-me”, “ko-ma” 
Sen bu cihân mülkine geldüm gelmedüm dime 


Dut evliyâ etegin zinhâr elünden koma 336/1 


» 


“söyle- g-rtem”, “git-me-z” 
Söylerem ma'rifeti sâlüslanuram katı 
Miskinlige dönmege gönlümden kibir gitmez 117/3 


02 


“vir-o-ür”, “sor-ma-90*n” 
Sorman Yünus'dan haber dost kandasa anda var 
Haberi gören virür ben anı görüp geldüm 217/7 


39 CE 02 CE 


“san- ö-ur”, “var-ur”, “vir-ür”, “bil-me-z” 
Sarrâflıgı öğrenmeyen bu gevheri boncuk sanur 


Varur virür yok nesneye bilmez neye satdugını 401/5 
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2.2.2. Fiillerde Genellik 


Yunus Emre Divanı'nda fiillerin genel kullanımlarını gösteren özel bir eke 
rastlanmamaktadır. Fiillerin genel durumları /*4/”dir. 

“bul-» 

Bu cân ni'meti kanı gelün bulalum anı 

Asâyiş kılan cânı evliyâ sohbetidür 34/3 

“işit-” 

Ben seni sevdügümi işitsünler hâs u “im 

Söyleşenler söyleşsün sensüz dirligüm harâm 202/1 

“di-», “gizle-” 

Yünus yidi nişân didi evet üçini gizledi 


Anı dahı eydivirem gelüp halvet soranlara 298/7 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
GEÇİÇİ KAVRAM İLİŞKİLERİ 


Belirtme blokları içinde isimle isim veya isimle fiil arasında kurulan geçici 
münasebetleri ifade eden isim ve fiil çekimleri, belirli isim ve sıfat tamlamaları, 


belirli ikilemeli isim ve fiiller, bağlama ve açıklama grupları yer alır. “* 


3.1. İSİM ÇEKİMLERİ 


İsim çekimleri iyelik ve hâl çekimi olmak üzere iki şekilde karşımıza çıkar. 


Yunus Emre Divanı'nda isim çekimleri şöyledir: 


3.1.1. İyelik 


İyelik isim kendisine tabi olan unsurlarla, kendisinin ilgili bulunduğu kelimelerle 
510 $ 


münasebetini ifade eden gramer kategorisidir.” * İyelik ekleri, geldiği adı gerideki ada 


sahiplik-aitlik, belirtme işleviyle bağlar.” 


Belirli isim tamlamalarının tamlayanı gibi hem özel belirleyici kelimelerle hem de 
eklerle temsil edilen iyelik, Türkiye Türkçesinde ve Eski Anadolu Türkçesinde şu 
şekildedir: 


Türkiye Türkçesinde 
Teklik Çokluk / Nezaket 
1. Şahıs: /4*m / / *mtİz / 
2. Şahıs: /4n/</4h/ /4n$İz/</4*ö1tİz/ 
3. Şahıs: /*g/-/14n/ /*g/-/4n/ 


Eski Anadolu Türkçesinde 


Teklik Çokluk / Nezaket 
1. Şahıs /#m/, /#(U)m/ /#mtÜz /, /(#(U)mtUz / 


9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 63. 
9 Ergin, 129. 
1 Kerime Üstünova, Türkiye Türkçesi Ad İşletimi (Biçim Bilgisi), Kesit Yay., İstanbul 2008, 75. 
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2. Şahıs Mü /,/4Uü / /4*ntUz /</4(Dtütuz P” 
3. Şahıs /*g/-/14n/ /*g/-/4n/ 


Yunus Emre Divanı'nda ise iyelik ekleri şöyledir: 


1. Birinci teklik şahıs iyelik ekleri (/4m/) 


» « 


“Ibentüm)| göztütm”, “Ibentüm) yüztütm”, “Ibentüm) söztütm” 
Ol dost yüzin gördi gözüm erenlere toprak yüzüm 


Söz bilene iş bu sözüm gerek şekeristân ola 4/3 


“(ben*tüm) hırka-m”, “(ben*-üml) tâctutm” 
Hırkam tâcum gözlerem fâsid işler işlerem 


Her yanumdan gizlerem bin bir fâsid iş benüm 225/5 


2. Birinci çokluk şahıs iyelik ekleri (/40/, /#4mUz/) 


“Ibiztüm) dostt*ut*m*uz”, “Ibiz*üm)| kasdtutm*tuz”, 
“İbiztüm)J üsttütm*üz” 
Gider olduk dostumuza iremedük kasdumuza 


Namâz içün üstümüze duranlara selâm olsun 231/5 


“(biztüm)| eltütsm*üz”, “Ibizsüm)| dilsüt*m*tüz” 

Ma'ni berâtın alduk uş gine elümüze 

Hak sözi viribidi pâdişâh dilümüze 319/1 

Divan'da, nadiren belirtili isim tamlamasının tamlayanı işaretli olduğunda iyelik 
ekinin kullanılmadığı görülmektedir: 

“biztüm iltg” 

Gel varalum bizüm ile tâ giresin bâgçelere 


Ma 'mür olmış bostânlarum agyâr gülüm dirmez benüm 226/5 


“Biz*-üm meclis mest*-ler*i*g” 
Bizüm meclis mestlerinün demleri Ene'l-Hak olur 


Bin Hallâc-ı Mansür gibi en kemine divânesi 406/5 


2 Kâzım Köktekin, Eski Anadolu Türkçesi, Fenomen Yayınları, Erzurum 2008, 87. 
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-3. İkinci teklik şahıs iyelik ekleri (/49/, /*ü/) 


“(sentüf) ışktutfi”, “(sen*üfi)| dergâhtuti” 
Ben “ışkufidan ırılmayam dergâhuridan sürülmeyem 
Bundan dahı giderisem senün ile varam sana 7/5 
“(sentüfi) “ömrtütli” 

“Ömrüfi delim bir okdur yay içinde top-tolu 


Tolmış oka ne durmak hâ sen anı atdun tut 18/5 


“(sentül)| yoltutfi” 
Yoluna basaldan kadem varlıgumı kıldum “adem 


Gözden tolanma dem-be-dem kim sensüz ben olımazam 189/3 


“sentün iştütü” 
Yünus senüni işüfi budur dutgıl ulular etegin 


Dilerisen pâk olasın gönüllerde olgıl bâki 366/9 


4. İkinci çokluk şahıs iyelik ekleri (/40/, /4hUz/) 


» « 


“İsiz*tüfiJ) horustutfituz”, “(siztüfi) rüztutfituz” 
İşit ne dir horusufuz tanla virilür rüzufiuz 


Dost dergâhına dutgıl yüz tanla seher vaktinde tur 88/2 


5. o Üçüncü teklik şahıs iyelik ekleri (*49/, /4n/) 


Divan'da üçüncü teklik şahıs iyelik eki kendisinden sonra başka bir hâl eki 


gelmezse fonetik olarak işaretsizdir:”? 
“a*n*tun gönltitg” 
Dervişlige kadem uran her ma 'nide sultân olur 


Derviş niçe miskin ise anun gönli mekân olur 97/1 


“atntun makâm*tıtg” 
Şeri'at ana eydür ana 'abes ol addur 


Anun makâmı oddur şol âhiret içinde 295/15 


Divan'da üçüncü teklik şahıs iyelik eki kendisinden sonra başka bir hâl eki 


geldiği zaman fonetik olarak işaretlidir:”* 


> Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 108. 
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“atntun kasdtı*n*tı” 
Azrâıil ne kişi durur kasd idebile cânuma 


Ben anun kasdını gine kendüye zindân eyleyem 173/5 


“atntun boyntıtn*ta” 
Ol Hallâc-ı Mansür ile söyleridüm Ene 'I-Hakk'ı 


Hem yine anun boynına dâr urganun dakan benem 187/9 


“at*n*un birligtitn*te” 
Şükür anun birligine yog iken uş var eyledi 


Çünki asıldan biz yoguz mülk ü hânumân neyimiş 120/3 


Divan'da üçüncü teklik şahıs iyelik eki, isim tamlamaları üzerindeki nesne hâli 


ekinin fonetik olarak işaretlenmediği durumlarda işaretlidir:”” 


“baştıtntaatntutn” 
Kes gider “izzet başını terk eyle sen fuzülligı 


Kesmezisen başın anun 'ışkıla dirligün muhâl 155/3 


“atn*tun sıfattıtn*tg” 
Ana iren dervişe iki cihân keşf olur 


Anun sıfatın öger ol hocalar hocası 351/9 


6. o Üçüncü çokluk şahıs iyelik ekleri (/44/, /4n/) 


“/lotntlartın/ mu'amletsitg” 
Erenlerdür Tanrı hâsı silerler gönülden pâsı 


Dostıladur muamlesi gel ikrâr it erenlere 314/3 


“fotn*tlartın) kâgıdtlartıt9”, “/o*n*lartın/ mürekkeb*lertitg”, 
“/lotn*tlartınj kalem*tler*titg” 
Kâgıdları dükenmez ne hod mürekkebleri 


Aşınmaz kalemleri kâ'imlerdür ol işde 301/11 


Divan'da üçüncü çokluk şahıs iyelik eki kendisinden sonra başka bir hâl eki 


geldiği zaman fonetik olarak işaretlidir: 


”“ Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 108. 
5 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 109. 
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“gerçek “âşık olanlatrun yüz*titn*de” 
Gerçek “âşık olanlarun yüzinde nişânı olur 


Dün ü güni turmaz akar gözleri yaşınun kanı 377/3 


Divan'da üçüncü çokluk şahıs iyelik eki, isim tamlamaları üzerindeki nesne hâli 


ekinin fonetik olarak işaretlenmediği durumlarda işaretlidir: 


“lotn*tlartınj nasibtitn*tg”, “(o*n*tlartın) makâm*tıt-n*tg” 
Gör Hârüt-Mârüt neyidi Hazret'de ferişteyidi 


Nasibin “ışka aldurup makâmın zühreye vire 307/3 


“eren*tler nefestitn*tg” 
Erenler nefesin “asâ idin sen 


Eger nefsüne uyarsan fenâsın 279/9 


3.1.2. Hâl Kategorisi 


Dilin dizisel ögelerini dizimsel boyuta taşıyan en temel söz dizimi işlevi belirten- 
belirtilen veya niteleyen nitelenen ilişkisi kurmaktır. Kelime gruplarından cümleye 
kadar değişik terimlerle adlandırılan her seviyede kavram ilişkisi temelde belirtenlerin 
belirtilenleriyle geçici geçici olarak birleştirilmesi ilkesine dayanır. Belirtmenin niteliği 
dizimsel birleşenlerin görevlerini tayin eder. Türkçede bu görevler, hâl çekimi ile değil, 


hâl ekleriyle veya son edatlarıyla sağlanmaktadır. ”“ 


Son çekim edatları işlev bakımından hâl eklerinden farksızdır. Bu nedenle isimler 
arasında belirten / niteleyen- belirtilen/nitelenen; isimlerle fiiller / yüklemler arasında 


belirten-belirtilen işlişkisi hâl ekleriyle kurulur. 


Yunus Emre Divanı'nda isimler arasında belirten / niteleyen — belirtilen / 


nitelenen ilgisi kuran hâl ekleri şöyledir: 


5 Musine Börekçi, “Türkçede Hâl Eklerinin İşlevsel Olarak Sınıflandırılması Üzerine Bir Deneme”, IV. 
Uluslararası Türk Dili Kurultayı Bildirileri, (242-275), TDK Yay., Ankara 2007. 
7 Börekçi, “Türkçede Hâl Eklerinin İşlevsel Olarak Sınıflandırılması Üzerine Bir Deneme”, 248. 
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3.1.2.1. Açıklama Hâli 


Bir ögenin aynı cümlede, aynı görevde bulunan başka bir ögeyi açıklama veya 
daha belirli kılma işlevini üstlenen ektir. Bu durum ekinin” Yunus Emre Divanı'nda 


görülen örnekleri şöyledir: 


1. o *gibti,/H(n)İn gibti/ 


“kargu gibi” 
Elleridür kınalu hem karavaşları tapulu 


Kargu gibi uzun boylu gül yüzlü hatunlar yatur 82/7 


“şunun gibi” 
Şunun gibi çâpük-nazar bir Müsi?den yüz bin Müsi 


Ser-mest ü hayrân kamusı ben niçe tedbir eyleyem 206/5 


3.1.2.2. Aitlik Hâli 


ki ekinin yardımıyla üzerine geldiği isme ilgili bulunma, ait olma anlamı veren 
aitlik zamirleri”? ve yer yön zarflarına eklenerek aitlik sfatları”* da oluşturan bu hâl 


ekinin Yunus Emre Divan” nda kullanımı şöyledir: 


1. o /ki/ 


“yarın*tki” 
Kullarına va'deyledi yarınki gün görnem didi 


Ol dostlarun sevindüği yarınum bugündür bana 7/7 
“iler tki” 

Sen dünyânun terkin urgıl gelüp “ışk evine girgil 
İlerki menzile irgil girü kalmak neğdür senün 148/3 


“evvel*tki” 


Evvelki bünyâd oldı altı kez dünyâ toldı 


3 Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 180. 
9 Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 430. 
Banguoğlu, Türkçenin Grameri, 479. 
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Yidincisi buyıdı bu Âdem yaratıldı 367/3 


2. /*DEtki/ 


“içintde*ki” 

Bu vücüdum şehrine bir dem giresüm gelür 

İçindeki sultânun yüzin göresüm gelür 46/1 
“kâfirtdetki”, “mü'min *tdetki” 

İy kamu derd ehli gelün derd benem ü dermân benem 
Kâfirdeki küfr-i nihân mü“mindeki imân benem 199/1 
“Yüsuftdatki”, “Ya“küb*tdatki” 

Yüsuf”daki hüsn ü cemâl Ya“küb'daki hüzn ü melâl 


Gâh bedr olam gâhi hilâl gökde mâh-ı tâbân benem 199/3 


3. o/#datgı/ 


“uçmak*tdatgı” 
Uçmakdagı Hürileri geymiş anlar nür tonları 


Ne bahtılu mü'minleri bize nasib eyle Çalap 16/7 


“ucıntdatgı”, “kandil*datgı” 
Ol kim beni bekleridi her kandasam saklarıdı 
“Işk urganı ucındagı kandildagı cândayıdum 169/3 


3.1.2.3. Ayrılma Hâli 


Bir şeyin içerisinden, önünden, üstünden, civarından ..vs. geçerek yapılan 
hareketin yerini veya bitiriliş noktasını bildirmek”! için kullanılan bu ekin Divan'da 


tespit edilen örnekleri şöyledir: 


1. /#dEn/ 


“sohbet*tden” 


”! Gülsevin, 59. 
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Erenlerün sohbeti arturur ma'rifeti 


Bi-derdleri sohbetden her-dem süresüm gelür 46/5 


“dil*den”, “yârtdan”, “yol*dan” 
Çıkarmayalum dilden ayrılmayalum yârdan 


Irılmayalum yoldan Allah görelüm n'eyler 71/3 
“gönlin*den” 
Halka benzetmeye işin süre gönlinden teşvişin 


Yüz bini birdür dervişün arada agyâr gerekmez 111/3 


“yüzün den” 
Dilde söylenür haberün hergiz bulunmaz eserün 


Götür yüzünden perdeyi didâruna göyüneyin 268/7 


“korku -xdan” 
Nitekim ben beni bildüm diledügüm Hakk'ı buldum 
Korkum anı buluncadı korkıdan kurtuldum ahi 370/11 


2. /*de/ 


“ben*tde” < “ben*den” 
Senün “ışkun beni bende alupdur 


Ne şirin derd bu dermândan içerü 290/7 


3.1.2.4. Benzerlik Hâli 


Eylemin tarz, ismin sıfat bakımından benzetildiği unsuru gösterir.” Bu hâl ekinin 


Divan'da tespit edilen örnekleri şöyledir: 


1. /g/< */gibti/ 


“taşta gönül” < “taş gibi sert gönül” 
'Işkı var gönül yanar yumşanur muma döner 


Taş gönüller kararmış sarp-katı kışa benzer 66/3 


> Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 111. 
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“incütg diş” < “inci gibi sıralı diş” 
Esilmiş incü dişleri dökilmiş saru saçları 


Bitmiş kamu teşvişleri Hak varlıgın almış yatur 73/5 
*gib*i 
“hayvân cânâvâr gibi” 


Miskin âdem oglanı nefse zebün olmışdur 


Hayvân cânâvâr gibi otlamaga kalmışdur 76/1 


“sular gibi” 
Taşdun yine deli gönül sular gibi çaglar mısın 


Akdun yine kanlu yaşum yollarumı baglar mısın 270/1 


“Ali gibi” 
Yüri var epsem ol a ne simsârlık satarsın 


“Ali gibi er gerek iş bu sırra eresi 378/3 


“kıl gibi” 
Kıl gibi köpri yaparsın geç diyü 
Geçüben kevser şarâbın iç diyü 417/11 


/#üm gib*ti/-/*(n)Un gib*ti/ 


“bentüm gibi” 
Ben kaçan derviş olam ya Hakk'a kulam diyem 
Yüz bin benüm gibiyi “şk hırka-püş eyledi 362/7 


“bizt*üm gibi” 
Erenlerün gönlinde ol sultân dükkân açdı 


Niçe bizüm gibiler anda konuban göçdi 391/1 


“sentün gibi” 
İşidün iy ulu kiçi size benüm haberüm var 


Zihi devlet benüm bugün kim senün gibi yârüm var 43/1 


“butnun gibi” 
Bunun gibi tertib ile işüm niçe başa vara 


Elümden iş kaldıyısa cânumdan iş kalmaz benüm 214/3 
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4. o /gibice/ 


“gül gibice” 
Yimiş kurd kuş bunı keler niçelerün bagrın deler 


Şol ufacık nâ-resteler gül gibice solmış yatur 74/3 


5.  /HAyin/ 


“bulıdıla güneş-leyin” 
Ol dost ile benüm işüm bulıdıla güneşleyin 
Bir dem hicâbı sürilür bir dem nikâb başa gelür 73/7 


“bahri tleyin”, “HızırHayın” 
Girdüm 'ışkun denizine bahrileyin yüzer oldum 


Geşt idüben denizleri Hızır'layın gezer oldum 222/1 


6. meseli 


“meseli ırmak”, “meseli deryâ” 
Tâlib meseli ırmak mürşid meseli deryâ 


Seyr ü seferi hoş gör “ummân bulasın birgün 229/3 


7. o /4#(n)un tek/ 


“a*tnun tek” 
Görmez misin topragı hâsları kuçmış yatur 


Bizi dahı anun tek ala koynına birgün 246/3 


3.1.2.5. Beraberlik Hâli 


Eylemin eyleyenle birlikte ortaklaşa yapıldığını gösteren hâl ekidir. Bu hâl ekinin 
Divan'daki örnekleri şöyledir: 


1.  *ile- /Hy)lE/ 


“dost ile” 
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Gönül içerü dost ile ben kapuda feryâd u zâr 


Bin yıl zârı kılurısam hâlün nedür diyü sormaz 104/5 


“Eyyüb*tıla”, “Belkis*ile” 
Eyyüb'ıla derde esir iniledüm çekdüm cezâ 


Belkis ile taht üzere mühr-i Süleymân 'dayıdum 168/5 


“keklik*tle”, “bâz*ile” 
Yâ niçe saklarısan dür-dâne gevher olmaz 


Keklik keklikle uçar hemişe bâz bâz ile 335/5 


/#üm il-e/- /4(n)Uh il-e/ 


“sentüntle” 
Senünle birligüm senden ırılmaz 


Hayât senünledür sensüz dirilmez 107/1 


“ben*tüm ile” 
Dost yolından gider isem gelmekligüm geniz ola 


Dost varlıgı benümile her dem nişân virügelem 182/9 


“sentün ile” 
İçün taşun murdâr iken “ışk n'eylesün senünile 


Gönlün gözi uyur iken “ışk n'eylesün senünile 347/1 


/Ala(nY 


“sofitytılan” 
Sofiyılan sofi olan süfiyile sâfi olan 
Bel baglayup tâ'at kılan o Kerim ü Rahmân benem 195/5 


*il-e bile 


“Muhammed ile bile” 
Muhammed ile bile Mi 'râc'a çıkan benem 
Ashâb-ı Suffa ile yalıncak olan benem 185/1 
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“dost ile bile” 
Andan berü gönildüm dost ile bile geldüm 


Bu “âleme çıkıcak bir “aceb hâle geldim 196/1 


5. /tühil-ebile/ 


“sentüntle bile” 
Hiç ırak isteme anı cânından içerü cânı 


Senünle biledür anı görmemek bi-basar durur 61/3 


3.1.2.6. Bulunma Hâli 


Bulunma hâli, ad ve ad soylu sözcüklerin işaretli ( / *..../ ) veya işaretsiz görevli 
dil ögeleri (ekler, edatlar, ektekler, ektedatlar ve (*09)) ile birlikte kullanılarak 
cümlede işin, eylemin yapıldığı zamanı veya gerçekleştiği mekânı (yeri) bildirdikleri 
kategorinin adıdır.” 

Bulunma hâli, zamanda bulunma ve yerde bulunma olarak iki kategoride ele 


alabilir: 


3.1.2.6.1. Yerde Bulunma Hâli 


Ad ve ad soylu sözcüklerin üzerine /t4/ ve /#DA/ biçimbirimini alarak cümlede 
işin yapıldığı, gerçekleştiği yeri bildiren” bu hâlin Yunus Emre Divanı'nda kullanımı 


şöyledir: 


1. /*g/ 


“evintg ....kafes ile” < “kafes ile evintde” 
Kanda ki bir gevde var kerkesler anda üşer 


Tütiler evin şekker bulurlar kafes ile 335/7 


“toprakta” < “toprak*tda” 


Âdem toprak yatmışdı at âlemi dutmışdı 


> Semra Alyılmaz, “Türkiye Türkçesinde Bulunma Hâli Kategorisi” Dil Araştırmaları, (107-123), 7, 
Güz 2010. 
8S. Alyılmaz, 107- 123. 
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Fikrine bak İblis'ün ya 'ni hüner eyledi 356/5 


“deniz kenârıntg” < “deniz kenârıntda” 
Dervişler uçar kuşlar deniz kenârın kışlar 


Zihi devletlü başlar eve dervişler geldi 373/3 


/#dE/ 


“cihân*tda” 
'Işkıla biliş cânlara ezel, ebed olmayısar 


Güm-râh olup bu cihânda kimse bâki kalmayısar 24/1 


“kan*tda”, “an*-da” 
İy dün ü gün Hak isteyen bilmez misin Hak kandadur 


Her kandasam anda hâzır kanda bakarsam andadur 54/1 


“sağıntda Muhammed'ün”, “soluntda Muhammed'ün” 
Tanrı Arslanı “Ali sagında Muhammed'ün 


Hasan ile Hüseyin solunda Muhammed'ün 145/5 


“mescid*tde medrese *tde” 
Mescidde medresede çok “ibâdet eyledüm 


Tşk odına yanuban andan hâsıla geldüm 196/9 


“karanu sin içintde” 
Sorucılar geleler sorı hisâb soralar 


Karanu sin içinde otura yanumuza 311/5 


“gurbet*de” 
Ben yürürem ilden ile dost soraram dilden dile 


Gurbetde hâlüm kim bile gel gör beni ışk n'eyledi 404/3 


/Hy)a/ 


“Tamu*tya” < “Tamutda” 
“Aşıkları Tamu'ya yandurmaya 


Uçmaguna bunlar baş indürmeye 326/1 
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3.1.2.6.2. Zamanda Bulunma Hâli 


Cümlede işin yapıldığı anı, gerçekleştiği zamanı bildiren” bu hâlin Yunus Emre 


Divanı'nda kullanımı şöyledir: 


1. /*g/ 


“yarıntga” 
Va'de olundı kamuya kim göreler yarın anı 


Benüm yârüm bunda durur bunda göründi ol Kadir 53/3 


“bugün*tg” 

Varlıgum yokluga degşürmişem ben 

Bugün câna başa kalmazam ayruk 129/3 

“dâimtg” 

Halvetlerde meşgül olam dâim açılam gül olam 

Dost bâgında bülbül olam ötem hey dost diyü diyü 291/3 
“simditg” 

Ben eger tapsam ana ol vaktin taparıdum 


Şimdi hod toprak olup zir ü zeber eyledi 356/21 


2. /4dE/ 


“tanla seher vaktin*de” 
İşit sözümi iy gâfil tanla seher vaktinde dur 


Öyle buyurmış ol kâmil tanla seher vaktinde dur 88/1 


“ol dem*tde” 
Şimdi adum Yünus durur ol demde İsmâ il idi 


Ol dost içün “Arafât'a kurbân olup çıkan benem 187/11 


“ol gün*tde” 
Ol günde gök çatlayısar insân niçe katlanısar 


Ol günde kim korkmayısar aglaşalum ol gün içün 272/3 


>> S. Alyılmaz, 107- 123. 
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“üçünci nefha için de” 

Kopa kıyâmet hevli ikinci nefhayılan 

Üçünci nefha içinde yirler yüzi yarıla 306/5 
“düş de” 

Yüsuf eger hayâlüni düşde göreydi bir gice 

Terk ideyidi mülklerin bana seni gerek seni 381/9 


/il-e/ -/#(y)le/ 


“yini He” 
Niçeler eydür Yünus'a kim kocaldun 'ışkı kogıl 
'Işk bize yinile degdi henüz dahı turvandadur 65/7 


“dostun haberi tytile” 
Dostun haberiyile nefsün sana yâr eyle 


Yık dosta yarag eyle bu vücüdun şârını 397/3 


/#(Yilan/ 


“ikinci nefha*ty*tılan” 
Kopa kıyâmet hevli ikinci nefhayılan 
Üçünci nefha içinde yirler yüzi yarıla 306/5 


/#ın/ 


“sabâh*tın” 
Sabâhın sinlere vardum gördüm cümle ölmiş yatur 


Her biri bi-çâre olup “ömrin yavı kılmış yatur 74/1 


211 


3.1.2.7. Çıkma Hâli 


İsmin kaynağını neden yapıldığını belirterek nitelemeyi amaçlayan bir kavram 


526 


ilişkisi sonucunda ortaya çıkmış hâldir.”” Bu hâlin Yunus Emre Divanı'nda kullanımı 


şöyledir: 
1. /#dEn 
“çiçek*tden” 


Görmez misin sen aruyı her bir çiçekden bal ider 


Sinegile pervânenün yuvasında bal olmaya 5/5 


“kan*tdan”, “ben*tden” 
İy sözlerün aslın bilen geldi bu söz kandan gelür 


Söz aslını anlamayan sanur bu söz benden gelür 42/1 


ccc » 


âlim*tden”, “zâlim*den” 
Yünus sözi “âlimden zinhâr olman zâlimden 


Korka durun ölümden cümle togan ölmişdür 76/3 


“nür*dan” 
Çalap nürdan yaratmış cânını Muhammed 'ün 


“Aleme rahmet saçmış adını Muhammed 'ün 145/1 


“toprak*dan” 
Ölü görse dirilür kalıbına cân gelür 


Toprakdan âvâz gelür “İsâ bin Meryem misin 257/5 


“kılkdan” 
Ol geçidün korkusı uş beni yoldan kodı 
Geçemez degme kişi köprüsin kıldan kodı 369/1 


Börekçi, “Türkçede Hal Eklerinin İşlevsel Olarak Sınıflandırılması Üzerine Bir Deneme”, 261. 
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3.1.2.8. Görelik Hâli 


Yargının neye göre, neye uygun, ne uyarınca olduğunu; ne bakımdan, hangi 
açıdan değerlendirilmeye tabi tutulduğunu; dayanağını gösteren hâldir. ”” Bu hâlin 


Divan'da kullanımı şöyledir: 


1. HYE 


“bizte” 

Aşk imâmdur bize gönül cemâ'at 
Kıblemüz dost yüzi dâ 'imdür salât 20/1 
“bu halkta” 


Bizüm hâlümüzden bilen kimdür “ışka münkir olan 


Bizüm sevdügümüz Hak'dur bu halka göz ü kaş gelür 92/5 


“senün dadun almayan*ta” 
Senün dadun almayana sözüm “aceb kelecidür 


Ne cânum var ne diriyem bir dem sensüz olurısam 190/3 


“dertsüzler te” 
Dertsüzlere benüm sözüm benzer kaya yankusına 


Hâldaş bilür hâldaşınun gönlindeki şol râzını 359/7 


2. /#ce/ 


“kendü dilüm*ce” 
Okuram şâhumı kendü dilümce 


Şâhum eydür bana her dem geli dur 50/5 


3. /Hde/ 


“ma'nitde” 
Senün ben dimekligün ma“nide usül degül 


Bir kapu kullarına şaşı bakmak yol degül 163/1 


7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 76. 
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3.1.2.9. Hedef Hâli 


528 


Cümlede fiilin / yüklemin hedefini, amacını belirten bu hâlin”“ Yunus Emre 


Divanı'nda tespit edilen örnekleri şöyledir: 


1.  /#HyE/ 


““âşıkta” 

Bu yir ü gökü “Arş u Ferş 'aşk dadıyıla kâyımdur 
Bünyâdı ışkdur “âşıka her bir arada eli var 47/3 
“bi-çâre “âsi kullar*a” 

Bi-çâre “âsi kullara yarın ol 


Şefâ 'at eyleyesi Mustafâ 'dur 100/5 


“hâcette” 
Ol nürı göreliden unıtdum kendözümi 


Sanasın Müsâ benem hâcete Tür'a geldüm 178/3 


“yumış ta” 
Beni bunda viribiyen bilür ben ne işe geldüm 


Karârum yok bu dünyâda giderem yumışa geldüm 224/1 
“sükrânetyte” 

Yünus cânun 'ışka vir şükrâneye 

Kimseler bulmaz yârin isteşüben 244/5 

“teferrücte” 

Ne oda yanam dagılam ne dâra çıkam bogılam 


İşüm bitince yüriyem teferrüce geldüm ahi 370/9 


2. /tde/ 


“senün yoluntda” 
Kendüligin terkin ura senün yolunda cân vire 


Sorısuz uçmaga gire sen sultâna iren kişi 372/3 


3 Börekçi, “Türkçede Hal Eklerinin İşlevsel Olarak Sınıflandırılması Üzerine Bir Deneme”, 272. 
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3.  Jİçtü-n/ 


“dost içün” 
Mumlu baldur şeri'at tortusuz yagdur tarikat 


Dost içün balı yaga pes niçün katmayalar 57/5 


“ümmetiyçün” 

Çün dost dosta kavuşdı yüz bin kelâm danışdı 
Ümmetiyçün çalışdı oldur Resül-ı Mutlak 134/13 
“Tüfân içün”, “din içün” 

Nüh oldum Tüfân içün çok dürişdim din içün 
Dinüme dönmeyeni suya gark idüp geldüm 191/7 


» 


“yanmamag tıçün”, “ölmemeg*tiçün” 
Gelün bugün yanalum yarın yanmamagıçün 


Ölelüm ölmeziken yine ölmemegiçün 251/1 


“senün içün” 
Ne Tamu'da yir eyledüm ne Uçmak'da köşk bagladum 


Senün içün çok agladum bana seni gerek seni 381/7 


3.1.2.10. Hitap Hâli 


Verici ile alıcı/hatip ile muhatap arasında iletişimin gerçekleşmesinde uyaran / 
uyarıcı / dikkat çekici görevini üstlenen” hâldir. Hitap hâlinin Divan'da kullanımı 


şöyledir: 


1. /*g/ 


“yâ Rabtg” 
Sen kim didün yâ Rab bana ben yakınam senden sana 


Çün yakınsın benden bana görklü yüzün göster bana 14/3 


“iy yârenlertg” 
Bilür misüz iy yârenler girçek erenler kandadur 


> Cengiz Alyılmaz, “Ünlemlerin Seslenmeleri Kuvvetlendirici İşlevleri”, Türk Gramerinin Sorunları, 


(Birleşitirilmiş 1. bs.), (646-652), TDK Yay., Ankara 2011. 
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Kanda baksam anda hâzır kanda istesem andadur 65/1 
“iy dervişlik isteyen /kimsej *9” 
Gel iy dervişlik isteyen eydem sana n'itmek gerek 


Şerbetleri elden koyup ağuyı nüş itmek gerek 140/1 


“Hak Çalab'um*tg” 
Hak Çalab*um Hak Çalab*um sencileyin yok Çalab*um 
Günâhluyam yarlıgagıl iy rahmeti çok Çalab*um 186/1 


“bana namâz kılmaz diyen /kimsej 9” 
Bana namâz kılmaz diyen ben kıluram namâzumı 


Kılurısam kılmazısam ol Hak bilür niyâzumı 349/1 


3.1.2.11. İlgi Hâli 


İsimler arasında sahip olan-ait olan, bütün-parça, çokluk-bir ya da birkaç, özne- 


isimleşmiş yüklem... ilişkisi kuran bu hâlin””* Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 
yü 


1. /4g/ 


“âsil-zâdelertg nişânı” 
Âsil-zâdeler nişânın eger bilmek dilerisen 


Her sözinün ma'nisi var sözi sebük-sâl olmaya 5/3 


“gönlüm*g gözi” 
Şükür Hakk'a kim dost bize eyitdi dost yüzine bak 


Açdum ben de gönlüm gözin sultânumı gördüm mutlak 128/1 


2. (HYE 


“sonın ta” 
Bu semâ'a girmeyen sonına peşmân olur 


İrişür bizüm ile ser-te-ser düşmân olur 58/1 


“su “âl*-e” 


” Börekçi, “Türkçede Hal Eklerinin İşlevsel Olarak Sınıflandırılması Üzerine Bir Deneme”, 252. 
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Levh üzere kimdür yazan azduran kimdür yâ azan 


Bu işleri kimdür düzen bu suâle cevâb nedür 89/3 


“mülkte” 
Gelmeyen gelmedi sapdı secde eyledi tapdı 
Bu 'imâreti kim yapdı bu mülke Süleymân nedür 94/1 


“kim*te” 
Biz neye âşıksavuz âlemler ana âşık 


Kime degü!l diyelüm her biri sıdka hâzık 131/1 


“banta .... neme” < “bentüm.... neme” 
Bana Uçmak neme gerek hergiz gönlüm ana bakmaz 


İş bu benüm zârılıgum degül ahi bir bâgiçün 234/3 


/#DE/ 


“adtda”, “tâ“'attda” 

Zâhirüm eyü adda gönlüm fâsid tâ“atda 
Bulunmaya Bagdâd'da bencileyin bir “ayyâr 41/3 
“sen*tde” 


Kim ide bir nakş u süret nakş u süretden ol âzâd 


Cümle “akıllar sende mât niçe “özür gözetmeyem 183/3 
/İ/ 


“dürlü dürlü cefânun adıntı” 
Dürlü dürlü cefânun adını '“ışk virmişler 


Bu cefâya katlanan dosta halvet irmişler 68/1 
“a*-n*tı” 

Senün gibi cân var iken Âb-ı Hayât isteyeni 
Karanulıga gireni ben anı hayvân tutaram 180/5 
“atam tı” 


Atamı yidi dirler anamı dört bilürem 


Atam anam birimiş niçün gussa yudaram 220/5 
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“gafletile nefse uyan (|kimseJı” 
Esrik midür ol kadehi nüş itmedi dostdan 
İyü dimenüz gafletile nefse uyanı 357/5 


/Kil-e/ 


“gönül tile” 

N'idem ben bu gönülile benümile bile durmaz 

Ma 'şük yüzin gördi meger ögütleyüp ögin dirmez 104/1 
“derdüm *ile” 


Şâkirem derdümile sataşdum güle güle 


Dertlüler bulıcagız ben beni bulımazam 188/3 


“ısk*tıla” 
Her kancaru dönerisem “ışkıladur işüm benüm 


Oldur gönülde teşvişüm hem 'ışkdur yoldaşum benüm 204/1 


“anun*tla” 
Bu ikisi arasında bildüm devlet benüm imiş 


Hiç danışugum yog iken başum anunla hoş oldı 354/3 


“dosttıla” 
Ol dostıla durur benüm dünin günin münâcâtum 


Ben kandasam dost andadur n 'iderem Müsâ vü Tür'ı 408/3 


/#üm/ 


“betüm ilsü*m”, “bentüm yoltutm” 
Ezel benüm ilümdür Elest benüm yolumdur 


Ezel ile Elest'i ben bunda göre geldüm 178/5 


/#dEn/ 


“ruhum *dan” 
Rühumdan kimsene haber viremez 


Emrdür kâdırlıgı virür hareket 19/5 
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““ışkt-dan” 
Döner gönlüm bana ögüt virür hoş 


“Aşık olan gönül “ışkdan usanmaz 113/3 


“Uçmak*tdan”, “Tamu tdan” 
Uçmak?dan umusı yok Tamu'dan korkusı yok 


Kendözin yavı kılup hayr u şer elden koyan 236/3 


8.  /HnjÜn/ 


“dünyâtnun meseli” 

Bu dünyânun meseli bir ulu şâra benzer 

Veli bizüm ömrümüz bir tiz bâzâra benzer 69/1 
“değme (kimsej *nün işi” 

Müşkili hâlleylemek degmenün işi degül 

Bir kişiye vir gönli bu yolda taşı degül 164/1 


9. *içtü-n 


“Uçmağ tıçün”, “Tamu*tiçün” 
Tâ'at kılan uçmağıçün din tutmayan Tamu içün 


Ol ikiden fârig olur neye benzer bu işâret 17/3 


3.1.2.12. Karşılıklılık Hâli 


Eyleme özneyle veya nesneyle karşılıklı olarak konu olan ögeyi gösteren ”! bu 


hâlin Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 


1.  /#HyE/ 


“bir ulu şârta”, “bir tiz bâzârta” 
Bu dünyânun meseli bir ulu şâra benzer 


Veli bizüm ömrümüz bir tiz bâzâra benzer 69/1 


2 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 119. 
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“kurı ağaca” 

“Aşıklarun yüzinden bellüdür benizinden 

Her kim “âşık olmadı benzer kurı ağaca 342/5 
“ekinci #yte” 

Miskin Âdem oglanını benzetmişler ekinciye 


Kimi biter kimi yiter yire tohum saçmış gibi 388/3 


/#de/ 


“kendü tde” 
Anun kim “ışkı gözgüsi kendüde gösterür bizi 


Gönül esrük Hak'a âşık esir olmış bu dermânde 318/3 


*il-e - /H(y)LE/ 


“dost*tıla” 
Nisâr ol “âşık cânına ki dostıla visâli var 


Cânı birdür ma 'şükıla dahı ne dürlü hâli var 32/1 


“deniz tile” 
Işkıla gelen erenler içer aguyı nüş ider 


Topuga çıkmayan çaylar deniz ile savaş ider 80/1 
“Efrengtile” 

Gâh bir gâzi olam Efreng ile ceng eyleyem 

Geh dönem Efreng olam nisyân ile isyân olam 201/15 
“Ma 'şük*tila” 

Şol kim sorar dost kandadur kanda dirisen andadur 


Ma'şükıla seyrândadur girçek “âşık olan kişi 372/11 


“bir küttile” 
Bir küt ile güreşdüm elsüz ayagum aldı 


Güreşüp basamadum göyündürdi özümi 407/7 
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4. oMümtile/,/tıntıla/ 


“şkt-utntıla” 
Dün ü güni zâr olur “ışkunıla yâr olur 


Endişesi sen olan cümle teşvişden geçer 70/3 


“bentütmtile” 
Kime gönül virdümise benümile yâr olmadı 


Hâlüm bilüp derdüm sorup bana vefâdâr olmadı 386/1 


“bentütm*le” 
Andan berü kim “ışkun benümle yoldaş oldı 
Rahmân yolına beni göstermege baş oldı 394/1 


3.1.2.13. Karşılık Hâli 


Değer, kıymet bildiren ya da para ile ölçülebilen karşılığı (bedeli) 


532 


tümleçleştirerek yüklem file bağlayan durumdur. Yunus Emre Divanı'nda tespit 


edilen örnekleri şöyledir: 


1. /*g/ 


“mâlıla tavart g” 
Bahâsı cânum anun mâlıla tavar degül 


Sevdük mi ele girür sevdükler virmeyince 297/5 


2. (HYE 


“bin kızılka” 

Şimdi Yünus susadı diler ki senden içe 

Bir içim bin kızıla nice bahân yok senün 147/9 
“birinte” 

Togrı yola gitdünise er etegin tutdunısa 


Bir hayır da itdünise birine bindür az degül 166/5 


2 Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 199. 


221 


“yok nesnetyte” 
Sarrâflıgı öğrenmeyen bu gevheri boncuk sanur 


Varur virür yok nesneye bilmez neye satdugını 401/5 


3.1.2.14. Katma Hâli 


Ismin daha önce bahsi geçen ya da zımnen söz konusu olan bir unsura katıldığını, 


aynı şekildeki bir yargıya konu olduğunu belirtir. Ancak isim cümlede hangi işlevde 


kullanılmışsa yine aynı işlevini devam ettirir.” Divan'da tespit edilen örnekleri 


şöyledir: 
1. O/#dE/ 
“biz de” 


Gürde soralar bu sözi esirgemez anlar bizi 


Biz de sana tutduk yüzi sen esirge bizi Çalap 16/5 


“akıl da” 
Cân neye ulaşırısa “akıl da ana harc olur 


Gönül neyi severise dil anı şerh itse gerek 139/5 


“sen de” 
Gâyet hor u hakir ol başda Halil olasın 


İsmâ'il gibi sen de kurbâna irişince 309/3 


“Yünus'ı da” 
Kamuya söz söyledür “ibret içün 
Yünus'ı da söyledür ol Sübhân'ı 379/9 


/#dahu/ 


“Kârün mâlını dahı” 
Sen Feridün haznesin Nüşirevân gencile 


Kârün mâlını dahı sen mâluna katdun tut 18/3 


“Gönlüm dahı”, “cânum dahı” 


2 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 119. 
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Gönlüm dahı cânum dahı el bir itdi şol ikisi 


Yüz bin Yünus'dan ferâgât dost yüzinden gözin ırmaz 104/9 


“siz dahı” 
Ben bende seyr ideriken “aceb sırra irdüm ahi 


Bir siz dahı siz de görün dostı bende gördüm ahi 370/1 
3. o hod 


“görenler hod” 
Yünus bu göz anı görmez görenler hod haber virmez 


Bu menzile “akıl irmez bu kodugun serâb nedür 89/9 


Yalunuz Sübhân'ıdı peygamberler cânıdı 


Yünus hod pinhânıdı süret degşürüp geldüm 191/15 


3.1.2.15. Kıyaslama Hâli 


İsmin nitelik veya nicelik bakımından başka bir isme veya fiile karşılaştırma 


yoluyla bağlanmasıdır. ”* Yunus Emre Divanı'nda bu hâl eki /#dEn/ ile karşılanmıştır: 


1. /#dEn 


““Arştdan” 
Erenün yüzi suyı himmeti “Arş'dan ulı 


Kimi görsen bu hülı eren 'inâyetidür 34/5 


“hepsit*n*tden” 
Yünus Emre dir hoca gerekse var bin hacca 


Hepisinden eyüce bir gönüle girmekdür 91/5 


“hayırdan” 
Hayırdan şerri çok sever işlemege becid iver 


Nefsinün dilegin kovar nefs evine düşdi gönül 152/9 


“at*n*tdan”, “kamular -dan” 


Andan yigrek ne vardur kişi bile kendözin 


> Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 125. 
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Kendözin bilen kişi kamulardan ol güzin 247/1 


“kardaştdan”, “ogultdan” 
Ma 'nide getürmişler kardaşdan yâr yigrekdür 
Oguldan dahı tatlu eger togrı yârısa 300/5 


“koyun dan” 
Anı seven 'âşıklarun söylerisem sıfatını 
Anun 'ışkı urganında koyundan da yavaş oldı 354/7 


» 


“eüneştden”, “şekertden” 
Gevherdür senün özün güneşden arı yüzün 


Şekerden datlu sözün her kim gördi utandı 400/3 


3.1.2.16. Miktar Hâli 


Üzerine geldiği isme yaklaşık ya da kesin bir miktar anlamı katan hâldir.”” 


Yunus Emre Divanı'nda bu hâl eki şu biçim birimlerle karşılanır: 


1. /X9/ < */#kadar/ 


“bir zerre*tg” 


Kim ki “aşk kadehinden bir zerre içdiyise 


Ana ne “akl une us ne esrükü ne humâr 26/5 
“birtg adım” 


Kalma bu degme renge yüz bin yıllık fersenge 


İki cihân bir adım şaşurmadın adarlar 39/5 
“yüz bintg kelâm” 


Çün dost dosta kavuşdı yüz bin kelâm danışdı 
Ümmetiyçün çalışdı oldur Resül-ı Mutlak 134/13 


“netg şirin derd” 


Senün 'ışkun beni bende alupdur 
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Ne şirin derd bu dermândan içerü 290/7 
“bir avuçta toprak” 


“Azrâil gökden inde bir avuç toprak aldı 
Dört ferişte yogurdı bir peygamber eyledi 355/5 


“bir içimtg su” 


Bir hastaya vardunısa bir içim su virdünise 


Yarın anda karşu gele Hak şarâbın içmiş gibi 388/5 


/#cE/ 


“bin Hamza*ca” 


Gani Cebbar “aşk erine bin Hamza'ca kuvvet virür 


Tagları yirinden ırar yol eyler dosta gitmeğe 1/5 
“bun*tca” 


Dost oldı bize mihmân bunca yıl bunca zamân 


Gerçek İsmâil gibi kurbân olasum gelür 46/7 
“bir zerretce” 


Sor durdugum yiri bana gelürsen gösterem sana 


Bir zerrece Hak'dan ayru gözüm nesne görmez benüm 175/5 
“antca” 


İltüp sine koyalar yine eve geleler 


Anca savaş kuralar benüm mâlum üstine 340/5 


/Hayın/ 


“buncıtlayın” 


Ansuzlıgum bana harâm andan durur nakdüm tamâm 


Buncılayın lutf u kerem kanda bulup dinleyeyüm 216/5 
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4. /#kadar/ 


“kazancı kadar” 


Çünki olısar yiri tar kazançlu kazancı kadar 


Mü 'minlere geldi haber “âşıklar didâr göriser 63/3 


5. /#dan artuk/ 


“şk*dan artuk” 


“Aceb yine miskin Yünus “ışkdan artuk sevdi meger 


Zirâ ki bu 'ışkdan yigrek hiç yok durur başa gelür 73/9 


6. /tim 


“niçe keztin” 
Nür bana 'İsâ oldı erenler du 'â kıldı 


Niçe kezin toprakdan ben öri turup geldüm 217/5 


3.1.2.17. Nesne Hâli 


Eylemin etki alanında kalan unsurun, konuyu gösteren ismin aldığı hâldir. ” Bu 


hâlin Divan'da kullanımı şöyledir: 


1. /*g/ 


“dintg diyânettg” 
Din ü millet sorarısan “âşıklara din ne hâcet 


“Âşık kişi harâb olur âşık bilmez din diyânet 17/1 
“hikâyetta” 

Niteligüm soran işit hikâyet 

Su vü toprak odu yil oldı suret 19/1 

“hicâbuntg” 


Gel imdi hicâbun aç senden ayrıl sana kaç 
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Sende bulasın Mi 'râc sana gelür cümle yol 151/7 


2. Jta/ 


“Yünusta” 
Niçe kez geldüm gitdüm delim süret yaratdum 


Bu şimdiki devrede Yünus'a aldar idüm 223/5 


3 /Hy)jj/ 


“kuşlar üntitn-ti” 
'İbrete kalmaz mısın ya hod anlamaz mısın 


Dinle kuşlar ünini niçe dürlü sâz gelür 23/3 


“mâltutn*tı” 
Mâlunı özge kişi yir sen var anda hisâbın vir 


Sinün hemân bir adım yir gel gör âhir nedür bu fâl 153/3 


3.1.2.18. Niteleme Hâli 


İsimleri niteleme işlevleriyle ve geçici kavram ilişkisi kurarak bir nitelenene bağlayan 


hâl ekidir.” Bu hâl eki Divan'da şu biçim birimlerle karşılanmaktadır: 


1. /*g/ 


“riyâtg” 
Hakikatün ma 'nisin şerh ile bilmediler 


Erenler bu dirligi riyâ dirilmediler 38/1 


ccc 


uryântg” 
Bu yolun “ârifleri geçürmezler meta 'ı 


Biz hod “uryân giderüz dükkânı yagmâya virdük 143/3 
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/#CE/ 


“yirintce” 
Yârenlerüm eydürler “âşık melâmet gerek 


Geldi benüm başuma ol söz yirinceyimiş 124/7 


“dilün*ce” 
Münker ü Nekir gele hâllerün düşvâr ola 


Dilünce su'âl sora cevâb viresün birgün 276/7 


/#çe/ 
“garib*çe bülbül” 
Ne hâldeyüm ne bilem duzakdayum ne gülem 


Bir garibçe bülbülem ötmege güle geldüm 196/7 


/#de/ 


“ikilik*-de” 
Senlik-benlik olıcak iş ikilikde kalur 
İkilik dutan kişi niçe birike birle 338/5 


*il-e -  /Hy)İE/ 


“âh*tıla”, “zâr*tıla” 
Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile 
Bilse dahı gelmez dile tutdum yüzüm senden yana 8/3 


» » 


“nâz*tıla”, “niyâz tıla”, “âvâz*tıla” 
Her bir çiçek bin nâzıla öger Hakk'ı niyâzıla 
Her murgı hoş âvâzıla ol pâdişâhı zikreder 28/3 


“derdtile”, “hasret*tile” 
Ben derdile âh iderdüm derdüm bana dermânımış 


İsteridüm hasret ile dost yanumda pinhânımış 125/1 


“şâdılıg*tıla” 
Şâdılıgıla geldüm iş bu “âleme toldum 


228 


Mürvetlere düzüldüm kodılar iş bu düşde 301/5 


/Heyin/ 


“ben*ci leyin” 
Ben bilürem ahvâlümi bencileyin er ne bile 


Benüm görene sevdügüm ne sevmekdür hoşa gelür 73/3 


/HİK/ 


“yüz bin yıllık” 
Câhildür ma'niden almaz oturur karârı gelmez 


Öleceğini hiç sanmaz yüz bin yıllık teşviş ider 80/5 


“niçe bin yıllık” 
Niçe bin yıllık yola bir demde vara gele 
Yünus eydür kim ola Muhammed'dür o mutlak 134/15 


/#dEn/ 


“gâyetin*tden” 
Yünus imdi söz yatından söyle sözi gâyetinden 


Key sakın o şeh katından seni ırag ide bir söz 102/7 


“gönültden” 
Yünus'a Tapdug u Saltug u Barak'dandur nasib 


Çün gönülden cüş kıldı ben niçe pinhân alam 201/41 


“cân*tdan” 
Cümle “âlemün gönlinde vardur anun mahabbeti 


Anı cândan sevmeyenün bil kim imânı taş oldı 354/9 


#İn/ 


“ecelsüz*tin” 
Anı ol kişi görür kim ecelsüzin ölür 


Bu nasibi ol alur anlar ki câna kalmaz 110/5 
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“gümânsuz tın” 
Şâh didârın gördüm “yân gümânsuzın bellü beyân 
Kâfir ola inanmayan ol didâra bakan benem 187/5 


ccc 


ışksuz*tın” 
Ben “ışksuzın olımazam 'ışk olıcak ben ölmezem 


'Tşkdur hayâtum hâsılı 'ışkdan gayrısın bilmezem 192/5 


9. /HsUz/ 


“SOru tSUz” 
Kendüligin terkin ura senün yolunda cân vire 


Sorısuz uçmaga gire sen sultâna iren kişi 372/3 


3.1.2.19. Nitelenen Hâli 


İsmin, bir isim tamlamasında nitelenen / tamlanan durumunda olduğunu gösteren 


hâldir.”“ Divan'da kullanımı şöyledir: 


1.  #a/</Hs)İ/ 


“İsentün)J kendü du'âto*n” 
Namâz kıluram diyüben münkir gelmen dervişlere 


Eger bin yıl kılurısan kendü duân yarlıgamaz 109/3 


2.  /(s)İ/ 


“ol “şk bahritsi” 
Benem ol “ışk bahrisi denizler hayrân bana 


Deryâ benüm katremdür zerreler “ummân bana 12/1 


“dostun râz*tı” 
Halk içindür bu dil sözi gönüldedür dostun râzı 


Gönül dosta söyledügi ne dir ise Kur'ân'ımış 121/3 
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“gözsüzlerün göztü” 
Yağmur olup yire yağan bulud olup göge agan 


Gözsüzlerün gözündeki boz pusaruk duman benem 193/13 


“senün 'ışktut*n” 
Senün “ışkun beni bende alupdur 


Ne şirin derd bu dermândan içerü 290/7 


“Çalab 'umun 'ışktı” 
Ol Çalab”'umun “ışkı bagrumı baş eyledi 
Aldı benüm gönlümi sırrumı fâş eyledi 362/1 


3.1.2.20. Özne Hâli 


İsimleri özne olarak yükleme bağlayan bu hâl ekinin” Divan'da kullanımı şöyledir: 


“cümle *tg”, “her biritg” 
Sabâhın sinlere vardum gördüm cümle ölmiş yatur 


Her biri bi-çâre olup “ömrin yavı kılmış yatur 74/1 


“Yünus miskin*tg” 
Yünus miskin anı görmiş eline hem divân almış 


“Alimler okıyamamış bu ma 'niden tuyan gelsün 230/7 


“ol mü'ezzintg” 
Banladı ol müezzin turdı kâmet eyledi 


Hazret'e tutdı yüzin döndi niyyet eyledi 364/1 
“ben*tg”, “kim *g” 
Ben yürürem ilden ile dost soraram dilden dile 


Gurbetde hâlüm kim bile gel gör beni “ışk n'eyledi 404/3 


“ol er şâhıtg” 
Dost elinden ol er şâhı aldı içdi 'ışk şarâbın 
Anuniçün gitmez âhı dost firâkıdur honları 415/3 
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3.1.2.21. Sebep Hâli 


Eylemin hangi nedenle gerçekleştiğini gösteren hâldir.”“ Bu hâl eki Yunus Emre 


Divan'ında şu görev ögeleriyle karşılanmaktadır: 


1. /#a/ 


“aşk odtı*tn*ta” 

Nişânı bu benzi saru gözleri yaşdur âşıkun 

Aşk odına yanar cânı cigeri başdur âşıkun 146/1 
“günâhtıtnta” 

N'ola gelsen şimden girü fesâdı terk itsen gönül 


Gâh aglasan günâhuna gâh kanâ'at itsen gönül 161/1 


2. *ike- /Hy)E/ 


“derdtile” 

Eger bu derdile hasta düşersem 

Safâlık virmesün timâr gerekmez 101/5 
“yarım iğnetytle” 

İsi yarım igneyle yol bulmadı Hazret'e 


Benüm bunca dilekle ya kanda sıgar rahtum 221/5 


“serd söz ile” 
Serd söz ile gönül yıkdum od oldum cânları yakdum 


Sırrumı “âleme çakdum bu halka temâşâ geldüm 224/3 


“derd*ile” 
Niçe bu derdile yanam ecel ire birgün ölem 


Meger ki sinümde bulam şöyle garib bencileyin 277/5 


3.  /#H(Y)ilen/ 


“derdi*ty*tilen” 
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Yünus derdiyilen tüter gönlinden Hak 'ışkı biter 


Erenler etegin tutar ölürse yuman gerekmez 108/5 


/#dEn/ 


“ışk*-dan” 
Benüm gönlüm gözüm “ışkdan toludur 


Dilüm söyler yari yüzüm suludur 50/1 


“hasretintden” 
Hocam âşık olanlarun işi âh ile zâr olur 


Hasretinden ol ma 'şükun gözi yaşı bınar olur 93/1 


“korkıtkdan” 
Gördüm yidi Tamu'sın sekiz Uçmak kamusın 


Korkıdan günâhumı andan sızurup geldüm 191/5 


“sk elin*den” 
Gönül hayrân olupdur “ışk elinden 


Giger biryân olupdur “ışk elinden 245/1 


“sol bir söz sebebinden” 
Ol halkun varlıgından pâdişâh birliginden 
Şol bir söz sebebinden sürildi la'net oldı 367/11 


“münâfıklar elinden” 
Yünus bir söz söylemiş hiç bir söze benzemez 


Münâfıklar elinden örter ma'ni yüzini 407/13 


*içtü-n - /*(Yy) içtü-n/, /#(n)un *içtü-n /, /4(n)un çün/ 


“at*nun*tçün” 

Dost yüzin göricek şirk yagmâlandı 

Anunçün kapuda kaldı şeri'at 20/5 

“netytiçün” 

Aceb bu benüm derdüme neyiçün dermân bulınmaz 


Kim bulısar dermân ana kişiyi kim beri dutar 78/5 
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“bir pül içün” 
Eyler idi satu-bâzâr bir pül içün girü bozar 


Olmış bu dünyâdan bizâr yensüz gönlek geydi gider 87/5 


“atnun içün” 
Tşk çengine düşenün melâmet olur işi 


Anun içün bed-nâmdur miskin Yünus'un adı 371/9 


6. /#den ötürü/ 


“bir vâye tden ötürü” 
Çün kim anda varasın ol Hüriyi alasın 


Bir vâyeden ötürü yoldan mahrüm kalasın 242/13 


3.1.2.22. Sınırlandırma Hâli 


541 
Il 


Yeri, zamanı, şahsı veya eylemin yapılış sayısını sınırlandıran bu hâl”, Divan'da 


şu biçim birimlerle karşılanmaktadır: 


1. /*g/ 


“bir keztg” 
Bir kez yüzün gören senün “ömrince hiç unutmaya 


Tesbihi sensin dilinde ayruk nesne eyitmeye 3/1 


“bir dem*g” 
Gele sana cân alıcı dahı cân alur kılıcı 


“Aklunı başdan alıcı bir dem amân virmez ola 6/3 
“bin yılka” 

Bin yıl toprakda yatursam hiç komayam Ene'l-Hakk'ı 
Ne vakt gerek olurısa 'ışk nefesin uru gelem 182/7 
“ol güntg” 

Öter çakıldak dün gün ögüdür döger anı 

Ol gün durur gün bu gün geçdi “ömür ziyana 313/5 
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/#dEn artuk/ 


““ışk-dan artuk” 
Bâki dirlik seven kişi gerek tuta 'ışk etegin 


“Işkdan artuk her nesnenün degşirilür zevâli var 32/5 


“sentden artuk” 
Sensin Kerim sensin Rahim Allâh sana sundum elüm 


Senden artuk yokdur umum Allâh sana sundum elüm 184/1 


“bir*den artuk” 
On sekiz bin “âlem halkı cümlesi bir içinde 


Kimse yok birden artuk söylenür dil içinde 305/1 


“dost*dan artuk” 
Bu dünyede dostdan artuk Yünus nesne sevemedi 


Bilmez misin gayretsüze dost u düşmân gülesini 348/9 


/#dan ayru/ 


“Hak*dan ayru” 
Başdan ayaga degin Hak nürı seni dutmış 


Hak'dan ayru ne vardur kalma gümân içinde 302/11 


/#dEn özge/ 


“miskinlik*sden özge” 
Derviş olan kişilerün miskinlikdür ser-mâyesi 


Miskinlikden özge bize mâl u mülk ü şâr gerekmez 111/5 


“Hak*dan özge” 
Dervişlerün yolına sıdkıla gelen gelsün 


Hak'dan özge nesneyi gönlinden süren gelsün 239/1 


/#a/ 


“bogazun*ta” 


10. 
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Çün denize gark oldun bogazuna geldi su 


Delü bigi talbınma iy bi-çâre batdun tut 18/7 


“sınur ta” 
Mecnün kadehin aldum Leyli gönline daldum 


Çün Hakk'ı “ıyân bildüm andan sınura geldüm 178/11 


/#ce/ 


ccc 


ömrin*tce” 
Bir kez yüzün gören senün “ömrince hiç unutmaya 


Tesbihi sensin dilinde ayruk nesne eyitmeye 3/1 


/#de/ 


“üç yüz yılkda” 
Buyrugın tutmazısan Âdem 'leyin 


Üç yüz yılda yaşunı dindürmeye 326/3 


/#dEn/ 


“ezel #den” 
Ezelden bileyidüm Elest'de Belâ didüm 
Ol kadimi denizden sil olup akup geldüm 217/3 


“evvel kadim*den” 
Evvel kadimden geldüm yir gök yaradılmazdan 
'Arş-kürsi levh ü kalem hiç dahı anılmazdan 233/1 


/#den gayrısı/ 


ccc 


ışktdan gayrısı” 
Ben 'ışksuzın olımazam '“ışk olıcak ben ölmezem 


Tşkdur hayâtum hâsılı 'ışkdan gayrısın bilmezem 192/5 


/#den berü/ 


11. 


12. 


13. 
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“evvel kadim *den berü” 
Evvel kadimden berü vahdet evine gelen 


Ref'i gider içerü Yünus taşra bi-haber 39/9 


“Âdem ata*dan berü” 
Âdem atadan berü veli evliyâ Nebi 
Hak müşerref eyledi Ahmed'i kamu yüzden 233/7 


“atn*dan berü” 
Andan berü kim “ışkun benümle yoldaş oldı 
Rahmân yolına beni göstermege baş oldı 394/1 


/#(y)je dek/ 


“üç gün*te dek” 
Üç güne dek oturalar hep işüni bitüreler 


Ol dem dile getüreler ayruk kimse anmaz ola 6/7 


“şimdi -yte dek” 
Tenüm dahı cânum dahı hiç bilmedi Ene'i-Hak'ı 


Şimdiye dek bilmedise şimden girü tuş eyleyem 197/5 


/#E degin/ 


“Hazret*te degin” 


Delü oldum adum Yünus 'ışk oldı bana kulavuz 


Hazrete degin yalunuz yüz süriye varan benem 177/9 


““Arşta degin” 
Üçüncisi ma'rifet cân gönül gözin açar 


Bak ma'ni sarâyına 'Arş'a degin yücesi 351/5 


/#den girü/ 


“şimden girü” 


Eydür Yünus yâr kulıyam dost bâgçesi bülbüliyem 


Söyleyeyüm şimden girü gülzâruma irdüm bugün 240/5 
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14. /*adenlü/ 


“bu*tnta denlü” 
Yünus 'ıla buna denlü nasibüm 


Gönül dost turagı dilüm şehâdet 19/9 


15. /tdEn..... *E/ 


“yirtden gög*te” 

Hak ere benüm didi varlıgın erde kodı 
Erenlerün himmeti yirden göge direkdür 84/5 
“baştdan ayağta” 

Ben Yünus-ı bi-çâreyem başdan ayaga yareyem 


Dost ilinde âvâreyem gel gör beni 'ışk n'eyledi 404/9 


16. /tdan.... ta değin/ 


“baştdan ayag*ta değin” 
Başdan ayaga degin Hak nürı seni dutmış 


Hak'dan ayru ne vardur kalma gümân içinde 302/11 


3.1.2.23. Sıralama Hâli 


Cümledeki yargının eylemin kaçıncı yinelenişi esnasında gerçekleştiğini gösteren 


hâldir.”” Bu hâl ekinin Divan'da kullanımı şöyledir: 


1. /*g/ 


“evvel*tkitg kapu” < “birtincitg kapı” 

Evvelki kapusında bir kişi durur anda 

Sana eydür teslim ol gel miskinlik bulasın 242/7 
“beştincitg kapu” 


Beşinci kapusında biş ruhbân vardur anda 


> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 89. 


238 


Dürlü metâ 'lar satar olmasun kim alasın 242/1 
“üçtüncitg nişânı” 
Üçünci nişânı budur cümle heveslerden geçe 


Hevesler eri yolda kor yitemez yol varanlara 298/5 


“evveltg” 
Biz uludan işitdük evvel er yaratıldı 


Pâdişâhun birligin evvel kadim er bildi 367/7 


2. /#in/ 


“bir kez*tin” 
Kün'i bir kezin söyledün her nesneyi var eyledün 


Yine âhir bir söz ile anı kılmak harâb nedür 89/7 


3.1.2.24. Soru Hâli 


Eklendiği ismin sorulan bir öge olduğunu gösteren” hâl ekinin Divan'da 
kullanımı şöyledir: 

“kim” 

“Ömrüm niçe olurısa âzâdlıgum muhâl durur 

Sayyâd elinden kim alur duzaga düşicek nahcir 53/3 


cc ”» 


ne 

Ben ayumı yirde gördüm ne isterem gök yüzinde 

Benüm yüzüm yirde gerek bana rahmet yirden yağar 77/5 
“niçe” 

Hiç bilmezem ben niçe idem kangı yana sefer idem 


Yakasuz don geyem gidem başsuz ata binişicek 127/3 


“neye” 


Bi-çâre za'if Yünus neye hased idersün 
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Kamu esbâbunı döküp “uryân olasın birgün 230/5 


Sözce sahibinin sormak istediği öge hakkında herhangi bir yorumu varsa ve bu 
yorumun doğruluğu öğrenilmek isteniyorsa isim /#mi/ ekiyle soru hâline konur. Bu ek 
her türlü ismi veya isim öbeğini sorulan öge yapabilir. Sorduğu ismin kategorisini ve 


cümledeki işlevini değiştirmez”: 


Gönül nite dölene ma 'şükın bulmayınca 


Kimse “âşık mı olur gönülsüz kalmayınca 297/1 


Uçan kuşlar uçunur esen yil görse turur 


Divler hükmüne girür Belkis-Süleymân mısın 257/3 


“Aşık mıdur ol ma 'şük içün virmeye cânı 


<Âkil midür ol dünyeyile isteye anı 357/1 


Fenâ ol kim bulasın zevk-i vuslat 


Bu sözüm düş midür sana yor indi 411/5 


Nesne mi eksildi mülkünden senün 


Yâ sözüm geçdi mi hükmünden senün o 417/9 


3.1.2.25. Tekrar Hâli 


Eylemin yapılış miktarını kaç kez yinelendiğini belirtir. Asıl sayı sıfatları ile 
belirtilmiş kez, kere, sefer ve defa kelimeleri tekrar hâlini oluşturur. >> Bu hâlin 
Divan'da kullanımı şöyledir: 

“bin kez)” 

Yünus Emre dir hoca gerekse var bin hacca 

Hepisinden eyüce bir gönüle girmekdür 91/5 

“yitmiş kez”, “bin kez”, “yüz bin kez” 

Cercis'leyin ol dost beni yitmiş kez öldürürise 


Bin kez dahı ölürisem yüz bin kez ilerü gelem 182/3 


“altı kez” 


Evvelki bünyâd oldı altı kez dünyâ toldı 


”“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 90. 
>“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 90. 
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Yidincisi buyıdı bu Âdem yaratıldı 367/7 


3.1.2.26. Varlık Hâli 


Eklendiği ismi var olma, içinde bulundurma anlamlarıyla bir sonraki isme 


bağlayan durumdur. Bu hâlin Divan'da kullanımı şöyledir: 


ccc 


amel *lü” 
Bize bizden ulular inen eyü hülular 


Ol eyü “amellüler haber böyle dir gider 35/1 


“görk*tlü” 
Sensin bize bizden yakın görünmezsin hicâb nedür 


Çün 'aybı yok görklü yüzün üzerinde nikâb nedür 89/1 


“ad*tlu” 
Yünus imdi sen kıl yarak utanmayasın dogrı bak 


Cümle halâyık dirile adlu adıyla saylıcak 127/9 


“sakal Hlu” 
Ak sakallu pir koca bilmez ki hâli nice 
Emek yimesin hacca bir gönül yıkarısa 299/3 


23 23 


“söz tlü”,” yüz Hü” 


Kanı ol şirin sözlüler kanı ol güneş yüzlüler 


Şöyle gâib olmış bular hiç belürmez nişânları 368/5 


3.1.2.27. Varma Hâli 


Varma hali iş, hâl, hareket ve nesnenin yönünü, varacağı son noktayı belirtir. Fiilin 
hareketinin yöneldiği ve kendisine yaklaşan nesne, cümlede yönelme hâlinde bulunur. “© 


Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 


1 AH 


“Hakk*ta” 


>“ Ahmet Buran, Anadolu Ağızlarında İsim Çekim (Hâl) Ekleri, TDK Yay., Ankara 1996, 134. 
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Yünus imdi sen Hakk'a ir dün ü gün gönlün Hakk'a vir 


Gönül gözi görmeyince bu baş gözi görmeyiser 24/5 


“mü'minler te” 
Çünki olısar yiri tar kazançlu kazancı kadar 
Müminlere geldi haber “âşıklar didâr göriser 63/3 


» 


“Ka'betyte”, “mescidte”, “sutyta” 
Ne Kabe'ye varalum ger mescide girelüm 


Gerek suya yunalum biledür “illetümüz 116/5 


» 


“cânumta”, “sinümte” 
Azrâil gelmez cânuma sorucı gelmez sinüme 


Bular benden ne sorısar anı sorduran ben oldum 176/3 


ccc 


ışkun denizin*te” 
Girdüm “ışkun denizine bahrileyin yüzer oldum 


Geşt idüben denizleri Hızır'layın gezer oldum 222/1 


“elümüzte”, “dilümüz*te” 

Ma'ni berâtın alduk uş gine elümüze 
Hak sözi viribidi pâdişâh dilümüze 319/1 
“budak üzer te” 


Çün gölden girü döndi budak üzere kondı 
Silkindi her bir yönden bir tamla su döküldi 367/5 


“hoş menzilte” 


Degme bir yol kandan bana tagılmayam degme yana 


Kutlu oldı bu seferüm hoş menzile irdüm ahi 370/7 


/#da/ 


“atntda” 
Sen anda varursın anda çok yarag eylegil bunda 


Gânlar bâki degül tende de bir kaç gün geze durur 72/3 


“but-n*tda” 


Ben bunda garib geldüm ben bu ilden bizâram 
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Bu tutsaklık tuzagın demi geldi üzerem 171/1 


ACA 


Cânum ben andan bunda ezeli “âşık geldüm 


'Işkı kılavuz tutdum “ışka ulaşup geldüm 181/1 


3.1.2.28. Vasıta Hâli 


Eylemin bir varlığın aracılığı ile gerçekleştiğini gösteren hâldir.”” Vasıta hâli 


Yunus Emre Divanı'nda şu biçim birimlerle karşılanmaktadır: 


1.  /(HyE/ 


“âhirette” 

Bir gün ola bu dünyâyı âhirete degşüresin 

Dün ü güni kılgıl tâ'at ayak uzadup yatmagıl 159/3 
“ban*a” 

Dört kitâbun ma'nisi tamâmdur bir elifde 


Bâ didürmen siz bana bâ diyicek azaram 171/3 


“kurd*ta” 
Eyyüb'un kurda yidürdün tenini 
Sabrıla buldı o dahı dermânı 379/7 


“kamu *tyta” 
Kamuya söz söyledür “ibret içün 


Yünus'ı da söyledür ol Sübhân'ı 379/9 


2. /#de/ 


“bir şivetde” 
Ma 'şükanun tecellisi dürlü dürlü renkler olur 


Bir şivede yüz bin gönül uş hemişe cüşa gelür 73/5 


7 Karaağaç, 73. 
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*il-e - /HYy)lE/ 


“dil ile” 
Kim vire bu dil ile ol ma şükadan haber 


Meger ol kimseler kim cân içinde cânı var 26/9 


“bir kıl ile” 
Gördüm anda takılur cân boynına zülfeyn-i dost 


Bir kıl ile sad-hezarân Mansür'ı berdâr ider 67/5 


“bir söz ile” 
Uş gine geldüm ben bunda sır sözin 'ıyân eyleyem 
Bir söz ile yiri gögi cümlesin hayrân eyleyem 173/1 


» 


“irmegtile”, “görmegtile” 
“Aşık oldum erene irmegile 


Hakk'ı buldum ben eri görmegile 296/1 


“Rahmet suyıtytıla” 
Rahmet suyıyıla yudı gönlüm evin ap-arıca 


Hıdmet kapusundan ana sundı şükür ayağını 376/3 


“atatytıla” 
Şakird üstâdıla “arbede kılur 
Ogul atayıla “izzetlü oldı 387/5 


/#(y)ılan/ 


“ikinci nefha*y*tılan” 
Kopa kıyâmet hevli ikinci nefhayılan 
Üçünci nefha içinde yirler yüzi yarıla 306/5 


/#n/ 


“yaya*tn” 
Yârimden elçi gelür cânumdan ulak diler 


Merkebden inübeni yayan varasum gelür 46/9 
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/4k/ 


“yaya tk” 
Ferişteler geldiler Burâk'dan indürdiler 
Na'lini döndürdiler ol dem yüridi yayak 134/1 


/#(n)Un ile/ 


“a*tnun ile” 
Yünus eydür “âşık oldum ma 'şükun derdinden öldüm 


Teveccüh ma 'şüka kıldum anun ile gönlin eğler 75/5 


“eltütntile” 
Algıl kendü elünile girü kendü hisâbunı 


Yohsa serhenkler elinde katı yaramaz olur hâl 155/5 


/#dEn/ 


“göz*tden” 
Müsi olup Tür'a çıkam nür oluban gözden bakam 


Söz oluban dilden çıkam sür u nagam nemdür benüm 170/3 


“ziyân*tdan” 
Dükeli “ömrini harcına sürdi 


Ziyândan bellüdür ne ütmişem ben 258/7 


“yüzintden”, “benizintden” 
“Aşıklarun yüzinden bellüdür benizinden 


Her kim “âşık olmadı benzer kurı ağaca 342/5 


“kuştdan” 
Eydürler bir kuşıdı hikmeti öküşidi 
İki cihân 'ârifi ol kuşdan 'ibret aldı 367/3 
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3.1.2.29. Yerine geçme Hâli 


Cümle ögelerinden birinin yerine, onları temsilen yargıya konu olan ögeyi 
548 


gösterir.” Bu hâlin Divan'da kullanımı şöyledir: 
1. /ta/ 
“harcta” 


Benümile dostdan artuk hiç bir nesne bâki degül 


Günümi ol harca sayam dünümi şeb-gir eyleyem 206/7 


3.1.2.30. Yokluk Hâli 


Üzerine geldiği ismin belirtilen nitelikten yoksun olduğunu, o kavramı içinde 


bulundurmadığını ifade eden”” bu hâlin Yunus Emre Divan'ında kullanımı şöyledir: 


1. O /sÜz/ 


ccc 


ışk*t-suz” 
“Işksuz âdem dünyede bellü bilün yok durur 


Her biri bir nesneye sevgüsi var “âşıkdur 86/1 


“yaka *suz”, “baş*tsuz” 
Hiç bilmezem ben niçe idem kangı yana sefer idem 
Yakasuz don geyem gidem başsuz ata binişicek 127/3 


v 


“dil*süz”, “6ğ*-süz” 
Cân ile “ârif olup senlik ü benlik terk idem 


Geh varup dilsüz olam öğsüz olam hayvân olam 201/27 


“dosttsuz” 
“Aşıklar dostı koyup kanda vara 
Zindândur 'âşıklara dostsuz serâ 308/1 


Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 93. 
“9 Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 199. 
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3.1.2.31. Yönelme Hâli 


Eylemin hangi yönde yapıldığını ”* veya muhatabı gösteren”! yönelme hâli 


Yunus Emre Divan'ında şu görev ögeleriyle karşılanmaktadır: 


1.  /#HyE/ 


“Allah'um ta” 
Her dem yüzüm yire uram Allah*uma şükür kılam 


Ben benligüm dosta virem ne davi yâ destân ola 4/7 


“santa” 
Şer'ile hakikatün vasfını eydem sana 


Şeri'at bir gemidür hakikat deryâsıdur 29/5 


“bu gevher*te”, “bir gizlü nürta” 
Nazar kıl bu gevhere ya bu bir gizlü nüra 


Nür kaçan yavı vara çün Hak nazar-gâhıdur 33/3 


“ol Sübhân*ta” 
Çagrışalar ata ana kardaş kardaşdan usana 


Yalvaralar ol Sübhân'a niyâz kılası er gerek 138/5 


“dostta düşmân*ta” 
Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmüâna 


Şol dört tekbir namâzıla vaktum tamâm kılam birgün 241/3 


“ban*ta” 
Bir “imâret göster bana kim sonı virân olmaya 


Kazanı gör ol mâlı kim senden o girü kalmaya 316/1 


“gözüm te” 
Nefs ili oldı harâb kibr ayaklarda türâb 
Gitdi perde vü hicâb dost gözüme tuş oldı 394/5 


9 Karaağaç, 76. 
1 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 94. 
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/#(y)E karşu/ 


“gülistân*a karşu” 

Ne görür gülde yâ bi-çâre bülbül 

Ki gülistâna karşu gulgul eyler 95/3 
“şol yârte karşu”, “dildâr te karşu” 
Benem zâri kılan şol yâre karşu 


Gönülden cân viren dildâre karşu 289/1 
“nârta karşu” 
Cemâlün şem 'ine pervâne gibi 


Yakaram per ü bâli nâra karşu 289/5 


/#dEn/ 


““ışkdan bir elif okıyan kimse*den” 
“Işk eteğin tutmak gerek “âkibet zevâl olmaya 


“Işkdan bir elif okıyan kimseden su'âl olmaya 5/1 


“cânumtdan” 
Yârimden elçi gelür cânumdan ulak diler 


Merkebden inübeni yayan varasum gelür 46/9 


“ben*tden” 
Azrâil gelmez cânuma sorucı gelmez sinüme 


Bular benden ne sorısar anı sorduran ben oldum 176/3 


/#(yja dogru 


“Hak*ta dogrı” 
“Aşık kılar dün-gün âhı vurur Hak'a dogrı râhı 
Her dem gönül seyrengehi gönli Mi 'râc'dur âşıkun 146/5 


Al 


“halk*ı” 
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Halkı fetvâ virürsin yâ sen niçün dutmazsın 


'İlmün var 'amelün yok hâ günâha batarsın 248/9 


3.1.2.32. Yüklem İsmi Hâli 


552 


İsmin cümlede yüklem ismi olarak kullanıldığını gösteren hâldir.””* Divan'da 


kullanımı şöyledir: 


1. /*g/ 


“imâm*ta*tdur”, “cemâ'attg”, “dost yüzitg”, “dâ'im*a*dür” 
Aşk imâmdur bize gönül cemâ“at 


Kıblemüz dost yüzi dâ“imdür salât 20/1 


“sarplıkta*durur”, “hakikatta*dür” 
Bu şeri'at güç olur tarikat yokuş olur 


Marifet sarplık durur hakikatdür yücesi 351/7 


2. âdegül 


“yat degül”, “mu'cizât degül”, “hüccet degül” 
Sendedür senden yat degül bellüdür mu'cizât degül 


Bu kelâmdur hüccet degül deryâ içinde “ummân nedür 94/3 


“hırkayla tâc degül”, “hırkaya muhtâc degül” 
Dervişlik didükleri hırkayla tâc degül 
Gönlin derviş eyleyen hırkaya muhtâc degül 162/1 


3.2. FİİL ÇEKİMLERİ 


3.2.1. İsim-Fiiller 


İsim-fiil ekleri, bağımsız bir cümlenin ad ulamına dönüştürlmesini sağlayan fiil 
çekim ekleridir. “> Eklendikleri fiillerle isim yan cümlesi veya yüklem ismi oluşturan 


isim-fiil ekleri Yunus Emre Divanı'nda şöyle incelenebilir: 


> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 94. 
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3.2.1.1. İsim Yan Cümlesi / Mastar Bloku Yapan İsim-Fiil Ekleri 


1. /-mEK/ 


“soya sayıl-ma-mak” 
Yünus'un yanar içi kamudan gönli kiçi 


Soya sayılmamak suçı erenün himmetidür 34/7 


“ilim bil-mek”, “kendin bil-mek” 

İlim “ilim bilmekdür “ilim kendin bilmekdür 

Sen kendüni bilmezsin yâ niçe okumakdur 91/1 
“dost yüzine bak-mag*a”, “dost ile biliş-meg*e” 
Dost yüzine bakmaga key safâ nazar gerek 


Dost ile bilişmege cân gözi bidâr gerek 135/1 


“süret nakşın gid-er-mek” 
Süret nakşın gidermekle gönül mülki temiz olmaz 


Akar rahmet suyı çaglar gönül kirin yuyan gelsün 230/5 
“sen-ben di-mek”, “bu tevhidi eyit-meg*te” 

Birlik diyen katında hiç sen-ben dimek hiç yok durur 
Yünus dilin sen yumşatdun bu tevhidi eyitmeğe 323/9 


2. /-mEKHİK/ 


“di-mektlig” 
Senün ben dimekligün ma'nide usül degül 


Bir kapu kullarına şaşı bakmak yol degül 163/1 


“gel-mek*lig” 
Dost yolından gider isem gelmekligüm geniz ola 


Dost varlıgı benümile her dem nişân virügelem 182/9 


“an-maklıg” 


Beni anmaklıga benden farigvam 


Kara, Sait Faik'in Kısa Hikâyelerinde Söz Dizimi, 77. 
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N'iderem anuban bes ne lâyıkvam 203/1 


““ârlan-mak*tlık” 
Gerçek sana 'âşıkısam “ârlanmaklık nemdür benüm 


Şükrâne cânumı virem ger melâmet tonın geyem 209/5 
“bil-mektlik” 
“İlm okımak bilmeklik kendözini bilmekdür 


Pes kendözün bilmezsen bir hayvândan betersin 248/5 


“gör-mektlig” 
Dinün imânun varısa hor görmegil dervişleri 


Cümle “âlem müştâk durur görmeklige dervişleri 374/1 


3.  /-iş/ 


““ışkıla bil-iş cânlar” 
“Işkıla biliş cânlara ezel, ebed olmayısar 


Güm-râh olup bu cihânda kimse bâki kalmayısar 24/1 
3.2.1.2. Yüklem İsmi Yapan İsim-Fiil Ekleri 


1 /-9/ (emir) 


Emir bildiren isim-fiil eki fonetik olarak işaretsizdir: 

“gâfil olma-9*”, “aç-a*”,” bak-9*”,”gör-o*”, “kürelik itme-9*t”, 
“dileni gör-o*” 

Gâfil olma aç gözüni hâlüne bak öleni gör 

Kürelik itme dünyede yazuklarun dileni gör 22/1 

“bişür-otgil”, “şeşür-o*tgil”, “düşür-o*gil”, “dime-o*gil” 
Kelecilerün bişürgil yaramazunı şeşürgil 


Sözün usıla düşürgil dimegil çag ide bir söz 102/3 


“sanma-9 *n” 
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İnce sanman ol kılı güzâf sanman bu yolı 


Erenler geçdi geldi her biri bir hâlile 304/7 


2 /-SE/ (dilek-şart) 


/-SE/ isim fiil eki, Yunus Emre Divanı'nda şart, karşıtlık, zaman, dilek gibi 


çeşitli anlamlar ifade eder. Şart ve karşıtlık bildirdiğinde şart yan cümlesi yapar: ”* 


“sefer kıl-sa*m”, “karâr it-set*m” 
Sefer kılsam bana yoldaş olursın 
Karâr itsem yine sensüz durılmaz 107/7 


» 


“ir-setm”, “yüri-set*m”, “ko-sat*m”, “derviş olubil-se*m” 
Dosta bilişene irsem dostun yolına yürisem 


“Arıla nâmüsı kosam derviş olubilsem derviş 123/5 


“vir-setn” 
Yünus eydür iy sultânum 'ışk odına yandı cânum 


Virsen eger dermânını ayruk cânum ölmez benüm 226/7 


“sever-setn” 
Eger 'ışkı seversen cân olasın 


Gönüller tahtına sultân olasın 279/1 


“tap-sat*m” 
Ben eger tapsam ana ol vaktin taparıdum 


Şimdi hod toprak olup zir ü zeber eyledi 356/21 


3. o /4y)E/<* -GEy/ (İstek) 


Bu isim-fiil eki, Divan'da istek ve geniş zaman anlamı ifade eder: 


» ce 


“unutma-ya”, “eyitme-ye” 
Bir kez yüzün gören senün “ömrince hiç unutmaya 
Tesbihi sensin dilinde ayruk nesne eyitmeye 3/1 


» ce 


“tanşuk id-e*lüm”, “kolay tut-a*lum”, “sev-e*lüm 


» cc 


sevil-e*lüm” 


”“ Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 135. 
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Gelün tanşuk idelüm işi kolay tutalum 


Sevelüm sevilelüm dünyâ kimseye kalmaz 103/5 


“açıl-a”, “biçil-e” 
Tenüm ortaya açıla yakasız gönlek biçile 
Bizi bir arı vechile yuyanlara selâm olsun 231/3 


3 3 


“gel-e*tler”, “sor-a*lar”, “otur-a” 
Sorucılar geleler sorı hisâb soralar 


Karanu sin içinde otura yanumuza 311/5 


» cc » «c 


“gel-e”, “görin-e”, “ azdur-a” 
Allah sana viribiye bir gün ecel serhengini 


Gele gözüne görine azdura benzün rengini 350/1 


“bez-e”, “bakma-ya” 
Ata oguldan beze bakmaya ana kıza 


Şol gün geliser bize unutma 'arasâtı 385/7 


/-dİ/ < */-(İ)tHİbar/ (bilinen geçmiş zaman) 


“vir-dü*-m” 
İy pâdişâh iy pâdişâh uş ben beni virdüm sana 
Genc ü hazinem kamusı sensün bentüm önden sona 8/1 


» cc 


“uç-dut-m”, “aç-du-m”, “düş-dütm”, “tutıl-du*m”, “ele gel-dü*m” 
Gör ne yuvadan uçdum râzumı halka açdum 


Tşk duzagına düşdüm tutıldum ele geldüm 196/3 

“diril-dütk”, “ol-du*k”, “irkil-dü*k”, “ak-du*k”, “tol-du*k”, “taş-dutk” 
Dirildük bınar olduk irkildük ırmag olduk 

Akduk denize tolduk taşduk el-hamdüli'llâh 292/7 

“dön-di”, “kon-dı”, “silkin-di”, “dökül-di” 

Çün gölden girü döndi budak üzere kondı 

Silkindi her bir yönden bir tamla su döküldi 367/5 


“düş-dü*n”, “unut-dutn” 


Niçe bir besleyesin bu kaddile kâmeti 
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Düşdün dünye zevkına unutdun kıyâmeti 380/1 


5. o/-mEKtgerek/ (gereklilik) 


“sor-mak gerek” 
Bilenlere sormak gerek bu tendeki cân neyimiş 


Cân hod Hakk'un kudretidür tamardagı kan neyimiş 120/1 


“gel-mek gerek”, “agla-mak gerek” 
Dünyeye gelen kişiler yola bile gelmek gerek 


Ölümini anubanı dün ü gün aglamak gerek 137/1 


“ol-mak gerek”, “dal-mak gerek ”, “çıkar-mak gerek” 
Çevik bahri olmak gerek bir deryâya dalmak gerek 
Bir gevher çıkarmak gerek sarrâf anı bilmez ola 327/3 


“azat-mak gerek” 
Şerri azatmak gerekdür hayrı çok 


Hayrı olmayanlar oldı anda yok 417/21 


3.2.2. Sıfat-Fiiller 


Sıfat-fiiller, bir varlığın hareket ve oluş şeklini zamana bağlı olarak ifade eden 
fiil şekilleridir.” Sıfat-füil ekleri sıfat yan cümlesi yapan sıfat-fiil ekleri ve yüklem ismi 


yapan sıfat-fiil ekleri olmak üzere iki başlıkta incelenebilir: 
3.2.2.1. Sıfat Yan Cümlesi Yapan Sıfat-Fiil Ekleri 


1. o /4y)Essİ/ (gelecek zaman / istek / gereklilik) 


“kapu ... gir-esi” < “gir-esi kapu”, “yimek... yi-y-esi” < “yi-y-esi yimek”, 
“ışık... gör-esi” < “gör-esi ışık” 
Ne kapu vardur giresi ne yimek vardur yiyesi 


Ne ışık vardur göresi dün olmışdur gündüzleri 368/7 


5 Cengiz Alyılmaz, Orhun Yazıtlarının Söz Dizimi, Atatürk Üniversitesi Kâzım Karabekir Eğitim 
Fakültesi Yay., Erzurum 1994, 85. 
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““âşık...tal-ası” < “tal-ası “âşık”, “bahri .. gevher al-ası” < “gevher al-ası bahri” 
Erenler bir denizdür “âşık gerek talası 


Bahri gerek denizden girüp gevher alası 378/1 


/4y)E*-cEK/ (gelecek zaman) 


“gül-ecek yir” 
Bu ne gülecek yirdür aglasana key katı 


“Azrâil seni kovar katı cân “alâmeti 385/1 


/-ıcaK/ (gelecek zaman) 


“ol-ıcak kâzi” 
Allah olıcak kâzi bizden ola mı râzi 


Görüp Habibi şefi“ ola mı yâ Rab 15/3 


“var-acagtı yir” 
Biz de varavuz ol ile kaçan ki va'demüz gele 


Kişi varacagı yire gönlini berkitse gerek 139/3 


“çık-ıcak bir “aceb hâl” 
Andan berü gönildüm dost ile bile geldüm 


Bu “âleme çıkıcak bir “aceb hâle geldim 196/1 


/-dÜK/ (geçmiş zman) 


“sanma-dug *tu*n yir” 
Sen sanmadugun yirde nâgâh açıla perde 


Dermân irişe derde Allah görelüm neyler 71/5 


“dur-dug*tutm yir” 
Sor durdugum yiri bana gelürsen gösterem sana 


Bir zerrece Hak'dan ayru gözüm nesne görmez benüm 175/5 
“ol-dug*u*n gönüller” 
Sen oldugun gönüller her dem cânın yiniler 


Bunlardur ölmeyenler hâkimi sen olasın 261/3 
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2d 


“yirler... göl eyleme-dük” < “göl eyleme-dük yirler 
Yirler mi kodum göl eylemedük 


Siller akıtdum her bir dereden 284/5 


“sev-düg*tütm ma 'şüka” 
Ben sevdügüm ma 'şükayı sen dahı bir görseyidün 


Virmeyedün bu ögüdi fidâ kılaydun sen cânı 402/3 


/(W)En/ (geçmiş zaman / şimdiki zaman / geniş zaman) 


» 


“kaz-an*ı”, “at-an*ta” 
Önünce kuyı kazanı Hak tahtın agdursun anı 


Ardunca taşlar atana güller nisâr olsun ana 13/3 


» cc 


“oyna-y-an”, “kayna-y-an”, “söyle-y-en”, “di-y-en” 
Bu cümle cânda oynayan tamarlarında kaynayan 


Külli lisânda söyleyen külli dili diyen benem 187/7 


“namâz kıl-an kişi” 
San 'atun yigregi çün namâzımış hoş pişe 


Namâz kılan kişide olmaz yavuz endişe 341/1 


/-9r/> / -mE-z/ (geniş zaman; teklik / çokluk 1. şahıs /-mE-9/ < /-mE-z/) 


“al-maz |kimseJa” 
Kıymetin duyarısan neye deger iş bu dem 


Erenlerün ma'nisin almaza satmayalar 57/7 


“kul... sultân yolına gir-mez” < “sultân yolına gir-mez kul” 
Gel sen Yünus iste bul Allah'a yarar bir kul 


Kul kaçan ola makbül sultân yolına girmez 115/5 


“namâz kıl-maz kişi” 
Namâz kılmaz kişinün kazandugı hep harâm 


Bin kızılı varısa birisi gelmez işe 341/5 


“uç-ar kuşlar” 


Dervişler uçar kuşlar deniz kenârın kışlar 
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Zihi devletlü başlar eve dervişler geldi 372/3 


7. o /-mİş/ (geçmiş zaman) 


“tol-mış ok” 
“Ömrün delim bir okdur yay içinde top-tolu 


Tolmış oka ne durmak hâ sen anı atdun tut 18/5 


“yaradıl-mış kul” 
Her kim ol insânı bile hayvânısa insân ola 


Cümle yaradılmış kula insân dolu sultânımış 125/5 


“tur-mış (kimseyjı” 
Derviş bilür dervişi Hak yolına turmışı 


Dervişler hümâ kuşı çaylak u baykuş degül 167/3 
“nefsin bil-miş er” 
Dile rızkını Hak'dan nahnu kesemnâ pinhân 


Nefsin bilmiş er gerek göz hicâbın silesi 378/5 
3.2.2.2. Yüklem İsmi Yapan Sıfat-Fiil Ekleri 


1. o /4y)İ$eEk/ (gelecek zaman / istek / gereklilik) 


“sayl-ıcak” 
Yünus imdi sen kıl yarak utanmayasın dogrı bak 


Cümle halâyık dirile adlu adıyla saylıcak 127/9 
“söyle-y-icek” 
Ne söz keleci dirisem dilüm seni söyleyicek 


Kanda yürürsem yürürem senden yana kaçar dilek 144/1 


“gark ol-ıcak” 
Cân u gönül fehm ü 'akıl şk mevcine gark olıcak 


Pes niçe ansun ol kişi yazug u müzd assı-ziyân 259/3 


“tol-ıcak” 


Dünyâ gözün rüşen idüp gönül gözün kör eyledün 
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Zulmet tolıcak gönlüne 'ışk n'eylesün senünile 347/3 


/-İsEr/ (gelecek zaman) 


“olma-y-ısar”, “kalma-y-ısar” 
'Işkıla biliş cânlara ezel, ebed olmayısar 


Güm-râh olup bu cihânda kimse bâki kalmayısar 24/1 
“gel-iser”, “di-y-iser” 
Cân alıcı hod geliser emâneti vir diyiser 


Ben emâneti ıssına vireyim andan varayım 210/3 


“gelme-y-iser”, “bulma-y-ısar” 
Gidüp gine gelmeyiser gelüp beni bulmayısar 


Bu begligi sürmeyiser âh n'ideyüm “ömrüm seni 405/5 


/-Esİ/ (gelecek zaman) 


“kasd id-esi” 
'Azrâil ne kişidür kasd idesi cânuma 


Ben emânet ıssıyla anda bitrişüp geldüm 181/9 
“gid-esi” 
Ol ilün zavadası cefâ duta gidesi 


Şeker ayruga sunup sen agu tada mısın 252/3 


“var-ası”, “başar-ası” 
Menzili ırak bu yolun bu yola kim varası 


Müşkili çok bu hâlün bunı kim başarası 375/1 


“usan-ası” 
Biz sevdük “âşık olduk sevildük ma şük olduk 


Her dem yini dirlikde sizden kim usanası 382/3 


/-9r/-/(-mE-z/-(geniş zaman; teklik/çokluk 1. şahıs /-mE-g/ < /-mE-7/) 


02 CE 


“gid-er”, “gel-ür” 
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Dün gider gündüz gelür gör niçesi uz gelür 
Emr-i Hakk'un ser-be-ser cihâna düp-düz gelür 23/1 


» cc 


“çek-er”, “çık-ar”, “gör-ür”, “bak-ar”, “bagla-r” 
“Âşık 'ışkun yükin çeker yücelerden yüce çıkar 
Görür dost yüzine bakar gönül ma 'şükına baglar 55/5 


» cc ”» cc 


“gidter”, “gül-me-ztem”, “gel-me-z*em” 
Gel iy gözüm agla gülmezem ayruk 


Cânum dosta gider gelmezem ayruk 129/1 


02 CC 


“sev-er”, “sor-ar” 
Devletlüler sever bizi her dem sorar hâlümüzi 


Kördür münkirlerün gözi görmeyiser dervişleri 374/9 


/-Üp/ (geçmiş zaman, farketme) 


“id-üp*dür” 
Öyle idüpdür ol beni seçemezem dünden güni 


Alsun teni utsun cânı kon ben ana aldanayım 216/3 


“hayrân ol-up*dur”, “biryân ol-up*dur” 
Gönül hayrân olupdur 'ışk elinden 


Ciger biryân olupdur “ışk elinden 245/1 


“gör-üp*dür”, “Mecnün ol-up*dur”, “bir ol-up*tdur” 
Ayne'I-yakin görüpdür Yünus Mecnün olupdur 


Bir ile bir olupdur Hakke'l-yakin içinde 303/7 


/-miş/ (geçmiş zaman, farketme) 


09 CC 


“vir-miş*ler”, “ir-miş*ler” 
Dürlü dürlü cefânun adını “ışk virmişler 


Bu cefâya katlanan dosta halvet irmişler 68/1 
“yıkıl-mış”, “tol-mış”, “harâb ol-mış” 
Yıkılmış sinleri tolmış hep evleri harâb olmış 


Kamu endişeden kalmış ne düşvâr hâlleri gördüm 207/3 
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» 


“harc it-miştem”, “at-mış*tam” 
Bu “ömrüm yok yire harc itmişem ben 


Cânumı gör ne oda atmışam ben 258/1 


“geçür-miştem” 
Ne kim senün cevrünile geçürmişem ben günümi 


'Işkun odı çıkarısar “Arş'a degin dütünümi 409/1 


3.2.3. Zarf-Fiiller 


> İşlev 


Cümleleri zaman, sebep, durum gibi ilgilerle tümlece dönüştüren eklerdir. 
bakımından oldukça çeşitlilik gösteren zarf-fiil ekleri Yunus Emre Divanı'nda şu 


şekildedir: 


3.2.3.1. Bağlama Zarf-Fiil Ekleri 


Bağlama zarf-fiil ekleriyle kurulmuş zarf yan cümleleri, ilgili oldukları cümlenin 
anlamca değil, şekilce bir tümleci değerindedir. Aslında söz konusu olan sıralı bir 
cümledir ve iki cümle arasındaki ilişki ya bir “öncelik-sonralık” ya da “denklik” 
ilişkisidir. Bağlama zarf yan cümleleri cümlede bağlama tümleci (BgT) olarak yer 
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alır.” Divan'da görülen bağlama zarf-fiil ekleri şöyledir: 


1.  /(YÜbEn(İY 


“gir-übeni” 
Bular geldi tapuya şeri'at tutdı turur 


İçerü girübeni ne varın bilmediler 38/3 


“var-uban” 
Bir kişinün yatlu sözin varuban kimseye dime 


Biz uludan işitmişüz hınzırdan girüdür gammâz 109/5 


“düş-übeni” 


Senün “ışkun denizine düşübeni gark olayum 


““ Muhisne Börekçi, Risâle-i Tevhid (İnceleme- Metin- Dizin), (1. bs.), Akçağ Yay., Ankara 2003, 57. 
57 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 100. 
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Kimsenem yok elüm ala koma beni batmayayum 215/3 


“ol-uban” 
Öldi diyeler kaydum yiyeler 
Bir kuş oluban çıkam aradan 284/3 


2.  /4yÜp/ 


“gel-üp” 
Riyâ çökük yirde durur key sakın oda buyurur 


İhlâs gelüp cümlesin yur Yünus yolı yavlak sezer 83/7 


“ak-up”, “fagıl-up” 
Akup deniz olursın tagılup toz olursın 
Göllerde sâz olursın yapılan evler senün 147/7 


» 


“gör-üp”, “sür-üp” 
Tehi görmen siz beni dost yüzin görüp geldüm 


Bâki devrân-rüzigâr dost ile sürüp geldüm 191/1 


“uyan-up” 
Gurbet ilinde yürürem dostı düşümde görürem 


Uyanup Mecnün oluram gel gör beni “ışk n'eyledi 404/5 


3.2.3.2. Görelik Zarf-Fiil Ekleri 


Tamladığı cümledeki yargının “neye göre”, “neye uygun olarak”, “ne uyarınca” 


olduğunu; “ne bakımından”, “hangi açıdan” değerlendirilmeye tabi tutulduğunu 


gösteren zarf yan cümleleri (G) cümlede görelik tümleci (GT) olarak yer alır.” 


Divan'da görelik bildiren zarf-fiil ekleri şöyledir: 


1. /-ken/ 


“bulmış i-ken” 
Merdân-ı Hak bu dünyâda maksüdlara kalmadılar 
Mülk-i bekâ bulmış iken meyl-i fenâ kılmadılar 40/1 


“8 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 101. 
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“togmış i-ken” 
Dost burcında togmış iken niçün ırak varmak bana 


Ol mahabbet feleginde her sabâh çevürü gelem 182/5 


“muhib i-ken” 
Erenlere muhib iken yâ münkir oldugun neden 


Key sakıngıl datlu cânun okları çıkmadın yaydan 265/1 
“irer i-ken” 
Gelün “amel idelüm elümüz irer iken 


Ecel irer ansuzın irgürmez sanumuza 311/3 


3.2.3.3. Hâl Zarf-Fiil Ekleri 


» ce » 


Tamladığı yargının “nasıl”, “ne şekilde”, “hangi durumda” yapıldığını gösteren 


zarf yan cümleleri, hâl tümleci (HT) vazifesi üstlenir.“ Divan'da hâl bildiren zarf-fiil 


ekleri şöyledir: 
1. o /4(yE/ 
“gül-e gül-e” 


Kalam ben âmâlumıla her niçesi hâlümıla 

Gide kavum güle güle evden yana dönişicek 127/5 
“yüz süri-y-e” 

Delü oldum adum Yünus “şk oldı bana kulavuz 


Hazrete degin yalunuz yüz süriye varan benem 177/9 


“kaz-a kaz-a” 

Kaza kaza indüm yire gör bu nefsi yüzi kara 

Hürmeti yok Peygamber'e bendlerini bozar oldum 222/9 
“yan-a yan-a” 

Hep yana yana bulmışlar Hak didârına irmişler 


Seferin kaydın görmişler gel yanalum dostlarıla 322/3 


> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 101. 
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/-ü/ 

“di-y-ü” 

Sen beni şeyh oldı diyü benden nasihat isteme 

Ben sanuram key bilürem uş şimdi bildüm bilmezem 192/7 
“di-y-ü di-y-ü” 

Düşd'ögüme hubbü'i-vatan gidem hey dost diyü diyü 
Anda varan kalur hemân kalam hey dost diyü diyü 291/1 


/-mış * gibi/ 


“anadan tog-mıştgibi” 
Bu bizden öndin gelenler ma'niyi pinhân didiler 


Ben anadan togmış gibi geldüm ki “uryân eyleyem 173/7 


/-ma-datn/ </-ma-dıtn/ 


“saşur-ma-dın” 
Kalma bu degme renge yüz bin yıllık fersenge 


İki cihân bir adım şaşurmadın adarlar 39/5 


“ol-ma-dan” 
Dört kitâbı okumadın ayırup seçmek olmadan 


Ezberledüm sebakumı bu 'ışkı hânendeyidüm 169/7 


“bulan-ma-dın” 
“Aceb öyle kim ola bulanmadın turıla 


Öylelik isterisen yoldaş olgıl er ile 304/3 


“ırıl-ma-dın” 
Yünus girçek 'âşıkısan ırılmadın togru durgıl 


Irılmadın togru varan ol göriserdür didârı 408/7 


/4y)ÜbEn(İY 


» « 


“bezen-üben ”, “düzün-üben ”, “uzan-uban” 
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Böyle latif bezenüben böyle şirin düzünüben 


Gönül Hakk'a uzanuban dilek nedür neye muhtâc 21/3 


» 


“gir-üben”, “say-uban” 
Yünus derdile girüben “ışkun yolında dem-be-dem 
Varlıgın yoga sayuban ma 'şüka intizâr durur 61/11 


» » dc 


“vir-üben ”, “hoş gör-üben”, “var-uban” 
Kazandugunı virüben yoksulları hoş görüben 


Hak hazretine varuban oddan o kurtulmak gerek 137/7 


“şaş-uban”, “düş-üben” 
Giderem “aklum başumdan şaşuban 


Yanaram “ışkun odına düşüben 244/1 


“vir-üben” 
Eşkere kıldum bugün pinhânumı 


Cân virüben buldum ol cânânumı 389/1 


/4y)Üp/ 


“çağrış-up” 
Şâh u sultân sohbetinde sürilür nürdan kadeh 


Sâkiler çagrışup eydür dost elinden kim içer 67/7 


“sür-üp” 
Ezeli bu “ışkı ben bu mülke sürüp geldüm 


Biridüm anda şeksüz uş yine bire geldüm 178/1 


“dök-üp” 
Bi-çâre za'if Yünus neye hased idersün 
Kamu esbâbunı döküp “uryân olasın birgün 229/5 


» cc » cc 


“terk id-üp”, “gir-üp”, “iç-üp”, “esri-y-üp” 
Senlik-benlik terk idüp yoklık evine girüp 
Işkdan içüp esriyüp varlık terk ide misin 252/5 
“di-y-üp” 

Elestü bi-Rabbiküm Hak'dan nidâ gelicek 
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Mü'minler Beli diyüp itdiler ikrârını 397/7 


3.2.3.4. Hedef Zarf-Fiil Ekleri 


Temel cümlenin yükleminin bildirdiği eylemin hangi amaçla yapıldığını belirten 
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zarf-fiillerdir.”” Divan'da hedef bildiren zarf-fiil ekleri şöyledir: 


1. (yü) 


“di-y-ü” 
Eger gerçek kulımışsam ana kullık kılayıdum 
Aglayadum bu dünyede yarın anda gülem diyü 285/3 


2. o /-mEgE/</mAK*A/ 


» 


“sat-mag ta”, “git-meg te” 
Benüm bunda karârum yok ben bunda gitmege geldüm 


Bezirgânam metâ'um çok alana satmaga geldüm 179/1 


“yan-dur-mag*a”, “kan-dur-mag*ta” 
Tşk odı düşdi cânuma yakup beni yandurmaga 


Yidi deniz suyı yitmez susalıgum kandurmaga 329/1 
3.2.3.5. Karşıtlık Zarf-Fiil Ekleri 


Tamladığı cümledeki yargıya karşıt durumu gösteren zarf yan cümleleri cümlede 
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karşıtlık tümleci vazifesi üstlenir.” Divan'da karşıtlık bildiren zarf-fiil ekleri şöyledir: 


1. /-e/ 


“gel-e” 
Yüz bin peygamber gele hiç şefâ'at olmaya 
Vay eger olmazısa Allah'un 'inâyeti 380/7 


“9 Seyda, 125. 
! Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 102. 
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2. /-ken/ 


“görür i-ken” 
Girü senden olanları elünle sinleye koydun 


Şunı şöyle görür iken ölümün n'işe sanmazsın 235/7 


» 


“yatmış i-ken”, “gitmiş i-ken” 
Sübhân bizi uyarısar niçe zamân yatmış iken 


Cânlar teni isteyiser terk idüben gitmiş iken 273/1 


3.  /üp/ 


“öl-üp” 
Ol dostıla benüm işüm ölüp dahı bitmeyiser 


Bu niçe ola kim bite çün gönülde dost sevile 317/9 


3.2.3.6. Kıyaslama Zarf-Fiil Ekleri 


Tanımladığı cümledeki yargının kıyaslandığı yan yargıyı gösteren zarf yan 
cümleleri cümlede kıyaslama tümleci olarak (KyT) olarak yer alır.” Divan'da 


kıyaslama bildiren zarf-fiil ekleri şöyledir: 


1. o/-untca/ 
“sor-un*tca” 
Yünus Emre sen bir niçe eksükligün yüz bin anca 


Kur “agaca yol sorunca teferrüclen yoluna geç 21/7 


3.2.3.7. Sebep Zarf-Fiil Ekleri 


Tamladığı cümledeki yargının yapılış amacını ya da sebebini gösteren zarf yan 
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cümleleri cümlede sebep tümleci (ST) vazifesi üstlenir.” Divan'da sebep bildiren zarf- 


fil ekleri şöyledir: 


“> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 103. 
“> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 103. 
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1 ü/ 


“di-y-ü” 
İy yârânlar iy kardaşlar korkaram ben ölem diyü 


Öldügümi kayurmazam itdügümi bulam diyü 285/1 


2. o /4y)İnteE/ 


“bilme-y-in*ce” 
Boynı zencirlü geldük key katı esir olduk 
Er nazar eylemedi hâlümüz bilmeyince 297/3 


» ce 


“tatma-y-ıntca”, “yitme-y-intce” 
'Aklum başuma gelmedi 'ışk şarâbın tatmayınca 


Kandalıgum bilimedüm girçek ere yitmeyince 325/1 


3  /4(Yup/ 


“utan-up” 
Yârânlarundan utanup günâhı gizlü işlersin 


Yaradan Hâlik'un hâzır niçün ondan utanmazsın 235/5 


3.2.3.8. Sınırlandırma Zarf-Fiil Ekleri 


Tamladığı cümledeki yargının zaman itibarıyla başlangıç ya da bitiş sınırını 
gösteren zarf yan cümleleri cümlede sınırlandırma tümleci (SıT) olarak yer alır.”“* 


Divan'da sınırlandırma bildiren zarf-fiil ekleri şöyledir: 


1.  /4y)jİnteE/ 


“iriş-intce” 
Var derdile yan yüri dermâna irişince 


Işkıla kullık eyle sultâna irişince 309/1 


“bul-ın*ca” 


“* Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 104. 
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Akıdayım kanlu yaşum arturayım bagrum başın 


Ta ki bulınca nakkâşum seyrân ideyin bir zâman 253/5 


/-eli/ 


“görme-y-eli” 
Firâkun bagrumı taglar ne bilsün kadrüni saglar 


Seni görmeyeli dostum bu gözüm kanlı yaş ağlar 55/1 


“tol-alı”, “ol-alı” 
Bana bu 'ışk tolalı adum Yünus olalı 
“ân oldı pâdişâh kulam şükrâne geldüm 178/13 


. CE e 


“biliş-eli”, “viriş-eli ”, “iriş-eli” 
Yünus Hakk'a bilişeli cân u gönül virişeli 


Şol Tapdug'a irişeli gizlü râzum açar oldum 208/9 


/-ETİ-dEn/ 


“ulaş-alırdan” 
Miskin Yünus''un bu cânı şol dosta ulaşalıdan 


Dem-be-dem arturur 'ışkı ulu yirden t#ümârum var 43/5 


“gör-elitden” 
Ol nürı göreliden unıtdum kendözümi 


Sanasın Müsâ benem hâcete Tür'a geldüm 178/3 


“sev-elitden” 
Cânum seni seveliden benüm hâlüm hâle döner 


Kanı bana usül-i din “ilmün edebin ögrenem 209/3 


/-ElkdEn/ 


“bas-altdan” 
Yoluna basaldan kadem varlıgumı kıldum “adem 


Gözden tolanma dem-be-dem kim sensüz ben olımazam 189/3 
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“tog-altdan” 
Togaldan bagrumı togradı gurbet 


Sızar tamar ciger kanı tamardan 263/3 


“sev-eltden” 
İy dost seni sevelden “aklum gitdi kaldum ben 


Bınarları terk idüp denizlere taldum ben 280/1 


“gör-eltden” 
Yine esridi Yünus Tapduk yüzin görelden 


Meger anun gönlinden bir cur'a şerbet içdi 391/5 


2.  /Acagtız/ 


“var-ıcagtız” 
Yünus'ı “âşık diyüben zinhâr özenüp gelmenüz 


Çok bezirgân ziyan ider varıcagız ırak çava 2/9 


3.2.3.9. Şart Zarf-Fiil Ekleri 


Tamladığı cümledeki yargının bağlandığı şartı gösteren zarf yan cümleleri 


565 


cümlede şart tümleci (ŞT) olarak yer alır.” Divan'da şart bildiren zarf-fiil ekleri 


şöyledir: 


1.  /4(yİnteE/ 


“olma-y-ın*tca” 


Gönül pâsın yudunısa kibr ü kini kodunısa 


İkrâr bütün olmayınca erden nazar olmayısar 24/3 
“bilime-y-in*ce”, “kılma-y-ıntca” 


Sen seni bilimeyince ere nazar kılmayınca 


Senligi bu ara yirden gidermezsen oldı duzak 128/5 


“bulma-y-ın*ca”, “kalma-y-ın*tca” 


“> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 104. 
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Gönül nite dölene ma 'şükın bulmayınca 


Kimse “âşık mı olur gönülsüz kalmayınca 297/1 
“bitme-y-in*ce” 


Var din imân gerek ise diril bu dünyâda eyü 


Yarın anda bitmez işün bugün bunda bitmeyince 325/5 


3.2.3.10. Zaman Zarf-Fiil Ekleri 


Tamladığı cümledeki yargının ne zaman gerçeleştiğini / gerçekleşeceğini gösteren 
zarf yan cümleleri cümlede zaman tümleci (ZT) olarak yer alır. Gerçekleşme zamanı / 
sırası itibarıyla temel cümle ile yan cümle arasındaki öncelik, sonralık, eşitlik ve 


sürerlik şeklinde tezahür eder. ““ Divan'da zaman bildiren zarf-fiil ekleri şöyledir: 


1.  /4(yİnteE/ 


“da vet kıl-ın*tca” 


Cebrâil davet kılınca Mi râc'a Muhammed'i 


Mi râc'nda diledügi ümmetinün varıdur 81/3 
“kıl-ıntca”, “bil-intce”, “gel-intce” 


Yigidi koca kılınca komaz kendüyi bilince 


Birini koyup gelince gözlerini süzer ölüm 198/5 
“bit-in*tce” 


Ne oda yanam dagılam ne dâra çıkam bogılam 


İşüm bitince yüriyem teferrüce geldüm ahi 370/9 


2.  /AyjİCEK/ 


Bu ek, / -(y)İn*cE/ anlamında kullanım$ştır: 
“uç-ıcak”, “göç-icek”, “geç-icek” 


Cân bedenden uçıcak menzilinden göçicek 


“S Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 105. 
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Ol cihâna geçicek göze “iyân olasın 261/5 
“ol-ıcak” 


Senlik-benlik olıcak iş ikilikde kalur 
İkilik dutan kişi niçe birike birle 338/5 


3. o /-İcEgİz/, -İcEgEz/ 


/4y)İn*-cE/ anlamında kullanılan bu ek, /-(y)IcAK/ ekinin genişletilmiş şekli 
olabilir. ”” 

“gör-icegiz” 

Yüz bin melik ü selâtin dost yüzini göricegiz 

Terk eyleye tahtını vü “izzet ü leşker hânumân 259/5 

“an-ıcaguz” 

Anıcaguz şol bir güni ditrer mi Yünus'un cânı 

İmân-Kur'ân yoldaş ile son menzile yitmiş iken 273/11 

“gör-icegez” 

Tersâlar tapuya gelür hükm ısları zebün olur 


Taglar taşlar secde kılur göricegez dervişleri 374/3 


4. o /-dİg*tİntdE/ 


diktiyelik ekitda şekilinde kullanılan bu ekin Divan'da çok az sayıda örneği 


görülmektedir: ”s 


“okı-dugtın*tda” 
Düânışmân oldı geldi okıdugında buldı 
Ehl-i derd dervişlere cânı karışgan olur 58/5 


5. o /-mE-tdEn/ - /-mE-*dİn/ 


“yaradıl-ma*tdan”, “gir-metdin”, “lanet ol-ma*tdan” 


7 Gülsevin, 127. 
8 Gülsevin, 128. 
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Âdem yaradılmadan cân kalıba girmedin 


Şeytân la'net olmadan “Arşıdı sayvân bana 12/5 


» cc 


“gel-me*den”, “al-matdan ”, “hamle kıl-ma*dan” 
Ölüm haberi gelmeden ecel yakamuz almadan 
Azrâil hamle kılmadan gel dosta gidelüm gönül 160/9 


” «e ” cc 


“pişmân ol-matdın”, “öl-metdin”, “gül-me*tdin” 
Yünus sen pişmân olmadın irişgil ere ölmedin 


Bu dünyâ sana gülmedin gel ikrâr it erenlere 314/9 


6. /-ken/ 


» ce 


“var i-ken”, “agyâr i-ken” 
Çarh-ı felek yogıdı cânlarumuz var iken 


Biz ol vaktin dost idük “Azrâil agyâr iken 243/1 


“seyr ider-i-ken” 
Ben bende seyr ideriken “aceb sırra irdüm ahi 


Bir siz dahı siz de görün dostı bende gördüm ahi 370/1 


3.3. BELİRLİ İSİM TAMLAMALARI 


İki ya da daha fazla adın iyelik ilgisi içinde oluşturduğu belirtme öbeğine isim 
tamlaması denir. Bu tamlama belirtenin ekli ya da yalın kullanılması bakımından ikiye 


569 
ayrılır. 


Tamlayan öge durumundaki ismin belirtme sıfatı görevi üstlendiği” belirli isim 
tamlamalarında zamir veya özel isimden oluşan tamlayan bir özel belirleyici olarak 
iyeyi, cins isimden oluşan tamlayan ise parça-bütün ilişkisi içinde tamlanan ismin ait 
olduğu bütünü gösterir. İlgi hâline konmuş olan tamlayan isim/zamir, bir özel 


belirleyici olarak “... /(-y)E” ait olan/” anlamında bir belirtme sıfatı görevi görevi 


9 Şimşek, 323. 
579 Efrasiyap Gemalmaz, “Türkçede İsim Tamlamalarının Genel Yapısı”, 251. 


2/2 


üstlenir. İye aynı zamanda tamlanan ismin üzerine genel belirleyici olarak getirilen 


eklerle de belirlenir. ””” 


Belirli isim tamlamalarında belirten öge cümle içerisinde diğer kelime gruplarının 
içine girmemek şartıyla gereği hâlinde belirttiği ögeden ayrı bulunabilir veya belirttiği 
ögeyle sıra değiştirebilir. Bu isim tamlarında ilgi hâli eki almış zamirlerden veya özel 
isimlerden sonra getirilecek iyelik ekli isimlerden, nitelenen eki ile birlikte bu iyelik 
ekleri kaldırılabilir. İyelik ekleri bir zamirle ilgiliyse bu zamirin zikredilmesine gerek 


yoktur.” 


”! Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 106. 
5” Efrasiyap Gemalmaz, “Uyum ve Standart Türkiye Türkçesinde Uyumlar” 206-208. 
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Yunus Emre Divanı'nda görülen belirli isim tamlamaları şöyledir: 


Tnn (BÖ (ST'm )) * Tyn (İtilh) * Tnn ( STm (Htn*iyJ * B- STm*tn*iy) 


“bu benüm derd ü süzum” 
Sözüm ma'nisine irün bi-nişândan haber virün 


Dertlü “âşıklara sorun bu benüm derd ü süzumı 349/7 
Tan (İ (#Htnj *iy) * AS * Tyn (İilh) 


“nem (durur) derviş benüm” 
Iy derviş diyen bana nem durur derviş benüm 


Dervişlik yaylasında hareketüm kış benüm 225/1 
Tan (İ (#tnJ*iy) * Tyn (İtilh) 


“nen(dür) senün” 
Ger uluya irdünise süret nakşı nendür senün 


Mâ niye yol buldunısa iş bu dünyâ nendür senün 148/1 


“nem(dür) benüm” 
Ben bende buldum çün Hak'ı şekk ü gümân nemdür benüm 


Ol dost yüzin görmez isem bu gözlerüm nemdür benüm 170/1 
Tan (İtn (Hiy) * AS * Tyn ((İsilhp 


“benzi saru fJâşıkun/” 146/1 
Nişânı bu benzi saru gözleri yaşdur âşıkun 


Aşk odına yanar cânı cigeri başdur âşıkun 
Tan (İ*tn (Hiyp * AS * Tyn (İtilh) 
“yüzi ferâşdur âşıkun” 


Kimse bilmez âşık hâlin gönlünde nedür ahvâlin 


Süpürmege dostun yolın yüzi ferâşdur âşıkun 146/3 


“gözi hicâblıdur anun” 
Her kim “âşıkam diyüben hasret geçürür varısa 


Gözi hicâblıdur anun görinmedi 'ışk nihânı 377/7 


Tan (İ*tn (iy) * AS * Tyn (STm*ilh) 


10. 
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» ce 


“menzili ırak bu yolun” “müşkili çok bu hâlün” 
Menzili ırak bu yolun bu yola kim varası 


Müşkili çok bu hâlün bunı kim başarası 375/1 
Tan (İ*tn (iy) * Tyn (İstilh) 


“gülşenleri(dür) âşıkun” 
Bu yirün külhânları gülşenleridür âşıkun 


Anda bülbüller yakarlar “şk odına bâlu per 67/3 


» 


“dermânı(dur) “âşıklarun” “peymânı(dur) “âşıklarun” 
Dost diridüm istegüm dermânıdur “âşıklarun 


Câm-ı 'ışkı koma kim peymânıdur “âşıklarun 150/1 


“küfri anun” 
“Akıl gide hayrân ola dünyede ser-gerdân ola 


Küfri anun imân ola 'ışka gönül viren kişi 372/7 
Tan (İ*tn (iy) * Tyn (STm*ilh) 
“murâdı on sekiz bin “âlemün” 


Murâdı on sekiz bin “âlemün sen 


Bu gaflet pes sana sendendür indi 411/3 
Tan (İ*tn--iy) * AS * Tyn (İtilh) 
“yârüm dahı sensin benüm” 


Yünus dahı “âşık sana göster didârunı ana 


Yârüm dahı sensin benüm ayruk didârum yok durur 52/7 


“dilüm bilmez benüm”, “gönlüm karâr kılmaz benüm” 
Ger râzumı söylerisem kimse dilüm bilmez benüm 

Eger sabır eylerisem gönlüm karâr kılmaz benüm 214/1 
Tan (İ*tn*iy) * Tyn (İHilh) 


“başın anun” 
Kes gider “izzet başını terk eyle sen fuzülligi 


Kesmezisen başın anun 'ışkıla dirligün muhâl 155/3 


“sinün(dür) senün” 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 
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Unluk sinündür senün sakın gür “azâbından 
Mustafâ böyle didi inanursan Kur'ân'a 313/11 
Tan (İ*tn*-iy) * Tyn (STm*ilh) 


“hasretin(den) ol ma'şükun” 
Hocam âşık olanlarun işi âh ile zâr olur 


Hasretinden ol ma'şükun gözi yaşı bınar olur 93/1 
Tan (İk (İn (*iy| * İstn fiy) * AS * Tyn (İ-ilh) 


“cânı cigeri başdur âşıkun” 
Nişânı bu benzi saru gözleri yaşdur âşıkun 


Aşk odına yanar cânı cigeri başdur âşıkun 146/1 


Tan (İYC*tn f/#iyl ) * AS * Tyn (BÖ(İ J#ilhJ * B *İ filhp) * Tan ( İYC) 


“girdüği yok durur “ışkıla “izzet bir eve” 
Her kim “izzetden geçmedi âşıklık bühtândur ana 


Hergiz girdüği yok durur “ışkıla “izzet bir eve 2/3 
Ton (ST*tn (tiy)) * Tyn (STm-ilh) 


“binde biri bu halkun” 
Binde biri bu halkun Rahmân yolına girmez 


Gel bir kişi göster kim şeytân yolına girmez 115/1 
Tan (STm (*tn*iy)) * AS * Tyn (İtilh) 


“bu yolda olan hâller Allâh'a kalmış benüm” 
Yünus eydür yârenler iy gerçegüm erenler 


Bu yolda olan hâller Allâh'a kalmış benüm 225/9 
Tan (STm ) * Tyn (İtilh) * Tan ( STm*tn*iy) 


“bu benüm zârılıgum” 
Bana Uçmak neme gerek hergiz gönlüm ana bakmaz 


İş bu benüm zârılıgum degül ahi bir bâgiçün 234/3 


“şu benüm hâcet-gâhum” 
Şu benüm hâcet-gâhum Tür tagı oldı meger 


Müsi'leyin bu gönlüm hoş münâcât eyledi 364/1 


17. 


18. 


19. 


20. 


zi 


22. 


23. 
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Tan (STm*tn (iy) * AS * Tyn (İtilh) 


“yüz bin /nesnesli birdür dervişün” 
Halka benzetmeye işin süre gönlinden teşvişin 


Yüz bini birdür dervişün arada agyâr gerekmez 111/3 


'Tnn (STm*tn (tiy)) * AS * Tyn (STmtilh) 
“duvacuk kapusı dostları içün ol Hakk”un” 

Açuk duvacuk kapusı dostları içün ol Hakk'un 
Dostı olmak dilerisen dostlardan okı bir sebak 128/3 


Tnn (STm*tn*iy) * AS * Tyn (İsilh) 

“hoş üstâdun var senün” 

Seni bulut götürür “âlemlere yitürür 

Dürlü çiçek bitürür hoş üstâdun var senün 147/3 
Tan (STm*tn*iy) * Tyn (İHilh) 


“bu sözlerün senün” 
Yünus bu sözlerün senün ma'ni durur bilenlere 


“Âkil-kâmil olan kişi bu ma'niye inanası 406/ 7 
Tyn ((İilhp * Tan (STm*tn*iy) 

“İsenünj| bin-bir adun” 

Niçe eyde bile dil niteligün 

Dile getirmege bin-bir adun var 48/3 

“/senünj hoş sohbetin” 


Senündür “arş u kürsi levh ü kalem 


Döner çarh yer tutur hoş hikmetün var 48/11 


Tyn ((İilhp) - AS * Tnn (BÖ (İ (tn*iy| * B * İtntiy)) 


“Isenün)J ne kadd ü kâmetün” 
Ne reng ü şekl ü hem ne cism ne hod resm 


Ne kadd ü kâmetün ne süretün var 48/5 
Tyn ((İilhp) * Tnn (BÖ (İ /#tn*iy) * B * İstn*tiy) 


“İsenün| “izz ü nâzun” 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 
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Kılurısan tan namâzın Hak'la ola hem niyâzın 


Âhiretde “izz ü nâzun varup anda bulsa gerek 136/3 


» 


“Ibenümj tâcıla tahtum”, “Ibenüm)| Hulle vü Burâg'um” 
Bi-mekânam bu cihânda menzilüm turagum anda 


Sultânam tâcıla tahtum Hulle vü Burâg?'um anda 310/1 
Tyn ((İ-ilh)) * Tnn (BÖ (İ (tn-*-iy) * B * İtin fiy) 


“Tonun)| dün ü güni” 
Dün ü güni zâr olur 'ışkunıla yâr olur 


Endişesi sen olan cümle teşvişden geçer 70/3 
Tyn ((İ“lhp) * Tan (BÖ (İ*tn (*iyJ * İstn FHiyh) 
“/dünyanın)| altânı mâl” 


Bu dünye hep ıssuz kala altünı mâlı döküle 


Sebil olubanı yite hergiz 1ssı bulunmaya 316/5 
Tyn ((İilhp) * Tan (BÖ (İ*tn*iy * İstn*iy)) 
“Isenin| “ömrin gülin” 

İncidesin âh ideler 'ömrin gülin kurıdalar 


Gözsüz olasın yideler tâ bilesin dervişleri 374/5 
Tyn ((İilhp) * Tan (BÖ (İtn*tiy * İstn*iy....) 
“IbenimJ önüm ardum sagum solum” 


Her kancaru bakarısam oldur gözüme görinen 


Önüm ardum sagum solum küncile göz ü kaş oldı 354/5 
Tyn ((İilh)) * Tan (E-STm*tn*tiy) 
“/benüm) iş bu sözüm” 


İsteyelüm iş ıssını bulı görelüm kandadur 


Cân kulagıla dinlersen iş bu sözüm turvandadur 44/1 
Tyn ((İilhp) * Tnn (Eks STm ) * AS * Tnn ( Eks STm*tn*iy) 


“Isenün| gönlündelki| nedür ahvâlin” 
Kimse bilmez âşık hâlin gönlünde nedür ahvâlin 


Süpürmege dostun yolın yüzi ferâşdur âşıkun 146/3 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 
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Tyn ((İ“ilhp) * Tan (İ*-tn (Hiyp 


“fonunj bahâsı” 
Ben seni sevdügüm içün eger bahâ dirlerise 


İki cihân milkin virem dahı bahâsı yitmeye 3/5 
Tyn ((İilh)) * Tan (İ--tn*iy) 
Divan'da en sık kullanılan tamla yapısıdır. 


“Ibenüm)| Allahum” 
Her dem yüzüm yire uram Allah*uma şükür kılam 
Ben benligüm dosta virem ne da vi yâ destân ola 4/7 


» 


“İsenünj| terezün”, “Jsenün)| Çalabun” 
İşit sözümi ya sağır tâ terezün gele agır 
Yalvar Çalab'una çagır tanla seher vaktinde tur 88/3 


» « 


“Ibenim| günüm”, “Ibenim)| dütünüm” 
Ne kim senün cevrünile geçürmişem ben günümi 


Tşkun odı çıkarısar “Arş'a degin dütünümi 409/1 
Tyn ((İilhp) * Tan (İYC-tn fiy) 

“fonların) dervişlik didükleri” 

Dervişlik didükleri hırkayla tâc degül 

Gönlin derviş eyleyen hırkaya muhtâc degül 162/1 
Tyn ((İilh)) * Tnn (İYC*Htn*iy) 


“Ibenüm)| yandugum” 


İy dost senün “ışkun odı cigerim pâre baş kılur 


Tşkundan yanar yüregüm yandugum bana hoş gelür 92/1 


Tyn ((İ“lhp) * Tan (STm f#tnj| Hiy) 


“Isenün)| kendü du'ân” 


Namaâz kıluram diyüben münkir gelmen dervişlere 
Eger bin yıl kılurısan kendü du'ân yarlıgamaz 109/3 


Tyn ((İilhp) * Tan (STm (#tn*iy)) 


“/senünj boynundagı menşur” 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 
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Eger gerçek âşıkısan boynundagı menşür nedür 


Hak yolına sâdıkısan yanlış sanu tezvir nedür 56/1 
Tyn ((İilhp) * Tan (STm*tn (*iyl) 


“Tonun)J Tapduk gibi serveri” 
Şeyh ü dânişmend ü veli cümlesi birdür er yolı 


Yünus 'dur dervişler kulı Tapduk gibi serveri var 27/7 


“fonun)j cümle tâ'atı” 
Yayıldı Yünus adı suçdur cümle tâ“atı 
Çalab'um “inâyeti suçın geçüre meğer 41/9 


Tyn ((İ“lhp) * Tan (STm*tn*iy) 


“Isenün| yüce kaddün” 
Bir gün sana zevâl ire yüce kaddün ine yire 


Budaklarun oda gire kaynaya kazan kıza saç 21/5 
“Jsenün) bu kamu günâhlarun” 

Bu kamu günâhlarun yuyan miskinligimiş 

Var Yünus sen miskin ol gel tama 'un yayın yas 119/5 
Tyn ((İT-ilhp * Tyn (İttn (iy) 

“fonlarun atlarınun) önleri” 

Atlarınun izi tozlu önleri tabıl-bazılu 

İle güne hükmi yazlu şu muhteşem begler yatur 82/3 
“Tol dördün) biri” 

Ol dördün birisi cân biri din biri imân 

Biri nefsümdür düşmân anda savaşup geldüm 181/5 


Tyn (BÖ (Eks STm f#ilh| * Eks STm fJ-*ilh)) * Tan (İtn*iy) 


“dilsüz Ikimsenin)| kulaksuz (|kimsenin| sözi” 
Dilsüzler haberini kulaksız dinleyesi 


Dilsüz kulaksuz sözin cân gerek anlayası 282/1 
Tyn (BÖ (Eks STm*ilh * Eks STm-*ilh...) - AS * Tnn (İYC*Htn (*iyl) 


“Işkdan haber bilen /kimsej lerün “ışk derdile tolan /kimsej larun 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 
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Küfri imân olan Jkimse| larun 'ayıblaman güldügini 390/3 
Tyn (BÖ (İ (#ilhJ * B *İ (tilhp * Tan (İ-tn fiy) 


“Ebubekr ile “Ömer yüzleri” 
Ebubekr ile “Ömer yüzlerinden nür tamar 


Sinesi tolu Kurân Osmân-ı Âffân kanı 396/7 
Tyn (BÖ(İ (#ilh| *B *İf#ilh| *B...)* Tan (İtn (iy) 
“şeyh ü dânişmend ü veli cümlesi” 


Şeyh ü dânişmend ü veli cümlesi birdür er yolı 


Yünus 'dur dervişler kulı Tapduk gibi serveri var 27/7 
Tyn (BÖ (İ (#ilh| * B * İsilh) * Tan (İtin (Hiy)) 
“gül ü reyhânun kokusı” 

Gül ü reyhânun kokusı âşık ile ma'şükadur 

Âşık olanun ma'şükı hergiz öginden gitmeye 3/7 
“câhil ile “ârifün meseli” 

Câhil ile “ârifün meseli şuna benzer 

Câhil katında imân ma 'lüm mechül degül mi 352/5 
Tyn (Eks İT (#ilhj) * Tan (İ-tn (Hiyp) 

Divan'da sıkça kullanılan tamlama yapılarından biridir. 


“Ibenüm| gönlüm evi” 
Rahmet suyıyıla yudı gönlüm evin ap-arıca 


Hıdmet kapusundan ana sundı şükür ayağını 376/3 
“Ibenüm| pirim yüzi” 

Şükür şükür ol Çalab'a maksüduma irdüm bugün 
Müştâkıdum bunca zamân pirüm yüzin gördüm bugün 240/1 
Tyn (Eks İT f#ilhp) * Tan (İ*tn*tiy) 


“Isenün) imânun eksügin” 
Yatsu namâzına ol hâzır hâzırları sever Kâdir 


İmânun eksügin bitür imân piş-rev olsa gerek 136/7 


46. 


47. 


48. 


49. 


20. 


51. 
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“Ibenüm) bagrum başın” 
Akıdayım kanlu yaşum arturayım bagrum başın 


Ta ki bulınca nakkâşum seyrân ideyin bir zâman 235/5 


Tyn (Eks İT-ilh) * AS * Tnn (İ*tn (iy) 


“Ibenüm) cismüm gemisinün zirâ muhkem degüldür bağları” 
& 


Tecelliyâtun nürına döymez vücüdum tagları 


Cismüm gemisinün zirâ muhkem degüldür bağları 365/1 


Tyn (Eks İT-ilh) * Tnn (İtn (Hiy)) 
“fonların) her sözinün ma“nisi” 


Âsil-zâdeler nişânın eger bilmek dilerisen 


Her sözinün ma“nisi var sözi sebük-sâl olmaya 5/3 


“Ibenüm)| aklumun haberi” 

Aklumun haberi bugünki degül 

Anı er dirisen evvelki âyet 19/7 

Tyn (Eks İT*ilh) * Tan (İ*tn*tiy) 
“Ibenüm| dostumun yüzin” 

Ol dost bize gelmezise ben dosta girü varayın 


Çeküben cevr ü cefâyı dostumun yüzin göreyin 266/1 
Tyn (Eks İT*ilh) * Ton (STm*tn (*iy)) 


“/senün)J hâldaşınun gönlündeki şol râzı” 
Dertsüzlere benüm sözüm benzer kaya yankusına 


Hâldaş bilür hâldaşınun gönlindeki şol râzını 359/7 
Tyn (Eks STm f*#ilh)) * AS * Tnn (İtin *iy) 


“önünce kuyı kazan /kimseJı Hak tahtın” 
Önünce kuyı kazanı Hak tahtın agdursun anı 
Ardunca taşlar atana güller nisâr olsun ana 13/5 


Tyn (Eks STm f*ilh)) * Tun (İtn (#iy)) 


“bendefki| bu hâllin| üsti” 
Bir “acâyib 'ışk geldi bende bu hâl üstine 


52. 


53. 


94. 


25. 
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Gönlümi taht eyledi oturdı cân üstine 334/1 
'Tyn (Eks STm (*ilh|J) * Tnn (STm*in (*iyl) 


“dostı seven (kimsenin) başı” 
Cân ne durur dost önünde fetvâ budur kamu dilde 


Gel göresin bu meydânda topdur dostı seven başı 360/7 
Tyn (Eks STm-ilh) * AS * Tnn (İtn (Hiy)) 


“yalan dayi kılan /kimsejlarun pes cezâsı” 
Azâzil da vi kıldı da isi yalan oldı 


Yalan davi kılanlarun pes cezâsı “azâb durur 47/5 


“dinin terk iden /kişilün küfürdür işi” 
Dinin terk idenün küfürdür işi 


Bu ne küfürdür imândan içerü 290/11 


“anı cândan sevmeyen /kimsejün bil kim imânı” 
Cümle “âlemün gönlinde vardur anun mahabbeti 


Anı cândan sevmeyenün bil kim imânı taş oldı 354/9 
Tyn (Eks STm-ilh) * Tan (İ4tn (iy) 

“sözi bişürüp diyen /kimsefnün işi” 

Keleci bilen kişinün yüzini ag ide bir söz 

Sözi bişürüp diyenün işini sag ide bir söz 102/1 
“dosta giden |JkimseJün yolı” 

Dosta gidenün yolı gönül içinden geçer 

Bir “âmel eylemedüm gireyidüm gönüle 338/3 
Tyn (Eks STm-ilh) * Tan (İynh (#tn*iy)) 
“Ibir) günde bin kez” 

Günde bin kez yanaram râziyam ben şol oda 
Zirâ şekkerden şirin bana 'ışkunun odı 371/5 
“Ibir) günde iki kez” 

Günde iki kez çözerler başına akça dizerler 


Agzuma emcek virdiler nefs kabzına düşdi gönül 152/5 


56. 


57. 


28. 


29. 


60. 


61. 
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'Tyn (Eks STm-*ilh) * Tnn (STmt*tn (#iyl) 


“ol şema karşu yanan Jkimsej un külli vücudu” 
Ol şem “a karşu yananun külli vücüdi nür olur 


Ol od bu oda benzemez hiç belürmez zebânesi 406/3 
Tyn (Far. Tam*ilh) * Tnn (İ*tn (iy) 


“Âb-ı hayât'un çeşmesi” 

Âb-ı hayât'un çeşmesi âşıkların visâlidür 
Kadehi tolu yüridür susamışları yakmağa 1/7 
Tyn (İsilh) * AS * Tnn (İ (#tnJ-Hiy) 

“bana Uçmak neme” 


Bana Uçmak neme gerek hergiz gönlüm ana bakmaz 


İş bu benüm zârılıgum degül ahi bir bâgiçün 234/3 
Tyn (İ (#ilhp * Tan (İtin (iy) 

“kimse “aybı” 

Eyâ gâfil aç gözüni gönlün yavlak uzatmagıl 
Bakgıl kendü dirligüne kimse “aybın gözetmegil 159/1 
“kimse rızkt” 

Rızık içün gussa yime kimse rızkın kimse yimez 
Rızık içün gussa yime pâdişâh eksük eylemez 109/1 
Tyn (İ (#ilhp * Ton (İYCHin fiy) 

“İsrâfil çaldugı” 

Müsâ'nun agdugı Tür'ı yohsa Beytü'I-Ma'mür'ı 
İsrâfil çaldugı Sürı cümle vücüdda bulduk 133/5 
“âşıka tevbe itdügi” 

Müslümânlar kim görmişdür “âşık tevbe itdügini 
Yâ kim işitdi denize od düşüben tütdügini 401/1 
Tyn (İ (#ilhp * Tnn (İYCHtn*iy) 


“ben sevdügüm” 


Bencileyin gören kişi ben sevdügümün yüzini 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


284 


Delü ola taga düşe yavu kıla kendözini 359/1 
Tyn (İilh) * AS *- Tnn (BÖ (İ (#tn*iyJ * B * İttn fHiy)) 


“TIşkunneayu yılı” 
Niçeler eydür Yünus'a çün kocaldun “aşkı kogıl 


Rüzigâr ugramaz 'ışka ışkun ne ay u yılı var 32/5 
Tyn (İsilh) * AS * Tnn (İttn fiy) 


“Yünus'un yanar içi” 
Yünus'un yanar içi kamudan gönli kiçi 
Soya sayılmamak suçı erenün himmetidür 34/7 


«ez 


âşıkun oldur nişânı” 
Yünus imdi sever isen andan haber virgil bize 


<Âşıkun oldur nişânı maşükın eyitse gerek 139/7 
Tyn (İ--ilh) 4 AS * Tnn (İttn*iy) 
“benüm bunca dilekle ya kanda sıgar rahtum” 


İsi yarım igneyle yol bulmadı Hazret'e 


Benüm bunca dilekle ya kanda sıgar rahtum 221/5 
“benüm dünin günin münâcâtum” 

Ol dostıla durur benüm dünin günin münâcâtum 

Ben kandasam dost andadur n'iderem Müsâ vü Tür'ı 408/3 


Tyn (İilh) * AS * Tnn (İYC*tn*iy) 


“benüm görene sevdügüm” 
Ben bilürem ahvâlümi bencileyin er ne bile 


Benüm görene sevdügüm ne sevmekdür hoşa gelür 73/3 
Tyn (İsilh) * AS * Tnn (STm*tn*iy) 


“benüm bugün kim senün gibi yârüm” 
İşidün iy ulu kiçi size benüm haberüm var 


Zihi devlet benüm bugün kim senün gibi yârüm var 43/1 


Tyn (İsilh) * AS * Tyn (BÖ(İ (#tn*-iy| * B * İtin fiy) 


68. 


69. 


70. 


71. 
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“özümün kalmadı sabr u karârı” 
Özümün kalmadı sabr u karârı 


Gözüm giryân olupdur 'ışk elinden 245/3 
Tyn (İsilh) * Tnn (BÖ (İ*tn*iy * İstn*iy)) 


“Ibenüm| gönlüm cânum” 
Bir ay gördüm bu gice kamu burclardan yüce 


Esritdi gönlüm cânum bilmezem hâlüm niçe 342/1 
Tyn (İilh) * Tun (BÖ (İ (#tn-*-iy) * B * İstn fiy) 


“anun sünnet ile farzı” 
Her kim anun sünnet ile farzını kâim tutar 


Ne diyem ki “âkıbet sorı-hisâbdan beridür 81/5 
“anun mülk ü mâlı” 

Kanı anun mülk ü mâlı terk eylemiş cümlesini 

Ol pâdişâh dergâhına hulk-ı “amel aldı gider 87/3 
“Yüsufun bend ile-zindânı” 

Halil'ün hullesi Ya 'küb'un âhı 

Yüsufun bend ile-zindânı sensin 282/3 

Tyn (İilh) * Tnn (BÖ (İ (*tn*iy) * B * İttntiy)) 
“benüm derd ü süzumı” 

Sözüm ma'nisine irün bi-nişândan haber virün 
Dertlü “âşıklara sorun bu benüm derd ü süzumı 349/7 
Tyn (İilh) * Tnn (BÖ (İtin (iy) * İstn fiy) 
“anun yazugı müzdi” 

Biri Rahmâni'r-rahim biri Şeytâni'r-racim 

Anun yazugı müzdi sevgüsne ta'allukdur 86/3 
“Hak'un dostı Habib'i” 


Yünus yalvar getür Hakk'a salâvât 


Hak'un dostı Habib'i Mustafâ'dur 100/7 


Tyn (İsilh) * Tnn (BÖ (İ*tn*iy) * (İ4tn*iy)) 


73. 


74, 


75. 


76. 


77. 


78. 
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“benüm gönlüm gözüm” 
Benüm gönlüm gözüm “ışkdan toludur 


Dilüm söyler yari yüzüm suludur 50/1 


Tyn (İ-ilh) * Tnn (BÖ (İ*tn*tiy ) * AS * Tnn ( İstn fiy) 


““âşıklarun yüzi(nden) bellüdür benizi” 
<Âşıklarun yüzinden bellüdür benizinden 


Her kim “âşık olmadı benzer kurı ağaca 342/5 
Tyn (İsilh) * Tnn (Eks STm*tn (*iyl) 
“(Yünusun)| başındaf/kij ser-encâmı” 


Tşkdur Yünus'un cânı başında ser-encâmı 


Tşka münkir âdemi bu meydândan sürmişler 68/5 
Tyn (İsilh) * Tan (İ (#Htnj| iy) 


“senün nen” 
Ko ölmek endişesin “âşık ölmez bâkidür 


Ölmek senün nen ola çün cânun İlâhidür 33/1 
Tyn (İ-ilh) * Tan (İtn (iy) 

“hakikatün kâfiri” “şer'ün evliyâsı” 

Bundan içerü haber işit eydeyin iy yâr 
Hakikatün kâfiri şer'ün evliyâsıdur 29/9 

Tyn (İilh) * Tan (İ-Htn*iy) 

“dostun cemâlin” 


Yine seyreyledi gönlüm dostun cemâlin arzülar 


Hicre katlanımaz gönül dostun cemâlin arzular 98/1 


“gögün meleklerin” 

Gördüm gögün meleklerin her biri bir cünbişdedür 

Hak Çalab'un zikrin ider İncil ü hem Kur'ân benem 177/5 
Tyn (İsilh) * Tan (İk (İtn*iy * İtn*iy)) 


“/benim)J işüm gücüm” 


Düşmüân bana n'idebile işüm gücüm dostdan yana 


79. 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 
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Dost makâmı cân içinde düşmüân eli irimeye 337/3 
Tyn (İsilh) * Tan (İYC*tn (#iy)) 

“Müsâ'nun agdugı” 

Müsâ'nun agdugı Tür'ı yohsa Beytü 'I-Ma 'mür'ı 
İsrâfil çaldugı Sürı cümle vücüdda bulduk 133/5 
Tyn (İsilh) * Tan (İYC-Htn*iy) 


“bizüm sevdügümüz” 
Bizüm hâlümüzden bilen kimdür 'ışka münkir olan 


Bizüm sevdügümüz Hak'dur bu halka göz ü kaş gelür 92/5 


“senün ben dimekligün” 
Senün ben dimekligün ma'nide usül degül 


Bir kapu kullarına şaşı bakmak yol degül 163/1 
Tyn (İsilh) * Ton (STm*tn*iy) 
“senün mü“min kullarun” 


Şol senün mümin kullarun dünyâ zindânı anlarun 


Bu dünyâda mü'min olan hurrem oluban şâd degül 154/3 
Tyn (İilh--açh) * Tnn (İ--tn (Hiy)) 

“anun kim “ışkı” 

Anun kim “ışkı gözgüsi kendüde gösterür bizi 

Gönül esrük Hak'a “âşık esir olmış bu dermânde 318/3 
Tyn (İilh--kth) * Tan (İtn (Hiyp 

“halkun dahı gönlü” 


Dahı “aceb “âşıklara ikrâr u din imân oldum 


Halkun dahı gönlindeki küfr ü İslâm gümân benem 193/5 
Tyn (İk (Eks İT f#ilhJ * Eks İT f#ilhp * Tan (İtin fiy) 


“atan anan hakı” 
Atan anan hak?ı yitürdünise 


Yeşil tonlar geyesin tonanasın 279/11 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 
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Tyn (İk (İ (#ilhj * İsilh)) * Tan (İ-tn*iy) 


“Hak Çalab'un zikrin” 
Gördüm gögün meleklerin her biri bir cünbişdedür 


Hak Çalab'un zikrin ider İncil ü hem Kur'ân benem 177/5 
Tyn (İk (İsilh * İsilh)) * Tan (İ*tn (Hiyp 


“yirün gögün safâsı” 
Yirün gögün safâsı Mustafâ'dur 


Kamu 'ahdün vefâsı Mustafâ 'dur 100/1 
Tyn (İT ftilh) ) * Tan (İ*tn (kiy) * AS * Tyn ( İT) 


“genc ü hazinem kamusı sensün benüm önden sona” 
İy pâdişâh iy pâdişâh uş ben beni virdüm sana 


Genc ü hazinem kamusı sensün benüm önden sona 8/1 


Tyn (İT (#ilhp * AS * Tan (İ*tn (iy) 


ccc 


ışk bâzirgânı/nJ ser-mâye cânı” 
“Işk bâzirgânı ser-mâye cânı 


Bahadur gördüm câna kıyanı 353/1 
Tyn (İT (#ilhp * Tan (İtn Friyp 


““ışk şerbeti güli” 
Bu bizüm “işretümüz oldur bu lezzetümüz 
İçüp esridügümüz “ışk şerbeti gülidür 25/5 


ccc 


ışk yagmurı tamlası” 
“Işk yagmurı tamlası gönül göginden tamar 


Sevgü yili götürür yagmurı ayaz ile 335/19 

“dost bâgçesito bülbülti” 

Eydür Yünus yâr kulıyam dost bâgçesi bülbüliyem 
Söyleyeyüm şimden girü gülzâruma irdüm bugün 240/5 
Tyn (İT (#ilhp * Tan (İtin *iy) 

“gelinlerün el kınasın” 


Alur yigidün âlâsın divâne ider anasın 


91. 


92. 


93. 


94. 


95. 
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Gelinlerün el kınasın topraklara karar ölüm 198/7 
Tyn (İT f#ilhj ) * Tan (İ*tn (#iy)) * AS * Tyn ( İT) 


“gözüm yaşı dinmez benüm” 
Denizler olsa bir kadeh susalıgum kanmaz benüm 


İnildümi yenemezem gözüm yaşı dinmez benüm 226/1 
Tyn (İT )4* AS * Tyn( İT f#ilhp * Tan (İtin fiy) 


“nefsine uyan |kimsejlarun gitmez yüzi karası” 
İmân aldaguçları bilün çokdur bu yolda 


Nefsine uyanlarun gitmez yüzi karası 375/3 
Tyn (İT-ilh) * Tnn (BÖ(İ*tn*tiy * B * İttn*tiy)) 


“benüm gönlüm gözüm” 
Benüm gönlüm gözüm “ışkdan toludur 


Dilüm söyler yari yüzüm suludur 50/1 


Tyn (İT-ilh) * Tnn (STm*n fiy) 


“Ma 'şüka halvetinün yidi kapusı” 
Ma'şüka halvetinün yidi kapusı vardur 


Ol kapudan içerü seyrân kılasum gelür 46/3 
Tyn (İT*ilh) * Tan (İ*tn (Hiyp 


“dost bâgınun bülbüli” 
Ben ol dükkândâr kulıyam cevherler ile tolıyam 


Dost bâgınun bülbüliyem budakdan gül düzer oldum 222/5 


“gönüller tahtınun sultânı” 
Gözümün nürı vü gevdem hayâtı 


Gönüller tahtınun sultânı sensin 282/5 


“bizim meclis mestlerinin demleri” 
Bizüm meclis mestlerinün demleri Ene'l-Hak olur 


Bin Hallâc-ı Mansür gibi en kemine divânesi 406/ 5 


96. 


97. 


98. 


99. 


100. 


101. 


102. 
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Tyn (İT-ilh) * Tan (İ*tn-tiy) 


«ce 


ışk ilinün haberin” 
“Işk ilinün haberin disem işide misin 


Yoldaş olup bu yola sen bile gide misin 252/1 
Tyn (İTilh ) * Tan (İtn*tiy) * AS * Tyn ( İT) 


“taşramun gavgâsın(dan) “âlemler tolmış benüm” 
İçerüme bakarsan buçuk pulluk nesne yok 


Taşramun gavgâsından “âlemler tolmış benüm 225/7 
Tyn (İYC-*ilh) * Tan (İn /Hiy)) 


“söylemegün hâsı” 
Söylememek harcısı söylemegün hâsıdur 


Söylemeklik harcısı gönüllerün pâsıdur 29/1 
Tyn (STm fJ-#ilh)) * AS * Tnn (İtin (iy) 


“bunda “Beli” diyen kişi/nin) anda tamâm olur işi” 
Bunda “Beli” diyen kişi anda tamâm olur işi 


Bizden nişân isteyene ol Hallâc-ı Mansür nedür 56/11 

Tyn (STm (-#ilhp) * Tan (BÖ(İ (#tn*iyl * B * İttn (*iyp) 
“bu dünyâfnın| hâk ü sengini” 

Seni sinünde koyalar menzil mübârek diyeler 


Üstüne tiz tiz örteler bu dünyâ hâk ü sengini 350/5 
Tyn (STm (#ilh) * Tan (İtin (iy) 
“karanu sin içi” 


Sorucılar geleler sorı hisâb soralar 


Karanu sin içinde otura yanumuza 311/3 


“şol kara yirlünj altı” 
Binüp agaç atına yanulup Hızr'a tana 


Şol kara yir altına gire yatasın birgün 276/5 


Tyn (STm-ilh) * Tnn (BÖ (İ*tn (4iyJ * STm*tn (*iyD) 
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“bu şârun hayâlleri dürlü dürlü hâlleri” 
Bu şârun hayâlleri dürlü dürlü hâlleri 


Aldamış gâfilleri câzü 'ayyâra benzer 69/5 
103. Tyn (STmtilh) * AS * Tnn (İ*tn (iy) 


“derviş olan kişilerün miskinlikdür ser-mâyesi” 
Derviş olan kişilerün miskinlikdür ser-mâyesi 


Miskinlikden özge bize mâl u mülk ü şâr gerekmez 111/5 


“bi-çâre Yünus'un çokdur günâhı” 
Bi-çâre Yünus'un çokdur günâhı 

Anun dergâhına yüz tutmışam ben 258/9 
“Miskin Yünus Emre'nün meger bağrı” 
Ölenler hâlin bilmez göz açup ögin dirmez 


Miskin Yünus Emre'nün meger bagrı baş oldı 394/9 
104. Tyn (STm*ilh) * Tan (İ (#ynh*-tn*iy)) 


“üç günde bir” 
Aceb anı niçe yiye nefsi dilerse yiyleye 
Kaçan kim iftâr eyleye üç günde bir itmek gerek 140/5 


105. Tyn (STm*ilh) * Tnn (İttn (*iy)) 
Divan'da en sık kullanılan tamlama yapısıdır. 


“bu yirün külhânları” 
Bu yirün külhânları gülşenleridür âşıkun 


Anda bülbüller yakarlar “şk odına bâl u per 67/3 
“her vücüdun cânı” 

Hakikat her vücüdun cânı 'ışkdur 

Ne cân kim cân içinde cânı 'ışkdur 90/1 

“bi-çâre Yünus'un cânı” 

Kanı gerçek “âşık kanı gelün isteyelim anı 


Bi-çâre Yünus'un cânı dost yolına isâr olur 93/7 


“ol kırkdan birisi” 
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Ol kırkdan birisine çaldumıdı neşteri 


Kırkından kan akıdup “ibret gösteren benem 185/3 


“günâhkâr kullarun gufrânı” 
Ilâhi derdümün dermânı sensin 


Günâhkâr kullarun gufrânı sensin 282/1 
106. Tyn (STm*ilh) * Tnn (İ-tn*iy) 


“içindeki sultânun yüzin” 
Bu vücüdum şehrine bir dem giresüm gelür 


İçindeki sultânun yüzin göresüm gelür 46/1 


“bir niçenün belin”, “bir niçenün mülkin”, “bir niçenün yaşın” 
Bir niçenün belin büker bir niçenün mülkin yıkar 


Bir niçenün yaşın döker var güçini üzer ölüm 198/3 


“ol agacun budağın” 
Ben niçe sag işleri yolda koyup gitmişem 
Ol agacun budagın budar oldum budaram 220/7 


107. Tyn (STmtilh) * Tnn (İYC-tn |*iy) 


“ol dostlarun sevindüği” 
Kullarına va'deyledi yarınki gün görnem didi 


Ol dostlarun sevindüği yarınum bugündür bana 7/7 
“ol mâlun irkildiği” 

Eydürler fülân öldi mülk ile mâlı kaldı 

Ol mâlun irkildigi ıssı ölinceyimiş 124/11 


“namâz kılmaz kişinün kazandugı” 
Namâz kılmaz kişinün kazandugı hep harâm 


Bin kızılı varısa birisi gelmez işe 341/5 
108. Tyn (STmtilh) * Tnn (İYC*tn *iy) 
“miskin Yünus'un dünyada güldüğü” 
Miskin Yünus'un dünyada güldüğüni işitmeyin 


Ağladuğum isteyene gözüm bınar olsun ana 13/7 
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109. Tyn (STm-*ilh) * Tnn (STm*tn (#iyl) 


«e 


ışkdan artuk her nesnenün degşirilür zevâli” 
Bâki dirlik seven kişi gerek tuta 'ışk etegin 


“Işkdan artuk her nesnenün degşirilür zevâli var 32/5 
110. Tyn (STm*ilh) * Tnn (STm*tn*tiy) 


“bir kişinün yatlu sözin” 
Bir kişinün yatlu sözin varuban kimseye dime 


Biz uludan işitmişüz hınzırdan girüdür gammâz 109/5 


3.4. BELİRLİ SIFAT TAMLAMALARI 


Bir varlığı belirten ya da niteleyen kelimelere sıfat denir. Bu işlevlerine göre 


“3 Belirtme sıfatları 


sıfatlar belirtme ve niteleme sıfatı olarak iki grupta incelenebilir. 
varlıkları hangilik özellikleriyle belirli kılarak, onları diğerlerinden ayırmaktadır.” 
Belirtili sıfat tamlamaları ise öncelikle bu tamlamalarla kurulmaktadır. 

Bir iletişim ortamında aynı türden birden fazla nesne varsa ve bunlardan bir tanesi 
bir niteliğiyle diğerlerinden ayrılıyorsa, bu nitelik o nesneyi türdeşleri karşında belirli 
kılar. Bu durumda ismin “nasıl” lığını gösteren niteleme sıfatları da belirtme sıfatları 
gibi kullanılır. ”” 

Belirttiği ismin “hangi” liğini gösteren, onu türdeşlerine göre belirli kılan sıfat 
yan cümleleri de geçici olarak oluşturulmuş bir belirtme sıfatı vazifesi 
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üstlenmektedir.” ” Yunus Emre Divanı'nda görülen belirli sıfat tamlamaları şöyledir: 


1. Tan (BÖKÇİ-İ)) * Tyn (ASS) 


“minnet şükür yüz bin” 
Menzil bu “ışkdur Yünus'a minnet şükür yüz bin Hak'a 


Menzil bulan buldı mülke medhile ırılmadılar 40/7 


2. o Tnn(İtayh)* Tyn (İşS) 


>” Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 174. 


3 Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 292. 
5 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 109. 
“5 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 109. 
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“oddan o” 
Kazandugunı virüben yoksulları hoş görüben 


Hak hazretine varuban oddan o kurtulmak gerek 137/7 
Tan (İ*iy) * AS * Tyn (Eks İT-Jah)) 

“tesbihi sensin dilinde” 

Bir kez yüzün gören senün “Ömrince hiç unutmaya 
Tesbihi sensin dilinde ayruk nesne eyitmeye 3/1 


Tnn (STm) * Tyn (Nts (Eks İT)) 


“ol Tamu (yy Hak yandurur” 
Pişrev bize Kur'ân durur vatan bize Cennet durur 


Ol Tamu'yı Hak yandurur ol gül-i gül-zârdur bize 333/3 


Tnn (STm ) * Tyn (BÖ (SYC*SYC....) * Tan ( STm) 
Ol nâzı dergâhda geçer ma'ni şarâbından içer 

Hicâbsuz cân gözin açar dost kendü siler gözümi 349/3 
Tyn (ASS) * Tnn (BÖ (İ*B*İ)) 

“yüz bin melik ü selâtin” 

Yüz bin melik ü selâtin dost yüzini göricegiz 

Terk eyleye tahtını vü “izzet ü leşker hânumân 259/5 
“otuz bin “âm u hâs” 

Toksan bin kelimesi otuz bin “âm u hâsı 


Otuz bin hâslarına otuz bin sırr içinde 305/5 
Tyn (ASS) * AS * Tnn (BÖ (İ*B*İ)) 


“yüz bin eger cevr ü cefâ” 
Yüz bin eger cevr ü cefâ ugrarısa süretüme 


Hiç eksilmez şâdılıgum cümle diler seni sevmek 144/7 
'Tyn (ASS) * Tnn (Eks STm) 


“yüz bin benüm gibi |kimsej” 


10. 


11. 


12. 
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Ben kaçan derviş olam ya Hakk'a kulam diyem 

Yüz bin benüm gibiyi “şk hırka-püş eyledi 362/7 
“yüz çokallu (Jkimse|J” 

Var imdi miskin Yünus “uryân olup gir yola 

Yüz çokallu gelürse yalıncagı soyamaz 105/5 

Tyn (ASS) * Tan (İ) 

Divan'da çok kullanılan tamlama yapılarından biridir. 
“bin yı” 

Gönül içerü dost ile ben kapuda feryâd u zâr 


Bin yıl zârı kılurısam hâlün nedür diyü sormaz 104/5 


” « 


“dört kapu”, “kırk makâm”, “yüz altmış menzil” 
Dört kapudur kırk makâm yüz altmış menzili var 


Ana irene açılur vilâyet derecesi 315/13 

'Tyn (ASS) * Tnn (STım) 

“bir ulu hece” 

Dört kitâbun ma 'anisin okıdum tahsil kıldım 

Tşka gelicek gördüm bir ulu heceyimiş 124/9 

“bin bir fâsid iş” 

Hırkam tâcum gözlerem fâsid işler işlerem 

Her yanumdan gizlerem bin bir fâsid iş benüm 225/5 
“yüz bin İsaleyin Musa” 

Yüz bin “İsâ'yilen Müsâ 'ışkıla ser-gerdân gezer 
“Aceblemen beni dahı “şk nihengi yutdugını 401/3 
Tyn (BIS (Z (STm*ydh) * (SD) * Tan (İ) 

“bin Hamza'ca kuvvet” 

Gani Cebbar “aşk erine bin Hamza'ca kuvvet virür 


Tagları yirinden ırar yol eyler dosta gitmeğe 1/5 
Tyn (BIS) * Tnn (BÖ (İ-B-İ)) 


“bunca kıyl u kâP”, “bunca cüst ü cü” 
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İy dost bunca kıyl u kâl ne maksüd hod bir haber durur 


Yâ bunca cüst ü cü nedür görene bir nazar durur 61/11 


13. 


14. 


15. 


“bunca kıyl u kâr” 
Bir avuç topraga bunca kıyl u kâl 
Neye gerek iy Kerim-i Zü'l-Celâl 417/25 


Tyn (BIS) * Tnn (BÖ (İKİ) 


“bunca mürid muhib” 
Kırk kişi bir agacı tagdan indürimeye 
Yâ bunca mürid muhib Sırât niçe geçesi 351/11 


'Tyn (BIS) * 'Tnn (Far. Tam) 


“bir Âb-ı Hayvân” 

Cânlar içinde cânsın sen bir Âb-ı Hayvânsın 
Bize din ü imânsın imân kayusı degül 165/3 

“bir genc-i nihân” 

Bu bir genc-i nihândur n'ister sofilar bunda 


Niçe ördek niçe kaz hoş iner gölümüze 319/5 
Tyn (BIS) * Tan (İ) 
Divan'da çok kullanılan tamlamadır. 


“bir söz” 
Keleci bilen kişinün yüzini ag ide bir söz 


Sözi bişürüp diyenün işini sag ide bir söz 102/1 


“ne yuva” 
Gör ne yuvadan uçdum râzumı halka açdum 


Tşk duzagına düşdüm tutıldum ele geldüm 196/3 


“her “âşık” 
Helâl kıldı ma 'şüka “âşık kendü kanını 
Ma şük nakşından okur her “âşık Kur 'ân'ını 398/1 


9 CC 


“çok söz”, “az söz” 


Çok söz hayvân yükidür az söz erün görkidür 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 
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Bilene bir söz yiter cânda gevher varısa 300/7 

'Tyn (BIS) * 'Tnn (STm) 

“bir yüce Sübhân” 

Âşık cânına 'ışk koyan ol bir yüce Sübhân 'ımış 
Cânum içinde bulmışam cânlara dahı cânımış 121/1 


“bir arı vech” 
Tenüm ortaya açıla yakasız gönlek biçile 


Bizi bir arı vechile yuyanlara selâm olsun 231/3 


“bir hoş temâşâ” 
Yünus hüsnün kitâbını bir hoş temâşâ eylemiş 


Anda sala 'âşıklara dag üstine kor dağları 365/7 
Tyn (BÖ (Eks SYC*Eks SYC)) * Tnn (STm) 
“sözi girçek Jolan| hükmi revân |olan|J ol hükm-i sultân” 


Ben bu cihâna gelmeden sultân-ı cihândayıdum 


Sözi girçek hükmi revân ol hükm-i sultândayıdum 172/1 
Tyn (BÖ (SYC-SYC)) * Tan (İT) 
“Yünus'a kadeh sunan Ene'l-Hak demin uran Erenler cur'ası” 


Yünus'a kadeh sunan Ene'l-Hak demin uran 


Erenler cur'asından içdüm ayılamazam 188/7 
Tyn (BÖ (SYC*SYC)) * Tan (STm) 


Yağmur olup yire yağan bulud olup göge agan 


Gözsüzlerün gözündeki boz pusaruk duman benem 193/13 
Tyn (BÖ (SYC*SYC...)) * Tnn (Eks STm) 


Erenlerden etek tutan menzil alup Hakk'a yiten 


Muhammed nürına batan ol |kimseJ dünyâya kalmayandur 99/1 
Tyn (BÖ (SYC*SYC...)) # AS * Tnn (STm) 


Bu tevhid donını geyen varlıgını yoga sayan 


İş bu yola kâyım turan mutlak bilün ol Ikimse| er durur 61/9 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


298 


Tyn (BÖ (SYC*SYC...)) * AS *Tnn (BÖ (STm*STm)) 


Kar yağduran buz tonduran hayvânlara rızkın viren 


Şöyle bilün ol mahlüka ol Rahim ü Rahmân 193/7 
Tyn (BÖ (SYC*SYC....) * Tnn (STm) 


Dostıla birlige yiten buyrugı neyise dutan 
Mülk bezeyüp dünyâ düzen ol bâgçevân hemân benem 193/9 


Yıldırım olup şakıyan kakıyup nefsin dokıyan 
Yirün karında berkiyen şol agılu lan benem 194/3 


Sofiyılan sofi olan süfiyile sâfi olan 
Bel baglayup tâ“at kılan o Kerim ü Rahmân benem 195/5 
Tyn (Eks İT * fah)) * AS * Tnn (İ) 


“Isenün| gönlündeki) nedür ahvâl” 
Kimse bilmez âşık hâlin gönlünde nedür ahvâlin 


Süpürmege dostun yolın yüzi ferâşdur âşıkun 146/3 
Tyn (Eks İT) * Tan (İp) 

“Yünus gözile gördügin /şeyf” 

Muhakkikler göre durur Yünus gözile gördügin 

Düşüm degül söyledügüm necm ile ta bir eyleyem 206/9 
Tyn (Eks İT) * Tnn (İ) 

“Tonun| söyledügi yalan” 


Yünus bu sözleri çatar halka ma'ârifet satar 


Kendüsi ne kadar dutar söyledügi yalanı gör 22/7 


“Ibenüm| bakdugum yüz” 
Bakdugum yüzde gördüm O Tapdug ''um nürını 
Maksüdum bugün buldum ben n'iderem yarını 397/1 


Tyn (Eks İT-Jah)) * Tun (İ) 


“/Yünusun)| başındaf/kiJ ser-encâmı” 


“Tşkdur Yünus'un cânı başında ser-encâmı 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 
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'Tşka münkir âdemi bu meydândan sürmişler 68/5 


“Jsenün yüzünün) üzerinde|ki| nikâb” 
Sensin bize bizden yakın görünmezsin hicâb nedür 


Çün 'aybı yok görklü yüzün üzerinde nikâb nedür 89/1 
Tyn (Eks İT-stah) * Tnn (İ) 


“/senünj boynundagı menşur” 
Eger gerçek âşıkısan boynundagı menşür nedür 


Hak yolına sâdıkısan yanlış sanu tezvir nedür 56/1 


“Ibenüm| gönlümdeki çerâg” 
Ol ayun şu 'lesinden “ilem münevver oldı 


Gönlümdeki çerâgı uyardı ulu hoca 342/3 


Tyn (Eks SYO) * Tnn (BÖ (İİ...) 


9 
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“Âdem atadan berü Jgelen| veli evliyâ Neb 
Âdem atadan berü veli evliyâ Nebi 
Hak müşerref eyledi Ahmed'i kamu yüzden 233/7 


Tyn (Eks SYC) * Tan (İ) 


“bin Jiçindejde bir Jolan| “ârif” 
Hadisdür Mustafâ 'dan 'ışkıla ikrâr didi 
Binde bir “ârif bunı bakup okıyubilmez 110/5 


“gönülde /bulunan) teşviş” 

Her kancaru dönerisem 'ışkıladur işüm benüm 

Oldur gönülde teşvişüm hem 'ışkdur yoldaşum benüm 204/1 
'Tyn (Eks SYC) * Tan (STım) 

“sagdan sola Jolan| dört yan” 

Yine geldi 'aşk elçisi yine toldı meydânumuz 


Yine teferrüc-gâh oldı sagdan sola dört yanumuz 118/1 
Tyn (Eks SYC) * Tan (Jİ) 


“/onunj elinde var f/olan şeyf” 


Kimi âh idüp kılur zârı günehdür elinde varı 
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Göçmiş yatur kara yiri miskinleri güleni gör 22/3 

Tyn (İ-fah)) * Tan (STm) 

“bende bu hâl” 

Bir 'acâyib 'ışk geldi bende bu hâl üstine 

Gönlümi taht eyledi oturdı cân üstine 334/1 

Tyn (İsah) * Tnn (BÖ (İ*B-İ)) 

“Yüsuf?daki hüsn ü cemâl”, “Ya“küb'daki hüzn ü melâl” 
Yüsuf”daki hüsn ü cemâl Ya“küb'daki hüzn ü melâl 

Gâh bedr olam gâhi hilâl gökde mâh-ı tâbân benem 199/3 
Tyn (İ-ah) * Tnn (Far. Tam) 

“kâfirdeki küfr-i nihân” 

İy kamu derd ehli gelün derd benem ü dermân benem 


Kâfirdeki küfr-i nihân mü'mindeki imân benem 199/1 


36. 


37. 


38. 


Tyn (İ-ah) * Tan (İ) 


“ilerki menzil” 

Sen dünyânun terkin urgıl gelüp “ışk evine girgil 
İlerki menzile irgil girü kalmak neğdür senün 148/3 
“evvelki bünyâd” 

Evvelki bünyâd oldı altı kez dünyâ toldı 

Yidincisi buyıdı bu Âdem yaratıldı 367/7 

Tyn (İk (ASS-ASS)) * Tan (İ) 


“bin bin ibret” 
Akıllar mât olur niteligünden 


Ki bir zerrede bin bin ibretün var 48/9 
Tyn (İşS) * Tnn (BÖ (İ*B*İ) * B * (İ*B-*İ)) 


“bu yir ü gökü “Arşu Ferş” 
Bu yir ü gök ü “Arş u Ferş “aşk dadıyıla kâyımdur 
Bünyâdı 'ışkdur “âşıka her bir arada eli var 32/1 


39. 


40. 


41. 


42. 
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Tyn (İşS) * Tnn (BÖ (İ*B-İ)) 


“bu mal u sermaye” 

Bana gelsün yohsul olan bay ola 

Bu mâl u sermâye dükkân benümdür 31/5 
“bu derdile firâk” 

Ger vuslata irdünise bu derdile firâk nedür 


Dostı yakin gördünise bu bakdugun ırak nedür 37/1 
Tyn (İşS) * Tnn (Eks STm) 


“o kendüsüz gelen (kimseJ” 
Dost süreti gözgü durur bakan kendü yüzin görür 


Gelsün o kendüsüz gelen ben râzumı ana direm 209/7 


“şol seni seven /kimsejler” 
Şol seni sevenlere kıl şefâ 'at anlara 


Mü'min olan tenlere cânsun yâ Resüla'llâh 344/3 


p? CC 


“ol şirin sözlü /kimsejler” “ol güneş yüzlü /kimsejler” 
Kanı ol şirin sözlüler kanı ol güneş yüzlüler 


Şöyle gâib olmış bular hiç belürmez nişânları 368/5 
Tyn (İşS) * Tnn (Far. Tam) 

“ol dil-pezir” 

Eydivirem ne kıldugın benüm ile ol dil-pezir 


Her dem yini şive ile beni yini kılur esir 53/1 


“şu zehr-i mâr” 

Bu şârun evvel dadı şehd ü şekerden şirin 

Âhir acısını gör şu zehr-i mâra benzer 69/3 

“bu sıfât-ı insân” 

Sanurdum kendüm ayrıyam dost gayrıdur ben gayrıyam 
Beni bu hayâle salan bu sıfât-ı insânımış 125/3 

Tyn (İşS) * Tan (İ) 


“ol kâmil” 


43. 


44. 


45. 
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İşit sözümi iy gâfil tanla seher vaktinde dur 

Öyle buyurmış ol kâmil tanla seher vaktinde dur 88/1 
“bu gönül” 

N'idem ben bu gönülile benümile bile durmaz 

Ma 'şük yüzin gördi meger ögütleyüp ögin dirmez 104/1 
Tyn (İşS) * Tnn (İk (İKİ) 

“bu soru hisâb” 

Bu işleri sen bilürsin sen virürsin sen alursın 

Ne kim dilersen kılursın yâ bu soru hisâb nedür 89/5 
Tyn (İşS) * Tan (İT) 

Divan'da sık kullanılan tamlama yapılarından biridir. 


“şol senün mü “min kullarun” 


Şol senün mü'min kullarun dünyâ zindânı anlarun 


Bu dünyâda mü'min olan hurrem oluban şâd degül 154/3 


“bu benüm zârılıgum” 
Bana Uçmak neme gerek hergiz gönlüm ana bakmaz 


İş bu benüm zârılıgum degül ahi bir bâgiçün 234/3 


“şu benüm hâcet-gâhum” 
Şu benüm hâcet-gâhum Tür tagı oldı meger 


Müsi'leyin bu gönlüm hoş münâcât eyledi 364/1 
Tyn (İşS) * Tan (STm) 


“ol iki şâ 'leli çerâk” 
Gören seni pervâne tek niçesi oda düşmesin 


İki yanadın çün turur ol iki şâ'leli çerâk 132/5 


“ol ulu divân” 
Kalü belâ söylenmedin tertib düzen eylenmedin 


Hak'dan ayru degülidüm ol ulu divândayıdum 168/3 


“ol üç haslet” 


'Akıl başda iş bitürür nazar gözden bakar görür 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


51. 
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“Akıl gönül içre turur ol üç haslet besler anı 412/3 
Tyn (İT*Hah)) * Tan (İ) 

“seyir içindefkiJ sır” 

Gör imdi gizlü seyri seyir içinde sırrı 

Kul bilmez bu tedbiri kime degdi bu nüzul 151/5 
“tenüm içinde|ki| cân” 

Nasihat kandilinden bir işâret göründi 

Tenüm içinde cânum andan yana süründi 383/1 
Tyn (İT*Hah)) * Tan (STm) 


“dünyâ içindefkiJ işbu hâl” 
Yavlak “aceb geldi bana dünyâ içinde işbu hâl 
Gice konuk olan kişi gine sabâh göçer fi'i-hâl 153/1 


Tyn (İTsah) * Tnn (BÖ (İ*B*İ*JBJ-İ)) 
“halkun dahı gönlindeki küfr ü İslâm gümân” 


Dahı “aceb “âşıklara ikrâr u din imân oldum 


Halkun dahı gönlindeki küfr ü İslâm gümân benem 193/5 
Tyn (İTsah) * Tan (İ) 
“İsâ agzındagı du'â” 


Deniz kenârında ova kuyuda işleyen koga 


“İsâ agzındagı du'â oluban ben işe geldüm 224/7 
Tyn (İT*ah) * Tan (İT) 
“dost bâgçesi içindeki 'ışk bezmi” 


Gelsün yardan ayru düşen gurbetile bagrı bişen 
Dost bâgçesi içindeki “ışk bezmine girdüm bugün 240/3 


Tyn (İTsah) * Tan (STm) 
“gözsüzlerün gözündeki boz pusaruk duman” 


Yağmur olup yire yağan bulud olup göge agan 


Gözsüzlerün gözündeki boz pusaruk duman benem 193/13 


52. 


53. 


54. 


25. 
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“nâldaşınun gönlindeki şol râz” 
Dertsüzlere benüm sözüm benzer kaya yankusına 


Hâldaş bilür hâldaşınun gönlindeki şol râzını 359/7 


Tyn (SrS) * Tan (İ) 


3 Ce 


“yedinci kat”, “sekizinci kat” 
Yedinci kat yirlerde ben sekizinci kat göklerde ben 
Bu söylenen dillerde ben hükmi tamâm kılan benem 212/3 


» 


“ikinci nefha”, “üçünci nefha” 

Kopa kıyâmet hevli ikinci nefhayılan 

Üçünci nefha içinde yirler yüzi yarıla 306/5 

Tyn (STm*ah) * Tan (İ) 

“şol yürekdeki dert” 

Kim ki gerçek mürid ola bil baglayup gelsün yola 


Şol yürekde ki dert ola dostun cemâlin arzular 98/3 


ccc 


ışk urganı ucındagı kandildagı cân” 

Ol kim beni bekleridi her kandasam saklarıdı 

“Işk urganı ucındagı kandildagı cândayıdum 169/3 
Tyn (SYO) * Tan ((İp 


v1 «6. 


“Tübâ talından uçan /kimsejler”, “yüce makâmlar geçen|kimsejler” 


<Şarâben tahür içen |kimsejler” 
Tübâ talından uçanlar yüce makâmlar geçenler 


Şarâben tahür içenler banmaz dünyâ ballarına 345/7 
Tyn (SYC) * Tnn (Eks STm) 


“dürlü nakışlar yazan ol /kimsej” 
Gönülleri hep düzen ol dürlü nakışlar yazan ol 


Cân gevdeden ayrılıcak bu diller niçün söylemez 112/5 


“kendüye yaramazı biregüye sanan ol /kimsej” 
Kendüye yaramazı biregüye sanan ol 


Adı müsülmân anun kendü benzer keşişe 293/3 


26. 


57. 


28. 


29. 


60. 


61. 


305 


'Tyn (SYC) * Tan (Far. Tam) 


“Levh ü kalemde yazılan tertib-i tevhid” 
Levh ü kalemde yazılan tertib-i tevhid okuram 


“İlm-i ledün seyr ü sülük güftâr iden gelsün berü 287/3 
Tyn (SYO) * Tan (İ) 


“Hak'dan gelen şerbet” 
Hak'dan gelen şerbeti içdük el-hamdüli'llâh 
Şol kudret denizini geçdük el-hamdüli'llâh 292/1 


“altı bin yidi yüzi yıldan geçen Âdem” 

Altı bin yidi yüzi yıldan geçen Âdem'i 

Dile getürdi Yünus söz muhtasâr eyledi 356/25 
Tyn (SYC) * Tan (STm) 


“ile güne hükmi yazlu şu muhteşem begler” 
Atlarınun izi tozlu önleri tabıl-bazılu 


İle güne hükmi yazlu şu muhteşem begler yatur 82/5 
Tyn (SYC) *Tnn (BÖ (İ*İ)) 


“kırk bin kırk dört tabakât /olan/ meşâyıh evliyâlar” 
Kırk bin kırk dört tabakât meşâyıh evliyâlar 
Dört kapudur kırk makâm dem evliyâ demidür 85/3 


Tyn (SYC ) * AS * Tyn( SYC) * Tan (Eks ST'm) 


“gönülleri hep düzen ol |Jkimse|J” 
Gönülleri hep düzen ol dürlü nakışlar yazan ol 


Cân gevdeden ayrılıcak bu diller niçün söylemez 112/5 
'Tyn (SYC, ) * Tan (Eks STm) * Iyn ( SYC) 
“bi-çâre “âsi kullara yarın ol /kimsejJ şefâ'“at eyleyesi” 


Bi-çâre “âsi kullara yarın ol 


Şefâ“at eyleyesi Mustafâ'dur 100/5 


“bize ol |Ikimse| kadeh sunan” 


Biz ol 'ışk bâdesini ol dost elinden içdük 
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Bize ol kadeh sunan dünyâ dervişi degül 164/7 


3.5. BELİRLİ ZARF TAMLAMALARI 


edatı alan isimler ve içinde bazı soru kelimeleri bulunduran şart yan cümleleri 


kendisinden sonra gelen cümle ögesini belirleyen ya da sınırlandıran bir zarf 


/#Den baştka/, /#DEn hâriç/, /#DE/, /4DEn gayrı/ sınırlandırma hâli eki / 


tamlaması oluşturur. ”7 


artuk/, /#DEn özge/ gibi sınırlandırma hâli eki / edatı ile oluşturulmuş zarf tamlamaları 
kullanılmıştır. Ayrıca şart yan cümlelerinin yanı sıra Divan'da soru kelimeleri 
barındıran cümleler de kendisinden sonra gelen cümle ögesini belirleyen ya da 


sınırlandıran bir zarf tamlaması oluşturmaktadır. Divan'da tespit edilen belirli zarf 


Yunus Emre Divanı'nda, genellikle /#DEn ayru/, /#DEn ayruk/, /#DEn 


tamlamaları şöyledir: 


1. 


7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 110. 


Tan (STm ) * Tyn (Z (İtsrh)) * AS * Tnn ( STm) 


“bir zerrece Hak'dan ayru gözüm nesne” 


Sor durdugum yiri bana gelürsen gösterem sana 


Bir zerrece Hak”'dan ayru gözüm nesne görmez benüm 175/5 


Tyn (Z ((İTJ-srh) * Tan (İ) 

“Isenün sevgünden| ayruk ne” 

Her kimde kim “aşk varısa ayruk ne sığar ol yire 
Dost döşeğine geçemez at u katır yâhüd deve 2/1 


Tyn (Z (BÖ (İ*B-*İ) * srh) * Tan (STm) 


“benüm ile dostdan artuk hiç bir nesne” 
Benümile dostdan artuk hiç bir nesne bâki degül 


Günümi ol harca sayam dünümi şeb-gir eyleyem 206/5 
Tyn (Z (C)) * Tan (İ) 


“kime kim ögüt virdüm ol” 


Kime kim ögüt virdüm ol Hak'a irdi gördüm 
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Bana benüm ögüdüm hiç eylemedi eser 41/7 
“kimde “akıl-fehim vardur ol” 
Gönül gözi bidâr durur her kanda baksam yâr durur 


Kimde “akıl-fehim vardur ol bilür benüm sözümi 349/5 
Tyn (Z (İ-srh) * AS * Tnn (BÖ (İ*B4İ...)) 


“miskinlikden özge bize mâl u mülk ü şâr” 
Derviş olan kişilerün miskinlikdür ser-mâyesi 


Miskinlikden özge bize mâl u mülk ü şâr gerekmez 111/5 
Tyn (Z (İ*srh)) * AS * Tan (İ) 


“senden artuk yokdur umum” 
Sensin Kerim sensin Rahim Allâh sana sundum elüm 


Senden artuk yokdur umum Allâh sana sundum elüm 184/1 


“aostdan artuk Yünus nesne” 
Bu dünyede dostdan artuk Yünus nesne sevemedi 


Bilmez misin gayretsüze dost u düşmân gülesini 348/9 
Tyn (Z (İ*srh)) * Tan ((İP 
“senden özge (kimse|” 


Dilerem fazlundan ayurmayasın 


Hocam senden özge sevmezem ayruk 129/9 
Tyn (Z (İ*srh)) * Tan (İ) 


“dostdan artuk kimsene” 
Hiri gelüp eydürise gönül bana virgü diyü 


Dostdan artuk kimseneye ben gönlümi virimezem 174/3 


“Hak?dan özge nesne” 
Dervişlerün yolına sıdkıla gelen gelsün 
Hak'dan özge nesneyi gönlinden süren gelsün 239/1 


Tyn (Z (İ*srh)) * Tan (STm) 


“Hak?dan artuk hiç kimesne” 


Öldüren ol dirgüren ol Yünus imdi Hakk'ıla ol 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


308 


Hak'dan artuk hiç kimesne yok nesneyi var eylemez 112/7 
Tyn (Z (İT*srh) * Tan ((İ)) 


“senün sevgünden özge J/bir şejyi” 
Sekiz Uçmağun Hürisi eger bezenüp geleler 
Senün sevgünden özgeyi gönlüm hiç kabül itmeye 3/11 


Tyn (Z (İT*srh) * Tnn (STm) 


Tİ 


ışkdan artuk her nesne” 
Bâki dirlik seven kişi gerek tuta 'ışk etegin 


“Işkdan artuk her nesnenün degşirilür zevâli var 32/5 
Tyn (Z (ŞYO)) * AS * Tan (İ) 


“her kim bana agyârısa Hak Tanrı yâr olsun ana” 
Her kim bana agyârısa Hak Tanrı yâr olsun ana 


Her kancaru varurısa bâg u bahâr olsun ana 13/1 


“kimde miskinlik varısa Hak didârın ol göriser” 
Yünus imdi bildüm dime miskinligi elden koma 


Kimde miskinlik varısa Hak didârın ol göriser 65/7 


“kanda virâne varısa va'llâhi gönül andasın” 
Kanda bulam isteyüben iy gönül seni kandasın 


Kanda virâne varısa va'llâhi gönül andasın 278/1 
Tyn (Z (Ş$YC)) * Tan ((İp 


“her ne lokma yirisen |(0|” 
Cân bir ulu kimsedür beden anun âletidür 


Her ne lokma yirisen bedenün kuvvetidür 34/1 


“ne yire bakdumısa foradaf” 
Ne yire bakdumısa er oturur 


Gönlin aldum yüz yire sürmegile 296/3 
Tyn (Z (ŞYO)) * Tan (Eks İT) 


“aşk kime kim irdiyise /onun)J cânında” 


Muştulanuz âşıklara bu 'ışk ulu devlet olur 
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Aşk kime kim irdiyise cânında bil “işret olur 45/1 
15. Tyn(Z(ŞYC) * Tan (İ) 


“her kandasam anda” “kanda bakarsam anda” 
İy dün ü gün Hak isteyen bilmez misin Hak kandadur 


Her kandasam anda hâzır kanda bakarsam andadur 54/1 
16. Tyn(Z(ŞYC )) * Tan ((İp * Tyn ( ŞYCO) 


“kimi görsen (0) bu hâülı” 
Erenün yüzi suyı himmeti “Arş'dan ulı 


Kimi görsen bu hülı eren “inâyetidür 34/5 


“ne geçdise |onu| gönlinden” 
Bu söz Hakk'a hoş geldi kulın “aziz eyledi 
Ne geçdise gönlinden virdi hâzır eyledi 355/9 


3.6. BELİRLİ İKİLEMELİ İSİMLER 


578 


Her ögesi belirli olan ikilemeli isimlerin” Divan'da görülen örnekleri şöyledir: 


“To*ntun| adı san*tı” 
Adı sanı dillerde sevgüsi gönüllerde 


Şol korkulu yollarda Allah görelüm n'eyler 71/7 


“/bentüm)j yaytutm kıştum” 
Bu dem yüzüm süre turam her dem ayum yeni togar 


Her dem bayram durur bana yayum kışum yeni bahâr 


“Ibentüm)| ata*m ana*m” 
Atamı yidi dirler anamı dört bilürem 


Atam anam birimiş niçün gussa yudaram 220/5 


“/bentümj içtütm taştutm” 
Bu 'ışkı bana virdün ben n'iderem kendözüm 


İçüm taşum nür doldı dosta 'âşık oldum ben 280/5 


“Iben*üml| sag*u*m soltu*m” 


“8 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 110. 
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Ol izi hoş izledüm sagum solum gözledüm 


“Acâyiblere irdüm yokdur cihân içinde 339/5 


“/sentünj içtütn taştun” 
İçün taşun murdâr iken ışk n'eylesün senünile 


Gönlün gözi uyur iken “ışk n'eylesün senünile 347/1 


“/ben*tüm)j hayrtu*tm şertütm” 
Hayrum şerüm yazılısar “ömrüm ipi üzüliser 


Gidüp süret bozulısar âh n'ideyin “ömrüm seni 384/5 


3.7. BELİRLİ İKİLEMELİ FİİLLER 


Her unsuru çekime girebilen ikilemeli fiillerin Divan'da görülen örnekleri 


şöyledir: 


“gelür geçer” 
Miskin ol yâre miskin gide senden kibr ü kin 


Rüzigâr gelür geçer pes kime kalasıdur 64/5 


“çıka gide” 
Çıka gide cân dahı şöyle kala ten dahı 


Derviş Yünus sen dahı tur irte namazına 315/7 
“yakıldı yandı” < “yandı yakıldı” 
Yünus Emre bi-karâr şol hüb yüze intizâr 


Senden ayrılmaz nazar vardı yakıldı yandı 400/5 


3.8. BAĞLAMA GRUPLARI 


Aynı nitelikteki birden çok ögenin bir dizi ilişkisiyle virgül ya da bağlaçlar 
kullanılarak birbirine bağlanmasından oluşan bağlama grupları”?, her türlü isim ya da 


isim blokunu bağlayabilir. ”* 


Yunus Emre Divanı'nda, bağlama öbekleri tamlamalarda tamlayan ya da 


tamlanan unsur, özne, nesne veya tümleç olabilir. Ayrıca bağlama öbeklerini oluşturan 


5 Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 311. 
“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 113. 
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parçalardan herbirinin ya aynı işletim ekini aldığı ya da ortak olan işletim eklerinin en 
sondaki parçaya aktarıldığı görülmektedir.”! Divan'da kullanılan bağlama öbekleri 


şöyledir: 


1. © 


ccc 8 


ibâdetüm 4 sohbetüm 4 hoş tâ'atüm” 
Taşumda “ibâdetüm sohbetüm hoş tâ'atüm 


İç bâzâra gelicek bin yıllık 'ayyâr itmez 117/7 


“yidi gök  yidi yiri a tagları g denizleri” 
Yidi gök yidi yiri tagları denizleri 
Uçmagıla Tamu 'yı cümle vücüdda bulduk 133/3 


“veli g evliyâ nebi” 
Âdem atadan berü veli evliyâ Nebi 


Hak müşerref eyledi Ahmed'i kamu yüzden 233/7 
“bir difiici g bir kovcı g biri gammâz” 

Bu dünyede üç kişi Hak didârın görmeye 

Bir dihici bir kovcı biri gammaâzdur beşe 293/5 
“zihi devlet g zihi sâ'adet 4 zihi 'ışk” 

Zihi devlet zihi sâ'“adet zihi “ışk 

Kim bunda ol dostıla iş başara 308/5 

“câhil g münâfık g münkir” 


Câhil münâfık münkir cümle “aklına şâkir 


“Aşıklar didâr sever “ârifler niyâz ile 335/9 


2. amma 


Yünus'un sözi şi irden ammâ aslıdur kitâbdan 


Hadis ile dinene key bilgil sâdık olmak gerek 137/9 


”I Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 311. 
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3. u,ü, VÜ 


“ördek ü kekliğ” 
Kendülüginden geçeni doğan idinür ma'şükı 
Ördek ü kekliğe salar sürü idüben tutmağa 1/3 


ccc 


akl u gönül”, “fehm ü cân” 
Şüride olanlarun bi-nihâyet dünyâda 


“Akl u gönül fehm ü cân fikir anun nesidür 29/7 


» 


“cübbe vü hırka”, “taht u tâc”, “dört yüz mürid ü elli hac” 
Cübbe vü hırka taht u tâc bular virürler 'ışka bâc 


Dört yüz mürid ü elli hac terk eyledi “Abdü'r-rezzâk 130/5 


“havf u recâ”, “hayr u şer” 
Beni benlikden kodı varlık defterin yudı 


Havf u recâ göstermez hayr u şer elden koyan 364/7 
“dün ü gün” 

İsteridüm Allah'ı buldumısa ne oldı 

Aglarıdum dün ü gün güldümise ne oldı 393/1 
“Müsâ vü Tür” 

Ol dostıla durur benüm dünin günin münâcâtum 


Ben kandasam dost andadur n'iderem Müsâ vü Tür'ı 408/3 


Sıralı ögelerden genellikle son ögeler arasında kullanılan ve bağlacı, Yunus Emre 


Divanı'nda u, ü, vü olarak sıralı ögelerden ilk ögeler arasında kullanılmıştır: 


“mâl u sermâye dükkân” 

Bana gelsün yohsul olan bay ola 

Bu mâl u sermâye dükkân benümdür 31/5 
“Ömer ü “Osmân “Ali” 

Ömer ü “Osmân “Ali Mustafâ yârenleri 

Bu dördinün ulusı Ebu Bekr-i Sıddik'dur 86/5 
“Ka'be vü büt imân” 


Kabe vü büt-imân benem çarh uruban dönen benem 
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Bulut olup göge agan yagmur olup yagan benem 194/1 


Divan'da u, ü bağlaçları bazen virgül gibi sıralı her bir ögenin arasında 


kullanılmaktdır: 


“Şeyh ü dânişmend ü veli” 
Şeyh ü dânişmend ü veli cümlesi birdür er yolı 


Yünus 'dur dervişler kulı Tapduk gibi serveri var 27/5 


“yir ü gökü 'Arşu Ferş” 

Bu yir ü gök ü “Arş u Ferş 'aşk dadıyıla kâyımdur 
Bünyâdı 'ışkdur “âşıka her bir arada eli var 32/3 
“mâl u mülkü şâr” 

Derviş olan kişilerün miskinlikdür ser-mâyesi 


Miskinlikden özge bize mâl u mülk ü şâr gerekmez 111/5 


4. uhem, ühem 


“yoldaş u hem râz-dâr” 

Sen uyursın ol uyanık eksügüni bilgil bayık 

Dahı niçe bulam tanık yoldaş u hem râz-dâr durur 61/7 
“İncil ü hem Kur'ân” 

Gördüm gögün meleklerin her biri bir cünbişdedür 


Hak Çalab'un zikrin ider İncil ü hem Kur'ân benem 177/5 


5. u..... ydâhüd 


“at u katır yâhüd deve” 
Her kimde kim “aşk varısa ayruk ne sığar ol yire 


Dost döşeğine geçemez at u katır yâhüd deve 2/7 


6. ya....ya,ya....g 


“ya kul ya sultan” 


Ayruk bana sen diyemem kimesneye sen diyemem 
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Ya kul ya sültan dimeyem kalsun işidenler tana 7/3 


“ya bugün ya yarın” 
Geldüm dünyâyı seyr itdüm ya bugün ya yarın gitdüm 
Ben bunda eglenimezem bunda bitmez işüm benüm 204/5 


49) Nİ) 


“ya bazirgân g tâcir ü “attâr” < “ya bazirgân ya tâcir ü “attâr 
Terâzü ana gerek bakkâl ola 


Ya bazirgân tâcir ü “attâr ola 417/17 


ne....0e, Ne....MNE.... NE 


“ne kul ne sultân” 
Çün dosta gider yolum mülk-i ezeldür ilüm 


Hak'dan söyler bu dilüm ne kul ne sultân bana 12/3 


“ne yirde ne gökde” 
Yünus bak neredesin ne yirde ne gökdesin 


Bekle edeb perdesin gel imdi gel tapu kıl 151/9 


“ne dinde ne imânda” 
Her kim anı gördüm dise gerek oda yakalar 


Her kim ana şek getürür ne dinde ne imânda 328/3 


“ne sen ü ben ne fülân” 
Ne sen ü ben ne fülân ne dutarısa yalan 


Dünyâ çirkine kalan işün gümân eyledi 358/9 


“ne dünyâ âhret ana ne assı ne ziyânda” 
Her kim aradı cismin cisminde buldı hasmın 


Ne dünyâ âhret ana ne assı ne ziyânda 328/5 


ne...une, me....üne, me....ne....une 


“ne hayr u ne şer” 
Dost yüzinden nikâbı her kim giderdiyise 
Hicâb kalmadı ana ayruk ne hayr u ne şer 26/3 
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» 


“ne “akl une us”, “ne esrükü ne humâr” 
Kim ki “aşk kadehinden bir zerre içdiyise 


Ana ne “akl une us ne esrük ü ne humâr 26/5 


“ne dünyâ âhiret ne Kâfu ne Kâf” 
Ne dünyâ âhiret ne Kâf u ne Kâf 


Bular katre deryâ melekütun var 48/7 


ne...ü,ne.... Yâ, ne....ne hod 


“ne da'vi yâ destân” 
Her dem yüzüm yire uram Allah 'uma şükür kılam 


Ben benligüm dosta virem ne davi yâ destân ola 4/7 


“ne kandil ü çerâk” 
Aşk odına yan dirisen gönüllere gir dirisen 


Karanular aydın ola ne kandil ü çerâk bana 10/3 


“ne terâzü ne hod Sırt” 
Havf'ü recâ nice gelür varlık yokluk bıragana 


İlm ü “amel sıgmaz anda ne terâzü ne hod Sırât 17/7 


Ne sabr u meskenet ne hod becid iş 


Ne adım adaram ne hod tarikvam 203/5 


ne....ühemne.... nehod 


“ne reng ü şekl ü hem ne cism ne hod resm” 
Ne reng ü şekl ü hem ne cism ne hod resm 


Ne kadd ü kâmetün ne süretün var 48/5 


/A(Y)LA/ <ile, ile, (yjilen, (o (y)ılan 


<5 


âşık ile ma'şüka” 
Gül ü reyhânun kokusı âşık ile ma“şükadur 


Âşık olanun ma'şükı hergiz öginden gitmeye 3/7 
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“âh ile zâr” 
Hocam âşık olanlarun işi âh ile zâr olur 


Hasretinden ol ma sükun gözi yaşı bınar olur 93/1 


“sofi tytılan”, “süfitytile” 
Sofiyılan sofi olan süfiyile sâfi olan 
Bel baglayup tâ'at kılan o Kerim ü Rahmân benem 191/5 


“kopuz tıla çeşte” 
İy kopuzıla çeşte aslun nedür ne işde 


Sana su 'âl soraram eydivir bana üşde 301/1 


“hayıra ihsân”, “şefkat*tla imân” 

İy dünyâya aldanan hayırla ihsân kanı 

Unutdun âhireti şefkatla imân kanı 396/1 
““İsâtytilen Müsâ” 

Yüz bin “İsâ'yilen Müsâ 'ışkıla ser-gerdân gezer 


“Aceblemen beni dahı ışk nihengi yutdugını 401/3 


Divan'da bazen ile bağlacı ile bağlanan iki öge arasına başka ögeler girmekte 


bazen de ilk öge sona geçmektedir: 


“Feridün haznesin Nüşirevân genc*tile” < Nüşirevân genctile Feridün haznesin” 
Sen Feridün haznesin Nüşirevân gencile 


Kârün mâlını dahı sen mâluna katdun tut 18/3 


“sinek ile Hak Çalap öküzi” < “sinek ile öküzi” 
İndi öküzi ol la'in âl ile azdurmaga 


Sinek ile Hak Çalap öküzi elden kodı 369/3 


12. ger....ger.... 


“ger esrükler ger ayuklar” 
Halâyıklar melâikler ger esrükler ger ayuklar 


Sahha size uyanıklar Allâh sana sundum elüm 184/17 


13. 


14. 


15. 


16. 


GN 


geh....geh...,gâh....gâh....gâh.... gâh....ugeh..., gâh....ügah.... 


“geh esrük geh metân” 

Her da'viden geçen kişi Hak'dan yana uçan kişi 

Aşk şarâbın içen kişi geh esrük geh metân ola 4/5 
Gâh bir müfti müderris gâh mümeyyiz gâh temiz 

Gâh müdebbir nâkıs u geh naksıla noksân olam 201/5 
“gâh hâlis ü gâh muhlis” 

Gâh hâlis ü gâh muhlis olam uş Furkân 'ıla 


Gâh Rahmâni'r-Rahim yâ Hayy u yâ Mennân olam 201/43 


gerek ....gerek.... 


“gerek sünni müselmân gerek zâlim üstine” 
Bir söz geldi dilüme eydem ölüm üstine 


Gerek sünni müselmân gerek zâlim üstine 340/1 


kim....kim..., kimi....kimi..., kiminde....kiminde.... 


“kimi giryân kimi handân-ı “ışk” 
Bu 'ışkun dürlü dürlü rengi çokdur 
Kimi giryân kimi handân-ı “ışkdur 90/9 


“kiminde derd ü firâk kiminde eserlü söz” 
Hücrede vü bucakda Hakk'a lâyık olmadum 
Kiminde derd ü firâk kiminde eserlü söz 106/3 
“kim elin kim yüzin” 

Oglan iken sultân kopar kim elin kim yüzin öper 


“Akıl bana yoldaş oldı sultânlıga düşdi gönül 152/7 


hem 


Yitmiş iki milletün hem ma 'şükı ol durur 


“Aşıkı ma 'şükından ayırmaklık fâl degül 163/3 
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17. yâhüd,u.... yâhüd 


“at u katır yâhüd deve” 
Her kimde kim “aşk varısa ayruk ne sığar ol yire 


Dost döşeğine geçemez at u katır yâhüd deve 2/7 


“azdura yâhüd aza” 
İblis ü âdem kim olur kim azdura yâhüd aza 


Bu cümlesi eyü yavuz kamusın andan tutaram 4/5 


3.9. AÇIKLAMA BLOKU 


Cümle içinde bir ögenin, tamlama içinde bir sıfatın veya zarfın anlamının daha da 


açıklanması, o vurgulanması, o netliğinin (artırılması oOamacıyla eş görevli 
sözcükbiçimbirimlerinin oluşturduğu kavram işaretlerine açıklama öbeği denir. > 


Yunus Emre Divanı'nda görülen açıklama öbekleri şöyledir: 


3.9.1. Paralel sıralama 


Bir açıklama bloku aralarında bir söz dizimsel ilişki olmaksızın kendisinden önce 
geçen bir isim / isim blokunu açıklar mahiyette eş görevli, paralel ikinci bir unsurundan 


oluşabilir. 


Her kim “izzetden geçmedi âşıklık bühtândur ana 
Hergiz girdüği yok durur 'ışkıla “izzet bir eve 2/3 
Anma mısın sen şol güni cümle “âlem hayrân ola 


N?idesini bilimeye bi-hod u ser-gerdân ola 9/1 


Kanı Muhammed Mustafâ hüküm itdi Kâf?dan KâPa 
Dünye kime kıldı vefâ aldanuban kalanı gör 22/5 

Ol dördün birisi cân biri din biri imân 

Biri nefsümdür düşmân anda savaşup geldüm 181/5 


Gönül gözi bidâr durur her kanda baksam yâr durur 


2 Kara, Sait Faik'in Kısa Hikâyelerinde Söz Dizimi, 41. 


“3 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 116. 
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Kimde “akıl-fehim vardur ol bilür benüm sözümi 349/5 


3.9.2. Açıklama yan cümleleri 


Ana cümleyi çeşitli yönlerden açıklayarak tümleyen yan cümlelere açıklama yan 
cümleleri denir. “** 

“ki, hani, de, değil, mi” gibi edatlarla kurulan bu cümleler çekimli bir yüklemleri 
olması bakımından bağımsız yan cümlelere benzediği hâlde tek başlarına 
kullanılamazlar yani bir temel / baş cümleye ihtiyaç gösterirler. Diğer bir deyişle 
bağımsızlıkları görünüştedir, bünyelerinde yan cümle olduklarını hatırlatan bir ipucu 


(ek, edat ya da morfolojik özellik) barındırırlar. ** 


Ol kişi kim yol eridür garib gönüller yâridür 
Bir söz diyem tutarısa yigdür şeker baldan ana 11/7 


Kim ki gerçek mürid ola bil baglayup gelsün yola 


Şol yürekde ki dert ola dostun cemâlin arzülar 98/3 


Binde biri bu halkun Rahmân yolına girmez 


Gel bir kişi göster kim şeytân yolına girmez 115/1 


Ol mâl ki Halil ündür hayırlara yilterler anı 


Ol mâl ki Kârün'undur ıssı hiç râhat bulımaya 316/3 


Açıklama yan cümlesini kendisinden önceki isme / cümleye bağlayan ki cümle 
bağlacı (cümle başı edatı) bazen eksiltilenir; onun eksiltilenmesi cümlenin vasfını 


ortadan kaldırmaz: 


“sen aruyı (ki of her bir çiçekden bal ider” 
Görmez misin sen aruyı her bir çiçekden bal ider 


Sinegile pervânenün yuvasında bal olmaya 5/5 


“şöyle tüvângerdür ol (kil assı-ziyândan fârig” 


Nice ticâret ile mekseb gösterem ana 


”* Şengül Ortapolat, Peyami Safa'nın Mahşer Romanı'nda Yan Cümleler, Atatürk Üniversitesi Sosyal 


Bilimler Enstitüsü (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Erzurum 2008, 58. 

> Muharrem Daşdemir, “Yapıca Bağımsız Cümlelerden Oluşmuş Yan Cümleler”, İstanbul Kültür 
Üniversitesi Uluslararası Türk Dili ve Edebiyatı Kongresi UTEK 2007 (27-28 Ağustos 2007) Bildiriler: 
Türkçenin Söz Dizimi ve Türk Edebiyatında Üslüp Arayışları, (135-144), C. 1, İstanbul 2009. 


320 


Şöyle tüvângerdür ol assı-ziyândan fârig 126/7 


“Edhem'i (ki oj tahtını terk eyledi Hak katında hâs oldı bir eski palâs ile” 
Görmez misin Edhemv'i tahtını terk eyledi 


Hak katında hâs oldı bir eski palâs ile 335/17 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 


CÜMLE 


Bir düşünceyi, bir duyguyu, bir hareketi, bir olayı, bir isteği tam bir hüküm 


586 


hâlinde ifade eden kelime veya kelime dizisine cümle denir.” ? Dilin en küçük anlatım 


birimi”” olan cümlenin Türkçede özne ve yüklem olarak adlandırılan iki temel kurucu 


ögesi vardır. 


4.1. ÖZNE 

Cümlede yüklemin anlattığı işi, oluşu, kılışı yapan, eden, eyleyen, ettiren dil birimi 
özne terimiyle adlandırılır. Özne cümlenin temel iki ögesinden biridir.” 

Özneler, yapıları ve anlamları bakımından iki grupta incelenebilir: 


1. Anlamları bakımından özneler 


2. Yapıları bakımından özneler 
4.1.1. Anlamları Bakımından Özne Türleri 


4.1.1.1. Gerçek Özne 


Öznenin ilk önemli niteliği yapan ya da olan öge olarak ortaya çıkmasıdır.” 
Cümlede bildirilen yargıyı yapanın şekil, işlev ve anlam açısından tam olarak 


gösterildiği özneler, gerçek öznelerdir. 


Biz bir bahâne arada ayruk de elden ne gele 


Hak çün emir eyler câna bu keleci andan gelür 42/9 


Azrâil gelmez cânuma sorucı gelmez sinüme 


Bular benden ne sorısar anı sorduran ben oldum 176/3 


”“ Mustafa Özkan, Veysi Sevinçli, Türkiye Türkçesi Söz Dizimi (Kelime Çözümlemeli), Akademik 


Kitaplar, İstanbul 2009, 99. 

7 Karahan, 9. 

> Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 181. 

89 Üstünova, 161. 

9 Alyılmaz, Orhun Yazıtlarının Söz Dizimi, 135. 

1 Şimşek, 76. 

> Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 322. 
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Çalap “ışkı cândaydı bu bilişlik andaydı 
Âdem-Havwvâ kandaydı biz anunla yâr iken 243/3 


Evvel bahâr olıcak agaçlar tonanıcak 


Gör niçe medh iderler bülbüller gül üstine 334/3 


4.1.1.2. Sözde Özne 


Yüklemi edilgen çatılı fiilden oluşan cümlelerde, çatının özelliğinden dolayı özne 
bulunmaması gerekiyorken cümlenin nesnesi olan isim unsuru cümlede özne gibi yer 


593 
alır. 


Şâh u sultân sohbetinde sürilür nürdan kadeh 


Sâkiler çagrışup eydür dost elinden kim içer 67/7 


“Tşk bâzârıdur bu cânlar satılur 


Sataram cânumı hiç kimse almaz 113/5 


Tenüm ortaya açıla yakasız gönlek biçile 


Bizi bir arı vechile yuyanlara selâm olsun 231/3 


Kudret haznesi açıldı “âleme rahmet saçıldı 


Hulle tonları biçildi söyle bülbülcügüm söyle 343/7 


Bunun yanı sıra içinde edilgen çatılı bir fül bulundurmadığı hâlde, öznesi mecazi 
anlamlı olan cümleler de sözde özne alır. Çünkü bu tür öznelerin kendi kendilerine bir 


iş gerçekleştirme yetenekleri yoktur: ”“* 


Yünus seni seveliden beşâret oldı cânına 


Her dem yeni dirlikdedür hergiz “ömrin eskitmeye 3/13 


Uş yine nazar oldı bu bizüm cânumuza 


Muhammed bünyâd urdı din ü imânumuza 311/1 


Hoş haber geldi dostdan yaratdı bâg u bostân 
“İlm okur hezâr destân bülbülleri râz ile 335/3 


> İbrahim Delice, Türkçe Sözdizimi, (3. bs.), Kitabevi Yayınları, İstanbul 2007, 156. 
Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 120. 
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4.1.1.3. Deyimleşmiş Özne 


Anlamca fiille bir birleşik fiil oluşturduğu hâlde, üzerine aldığı iyelik ekleriyle 
belirlilik kazanan mecazi anlamda kullanılmış öznedir. Cümlenin gerçek öznesi 


deyimleşmiş özne üzerindeki iyelik ekinden anlaşılır: > 


Yünus kabre vardukda Münker-Nekir geldükde 


Bana su'al sordukda dilüm döne mi yâ Rab 15/5 


“Aklum başuma gelmedi “ışk şarâbın tatmayınca 


Kandalıgum bilimedüm girçek ere yitmeyince 325/1 


4.1.1.4. Mantıksal Özne 


Genellikle gereklilik kipi üçüncü teklik çekimiyle oluşturulmuş cümleler aslında 
üçüncü tekil kişiyi karşılar bir şekilde kullanılmayabilir. Bu tür çekimlerin birinci ve 
ikinci kişileri karşılaması durumunda özne belirsiz kalmaktadır. ”“ Ayrıca ve /-In-/ veya 
/41-/ çatı eklerini alarak edilgenlik kazanan bazı geçişsiz fiillerle kurulmuş cümlelerde 


de özne” ancak bağlamdan hareketle tahmin edilebilir. 


Benüm münâcâtum senden yanadur 


Sana varur yolum sensüz varılmaz 107/3 


Bilenlere sormak gerek bu tendeki cân neyimiş 


Cân hod Hakk'un kudretidür tamardagı kan neyimiş 120/1 


Kazandugunı virüben yoksulları hoş görüben 


Hak hazretine varuban oddan o kurtulmak gerek 137/7 


Bir şâha kul olmak gerek hergiz ma'zül olmaz ola 


Bir işik yasdanmak gerek kimse elden almaz ola 327/1 


> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 120. 

Delice, 156. 

7 Hamza Zülfikar, “Özne Türleri ve Bunların Adlandırılışı”, Türk Gramerinin Sorunları -Bildiriler -, 
(Birleşitirilmiş 1. bs.), (43-48), TDK Yay., Ankara 2011. 
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4.1.1.5. Açıklamalı Özne 


Cümle içerisinde özneden sonra özneyi açıklayıcı söz gruplarının veya cümlelerin 
kullanılmasıyla oluşan özne, açıklamalı öznedir. “ Öznelerin açıklayıcıları Yunus 


Emre Divanı'nda çok sık kullanılmıştır. 


Yaradıldı Mustafâ yüzi nür gönli safâ 
Ol kıldı Hakk'a vefâ andandur ihsân bana 12/7 


Anı ol kişi görür kim ecelsüzin ölür 


Bu nasibi ol alur anlar ki câna kalmaz 110/5 


Abdür-rezzâk ol derviş yoldaş idindi beni 


Hallâc-ı Mansür'ıla dâra asılan benem 185/7 


Her nesne ki çig olıcak od olmayınca bişmez ol 


Benüm dirligüm çigidi ışk odı oldı bahâne 294/3 


Pişrev bize Kur'ân durur vatan bize Cennet durur 


Ol Tamu'yı Hak yandurur ol gül-i gül-zârdur bize 333/3 


4.1.1.6. Pekiştirilmiş Özne 


Özneyi vurgulayan/sınırlandıran belirsiz zarflar, zamirler, edatlar, belirli zarf 
tamlaması oluşturan bazı şart yan cümleleri ve sınırlandırma hâline konmuş isimler 


9 


pekiştirilmiş özne yapar.” Bu kullananım öznenin yerini değiştirmeden cümle 


vurgusunu özne üzerine çekme imkânı sağlar. 


Şeyh ü dânişmend ü veli cümlesi birdür er yolı 


Yünus 'dur dervişler kulı Tapduk gibi serveri var 27/7 


Varıcagız terâzüya Hak kendü bakar yazuya 


Göricek daglar eriye ol zebâniler andadur 44/5 


Gönlüm dahı cânum dahı el bir itdi şol ikisi 


Yüz bin Yünus'dan ferâgât dost yüzinden gözin ırmaz 104/9 


Bu yolun “ârifleri geçürmezler meta 'ı 


Seyda, 137. 
Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 122. 
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Biz hod 'uryân giderüz dükkânı yagmâya virdük 143/3 


Benümile dostdan artuk hiç bir nesne bâki degül 


Günümi ol harca sayam dünümi şeb-gir eyleyem 206/7 


Çıka gide cân dahı şöyle kala ten dahı 


Derviş Yünus sen dahı tur irte namâzına 315/7 


On sekiz bin “âlem halkı cümlesi bir içinde 
Kimse yok birden artuk söylenür dil içinde 305/1 


Özne tekrarlama yoluyla da pekiştirme yapılabilir: “9” 


Yünus sözin tak kılan görmedi münkir olan 


Ömrin zulmete salan ma Tifet yohsulıdur 25/7 


Ne gök varıdı ne yir ne zeber vardı ne zir 


Yünus dostdan haber vir 'ışkıla göyner iken 243/9 


Işkun aldı benden beni bana seni gerek seni 


Ben yanaram düni güni bana seni gerek seni 381/1 


4.1.1.7. Belirli Özne 

Belirli bir zamana, mekâna, duruma bağlanarak özelleştirilmiş genel isimler belirli 
özne olurlar. Bu bakımdan belirli özne söze ait bir unsurdur: *“" 

Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmâna 

Sonra gelmek peşimâna assı kılmaz ola 6/5 

Benem ol “ışk bahrisi denizler hayrân bana 

Deryâ benüm katremdür zerreler “ummân bana 12/1 

Yine yini hazineden yini hil'at giydi cihân 


Yine virildi yini cân ot u agaç sesdi yine 312/3 


“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 122. 
“1 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 123. 
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4.1.1.8. Belirsiz Özne 


Türkçede çoğu kalıplaşmış olan bazı yargılı anlatımlar özne belirtisi 


göstermemektedir: “> 


Biz dünyâdan gider olduk kalanlara selâm olsun 


Bizüm içün hayır-du'â kılanlara selâm olsun 231/1 
Sözler eyitdüm diyü Yünus nükte itmegil 

Dahı yigrek eydür var el vardur el üstine 334/5 
Yünus'ı ögen ögsün sögen Yünus'a sögsün 

Keçe suya salupdur ne durur irte gice 342/7 


Söz issi sözin alur süret toprakda kalur 


Her kim bu hâli bilür kendözinden vaz gelür 23/7 


4.1.1.9. Gizli Özne 


Türkçede eylem kişi kılış ya da oluşun yapıcısını anlattığı için, özne cümlede açık 
olarak yer almayabilir. Bu durumda özne, yüklemdeki kişi ekinden çıkarılır. Bu şeklide 
cümlede kurucu öge olarak yer almayıp yüklemin kapsamındaki kişi ekinden çıkarılan 


özneye gizli özne denir.“ 
(Sizl Yünus'ı “âşık diyüben zinhâr özenüp gelmenüz 
Çok bezirgân ziyan ider varıcagız ırak çava 2/9 


Ol “âlem fahri Muhammed nebiler serveridür 


|Sen| Vir salâvât 'ışkıla ol günâhlar eridür 81/1 


(BenJ Hakk'a yakın olam mı ki rahmetine dalam mı ki 


İremedin ölem mi ki derviş olubilsem derviş 123/3 


692 Simşek, 84. 
“93 Şimşek, 81. 
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4.1.1.10. Ortak Özne 


Birden çok yüklemi bulunan cümlelerde bütün yüklemlere konu olan özneye ortak 


özne denir, “* 


Zebâniler çeke |zebaniler)| tuta |zebaniler | götüre |zebaniler| Tamu'ya ata 


Deri yana sünük düte dün-gün işi efgân ola 9/1 


Sorucılar geleler |sorucular| sorı hisâb soralar 


(Sorucular)| karanu sin içinde otura yanumuza 311/5 


Bencileyin gören kişi ben sevdügümün yüzini 
Delü ola |Bencileyin gören kişi ben sevdügümün yüzini| /aga düşe 


(Bencileyin gören kişi ben sevdügümün yüzini| yavu kıla kendözini 359/1 


4.1.1.11. Tümleç Görünüşünde Özne Değerinde Olan Ögeler 


Öznenin temel biçimsel özelliği çekimsiz söz ya da söz öbeği olmasıdır. Fakat 
bazı cümlelerde işi yapan öge biçimsel olarak çekimli olduğu için tümleç 
görünüşündedir. Ancak görev bakımından eylemin tümleyeni değil; eyleyeni 
durumundadır. Bu ögeler anlam bakımından incelendiğinde şekil dışındaki tüm 


605 


özelliklerinin özneye yakın olduğu görülür.” ” Yunus Emre Divanı'nda da bu şekilde 


tümleç görünümünde olan özneler bulunmaktadır. Bu özneler şu şekilde incelenebilir: 


1. (o Beraberlik tümleçleri 


Gönül içerü dost ile ben kapuda feryâd u zâr (2 Gönül ile dost içeride) 


Bin yıl zârı kılurısam hâlün nedür diyü sormaz 104/5 


Yüsuf”ıla ben kuyıda yatdum bile çekdüm cezâ 

(2 Yüsuf ve ben kuyuda yattık ceza çektik) 

Ya'kâb'ıla çok agladum bulınca figândayıdum 168/9 

(Ya“küb ile ben çok ağladık, Yüsuf bulunca Ya'küb ile ben figan ettik) 


Ol Hallâc-ı Mansür ile söyleridüm Ene'l-Hakk'ı 


“* Fuat Bozkurt, Türkiye Türkçesi Türkçe Öğretiminde Yeni Bir Yöntem, (4. bs.), Kapı Yayınları, 


İstanbul 2010, 137. 
“> Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 187. 
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(£ O Hallâc-ı Mansür ve ben Ene”l-Hakk derdik) 


Hem yine anun boynına dâr urganun dakan benem 187/9 


Müsâ'yla Tür'a çıkdum bin bir kelime kıldum 
(2 Müsâ ve ben Tür'a çıktık) 
Bu halâyık bilsünler anda bulınup geldüm 191/11 


Çıkma tümleçleri 
Yaradıldı Mustafâ yüzi nür gönli safâ 
Ol kıldı Hakk'a vefâ andandur ihsân bana 12/7 (< O bana ihsan eder) 


Söylerisem sözüm savaş söylemezsem cigerüm baş 


Cihân tolu durur kallâş her birinden bir taş gelür 92/3 (< Her biri taş atar) 


Hadisdür Mustafâ'dan 'ışkıla ikrâr didi 
Binde bir “ârif bunı bakup okıyubilmez 110/7 (Mustafâ hadis buyurmuştur) 


Hoş haber geldi dostdan yaratdı bâg u bostân 
“İlm okur hezâr destân bülbülleri râz ile 335/3 (£ Dost güzel haber gönderdi) 


Görelik tümleçleri 


“Işkıla biliş cânlara ezel, ebed olmayısar 
(& Aşk ile tanışan canlar ezel ebed bilmeyecek) 


Güm-râh olup bu cihânda kimse bâki kalmayısar 24/1 


Karşılıklılık tümleçleri 


Dün ü güni zâr olur “ışkunıla yâr olur (£ aşkın ve o yar olur) 


Endişesi sen olan cümle teşvişden geçer 70/3 


Işkıla gelen erenler içer aguyı nüş ider 
Topuga çıkmayan çaylar deniz ile savaş ider 80/1 


(& Topuğa çıkmayan çaylar ve deniz savaşır) 


Müsâ Peygamber ile bin bir kelime kıldum 
(&Müsâ Peygamber ve ben konuştuk) 
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İsâ Peygamber ile göklere çıkan benem 185/5 


Nesne tümleci 
Âb-ı hayât'un çeşmesi âşıklarun visâlidür 
Kadehi tolu yüridür susamışları yakmağa 1/7 (# Kadeh dolu gider) 


Yünus'ı “âşık diyüben zinhâr özenüp gelmenüz 


Çok bezirgân ziyan ider varıcagız ırak çava 2/9 (£ Çok bezirgân ziyan olur) 


Aceb “aceb ne nesnedür bu derdile firâk bana 


Cânumı serhoş eyledi “aşk agusı tiryâk bana 10/1 (£ Canım sarhoş oldu) 


Varma tümleçleri 

Çünki olısar yiri tar kazançlu kazancı kadar 

Müminlere geldi haber “âşıklar didâr göriser 63/3 (Müminler haberi aldı) 
Kimisi dost yüzin gördi kimi dahı görem dirdi 

Âşık ma'şükına irdi uş yine bayram eyler 75/3 (& Aşık ile ma“şük kavuştu) 
Bu söz Hakk'a hoş geldi kulın “aziz eyledi (# Hak bu sözü beğendi) 

Ne geçdise gönlinden virdi hâzır eyledi 355/9 


Vasıta tümleçleri 


İy Yünus sen ölicek sinün nürla dolıcak (2 nür mezarına dolacak) 
İmân yoldaş olıcak âhirete şir gider 
Dört kitâbun ma'nisi tamâmdur bir elifde 


Bâ didürmen siz bana bâ diyicek azaram 171/3 (Z Ben bâ demem) 


Yönelme tümleçleri 


Ne göründi şu Ferhâd'un gözine (# Şu Ferhat'ın gözü ne gördü) 


Kayalar kesüben dosta yol eyler 95/5 
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4.1.2. Yapıları Bakımından Özne Türleri 


1. © 


lonlar| Üç güne dek oturalar hep işüni bitüreler 


Ol dem dile getüreler ayruk kimse anmaz ola 6/7 


IBiz| zühdile çok istedük hiç müyesser olmadı 
(Biz| erk idüben küllisin gümânı yagmâya virdük 143/7 


(Ol kudret kılıcın almış nefsün boynını çalmış 
(Ol nefsini depelemiş elleri kan içinde 302/7 


2. Ar. Tm*öh 


Şükr eylegil Hâlik'a ol durur Hayyü?l-Bekâ 


Ana varursın mutlaka bâri şükrle varı dur 33/5 
3. Eks.SITm*Ö(0) 


“Aşıklarun hâlini “âşık olanlar bilür 


'Işk bir gizlü haznedür gizlü gerekdür esrâr 26/7 


Hakk'ı bulmak isteyenler eylesün nefsini derviş 


Çalap bize mürşid virmiş derviş olubilsem derviş 123/1 


Yünus eydür dimegil dostı girçek severin 


Dostı girçek sevenler benligin elden kodı 369/9 
4. BÖ 


Niteligüm soran işit hikâyet 
Su vü toprak od u yil oldı süret 19/1 


Bi-mekânam bu cihânda menzilüm turagum anda 


Sultânam tâcıla tahtum Hulle vü Burâg'um anda 310/1 
Tersâlar tapuya gelür hükm ısları zebün olur 
Taglar taşlar secde kılur göricegez dervişleri 374/3 

5. BÖ :...t BÖ 


Yimiş kurd kuş bunı keler niçelerün bagrın deler 


10. 


11. 
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Şol ufacık nâ-resteler gül gibice solmış yatur 74/3 
GC 


Bu vücüdum şehrine bir dem giresüm gelür 


İçindeki sultânun yüzin göresüm gelür 46/1 
Ge, G 


Bâki dirlik seven kişi gerek tuta “ışk etegin 


'Işkdan artuk her nesnenün degşirilür zevâli var 32/5 


Bu ne “acâyib ser-güzeş çıkardı bagrumuzda baş 


Gözlerümden kanıla yaş aksa gerek şimden girü 286/3 
E*Ö 


Ol dost yüzin gördi gözüm erenlere toprak yüzüm 


Söz bilene iş bu sözüm gerek şekeristân ola 4/3 


Yavlak “aceb geldi bana dünyâ içinde işbu hâl 
Gice konuk olan kişi gine sabâh göçer fi 'i-hâl 153/1 


Far. Tam*töh. 


Anun gibi ma 'şükanun haberini kim getürür 


Cebrâil-i mürsel sıgmaz anda olıcak münâcât 17/5 


Yılduzıdum bunca zamân gökde melâik arzümân 


Cebbâr-ı “âlem hükm ider ben ol zamân andayıdum 169/9 
Bülbül-i haste gül yüzün gördi “arasât eyledi 

İrdi “âşık ma 'şükına şükür beşâret eyledi 392/1 

H*Ö 

Ne görür gülde yâ bi-çâre bülbül 

Ki gülistâna karşu gulgul eyler 95/3 

İsöh 

<Âşık lâ-mekân olur dünyâ terkini urur 


Dünyâ terkin uranlar didâr göregen olur 96/5 


12; 


13. 


14. 


15. 


16. 
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Cübbe vü hırka taht u tâc bular virürler 'ışka bâc 


Dört yüz mürid ü elli hac terk eyledi “Abdü”r-rezzâk 130/5 


Nür bana “İsâ oldı erenler du 'â kıldı 


Niçe kezin toprakdan ben öri turup geldüm 217/5 
İk 
Hak'dan yıgar ol seni nel varısa vir gider 


Ne beslersin bu teni sinde kurd kuş yir gider 35/1 


Çagrışalar ata ana kardaş kardaşdan usana 


Yalvaralar ol Sübhân'a niyâz kılası er gerek 138/5 


Erenlerün âhına tag-taş katlanımadı 


Kalkanı demir ise okları atmak gerek 141/5 
İT *öh...* İT 


Açuk duvacuk kapusı dostları içün ol Hakk?un 
Dostı olmak dilerisen dostlardan okı bir sebak 128/3 


Denizler olsa bir kadeh susalıgum kanmaz benüm 


İnildümi yenemezem gözüm yaşı dinmez benüm 226/1 
İT *...* İT*#öh 


Bunda kendözin gören ol durur yolda kalan 


Benüm bir karıncaya va'Ilâh isnâdum vardur 51/5 


Derviş olan kişilerün miskinlikdür ser-mâyesi 


Miskinlikden özge bize mâl u mülk ü şâr gerekmez 111/5 


Gerçek “âşık olanlarun hemen dostı sever cânı 


Unıdur kibr ü kinini ma 'şüka terk ider cânı 377/1 
İT *ktht...* İT 


Yünus dahı âşık sana göster didârunı ana 


Yârüm dahı sensin benüm ayruk didârum yok durur 52/7 
İTsöh 


Bundan içerü haber işit eydeyin iy yâr 


17. 


18. 


19. 


20. 
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Hakikatün kâfiri şer 'ün evliyâsıdur 29/9 


Garib bülbülleyin zâri kıluram 


Akar çeşmüm yaşı bu 'ışk elinden 262/3 


Namâz kılmaz kişinün kazandugı hep harâm 


Bin kızılı varısa birisi gelmez işe 341/5 
İYC*töh 


Ko ölmek endişesin “âşık ölmez bâkidür 


Ölmek senün nen ola çün cânun İlâhidür 33/1 


Dün ü gün kaygular yirsin n'ideyin yohsulın dirsin 


Ol cömerddür rızkun virür kaygu yimek nendür senün 148/5 


Şerri azatmak gerekdür hayrı çok 


Hayrı olmayanlar oldı anda yok o 417/21 
0 (9) *... * Öaç. (BÖ) 
(Bul va'de olundı kamuya kim göreler yarın anı 


Benüm yârüm bunda durur bunda göründi ol Kadir 53/5 


0 (9) 1... * Öaç. (E*C) 
(O anca zâr eyler kim şol bülbül eyler 


Anı ol eylemez illâ gül eyler 95/1 


“Âlem halkı zebün emrün içinde 


(01 kimdür ki kullıga boynı burılmaz 107/9 
Ö * açh 


Ol kişi kim yol eridür garib gönüller yâridür 
Bir söz diyem tutarısa yigdür şeker baldan ana 11/7 


Ol göz ki seni gördi ol niye nazar itsün 


Şol cân ki seni tuydı tende ne karâr itsün 232/1 


Kim ki istedi buldı kullugı tamâm oldı 
Key Mısr'a sultân oldı Yüsuf-ı Ken'ân kanı o 396/5 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 
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Ö * kth 


Bu yolun “ârifleri geçürmezler meta 'ı 


Biz hod 'uryân giderüz dükkânı yagmâya virdük 143/3 


Cân alıcı hod geliser emâneti vir diyiser 


Ben emâneti ıssına vireyim andan varayım 210/3 


Çıka gide cân dahı şöyle kala ten dahı 


Derviş Yünus sen dahı tur irte namâzına 315/7 
Ö * Öaç. (C) 


Kanı Muhammed Mustafâ hüküm itdi Kâfdan Kâfa 
Dünye kime kıldı vefâ aldanuban kalanı gör 22/5 


Yavlak “aceb geldi bana dünyâ içinde işbu hâl 
Gice konuk olan kişi gine sabâh göçer fi'1-hâl 153/1 


Ö * Öaç. (STm) 


Yaradıldı Mustafâ yüzi nür gönli safâ 
Ol kıldı Hakk'a vefâ andandur ihsân bana 12/7 


Abdür-rezzâk ol derviş yoldaş idindi beni 
Hallâc-ı Mansür'ıla dâra asılan benem 185/7 


ÖL...*Z (ŞYO) 


Kim ere kullık ide ol 'azâbdan kurtıla 

Mutlak ol yarlıganur kim görürse er yüzin 247/5 
Ö*... *Öaç. (EC) 

Anı ol kişi görür kim ecelsüzin ölür 

Bu nasibi ol alur anlar ki câna kalmaz 110/5 

Çün geçdi felekleri ün geldi kim gel beri 
Kaldurdum perdeleri hemân cemâlüme bak 134/9 
Ö*... *Öaç.(C) 

Üçünci nişânı budur cümle heveslerden geçe 


Hevesler eri yolda kor yitemez yol varanlara 298/5 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 
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Ö-*... tÖaç. (İ) 
Ol dördün birisi cân biri din biri imân 
Biri nefsümdür düşmüân anda savaşup geldüm 181/5 


Ö-... * Öaç. (BÖ) 

Dirsin şeyhüm 'ışkıla yalın ayak baş açuk 

Er var dirlik dirilmiş yalın ayak aç degül 162/3 
Bu dünyede üç kişi Hak didârın görmeye 

Bir diiici bir kovcı biri gammâzdur beşe 293/5 


Ö-*smh 


Nesne mi eksildi mülkünden senün 


Yâ sözüm geçdi mi hükmünden senün 417/9 
Öaç (BÖ)*...*Ö 
Gönlüm dahı cânum dahı el bir itdi şol ikisi 


Yüz bin Yünus'dan ferâgât dost yüzinden gözin ırmaz 104/9 


Ol ikindiyi kılanlar arı dirlik dirilenler 
Olardur Hakk'a irenler her dem anlar irse gerek 136/5 


Öaç. (BÖ) * Ö (9) 


Her dem yüzüm yire uram Allah'uma şükür kılam 

Ben benligüm dosta virem |bunlar)| ne davi yâ destân ola 4/7 
Öaç. (BÖ) *Ö 

Togru varurdı yolları kalem tutardı elleri 


Bülbüle benzer dilleri dânışmân yigitler yatur 82/3 


Elleridür kınalu hem karavaşları tapulu 


Kargu gibi uzun boylu gül yüzlü hatunlar yatur 82/7 
Cübbe vü hırka taht u tâc bular virürler 'ışka bâc 

Dört yüz mürid ü elli hac terk eyledi “Abdü'r-rezzâk 130/5 
Öaç.(C)*...Ö 


Yârenlerüm eydürler “âşık melâmet gerek 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 
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Geldi benüm başuma ol söz yirinceyimiş 124/7 
Öaç. (C) *Ö 

Ol göz ki seni gördi ol niye nazar itsün 

Şol cân ki seni tuydı tende ne karâr itsün 232/1 


Sen oldugun gönüller her dem cânın yiniler 


Bunlardur ölmeyenler hâkimi sen olasın 261/3 


Pinhân idenler kendözin anlar görürler Hak yüzin 


Görmek dilersen Hak yüzin ikrâr iden gelsün berü 288/5 
Öaç. (STm)* ...*Ö 


Uçmakdagı Hürileri geymiş anlar nür tonları 


Ne bahtılu mü'minleri bize nasib eyle Çalap 16/7 


Bunda bilişmeyen cânlar anda bilişimez anlar 


Bunda bilişüp dostıla hâlüm 'arz itmege geldüm 179/5 
Öaç. (SYC) *...- Ö 

Zinhâr gönül evinde tutma yavuz endişe 

Biregüyçün kuyı kazan “âikıbet kendü düşe 293/1 
STm *t...* SImtöh 


Derviş olan kişilerün miskinlikdür ser-mâyesi 


Miskinlikden özge bize mâl u mülk ü şâr gerekmez 111/5 
sTm * Ö (9) 


Aşksuzlara benüm sözüm benzer kaya yankusına 


Bir zerre 'ışkı olmayan bellü bilün yabandadur 65/3 


Erenlerün gönlinde ol sultân dükkân açdı 


Niçe bizüm gibiler anda konuban göçdi 391/1 


STm * öh 
“Işkı olmayan gönül mesel-i taşa benzer 


“Işkı var gönül yanar yumşanur muma döner 66/1 


40. 


41. 


42. 


43. 
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Uçan kuşlar uçunur esen yil görse turur 


Divler hükmüne girür Belkis-Süleymân mısın 257/3 


Iki cihânı unıdur sana gönül viren kişi 


Yalan söyler “âşık degül gözin senden ıran kişi 372/1 
SYC*0Ö0(9) 


Mâlik eydür hey hey Tamu korkubanı ditrer kamu 


Tanrı buyrugın tutmayan anda bişe biryân ola 9/5 


Evwvel kadim önden sonra zevâli yok sultân benem 


Yidi iklime hükm idüp yiri gögi dutan benem 195/1 


Sarrâflıgı ögrenmeyen bu gevheri boncuk sanur 


Varur virür yok nesneye bilmez neye satdugını 401/5 
ŞYC 


Müsülmânam diyen kişi şartı nedür bilse gerek 


Tanrı'nun buyrugın tutup beş vakt namâz kılsa gerek 136/1 
Bu dünyeye gelen kişi âhir yine gitse gerek 
Müsâfirdür vatanına birgün sefer itse gerek 139/1 


Biz de varavuz ol ile kaçan ki va'demüz gele 


Kişi varacagı yire gönlini berkitse gerek 139/3 
Z(0)*Ö(9) 


Her kim “ışka sataşdı ol dem kaynadı taşdı 
Kim delü dir kim uslu dört yanında durmışlar 68/3 


Kim ki gerçek mürid ola bil baglayup gelsün yola 


Şol yürekde ki dert ola dostun cemâlin arzülar 98/3 
Z(CO4*Ö 


Kime kim ögüt virdüm ol Hak'a irdi gördüm 


Bana benüm ögüdüm hiç eylemedi eser 41/7 


Kim ere kullık ide ol 'azâbdan kurtıla 


Mutlak ol yarlıganur kim görürse er yüzin 247/5 
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44. Z(ŞYO*Ö(9) 


Cân bir ulu kimsedür beden anun âletidür 


Her ne lokma yirisen bedenün kuvvetidür 34/1 


Miskinlikden buldılar kimde erlik varısa 
Nerdübândan yitdiler yüksekden bakarısa 299/1 


Kime gönül virdümise benümile yâr olmadı 


Hâlüm bilüp derdüm sorup bana vefâdâr olmadı . 386/1 
45. Z(ŞYCM...*Ö 


Yünus imdi bildüm dime miskinligi elden koma 


Kimde miskinlik varısa Hak didârın ol göriser 63/7 


4.2. YÜKLEM 


Özne gibi cümlenin iki temel ögesinden biri olan yüklem cümlede oluşu, kılışı, 


hareketi, hükmü, vs. bildirn ögedir.*© 


4.2.1. Yüklem Açıklayıcısı 

Yunus Emre Divanı'nda yüklem açıklayıcıları oldukça fazladır. Bu 
açıklayıcıların yapıları şöyledir: 
1. o YAç(BÖ) 


Taşum göyner içüm ham dirligüm budur müdâm 


Yol varmadum bir kadem '“Arş'dan virürem haber 41/5 


Gâh mü'minem tâ'atde dem-be-dem münâcâtda 


Gâh rindem harâbâtda ben bir “aceb kolmaşam 227/5 
2. o YAç.(O) 


Müştâklarun oldur işi müdâm akar gözi yaşı 


Mutlak Hak'ı seven kişi mâla câna kalmadılar 40/3 


Nişânı bu benzi saru gözleri yaşdur âşıkun 


“9S Alyılmaz, Orhun Yazıtlarının Söz Dizimi, 5.153. 
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Aşk odına yanar cânı cigeri başdur âşıkun 146/1 


İş bu sözi eydenden bize nişân gerekdür 


Söz muhtasârı budur cânına kıyan gelsün 237/5 
YAçÇ.(C t...* C) 


Yitmiş iki millete suçum budur Hak didüm 
Korkı hıyânetedür yâ ben niçün kızaram 171/5 


YAç. (EtC) 


Cân odur kim Hakk'a ire ayak odur yola gire 


Er oldur alçakda dura yüksekden bakan göz degül 166/3 


Ben ol yârı sevdügümi niçe bir gizleyübilem 


Gönlüme sıgmaz n'ideyin meger râzum ile diyem 205/1 


Ol dürr-i yetimem ki görmedi beni “ummân 


Bir katreyem illâ ki “ummâna benem “ummân 260/1 
YAç. (Far. Tam) 


Çün dost dosta kavuşdı yüz bin kelâm danışdı 
Ümmetiyçün çalışdı oldur Resül-ı Mutlak 134/13 


YAç. (İTm) 


İzzet ü erkân kamusı bunlardur dünyâ sevgüsi 


'Işkdan haber eyitmesün kim dünyâ “izzetin seve 2/5 


Bu bizüm “işretümüz oldur bu lezzetümüz 


İçüp esridügümüz “ışk şerbeti gülidür 25/5 
YAÇ. (SYC) 


Bunda kendözin gören ol durur yolda kalan 


Benüm bir karıncaya va 'llâh isnâdum vardur 515 
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4.2.2. Tümleçleriyle Birlikte Yüklem Fiili 


Genel ifadeli bir fiile (yüklem fiil) yüklemin belirteni olan tümleçlerin 


eklenmesiyle tümleçleriyle birlikte yüklem fiili oluşmaktadır.” 


4.2.2.1. Yüklem Fiili 


Yüklem isminin bir yüklemleştirici (ek-fil) ile oluşturduğu genel ifadeli bir 


fiildir.“©8 


4.2.2.1.1. Yüklem İsmi 


Genel kavramın çekirdeğini oluşturan yüklem ismi, yüklem ismi hâline (bk. 
3.1.2.32. Yüklem ismi hâli) konulmuş isim veya fiil soylu herhangi bir kelime ya da 


kelime grubudur.“ 


4.2.2.1.1.1. İsimden Yapılmış Yüklem İsimleri 


1. d 


Aşk odına yan dirisen gönüllere gir dirisen 


Karanular aydın ola ne kandil ü çerâk bana |gerekmez)| 10/3 


Bin yıl eger vasfın diyem bir zerresin düketmeyem 


Bir katrede yüz bin deniz (var) bir noktasın şerh itmeyem 183/1 


Her kim aradı cismin cisminde buldı hasmın 


Ne dünyâ âhret (var) ana ne assı ne ziyânda o 328/5 
2. BÖ 


Gül ü reyhânun kokusı âşık ile ma'şükadur 
Âşık olanun ma 'şüku hergiz öginden gitmeye 3/7 
Dünyâ çerb ü şirin durur âdem gerekdür yiyesi 


Kem nesneye tama ' idüp kesüp kemürüp yutmagıl 159/7 


7 Gemalmaz, STTFED, 145. 
ei Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 336. 
“9 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 178. 
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Âşık dilin bilmeyen yâ delüdür yâ dehri 
Ben kuş dilin bilürem söyler Süleymân bana 12/9 


3. EksYİ 


Dükkân ıssı dükkânından hâli degüldür |ev sahibi) evinden (hâli degüldür)| 
Ol bu eve geleliden ben bu halka bir kân oldum 176/5 


4. Far. Tamtyih 


Bu 'ışk elinde “âciz cümle eşyâ 


Ne sır kim kamu ser-gerdân-ı “ışkdur 90/3 


Güher didükleri “ilm-i hünerdür 


Hüner-mende hüner yigdür güherden 263/5 


Ben Yünus-ı bi-çâreyem başdan ayaga yareyem 


Dost ilinde âvâreyem gel gör beni 'ışk n'eyledi 404/9 
5.  İsyih 

Bu yol uzakdur menzili çokdur 

Geçidi yokdur derin sular var 79/3 


Evliyâdur Hak kapusı Yünus durur kapucısı 
Aşkile geldi bu yola 'ışkı idindi hem turak 128/7 


Benüm bunda karârum yok ben bunda gitmege geldüm 


Bezirgânam metâ“um çok alana satmaga geldüm 179/1 
6. İk 


Söz karadan akdan degül yazup okımakdan degül 
Bu yüriyen halkdan degül Hâlik âvâzından gelür 42/3 


7. o İT*yih 


Söylememek harcısı söylemegün hâsıdur 


Söylemeklik harcısı gönüllerün pâsıdur 29/1 


Ben ol dükkândâr kulıyam cevherler ile tolıyam 


Dost bâgınun bülbüliyem budakdan gül düzer oldum 222/5 


İlerü vardı Müsâ la'in oturmış aglar 
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Gözinün yaşıyımış ol su bınar eyledi 356/11 
8. o İYC3iyih 


Ne gelmegün gelmek durur ne bilmegün bilmek durur 


Son menzilün ölmek durur tuymadun 'ışkdan bir eser 28/7 


Yünus Emre dir hoca gerekse var bin hacca 


Hepisinden eyüce bir gönüle girmekdür 91/5 
9. STmtyih 


Bu dervişlik turagı bir “acâyib turakdur 


Derviş olan kişiye evvel dirlik gerekdür 84/1 


Âhret yavlak ırakdur togrulık key yarakdur 
Ayrulık sarp firâkdur hiç giden girü gelmez 103/3 


Cihân köhne-sarâydur sen begisin 


Niçe bir eskiye hasretlenesin 279/3 
10. Yİ * smh 


Cânını 'ışk yolına virmeyen “âşık mıdur 


Cehd eyleyüp ol dosta irmeyen “âşık mıdur 36/1 


Uçan kuşlar uçunur esen yil görse turur 


Divler hükmüne girür Belkis-Süleymân mısın 257/3 
<Âlim midür ol 'ilmine lâyık “ameli yok 


Câhil midür ol “ışka sata iki cihânı 357/3 


4.2.2.1.1.2. Fiilden Yapılmış Yüklem İsimleri 


Üzerlerine yüklem ismi yapan isim-fiil (bk. 3.2.1.2. Yüklem ismi yapan isim-fiil 
ekleri) veya sıfat-fiil (bk. 3.2.2.2. Yüklem ismi yapan sıfat-fiil ekleri) ekleri almış 
fiiller ya da genel fiil blokları (bk. 1.4.2. Sürekli kavram ilişkisi taşıyan fiil blokları) 


yüklem ismi olarak kullanılır. *** 


“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 128. 


343 


1. 9 
Ol dost yüzin gördi gözüm erenlere toprak lolsun| yüzüm 
Söz bilene iş bu sözüm gerek şekeristân ola 4/3 


Söylerisem dilümdesin ger tek tursam gönlümde |bulunur)sin 


Gönlüm gözüm seni sever ayruk nigârum yok durur 52/3 


Âh bu “ışkun eseri her kime ugrarısa |sabretmelidir| 


Derdine sabretmeyen yolda kalagan olur 96/3 
2. G 


Gönül içerü dost ile ben kapuda feryâd u zâr 


Bin yıl zârı kılurısam hâlün nedür diyü sormaz 104/5 


Ol dost bize gelmezise ben dosta girü varayın 


Çeküben cevr ü cefâyı dostumun yüzin göreyin 266/1 


3. EksYİ 


Eyyüb'ıla derde esir loldum)| iniledüm çekdüm cezâ 


Belkis ile taht üzere mühr-i Süleymân 'dayıdum 168/5 


Ne du 'â kılam ne selâm (vireml ne zikr ü tesbih kılam 


Bu biş vakt namâzumı 'ışkun gâret eyledi 364/5 


smh- Yİ 


Pp 


Bahâsı cânum anun mâlıla tavar degül 


Sevdük mi ele girür sevdükler virmeyince 297/5 
5. Yİ *K...* Yİ 


Yaradıldı Mustafâ yüzi nür gönli safâ 
Ol kıldı Hakk'a vefâ andandur ihsân bana 12/7 


Yünus yalvar getür Hakk'a salâvât 


Hak'un dostı Habib'i Mustafâ'dur. 100/7 
6. Yİ *smh* Yİ 


Gönül nite dölene ma 'şükın bulmayınca 
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Kimse “âşık mı olur gönülsüz kalmayınca 297/1 


“Aşık mıyıdı Yünus vuslat bulaydı bugün 
“Âşık karar mı ider yarınki va'deyile 338/9 


7. o Yİtçk 


Üç güne dek oturalar hep işüni bitüreler 


Ol dem dile getüreler ayruk kimse anmaz ola 6/7 


Dürlü dürlü cefânun adını “ışk virmişler 


Bu cefâya katlanan dosta halvet irmişler 68/1 


Cübbe vü hırka taht u tâc bular virürler 'ışka bâc 


Dört yüz mürid ü elli hac terk eyledi “Abdü'r-rezzâk 130/5 


8. Yİ*smh 


“İbrete kalmaz mısın ya hod anlamaz mısın 


Dinle kuşlar ünini niçe dürlü sâz gelür 23/3 


Tşk ilinün haberin disem işide misin 


Yoldaş olup bu yola sen bile gide misin 252/1 


4.2.2.1.2. Ek-Fiil (Verbe Substantif) 


Türkçede isimlerin bağlanabileceği bir genel fiil (yüklem fili) hâline ek fiil 
getirilir. Bu fiil bugün Türkiye Türkçesinde eski —er fiilinden gelişerek ekleşen i--* g- 
fiilidir.“” 

Yunus Emre Divanı'nda ek fiilin /t6-/, /ti-/, /1y-/, /#durur-/ biçimleri 
kullanılmıştır: 

1. o/#o-/ 


Ek-fiilin işaretsiz çekimi geniş zamanın çekiminde görülür:*”? 


“Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 129. 

“2 Efrasiyap Gemalmaz,”Standart Türkiye Türkçesi (STT) İçin Dil Bilgisi Uygulamalarında Kullanılacak 
İşaret ve Kısaltmalar”, Cengiz Alyılmaz, Osman Mert, (Haz.), Türkçenin Derin Yapısı, (95-114), Ankara 
2007. 
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“irert9-9*t9”, “kurur *t9-9t9”, “dükenürt9-9*t9”, “olur*t9-919”, 
“dürilür*9-9*9”, “gidert0-9t9” 

Ecel irer kurur baş tiz dükenür uzun yaş 

Düp düz olur tag u taş gök dürilür yir gider 35/5 


99 cce 


“geldüto-o*m”, “ıyân eyleyetg-9*m”, “hayrân eyleye*to-9*m” 
Uş gine geldüm ben bunda sır sözin “ıyân eyleyem 
Bir söz ile yiri gögi cümlesin hayrân eyleyem 173/3 


» 


“akdıta-0*t9”, “yakdıt6-0*t9”, “yıkdıto-0t9”, “oldıta-9*t9” 
'Işk nefs iline akdı ne buldıyısa yakdı 
Kibir kal'asın yıkdı anda çok savaş oldı 394/5 


2. /4i-/ 


“Arştı-dıtg” 
Âdem yaradılmadan cân kalıba girmedin 


Şeytân la'net olmadan “Arşıdı sayvân bana 12/5 


“eyler ti-di tg” 
Eyler idi satu-bâzâr bir pül içün girü bozar 


Olmış bu dünyâdan bizâr yensüz gönlek geydi gider 87/5 


“bekler*titdi”, “saklar*tı-dı”, “cândaty*tı-dutm” 
Ol kim beni bekleridi her kandasam saklarıdı 


Tşk urganı ucındagı kandildagı cândayıdum 169/3 


Divan'da kip eki işaretli olduğu hâlde ek-fiilin işaretsiz olduğu örneklerde 


görülmektedir: 


“varur to-dı*9”, “tutartg-dıt9” 
Togru varurdı yolları kalem tutardı elleri 


Bülbüle benzer dilleri dânışmân yigitler yatur 82/3 
“uçarta-dutk”, “göçertao-dütk”, “içertg-dü*k” 
Ol vaktin biz uçarduk cevlân urup göçerdük 


Nürdan şarâb içerdük Hak bizi toylar iken 243/5 
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3.  /#y-/ 


Ek-fül ünlüyle biten kelimelerin üzerine gelirken ünlü çatışmasını önlemek üzere 


&» 


araya koruyucu ünsüz “y”, birleşmesinden sonra vurgusuz orta hece durumuna gelen i- 


PE .. 5 5 e Mİ . 613 
fülinin düşmesiyle onun vazifesini üstlenir. 


“cânda*ty-dı”, “andaty-dı”, “kandaty-dı” 
Çalap 'ışkı cândaydı bu bilişlik andaydı 
Âdem-Havwvâ kandaydı biz anunla yâr iken 343/3 


Divan'da “*y” koruyucu ünsüzün kullanıldığı bazı bazı çekimlerde “-i-” fiilinin 
düşmediği ve “ty” ile bir arada kullanıldığı görülmektedir: 


» 


“başda*tytı-sat9”, “tuşdatytı-satg”, “işdetyti-setg” 
Eger “akıl başdayısa gönülde ol tuşdayısa 
İkisi bir işdeyise düşman bana kâr eylemez 112/3 


» 6 


“ince -yti-miş tg”, “karıncatytı-mıştg” 
Erenlerün yolları inceden inceyimiş 
Süleymân 'a yol kesen şol bir karıncayımış 124/1 
“görety*ti-dito”, “unıdatytı-dıt9” 
Zühre eger göreyidi Yünus göziyle gördügin 
Çengini elden bıragup unıdayıdı sâzını 359/9 

4. /#durur-/ 


Bu dönemde tur- fiilinin de ek fiil olarak kullanıldığı görülmektedir:*"* 


Cevheriler katında kâ'ide böyle durur 

Kadrini bilmezlere göstermedi gevherin 254/7 

Divan'da /ti-/ fiillinin üzerine /-dUK/ isim-fiil ekini aldığı da görülmektedir: 
“netyti-dügti*tn” 

Dirligüm neyidügin eydeyin kıldan kıla 

Irak yakın işide hâs u 'âm cümle bile 338/1 


“3 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 129. 
“* Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 129. 
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4.2.2.2. Tümleçler 


4.2.2.2.1. Ayrılma Tümleci 


Bir yerden veya bir şeyden ayrılmayı, uzaklaşmayı, kurtulmayı bildiren 
tümleçlerdir.“”> Ayrılma hâline (bk. 3.1.2.3. Ayrılma hâli) konulmuş belirli isimler 


616 


ayrılma tümleci yapmaktadır.” * Bu tümleçler Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda 


kullanılmıştır: 
1 O 
Gaflete virme özüni dünyâ-perestlik eyleyüp 
Görme misin bu dünyâya eyü yavuz geldi |bu dünyadan| gider 87/7 


Ben sevdügüm nigârı n'idem ol benden fârig 
Ne virüp hoş görünem iki cihânda |benden| fârig 126/1 
2. OAAT*kth 


Yüz yıllar hoşlugıla “ömrün olursa Yünus 


Sonucı bir nefesdür geç andan da ötdün tut 18/11 
3. BÖ 


Cihânda kim giriser bu işün arasına 


Yâ kim hükm idebile sultân u handan fârig 126/3 


Gerekse ehl-i millet farizasın bekleyem 


Gerekse şöhret kovam şöhret ü dinden fârig 126/5 

Kim ide bir nakş u süret nakş u süretden ol âzâd 

Cümle “akıllar sende mât niçe “özür gözetmeyem 183/3 
4. o İtayh 

İy beni 'ayıblayan gel beni “ışkdan kurtar 


Ger elünden gelmezse söyleme fâsid haber 26/1 


Oldur âhir oldur ebed hem dillerde Küfven ahad 
Evliyâ geçdi dünyâdan bir sâ'at kime kalısar 63/5 


“5 Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 342. 
“16 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 130. 


348 


Ferişteler geldiler Burâk'dan indürdiler 
Na'lini döndürdiler ol dem yüridi yayak 134/11 


Hak nürı 'âşıklara her dem nüzül degül mi 
Kime kim nüzül degmez Hak'dan ma'zül degül mi 352/1 
İ-O-de 

Senün 'ışkun beni bende alupdur 

Ne şirin derd bu dermândan içerü 290/7 

İk 

Her kim anun sünnet ile farzını kâim tutar 

Ne diyem ki “âkıbet sorı-hisâbdan beridür 81/5 
Nice ticâret ile mekseb gösterem ana 

Şöyle tüvângerdür ol assı-ziyândan fârig 126/7 
İT*ayh 

Anun nürı karanuyı sürer gönül hücresinden 


Pes karanulık nürıla bir hücreye nite sıgar 77/3 


“Tşk esritdi cânumı uş Ene 'I-Hak didürür 


Korku gitdi gönlümden Mansür'am dâra geldüm 178/9 


Dilde söylenür haberün hergiz bulunmaz eserün 


Götür yüzünden perdeyi didâruna göyüneyin 268/7 
Gitmez “âşık gözinden hergiz ma 'şük hayâli 
Nitekim Zelhâ virür Yüsuf'un nişânını 398/3 
STm*tayh 


'Tşkdur Yünus'un cânı başında ser-encâmı 


'Tşka münkir âdemi bu meydândan sürmişler 68/5 


Dost senün 'ışkun okı key katı taşdan geçer 
'Tşkuna düşen âşık cân ile başdan geçer 70/1 


Dil niçe vasf itsün hüsnünile hulkunı kim 


Hüsnüni Hak eylesün yavuz gözlerden ırak 132/7 
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4.2.2.2.2. Bağlama Tümleci 


Derin yapıda bir cümle olan, sadece şekil bakımından tümleç özelliği gösteren 
bağlama zarf-fiilleriyle (bk. 3.2.3.1. Bağlama zarf-fiil ekleri) kurulmuş yapılardır. 


Bağlama tümleçleri Yunus Emre Divanı'nda şu yapıda kullanılmıştır: 
1 ZYC 

Riyâ çökük yirde durur key sakın oda buyurur 

İhlâs gelüp cümlesin yur Yünus yolı yavlak sezer 83/7 

Cercis olup basıldum Mansür oldum asıldum 


Hallâc panbuğı gibi bunda atılup geldüm 191/13 


Gönlüm sana egleridüm gül diyüben yıylarıdum 


Garibseyüp aglarıdum âh n'ideyin “ömrüm seni 384/3 


4.2.2.2.3. Beraberlik Tümleci 


Aslında özne görevinde olan, ancak doğrudan doğruya işi yapan değil de işi 
yapana katılan durumunda olan; işi özne ile birlikte yapan ögedir.“"” Beraberlik hâline 
(bk. 3.1.2.5. Beraberlik hâli) konulmuş belirli isimlerle yapılan beraberlik tümleci 


Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 
1 O 


Eyyüb'ıla derde esir iniledüm (Eyyâb'ıla) çekdüm cezâ 
Belkis ile taht üzere mühr-i Süleymân 'dayıdum 168/5 


Ol vaktin (bir ile/ bir olasın ayrulıkdan kalasın 
Cânsuz gel bu kapuya bâki dirlik bulasın 281/1 


Mevlânâ sohbetinde sâzıla işret oldı 
“Arif ma'niye taldı çün fonlarlaj biledür ferişde 301/7 
2. İtbh 


Yünus'ıla buna denlü nasibüm 


Gönül dost turagı dilüm şehâdet 19/9 


“7 Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 266. 
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Nisâr ol “âşık cânına ki dostıla visâli var 


Cânı birdür ma 'şükıla dahı ne dürlü hâli var 32/1 


Kuşlar ile turgıl bile kıl namâzı imâm ile 


Yalvar günâhun gel dile tanla seher vaktinde tur 88/5 


Yüsuf”ıla ben kuyıda yatdum bile çekdüm cezâ 
Ya'kâüb'ıla çok agladum bulınca figândayıdum 168/9 


Oglan iken sultân kopar kim elin kim yüzin öper 
“Akıl bana yoldaş oldı sultânlıga düşdi gönül 152/7 


STm*bh 

Bunun gibi gönül ile niçe dirlik idebilem 

Bırakdı yabana beni bir gün gelüp hâlüm sormaz 104/3 
Yünus'ı sen yarlıgagıl bu günâhlu kullarıla 

Eger yarlıgamazısan key katı firâk Çalab 'um 186/7 

Ol Hallâc-ı Mansür ile söyleridüm Ene'l-Hakk'ı 


Hem yine anun boynına dâr urganun dakan benem 187/9 


4.2.2.2.4. Çıkma Tümleci 


Bir işin, oluşun, hareketin kaynağını, çıkış noktasını ifade eden tümleçlerdir.” 


Çıkma hâline (bk.3.1.2.7. Çıkma hâli) konmuş belirli isimlerle yapılan bu tümleci 


Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 


1. 


Far. Tm.*çh 


Şu 'le bize aydan degül 'ışk eri bu soydan degül 


Rızkumuz bu evden degül deryâ-yı “ummaândan gelür 42/5 
İtçh 
İki cihân zindânısa gerek bana bostân ola 


Ayruk bana ne gam gussa çün “inâyet dostdan ola 4/1 


“8 Seyda, 172. 
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Harâbâtilerden göründi çün kim “şk 


N'iderler bu 'ârı bu rengi yuyalar 62/5 


Hak?dan nazar oldı bana Hak kapusın açar oldum 


Girdüm Hakk'un haznesine dürr ü gevher saçar oldum 208/1 


“Azrâil gökden inde bir avuç toprak aldı 
Dört ferişte yogurdı bir peygamber eyledi 355/5 


İk 

Söz karadan akdan degül yazup okımakdan degül 

Bu yüriyen halkdan degül Hâlik âvâzından gelür 42/3 
İT*çh 


Bir dem gelür söyleyemez bir sözi şerh eyleyemez 


Bir dem dilinden dür döker dertlülere dermân olur 49/3 


Söylerisem sözüm savaş söylemezsem cigerüm baş 


Cihân tolu durur kallâş her birinden bir taş gelür 92/3 


Hak bir gevher yaratdı kendünün kudretinden 
Nazar kıldı gevhere eridi heybetinden 249/1 


Tşk yagmurı tamlası gönül göginden tamar 


Sevgü yili götürür yagmurı ayaz ile o 335/17 


Âdem”ün göbeginden Çalap yaratdı anı 
Vaff diyüp turı geldi anlar güzer eyledi 356/7 


STm*çh 


Görmez misin sen aruyı her bir çiçekden bal ider 


Sinegile pervânenün yuvasında bal olmaya 5/5 


Bu şârdan üç yol çıkar biri cennet biri nâr 


Birisinün arzüsı maksüd didâra benzer 69/7 


Yirler mi kodum göl eylemedük 


Siller akıtdum her bir dereden 284/5 


Yine yini hazineden yini hil“at giydi cihân 
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Yine virildi yini cân ot u agaç sesdi yine 312/3 


4.2.2.2.5. Görelik Tümleci 


bakımdan” “herhangi açıdan” değerlendirmeye tabi tutulduğunu; dayanağını gösteren 


Yargının “neye göre”, “neye uygun olarak”, “ne uyarınca” olduğunu; 


tümleçtir.9”” 


(bk.3.2.3.2. Görelik zarf-fiil ekleri) ya da yapıca bağımsız / bağımsız görünüşlü yan 


cümleler bu tümleci oluşturur. 


Görelik hâline (3.1.2.8. Görelik hâli) konuş belirli isimler, görelik zarf-fiilleri 
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kullanılmıştır: 


1. 


14 


Yanar içüm göyner özüm ben ölümi anıcak 


Ölüm endişesi fulularaj ne hoş ululara danışıcak 127/1 


Senün hikmetün |(seni bilmeyen canlara| ırak 


Sensün cânlara turak 320/5 
G 


Dün ü gün kaygular yirsin n'ideyin yohsulın dirsin 


Ol cömerddür rızkun virür kaygu yimek nendür senün 148/5 


Yitmiş iki millete suçum budur Hak didüm 
Korkı hıyânetedür yâ ben niçün kızaram 171/5 


Gönüllerde ig olmagıl mahfillerde çig olmagıl 
Çig nesnenün ne dadı var gel 'ışk odına biş yüri 403/7 


Gt Gi 


“Aşıkları sorarsan bi-mezheb ü bi-millet 


Yolda kalupdur sakın gice vü gündüz sayan 236/5 


“Akıl gitdi buşu geldi “akl evini buşu aldı 


İmdi sultân buşu oldı göze göstermez cihânı 412/7 


“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 131. 
“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 131. 


Görelik tümleci Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda 
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CB*C 


Sen kim didün yâ Rab bana ben yakınam senden sana 


Çün yakınsın benden bana görklü yüzün göster bana 14/3 


Yünus imdi miskin olgıl hem miskinlere kul olgıl 


Zira miskin olanları arzülayan Çalap durur 47/7 


Eger beni Cercis 'leyin yitmiş kez öldürürisen 


Dönem girü sana varam zirâ ki “ârum yok durur 52/5 


Yünus'a Tapdug u Saltug u Barak'dandur nasib 


Çün gönülden cüş kıldı ben niçe pinhân alam 201/41 
Eks.C. 


Tşk da 'visin kılan kişi hiç anmaya hırs u hevâ 


“Işk evine girenlere ayruk ne meyl ü ne vefâ 2/1 
Eks. STm*tgh 


İy dost bunca kıyl u kâl ne maksüd hod bir haber durur 


Yâ bunca cüst ü cü nedür gören (kimseyle bir nazar durur 61/1 


Erenler buna kalmadı vardı yolına durmadı 


Hakk'ı girçek sevenler |kimselerJe cümle “âlem kardaş gelür 92/7 


Dervişlik makâmı hâl içinde hâl 
Ferâgatlık makâmı derviş olan /kimsey/a muhâl 156/1 


Senün dadun almayan (kimseyla sözüm “aceb kelecidür 


Ne cânum var ne diriyem bir dem sensüz olurısam 190/3 


“Aşık-ı zinde kulun hükmi geçer cânlara 


Eksilmez nukl u şarâb “ışk hânın yiyenler |/kimselerJe 331/1 


Dertsüzler |JkimselerJe benüm sözüm benzer kaya yankusına 


Hâldaş bilür hâldaşınun gönlindeki şol râzını 359/7 
GT-*GTaç. (Eks. STm) 


Şart u farz olmaz anda cânı 'ışkda kalanda 


Cevâb sözi dil söyler niçe bilsün bu lisân 264/5 


10. 


11. 


12. 


13. 
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GTaç.(C)*... *GT 


Ol kişinün yokdur yâri iş bu cihân zindân ana 


Dimesün kim ben şâdıyem ya şâdılık kandan ana 11/1 
GTaç. (Eks.STm)*... *GT 


Sekiz Uçmak “âşıklara köşk ü sarâydur anlara 


Müsi'leyin hayrân olup Tür Tag'ında kalan benem 177/7 
İtgh 

İy “âşıkân iy 'âşıkân “ışk mezhebi dindür bana 

Gördi gözüm dost yüzüni yas kamu dügündür bana 7/1 


Aşk imâmdur bize gönül cemâ'at 


Kıblemüz dost yüzi dâ 'imdür salât 20/1 


Nür bana “İsâ oldı erenler du “â kıldı 


Münker ü Nekir gele hâllerün düşvâr ola 276/7 


Senün ben dimekligün ma“nide usül degül 


Bir kapu kullarına şaşı bakmak yol degül 163/1 
STm*tgh 


“Işkıla biliş cânlara ezel, ebed olmayısar 


Güm-râh olup bu cihânda kimse bâki kalmayısar 24/1 


Devlet durur ol kişiye yanarısa 'ışk odına 


Acı tütüni çıkıcak aydın olısar bu hâne 294/5 
Z(C)*...*GT 


Her kim “izzetden geçmedi âşıklık bühtândur ana 


Hergiz girdüği yok durur 'ışkıla “izzet bir eve 2/3 
Z (O*GT 


Kim ki “aşk kadehinden bir zerre içdiyise 


Ana ne “akl u ne us ne esrük ü ne humâr 26/5 
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14. ZYC 


Merdân-ı Hak bu dünyâda maksüdlara kalmadılar 
Mülk-i bekâ bulmış iken meyl-i fenâ kılmadılar 40/1 


Dost burcında togmış iken niçün ırak varmak bana 
Ol mahabbet feleginde her sabâh çevürü gelem 182/5 
Gelün “amel idelüm elümüz irer iken 

Ecel irer ansuzın irgürmez sanumuza 311/3 

İçün taşun murdâr iken 'ışk n 'eylesün senünile 


Gönlün gözi uyur iken “ışk n'eylesün senünile 347/1 


4.2.2.2.6. Hal tümleci 


Yüklem fiilin nasıl, ne şekilde ya da hangi durumda gerçekleştiğini ifade eden 
tümleçleridir.' Niteleme (bk. 3.1.2.18. Niteleme hâli) veya yokluk hâline (bk. 3.1.2.30. 
Yokluk hâli) konmuş belirli isimler, hâl-zarf-fiilleri (bk. 3.2.3.3. Hâl-zarf-fiil ekleri) ya 
da yapıca bağımsız yan cümleler hâl tümleci yapar.“ Bu tümleç, Yunus Emre 


Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 
1. BÖ 


Zebâniler çeke tuta götüre Tamu'ya ata 


Deri yana sünük düte dün-gün işi efgân ola 9/3 


Dört kitâbı okumadın ayırup seçmek olmadan 


Ezberledüm sebakumı bu 'ışkı hânendeyidüm 169/7 
2. BÖtnth 


Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile 


Bilse dahı gelmez dile tutdum yüzüm senden yana 8/3 
3. C 


Kendülüginden geçeni doğan ider ma 'şük anı 


Ördek ü kekliğe salar sürü idüben tutmaga 1/3 


“21 Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 345. 
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Yimiş kurd kuş bunı keler niçelerün bagrın deler 


Şol ufacık nâ-resteler gül gibice solmış yatur 74/3 
C 4... GC 


Şükür Hakk'a kim dost bize eyitdi dost yüzine bak 


Açdum ben de gönlüm gözin sultânumı gördüm mutlak 128/1 


Gâyıb işin kim bilür meger Kur'ân “ilminden 


Yünus içdi esridi ol gevher denizinden 249/5 


'Işkıla isteridük yine bulduk ol cânı 
Gönlek idinmiş geyer süretile bu teni o 395/1 


Dost elinden ol er şâhı aldı içdi “ışk şarâbın 
Anuniçün gitmez âhı dost firâkıdur honları 415/3 


HT*...* HTaç.(C) 


'Tşkun şarâbın içeli kandalıgum bilimezem 


Şöyle yavı kılam beni isteyüben bulımazam 189/1 


Şöyle hayrân eyle beni “ışkun odına yanayın 


Her kancaru bakarısam gördügüm seni sanayın 268/1 
HTaç. (C)*HT 


İşit sözümi iy gâfil tanla seher vaktinde dur 


Öyle buyurmış ol kâmil tanla seher vaktinde dur 88/1 


Kabe senün işigündür eyle bil 


Bulımadum yol çeküp varmagıla 296/5 
HTaç. (C)*...*HT 


Erenlere gidelüm eteklerin tutalum 


Bugün eyle idelüm yolda kalmamagiçün 251/3 
İtnth 


Şükr eylegil Hâlik'a ol durur Hayyü'-Bekâ 


Ana varursın mutlaka bâri şükrle varı dur 33/5 


10. 


11. 


OZ 


İy Yünus imdi senün “ışkıla geçsün günün 

Sevdügün kişi senün cânuna cân olısar 60/7 
Kelecilerün bişürgil yaramazunı şeşürgil 

Sözün usıla düşürgil dimegil çag ide bir söz 102/3 
Yünus'a Tapdug u Saltug u Barak'dandur nasib 

Çün gönülden cüş kıldı ben niçe pinhân alam 201/41 
Eyyüb'un kurda yidürdün tenini 

Sabrıla buldı o dahı dermânı 379/7 

İtykh 

Miskin Yünus zehr-i kâtil “ışk elinden tiryâk olur 


a 


İlm ü 'amel zühd ü tâ'at pes “aşksuz helâl olmaya 5/7 


Sefer kılsam bana yoldaş olursın 


Karâr itsem yine sensüz durılmaz 107/7 


Anı ol kişi görür kim ecelsüzin ölür 


Bu nasibi ol alur anlar ki câna kalmaz 110/5 


Kendüligin terkin ura senün yolunda cân vire 

Sorısuz uçmaga gire sen sultâna iren kişi 372/3 

İk 

Kaza kaza indüm yire gör bu nefsi yüzi kara 

Hürmeti yok Peygamber'e bendlerini bozar oldum 222/9 
Ben Yünus-ı bi-çâreyem başdan ayaga yareyem 

Dost ilinde âvâreyem gel gör beni 'ışk n'eyledi 404/9 


Yürüridüm sag selâmet takdir eyledi melâmet 


Ecel kıldı hoş melâmet esenledüm dünyâm seni 413/5 


IT-*-nth 


Algıl kendü elünile girü kendü hisâbunı 
Yohsa serhenkler elinde katı yaramaz olur hâl 155/5 


Girü senden olanları elünle sinleye koydun 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 
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Şunı şöyle görür iken ölümün n'işe sanmazsın 235/7 
İT*nth *...* İT 


Cümle Hakk'a yol vardılar sabrıla Hakk'a irdiler 


'Tşkun aslı oddan durur sabrumıla olmaz benüm 214/7 
İYC*nth 


Süret nakşın gidermekle gönül mülki temiz olmaz 


Akar rahmet suyı çaglar gönül kirin yuyan gelsün 230/5 
STm*nth 


İy pâdişâh-ı Lem-yezel kıldum yönüm senden yana 


İş bu yüzüm karasıyla vasl isterem senden yana 14/1 


Her bir çiçek bin nâzıla öger Hakk'ı niyâzıla 
Her murgı hoş âvâzıla ol pâdişâhı zikreder 28/3 


Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmâna 


Şol dört tekbir namâzıla vaktum tamâm kılam birgün 241/3 


Görmez misin Edhem 'i tahtını terk eyledi 


Hak katında hâs oldı bir eski palâs ile o 335/15 
SYC*nth 


Bu bizden öndin gelenler ma'niyi pinhân didiler 


Ben anadan togmış gibi geldüm ki “uryân eyleyem 173/7 
Z 


Firâkun bagrumı taglar ne bilsün kadrüni saglar 


Seni görmeyeli dostum bu gözüm kanlı yaş aglar 55/1 


Hiç bilmezem ben niçe idem kangı yana sefer idem 


Yakasuz don geyem gidem başsuz ata binişicek 127/3 


“Âkil eli irmez ile irse dahı gelmez dile 


Dertli hâlin dertli bile sayru ne bilsün sagları 365/5 
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17. ZYC 


Kalma bu degme renge yüz bin yıllık fersenge 


İki cihân bir adım şaşurmadın adarlar 39/5 

Yünus şikâyet eyleme yârdan cefâ gördüm diyü 

Cümle “âşıklar hâceti ma 'şükı katında biter 78/7 

Dünyâ çerb ü şirin durur âdem gerekdür yiyesi 

Kem nesneye tama“ idüp kesüp kemürüp yutmagıl 159/7 


Saga sola bakmadan hoş söyler Tapduk Yünus 
Ol gerçege “âşıklar külli sagdur sol degül 163/7 
Degmeler eydür Yünus'a katlan bugün-yarın diyü 


Cehd ideyim bugünümi yarına irgürimezem 174/7 


Giderem “aklum başumdan şaşuban 


Yanaram 'ışkun odına düşüben 244/1 


Mecnün oluban yüriyem yüce tagları büriyem 


Müm olubanı eriyem yanam hey dost diyü diyü 291/5 
18. ZYC 1....t ZYC 

Koyup gel nakş u nigâr nakşa yol virme zinhâr 

Nakşıla yola giren “âikıbet dünyâ sever 39/1 


Ezeli bu “ışkı ben bu mülke sürüp geldüm 


Biridüm anda şeksüz uş yine bire geldüm 178/1 


4.2.2.2.7. Hedef Tümleci 


Yüklemin hedefini amacını belirten bu tümleçlerdir.“” Hedef hâline konmuş (bk. 
3.1.2.9. Hedef hâli) belirli isimler ve yapıca bağımsız yan cümlelerle yapılan” bu 


tümleçler, Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 
1. O 


Dildâr içün dil şehrini pâk eyle |dildâr içün) arıt gayrıdan 


“ Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 181. 
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Zirâ ki sultân tahtıdur bunda komazlar zâgları 365/3 
GC 


'Işk eteğin tutmak gerek “âkibet zevâl olmaya 


'Işkdan bir elif okıyan kimseden su 'âl olmaya 5/1 


Uş gine geldüm ben bunda sır sözin “ıyân eyleyem 
Bir söz ile yiri gögi cümlesin hayrân eyleyem 173/1 
Süretden gel sıfata yolda safâ bulasın 


Hayâllerde kalmagıl yoldan mahrüm kalasın 242/1 


Sana “ibret geregise gel göresin bu sinleri 


Ger taşısan eriyesin bakup göricek bunları o 368/1 
k...t G 


Ezel benüm ilümdür Elest benüm yolumdur 


Ezel ile Elesi ben bunda göre geldüm 178/5 


Bi-çâre Yünus'un sözin key “âşık gerek anlaya 


O kuş dilidür n'eylesün ol dinlenmez ötmeyince 325/7 
Eks STm*theh 


Bir dem gelür söyleyemez bir sözi şerh eyleyemez 


Bir dem dilinden dür döker dertlüler |/kimselerJe dermân olur 49/3 


Kullık eyle erene şarkdan garbı görene 


Senden haber soran (kimseyla key miskinlik gerekdür 84/3 


Yünus sen bu gevheri harceyleme nâdân (kimseyla 


Bu yolda neler çekdün ol kâna irişince 309/5 
HeTaç. (C)tHeT 


Gülün bülbül olur yâri anuniçün kılur zârı 


Gülistândur anun yiri makâm olmaz ana bâglar 55/3 
HeTaç. (Eks. STm)*t...*HeT 


Önünce kuyı kazanı Hak tahtın agdursun anı 


Ardunca taşlar atan/kimseyfa güller nisâr olsun ana 13/3 


10. 


11. 
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Miskin Yünus'un dünyada güldüğüni işitmeyin 


Ağladuğum isteyen/kimseyle gözüm bınar olsun ana 13/7 
HT*...*HTaç.(C) 


Bir şâha kul olmak gerek hergiz ma'zül olmaz ola 


Bir işik yasdanmak gerek kimse elden almaz ola 327/1 
HT-*HTaç.(C) 


Sözüm degül yaz kış içün geldi ma 'şüka iş içün 
Oldı yini bagışlamak pâdişâhun kasdı yine 312/7 


İ-heh 


Ol dost yüzin gördi gözüm erenlere toprak yüzüm 


Söz bilene iş bu sözüm gerek şekeristân ola 4/3 


Mumlu baldur şeri'at tortusuz yagdur tarikat 


Dost içün balı yaga pes niçün katmayalar 57/5 


Nüh oldum Tüfân içün çok dürişdim din içün 
Dinüme dönmeyeni suya gark idüp geldüm 191/7 


Yünus imdi tapdur hemin akıtma gözünün nemin 


Eger bugün eger yarın çün Hakk'içün kurbândasın 278/7 
İk 

Ben bunda geldüm ise ilüme girü gidem 

Sanma ki bunda beni altüna mâla geldüm 196/5 


Birgün ola sensüz kalam kurda kuşa ögün olam 


Çürüyüben toprak olam âh n'ideyin “ömrüm seni 384/7 
İT*-heh 


İy Yünus imdi senün 'ışkıla geçsün günün 


Sevdügün kişi senün cânuna cân olısar 60/7 


Yaratdı Hak dünyâyı Peygamber dostlıgına 
Dünyâya gelen gider bâki kalası degül 158/7 


Yaradıldı yir ile gök Muhammed dostlıgına 
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Levlâk ana delil durur ansuz yir ü gök olmadı . 386/7 
12. İYC *...* İYCtheh 


İndi öküzi ol la“in âl ile azdurmaga 


Sinek ile Hak Çalap öküzi elden kodı 369/3 
13. İYC*theh 
Niçe eyde bile dil niteligün 
Dile getirmege bin-bir adun var 48/3 
Her gice cevlân ider Hakk'un cemâlin görmege 
“Arş-ı “azim dem-be-dem seyrânıdur “âşıklarun 150/3 
Ne hâldeyüm ne bilem duzakdayum ne gülem 
Bir garibçe bülbülem ötmege güle geldüm 196/7 
Gözüm seni görmegiçün elüm sana irmegiçün 
Bugün cânum yolda koyam yarın seni bulmag içün 234/1 


Döndürür erün nefesi iricegiz Tanrı hâsı 


Siler gönüllerden pâsı yirine nür toldurmaga 329/5 
14. STm*theh 


Musahhardur kamu emrün içinde 


Cemi kullaruna mürüvvetün var 48/13 


Yitmiş iki millete kurbân ol “âşıkısan 


Tâ âşıklar safında tamâm olasın sâdık 131/5 


Kogıl beni hoş yanayın kül oluban uşanayın 
Ol sevdügün Muhammed'e olayın çerâk Çalab'un 186/5 


Hak Müsâ'ya eyitdi unutdun emâneti 


Ol nidâya cânını Müsâ nisâr eyledi 356/17 


4.2.2.2.8. İlgi Tümleci 


» 6 


Yargının “neye dair”, “neyle ilgili”, “ne hakkında” olduğunu gösteren tümleçtir. 


İlgi hâline (bk. 3.1.2.11. İlgi hâli) konmuş belirli isimler ya da yapıca bağımsız yan 
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cümleler ilgi tümleci yapar. “” Bu tümleçler, Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda 


kullanılmıştır: 
1. O 


Ulu ulu günâhlarum yüz komadı bana Çalap 


Hiç kimse (buna) çâre kılmadı döndüm yine sana Çalap 16/1 


Sensin benüm cânum cânı sensüz karârum yok durur 


Uçmak 'da sen olmazısan va'llâh (uçmaga) nazarum yok durur 52/1 


Yünus yok dünyâ tadı çün kim fâniymiş adı 
Muhammed (dünyaya)| zindân didi biz şâd olmamag içün 251/5 


2. BÖ 


Dost senün 'ışkun okı key katı taşdan geçer 
Tşkuna düşen âşık cân ile başdan geçer 70/1 


Din ü milletden geçer 'ışk eserini tuyan 


Mezheb ü din mi seçer kendüyi yoga sayan 236/1 


Bir söz geldi dilüme eydem ölüm üstine 


Gerek sünni müselmân gerek zâlim üstine 340/1 
3. oEks.STmtilh 


Din ü millet sorarısan “âşıklar)(kimselerla din ne hâcet 


“Aşık kişi harâb olur âşık bilmez din diyânet 17/1 


Bu dervişlik turagı bir “acâyib turakdur 
Dosta giden (kimseyle öndin kendüsüz sefer gerek 135/13 


Vasf-ı hâlin eydiserem vuslat hâlin bilenlere 


Yidi dürlü nişân gerek hakikate irenler JkimselerJe 298/1 
4.  İilh 


İki cihân zindânısa gerek bana bostân ola 


Ayruk bana ne gam gussa çün “inâyet dostdan ola 4/1 


Ben bunda geldüm ise ilüme girü gidem 
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Sanma ki bunda beni altüna mâla geldüm 196/5 


Atamı yidi dirler anamı dört bilürem 


Atam anam birimiş niçün gussa yudaram 220/5 

İk 

Cânlar cânını buldum bu cânum yagmâ olsun 

Assı ziyândan geçdüm dükkânum yagmâ olsun 271/1 
İlh aç. (O)*....*İIT 


Dünyânun mahabbeti agulu aşa benzer 


Âhirin sanan kişi agulu aşdan geçer 70/5 


Yaradıldı yir ile gök Muhammed dostlıgına 
Levlâk ana delil durur ansuz yir ü gök olmadı . 386/7 


İlh aç. (OİIT 


Levh üzere kimdür yazan azduran kimdür yâ azan 


Bu işleri kimdür düzen bu su “âle cevâb nedür 89/3 
İIT * kth 


Yüz yıllar hoşlugıla “ömrün olursa Yünus 


Sonucı bir nefesdür geç andan da ötdün tut 18/11 
İITK....-İTaç. (BÖ) 


Terâzü ana gerek bakkâl ola 


Ya bazirgân tâcir ü “attâr ola 417/17 
İlTaç. (Eks. STm)*...-İIT 


Senün gibi cân var iken Âb-ı Hayât isteyen/kimseylji 


Karanulıga giren/kimseyJi ben anı hayvân tutaram 180/5 


Şol seni sevenler/kimselerJe kıl şefâ 'at anlara 


Mü'min olan tenlere cânsun yâ Resüla'llâh 344/3 


Bu “ışk denizine talan (kimseye J hâcet degül ana gemi 
Yâhüd kanda bulalum sohbetile bu demi o 402/1 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 
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İlTaç.(C)HİIT*-kth 


Bunda dahı virdün bize ogul u kız çift ü helâl 
Andan dahı geçdi arzüm benüm âhum didâriçün 234/5 


İT 4.4 İT 


Bana Uçmak neme gerek hergiz gönlüm ana bakmaz 


İş bu benüm zârılıgum degül ahi bir bâgiçün 234/3 
İTilh 

“Aşık 'ışkun yükin çeker yücelerden yüce çıkar 

Görür dost yüzine bakar gönül ma'şükına baglar 55/5 


Biz bunun neligin bildük dünyenün nesine kalduk 


Arzümuz nefs içün degül dünyâ teferrücindeyüz 114/3 


Göçenler menzile yitdi vardı anda karâr itdi 


Geçdi “ömür kavil yitdi varlıgumdan nâ-çâr oldum 208/7 


Unluk sinündür senün sakın gür “azâbından 


Mustafâ böyle didi inanursan Kur'ân'a 313/11 
İYC-ilh 


Sensüz yola girürisem çârem yok adım atmaga 


Gövdemde kuvvetüm sensin başum götürüp gitmege 1/1 


Yidi veyil Tamusını kül eyler âşıklar âhı 


Kasd ider sekiz Uçmagı nür ide nüra katmaga 1/9 


Beni anmaklıga benden farigvam 


N'iderem anuban bes ne lâyıkvam 203/1 
STm-*ilh 


Düânışmân oldı geldi okıdugında buldı 
Ehl-i derd dervişlere cânı karışgan olur 58/5 


Her kim ol insânı bile hayvânısa insân ola 


Cümle yaradılmış kula insân dolu sultânımış 125/5 


Dervişün gözi açuk düni güni uyanık 
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Bu söze Tanrı'm tanuk bakmadın gören gelsün 239/5 
16. Z(C)...KİIT 


Her kim diler ben hâr olam düşmen elinde zâr olam 


Dostları şâd u düşmanı dost u agyâr olsun ana 13/5 


Biz neye âşıksavuz âlemler ana âşık 


Kime degül diyelüm her biri sıdka hâzık 131/1 
17. Z(ŞYOR...İIT 


Her kim bana agyârısa Hak Tanrı yâr olsun ana 


Her kancaru varurısa bâg u bahâr olsun ana 13/1 


Dost yüzinden nikâbı her kim giderdiyise 


Hicâb kalmadı ana ayruk ne hayr u ne şer 26/3 


Cân neye ulaşırısa 'akıl da ana harc olur 


Gönül neyi severise dil anı şerh itse gerek 139/5 
18. Z(ŞYOFİLTG 


Anun gibi ma'şüâka kim gönül virdiyise Jana| 


Bi-“aded tertib gerek ol andan bundan fârig 126/9 


4.2.2.2.9. Karşılıklılık Tümleci 


Yargıya özneyle veya nesneyle karşılıklı konu olan ögeyi gösteren bu tümleci 
karşılıklılık hâline konmuş (bk. 3.1.2.12. Karşılıklılık hâli) belirli isimler oluşturur.“ 


Bu tümleç Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 
1 O 


Çünki beni esritdün cân u gönül iletdün 


Ayırma beni senden (senin ile/ bulışdum yad olmazın 256/5 
2. İtkrh 
Dün ü güni zâr olur “ışkunıla yâr olur 


Endişesi sen olan cümle teşvişden geçer 70/3 


“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 132. 


367 


“Işkıla gelen erenler içer aguyı nüş ider 


Topuga çıkmayan çaylar deniz ile savaş ider 80/1 


Müsâ Peygamber ile bin bir kelime kıldum 
İsâ Peygamber ile göklere çıkan benem 185/5 


Meger Yünus gözi tuş oldı dosta 
Ki kaldı kapuda andan içerü 290/13 


İT-*-krh 


Aşksuzlara benüm sözüm benzer kaya yankusına 


Bir zerre 'ışkı olmayan bellü bilün yabandadur 65/3 


Sen gerçek “âşıkısan dostun dostına dost ol 


Ger böyle olmazısan dostun dimegil bayık 131/3 


Kaçan kim ol dilber benüm gözlerüme tutaş oldı 


Gönlüm cânum virdüm ana 'ışkı bana yoldaş oldı 354/1 
KrT*-KrTaç. 


Bu dünyânun misâli benzer bir degirmene 


Gaflet anun sepedi bu halk ögünen dâne 313/1 


Miskin Âdem oglanını benzetmişler ekinciye 


Kimi biter kimi yiter yire tohum saçmış gibi 388/3 


Bu dünyenün meseli benzer murdâr gevdeye 


İtler murdâra üşdi Hak dostı kodı kaçdı 391/3 
STm*tkrh 

İşidün iy yârenler “ışk bir güneşe benzer 

Işkı olmayan gönül mesel-i taşa benzer 66/1 


Kim ne bile ne kuşam ben şol ay yüze tutaşam ben 


Ezeliden serhoşam ben içmişem ayagum anda 310/5 


“Aşıklarun yüzinden bellüdür benizinden 


Her kim “âşık olmadı benzer kurı agaca o 342/5 
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Zmr*tkrh 


Tâ'at kılan uçmağıçün din tutmayan Tamu içün 

Ol ikiden fârig olur neye benzer bu işâret 17/3 

Anun kim “ışkı gözgüsi kendüde gösterür bizi 

Gönül esrük Hak'a “âşık esir olmış bu dermânde o 318/3 


Câhil ile “ârifün meseli şuna benzer 


Câhil katında imân ma 'lüm mechül degül mi 352/5 


Kime gönül virdümise benümile yâr olmadı 


Hâlüm bilüp derdüm sorup bana vefâdâr olmadı . 386/1 


4.2.2.2.10. Karşılık Tümleci 


Maddi veya manevi bedelin ifade edildiği bu tümleçleri"”” karşılık hâline (bk. 


3.1.2.13. Karşılık hâli) konmuş belirli isimler oluşturur. Karşılık tümleçleri Yunus 


Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 


1, 


İtkşih 


“Amelüm rahtını dirdüm götürdüm 


Kamu assum ziyâna satmışam ben 258/3 
İT*kşih 


Togrı yola gitdünise er etegin tutdunısa 


Bir hayır da itdünise birine bindür 166/5 
STm*kşih 


Şimdi Yünus susadı diler ki senden içe 


Bir içim bin kızıla nice bahân yok senün 147/9 


Sarrâflıgı öğrenmeyen bu gevheri boncuk sanur 


Varur virür yok nesneye bilmez neye satdugını 401/5 
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4.2.2.2.11. Karşıtlık Tümleci 


Temel cümlede bildirilen yargıya tezat teşkil eden durumu gösteren tümleçtir. 
Karşıtlık hâline konmuş belirli isimler, karşıtlık zarf-fiilleri (bk.3.2.3.5. Karşıtlık zarf- 


fül ekleri) ya da yapıca bağımsız / bağımsız görünüşlü yan cümleler karşıtlık tümleci 


yapar.“ Bu tümleç Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 


1. BÖ 


Gönül pâsın yudunısa kibr ü kini kodunısa 


İkrâr bütün olmayınca erden nazar olmayısar 24/3 
2. C 


Sekiz Uçmağun Hürisi eger bezenüp geleler 


Senün sevgünden özgeyi gönlüm hiç kabül itmeye 3/1 


Sen cânundan geçmedin cânân arzü kılursın 


Bilden zünnâr kesmedin imân arzü kılursın 255/1 


Günde bin kez yanaram râziyam ben şol oda 


Zirâ şekkerden şirin bana 'şkunun odı. 371/5 
3. oOEtKrşT 


Yâ niçe saklarısan dür-dâne gevher olmaz 


Keklik keklikle uçar hemişe bâz bâzile o 335/5 
4. ŞYC 


Zühre yire inübeni sâzın nüyaht eylerise 


Âşıkun 'işreti sensüz gözi ol yana gitmeye 3/9 


Eger beni Cercis'leyin yitmiş kez öldürürisen 


Dönem girü sana varam zirâ ki “ârum yok durur 52/5 


Gönül içerü dost ile ben kapuda feryâd u zâr 


Bin yıl zârı kılurısam hâlün nedür diyü sormaz 104/5 


Denizler olsa bir kadeh susalıgum kanmaz benüm 


İnildümi yenemezem gözüm yaşı dinmez benüm 226/1 
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Cümle “âlem gelürise ansuz dermân olmayısar 


Derdüme kim dermân olur çün gönlümde ol sevile | 317/3 
5. ŞYC*CB 


Ben seni sevdügüm içün eger bahâ dirlerise 


İki cihân milkin virem dahı bahâsı yitmeye 3/5 


Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile 


Bilse dahı gelmez dile 8/3 
6. ZYC 


Gelün sorun bu cânlara süretleri n'oldı gider 


Dün-gün senünven diriken ne bahâne buldı gider 87/1 
Şükür anun birligine yog iken uş var eyledi 
Çünki asıldan biz yoguz mülk ü hânumân neyimiş 120/3 


Girü senden olanları elünle sinleye koydun 


Şunı şöyle görür iken ölümün n işe sanmazsın 235/7 


Yünus imdi sen ben iken “âşıklara ne sen ü ben 


Yokluk durur anı sevmek koyun ayruksı bakışı 360/9 
7. ZVG tk ZXG 


Benligüm benden koyayın senün kohunı duyayın 


Bunca zamân ben kul iken sultân olayın bir zamân 253/7 


4.2.2.2.12. Kıyaslama Tümleci 


Bir ögenin başka bir ögeyle karşılaştığını gösteren bu tümleçleri, kıyaslama hâline 
(bk. 3.1.2.15. Kıyaslama hâli) konmuş belirli isimler ya da kıyaslama zarf-fiilleri (bk. 


629 


3.2.3.6. Kıyaslama zarf-fiil ekleri) oluşturur.” Bu tümleç Yunus Emre Divanı'nda şu 


yapılarda kullanılmıştır: 
is <G& 


“Ayne'I-yakin gören kişi ırmaz gözin dost yüzinden 
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Niçe görebilsün anı bu sevüden taşra turan 259/7 


Bir niçeler turmışlar dün-gün nevbet önerler 


Bir niçeler küymezler öürdürler rindâne 313/7 


Nefsine muhalif kişi turmaz akar gözi yaşı 


Bunda nefse uyan kişi talmaz kevser göllerine 345/5 


Münkir kişi tuymaz anı dertlülerün sizer cânı 


Ben dost bâgı bülbüliyem ol bâgçeden geldüm ahi 370/5 
İtkyh 


Sen kandasan teslim ile kamulardan aşaga dur 


Uşan olma bu sözümden gör müfsidi nice kızar 83/3 


Hayırdan şerri çok sever işlemege becid iver 


Nefsinün dilegin kovar nefs evine düşdi gönül 152/9 


Ma 'nide getürmişler kardaşdan yâr yigrekdür 
Oguldan dahı tatlu eger togrı yârısa 300/5 


İ-kyh-CB 


Cihâna düşmişem elsüz ayaksuz 


Mekândan katı bu hâle ırakvam 203/3 
KyTaç. (İT)*...*KyT 


Güher didükleri “ilm-i hünerdür 


Hüner-mende hüner yigdür güherden 263/5 
STm*tkyh 


Gayrıdur bu milletden bu bizüm milletümüz 


Hiç dinde bulunmadı din ü diyânetümüz 116/1 
ZYC 


Yünus Emre sen bir niçe eksükligün yüz bin anca 


Kur “agaca yol sorunca teferrüclen yoluna geç 21/7 
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4.2.2.2.13. Miktar Tümleci 


Yüklemi zaman, durum gibi çeşitli bakımlardan bir ölçü ile sınırlandıran, 
yüklemle ilgili kavramların ölçüsünü, miktarını belirten bu tümleçleri“” miktar hâline 


631 


(bk. 3.1.2.16. Miktar hâli) konmuş belirli isimlerle oluşan bu tümleç ” Yunus Emre 


Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 
1. BÖ 


Dost oldı bize mihmân bunca yıl bunca zamân 


Gerçek İsmâil gibi kurbân olasum gelür 46/7 
2. İtmh 


Taşum göyner içüm ham dirligüm budur müdâm 

Yol varmadum bir kadem 'Arş'dan virürem haber 41/5 
Anca zâr eyler kim şol bülbül eyler 

Anı ol eylemez illâ gül eyler 95/1 

Niçe kez geldüm gitdüm delim süret yaratdum 


Bu şimdiki devrede Yünus'a aldar idüm 223/5 


Buyrugın tutmazısan Âdem 'leyin 


Üç yüz yılda yaşunı dindürmeye o 326/3 
3. o İTtmh 

Miskin Yünus “âşıklarun dirligini dirilmedün 

Bâri gücüm yitdügince soylarını soylayayın 283/7 
4. oSTmtmh 


Niçe yıllar “ömür sürdüm anca aglayuban güldüm 


İşde ecel sana geldüm esenledüm dünyâm seni 413/3 
5. Z(ŞYOF..A-MT(0) 


“Ömrüm niçe olurısa âzâdlıgum /o kadar) muhâl durur 


Sayyâd elinden kim alur duzaga düşicek nahcir 


“9 Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 181. 
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4.2.2.2.14. Nesne 


Geçişli fillerin yüklem olduğu cümlelerde öznenin yanında kullanılan ögedir.“” 


ce 


Bu ögeyi nesne hâline (bk.3.1.2.17. Nesne hâli) konmuş belirli isimler, alıntı “iç 
cümleler” veya “duygu fiillerine” bağlanan yapıca bağımsız yan cümleler oluşturur. 


Yunus Emre Divanı'nda kullanılan nesnenin yapıları şu şekildedir: 
1 O 


Gani Cebbar 'aşk erine bin Hamza 'ca kuvvet virür 


Tagları yirinden ırar /tagları)| yol eyler dosta gitmege 1/5 
2. Ar.C 


Mansür-vâr oldum bugün ber-dâr iden gelsün berü 


İnni ene'l-lâh okudum inkâr iden gelsün berü 287/1 
3. BÖ 


Dosta bilişene irsem dostun yolına yürisem 


<Ârıla nâmüsı kosam derviş olubilsem derviş 123/5 


Tâlib meseli ırmak mürşid meseli deryâ 


Seyr ü seferi hoş gör “ummân bulasın birgün 229/3 


Görmege gelenleri hâtırun soranları 


Sevgili yârânları görmez olasın birgün 276/3 


Çok cehd idüp istedüm yir ü gögi aradum 
Hiç mekânda bulmadum buldum insân içinde 339/3 


4. C 


Seni sinünde koyalar menzil mübârek diyeler 


Üstüne tiz tiz örteler bu dünyâ hâk ü sengini 350/5 


Çün Mansür gördi ol benem didi 


Oda yakdılar işitdün anı 353/9 


Seni bana yâr sanurdum bana vefâdâr sanurdum 


Aygâr imişsin bilmedüm âh n'ideyüm “ömrüm seni 405/3 
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Gut 


Bu tevhid donını geyen varlıgını yoga sayan 


İş bu yola kâyım turan mutlak bilün ol er durur 61/9 


Senün hikmetün ırak sensün cânlara turak 


Sen yandurdugun çerâk bildük ebedi yana 320/5 
Eks. STm.*yh 


Sekiz Uçmağun Hürisi eger bezenüp geleler 


Senün sevgünden özgey J/bir şeyli gönlüm hiç kabül itmeye 3/11 


Yatsu namâzına ol hâzır hâzırlar /kimselerjı sever Kâdir 


İmânun eksügin bitür imân piş-rev olsa gerek 136/7 


Girü senden olan/kimsejları elünle sinleye koydun 


Şunı şöyle görür iken ölümün n'işe sanmazsın 235/7 


Ben kaçan derviş olam ya Hakk'a kulam diyem 
Yüz bin benüm gibi |kimseJyi “şk hırka-püş eyledi 362/7 


Far. Im 


Ne dirisem hükmüm yürür elümde fermân tutaram 


Ne dirisem hükmüm revân çün hükm-i sultân tutaram 180/1 


Defter-i “amâlümi yüklendüm itdüm “azm-i râh 


Menzil-i maksüda Hak'dan emr ü fermân isterem 228/5 


Niçün sen nefs-i emmârı bu gafletden uyarmazsın 


Muhammed şer'i gülini senün yüzüne urmazsın 235/1 
İtyh 

Âb-ı hayât'un çeşmesi âşıklarun visâlidür 

Kadehi tolu yüridür susamışları yakmaga 1/7 


Yünus'ı ögütlerler kalk kervân göçdi dirler 


Ben menzile irişdüm kervân kayusı degül 165/13 


Cânum ben andan bunda ezeli “âşık geldüm 


“Işkı kılavuz tutdum “ışka ulaşup geldüm 181/1 


10. 


11. 


12: 
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Bülbül olubanı ötem gönül olam cânlar ütem 


Başumı elümde tutam yoluna varam yüriyem 213/3 


Câhil münâfık münkir cümle “aklına şâkir 


“Aşıklar didâr sever “ârifler niyâz ile o 335/9 
İk 


Eyler idi satu-bâzâr bir pül içün girü bozar 


Olmış bu dünyâdan bizâr yensüz gönlek geydi gider 87/5 


Hırkam tâcum gözlerem fâsid işler işlerem 


Her yanumdan gizlerem bin bir fâsid iş benüm 225/5 
İT *.4 İT 


Miskin Yünus?'un dünyada güldüğüni işitmeyin 


Ağladuğum isteyene gözüm bınar olsun ana 13/7 


“Işkdan haber bilenlerün “ışk derdile tolanlarun 


Küfri imân olanlarun 'ayıblaman güldügini 390/3 
İT*-yh 


Anun gibi ma“şükanun haberini kim getürür 


Cebrâil-i mürsel sıgmaz anda olıcak münâcât 17/5 


<Âşıklarun hâlini âşık olanlar bilür 


'Işk bir gizlü haznedür gizlü gerekdür esrâr 26/7 


Aldı benüm gönlümi n'oldugum bilimezem 


Yavı kıldum ben beni isteyüp bulımazam 188/1 


Kanı bana sabr u karâr senün sözüni dinleyem 


Kanı bana 'akl u bili duydurmadın seni sevem 209/1 


İT*yh(9) 


Ol dost yüzin gördi gözüm erenlere toprak yüzüm 


Söz bilene iş bu sözüm gerek şekeristân ola 4/3 


Yünus sözin tak kılan görmedi münkir olan 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 
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Ömrin zulmete salan ma Tifet yohsulıdur 25/7 


Kogıl bu dünyâ bezegin bu dünyâ yil durur hayâl 
Ne vefâ kılısar bize çün pusuda durur zevâl 155/1 


N*...-Naç. (C) 


Bu miskin Yünus'ı gör dervişlik ide geldi 


Nefsindendür şikâyet nefsin öldüren gelsün 239/9 
N*...-Naç. (CB-*C) 


Binde biri bu halkun Rahmân yolına girmez 


Gel bir kişi göster kim şeytân yolına girmez 115/1 
N(İT)*...-Naç. (O) 


Şer'ile hakikatün vasfını eydem sana 


Şeri'at bir gemidür hakikat deryâsıdur 29/5 
N*Naç. (BÖ) 


Yünus bak neredesin ne yirde ne gökdesin 


Bekle edeb perdesin gel imdi gel tapu kıl 151/9 


Görmez misin Edhemv''i tahtını terk eyledi 


Hak katında hâs oldı bir eski palâs ile o 335/15 
N*Naç. (C) 


Görmez misin sen aruyı her bir çiçekden bal ider 


Sinegile pervânenün yuvasında bal olmaya 5/5 


Anmaz mısın sen şol güni gözün nesne ola 


Düşe süretün topraga dilün haber virmez ola 6/1 


Gördüm gögün meleklerin her biri bir cünbişdedür 


Hak Çalab'un zikrin ider İncil ü hem Kur'ân benem 177/5 


Görmez misin topragı hâsları kuçmış yatur 


Bizi dahı anun tek ala koynına birgün 246/3 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 
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Naç. (Eks. STm)*...*N 


Kendülüginden geçeni doğan ider ma 'şük anı 


Ördek ü kekliğe salar sürü idüben tutmaga 1/3 
Naç. (SITm.)*N *... N 


Besledügüm nâzük teni terk itmeyem dirdüm anı 


Kara topraga ben anı koyayum andan varayım 210/7 
SIm *...* SIm 


Bu dünyede dostdan artuk Yünus nesne sevemedi 


Bilmez misin gayretsüze dost u düşmân gülesini 348/9 
STm*tyh 


Kimi âh idüp kılur zârı günehdür elinde varı 


Göçmiş yatur kara yiri miskinleri güleni gör 22/3 


Salacamı götürdiler musallâya yitürdiler 


Görklü tekbir getürdiler Allâh sana sundum elüm 184/7 


Teferrüc eyleyü vardum sabahın sinleri gördüm 


Karışmış kara topraga şu nâzük tenleri gördüm 207/1 


Ol dost benden yana hiç bilmezin niçe bakdı 
İş bu vücüd şehrine bir hoş nazar bırakdı 363/1 


Z (ŞYO *N(0) 


Bu söz Hakk'a hoş geldi kulın “aziz eyledi 
Ne geçdise gönlinden Jonu Adem 'e/ virdi hâzır eyledi 355/9 


Her ne dilersen hakumda onu) işledün 


Ne tuşa durdumısa sen tuşladun . 417/5 
Zmr*yh 


Bu bir genc-i nihândur mister sofilar bunda 


Niçe ördek niçe kaz hoş iner gölümüze 319/5 
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4.2.2.2.15. Sebep Tümleci 


Cümlenin ifade ettiği yargının gerçekleşme veya gerçekleşmeme sebebini 
bildiren“ bu tümleci sebep hâline (bk. 3.1.2.21. Sebep hâli) konmuş belirli isimler ya 


da sebep zarf-fiilleri (bk. 3.2.3.7. sebep zarf-fiil ekleri) ya da yapıca bağımsız yan 


cümleler oluşturur.“ 


Bu tümleç, Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 
1. O 


Sensin benüm cânum cânı sensüz karârum yok durur 


1Sensin benüm cânum cânı/ Uçmak 'da sen olmazısan va 'llâh nazarum yok durur 
Okıdum bildüm dime feri Hak bilmezisen “abes yire yilmekdür/ çok tâ'at kıldum 


Eri Hak bilmezisen “abes yire yilmekdür 91/3 


Ze. © 


Yünus'ı “âşık diyüben zinhâr özenüp gelmenüz 
Çok bezirgân ziyan ider varıcagız ırak çava 2/9 


Cümle Hakk'a yol vardılar sabrıla Hakk'a irdiler 


“Işkun aslı oddan durur sabrumıla olmaz benüm 214/7 


Namâz kılmaz kişinün kazandugı hep harâm 


Bin kızılı varısa birisi gelmez işe 341/5 
3. C 1CBtC 


Tecelliyâtun nürına döymez vücüdum tagları 


Cismüm gemisinün zirâ muhkem degüldür bagları 365/1 
4. oOCBtC 


Er tonını giyübeni togru yola gelmezise 


Çıkarsun ol tonı yohsa noksân irer tondan ana 11/5 


Niçeler eydür Yünus'a çün kocaldun 'aşkı kogıl 


“3 Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 376. 
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Rüzigâr ugramaz 'ışka 'ışkun ne ayu yılı var 32/7 


Günde bin kez yanaram râziyam ben şol oda 


Zirâ şekkerden şirin bana “şkunun odı.. 371/5 
İ-sh 
Yarın siyâset kurıla cümle halâyık dirile 


Kimi emir savan birle kimi isiden yanışıcak 127/7 


Helâline ola hisâb harâmına ola “azâb 


“İsyânıla yüzüm kara ben n'ideyin n'eyleyeyin 275/3 
İT*sh 


Yünus eydür “âşık oldum ma'şükun derdinden öldüm 


Teveccüh ma 'şüka kıldum anun ile gönlin egler 75/5 


İy gönlümün eglencesi eyit bana n'eyleyeyin 


“Işkundan oldum âvâre derdüm kime söyleyeyin 283/1 


Yünus bir söz söylemiş hiç bir söze benzemez 


Münâfıklar elinden örter ma'ni yüzini o 407/13 
ST*...*STaç.(C) 


Mâlik eydür hey hey Tamu korkubanı ditrer kamu 


Tanrı buyrugın tutmayan anda bişe biryân ola 9/5 


Yünus derdiyilen tüter gönlinden Hak “ışkı biter 


Erenler etegin tutar ölürse yuman gerekmez 108/5 
ST-*STaç. (C) 


Aceb bu benüm derdüme neyiçün dermân bulınmaz 


Kim bulısar dermân ana kişiyi kim beri dutar 78/5 


'Işksuzlara virme ögüt ögüdünden alur degül 


“Işksuz âdem hayvân olur hayvân ögüt bilür degül 157/1 
ST-*STaç. (CB*C) 


Akıllar mât olur niteligünden 


Ki bir zerrede bin bir ibretün var 48/9 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 
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STaç.(C)*...*ST 


Anup kıyâmet günini aglaşalum ol gün içün 


Ol gün melâmet günidür aglaşalum ol gün içün 272/1 


Ol günde gök çatlayısar insân niçe katlanısar 


Ol günde kim korkmayısar aglaşalum ol gün içün 272/3 
STaç. (C)*ST 


Dost yüzin göricek şirk yagmâlandı 


Anunçün kapuda kaldı şeri'at 20/5 


Bu “ışk bize Rahmânidür hem cânumuzun cânıdur 


Anun içün şeytân ile her dem bu savaşum benüm 204/3 
STm*sh 


İsi yarım igneyle yol bulmadı Hazret'e 


Benüm bunca dilekle ya kanda sıgar rahtum 221/5 


“Aceb oldı hâlüm bu “ışk elinden 


Göremezem yolum bu “ışk elinden 262/1 


Eger gerçek “âşıkısan key beklegil sır sözini 


Bir sözden oda atdılar miskin Hallâc-ı Mansür'ı 408/5 
Z 


Hak'dan yıgar ol seni nel varısa vir gider 


Ne beslersin bu teni sinde kurd kuş yir gider 35/1 


Mumlu baldur şeri'at tortusuz yagdur tarikat 


Dost içün balı yaga pes niçün katmayalar 57/5 


Ne bakarsın taş kapuda gir içerü neler gezer 


Tama oturmış dâimâ saf baglanmış fitne düzer 83/1 
ZYC 


İy yârânlar iy kardaşlar korkaram ben ölem diyü 


Öldügümi kayurmazam itdügümi bulam diyü 285/1 


Boynı zencirlü geldük key katı esir olduk 


381 


Er nazar eylemedi hâlümüz bilmeyince 297/3 


“Aklum başuma gelmedi “ışk şarâbın tatmayınca 


Kandalıgum bilimedüm girçek ere yitmeyince | 325/1 


4.2.2.2.16. Sınırlandırma Tümleci 


Eylemin zaman ve yer bakımından başlangıç ve bitiş veya sadece bitiş noktasını 
belirten“” bu tümleçleri sınırlandırma hâline (6k. 3.1.2.22. Sınırlandırma hâli) konmuş 


belirli isimler, sınırlandırma zarf-fiilleri (bk.3.2.3.8. Sınırlandırma zarf-fiil ekleri) ya da 
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yapıca bağımsız yan cümleler oluşturur. ”? Bu tümleç, Yunus Emre Divanı'nda şu 


yapılarda kullanılmıştır: 
1. G 


Niçe bir Cercis ü Bercis olam u Mirrih olam 


Niçe bir Gâlinüs u Bukrât olam (niçe bir) Lokmân olam 201/23 


Ol cânda ki 'ışk ola anda gussa olmaya 


Bu 'ışk bana gelelden gussam gitdi (Bu “ışk bana gelelden | güldüm ben 280/3 
2. BÖ 


Yünus Hakk'a bilişeli cân u gönül virişeli 


Şol Tapdug'a irişeli gizlü râzum açar oldum 208/9 
3. C 


Götürmedi kimsene kimsenenün güçini 


Güç götürdüm diyenler eli irinceyimiş 124/3 


Kaçan kim ben beni bildüm yakin bil kim Hakk'ı buldum 
Korkum anı bulıncaydı şimdi korkudan kurtuldum 176/1 


4. İssıh 


ir kez yüzün gören senün “ömrince hiç unutmaya 
Bir kez y * h tmay 


Tesbihi sensin dilinde ayruk nesne eyitmeye 3/1 
“Ali” yile urdum kılıç Ömer'ile “adl eyledüm 


“5 Seyda, 189. | 
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On sekiz yıl Kâf Dagında Hamza 'yla meydândayıdum 168/11 


Kim ne bile ne kuşam ben şol ay yüze tutaşam ben 


Ezeliden serhoşam ben içmişem ayagum anda 310/5 


Üçüncisi ma'rifet cân gönül gözin açar 
Bak ma'ni sarâyına “Arş'a degin yücesi 351/5 


IT*sıh 


Çün denize gark oldun bogazuna geldi su 


Delü bigi talbınma iy bi-çâre batdun tut 18/7 


Cân olgıl cân içinde kalma gümüân içinde 


İstedügün bulasın yakın zamân içinde 303/1 
SıTaç. (BÖY“*-SıT 


Üç güne dek oturalar hep işüni bitüreler 


Ol dem dile getüreler ayruk kimse anmaz ola 6/7 


Öter çakıldak dün gün ögüdür döger anı 
Ol gün durur gün bu gün geçdi “ömür ziyâna 313/5 


STm-*sıh 


Gele sana cân alıcı dahı cân alur kılıcı 


“Aklunı başdan alıcı bir dem amân virmez ola 6/3 
ZYCG 


Yünus seni seveliden beşâret oldı cânına 


Her dem yeni dirlikdedür hergiz “ömrin eskitmeye 3/13 


Miskin Yünus'un bu cânı şol dosta ulaşalıdan 


Dem-be-dem arturur 'ışkı ulu yirden t#ümârum var 43/5 


Firâkun bagrumı taglar ne bilsün kadrüni saglar 


Seni görmeyeli dostum bu gözüm kanlı yaş aglar 55/1 


Var derdile yan yüri dermâna irişince 


'Işkıla kullık eyle sultâna irişince 309/1 
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4.2.2.2.17. Sıralama Tümleci 


Eylemin yapılış sırasını; kaçıncı kez yapıldığını gösterir. Sıralama hâline (bk. 
3.1.2.23. Sıralama hâli) konmuş belirli isimler sıralama tümleci yapar.“ Bu tümleç, 


Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 
1. İstsrh 


Kün''i bir kezin söyledün her nesneyi var eyledün 


Yine âhir bir söz ile anı kılmak harâb nedür 89/7 
2. Z 


Ulu ulu günâhlarum yüz komadı bana Çalap 


Hiç kimse çâre kılmadı döndüm yine sana Çalap 16/1 


Hak'dan haber geldi yine kullar yarag itsün dimiş 
Dirilüben evliyâdan bir el-etek dutsun dimiş 122/1 


Yavlak 'aceb geldi bana dünyâ içinde işbu hâl 
Gice konuk olan kişi gine sabâh göçer fi'l-hâl 153/1 


4.2.2.2.18. Şart Tümleci 


Yüklemin ifade ettiği eylemin veya oluşun gerçekleşmesi için yerine gelmesi 
gereken şartı ifade eden tümleçtir.* Şart zarf-fiilleri (bk. 3.2.3.9. Şart zarf-fiil ekleri) 
şart yan cümleleri ya da yapıca bağımsız yan cümleler bu tümleci oluşturur.” Bu 


tümleç, Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 


1. © 


Tanrı içün cânum cânı cefâyısa tapdur (Tanrı içün cânum cânı cefâyısaj yiter 


Senün firâkundan beter “azâb dahı var mı beter 78/1 


Senün dadun almayana sözüm “aceb kelecidür 


Ne cânum var (bir dem sensüz olurısam)/ ne diriyem bir dem sensüz olurısam 


190/3 
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C 


Dirlik bana karşu gele ben dirligün boynın uram 
Ölüm eger vâcib ola cânumı kurbân eyleyem 173/3 
Zühre eger göreyidi Yünus göziyle gördügin 

Çengini elden bıragup unıdayıdı sâzını 359/9 

Yüsuf eger hayâlüni düşde göreydi bir gice 

Terk ideyidi mülklerin bana seni gerek seni 381/9 

C 4... G 

Niyâz içün buyurdı Hak namâzı 

Niyâzdan vay sana gâfil olasın 279/7 

CB*-C 

Okıdun yidi mushafı tâ'at gösterürsün sâfi 

Çünki “amel eylemedün gerekse var yüz bin okı 366/5 
Egerçi küfr tonını geydi süret 

Gönül cânı görür imân içinde 332/5 

ŞYC 

Sensüz yola girürisem çârem yok adım atmaga 
Gövdemde kuvvetüm sensin başum götürüp gitmege 1/1 
Eger varısa “amelün ge olısar sinün senün 

Eger yogısa 'amelün oddan şarâb içdi gönül 152/15 


Agu içerse nüş olsun süçi içerse hoş olsun 


Yünus ile yoldaş olsun gelsün ANlâh'ına giden 265/5 


Kargayıla bülbüli bir kafese koysalar 
Birbiri sohbetinden dâim melül degül mi 352/3 


ŞYC *...t ŞYC 


Mahkümısan sen bu işe münkir gibi dime n 'işe 


Müşkili yok başdan başa mü'min olan ölmediler 40/5 


“Işkdan ne var eger sındumısa 
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'Işkıla kim sınmadı ugraşuban 244/3 
7. ZYC 


Yünus imdi sen Hakk'a ir dün ü gün gönlün Hakk'a vir 


Gönül gözi görmeyince bu baş gözi görmeyiser 24/5 


Her nesne ki çig olıcak od olmayınca bişmez ol 


Benüm dirligüm çigidi şk odı oldı bahâne 294/3 


Gönül nite dölene ma'“şükın bulmayınca 


Kimse “âşık mı olur gönülsüz kalmayınca 297/1 


“Aşık gönlinde çok yol var o yolda bin dürlü hâl var 


Kimse bu yolı anlamaz küfr ü imân satmayınca o 325/3 


4.2.2.2.19. Tekrar Tümleci 

Eylemin yapılış miktarını, kaç kez yinelendiğini belirten tümleçtir. Tekrar hâline 
(bk. 3.1.2.25. Tekrar hâli) konmuş belirli isimler tekrar tümleci yapar.“ 
1.  İstrh 


Yünus bu sözleri kogıl kendözünden elün yugıl 


Senden ne gele bir digil çün Hak'dan ola hayr u şer 28/9 


Günde iki kez çözerler başına akça dizerler 


Agzuma emcek virdiler nefs kabzına düşdi gönül 152/5 


Evvelki bünyâd oldı altı kez dünyâ toldı 
Yidincisi buyıdı bu Âdem yaratıldı 367/7 


2. oTriI*tirTaç.(C) 


Muhammed'e kâfirler üç kez agu virdiler 


Birin kuzuyla yidi ikin aşın üstine o 321/5 


“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 134. 


386 


4.2.2.2.20. Üsteleme tümleci 


Yüklemi bir de ayrıca, buna ek olarak, üstelik gibi anlamlarda tümleyen bu 


641 


tümleçler” Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 


1 C 
Yünus seni din idindi din nedür imân idindi 
Aşka bugün yarın n'olur işi nedür önden sona 
2. o CB*C 


Gele sana cân alıcı dahı cân alur kılıcı 


“Aklunı başdan alıcı bir dem amân virmez ola 6/3 


4.2.2.2.21. Varma Tümleci 


Eylemin varma noktasını belirten tümleçlerdir.“” Bu tümleçleri varma hâline 
konmuş (bk. 3.1.2.27. Varma hâli) belirli isimler yapmaktadır.*? Varma tümleci, 


Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda kullanılmıştır: 


1. O 


Gönül pâsın yudunısa kibr ü kini kodunısa 


İkrâr bütün olmayınca erden (sana) nazar olmayısar 24/3 


Gevhersüz gönüllere yüz bin söz eydürisen 


Hak'dan nasib olmasa |mana onlaraj nasib olası degül 158/3 


Kün didüm bu yire turdı gökler dahı karâr kıldı 
Yüz bin dürlü âdem (dünyaya) geldi getürüp gideren benem 195/3 


2. BÖ 


Ârifler ortasında sofilik satmayalar 


İhlâs ile bu “ışka riyâyı katmayalar 57/1 
3. oOEksSim*tvh 


Havf ü recâ nice gelür varlık yokluk bıragana 
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İlm ü “amel sıgmaz anda ne terâzü ne hod Sırât 17/7 


Kıymetin duyarısan neye deger iş bu dem 


Erenlerün ma'nisin almaza satmayalar 57/7 


Üçünci nişânı budur cümle heveslerden geçe 


Hevesler eri yolda kor yitemez yol varanlara 298/5 
İsvh 
Gir gönüle bulasın Tür sen-ben dimek defterin dür 


Key güher er gönlindedür sanma ki ol “ummândadur 54/3 


Evvel dirdi gönlüm bana atlar donlar gerek bana 


Mevlâ'm bir dert virdi bana dostun cemâlin arzülar 98/5 


Yine sahra vü merg-zâr hoş akar esrük bu sular 


Cihânlara saçdı nisâr cümle “âlem dostı yine 312/5 


Yünus'a küfr elinden şikâyete geldiler 


İy sultânum girçek er kes gider zünnârını 397/9 
İT*vh 


Yârenlerüm eydürler “âşık melâmet gerek 


Geldi benüm başuma ol söz yirinceyimiş 124/7 


Azrâil gelmez cânuma sorucı gelmez sinüme 


Bular benden ne sorısar anı sorduran ben oldum 176/3 


Hak'dan nazar oldı bana Hak kapusın açar oldum 


Girdüm Hakk?'un haznesine dürr ü gevher saçar oldum 208/1 


Uş yine nazar oldı bu bizüm cânumuza 


Muhammed bünyâd urdı din ü imânumuza 311/1 
STm*vh 


Bir dem görür olmış gedâ yalın tene geymiş 'abâ 


Bir dem gani himmet ile Fagfür u hem Hakan olur 49/7 


Kadem bir taşa basdı taş kopdı bile vardı 
Kak yâ mübârek didi şöyle kaldı mu allak 134/5 
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Şâdılıgıla geldüm iş bu “âleme toldum 
Mürvetlere düzüldüm kodılar iş bu düşde 301/5 


7. VT1...*VTaç.(G) 
Bir kişiden sorgıl haber kim ma 'niden haberi var 
Bir kişiye virgil gönül cânında “aşk eseri var 27/1 
Müşkili hâlleylemek degmenün işi degül 
Bir kişiye vir gönli bu yolda taşı degül 164/1 


Degmeler bu sırra irmezler ledünnidür “aziz 


Hızr'ı koyup yolda ben kerrüb ile gerdân olam 201/19 
8. VTaç.(C)t...*VT 


Ol Seyyid Ahmed Kebir müyesserdi ana nür 
yâlleri cümle şir ol hulkı merdân kanı 396/15 


9. Z(ŞYOJ...#VT 


Her kimde kim “aşk varısa ayruk ne sığar ol yire 


Dost döşeğine geçemez at u katır yâhüd deve 2/7 


Kim bize taş atarısa güller nisâr olsun ana 


Çırâguma kasd idenün Hak yandursun çırâgını 376/5 
10. Zm*vh 


Gör imdi gizlü seyri seyir içinde sırrı 


Kul bilmez bu tedbiri kime degdi bu nüzül 151/5 


4.2.2.2.22. Vasıta Tümleci 


Eylemin neyin aracılığıyla ya da kimin sayesinde yapıldığını/yapılmadığını 


644 


gösteren tümleçlerdir. “* Bu tümleçleri vasıta hâline (bk. 3.1.2.28. Vasıta hâli) konmuş 
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belirli isimler yapar.”” Vasıta tümleci, Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda 


kullanılmıştır: 
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dg 


Hak'dan nazar oldı bana Hak kapusın açar oldum 
Girdüm Hakk'un haznesine dürr ü gevher saçar oldum 208/1 
C 


Yünus bu sözleri çatar halka ma'ârifet satar 


Kendüsi ne kadar dutar söyledügi yalanı gör 22/7 


Riyâ çökük yirde durur key sakın oda buyurur 


İhlâs gelüp cümlesin yur Yünus yolı yavlak sezer 83/7 
İ4vsh 


Yünus eydür “âşık oldum ma 'şükun derdinden öldüm 


Teveccüh ma 'şüka kıldum anun ile gönlin eg ler 75/5 


Topraga çün düşürdiler el topraga üşürdiler 
Taşlarıla basdurdılar Allâh sana sundum elüm 184/9 


Muhakkikler göre durur Yünus gözile gördügin 


Düşüm degül söyledügüm necm ile ta'bir eyleyem 206/9 


İmdi key Yünus kalmış hazretde yüzi kara 
Ziyândan bellüdür ne ütmişem ben 258/7 


Bir taşa kıldı nazar mu'cizâtıla yarar 


Çıkdı ber-Tâ vü Sin ü Yâ dürli nakış üstine 321/3 
İT*-vsh 


Miskin Yünus zehr-i kâtil şk elinden tiryâk olur 


İlm ü “amel zühd ü tâ'at pes 'aşksuz helâl olmaya 5/7 


Yünus'a sorarısan bu sözleri kandan alur 


Meger ol divân-ı 'aşkun defterinden yâd ider 67/9 


Yünus turdı girdi yola kamu gurbetleri bile 


Kendü cigerüm kanıla vasf-ı hâlüm yazar oldum 222/11 
İYC*-vsh 


“Aşık oldum erene irmegile 
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Hakk'ı buldum ben eri görmegile 296/1 
STm*vsh 


Eydivirem ne kıldugın benüm ile ol dil-pezir 


Her dem yini şive ile beni yini kılur esir 53/1 


Gördüm anda takılur cân boynına zülfeyn-i dost 
Bir kıl ile sad-hezarân Mansür'ı berdâr ider 67/5 
Ma Şşükanun tecellisi dürlü dürlü renkler olur 

Bir şivede yüz bin gönül uş hemişe cüşa gelür 73/5 
VsT*t...*VsTaç. (C) 

Biz ol 'ışk bâdesini ol dost elinden içdük 

Bize ol kadeh sunan dünyâ dervişi degül 164/7 


4.2.2.2.23. Yer Tümleci 


Yüklemi yer bakımından tümleyen, yüklem fülin gerçekleştiği yeri belirten 


ögelerdir.“* Yerde bulunma hâline (bk. 3.1.2.6.1. Yerde bulunma hâli) konmuş belirli 


isimler bu tümleci oluşturur. 


“7 Bu tümleç, Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda 


kullanılmıştır: 


1. 


dg 


Bu yol uzakdur menzili çokdur 


Geçidi yokdur derin |bu yolda) sular var 79/3 


BÖ 


Hücrede vü bucakda Hakk'a lâyık olmadum 


Kiminde derd ü firâk kiminde eserlü söz 106/3 


Yirde vü gökde 'ışkıla 'ışkdan gelür her söz dile 
Bi-çâre Yünus ne bile ne kara okıdı ne ak 130/9 


Yünus bu cümle varlıgun dost katında zerre degül 
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Güftile kelâmdayıdum hem bunda hem andayıdum 172/5 


'Işkı hiç bir nesneye mesel baglasam olmaz 


Dünyâ vü âhiretde ne dutısar “ışk yirin 254/5 
BÖ *...t BÖ 


Kanda ki bir gevde var kerkesler anda üşer 


Tutiler evin şekker bulurlar kafes ile 335/7 
CBtSTm*ybh 


Yünus'”'am ben Yünus iş bu cihânda 


Benem sultân kulı sultân benümdür 31/7 
Far. Tm*tybh 


Eyyüb 'ıla derde esir iniledüm çekdüm cezâ 


Belkis ile taht üzere mühr-i Süleymân”dayıdum 168/5 


Ben bu cihâna gelmeden sultân-ı cihândayıdum 


Sözi girçek hükmi revân ol hükm-i sultândayıdum 172/1 
İsybh 


Mâlik eydür hey hey Tamu korkubanı ditrer kamu 


Tanrı buyrugın tutmayan anda bişe biryân ola 9/5 


Zâhirüm eyü adda gönlüm fâsid tâ'atda 


Bulunmaya Bagdâd”da bencileyin bir “ayyâr 41/3 


“Aşık Yünus bugün gurbetde kaldı 
Ki 'ışkı söyledür dildâre karşu 289/9 


İk 
Mescidde medresede çok “ibâdet eyledüm 


Tşk odına yanuban andan hâsıla geldüm 196/9 


İy Yünus imdi veli yirde gökde toptolı 
Her bir taşun altında bir İmrânoglı Müsi 382/5 


İT*#ybh 


Ârifler ortasında sofilik satmayalar 


10. 


11. 


12. 
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İhlâs ile bu 'ışka riyâyı katmayalar 57/1 


Yünus Hak tecellisin senün yüzünde gördi 


Çâre yok ayrılmaga çün sende görindi Hak 132/9 


Namaâz kıl yarak olsun âhretde gerek olsun 


Sinünde çırâk olsun tur irte namâzına 315/5 


Girçek “âşık olanlarun yüzinde nişânı olur 


Dünin günin turmaz akar gözleri yaşınun kanı o 402/5 
STm *...* SIm*ybh 


Tşkun ezeli şâhum yoklukda komış varı 
Bu remzi duyan “âşık yoklugı şikâr itsün 232/3 
STm*tybh 


Adı sanı dillerde sevgüsi gönüllerde 

Şol korkulu yollarda Allah görelüm n'eyler71/7 

Hem evvelsin hem âhir kamu yirlerde zâhir 

Hiç makâm yokdur sensüz ben niçün göremezin 256/3 

Niçe şirin durur gel gör ki kocalar yigit olur 

Esrükligi ayılmadın ne şür ider bu meydânda 318/9 

Nazar gitdi tama ' kopdı nazar yirin tama ' tutdı 

Basduk yirde fitne bitdi işletdi yine nefsâni 412/9 
YT*...-YTaç. (G) 

Kanda bulam isteyüben iy gönül seni kandasın 


Kanda virâne varısa va'llâhi gönül andasın 278/1 


Kanı mülke benüm diyen köşk ü sarây begenmeyen 


Şimdi bir evde yaturlar taşlar olmış üstünleri o 368/3 
YI*...-*YTaç.(C) 


Süret söz kanda buldı kanda sözi iş oldı 


Sürete kendü geldi dil hikmetün yolıdur 25 
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13. YTaç.(O)t...tYT 


Kanda ki bir gevde var kerkesler anda üşer 


Tutiler evin şekker bulurlar kafes ile 335/7 
14. YTaç.(STm*ybh)*...*YT 


Üçüncü kapusında üç evren vardur anda 


Sana hamle iderler olmasun kim dönesin 242/9 


Beşinci kapusında biş ruhbân vardur anda 


Dürlü metâ lar satar olmasun kim alasın 242/11 
15. Z(ŞYO#...YT 


İy su kandan gelürsin vatanun kanda senün 


Kanda çukur bulursan yatagun anda senün 147/1 


Kanda bulam isteyüben iy gönül seni kandasın 


Kanda virâne varısa va'llâhi gönül andasın 278/1 
16. Z(ŞYOMYT 


Bilür misüz iy yârenler girçek erenler kandadur 


Kanda baksam anda hâzır kanda istesem andadur 65/1 
17. Z(ŞYOHYT (9) 


Erenlerün himmetini ben bana yoldaş eyleyem 


Her kancaru varurısam|orada)/ cümle işüm hoş eyleyem 197/1 


4.2.2.2.24. Yerine Geçme Tümleci 


Cümle ögelerinden birinin yerine, onları temsilen yargıya konu olan ögeyi 
gösterir. Yerine geçme hâline (bk. 3.1.2.29. Yerine geçme hâli) konmuş belirli isimler 
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bu tümleci oluşturur.” Bu tümleç, Yunus Emre Divanı'nda şu yapıda kullanılmıştır: 


Benümile dostdan artuk hiç bir nesne bâki degül 


Günümi ol harca sayam dünümi şeb-gir eyleyem 206/7 


“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 135. 
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4.2.2.2.25. Yönelme Tümleci 


Yüklem fiilin belirttiği eylemin yönünü belirten ögedir. Yere, kişiye, duruma, 


hedefe yönelme ifade eden bu tümleçler”*”, yönelme hâline (bk. 3.1.2.31. Yönelme hâli) 


konmuş belirli isimlerle yapılır.““* Bu tümleç, Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda 


kullanılmıştır: 


1. 


dg 


Miskin ol yâre miskin lol yâre| gide senden kibr ü kin 


Rüzigâr gelür geçer pes kime kalasıdur 64/5 


İşit sözümi ya sagır tâ terezün gele agır 


Yâ kim Jana) hükm idebile sultân u handan fârig 126/3 


Yüz bin peygamber gele |ona) hiç şefâ 'at olmaya 
Vay /onaj eger olmazısa Allah'un 'inâyeti 380/7 


BÖ 


Kendülüginden geçeni doğan ider ma 'şük anı 


Ördek ü kekliğe salar sürü idüben tutmaga 1/3 


Nazar kıl bu gevhere ya bu bir gizlü nüra 
Nür kaçan yavı vara çün Hak nazar-gâhıdur 33/3 
Eks. SITm*yöh 


Bilenlere sormak gerek bu tendeki cân neyimiş 


Cân hod Hakk'un kudretidür tamardagı kan neyimiş 120/1 


Biz dünyâdan gider olduk kalanlara selâm olsun 


Bizüm içün hayır-du'â kılanlara selâm olsun 231/1 


Sözüm ma'nisine irün bi-nişândan haber virün 


Dertlü “âşıklara sorun bu benüm derd ü süzumı 349/7 
İsyöh 


Yazuklarumuz tartıla anca perdeler yırtıla 


“9 Seyda, 198. 
“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 135. 
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Bilmedügün günâhlarun anda sana 'ıyân ola 9/7 


Ne görür gülde yâ bi-çâre bülbül 
Ki gülistâna karşu gulgul eyler 95/3 


Gel iy dervişlik isteyen eydem sana n'itmek gerek 


Şerbetleri elden koyup ağuyı nüş itmek gerek 140/1 


Yüz bin cefâ kılsan bana senden yüzüm döndürmezem 


Cânum dahı alurısan senden yüzüm döndürmezem 219/1 
İk 

Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmâna 

Sonra gelmek peşimâna assı kılmaz ola 6/5 

İT*#yöh 

Bu yoklık yolına bugün bize yoldaş olan kimdür 


İlümüze gönilelüm sorun kardaş olan kimdür 30/1 


Yârimden elçi gelür cânumdan ulak diler 


Merkebden inübeni yayan varasum gelür 46/9 


Hırkam tâcum gözlerem fâsid işler işlerem 
Her yanumdan gizlerem bin bir fâsid iş benüm 225/5 
STm--yöh 


Zühre yire inübeni sâzın nüvaht eylerise 


Âşıkun faşıklar| işreti sensüz gözi ol yana gitmeye 3/9 


Ta'allukdan üzüşdüm ol dostdan yana uçdum 


Tşk divânına düşdüm divânum yagmâ olsun 271/7 


'Tyân ola cümle iş kurtılmaya yâd-biliş 
Gel fülân ibn-i fülân her bir kula kıgrıla 306/3 


YöT*...*YöTaç. (CB*C) 


Bir kişiden sorgıl haber kim ma“niden haberi var 


Bir kişiye virgil gönül cânında “aşk eseri var 27/1 
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9. YöTtYaç.(Ar.C) 


Dile rızkını Hak'dan nahnu kesemnâ pinhân 


Nefsin bilmiş er gerek göz hicâbın silesi 378/5 
10. YöTaç.(C)*...*YöT (9) 

Seyri içinde çâbük-bâz fikri dâim nâz u niyâz 

Çün sa 'âdet oldı hem-râz lana) hezârân münâcât olur 45/3 
11. YöTaç.(C)*YöT (9) 


Ol “âlem fahri Muhammed nebiler serveridür 


(Anaj vir salâvât 'ışkıla ol günâhlar eridür 81/1 
12. Z(ŞYCM...-YöT(O) 


Her kim “âşıkam diyüben hasret geçürür varısa 


Gözi hicâblıdur anun (ana) görinmedi “ışknihânı 377/7 


4.2.2.2.26. Zaman Tümleci 


" zamanda bulunma 


Yüklem fiili zaman bakımından tümleyen bu tümleçleri"” 
hâline konmuş belirli isimler veya zaman zarfları (bk.3.1.2.6.2. Zamanda bulunma hâli), 
zaman Zarf-fiilleri (bk. 3.2.3.10. Zaman zarf-fitilleri) ya da yapıca bağımsız/bağımsız 
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görünüşlü yan cümleler oluşturur. “ Bu tümleç, Yunus Emre Divanı'nda şu yapılarda 


kullanılmıştır: 
1. O 


Anmaz mısın sen şol güni (o gün) gözün nesne ola 


Düşe süretün topraga dilün haber virmez ola 6/1 


İsrâfil sürı ura yir yüzi divşürile 

Lİsrâfil sârı ura| harâb ola berr ü bahr çarh-ı felek yoyıla 306/1 
2. BÖ 

Âdem yaradılmadan cân kalıba girmedin 


Şeytân lanet olmadan “Arşıdı sayvân bana 12/5 


“1 Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 230. 


“> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 135. 


DİZ 


Dünyeye gelen kişiler yola bile gelmek gerek 


Ölümini anubanı dün ü gün aglamak gerek 137/1 


Geldüm dünyâyı seyr itdüm ya bugün ya yarın gitdüm 


bunda eglenimezem bunda bitmez işüm benüm 204/5 
C 


Gürde soralar bu sözi esirgemez anlar bizi 


Biz de sana tutduk yüzi sen esirge bizi Çalap 16/5 


Hak bir gönül virdi bana hâ dimedin hayrân olur 


Bir dem gelür şâdi olur bir dem gelür giryân olur 49/1 


Dem urmazıdı Mansür tevhid-i Ene'l-Hak'?dan 


'Işk dârına dost zülfi asmışdı beni “uryân 260/3 
CB*-C 


Çün süretün virân ola gönlün bâgı cinân ola 


Cânun genci virân ola çünki bu genc virândadur 54/7 


Çün geçdi felekleri ün geldi kim gel beri 


Kaldurdum perdeleri hemân cemâlüme bak 134/9 


Çün gölden girü döndi budak üzere kondı 
Silkindi her bir yönden bir tamla su döküldi . 367/5 


Far. Tm.*zbh. 


Bezm-i ezel”de pâdişâh elüme sundı bir kadeh 


İçeliden kıluram âh bilmezem ki ne belâdur 59/5 
İ-brh 


Kuşlar ile turgul bile kıl namâzı imâm ile 


Yalvar günâhun gel dile tanla seher vaktinde tur 88/5 
İtzbh 


Bir gün sana zevâl ire yüce kaddün ine yire 


Budaklarun oda gire kaynaya kazan kıza saç 21/5 


Eydürsin kim gözüm görür da Viyi ma'niye irür 


10. 


11. 


12. 
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Gündüz güneş şü 'le virür gice yanan ol nür nedür 56/5 
Sabâhın sinlere vardum gördüm cümle ölmiş yatur 


Her biri bi-çâre olup “ömrin yavı kılmış yatur 74/1 
İk 

Yünus seni din idindi din nedür imân idindi 

Aşka bugün yarın n'olur işi nedür önden sona 7/9 


Iy dost seni severem cân içre yirün vardur 


Dün-gün uyumaz oldum “acâyib hâlüm vardur 51/1 


Boz yapalak devlingece emek yime irte-gice 


Anun işi gözsepekdür salup ördek alur degül 157/5 
İT-4zbh 


İşit sözümi iy gâfil tanla seher vaktinde dur 


Öyle buyurmış ol kâmil tanla seher vaktinde dur 88/1 


Gurbet ilinde yürürem dostı düşümde görürem 


Uyanup Mecnün oluram gel gör beni 'ışk n'eyledi 404/5 
İYCtB 


Ol dost ile benüm işüm ölmek ile bitmeyiser 


“Amelümdür bile varur topraguma tuta girem 205/7 
STm*vsh 

Kopa kıyâmet hevli ikinci nefhayılan 

Üçünci nefha içinde yirler yüzi yarıla 306/5 
STm*zbh 


Yünus seni seveliden beşâret oldı cânına 


Her dem yeni dirlikdedür hergiz “ömrin eskitmeye 3/13 


Kullarına va 'deyledi yarınki gün görnem didi 


Ol dostlarun sevindüği yarınum bugündür bana 7/7 


Aşkun odı yüregümde neler eyler neler eyler 


Bugün bir 'âşıkı gördüm bu derdümden haber söyler 75/1 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 
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ŞYC 


Söylerisem dilümdesin ger tek tursam gönlümdesin 


Gönlüm gözüm seni sever ayruk nigârum yok durur 52/3 
Z 


İş bu ecel şerbetini elbet dadısarsın 


Dadışuna şek yokdur şimdi anı datdun tut 18/9 


Nazar kıl bu gevhere ya bu bir gizlü nüra 


Nür kaçan yavı vara çün Hak nazar-gâhıdur 33/3 


Ma şükanun tecellisi dürlü dürlü renkler olur 


Bir şivede yüz bin gönül uş hemişe cüşa gelür 73/5 
Z(O*ZT(9) 


Biz de varavuz ol ile kaçan ki va“demüz gele Jozaman| 


Kişi varacagı yire gönlini berkitse gerek 139/3 


Cânum kurbân kılam ana ger cân kabül kılurısa 


Kaçanısa (ozaman) ölesiyem niçe bunda diri turam 205/5 
ZT * açh 


Kaçan kim ben beni bildüm yakin bil kim Hakk'ı buldum 
Korkum anı bulıncaydı şimdi korkudan kurtuldum 176/1 


ZT * kth 


Niçeler eydür Yünus'a kim kocaldun 'ışkı kogıl 
'Işk bize yinile degdi henüz dahı turvandadur 65/7 


ZT*...*ZTaç. (BÖ) 


Evvel kadimden geldüm yir gök yaradılmazdan 
“Arş-kürsi levh ü kalem hiç dahı anılmazdan 233/1 


ZT*...1ZTaç. (C) 


Aceb anı niçe yiye nefsi dilerse yiyleye 
Kaçan kim iftâr eyleye üç günde bir itmek gerek 140/5 


20. 


21. 


22 


23. 


24. 
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Ezelden benüm fikrüm Ene'l Hak'ıdı zikrüm 
Henüz dahı togmadın ol Mansür-ı Bagdâdi. 371/7 


ZTt...tZTaç. (ZYC) 


Çarh-ı felek yogıdı cânlarumuz var iken 


Biz ol vaktin dost idük “Azrâil agyâr iken 243/1 
ZTaç. (BÖ)*...*ZT 


Yazuklarumuz tartıla anca perdeler yırtıla 


Bilmedügün günâhlarun anda sana 'ıyân ola 9/7 
ZTaç. (BÖ)*-ZT 


Ferişteler geldiler Burâk'dan indürdiler 
Nalini döndürdiler ol dem yüridi yayak 134/11 


Gök perdelerin açalar eyü yavuzdan seçeler 


Ol dem kancaru kaçalar baş kurtarası yir gerek 138/3 


Mecnün kadehin aldum Leyli gönline daldum 
Çün Hakk'ı yân bildüm andan sınura geldüm 178/11 


Müsâ'nun Tür'ına vardum dost cemâlin görmeyi 


Gitdi “aklum nâgeh ol dem sırr-ı Sübhân isterem 228/3 
ZTaç. (C)*...tZT 


Kullukdan ırag olma sultân göresin birgün 


Göstere cemâlini hayrân olasın birgün 229/1 
ZTaç. (C)*ZT 

Münker ü Nekir geliser yir ü gök ünle tolısar 

Ben bunlara cevâbını vireyim andan varayım 210/5 


Varlık çün sefer kıldı andan dost bize geldi 


Virân gönül nür toldı cihânum yagmâ olsun 271/5 


Yünus yüzün kaldurmagıl “âşıklarun ayagından 


Fidâ eyle yüz bin cânı andan bulasın Sübhân'ı o 402/7 
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25. ZYC 


Dost yüzin göricek şirk yagmâlandı 


Anunçün kapuda kaldı şeri'at 20/5 


Ey Yünus Emre t1fl iken hiç nesneyi fehm itmedin 
Cümle 'ulümı keşf idüp bildürüp ögrenden nedür 94/5 


Hiç bilmezem ben niçe idem kangı yana sefer idem 


Yakasuz don geyem gidem başsuz ata binişicek 127/3 


Ölicegez şükr ideler sinden yana iledeler 


Allah adın zikr ideler çok şüküre irdi gönül 152/13 


Müsâ geldi la“ine didi Hakk'un buyrugın 
Secdeyi işidicek döndi inkâr eyledi 356/19 


4.2.3. Kip 


Cümlelerin zamanının belli bir kesime göre birinci dereceden yorumu"” olarak 
tamınlanan kip, Yunus Emre Divanı'nda bazı fonetik farklılık dışında Standart Türkiye 


Türkçesindeki gibidir. 


1. (o Bildirmekipi (-0/) 


« 


STT'de yerini tamamen işaretsiz “9” morfeme bırakmış olan isim-fiilin muzari 
kipi (ter-ür > * 6-9), mesajın haberleşme faaliyetinin geçtiği zaman kesiminin merkez 
alınarak yorumlanmasını gerektirir ve vericinin mesajına konu olan hadiselerin 
şuurunda olduğu ifadesini taşır.“ 

“okı-duto-at*m”, “bil-dü*0-90*m”, “tâ'at kıl-duto-9*m” 

Okıdum bildüm dime çok tâ'at kıldum dime 

Eri Hak bilmezisen “abes yire yilmekdür 91/3 


“sat-ıl-ur-9-0*t9”, “sat-arto-9tam”, “al-ma-2*6-4t9” 
“Tşk bâzârıdur bu cânlar satılur 


Sataram cânumı hiç kimse almaz 113/3 


“3 Gemalmaz, STTFED, 145. 
“4 Gemalmaz, STTFED, 145. 
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“di-r*g-9*sin”, “yi-rtg-9*sin”, “nasihat...eyle-r*g-9*tsin”, “tut-ma-7tg- 
gotsın” 
Yünus sözün kime dirsin yâ kimün kaygusın yirsin 


Nasihat halka eylersin yâ özün neye tutmazsın 235/9 


2. oHikâyekipi(/-dİ/) 


İsim-fiilin hikâye (fer-ti > *i-di > *o-di) kipi haberleşme faaliyetinin geçtiği 
zaman kesimine göre geçmişte bir merkez alındığını gösterir. Hikâye kipinde verici 


muzari kipinde olduğu gibi mesajına konu olan hadislerin şuurundadır. 


“var-urtg-dı*9”, “tut-arto-dıtg” 
Togru varurdı yolları kalem tutardı elleri 


Bülbüle benzer dilleri dânışmân yigitler yatur 82/3 


“san-ur *g-dut*m” 
Sanurdum kendüm ayrıyam dost gayrıdur ben gayrıyam 


Beni bu hayâle salan bu sıfât-ı insânımış 125/3 


“uç-arto-du*k”, “göç-erto-dütk”, “iç-erto-dütk” 
Ol vaktin biz uçarduk cevlân urup göçerdük 


Nürdan şarâb içerdük Hak bizi toylar iken 243/5 


“vartı-dıta”, “eşkere it-me-z*ti-düt*m”, “bil-ür*t*e-dü*m” 


Evvel dahı varıdı cânumda bu 'ışk odı 


Eşkere itmez idüm bilürdüm ki dost kodı 371/1 


3. Rivayetkipi(/-miş/) 


İsim-fiilin rivayet (ter-miş > *i-miş > *o-miş) kipi haberleşme faaliyetinin 
geçtiği zaman kesimine göre geçmişte bir merkez alındığını gösterir. Bu kipte verici 


mesajına konu olan hadislerin şuurunda değildir. ** 


“Sübhân-*tı-mışta”, “cântı-mışta” 


Âşık cânına 'ışk koyan ol bir yüce Sübhân'unış 


“5 Gemalmaz, STTFED, 145. 
““ Gemalmaz, STTFED, 145. 
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Cânum içinde bulmışam cânlara dahı cânımış 121/1 
“NAMAZ LI-MIŞtI” 


San'atun yigregi çün namâzımış hoş pişe 


Namâz kılan kişide olmaz yavuz endişe 341/1 


“aygâr*ti-miş*sin” 
Seni bana yâr sanurdum bana vefâdâr sanurdum 


Aygâr imişsin bilmedüm âh n'ideyüm “ömrüm seni 405/3 


4. Şart kipi (-sE/) 


Şart kipi, zaman merkezi bakımından muzariye uymakla beraber, yapısında yer 
aldığı cümleyi diğer bir cümlenin yükemine şart tümleci” ya da başka bir tümlece zarf 
veya açıklayıcı olarak bağlar. “> 


”» « 


“ir-dütn*ti-se”, “gör-dütn*i-se” 
Ger vuslata irdünise bu derdile firâk nedür 
Dostı yakin gördünise bu bakdugun ırak nedür 37/1 


» « 


“di-r*i-se*m”, “yürü-rto-setm” 
Ne söz keleci dirisem dilüm seni söyleyicek 


Kanda yürürsem yürürem senden yana kaçar dilek 144/1 
“uy-artg-sa*n” 

Erenler nefesin “asâ idin sen 

Eger nefsüne uyarsan fenâsın 279/9 

“gönül vir-dütm *i-se” 

Kime gönül virdümise benümile yâr olmadı 


Hâlüm bilüp derdüm sorup bana vefâdâr olmadı 386/1 


4.2.4. Şahıs Ekleri 
Bitmiş fiil olarak adlandırılan çekimli bir fiilde, kip ve zaman ögeleri dışında, 
şahıs ögeleri de bulunur. Çekimli fiildeki şahıs ekleri, fiilin gösterdiği oluş ve kılışın 


“7 Gemalmaz, STTFED, 145. 
“53 Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 405. 
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hangi şahıslar tarafından yapıldığını bildiren bir gramer kategorisidir. Bu ekler fiildeki 


oluş ve kılışı, bir şekil ve zaman kalıbı içinde şahıslara bağlayan eklerdir. “> 


Şahıs ekleri Türkçede geçmişten beri üç farklı menşeden gelmiştir: İyelik 


eklerinden gelenler, şahıs zamirlerinin ekleşmesinden gelenler ve karışık menşeye ait 


olanlar. “““ 


Bu şahıs ekleri Yunus Emre Divan'ında şu şekildedir: 


Yunus Emre Divan'ında kullanılan şahıs ekleri 


1. (Birinci teklik şahıs: 


İyelik menşeli Zamir menşeli şahıs ekleri | Diğer 
şahıs ekleri 

1.Teklik Şahıs /#m / /Ay)İm/, /-(y)İn/, 

/#(Y)Em /, /4ım, /#vamy, 

/#ven/ 
1.Çokluk Şahıs /AYy)Üz /, /#vÜz/ /#K /, HÜm / 
2.Teklik Şahıs /#n/ /Asİn / 
2.Çokluk Şahıs /#ntÜz/ Ki, ÜN, 

/#(Üyn(Üzy 

3.Teklik Şahıs #9 / #g/ /#sÜn / 
3.Çokluk Şahıs a / Ma / /#sÜn / 


Yunus Emre Divanı'nda Standart Türkiye Türkçesinde olduğu gibi iyelik 


menşeli şahıs ekleri, bilinen geçmiş zaman ile dilek-şart; hikâye ve şart kiplerinde 


kullanılır. 1. teklik şahısta (/4m/) çekimleri şöyledir: 


“âşık ol-duto-0o*m”, “öl-düto-0*m”, “teveccüh.. kıl-duto-0o*m” 


Yünus eydür “âşık oldum ma 'şükun derdinden öldüm 


Teveccüh ma'şüka kıldum anun ile gönlin eğler 75/5 


“dak-du*o-0*m”, “çak-duto-9*m” 


Adumı Yünus dakdum sırrum “âleme çakdum 


Levh ü kalemden önden dilde söylenen benem 185/9 


“9 Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), 571. 
“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 137. 


405 


“gir-dü*-9t*m”, “tal-du*o-o*m”, “bul-du*o-9*m” 
Girdüm gönül şehrine taldum anun bahrine 


'Işkıla seyr iderken iz buldum cân içinde 302/15 


“ir-setg-o*m”, o“yüri-seto-9*m”, “kosato-9tm”, “derviş ol-utbil- 
seto-9tm” 

Dosta bilişene irsem dostun yolına yürisem 

“Arıla nâmüsı kosam derviş olubilsem derviş 123/5 

Yunus Emre Divanı'nda Standart Türkiye Türkçesinde olduğu gibi zamir 
menşeli şahıs ekleri öğrenilen geçmiş zaman, geniş ve gelecek zaman ve istek 
kipinin çekiminde kullanılır. 1. teklik şahısta ((yjİm/, /Hy)İn/, /#(YAm /, /4m1y, 


/#vam/, /#ven/) çekimleri şöyledir: 


“bul-mış*to-9-*am” 
Âşık cânına “ışk koyan ol bir yüce Sübhân”ımış 


Cânum içinde bulmışam cânlara dahı cânımış 121/1 


“ger-miş t9-9tem” 
Yir benümdür gök benümdür “Arş benüm 
Gör niçesi germişem sayvânumı 389/7 


» « 


“yürü-rt9-9tem”, “gör-ür*o-9tem”, “Mecnün ol-ur*g-5tam” 


Gurbet ilinde yürürem dostı düşümde görürem 


Uyanup Mecnün oluram gel gör beni 'ışk n'eyledi 404/5 


“eyd-iser 9-9 tem” 
Vasf-ı hâlin eydiserem vuslat hâlin bilenlere 


Yidi dürlü nişân gerek hakikate irenlere 298/1 


» cc » cc 


“dur-a*9-9*yım”, “var-at9-9*tyım”, “vir-etg-9*yim” 
Dostdan bana haber geldi durayım andan varayım 


Kurbânlıga bu cânumı vireyim andan varayım 210/1 


“gör-n-et9g-9 tm” 
Kullarına va'deyledi yarınki gün görnem didi 


Ol dostlarun sevindüği yarınum bugündür bana 7/7 


“gör-etg-9*tm » 


406 


Şeyhüm görem baş indürem el kavşuram karşu turam 


Kendümi direm divşürem dost iline göndermeğe 229/3 


“var-a*6-9tyın”, “gör-eto-9*yin” 
Ol dost bize gelmezise ben dosta girü varayın 
Çeküben cevr ü cefâyı dostumun yüzin göreyin 266/1 


» 6 


“farig*to-9*vam ”, “lâyıkta-9*vam” 
Beni anmaklıga benden farigvam 


N'iderem anuban bes ne lâyıkvam 203/1 


“âlettg-9*ven” 
Varlıgum sendendür ben bir âletven 


Sun “1s5s1ı sunmasa âlet kurılmaz 107/5 


2. o Birinci çokluk şahıs: 


Yunus Emre Divanı'nda Standart Türkiye Türkçesinde olduğu gibi zamir 
menşeli şahıs ekleri, öğrenilen geçmiş zaman, geniş zaman, gelecek zaman “! ve 
istek kipinin çekiminde kullanılır. 1. çokluk şahısta (/*(y)Üz/, /#vÜz/ < biz)“ 


çekimleri şöyledir: 


“kapıl-mış k6-9*1uz” 
Yünus eydür Allah dirüz Allah'ıla kapılmışuz 
Dergâhına yüz tutuban hemân bir ikrârdur bize 333/7 


”» cc 


“geç-ert0-9tÜüzZ”, “göç-ert9-9tüz” 
Fâni dünyeden geçerüz bâki mülkine göçerüz 


Armagan gerekdür dosta yüklü yükin dutsun dimiş 122/3 


“gör-me-y-e t9-0tVvÜZ” 
Yârenlerüm eydür bana ayrık anı görmeyevüz 


Fürkâte düşdi süretüm bir menzilden bir menzile 317/5 


“var-at9-01tvuz” 


“1 Gelecek zaman 1. çokluk şahıs çekimi sadece bir örnekte bulunan tespit edilmiştir. Bu çekim tek sayılı 
beyitlerde tespit edilemememiştir. 

Öliserüz bellü beyân gizlü içümüz olur “ıyân 

Teneşür üstine konup halk öninde yuvunıcak 127/2 
“? Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 137. 
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Biz de varavuz ol ile kaçan ki va“demüz gele 


Kişi varacagı yire gönlini berkitse gerek 139/3 


Divan'da sadece bir örnekte şart kipinin zamir kökenli şahıs eki /*vuz/ ile 


çekimlendiği görülmektedir: 


“âşık t9-sa tvuz” 
Biz neye âşıksavuz âlemler ana âşık 


Kime degül diyelüm her biri sıdka hâzık 131/1 


Divan'da, bilinen geçmiş zaman ile dilek-şart çekiminin diğer şahıs ekleriyle 
çekimlenmektedir. 1. çokluk şahısta (/4K/ < ok /#1Ü*m/) “çekimi şöyledir: 

“bil-düt9-o*k”, “kal-dut9-9*k” 

Biz bunun neligin bildük dünyenün nesine kalduk 


Arzümuz nefs içün degül dünyâ teferrücindeyüz 114/3 


“terk id-e*o-o*lüm”, “cevlân id-e*o-9*lüm” 
Bu fenâ-ender-fenâyı terk idelüm dost içün 


Öz bekâ-ender-bekâ milkinde cevlân idelüm 200/3 

“tal-a*9-9*lum”, “bul-ato-ö*lum », “sat-a*t9-9*tlum”, “sarrâf 
olat6-ö*tlum” 

Gelün “ummâna talalum isteyüp gevher bulalum 


Satalum sarrâf olalum zirâ dükenmez kânımış 121/5 


3. İkinci teklik şahıs: 


Yunus Emre Divanı'nda Standart Türkiye Türkçesinde olduğu gibi iyelik 
menşeli şahıs ekleri, bilinen geçmiş zaman ile dilek-şart; hikâye ve şart kiplerinde 


kullanılır. 2. teklik şahısta (/4-n/ < /4/)““* çekimleri şöyledir: 


“gark ol-du*o-5*n”, “bat-du*g-o*n” 
Çün denize gark oldun bogazuna geldi su 


Delü bigi talbınma iy bi-çâre batdun tut 18/7 


“taş-duto-0*n”, “ak-du*t6-9*n” 


“3 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 137. 
“* Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 137. 
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Taşdun yine deli gönül sular gibi çaglar mısın 
Akdun yine kanlu yaşum yollarumı baglar mısın 270/1 


» « 


“gel-se*o9-o*n”, “terk it-se*o-9*n”, “agla-sa*6-9*n”, “kanâ'at it-se*g-9*n” 
N'ola gelsen şimden girü fesâdı terk itsen gönül 


Gâh aglasan günâhuna gâh kanâat itsen gönül 161/1 


Yunus Emre Divanı'nda Standart Türkiye Türkçesinde olduğu gibi zamir 
menşeli şahıs ekleri, öğrenilen geçmiş zaman, geniş ve gelecek zaman ve istek 


665 


kipinin çekiminde kullanılır. 2. teklik şahısta (/(4sİn/ < sen)"*? çekimleri şöyledir: 


“kıl-mış*to-9*sın” 
Resül eydür iy Kayyüm bunlar “acâyib kavim 


Sır denizi kılmışsın gönlini dervişlerün 149/7 


“yap-art9-9ts$ın” 
Kıl gibi köpri yaparsın geç diyü 
Geçüben kevser şarâbın iç diyü 417/11 


“kulluk eyle-r*9-9*sin” 
Hakk'a kulluk eylemekden kaçasın 


Yâ niçün kulluk eylersin “avâne 346/5 
Divan'da geniş zaman çekiminde 2. teklik şahsın işaretsiz olduğu görülmektedir. 


“ko-r*t-9-0*-9” 
Geçdi yâ “ömrümün varı kor gidersin bu gül-zârı 
Yünus'un münisi yârı söyle bülbülcügüm söyle 313/11 


666 


Divan'da emir kipi 2. teklik şahıs eki genel olarak işaretsizdir.”? Yalnızca bir 


örnekte işaretli olduğu (/*f/) görülmektedir. 


“bak-0*t0-019”, “yak-0t6-019” 
Miskin Yünus gözün aç bak iki cihân toptolu Hak 


Sıdk odına gümânı yak ol eşkere pinhândadur 54/9 


“> Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 137. 

“6 Cengiz Alyılmaz, Orhun Yazıtlarının Söz Dizimi adlı çalışmasında emir 2. teklik şahıs çekiminde 
görülen /HGİİ/ ekinin bir cümle sonu kuvvetlendiricisi olduğunu belirtmektedir. Alyılmaz, Orhun 
Yazıtlarının Söz Dizimi, 256. 
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» 6 


“var-9*9-0t91tgıl”, “di-9*0-0*otgil” 
Vargıl digil yâ Müsâ rahmet eylesün bana 
Tevbe kılup işine hoş istigfâr eyledi 356/15 


“gel-me-919-9*n” 
Namaâz kıluram diyüben münkir gelmen dervişlere 


Eger bin yıl kılurısan kendü du 'ân yarlıgamaz 109/3 
4. İkinci çokluk şahıs: 


Yunus Emre Divanı'nda Standart Türkiye Türkçesinde olduğu gibi iyelik 
menşeli şahıs ekleri, bilinen geçmiş zaman ile dilek-şart; hikâye ve şart kiplerinde 


kullanılır. 2. çokluk şahısta (/4n-Üz/ < /#üHİz/) çekimleri şöyledir: 


“dinle-r*g-se*nüz” 
İy yârânlar iy kardaşlar sorun bana kandayıdum 


Dinlersenüz eydivirem ezeli vatandayıdum 168/1 

Emir kipinin 2. çokluk şahısta (4, /#Üü/, /K(Ü)a(cÜzY < /#(Üyü(Üzy“) 
çekimi şöyledir: 

“gel-5*6-5tünüz” 

Gelünüz gidelüm gelün ki Yünus geçdi gönildi 

Ayaklara düşer Yünus bu yola baş olan kimdür 30/5 

“muştula-919-9*nuz” 

Muştulanuz âşıklara bu 'ışk ulu devlet olur 

Aşk kime kim irdiyise cânında bil işret olur 45/1 

“eyd-9*0-9*ün” 

İy ehl olan eydün bana ben niçesi döleneyim 

Ne dürlü tedbir ideyüm ya niçe sagınç sanayım 216/1 

“dut-9t0-9*tun” 

Dutun diyü çagırur ugrı dahı çagırur 

Bu ne 'acâyib ugrı bu çagıran içinde 320/5 


“ko-t0-0*n” 


“7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 137. 
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Tşk Yünus'ı eyledi lâl Yünus kanı 'ışka helâl 


Kon varın itsün pâyimâl görmesün ayruldugını 390/5 


5. o Üçüncü teklik şahıs: 


Yunus Emre Divanı'nda emir kipi dışında, diğer kip ve zaman çekimlerinde 


kullanılan şahıslar işaretsizdir. 3. teklik şahsın (/46/) çekimi şöyledir: 


“doğan idin-ürt9-9*9”, “sal-art9-919” 
Kendülüginden geçeni doğan idinür ma'şükı 


Ördek ü kekliğe salar sürü idüben tutmağa 1/3 


“gel-dito-9*t”, “tol-dıt6-9*t9”, “teferrüc-gâh ol-dıt6-9t9” 
Yine geldi “aşk elçisi yine toldı meydânumuz 
Yine teferrüc-gâh oldı sagdan sola dört yanumuz 118/1 


» EE 


“ak-dıt-o-9*t9”, “yak-dıt9-0*t9”, “yık-dıto-90*9”, “savaş ol-dıto-0*9” 


'Işk nefs iline akdı ne buldıyısa yakdı 
Kibir kal'asın yıkdı anda çok savaş oldı 394/3 


“al-a* 6-019” 
Görmez misin topragı hâsları kuçmış yatur 


Bizi dahı anun tek ala koynına birgün 246/3 


Emir kipinin 3. teklik şahısta (/4sÜn/ < *(de-*J sen)“““ çekimi şöyledir: 


» cc » cc 


“dur-9*0-9*sun”, “sür-0*t9-9*sün”, “vir-9*9-9*sün”, “dut-9*9-9*sun” 
Eyidün Yünus'a dursun yüzini topraga sürsün 
Ögüdin kendüye virsün okudugın dutsun dimiş 122/9 


”» « 


“gel-5*6-9*sün”, “al-9*9-9*sun” 

Ol dost bana gelsün dimiş sundum kadeh alsun dimiş 

Aldum kadeh içdüm şarâb ayruk gönlüm ölmez benüm 175/3 
6. o Üçüncü çokluk şahıs: 


Yunus Emre Divanı'nda emir kipi dışında, diğer kip ve zaman çekimlerinde 


kullanılan şahıslar işaretsizdir. 3. çokluk şahsın (/46/) çekimi şöyledir: 


“SS Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 137. 
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3. çokluk şahsı temsil etmek üzere genellikle çokluk eki /#lAr/ yükleme 
getirilmektedir, fakat bu ek şahıs ekleriyle aynı dizimsel yerde bulunmayıp yüklem ismi 


içerisinde yer almakla şahıs eklerinden ayrılmaktadır.*9 


“kalma-dı*lar*6-9t4”, “meyl-i fenâ kılma-dıtlart6-019” 
Merdân-ı Hak bu dünyâda maksüdlara kalmadılar 
Mülk-i bekâ bulmış iken meyl-i fenâ kılmadılar 40/1 


“ögüt al-ma-210-91t4”, “tevbe kıl-ma-zt6-9*t9”, “tâ'at kıl-ma-2t9-919” 
Oglanlar ögüt almaz yigitler tevbe kılmaz 


Kocalar tâ'at kılmaz sarp rüzigâr olmışdur 76/3 


“çal-ar-lar*6-0*9” 
“Aşıklar meydânı “Arş 'dan yücedür 
Çalarlar çevgânı topı belürmez 113/9 


“bul-mıştlar*t6-9t4”, “ir-miştlert9-9*9”, “gör-miştlert6-919” 
Hep yana yana bulmışlar Hak didârına irmişler 


Seferin kaydın görmişler gel yanalum dostlarıla 322/3 

Emir kipinin 3. çokluk şahısta /#sÜn/ < *(de-*J sen“”“ ve bunun üzerine çokluk 
eki almış şekli kullanılır: 

“bil-5*6-6*sünler” 

Müsâ 'yla Tür'a çıkdum bin bir kelime kıldum 

Bu halâyık bilsünler anda bulınup geldüm 191/11 

“işit-9*t9-9tsünler” 

Ben seni sevdügümi işitsünler hâs u “âm 


Söyleşenler söyleşsün sensüz dirligüm harâm 202/1 


“9 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabının Söz Dizimi, 216. 
“9 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 137. 
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BEŞİNCİ BÖLÜM 


CÜMLE ÜSTÜ ÖGELER 


Cümleye iştirak etmesine rağmen, cümlede belirtilen “yargı”yla değil; sözü 
üreten “konuşmacı “yla ilgili olan ögelere cümle üstü öge denir. Bu ögeler cümlenin 
ifade ettiği yargıda değişiklik yapmaz; sadece konuşucunun yargı hakkındaki tutum ve 
düşüncelerini gösterir. Cümlenin diğer cümlelerle (metinle) nasıl irtibatlandığını 
gösteren cümle bağlaçları (CB), kimin muhatap alındığını gösteren hitap blokları (HB) 
cümlede belirtilen yargının konuşmacı tarafından nasıl karşılandığını/yorumlandığını 
gösteren cümle sonu ek/edatları (/4*c/, /4s0/, /4k/, E) ve ara cümleler (4C) bunları 


teşkil eder. “”" 


Leyla Karahan, Mustafa Özkan ve Veysi Sevinçli ise bu ögeleri cümle dışı 


unsurlar olarak şöyle değerlendirmektedir: 


Cümlenin kuruluşuna doğrudan katılmayan ve şekil olarak yükleme bağlanmayan, 
ancak cümlenin anlamına dolaylı olarak katkıda bulunan unsura cümle dışı unsur 
denir. Bazı bağlaçlar, ünlemler, ünlem grupları, hitap sözleri, ara sözler açıklayıcı 


cümleler cümle dışı unsur olarak değerlendirilir.” 


Cümlenin herhangi bir yerinde bulunan, ancak kuruluşuna katılmayan ve dolaylı 
olarak cümlenin anlamına yardımcı olan ögelerdir. Cümle dışı ögeler, özne, nesne, yer 
tamlayıcısı ve zarf gibi yüklemin tamlayıcısı değildirler. Bu ögeler yüklemin tamlayıcısı 
olan ögelerin aksine açıklama, pekiştirme vb. işlevlerle cümleye yardım eder ve 


cümleleri çeşitli anlam ilişkileri çerçevesinde birbirine bağlar. 578 


5.1. CÜMLE BAĞLAÇLARI (CÜMLE BAŞI EDATLARI) 


Cümle bağlaçları, tek başlarına manaları bulunmayan” ancak cümleleri metne 


bağlayan ve cümleler arasındaki ilişkileri belirginleştiren ögelerdir.*”? 


“1 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 141. 

5? Özkan, Sevinçli, 133. 

“3 Karahan, 36. 

“7 Necmettin Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Edatlar, Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları, İstanbul 1992, 
giriş. 

5 Alyılmaz, Orhun Yazıtlarının Söz Dizimi, 251. 


413 


5.1.1. Açıklama Bağlaçları 


Önceki cümlede anlatılanları açıklayan, örnekleyen, mahiyetini ortaya koyan 


676 


bağlaçlardır.” * Bu bağlaçların Yunus Emre Divanı'nda kullanımı şöyledir: 


1. ki/kim 


Eski Türkiye Türkçesinde sebep, hedef, zaman ... vs. bildirme gibi birçok 


fonksiyonda kullanılan ki / kim bağlacı açıklama işlevi ile de kullanılmaktadır. “7” 
“kim” 
Ol kişinün yokdur yâri iş bu cihân zindân ana 


Dimesün kim ben şâdıyem ya şâdılık kandan ana 11/3 
“ki” 


Bezm-i ezel'de pâdişâh elüme sundı bir kadeh 


İçeliden kıluram âh bilmezem ki ne belâdur 59/5 


Bu Yünus'un çün süreti ölüp toprak olurısa 


Bâtınumdan 'ışk sevgüsi bilün ki hiç gitmez benüm 214/9 
“kim” 
Fenâ ol kim bulasın zevk-i vuslat 


Bu sözüm düş midür sana yor indi 411/5 


2. çünki 


Eydürler bana harâm ben ugrulık degülem 


Çünki aslum mismildür ne varımış kirişde 301/3 


3. Oo meger 


Kim vire bu dil ile ol ma 'şükadan haber 


Meger ol kimseler kim cân içinde cânı var 26/9 


“75 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 142. 
“77Mustafa Özkan, “Eski Türkiye Türkçesinde ki / kim Bağlaçlarının Kullanılışı Üzerine”, IV. 
Uluslar Arası Türk Dili Kurultayı 25-28 Eylül 2000, (243-255), GC. TI, TDK Yay., Ankara 2004. 
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Yünus Emre bu dünyâda iki kişi kalur dirler 
Meger Hızır-İlyâs ola Âb-ı Hayât içmiş gibi 388/7 


4. zire / zirâ ki / zirâ kim 


“zire” 


Mescid medrese oldugı pâk cemâ''at kılındugı 
Halâyıklar sâf turdugı 'ışk şükrânesidür zire 307/5 


“zirâ ki” 


Gönül mi yig Ka 'be mi yig eyit bana 'aklı iren 
Gönül yigdür zirâ ki Hak gönülde tutar turakı 366/7 


“zirâ kim” 
“Aşıklarun “Arş yüzinden ma 'şükı gitmez gözinden 


Dâima okur sözinden zirâ kim ol durur fakı 410/3 


5.1.2. Benzerlik Bağlaçları 


678 


, 


Benzerlik ilgisiyle sonraki cümleyi önceki cümleye bağlayan bu bağlaçlar 


Divan'da şöyle kullanılmıştır: 


1. sanasın 


Ol nürı göreliden unıtdum kendözümi 


Sanasın Müsâ benem hâcete Tür'a geldüm 178/3 


Seher-gâhın turup zâri kıluram 


Sanasın bülbülem gül-zâre karşu 289/3 


5.1.3. Çıkarım Bağlaçları 


Önceki cümle ya da cümlelere dayanılarak çıkarılan sonucu belirten cümlelere 


getirilen bağlaçlardır.*? Çıkarım bağlaçları Divan'da şu şekilde geçmektedir: 
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imdi 
İmdi key Yünus kalmış hazretde yüzi kara 
Çün nesnesi yok müflis neyile bâzâr itsün 232/9 


Yünus imdi Sübhân'ı vasf eylegil gönülde 
Ayru degül “ârifden bu kopuzıla çeşde 301/13 


dahı 


Kâlü beli didük evvelki demde 
Dahı bugündür ol dem ü bu sâ'at 20/9 


pes 


“pes” 680 


“İlm okımak bilmeklik kendözini bilmekdür 


Pes kendözün bilmezsen bir hayvândan betersin 248/5 


Cân u gönül fehm ü 'akıl 'ışk mevcine gark olıcak 
Pes niçe ansun ol kişi yazug u müzd assı-ziyân 259/3 
Ma 'şüka yüz bir dürlü yol gösterür 

Pes “âşık niçe tura bir karâra 308/3 


Murâdı on sekiz bin “âlemün sen 


Bu gaflet pes sana sendendür indi 411/1 


5.1.4. Doğrulama Bağlaçları 


1. 


Divan'da az sayıda kullanılan bu bağlaçların örnekleri şöyledir: 


nitekim < neteg kim < ne teg kim 


“nitekim” < “neteg kim < ne teg kim” “! 


© Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 144. 

“9 O hâlde, öyleyse anlamlarında kullanılmaktadır: Kâmil Tiken, Eski Türkiye Türkçesinde Edatlar, 
Bağlaçlar, Ünlemler ve Zarf Fiiller, TDK Yayınları, Ankara 2004, 100. 

“1 Süleyman Efendioğlu, “Edatların Sınıflandırılması”, Erciyes Dergisi, (27-29), S:353, Mayıs 2007. 
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Gitmez “âşık gözinden hergiz ma şük hayâli 


Nitekim Zelhâ virür Yüsuf'un nişânını 398/3 


5.1.5. Dilek Bağlaçları 


İstek bildiren bu bağlaçlar Divan'da az sayıda kullanılmıştır. Örnekleri şöyledir: 


1. mola 


N'ola gelsen şimden girü fesâdı terk itsen gönül 


Gâh aglasan günâhuna gâh kanâ'at itsen gönül 161/1 


Işkıla gelsen yola Yünus 'layın olsan mola 


Tâ'atini terk itmedi balık anı yutmış iken 273/3 


5.1.6. Farketme Bağlaçları 


Divan'da az sayıda kullanılan bu bağlaçın örnekleri şöyledir: 


1. oOmeger 


Ölenler hâlin bilmez göz açup ögin dirmez 


Miskin Yünus Emre'nün meger bagrı baş oldı 394/9 


5.1.7. Görelik Bağlaçları 


Başka bir yargının dayandığı mesnedi ifade eden cümlenin başına gelen 


bağlaçlardır.““ Görelik bağlaçları Divan'da çok sık olarak kullanılmıştır: 


1. (o çün /çünki/çün kim 


Sensin bize bizden yakın görünmezsin hicâb nedür 


Çün 'aybı yok görklü yüzün üzerinde nikâb nedür 89/1 
Bunda ne sagınç şumâr yâ bunda kim kalur var 
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Çün böyle düşdi sefer gerek yolda olasın 281/3 


Yanup oda dirsen girem yatluga baş indürmeyem 


Senden yüzüm döndürmeyem çün sana tutdum yüzümi 409/3 
“çünki” 


Çün süretün virân ola gönlün bâgı cinân ola 


Cânun genci virân ola çünki bu genc virândadur 54/7 


Bu za'if Yünus'a çünki bile yoldaş olmadun 


İy gönül ol şâhı gel taht-ı Süleymân idelüm 200/7 
“çün kim” 


Bunun gibi sâlüslık çün kim elüme girdi 


Ayruk n'işüme yarar derd ü firâk âh u süz 106/5 


Allah eydür Âdem'e çün kim irdün bu deme 
Bu dünyâda ne didün dilün neyi söyledi 355/7 


ki / kim 


“ki” 


Ne gördi Leyli'nün yüzinde Mecnün 


Ki ser-gerdân olupdur 'ışk elinden 245/7 


“Aşık Yünus bugün gurbetde kaldı 
Ki 'ışkı söyledür dildâre karşu 289/9 


“kim” 
Kimi baydur kimi yoksul dime kim 
Eger baydur eger yoksul ol eyler 95/9 


zirâ /zirâ ki / zirâ kim 


Yünus imdi miskin olgıl hem miskinlere kul olgıl 


Zirâ miskin olanları arzülayan Çalap durur 47/7 
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Gelün “ummâna talalum isteyüp gevher bulalum 


Satalum sarrâf olalum zirâ dükenmez kânımış 121/5 
“zirâ ki” 


Eger beni Cercis 'leyin yitmiş kez öldürürisen 


önem girü sana varam zirâ ki “ârum yok durur 
D ki “ yok d 52/5 


Muhammed 'ün medhini idelüm baş üstine 


Zirâ ki ol Muhammed yüridi “Arş üstine 321/1 
“zirâ kim” 
Tşk erine dünyâda çi harir ü çi palâs 


Zirâ kim gönli anun tutmadı kibrile pâs 119/1 


5.1.8. İhtimal Bağlaçları 


Kullanıldığı cümleye ihtimal anlamı katan bu bağlacın Divan'da örneği şöyledir: 


1. olmasun kim 


“ol- / olma-” fiilinin istek kipi 3. t.ş. çekimiyle ki bağlacının birleşmesiyle ortaya 
çıkan ola ki / olmaya ki bağlaçları Batı Türkçesinin bütün devrelerinde belki edatıyla 
aynı görevde cümle başı edatı olarak kullanılmıştır.“ Yunus Emre Divanı'nda ise 


“olmasun kim” bağlacının bu bağlaçlarla aynı işlevde kullanıldığı görülmektedir: 


Üçüncü kapusında üç evren vardur anda 


Sana hamle iderler olmasun kim dönesin 242/9 


Beşinci kapusında biş ruhbân vardur anda 


Dürlü metâ'lar satar olmasun kim alasın 242/11 


© Süleyman Efendioğlu, “Cümle Menşeli Edatlar”, Atatürk Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları 
Enstitüsü Dergisi, (193-207), 5:31, Erzurum 2006. 
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5.1.9. Hedef Bağlaçları 


1. ki 


Bu bizden öndin gelenler ma'niyi pinhân didiler 


Ben anadan togmış gibi geldüm ki “uryân eyleyem 173/7 


2. tâ 
“-mesi / -mek için, sın diye” anlamlarında gaye ifadesi taşıyan “tâ”““* ve “şâyed” 


bağlaçlarının Divan'da kullanımı şöyledir: 


İşit sözümi ya sağır tâ terezün gele agır 


Yalvar Çalab'una çagır tanla seher vaktinde tur 88/3 


İy çok kitâblar okıyan sen kim dutarsın bana dak 
Tâ bilesin sırrı 'ıyân gel 'ışkdan okı bir varak 130/1 


Miskin bi-çâre Yünus tutgıl eren etegin 


Tâ seni Hakk'a ilte düşgil soyına birgün 246/5 


İncidesin âh ideler 'ömrin gülin kurıdalar 


Gözsüz olasın yideler tâ bilesin dervişleri 374/5 


3. o şâyed 


Câna tuzak kuralum şâyed 'ışk ele gire 


'Işkı niçe avlarlar soralum tutmışlara 330/5 


5.1.10. Karşıtlık Bağlaçları 


Cümleleri karşıtlık ilgisiyle birbirine bağlayan bu bağlaçların** Yunus Emre 


Divanı'nda görülen örnekleri şöyledir: 


“* Tiken, 101. 
“5 Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 284. 
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dahı 


Ben seni sevdügüm içün eger bahâ dirlerise 


İki cihân milkin virem dahı bahâsı yitmeye 3/5 
eger / ger 


“eger” 


Bin yıl eger vasfın diyem bir zerresin düketmeyem 


Bir katrede yüz bin deniz bir noktasın şerh itmeyem 183/1 


Eger beni öldüreler külüm göge savuralar 
Topragum anda çagura bana seni gerek seni 381/5 


cc vi 


ger 


Söylerisem dilümdesin ger tek tursam gönlümdesin 


Gönlüm gözüm seni sever ayruk nigârum yok durur 52/3 


Sana “ibret geregise gel göresin bu sinleri 


Ger taşısan eriyesin bakup göricek bunları 368/1 
çün 


Bu Yünus'un çün süreti ölüp toprak olurısa 


Bâtınumdan 'ışk sevgüsi bilün ki hiç gitmez benüm 214/9 
zira ki 


“Aceb yine miskin Yünus 'ışkdan artuk sevdi meger 


Zirâ ki bu 'ışkdan yigrek hiç yok durur başa gelür 73/9 
veli 


Bu dünyânun meseli bir ulu şâra benzer 


Veli bizüm ömrümüz bir tiz bâzâra benzer 69/1 


“Aklum yavı vardı besi tagıldı fikrüm kamusı 
Boşaldum uş doldum veli neyile toldum bilmezem 192/3 
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6. o velâkin 
Yüsuf”'am bâzâra geldüm Mansür'am bu dâra geldüm 
Arslanam şikâra geldüm velâkin yatagum anda 310/3 


Anı isteyici çokdur velâkin 


Benem mahrüm hemân mihmân içinde 332/7 


5.1.11. Kuvvetlendirme Edatları 


Cümlenin anlamını kuvvetlendiren, kesinleştiren*“ bu bağlaçların örnekleri 


şöyledir: 


1. elbet 


İş bu ecel şerbetini elbet dadısarsın 


Dadışuna şek yokdur şimdi anı datdun tut 18/9 


2. gerek 


Her kim anı gördüm dise gerek oda yakalar 


Her kim ana şek getürür ne dinde ne imânda o 328/3 


3. mutlak / mutlaka 


“mutlak” 


Bu tevhid donını geyen varlıgını yoga sayan 


İş bu yola kâyım turan mutlak bilün ol er durur 61/9 


Niçe bin yıllık yola bir demde vara gele 
Yünus eydür kim ola Muhammed'dür o mutlak 134/15 


Anı işiden kulak ebsem oldı kaldı sak 
Cümle gönüller mutlak saddâk didi bürhâna 320/3 


““ Börekçi, Atatürk'ün Nutuk'unda Söz Dizimi, 292. 
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“mutlaka” 


Her kanda ki gözin baka Çalab hâzırdur mutlaka 
Şol cân ki tapmadı Hak'a assısı yok ziyândadur 54/5 


Benem ebed benem bekâ ol Kâdir ü Hay mutlaka 


Hızır ola yarın saka anı kılan Gufrân benem 211/5 


5.1.12. Sebep Bağlaçları 


Önceki cümlede belirtilen yargının sebebini bildiren bu bağlaçların“*” Divan'da 


görülen örnekleri şöyledir: 


1. (o çün/ çünki / çünkim 


Zihi şirin hülu dilber ki bu dem turagı cânda 


Cân evini ala çün dost hemân özi sıgar anda 318/1 


Çün Mansür gördi ol benem didi 


Oda yakdılar işitdün anı 353/9 
“çünki” 


Çünki olısar yiri tar kazançlu kazancı kadar 


Mü 'minlere geldi haber “âşıklar didâr göriser 63/3 


Gerekmez dünyeyi bize çünki bâki bünyâd degül 
Bir kul bin de yaşarısa ölicek bir sâ'at degül 154/1 


Çünki gördüm yüzini ana virdüm özümi 


Beni benden iletdi kaldum hayrân içinde 339/7 
2. için 


Ben seni sevdügüm içün eger bahâ dirlerise 


İki cihân milkin virem dahı bahâsı yitmeye 3/5 
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3. Zirâ 
Dört kitâbı şerh iden “âsidür hakikatde 
Zirâ tefsir okuyup ma'nisin bilmediler 38/5 


Tecelliyâtun nürına döymez vücüdum tagları 


Cismüm gemisinün zirâ muhkem degüldür bağları 365/1 


Günde bin kez yanaram râziyam ben şol oda 


Zirâ şekkerden şirin bana 'ışkunun odı 371/5 


5.1.13. Seçme Bağlaçları 


Birbirine alternatif teşkil eden ve aralarında sadece biri gerçekleşecek olan birden 
fazla yargıyı birbirine bağlayan bağlaçlardır.“““ Seçme bağlaçlarının Yunus Emre 


Divanı'nda görülen örnekleri şöyledir: 
1. o yaâhüd 
İblis ü âdem kim olur kim azdura yâhüd aza 


Bu cümlesi eyü yavuz kamusın andan tutaram 180/3 


Bu 'ışk denizine talan hâcet degül ana gemi 


Yâhüd kanda bulalum sohbetile bu demi 402/1 


2. yâ 
Sen bu cihân mülkini Kâf'dan Kâf”a dutdun tut 
Yâ bu “âlem mâlını oynayuban ütdün tut 18/1 


Eyle sanman siz beni kendözümden gelmişem 


Yâ kendü gönlüm ile bu kafese girmişem 227/1 


Yünus sözün kime dirsin yâ kimün kaygusın yirsin 


Nasihat halka eylersin yâ özün neye tutmazsın 235/9 
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yâ hod 


'İbrete kalmaz mısın ya hod anlamaz mısın 


Dinle kuşlar ünini niçe dürlü sâz gelür 23/3 


Yâ sevgil dünyâ dutgıl yâ gelgil yol iletgil 
İki da vi bir ma'ni bu yolda sıgmaz dirler 39/3 


5.1.14. Sıralama Bağlaçları 


Birbirine denk her biri geçerli iki veya daha fazla yargıyı bağlayan bu bağlaçlar 


Divan'da çok sayıda kullanılmaktadır. “9 Örnekleri şöyledir: 


2. 


eger... eger... 


Kimi baydur kimi yoksul dime kim 
Eger baydur eger yoksul ol eyler 95/9 


gâh...gâh.../gâh...gâhi.../gâh...gâhi... gâh 


...geh.../ geh...geh/geh... 


“gâh...gâh...” 


N'ola gelsen şimden girü fesâdı terk itsen gönül 
Gâh aglasan günâhuna gâh kanâ'at itsen gönül 161/1 


« a 


gâh...gâhi...” 


Yüsuf”daki hüsn ü cemâl Ya'kâb'daki hüzn ü melâl 


.../ gâh...geh.../ gehi 


Gâh bedr olam gâhi hilâl gökde mâh-ı tâbân benem 199/3 


« — 


gâh...gâhi...gâh...” 


Gâh ma külât u meşrü'ât u takrir ü beyân 


Gâhi maksürât olam gâh sâhib-i keyvân olam 201/9 
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“gâh...geh...” 


Gâh varam bir sâz olam bir söz olam pür-süz olam 


Geh varam imkân olam imân olam ihsân olam 201/39 
“gehi...geh...” 


Gehi Leyli olur Mecnün gözinden 


Geh olur Leyli'nün hayrân-ı 'ışkdur 90/5 


geh... geh” 


Geh varam Dâvud olam çıkam Süleymân tahtına 


Geh gine güm-râh olup vaslı koyup hicrân olam 201/33 
“geh...” 


Cân ile “ârif olup senlik ü benlik terk idem 


Geh varup dilsüz olam öğsüz olam hayvân olam 201/27 


ger...ger... 


Çün pâdişâh güçlü ola pes kul fuzül işlü ola 


Ben senünem bana ne gam ger suç idem ger itmeyem 183/7 


gerekse .... gerekse... 


Gerekse ehl-i millet farizasın bekleyem 


Gerekse şöhret kovam şöhret ü dinden fârig 126/5 


hem... hem.../hem... hem...hem.... 


li 


“hem ... hem... 
Her kim şeri'at bile hem okıya hem kıla 


Ol gerek kim er ola dün-gün tâ'at içinde 295/3 


» 


“hem... hem...hem.... 


Diâr olam girdâr olam ber-dâr olam Mansür olam 


Cân olam hem ten olam hem in olam hem ân olam 201/35 
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Hiç bir kişi bilmez bizi biz ne işün içindeyüz 


Ne hırsumuz baydur bizüm ne nefsümüz içindeyüz 114/1 


Ne gök varıdı ne yir ne zeber vardı ne zir 


Yünus dostdan haber vir 'ışkıla göyner iken 243/9 


Her kim anı gördüm dise gerek oda yakalar 


Her kim ana şek getürür ne dinde ne imânda 328/3 


cc » 


ne...ne...Nn€... 


Kanı Yünus kanı cünbiş harekât 


Ne ser-mâyem ola ne var ne yokvam 203/7 


Ne du 'â kılam ne selâm ne zikr ü tesbih kılam 


Bu biş vakt namâzumı 'ışkun gâret eyledi 364/5 


nehod/ne...nehod.../ne...nehod...ne... 


“ne hod” 


Kâgıdları dükenmez ne hod mürekkebleri 


Aşınmaz kalemleri kâ'imlerdür ol işde 301/11 
“ne...nehod...” 


Ne sabr u meskenet ne hod becid iş 


Ne adım adaram ne hod tarikvam 203/5 
“ne...nehod...ne...” 


Ne yüriyem ne hod ârâm ne ırak sefere varam 


Çünki dostı bunda buldum ayruk neye seferüm var 43/3 


ne...ger... gerek... 


Ne Ka'be'ye varalum ger mescide girelüm 


Gerek suya yunalum biledür “illetümüz 116/5 
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5.1.15. Sınırlandırma Bağlaçları 


-ceye kadar, -dığı zaman .... fonksiyonlarında“”, kendisinden sonra gelen 
cümleye -dığı zaman, -dığında, 'ncA anlamlarıyla bağlanan”! “ta ki” bağlacı 


Divan'da sınırlandırma işleviyle şöyle kullanılmıştır: 


1. ta ki 


Akıdayım kanlu yaşum arturayım bagrum başın 


Ta ki bulınca nakkâşum seyrân ideyin bir zâman 253/5 
5.1.16. Sonuç bağlaçları 


1. pes 
Azâzil da vi kıldı da isi yalan oldı 
Yalan da vi kılanlarun pes cezâsı 'azâb durur 47/5 


Anun nürı karanuyı sürer gönül hücresinden 


Pes karanulık nürıla bir hücreye nite sığar 77/3 


5.1.17. Şart Bağlaçları 


Şart yan cümlesini ana cümleye bağlayan bu bağlaçların*”” Divan'da kullanımı 


şöyledir: 


1. eger 
Yünus eger dervişisen terk eyle külli dünyâyı 
Dünyâ eger Uçmagısa dervişlere zindân olur 97/5 


Eger 'ışkı seversen cân olasın 


Gönüller tahtına sultân olasın 279/1 


© Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Edatlar, 196-197. 

91 Ş. H. Akalın, “Eski Anadolu Türkçesinde Cümle Başı Edatlarıyla Kurulmuş Cümleler”, Türk Dili Dil 
ve Edebiyat Dergisi, (156-163), C:1995/1, S:518, Şubat 1995. 

© Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Edatlar, 142. 
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Eger gerçek “âşıkısan key beklegil sır sözini 
Bir sözden oda atdılar miskin Hallâc-ı Mansür'ı 408/5 


2. ger 
Bildünise cemâ 'ati hâzır olanlar Cennet'i 
Ger kâhillik kılurısan münâfıkdan olsa gerek 136/9 


Ger togrı turmazısa yolına irmezise 


Kahrı hoş görmezise adı yok ad içinde 295/23 
Yâ ilâhi ger su'âl itsen bana 
Bu durur anda cevâbum uş sana 417/1 

3. o pes 


Eğer anlamında, şartı pekiştirmektedir: “> 


Bir kezden ol oldum ahi benden ümid yokdur bana 


Ben olısam pes ol kanı ben bu sırra irimezem 174/5 


5.1.18. Şartlı Sonuç Bağlaçları 


Önceki cümledeki yargının gerçekleşmemesi durumunda ortaya çıkacak sonucu 


gösteren cümlelere gelen bu bağlacın“” örnekleri şöyledir: 


1. oyoh*-sa<yokti-se 


Er tonını giyübeni togru yola gelmezise 
Çıkarsun ol tonı yohsa noksân irer tondan ana 11/5 
Öldür nefsün dilegini ilet teneşir üstine 


Yohsa gensüz ölicegez sana fermân olur gassâl 155/7 


3 Tiken, 100. 
©“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 149. 
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5.1.19. Üsteleme Bağlaçları 


Üstelik, ayrıca, hem de, hatta anlamlarında üsteleme ifadesiyle cümleleri 
birbirine bağlayan “hem” ve “dahı” bağlacının Divan'da da kullanıldığı 


görülmektedir: 


1. dahı 
Gele sana cân alıcı dahı cân alur kılıcı 
“Aklunı başdan alıcı bir dem amân virmez ola 6/3 


Var kardaşunı öldür dahı 'avretün boşa 


Anana kâbin kıydur Hakk'ı 'ıyân göresin 250/3 


2. hem 


“hem » 


Elleridür kınalu hem karavaşları tapulu 


Kargu gibi uzun boylu gül yüzlü hatunlar yatur 82/7 
Yünus miskin anı görmiş eline hem divân almış 
“Âlimler okıyamamış bu ma 'niden tuyan gelsün 230/7 


5.1.20. Yetinme Bağlaçları 


Divan'da az sayıda kullanılan bu bağlacın örnekleri şöyledir: 


1. obâri 


Şükr eylegil Hâlik'a ol durur Hayyü'l-Bekâ 


Ana varursın mutlaka bâri şükrle varı dur 33/5 


Miskin Yünus 'âşıklarun dirligini dirilmedün 


Bâri gücüm yitdügince soylarını soylayayın 283/7 


© Tiken, 73. 
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5.1.21. Zaman Bağlaçları 


k” 696 


Bundan sonra anlamında kullanılan “ayru ve —ınca, -dıkta, -dığı zaman 


anlamlarında kullanılan “çün”“” bağlaçları Divan'da zaman ifade etmek üzere şöyle 


kullanılmıştır: 


1. (o “âkıbet 


Zinhâr gönül evinde tutma yavuz endişe 


Biregüyçün kuyı kazan “âkıbet kendü düşe 293/1 


2. ayruk 


İki cihân zindânısa gerek bana bostân ola 


Ayruk bana ne gam gussa çün “inâyet dostdan ola 4/1 


Di çün 
Çün geçdi felekleri ün geldi kim gel beri 
Kaldurdum perdeleri hemân cemâlüme bak 134/13 


Çün cenâzeden şeşdiler üstüme toprak eşdiler 


Hep koyubanı kaçdılar Allâh sana sundum elüm 184/11 


Çün gölden girü döndi budak üzere kondı 
Silkindi her bir yönden bir tamla su döküldi 367/5 


4. evvel 


Evvel bize vâcib budur hoş hulkıla “amel gerek 


İslâm adı okınıcak yoldaşumuz imân gerek 138/1 


© Tiken, 5. 
697 Tiken, 54. 
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5.2. HİTAP BLOKU 


5.2.1. Hitaplar 


Verici ile alıcı / hatip ile muhatap arasında iletişimin sağlanabilmesi için bir 
duruma (situation) ihtiyaç vardır. Seslenmeler (hitaplar) / seslenme grupları (hitap 
grupları), söz konusu iletişimin gerçekleşmesinde uyaran / uyarıcı / dikkat çekici 
görevini üstlenirler. Yani verici, alıcıya mesajı sözlü veya yazılı olarak iletirken önce 
ona seslenir / hitap eder ve onu bu seslenmeler vasıtasıyla iletişim ortamına çekerek 
mesajını iletir / bilgiyi aktarır. Seslenmeler / seslenme grupları vericinin ve alıcının 
durumlarına, birbirleriyle olan münasebetlerine ve mesajın niteliğine uygun olarak 
seslenme ünlemleriyle birlikte kullanılırlar. Seslenmeleri / seslenme gruplarını 
kuvvetlendirmek, pekiştirmek ve vurgulamak amacıyla kimi zaman işaretli, kimi zaman 
da işaretsiz (nonmargue (0)) olarak kullanılan ünlemler, gerçekte görevli dil ögeleri 
olmalarına rağmen, seslenmelerle / seslenme gruplarıyla adeta belirten belirtilen / 


tamlayan tamlanan ilişkisi kurarlar.58 


Yunus Emre'nin, şiirlerinde hitaplar büyük bir önem arz etmektedir. Yetmiş iki 
milleti ayırmadan bir gören, onları kucaklayan onlara seslenen Yunus hemen her 
şiirinde hitap kullanmış hitaplardan önce çoğunlukla ünlem kullanarak hitabı 


kuvvetlendirmiş ve vurguyu artırmıştır. 


Yunus, şiirlerinin çoğunda özellikle ilk beyitlerde bazen bir bazense iki hatta daha 


fazla hitaba yer vermiş, muhatabıyla ilgisini şiirin sonuna kadar devam ettirmiştir: 


İy “âşıkân iy “âşıkân “ışk mezhebi dindür bana 


Gördi gözüm dost yüzüni yas kamu dügündür bana 7/1 


Dost senün 'ışkun okı key katı taşdan geçer 
'Tşkuna düşen âşık cân ile başdan geçer 70/1 


Hak Çalab*um Hak Çalab*um sencileyin yok Çalab'um 
Günâhluyam yarlıgagıl iy rahmeti çok Çalab*um 186/1 


İy yârânlar iy kardaşlar korkaram ben ölem diyü 


Öldügümi kayurmazam itdügümi bulam diyü 285/1 


© Alyılmaz, “Ünlemlerin Seslenmeleri Kuvvetlendirici İşlevleri”, 646. 
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İşidün iy yârânlar eve dervişler geldi 


Cân şükrâne virelüm eve dervişler geldi 373/1 


Yunus Emre, şiirlerinin her birinde farklı muhataplara seslenmektedir. Bazen 
Allah'a, peygambere bazen topluma bazen bülbüle, güle, cansız varlıklara seslenen 
Yunus'un, zaman zaman da özellikle son beyitlerde öğüt vermek veya uyarmak 


amacıyla kendine de hitap ettiği görülmektedir: 


Miskin Yünus zehr-i kâtil “ışk elinden tiryâk olur 


İlm ü “amel zühd ü tâ'at pes “aşksuz helâl olmaya 3/7 


Öldüren ol dirgüren ol Yünus imdi Hakk'ıla ol 


Hak'dan artuk hiç kimesne yok nesneyi var eylemez 112/7 


İy su kandan gelürsin vatanun kanda senün 


Kanda çukur bulursan yatagun anda senün 147/1 


Bir kez Cehennem silkine “âsilere ide kine 


Yâ Rab iricek ol güne ben n'ideyin n'eyleyeyin 275/5 


Tşkun ile “âşıklar yansun yâ Resüla”llâh 


İçüp 'ışkun şarâbın kansun yâ Resülollâh 344/1 


İy yârânlar iy kardaşlar görün beni n'itdüm ahi 


Ere irdüm eri buldum er etegin tutdum ahi 399/1 


Birkaç şiirinde ara beyitlerde de hitap kullanan Yunus, bazı şiirlerinde hitabı redif 


olarak kullanarak şiirine ahenk katmaktadır: 


Kadem bir taşa basdı taş kopdı bile vardı 
Kak yâ mübârek didi şöyle kaldı mu'allak 273/5 


Tşkun ile “âşıklar yansun yâ Resüla”llâh 
İçüp 'ışkun şarâbın kansun yâ Resülollâh 344/1 
Mü'min olan tenlere cânsun yâ Resülw'llâh 344/3 


Seni sevmeyen nâra yansun yâ Resülwllâh 344/5 
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Yunus Emre Divanı'nda kullanılan hitapların yapıları şöyledir: 


BÖ 


İy Tanrı'yı bir bilenler cân Hakk'a kurbân kılanlar 
Ölü degüldür bu cânlar 'ışk gölinde yüze durur 72/5 


Halâyıklar melâikler ger esrükler ger ayuklar 


Sahha size uyanıklar Allâh sana sundum elüm 184/17 


Hak Çalab*um Hak Çalab*um sencileyin yok Çalab'um 
Günâhluyam yarlıgagıl iy rahmeti çok Çalab'um 186/1 


H*Ü 

İlâhi bir “ışk vir bana ben benligüm bilmeyeyin 
Yavu kılayın ben beni isteyüben bulmayayın 269/1 
İ 

Yünus eydür Mevlânâ epsem otur yiründe 


Bu sohbete döymeyen sonra savaşgan olur 58/7 


N'ola gelsen şimden girü fesâdı terk itsen gönül 


Gâh aglasan günâhuna gâh kanâat itsen gönül 161/1 


Yünus sen 'âşıkısan adunı miskin kogıl 


Cümlesinden ihtiyâr miskinlikde buldum ben 280/9 


Korkar oldum bir Tanrı'dan bizâr oldum yatlu hüdan 


İşbu işüm sagıncıla ben yoluma gitdüm ahi 399/5 

İT 

Firâkun bagrumı taglar ne bilsün kadrüni saglar 

Seni görmeyeli dostum bu gözüm kanlı yaş ağlar 55/1 
Yine yaz günleri geldi söyle bülbülcügüm söyle 

Cümle çiçekler zeyn oldı söyle bülbülcügüm söyle 343/1 


“Ömrüm beni sen aldadun âh n'ideyin “ömrüm seni 


Beni deprenimez kodun âh n'ideyin “ömrüm seni 384/1 


10. 
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ST 


Miskin Yünus aç gözüni uyar gafletten özüni 


Tâ bilesin kendözüni tanla seher vaktinde tur 88/9 


Ben dervişem diyen kişi iş bu yola 'âr gerekmez 


Derviş olan kişilerün gönli gendür tar gerekmez 111/1 


Agar pervâze kuşlar tesbih okur agaçlar 


Himmet alan kardaşlar tur irte namazına 315/3 
SYC 


Bizüm hâlümüzden bilen kimdür “şka münkir olan 


Bizüm sevdügümüz Hak 'dur bu halka göz ü kaş gelür 92/5 


İnileyin eydürisem gel boynunda borç kalmasun 


Kakır söger buşar bana eydür ki iy Hakk'ı görmez 104/7 
ÜsAr.T 


Haşâli'I-lâh senden iy Rabbü”l-enâm 


Sen temâşâ kılasın ben hoş yanam 417/23 
Ü*tBÖ 


İy kopuzıla çeşte aslun nedür ne işde 


Sana su'âl soraram eydivir bana üşde 301/1 
ÜtFar.T 


İy pâdişâh-ı Lem-yezel kıldım yönüm senden yana 


İş bu yüzüm karasıyla vasl isterem senden yana 14/1 


Bir avuç topraga bunca kıyl u kâl 
Neye gerek iy Kerim-i Zü”1-Celâl 417/25 


ÜtH 
İy dost bunca kıyl u kâl ne maksüd hod bir haber durur 
Yâ bunca cüst ü cü nedür görene bir nazar durur 61/1 


Bize “aşk şerbetinden sun i sâki 


Bize Uçmak'da kevser gerekmez 101/3 


11. 


435 


Eyâ gâfil aç gözüni gönlün yavlak uzatmagıl 


Bakgıl kendü dirligüne kimse 'aybın gözetmegil 159/1 


Bir kez Cehennem silkine “âsilere ide kine 

Yâ Rab iricek ol güne ben n'ideyin n'eyleyeyin 275/5 

İy yârenler eydimezem cânum neye taldugını 

Dilile vasf idemezem gönlümi kim aldugını 390/1 
ÜYİYÜİ 

İy pâdişâh iy pâdişâh her dem işin düze durur 

Dünyâ anun bostânıdur sevdügini üze durur 72/1 

Hey yârânlar hey kardaşlar nic'edeyin n'ideyin ben 

Sen benüm kulum degülsin dir olursa n'ideyin ben 274/1 
İy yârânlar iy kardaşlar görün beni n'itdüm ahi 


Ere irdüm eri buldum er etegin tutdum ahi 399/1 


12. ÜYH*Ü 


Yâ ilâhi ger su'âl itsen bana 


Bu durur anda cevâbum uş sana 417/1 


13. ÜSİK. 


14. 


İşidün iy ulu kiçi size benüm haberüm var 


Zihi devlet benüm bugün kim senün gibi yârüm var 43/1 
ÜİT 

İy benüm “ömrüm kuşı kanda varasın birgün 

Ecel avlayup yudar ele giresin birgün 276/1 


Su'âlüm var tapuna iy dervişler ecesi 
Meşâyıh ne buyurur yol haberi nicesi 351/1 
İy gönlümün eglencesi eyit bana n'eyleyeyin 


Tşkundan oldum âvâre derdüm kime söyleyeyin 383/1 
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15. Ü*ST 


Hey Emrem Yünus bi-çâre bulunmaz derdüne çâre 


Var imdi gez şârdan şâra şöyle garib bencileyin 277/7 


Gel imdi iy miskin Yünus hevâseti elden bırak 


Çalab'um rüzı eyle bize kanâ'at bıçağını 376/7 
16. ÜtSYC 


İy sözlerün aslın bilen geldi bu söz kandan gelür 


Söz aslını anlamayan sanur bu söz benden gelür 42/1 


İy çok kitâblar okıyan sen kim dutarsın bana dak 
Tâ bilesin sırrı 'ıyân gel 'ışkdan okı bir varak 130/1 


İy dünyâya aldanan hayırla ihsân kanı 


Unutdun âhireti şefkatla imân kanı 396/1 


5.2.2. Duygu Ünlemleri 


Konuşucunun duygularını ifade eden bu ünlemlerin Divan'da görülen örnekleri 


şöyledir: 


Yüri var epsem ol a ne simsârlık satarsın 


'Ali gibi er gerek iş bu sırra eresi 378/3 


Kandayıdun kandan geldün divâne 
Aç gözüni bu gafletden uyan e 346/1 


3. âh 


Âh bu ışkun eseri her kime ugrarısa 


Derdine sabretmeyen yolda kalagan olur 96/3 
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“Ömrüm beni sen aldadun âh n'ideyin “ömrüm seni 


Beni deprenimez kodun âh n'ideyin “ömrüm seni 384/1 


Yok yire geçürdüm güni âh n'ideyüm “ömrüm seni 


Senünle olmadum gani âh n'ideyüm “ömrüm seni 405/1 


hâ 


“Ömrün delim bir okdur yay içinde top-tolu 


Tolmış oka ne durmak hâ sen anı atdun tut 18/5 


hey 

Hey Emrem Yünus bi-çâre bulunmaz derdüne çâre 
Var imdi gez şârdan şâra şöyle garib bencileyin 277/7 
Düşd'ögüme hubbü'i-vatan gidem hey dost diyü diyü 


Anda varan kalur hemân kalam hey dost diyü diyü 291/1 


a 


yâ 
Yâ niçe saklarısan dür-dâne gevher olmaz 
Keklik keklikle uçar hemişe bâz bâz ile 335/5 


Geçdi yâ “ömrümün varı kor gidersin bu gül-zârı 


Yünus ''un münisi yârı söyle bülbülcügüm söyle 343/11 


uş / uşda / üşde / iş /işde 


cc vi 


uş 


Şükür anun birligine yog iken uş var eyledi 


Çünki asıldan biz yoguz mülk ü hânumân neyimiş 120/3 


İşit Yünus'ı işit uş yine delü olmış 


Erenler ma'nisine taldumısa ne oldı 393/5 


“uşda” 
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Dilüm tetigi bozuldı cânum gevdemden üzüldi 


Uşda gözlerüm süzüldi Allâh sana sundum elüm 184/3 
“üşde” 


İy kopuzıla çeşte aslun nedür ne işde 


Sana su'âl soraram eydivir bana üşde 301/1 


cce, 


IŞ 


Bana Uçmak neme gerek hergiz gönlüm ana bakmaz 


İş bu benüm zârılıgum degül ahi bir bâgiçün 234/3 
“işde” 


İşde bir yâr bulasın cânun fidi kılasın 
İnkârıla gelenler erün yoldaşı degül 164/5 


5.2.4. Gösterme Ünlemleri 


Cümledeki yargıyı göstermek için kullanılan bu ünlemlerin örnekleri şöyledir: 


1. iş bu / işde / uş / uşda 


cce, 


IŞ 
Yünus sana farizadur işbu Sırât-ı müstakim 


İleyünde haşre-neşre Hakke 'I-yakin gerek visâl 155/9 


Şâdılıgıla geldüm iş bu “âleme toldum 
Mürvetlere düzüldüm kodılar iş bu düşde 301/5 
“işde” 

Yünus sen dilerisen dostı görem dirisen 
“Iyândur görenlere işde gönül içinde 305/9 


cc vi 


uş 
Yâ ilâhi ger su'âl itsen bana 


Bu durur anda cevâbum uş sana 417/1 
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“uşda” 


Uşda miskin Yünus eydür Tapdug'umuz dost yüzidür 


İnanmayan işbu söze eydebilsin eytdügini 401/7 
5.2.5. Onay Ünlemleri 


1. elbet 


İş bu ecel şerbetini elbet dadısarsın 


Dadışuna şek yokdur şimdi anı datdun tut 18/9 


2. o evet 

Cevap verme amacıyla kullanılan bu kelime herhangi bir konudaki düşünceye 
katıldığımızı karşılamak amacıyla da kullanılır: “9” 

Yünus yidi nişân didi evet üçini gizledi 


Anı dahı eydivirem gelüp halvet soranlara 298/7 


3.  billahi/ vallah / vallahi 


“billahi” 


Görün bi”llâhi şu halkı istemezler güzel Hakk'ı 
Yâ n'eylerler mâlı mülki Allah sevgüsi var iken 238/3 


“vallah” 


Bunda kendözin gören ol durur yolda kalan 


Benüm bir karıncaya va”llâh isnâdum vardur 51/5 


Sensin benüm cânum cânı sensüz karârum yok durur 


Uçmak 'da sen olmazısan wllâh nazarum yok durur 52/1 
“vallahi” 


Kanda bulam isteyüben iy gönül seni kandasın 


Kanda virâne varısa wllâhi gönül andasın 278/1 


© Hatice Şahin, “Evet ve Hayır Kelimeleri Üzerine”, Türk Dili, (528-535), 593, Mayıs 2001. 
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Yünus bu fikrete taldı hep cihânı arda saldı 
Va”llâhi hoş lezzet aldı tatmışam dimâgum anda 310/9 


5.2.6. Soru Ünlemleri 


0 


Soru cümlesinin başına veya sonuna gelen “* soru ünlemlerinin Yunus Emre 


Divanı'nda kullanımı şöyledir: 


1. o aceb 
“Aceb bu benüm cânum âzâd ola mı yâ Rab 
Yohsa yidi Tamu'da yana kala mı yâ Rab 15/1 


Aceb anı niçe yiye nefsi dilerse yiyleye 
Kaçan kim iftâr eyleye üç günde bir itmek gerek 140/5 


“Aceb öyle kim ola bulanmadın turıla 


Öylelik isterisen yoldaş olgıl er ile 304/3 


2. belki 


Küfr ile tutdun dinüni vir yagmaya gümânunı 


Getür görelüm burhânun belki haber takrir nedür 56/7 


3. Oo meger/ megerki 


“meger” 


Yayıldı Yünus adı suçdur cümle tâ'atı 


Çalab'um “inâyeti suçın geçüre meger 41/9 


On iki bin hadisi cem' eyledi Mustafâ 


Anı işitdün meger şerh ile söz satarsın 248/7 


7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 157. 
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“meger ki” 


Niçe bu derdile yanam ecel ire birgün ölem 


Meger ki sinümde bulam şöyle garib bencileyin 277/5 


4. hâ 
Çün Kur'ân gökden indi anı Allâh buyurdı 
Andan haber virsene hâ kitâbdan ötersin 248/3 


Halkı fetvâ virürsin yâ sen niçün dutmazsın 


'İlmün var “amelün yok hâ günâha batarsın 248/9 


5. yâ 
Yitmiş iki millete suçum budur Hak didüm 
Korkı hıyânetedür yâ ben niçün kızaram 171/5 


Bunda ne sagınç şumâr yâ bunda kim kalur var 


Çün böyle düşdi sefer gerek yolda olasın 281/3 


Müslümânlar kim görmişdür “âşık tevbe itdügini 


Yâ kim işitdi denize od düşüben tütdügini 401/1 


5.2.7. Teşvik Ünlemleri 


701 


Muhatabı cümlede belirtilen yargıya teşvik eden ünlemlerdir.' © Bu ünlemlerin 


Divan'da kullanımı şöyledir: 


1. o gel 
İy sözlerün aslın bilen gel di bu söz kandan gelür 
Söz aslını anlamayan sanur bu söz benden gelür 42/1 


Yoldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 


Hâldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül 160/1 
Gel imdi miskin Yünus tut erenler etegin 


7! Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 157. 
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Cümlesi miskinlikde yoklugımış çâresi 378/11 


2. gelün 


Kanı gerçek “âşık kanı gelün isteyelim anı 


Bi-çâre Yünus'un cânı dost yolına isâr olur 93/7 


Gelün “amel idelüm elümüz irer iken 


Ecel irer ansuzın irgürmez sanumuza 311/3 


3. var 


Hey Emrem Yünus bi-çâre bulunmaz derdüne çâre 


Var imdi gez şârdan şâra şöyle garib bencileyin 277/7 


5.2.8. Tövbe Ünlemleri 


Divan'da çok sık kullanılmayan bu ünlemin örneği şöyledir: 


1. haşâli'l-lâh 


Haşâli'i-lâh senden iy Rabbü'l-enâm 
Sen temâşâ kılasın ben hoş yanam 417/23 


5.2.9. Uyarı Ünlemleri 


1. sonra 


Yünus eydür Mevlânâ epsem otur yiründe 


Bu sohbete döymeyen sonra savaşgan olur 58/7 


2. zinhâr 
Hor bakma sen “azizüm 'ışk erine zinhâr 
Sırr-ı Mevlâ 'sıyıla pinhânıdur âşıklarun 150/5 


Zinhâr gönül evinde tutma yavuz endişe 


Biregüyçün kuyı kazan “âkıbet kendü düşe 293/1 
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Zinhâr iy Yünus gördüm dimegil 


Dâra çekerler gördüm diyeni 353/11 
5.3. CÜMLE SONU EK VE EDATLARI 


5.3.1. Çokluk Eki 


Türkçede 3. Şahıslarda çokluk ekini özne almışsa, yüklem ayrıca çokluk işareti 


almaz. “ Divan'da bu durumun örnekleri şöyledir: 


“Işkı var gönül yanar yumşanur muma döner 


Taş gönüller kararmış sarp-katı kışa benzer 66/3 


Tersâlar tapuya gelür hükm ısları zebün olur 
Taglar taşlar secde kılur göricegez dervişleri 374/3 


Bazı örneklerde hem öznenin hem de yüklemin çokluk eki aldığı görülmektedir: 


Bir niçeler turmışlar dün-gün nevbet öfterler 
Bir niçeler göymezler öfüürdürler rindâne 313/7 


İnsan dışı varlıklarda yüklemin üçüncü şahısta çokluk eki alması anlatım 


703 


bozukluğu kabul edilmektedir. “ Yunus Emre Divan'ında insan dışı bazı varlıklarda 


yüklemin çokluk eki aldığı görülmektedir: 


Bu yirün külhânları gülşenleridür âşıkun 


Anda bülbüller yakarlar “şk odına bâl u per 67/3 
5.3.2. İhtimal / Şüphe Eki 


1. (o /tdur/ 


“şutdur butdur” 
Yünus sen gördügün eri arturma gördügün biri 


Şudur budur diyübeni derviş târumâr gerekmez 111/7 


7 Gemalmaz, “Uyum ve Standart Türkiye Türkçesinde Uyumlar”, 216. 
73 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 158. 
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2. /#ola/ 


Niçe bin yıllık yola bir demde vara gele 
Yünus eydür kim ola Muhammed'dür o mutlak 134/15 


3. /#ola mı/ 


“Aceb bu benüm cânum âzâd ola mı yâ Rab 


Yohsa yidi Tamu'da yana kala mı yâ Rab 15/1 


Allah olıcak kâzi bizden ola mı râzi 


Görüp Habibi şefi“ ola mı yâ Rab 15/3 


4. /#-mı ola/ 


“var m'ola” 


“Aceb şu yirde var m'ola şöyle garib bencileyin 
Bagrı başlu gözi yaşlu şöyle garib bencileyin 277/1 


5.3.3. Karşıtlık Eki 


1. dahı 


Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile 


Bilse dahı gelmez dile tutdum yüzüm senden yana 8/3 


2 /da/ 


Ma Tifet andan ırak anun degüldür durak 
İşi olsa da yavlak anun bu ad içinde 295/21 


445 


5.3.4. Kuvvetlendirme Eki 


1. /#sEn*tE/ (emir) 


“vir- #sente” 79“ 


Çün Kur'ân gökden indi anı Allâh buyurdı 
Andan haber virsene hâ kitâbdan ötersin 248/3 
“agla- *santa” 

Bu ne gülecek yirdür aglasana key katı 


“Azrâil seni kovar katı cân “alâmeti 385/1 


2. ki < erki 


Fiilden sonra gelen “ki” eki, Eski Türkçedeki “erki” edatının bir kalıntısıdır.” 


Bu ekin örneği Divan'da da şöyle görülmektedir: 


Hakk'a yakın olam mı ki rahmetine dalam mı ki 


İremedin ölem mi ki derviş olubilsem derviş 123/1 


3. /tdür/<tur-ur 


“çoktdur”, “yoktdur” 
Süretile çokdur âdem degmesinde yokdur kadem 


Ewvel-âhir ol piş kadem bir Muhammed serveri var 27/5 


“çerb ü şirintdur-ur”, “gerek*tdür” 

Dünyâ çerb ü şirin durur âdem gerekdür yiyesi 

Kem nesneye tama ' idüp kesüp kemürüp yutmagıl 159/7 
“gözdetdur-ur”, “gönüldetdür” 


Otuzı gözde durur otuzı gönüldedür 


Onun dahı bilmedin görmek arzü kılursın 255/7 


7“ Muzaffer Akkuş, “a / e Seslenme Edatının İşlevleri Üzerine Bir Araştırma”, V. Uluslararası Türk Dili 
Kurultayı Bildirileri 1 20-26 Eylül 2004, (109-118), TDK Yay., Ankara, 2004. 
75 Saadet Çağatay, “Türkçede ki < erki” TDAY (Belleten) (245-250), TDK Yay., Ankara 1963. 
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4. o /pes/ 


Çün pâdişâh güçlü ola pes kul fuzül işlü ola 


Ben senünem bana ne gam ger suç idem ger itmeyem 183/7 


5.3.5. Soru Eki 


Kerem ile bir berü bak nikâbı yüzünden bırak 


Ayun on dördi misün balk urur yüz ü yanak 132/1 


Esridi Yünus'un cânı yoldayım illerüm kanı 


Yünus düşde gördi seni sayru mısın saglar mısın 270/7 


Hak nürı 'âşıklara her dem nüzül degül mi 


Kime kim nüzül degmez Hak'dan ma zül degül mi 352/1 


Divan'da “mı” soru ekinin kendinden önce gelen ünlüyle bazen düzlük- 


yuvarlaklık uyumuna girmediği görülmektedir: 


Bilür misüz iy yârenler girçek erenler kandadur 
Kanda baksam anda hâzır kanda istesem andadur 65/1 


cc Li 


Divan'da “mı” soru ekinin bazen sorulmak istenen ögeden önce geldiği 


görülmektedir: 


“mi ele girür” < “ele girer mi? ” 
Bahâsı cânum anun mâlıla tavar degül 


Sevdük mi ele girür sevdükler virmeyince 297/5 


5.4. ARA CÜMLELER 


Cümledeki yargıya ek olarak bilgi vermek” 


veya temennilerde bulunmak 
amacıyla metnin akışı bozularak cümleler veya ögeler arasına başka cümlelerin 
eklenmesine ara cümle denir. Yunus Emre Divanı'nda ara cümleler çok az 


görülmektedir: 97 


7“ Kara, Namık Kemal'in Mektuplarında Söz Dizimi, 447. 
797 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 141. 
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“ne diyem ki” 
Her kim anun sünnet ile farzını kâim tutar 


Ne diyem ki “âkıbet sorı-hisâbdan beridür 81/5 


2.5. AÇIKLAYICI 


Herhangi bir ögeyi veya cümleyi açıklamak amacıyla kullanılan söz unsurlarıdır. 
Divan'da oldukça sık olarak kullanılan açıklama öbekleri veya cümlelerinin örnekleri 
şöyledir: 

Va'de olundı kamuya kim göreler yarın anı 


Benüm yârüm bunda durur bunda göründi ol Kadir 53/5 


Binde biri bu halkun Rahmân yolına girmez 


Gel bir kişi göster kim şeytân yolına girmez 115/1 


Yünus imdi sever isen andan haber virgil bize 


“Aşıkun oldur nişânı maşükın eyitse gerek 139/7 


Gördüm gögün meleklerin her biri bir cünbişdedür 
Hak Çalab'un zikrin ider İncil ü hem Kur'ân benem 177/5 
Bu dünyede üç kişi Hak didârın görmeye 


Bir dihiici bir kovcı biri gammâzdur beşe 293/5 
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ALTINCI BÖLÜM 
CÜMLE YAPILARI 


6.1. BASİT CÜMLELER 


Yapılarına göre cümleler, bir çok araştırmacı tarafından farklı şekillerde ele 
alınmıştır. Hepsinin genel olarak birleştiği ortak nokta ise cümlelerin basit ve birleşik 


olmak üzere iki temel başlıkta incelenmesidir. 
Basit cümle, söz dizimi üzerine yapılmış çalışmalarda şöyle tanımlanmıştır: 
Tek yargı bildiren cümleler basit cümledir.”* 
Bünyesinde yan cümle - cümlemsi- veya iç cümle bulundurmayan cümlelerdir.” 


Kuruluşunda tek yüklem bulunan, tek yargı bulunan cümledir. Basit cümlede tek 
yargı bulunur; bu yargıyı sonuca bağlayan tek yüklem vardır. Bu yüklemde de ya 
çekimli bir fiil veya ek-fiil almış isim ya da isim gibi kullanılan bir kelime grubudur. Bu 


cümle yapıları yalın bir anlatım bildirir ve bağımsız yargılar ortaya koyarlar.” 


Basit cümleler ögelerinin sıralanışı ve niteliği bakımından düz cümleler, 


odaklaştırılma yapılmış cümleler ve cümlemsiler şeklinde üçe ayrılmaktadır. 1 


6.1.1. Düz Cümleler 


Sentagmatik yapı içerisinde farklı paradigma kümesinde oldukları hâl ekleriyle 
veya son çekim edatlarıyla işaretlenmiş veya işaretli sayılabilecek elemanlar birbiriyle 
yer değiştirebilir.” bu genelce uyarınca Türkçe katı bir söz dizimi anlayışına sahip 
olmamasına rağmen” cümle ögelerini çoğunlukla cümle başı edatları * hitap bloku 
* özne bloku * tümleçleriyle birlikte yüklem bloku * cümle sonu eki / edatı 


şeklinde dizmektedir. 7“ 


78 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 163. 
7 Delice, 163. 

7 Özkan, Sevinçli, 171. 

7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 163. 
7“ Gemalmaz, STTFED, 153. 

73 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 163. 
7 Alyılmaz, Orhun Yazıtlarının Söz Dizimi, 258. 
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Bu diziliş Türkçenin anlam ögeleri düzeyindeki temel söz dizimi mantığına 


uygundur. Çünkü cümlenin temel ögesi olan yüklem fiilin sonda olması Türkçe için 


uygundur. Ögelerin dizilişi bakımından bu sıraya uyan cümleler düz cümle olarak 


adlandırılır. 


Yunus Emre Divanı'nda geçen bu tür cümleler şöyle sınıflandırılmıştır: 


6.1.1.1. Ö * YB Yapılı Cümleler 


1, 


IH*Öl*CB* Y(TYF- (AT *(YE-Dİ -k * ş) 
(Yünus ol hem cândan fayru değil) 395/5 

(H 4 Öl * Y(TYE- (İIT * YE-)I-k * ş)) * CSE 
(Yünus) kendözünden elün yugıl 28/9 

(Öl4* CB * Y(IYF- -k*ş)) 

Gâhi hilâl (olam) 199/3 

Gâh bir müfti müderris |olam)| 201/5 

Gâh mümeyyiz |olam| 201/5 

Gâh Rahmâni'r-Rahim (olam) 201/43 

Ne selâm (virem)| 364/5 

(Öl * CB * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k * ş)) * CSE 
ISen dünyâ| yâ sevgil 39/3 

(Öl * CB * Y(TYF- (HT * (YF-Di-k * ş) 

Ne nefsümüz içindeyüz 114/1 

(Öl * CB * Y(TYE-(N* VT * YE)İ-k *ş)) 
Tâ seni Hakk'a ilte 246/5 

(Öl * CB * Y(TYF- (N * YE-)İ-kJ * ş) 

Ayruk anı görmeyevüz 317/5 


(Öl * CB * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k| * ş) 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


450 


Ne ırak sefere varam 43/3 
Ne Ka'be'ye varalum 116/5 
Ger mescide girelüm 116/5 
Gerek suya yunalum 116/5 
(Öl * CB * Y(TYF- (YT * (YE-DLk * ş)) 
Ne yirdelsin) 151/9 

Hem bundaf/yıdum/ 172/5 

(Öl4 CB * Y(TYF- (YT *(YE-D-k * ş) 
Hem andayıdum 172/5 

Ne gökdesin 151/9 

(Öl * CB * Y(TYF- (YT * YE-)İ-k| * ş) 
Ne Tamu'da yir eyledüm 381/7 

Ne Uçmak'da köşk bagladum 381/7 

(Öl * CB * Y(YE-E-k| * ş) 

Ger suç idem 183/7 

Ne adım adaram 203/5 

Gâh sâhib-i keyvân olam 201/9 

Hem key katı bilürsin 330/3 

Ne zikr ü tesbih kılam 364/5 

(Öl-4- CB * Y(YE-L-k| *-ş)* H 

Gâh kanâ'at itsen gönül 161/1 

(Öl * CB * Y(YE-Lk * ş)) 

Hem âhirlsin| 256/3 


Ne ziyânda|yam| 328/5 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 
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(Öl * CB * Y(YE-L-k * ş)) * CSE 

Hem cânumuzun cânıdur 204/3 

(Aşk) geh olur Leyli'nün hayrânı 90/5 

(Öl *N * Y(TYE- (ÇT * YE)İ-k * ş1) 
“Yünus'ıla gayrını kamu birden eyledi 358/11 
(Öl * Y(IYE- -k * ş)) 

Derviş /olubilsem)j 123/1 

Gâh ma külât u meşrü'ât u takrir ü beyân /olam)/ 201/9 
Tâlib meseli ırmak f/ol/ 229/3 

Mürşid meseli deryâ f/olj 229/3 

(Öl * Y(TYF- (AT * ZTI * YE-)İ-k * ş) 
(Kim niçe bin yıllık yoldan bir demde girü/ gele 134/15 
(Öl * Y(TYF- ((BTJ * YE-)İ-k) * ş) 

(Ben Eyyüb 'ılaf iniledüm 168 

(Biz) bile seyrân idelüm 200/1 

(Öl * Y(TYF- ((BTJ| * YE-)L-k * ş)) * CSE 
(Ol dost benümile| bile varur 205/7 

(Öl * Y(TYF- ((HeT) * YE-)İ-k| * ş) 

Cehd ideyim 174/7 

(Öl * Y(TYF- ((HeT) * YE-)İ-k * ş) 

(Ol müezzin namaz içün) niyyet eyledi 364/1 
(Öl * Y(TYE- ((İITJ * N * YE-)İ-k| *# ş) 
(SeniJ bana vefâdâr sanurdum 405/3 

(Öl * Y(TYF- ((KrTJ * YE-)İ-k| * ş) 


/(Seninle/ bulışdum 256/5 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 
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(Öl * Y(TYF- ((IMT * AT| * YE)L-kJ * ş) 
INiçe kez dünyâdan| gitdüm 223/5 

(Öl * Y(TYE- (INI * AT * YE-)İ-k| * ş) 
(Beni) fazlundan ayurmayasın 129/9 

(Öl * Y(TYF- (IN) * AT * YE)İ-k * şi) 
/(Benij vatanumdan ayırdılar 152/3 

(Öl * Y(TYF- (INI * HT * YE-)İ-kl * ş) 
/(Bu kıssamı) niçe dükedi bilem 338/7 

(Öl * Y(TYF- (INI * ST * YE-)İ-k * şi) 
(Bunı| bir pül içün girü bozar 87/5 

(Öl * Y(TYF- (IN) * VsT * YF-)İ-k * ş)) * H 
(Benif ışk odına yak Çalab ''um 186/3 

(Öl * Y(TYE- (INI * VT * YE-)İ-kİ * ş) 
(Cân u gönüli| “ışkun odına atdum 165/9 
(Öl * Y(TYF- (INI * VT * YE)İ-k * şi) 
(Bulut seni | “âlemlere yitürür 147/3 

(Seni) musallâya yitürdiler 184/7 

(Senün 'ışkun âşıgı/ “ışk denizine taldurur 381/3 
(Öl * Y(TYE- (IN) * YEK) * 5) 

(Yünus bunu) kabül itsün 90/11 

(Dört kitâbun ma'anisin)| tahsil kıldım 124/9 
/(“Amelüm rahtını) götürdüm 258/3 

(Öl * Y(TYE- (INI * YE-)İ-k| * ş) 4 CB 


(Yaşumu) silmezem ayruk 129/7 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


44. 
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(Öl * Y(TYE- (INI * YE-)-k * ş)) 

(Yunus seni) imân idindi 7/9 

(Sen bunu) unutma 153/5 

ISen bunuj işit 153/5 

(Mansur'ujJ oda yakdılar 353/9 

(Senün 'ışkun gönlümü) tecelliyile toldurur 381/3 
(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k # ş)) * CB 

(Bu düşi/ yor indi. 411/7 

(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)i-k * ş)) * CSE 

(Sen bunul unutmagıl 139/5 (Sen yârini) kogıl 300/7 
(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k * ş) * CSE *H 
(Benij yarlıgagıl iy rahmeti çok Çalab'um 186/1 
(Öl * Y(TYE- (INI * YT * YE-)İ-k| * ş) 

(Ben Sübhânnımı/ cânum içinde bulmışam 121/1 
(Öl * Y(TYE- (INI * ZT * VT * YE)İ-k * ş)) 
(Beni andan Sırât'a ilteler 385/5 

(Öl * Y(TYF- (IN * YöT| * YE-)İ-k| * ş) 
/(Fazlundan ayrulmamayı senden) dilerem 129/9 
(Öl * Y(TYF- ((SıTI * YE-)i-k| * ş) 

INiçe bir) mahzün olam 201/21 

INiçe bir) Lokmân olam 201/23 

(Öl * Y(TYF- ((VTI * MT * YE-)İ-kİ * ş) 

(Bu dünyaya) niçe kez geldüm 223/5 

(Öl * Y(TYE- ((VTI * YE-)İ-kİ * ş) 


(Bu cihân mülkine| gelmedüm 336/1 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


51. 


32. 


53. 
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(Deniz mevcine| talmadum 336/5 

(Öl * Y(TYF- (VTİ * YE-)i-k * ş)) 
(Ecel serhengi sana) gele 350/1 

(Bu meydânal| gel 360/7 

(Öl * Y(TYE- ((VT * NI * YEYİ-k) * ş) 
(Bana 'akl u bili duydurmadın 209/1 

(Öl * Y(TYE- ((YöT| * YE-)İ-kj * ş) 
(Işkun denizine) yüriyem 213/1 

ISenün yoluna) yüriyem 213/3 

(Öl * Y(TYF- ((YöT| * YE-)İ-k) * ş) * H 
(Sana | eydeyin iy yâr 29/9 

(Öl * Y(TYE- ((YöT| * YE-)İ-k * ş)) 

( Çalab'una| yalvar 88/5 

(Senden) dilerem 129/9 

(Nefsünef/ buş 403/3 

(Öl * Y(TYF- ((YTI *N * YEYİ-k *# şi) 
(Aşkun odı yüregümde) neler eyler 75/1 
(Öl * Y(TYE- ((YTI * YE-)İ-kj * ş) 
(Hakikat deryâsında) yüzerem 171/7 

(Bu “şk meydânı içinde) bir âvâz itdüm 230/3 
(Öl * Y(TYFE- (IYTI * YE)İ-k # ş)) 
(Dost dükkân u bâzâr içinde| gezer 266/3 


(Öl * Y(TYF- (IZT| * YE-)—-k * ş) 


(Bu cihâna gelmedin) Kul huva'llâh sıfatlu bir bi-nişân nür idüm 223/1 


54. 


25. 


26. 


57. 


28. 


29. 


60. 


61. 


62. 
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(Öl * Y(TYE- (IZTI * YEJİ-k| * 5) 

(Bir demi) Mecnün olam 201/25 

(Bir demi) hayrân olam 201/25 

(Öl * Y(TYF- (AT * (YE-Di-k * ş)) * (CSEJ 
(Ev sahibi| evinden (hâli degüldür)|176/5 

(Öl * Y(TYF- (AT*N * YE-)İ-kJ * ş) 

Bilden zünnâr kesmedin 255/1 

Senden yüzüm döndürmeyem 409/3 

(Öl * Y(TYF-(AT*N* YE)İ-k * ş)) 
(Gönlüm) dost yüzinden gözin ırmaz 104/9 

(Öl * Y(TYF-(AT*N * YE-)İ-k * ş)) * CSE 
Evliyânun gönlinden şey'li'I-lâhun kesmegil 164/3 
(Öl * Y(TYF-(AT*ST* YE-)I-k * ş)) 


(Azâzil/ ol halkun varlıgından pâdişâh birliğinden şol bir söz sebebinden 
sürildi 367/11 


(Öl * Y(TYF- (AT * YE-)I-k| * ş) 

Fâni dünyeden geçerüz 122/3 

Cümlesinden fârig olam 197/3 

Âdemilikden çıkam 201/31 

Ayrulıkdan kalasın 281/1 

(Öl * Y(TYF- (AT * YE-)İ-k|J * ş) * H 
Korkıdan kurtuldum ahi 370/11 

(Öl * Y(TYF- (AT * YE-)İ-k * ş)) 

(Gerçek Hak âşıkları) ol ikiden fârig olur 17/3 


(Derviş) itden kaçar 97/3 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 
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(Benüm birligüm) senden ırılmaz 107/1 

(Ol) sultân u handan fârig 126/3 

(Ol) assı-ziyândan fârig 126/7 

(Peygamberi) Burâk'dan indürdiler 134/11 
(Öl * Y(TYF- (BT * CB * YE-)İ-kJ * ş) 

Bu za'if Yünus'a çünki bile yoldaş olmadun 200/7 
(Öl * Y(TYE- (BT * İT * (YE-Dİ-k * ş)) 
Eyyüb'ıla derde esir /oldum/ 168/5 

(Öl * Y(TYF- (BT * VT * YE-)İ-k| * ş) 
Müsâ 'yla Tür'a çıkdum 191/11 

(Öl * Y(TYF- (BT * YE-)İ-k| * ş) 

Bunun gibi gönül ile niçe dirlik idebilem 104/3 
Ya küb'ıla çok agladum 168/9 

Ömer'ile “adl eyledüm 168/11 

Dost ile bile geldüm 196/1 

Şeytânıla şerler düzem 201/7 

(Öl * Y(TYF- (BT * YF-)İ-k * ş)) 

(Gönlüm) benümile bile durmaz 104/1 

(Öl * Y(TYF- (BT * YE-))-k * ş)) * CSE 

(Ol senünle biledür 61/3 


(Öl* Y(TYF-(BT* YT *İJYE-)) -k *ş) 


İbrâhim ile Mekke'ye bünyâd bıragandayıdum 168/7 


Belkis ile taht üzerelidim)| 168/5 
(Öl * Y(TYE- (ÇT * (Nİ * YELEK * ş)) 


IYünus) senden (su) içe 147/9 


71. 


72. 


73. 


74, 


75. 


76. 


77. 


78. 


79; 
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(Öl * Y(TYE- (ÇT * (YE-Dİ-k * ş)) * CSE 
(Şikayetim) kendü tâli'ümden durur 386/3 
(Öl * Y(TYE- (ÇT *N * YE-)İ-k #5) 
Budakdan gül düzer oldum 222/5 

(Öl * Y(TYE- (ÇT*N*YEJİ-k *ş)) 
(Bir devlengeç| ilden yavru kapar 27/3 
(Öl * Y(TYF- (ÇT * VT * YE-)İ-k| * ş) 
Benden ana yol eyledüm 122/5 

Yirden göge çok agdum 178/7 

(Öl * Y(TYF- (ÇT * YE-)İ-k| * ş) 

Tşk şerbetinden içdüm 181/7 

Andan berü gönildüm 196/1 

Erden nasib alasın 250/1 

“Işkdan sebak alursın 330/3 

(Öl * Y(TYE- (ÇT * YE-)İ-kJ * ş) * H 

Ol bâgçeden geldüm ahi 370/5 

(Öl * Y(TYF- (ÇT * YE-)İ-k * şi) 

(Aru) her bir çiçekden bal ider 5/5 

(Söz) Hâlik âvâzından gelür 42/3 

(Bizüm rıkumuz) deryâ-yı “'ummândan gelür 42/5 
(Öl * Y(TYF- (GT * YE-)İ-k| * ş) 

Bize din ü imânsın 165/3 

(Öl * Y(TYF- (GT * YE-)İ-k * ş)) 

(Hak) bu halka göz ü kaş gelür 92/5 


(Münker ü Nekir) dilünce su'âl sora 276/7 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 
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(Dost işi/ cânsuzlara bir düş durur 360/3 
(Öl * Y(TYF- (HeT * (YE-Di-k * şi) 
“Âlemlere nâm u nişân (olursun) 278/3 
(Öl * Y(TYF- (HeT HİT * YE-)l-k * ş)) 
(Gerçek âşık) dostıla bâzâr içün niçe bin başdan geçer 70/7 
(Öl * Y(TYF- (HeT*N * YE-)l-kj * ş) 
Kurbânlıga bu cânumı vireyim 210/1 
Derde dermân isterem 228/1 

Şükrâne cânumı virem 209/5 

(Öl * Y(TYF- (HeT-*N * YE-)İ-k * ş)) 
(Tarikat) tâ'atına cân kılur 295/11 
Dildâr içün dil şehrini pâk eyle 365/3 
Câna cânân isterem 228/1 

(Öl * Y(TYF- (HeT * VT * YE-)İ-k| * ş) 
Hâcete Tür'a geldüm 178/3 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YF-)i-k| * ş) 
Altüna mâla geldüm 196/5 

Yumışa geldüm 224/1 

Bu halka temâşâ geldüm 224/3 

Yolunda Mansür olayın 253/3 

Kurda kuşa ögün olam 384/7 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)i-k|J * ş) * H 
Teferrüce geldüm ahi 370/9 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)i-k * ş)) 


(Gönül| dertlülere dermân olur 49/3 


88. 


89. 


90. 


91. 


92. 


93. 


94. 


95. 


96. 


97. 
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(Muhammed) ümmetiyçün çalışdı 134/13 
(İbrâhim Halil) Ka 'be'ye bünyâd urdı 396/3 
(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-J|-k| * ş) 
Şükrâne geldüm 178/13 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YöT*N* YE-)İ-k| *ş) 
Menzil-i maksüda Hak'dan emr ü fermân isterem 228/5 
(Öl * Y(TYF- (HT * BT * YF-)İ-kj * ş) 
“Asâyıla Müsâ'yıla ile kaçdum 168 

(Öl * Y(TYF- (HT * CB * YE-)İ-kJ * ş) 
Cehl ile geh yüriyem 201/17 

(Öl4* Y(TYF-(HT*N* YEİ-kİ* ş) 
Serd söz ile gönül yıkdum 224/3 

Şerh ile söz satarsın 248/7 

(Öl 4 Y(TYF-(HT*N* YEİ-k #ş)) 
(Dost) hicâbsuz cân gözin açar 349/3 

(Öl * Y(TYF- (HT * TrT * YE-)İ-k * ş)) 
Kerem ile bir berü bak 132/1 

(Öl * Y(TYF- (HT * VT * YE-)İ-k * ş)) 
/(Cümlej sabrıla Hakk'a irdiler 214/7 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-) -k*ş) 

'Işkıla isteridük 395/1 

(Öl * Y(TYF- (HT * YF-)İ-k| *#ş) 

Niçe idem 127/3 

Kendözümden gelmişem 227/1 


Boynı zencirlü geldük 297/3 
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Başdan ayaga yareyem 404/9 
98. OJÖJ* Y(TYF-(HT* YE-)İ-k * ş)) 
Medhile ırılmadılar 40/7 
Gussa vü gamdan boş yüri 403/1 
99. O JÖJ* Y(TYE-(HT* YE)İ-k *ş)) $ CSE 
(Yünus) ayne'I-yakin görüpdür 303/7 
100. (Öl * Y(TYF-(İIT-*(N-4* YE-Dİ-k * ş)) 
Gerek sünni müselmân gerek zâlim üstine (bir söz diyem) 340/1 
101. (Öl* Y(TYF- (İİT * (YE-Dİ-k * ş) 
(Gönlüm dahı cânum dahı) yüz bin Yünus 'dan ferâgât (eder) 104/9 
102. JÖJ*# Y(TYE-(İITAN* YEJİ-k) * ş) 
Kimesneye sen diyemem 7/3 
Seni bana yâr sanurdum 405/3 
103. (Öl* Y(TYF-(İIT*-N* YEİ-k * ş)) 
(Hak) gönüle evüm didi 57/3 
Dürlü dürlü cefânun adını “ışk virmişler 68/1 
(Yünus) bu dünyeden ne anladı 120/5 
Atamı yidi dirler 220/5 
104. |JÖl4 Y(IYF- (İIT * YE-)İ-kJ * ş) 
Varlıgumdan nâ-çâr oldum 208/7 
Yoldan mahrüm kalasın 242/1 
Assı ziyândan geçdüm 271/1 
Bi-nişândan haber virün 349/7 


Kimseye düşmân tutmazuz 333/1 
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105. JÖl* Y(TYF-(İIT* YE)İ-k| ş)* H 
Bu gafletden uyan e 346/1 
106. JÖJ 4 Y(TYE-(İIT * YE)İ-k * ş)) 
/(Gönüll Uçmaklar'a Rıdvân olur 49/9 
(Aklım) da viyi maniye irür 56/5 
Rızık içün gussa yime 109/1 
Kullukdan ırag olma 229/1 
(Gönül) Hak'a “âşık 318/3 
/(Şeytân) Âdem'e tapmaga 'âr eyledi 356/1 
(Yüsufl key Mısr'a sultân oldı 396/5 
107. (ÖJ*# Y(TYE- (İT * YEJ)İ-k * ş) * CB 
Nakşa yol virme zinhâr 39/1 
108. (ÖJ* Y(TYE- (KrT * YE-)İ-k| *ş) 
Müsâ Peygamber ile bin bir kelime kıldum 185/5 
Efreng ile ceng eyleyem 201/15 
Bir küt ile güreşdüm 407/7 
109. (ÖJ* Y(TYE- (KrT * YE-)İ-k *ş)) 
(Âşık gönliJ karârı yok dünyâda pervâzı kuşa benzer 66/7 
(Bu şârun dadı) şu zehr-i mâra benzer 69/3 
(Bu şârun hayâlleri) câzü 'ayyâra benzer 69/5 
110. (Öl 4 Y(TYF- (KyT *İIT * YEJ-k| * ş) 
Mekândan katı bu hâle ırakvam 203/3 
111. (ÖJ*# Y(TYF- (KyT*N 4 YEİ-k *ş)) 


Hayırdan şerri çok sever 152/9 
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112. (ÖJ*# Y(TYE-(MT *ST * YE)İ-k| * ş) 
Niçe bu derdile yanam 277/5 
113. JÖJ* Y(TYE- (MT * YE)İ-k| * ş) 
Günde bin kez yanaram 371/5 
Niçe yıllar “ömür sürdüm 413/3 
114. JÖl* Y(TYE- (MT * YE)İ-k *ş)) 
(Bülbül) anca zâr eyler 95/1 
115. (ÖJ* Y(TYE- (N *JATJ * YEJİ-K * ş)) * CSE 
Kibr ü kini (/gönlinden) çıkargıl 250/1 
116. |JÖJ* Y(TYF- (N *(YE-DLk * ş)) 
/(Sorucılar| sorı /soralar/ 311/5 
117. JÖJ* Y(IYF-(N* AT * YEİ-kİ * ş) 
Hayrı şerden seçer oldum 208/3 
Benligüm benden koyayın 253/7 
118. JÖl* Y(TYE- (N*AT * YEİ-k * ş)) 
(Aşk erij tagları yirinden ırar 1/5 
'Tşka münkir âdemi bu meydândan sürmişler 68/5 
Nikâbı yüzünden bırak 132/1 
Beni benden iletdi 339/7 
119. JÖl* Y(TYE-(N* CB * YEİ-k| * ş) 
İş bu ecel şerbetini elbet dadısarsın 18/9 
120. JÖl* Y(TYE-(N* ÇT * YEİ-k| * ş) 
Bu cümlesi eyü yavuz kamusın andan tutaram 180/3 
121. JÖl* Y(TYE-(N*ÇT * YEYİ-k * ş)) 


Bizi kendüden eyledi 358/1 
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Köprüsin kıldan kodı 369/1 

122. (ÖJ* Y(TYE-(N*#HeT * YE-)İ-k * ş)) 
Kimini kendine muhlis kul eyler 95/11 

123. (ÖJ*#Y(TYE-(N*HT*VT*YEİ-k) *ş) 
“Aşıklar hânmânını buşla boynuma dakdum 221/3 

124. JÖl* Y(TYE-(N*HT* YEJ)İ-k *ş)) 
Hakikatün ma 'nisin şerh ile bilmediler 38/1 
Dükeli “ömrini harcına sürdi 258/7 
“Işkı niçe avlarlar 330/5 
(Ecel serhengi/ gevdeni şöyle boş sala 350/3 

125. JÖl* Y(TYE-(N* HT * YEJ)İ-k *ş)) * CSE 
Sözün usıla düşürgil 102/3 

126. JÖl* Y(TYE-(N * KrT 4 YE)İ-k * ş)) 
Çarhı çarha benzetmiş 313/3 

127. |ÖJ* Y(IYE-(N *SrT * YE-)İ-k| * ş) 
Kün'i bir kezin söyledün 89/7 

128. JÖl* Y(TYE- (N * VsT * YE)İ-k| * ş) 
Bu dünyâyı âhirete degşüresin 159/3 
Ene'l-Hak şerbetini dost elinden içesin 242/15 

129. JÖl* Y(TYE-(N * VsT * YE)İ-k * ş)) 
(Muhammed) birin kuzuyla yidi 321/5 
Cânunı 'ışka yüzdür 336/3 

130. (ÖJ* Y(IYE-(N * VsT * YE-)-k *ş) 


Gönlüm sana egleridüm 384/3 
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131. (ÖJ* Y(TYE-(N* VT #(YE-Dİ-k * ş)) 
Cevherleri sarrâflara |virdük) 143/1 
İkin aşın üstine (koydular) 321/5 

132. JÖl* Y(TYE-(N* VT # YEİ-k| #5) 
Yüzini topraga sürsün 122/9 
Bugünümi yarına irgürimezem 174/7 
“Âlemi üstüme direm 205/3 
Muhammed şer'i gülini senün yüzüne urmazsın 235/1 
Bu 'ışkı bana virdün 280/5 

133. JÖl* Y(TYE-(N*# VT *#YEJİ-k t şi) 
(Her bir kişil armaganın dosta vire 122/7 
(Kimij tenini topraga katmış 207/7 
(Işkl 'aklum başuma divşürdi 208/3 
(Alimler) karayı aka yazar 378/7 

134. JÖl4 Y(TYE-(N* VT * YEİİ-k *ş) *H 
Ne bahtılu mü'minleri bize nasib eyle Çalap 16/7 

135. JÖl4 Y(TYE-(N* VT * YEJ-k| *ş)) 
Seni bunda viribidi 30/3 

136. |JÖJ* Y(TYF- (N * YE-)İ-kİ * ş) 
Ya kul ya sültan dimeyem 7/3 
Cânumı esir eyledün 78/3 
Dört kitâbun ma 'anisin okıdum 124/9 
Dükkânı yagmâya virdük 143/3 
Sır sözin 'ıyân eyleyem 173/1 


'Tşkdan gayrısın bilmezem 192/5 


137. 


138. 


139. 


140. 


141. 


142. 
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Hırkam tâcum gözlerem 225/5 

(Öl * Y(TYE- (N * YE)İ-k| * ş) * CB 
Sultânumı gördüm mutlak 128/1 

Ol “ahdümi ondum uş 220/3 

Anı işitdün meger 248/7 

(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k) -ş) HH 
N'itdüm ahi 399/1 

Er etegin tutdum ahi o 399/1 

(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-kj * ş) * Naç. 
Cümlesini terk itdük assı-ziyânumuzı 416/3 
(Öl * Y(TYE-(N * YEİ-k * ş)) 

(“Aşk agusı/ cânumı serhoş eyledi 10/1 
(Kurd kuş keler) niçelerün bagrın deler 74/3 
(Bir âşık) bu derdümden haber söyler 75/1 
(Gögün melekleri) Hak Çalab'un zikrin ider 177/5 
(Ölüm) bir niçenün yaşın döker 198/3 
(Edhem) tahtını terk eyledi 335/17 

(Ol Çalab''umun 'ışkıf sırrumı fâş eyledi 362/1 
IYünus) söz muhtasâr eyledi 356/25 

(Öl * Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * CB 
IGönül/ Ma 'şük yüzin gördi meger 104/1 

(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) * CSE 

'Işkı kogıl 65/7 

Kelecilerün bişürgil 102/3 


Gönlün yavlak uzatmagıl 159/1 
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Kimse 'aybın gözetmegil 159/1 
İkiligi terk itgil 303/3 
143. |Öl* Y(TYE-(N* YE-)-k *ş) 
Dost diridüm 150/1 
144. |ÖJ*# Y(TYEF-(N* YGT 4 YE-)İ-K| * ş) 
Günümi ol harca sayam 206/7 
145. JÖl4 Y(TYE-(N * YöT * YE-)İ-k| * ş) 
(Sizl bi-çâre Yünus'un altün sözini câhile söylemen 95/13 
(Yünus) ögüdin kendüye virsün 122/9 
Râzumı halka açdum 196/3 
Anun ile ahvâlümi “âlemlere bildüreyin 205/3 
146. (Öl4 Y(TYF- (N * YöT * YE)İ-k * ş)) 
(Yünusl anı bize haber virdi 207/9 
147. TÖl* Y(TYE-(N* YT *HT*YE)İ-k * ş)) 
(Hak) kimini dünyâda hayvân yaratur 95/11 
148. (ÖJ*#Y(TYE-(N* YT * YE)İ-k| #ş) 
İki cihân ser-te-ser cümle vücüdda bulduk 133/1 
Yidi gök yidi yiri tagları denizleri uçmagıla tamu 'yı cümle vücüdda bulduk 133/3 
Bir ile iki üçi dörd ile biş ü altı yidi sekiz dokuzı cümle vücüdda bulduk 133/7 
Başumı elümde tutam 213/3 
Seni sinünde koyalar 350/5 
149. (ÖJ* Y(TYE-(N* YT * YE)İ-kJ #5) (Hİ 
Bir siz dahı siz de görün fahij 370/1 


Dostı bende gördüm ahi 370/1 
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150. (Öl* Y(TYE-(N* YT * YE)İ-k *ş)) 
Râzun gönülde gizle 257/9 
(Hak) “âşıkları tamu 'ya yandurmaya 326/1 
151. |Öl* Y(TYE-(N* YT * YEİ-k * ş)) * CSE 
Vücüdun anda kogıl 242/5 
152. |JÖl* Y(TYE-(N*ZT* YEİ-k| * ş) 
(Biz) dostları bunda bulduk 243/7 
Maksüdum bugün buldum 397/1 
153. |JÖJ* Y(TYF- (SıT * (BTJ * YE-)-k * ş) 
Ezelden fanınlaj bileyidüm 217/3 
154. |Öl* Y(TYF- (SıT *(NJ * YE-)İ-k * ş) 
Ol dem dile getüreler 6/7 
155. |Öl* Y(TYF- (SıT * (YE-DI-k * ş)) 
Niçe bir cinni vü insi /Jolam)J 201/11 
Niçe bir tecrid ü tefrid ü mücerred-münferid (olam) 201/11 
156. (Öl 4 Y(IYF- (SıT *İIT * YE)E-kJ * ş)1 
Niçe bir eskiye hasretlenesin 279/3 
157. |ÖJ* Y(TYF- (SıT * YE-)İ-k| * ş) 
Niçe bir Câlinüs u Bukrât olam 201/23 
Niçe bir Cercis ü Bercis olam 201/23 
Niçe bir handân olan 201/23 
158. |JÖJ* Y(TYF- (SıT* YE-)İ-k * ş)) 
Üç güne dek oturalar 6/7 
159. |JÖJ* Y(TYF- (SıT* YT*BT* YT *(YE-DLk) * ş) 


On sekiz yıl Kâf Dagında Hamza yla meydândayıdum 168/11 


160. 


161. 


162. 


163. 


164. 


165. 


166. 


167. 


168. 
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(Öl * Y(TYF- (SrT-*N * YE-)İ-k| * ş) 
Yine yüzini gördüm 400/1 

(Öl * Y(TYF- (SrT * VT * YE)İ-k *ş)) 
Yine eve geleler 340/5 

(Öl * Y(TYF- (SrT * YöT * YE-)I-kj * ş) 
Yine Yünus'a sordum 196/11 

(Öl * Y(TYE- (ST HİT * YE-)I-k| * ş) 
Niçün ondan utanmazsın 235/5 

Bir vâyeden ötürü yoldan mahrüm kalasın 242/13 
Bunca fâsid işlerile yüzünden utanmaz mısın 267/1 
(Öl * Y(TYF- (ST * SrT * YE)İ-k * ş)) 
(Gül) hasretinden gine yiter 343/5 

(Öl * Y(TYF- (ST * YEJİ-kJ * ş) 

Ma Şşükun derdinden öldüm 75/5 

Niçün gussa yudaram 220/5 

Endişeden yitersin 248/11 

(Öl * Y(TYF- (ST * YEİ-k * ş)) 
(Derviş/ kahıtlıkdan bol degül 163/5 
/(DegmelerJ inen yoldaş olmazlar 319/3 

(Öl * Y(TYF- (ŞT * YE-)I-k * ş)) 
(Birlügüm| sensüz dirilmez 107/1 

(Öl * Y(TYF- (TrT * YE-)İ-k * ş) 
(Gönüll yüz bin münâcâtlar kılur 49/11 


Günde iki kez çözerler 152/5 


169. 


170. 


171. 


172. 


78 


174. 


175. 


176. 


177. 


178. 
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(Öl * Y(TYF- (TrT * YE-)-k * ş) * CSE 

Bir digil 28/9 

(Öl * Y(TYF- (VsT * INJ * YE)İ-k * ş) 
(Muhammed)/ mu'cizâtıla ftaşı/ yarar 321/3 

(Öl * Y(TYF- (VsT *#N * YE-)İ-k| * ş) 

Bir söz ile yiri gögi cümlesin hayrân eyleyem 173/1 
Kendü cigerüm kanıla vasf-ı hâlüm yazar oldum 222/11 
(Öl * Y(TYF- (VsT *#N * YE-)İ-k * ş) 

Sıdk odına gümânı yak 54/9 

(Yünus)| anun ile gönlin eg ler 75/5 

(Öl * Y(TYF- (VsT * YE-)İ-kJ * ş) 

Necm ile ta“bir eyleyem 206/9 

“Işkun odına yanayın 268/1 

(Kimseler) hasret odına yanmasun 277/3 

(Öl * Y(TYF- (VsT * YE-)i-k * ş) 

Taşlarıla basdurdılar 184/9 

'Işk odına yanmak gerek 327/5 
Ayruk oda yanmaz ola 327/5 

(Öl * Y(TYF- (VsT * YE-)i-k * ş) * CSE 
Anana kâbin kıydur 250/5 

Ziyândan bellüdür 258/7 

(Öl * Y(TYE- (VsT*ZT*#ST*#N* YEK) * ş) 
“İnâyet suyıla her dem niçün anı suvarmazsın 235/3 
(Öl * Y(TYE- (VT *CB*N* YEK *ş)) 


Eline hem divân almış 230/7 
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179. JÖl* Y(TYF-(VT* CB* YE)İ-k * ş)) 
Topraga çün düşürdiler 184/9 
180. JÖl* Y(TYF- (VT 4 ÇT * HeT * YE-)İ-k| * ş) 
Yünus'a küfr elinden şikâyete geldiler 397/9 
181. JÖl4 Y(TYF- (VT *ÇT* YEK *ş) * H 
Bize “aşk şerbetinden sun i sâki 101/3 
182. JÖl* Y(TYE- (VT * HT 4 YEİ-k *ş)) 
Dost katına sensüz git 135/13 
183. JÖJ* Y(TYF- (VT *N* YEİ-k| #ş) 
Tene yumışak geymeyem 197/3 
184. (ÖJ*#Y(TYE-(VT*N* YEİ-k # şi) 
İhlâs ile bu 'ışka riyâyı katmayalar 57/1 
/“Âşk elçisil içümüze “ışk toldurdı 118/7 
Başına akça dizerler 152/5 
Agzuma emcek virdiler 152/5 
(Ol dostl iş bu vücüd şehrine bir hoş nazar bırakdı 363/1 
185. JÖl* Y(TYE- (VT 4 YE-)İ-k) * ş) 
Mi'râc'uma gitsün 122/5 
Ma'na bahrine talduk 133/1 
“Işk duzagına düşdüm 196/3 
Tene yumışak geymeyem 197/3 
Bu cihân mülkine geldüm 336/1 
Ecel tuzagına basdum 413/9 
186. JÖl* Y(TYE- (VT 4 YE)I-k| * $) * CB 


Ana varursın mutlaka 33/5 
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187. (Öl* Y(TYF- (VT * YE)İ-k| * $) * CSE 
Rahmetine dalam mı ki 123/3 

188. JÖl* Y(TYF- (VT 4 YE)İ-k *ş)) 
Hak didârına irmişler 322/3 
IZebâniler)| Tamu'ya ata 9/3 
/(Muhammed)J kadem bir taşa basdı 134/5 
Üstüme toprak eşdiler 184/11 
(Ol kuş) budak üzere kondı . 367/5 
(İbrâhim Halil) oglına bıçak çaldı 396/3 

189. JÖl* Y(TYF- (VT 4 YE)I-k * ş)) * CSE 
İlerki menzile irgil 148/3 
Dostun yolını vargıl 242/3 

190. JÖJ* Y(TYE- (VT 4 YT * YE)İ-k| * ş) 
Kanadlu kuşlara kanda iresin 279/5 

191. JÖl4 Y(TYEF-(VT*ZT4 YEİ-k * ş) 
(Kim) niçe bin yıllık yola bir demde vara 134/15 
Vatanına birgün sefer itse 139/1 

192. JÖl4 Y(TYF-(YöT * CB * YEY)İ-k * ş) 
Kime kim ögüt virdüm 41/7 

193. JÖl* Y(TYE-(YöT * HT * YF)f-k * ş)) 
Dost yüzine sensüz bak 135/7 

194. |JÖl4 Y(TYF- (YöT HİIT*-N* YEJİ-kJ * ş) 
Kimsene dinine hilâf dimezüz 20/7 

195. JÖl* Y(TYE-(YöT*#N 4 YE)İ-k| *ş) 


Senden yüzüm döndürmezem 219/3 
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196. (Öl* Y(TYF-(YöT*N * YE)İ-k * ş)) 
(Elçi) cânumdan ulak diler 46/9 

197. |(Öl* Y(TYF- (YöT * YE-)İ-k| * ş) 
Allah 'uma şükür kılam 4/7 
Kangı yana sefer idem 127/3 
Her yanumdan gizlerem 225/5 
Halkı fetvâ virürsin 248/9 
Sana su'âl soraram 301/1 
Gözsüze fısıldadum 407/9 

198. (Öl * Y(TYF- (YöT * YE-)İ-k|J * ş) * H 
Sana direm iy veli 315/1 

199. (Öl * Y(TYF- (YöT * YE-)İ-k * ş)) 
(Hak) kullarına va 'deyledi 7/7 
Kime eydibilesin 131/7 
(Devlengeç) togan ileyinden sapar 27/3 
(Yünus) girçeklere haber eyler 118/9 
/(Buf her bir kula kıgrıla 306/3 
(Ecel serhengi) gözüne görine 350/1 

200. |Öl* Y(TYF- (YöT * YE-)İ-k * ş)) * CSE 
Sana senden yakındur 411/7 
(O kişi/ sana eydür 242/7 

201. |Öl* Y(TYF- (YT *JAT| * YE-)İ-k * ş) 
İki cihânda (benden) fârig 126/1 

202. |(Öl* Y(TYF-(YT*JYF-İ) -k *ş) 


Tşk urganı ucındagı kandildagı cândayıdum 169/3 


203. 


204. 


205. 


206. 


207. 


208. 


209. 


210. 
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Ezeli vatandayıdum 168/1 

İçerüden içerü bir key latif nihândayıdum 169/5 
Asi-ı ma 'dendeyidük 358/5 

(Öl * Y(TYE- (YT * (YE-Dİ-k| * ş) 
Neredesin 15/9 

Duzakdayum 196/7 

Kandasın 278/1 

(Öl * Y(TYE- (YT * (YE-Di-k *# ş) 
Sendedür 94/3 

Bu cân içinde 302/3 

(Öl * Y(TYF- (YT * (YE-Di-k * ş) * CSE 
Kandadur 44/1 

(Öl * Y(TYE- (YT * HT * YE-)İ-kj * ş) 
(Şol cân| tende ne karâr itsün 232/1 

(Öl * Y(TYF- (YT HİT * YE)I-k| * ş) 
Hücrede vü bucakda Hakk'a lâyık olmadum 106/3 
(Öl * Y(TYF-(YT*N * YE-)İ-kj * ş) 
Anda sadef bulmışam 165/11 

Elümde fermân tutaram 180/1 

Yolda safâ bulasın 242/1 

(Öl * Y(TYF-(YT*N* YE)İ-k * ş)) 

(O suyın| üstinde yir eyledi 355/3 

(Öl * Y(TYF-(YT*N* YE-)-k *#ş) 


Erenler sohbetinde deste kızıl gül idüm 39313 
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211. (ÖJ* YIYE-(YT*ST* YEİ-k| *ş) 
Bunda niye egleneyin 268/5 
212. (ÖJ* Y(TYE-(YT * YE) -kl *ş)) 
IHârüt-Mârüt/ Hazret'de ferişteyidi 307/3 
213. |ÖJ* Y(IYF-(YT* YE) k *ş) 
Yir yüzinde gezeridüm 82/1 
214. (ÖJ* Y(TYE-(YT* YEİ-k| * ş) 
Dost bâgında bülbül olam 291/3 
Hakikat deryâsında bahri oldum 171/7 
Mescidde medresede çok “ibâdet eyledüm 196/9 
Öz bekâ-ender-bekâ milkinde cevlân idelüm 200/3 
Halvetlerde meşgül olam 291/3 
Bu 'ışk meydânı içinde çagurdum 230/3 
215. TÖl*# Y(TYE-(YT 4 YE)İ-k *ş)) 
Ârifler ortasında sofilik satmayalar 57/1 
Dünyede ser-gerdân ola 372/7 
(Ol Çalab''umun “ışkıf cân içinde oturdı 362/3 
216. (ÖJ* Y(TYE-(YT * YEJİ-k *ş)) * CSE 
Yidi Tamu'da yangıl 242/5 
Her birinde kül olgıl 242/5 
Gönüllerde ig olmagıl 403/7 
Mahfillerde çig olmagıl 403/7 
217. (ÖJ* Y(TYE-(YT*ZT* YE)f-k| *ş) 


Ol mahabbet feleginde her sabâh çevürü gelem 182/5 


218. 


219. 


220. 


221. 


222. 


223. 


224, 


225. 


226. 


227. 


228. 
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(Öl * Y(TYF- (ZT * (ATI * YF-)İ-k| * ş) 

Ya bugün ya yarın /dünyâdan) gitdüm 204/5 

(Öl * Y(TYE- (ZT * (YE-Di-k * ş)) 

Bir demi âsüde (olam) 201/25 

Bir dem gafletile hurdu hâm (olam)J 201/25 

(Öl * Y(TYE- (ZT * CB * HeT * YE-)İ-k| * ş) 
Eger bugün eger yarın çün Hakk'içün kurbândasın 278/7 
(Öl * Y(TYE-(ZT* ÇT*N*YEİ-k *ş)) 
(Gönül| bir dem dilinden dür döker 49/3 

(Öl * Y(TYF- (ZT * HT * (YE-Dİ-k * ş)) 

Seyri içinde çâbük-bâz 45/3 

(Öl * Y(TYE- (ZT * HT * (YE-Di-k * ş) * CSE 
IYünus)| her dem yeni dirlikdedür 3/13 

(Öl * Y(TYF-(ZT*HT* YE)İ-k *ş)) 

(Gönül| bir dem gani himmet ile Fagfür u hem Hakan olur 49/7 
Şimdi niçesi kesile 317/7 

(Öl* Y(TYF- (ZT*İLT * YE-)L-k * ş) * CSE 
(Miskinlik) âhir sana gerekdür 84/7 

(Öl * Y(TYE- (ZT * KrşT * YE-)İ-k * ş)) 

(Erj andan dervişe benzer 66/9 

(Öl * Y(TYE-(ZT*N *(VTJ* YEİ-kİ * ş) 
Bu dem yüzüm |yire) süre turam 77/1 

(Öl* Y(TYF-(ZT-*N*#İIT* YEJ)I-k *ş)) 


Dostun haberiyile nefsün sana yâr eyle 397/3 


476 


229. JÖHY(TYE4ZT#N*YE-) —k*ş) 
(Benj bu şimdiki devrede Yünus'a aldar idüm 223/5. 
230. l(Öl* Y(TYF-(ZT*N* YEL-kJ *ş) 
Her dem yüzüm yire uram 4/7 
Bugün bir 'âşıkı gördüm 75/1 
Sabahın sinleri gördüm 207/1 
Ol dem sırr-ı sübhân isterem 228/3 
Bugün 'ışk bahrinün gavvâsı oldum 332/3 
231. TÖl*# Y(TYE-(ZT*N # YEİİ-k #ş)) 
(Gönüll bir dem günâhın fikr ider 49/9 
Sohbetlerde Yünus'ı hergiz unutmayalar 57/9 
(Pas) anda seni yitürür 250/3 
232. (ÖJ*Y(TYE-(ZT*VT* YE)f-k| *ş) 
Sabâhın sinlere vardum 74/1 
Andan sınura geldüm 178/11 
233. lÖl* Y(TYF-(ZT * YE-)L-k| * ş) 
Yarınki gün görnem 71/7 
Henüz nikâb içindesin 144/3 
Dün ü gün kaygular yirsin 148/5 
Bir demi âşüfte olam 201/25 
Birgün ölem 277/5 
234. TÖl# Y(TYE-(ZT* YE)İ-k *ş)) 
(Gönül) bir dem görür 49/7 
Tanla seher vaktinde dur 88/1 


(Derviş) düni güni uyanık 239/5 
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235. |JÖl* Y(TYF-(ZT* YT *|YE-) -k *ş) 
Ol gün ulu hânedândayıdum 172/3 
236. TÖl*# Y(TYE-(ZT* YT * YE)İ-k *ş)) 
Ol dem kancaru kaçalar 138/3 
Şimdi bir evde yaturlar 368/3 
237. |Öl* Y(YE- -k *ş) 
Bu 'ışkı hânendeyidüm 169/7 
Aygâr imişsin 405/3 
238. l(Öl* Y(YE- -k/ *ş)) 
Cânlara dahı cânımış 121/1 
(ışkl bir ulu heceyimiş 124/9 
Bir kuşıdı 367/3 
239. |Öl* YV(YE- k*ş) 
Düşmiş idük 118/7 
Ayagıduk 292/3 
Kaygusuz ganiyidük 358/5 
240. l|Öl* Y(YF-I-k| *ş) 
Kocaldun 65/7 
Sarrâf olalum 121/5 
Bin bir kelime kıldum 191/11 
Gâh müdebbir nâkıs u geh naksıla noksân olam 201/5 
Belkis-süleymân mısın 257/3 
Ol sâkinün mestleriyüz 406/1 


Feryâd u figân koparam 409/5 
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241. |Öl* Y(YE-I-kJ *ş)* CB 
Gelmezem ayruk 129/1 
Gülmezem ayruk 129/1 

242. l|Öl* Y(YE-I-kJ *ş) * CSE 
Hakk'a yakın olam mı ki 123/3 

243. |Öl* Y(YE-I-kJ *ş5)* H 
İşidün iy yâranlar 85/1 
İşidün iy ulular 60/1 
Bilür misüz iy yârenler 65/1 
İşidün iy ulu kiçi 43/1 
İşidün iy yârânlar 373/1 

244. |Öl* Y(YE-I-k *ş)) 

(Cümle “âlem| bi-hod u ser-gerdân ola 9/1 
(Bir devlengeç| yürür 27/3 

(Ol eyü “amellüler)| gider 35/3 

(Müfsid/ nice kızar 83/3 

/(Câhilj kızıl pül eyler 95/13 

(Çakıldak) ögüdür 313/5 

(Yir gökf ırılmaz 371/3 

245. |Öl* Y(YE-I-k *ş)) * JA) 
Söyle (bülbülcügüm)| 343/1 

246. |Öl* Y(YF-I-k *ş))* CB 
Solmazam ayruk 129/5 


Gör indi 411/1 


247. 


248. 


249. 


250. 


251. 


252. 


253. 


254. 


255. 
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(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * CSE 

(Her biri) “âşıkdur 86/1 

IYünus) kurbân-ı ışkdur 90/11 

Hayâllerde kalmagıl 242/1 

(Yünus Emrem) eksiklüdür 145/7 

(Yünus Emrem)| miskindür 145/7 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE *H 

(Bu sır) ledünnidür “aziz 201/19 

Kak yâ mübârek 134/5 

Gel fülân ibn-i fülân 306/3 

(Öl * Y(YE-İ-k * ş)) * H 

Söyle bülbülcügüm 343/1 

Yort iy gönül 403/1 

CB*tÖ*Y(YE--k *ş)) 

Çün Mansür gördi 353/9 

H*|JÖJ* Y(TYF-(N * YE-)İ-k * ş)) 

Yâr yüregüm yâr 79/1 

H *JÖJ* Y(TYE-(N * YE-)İ-k * ş)) * CSE 
Yünus bu sözleri kogıl 28/9 

Ö4CB* Y(IYF-(HT * YE-)İ-k * ş)) 

İlm ü “amel zühd ü tâ'at pes 'aşksuz helâl olmaya 5/7 
Ö*CB* Y(TYE-(N*İLT-* YEİL-k * ş) 
Ol geçidün korkusı uş beni yoldan kodı 369/1 
Ö*CB*Y(TYF-(N* YE) —-k|*ş)) 


Ol kim beni bekleridi 169/3 
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256. Ö*CB*Y(TYF-(VsT * YE-)I-k * ş)) 
Zihi deryâ ki katreden görindi. 411/1 
257. ÖHCB*Y(TYE-(VT * ÇT *JYE-Di-k * ş) * CSE * CB 
Bu gaflet pes sana sendendür indi 411/3 
258. ÖtCB*Y(TYE-(VT * YE-)İ-k * ş) 
Bunun gibi sâlüslık çün kim elüme girdi 106/5 
259. Ö*CB*Y(YE--k| *ş)) 
Ol yılduz ki varıdı 233/9 
San'atun yigregi çün namâzımış 341/1 
260. ÖtCB*tY(YE-L-k*ş)) 
Anlar ki câna kalmaz 110/5 
Anlar ki göz açdılar 394/7 
Yüz bin lisân çün geldi 416/7 
261. Ö*-CB*Y(YE-|J-k*ş))* CSE 
Ol kişi kim yol eridür 11/7 
Ol mâl ki Halil'ündür 316/3 
Ol mâl ki Kârün'undur 316/3 
Câhil katında imân ma 'Tüm mechül degül mi 352/5 
262. Ö“*Y(IYF--k*ş)) 
Ne terâzü ne hod Sırât (vardır) 17/7 
Ne reng ü şekl ü hem ne cism ne hod resm /varj 48/5 
Yüsuf'daki hüsn ü cemâl (benem)| 199/1 
Zihi devlet zihi sâ'adet zihi şk fvarJ 308/5 


Ne sen ü ben ne fülân (dünyaya kalandır) 358/9 


263. 


264. 


265. 


266. 


267. 


268. 


269. 


270. 
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Ö * Y(TYE- ((İITJ * YE-)I-k * ş)) 
Hiç kimse (buna) çâre kılmadı 16/1 

Ö * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k| * ş) 

Sen virürsin 89/5 

Sen alursın 89/5 

Ben söylerem 175/1 

Ö * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k * ş)) 
Kendüsi (bu sözleri) ne kadar dutar 22/7 
Pâdişâh /rızkunu) eksük eylemez 109/1 
Dört ferişte /bunuJ yogurdı 355/5 

Bir neden /bunıf/ eyledi 358/7 

Ö * Y(TYF- ((VTJ * YE-)İ-k * ş)) 
Yüz bin dürlü âdem (bu dünyayal| geldi 195/3 
Düşmân eli /cânaj irimeye 337/3 

Ö * Y(TYF- ((YöT| * YF-)İ-k * ş)) 
Müsâ Jsuya)J nazar eyledi 356/9 

Ö * Y(TYF- ((ZTI * YE-)I-k * ş) 
Gözün (o gün) nesne görmez ola 6/1 
Dilün (o gün) haber virmez ola 6/1 
Cümle “âlem (o gün) hayrân ola 9/1 
Ö* Y(TYF- (AT * YE-)İ-k| * ş) 

Biz dünyâdan gider olduk 231/1 

Ö * Y(TYF- (AT * YE)İ-k * ş)) 

O senden ayru olmaz 103/1 


Dükkân ıssı dükkânından hâli degüldür 176/5 


271. 


272. 


273. 


274, 


275. 


276. 


277. 


278. 
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Cânum gevdemden üzüldi 184/3 

Hırs u tama' bende ırak 212/1 

Süret benden bozulısar 405/7 

Ö * Y(TYF- (BT * (YF-DI-kJ * ş) * CSE 
Yünus dahı benümledür 187/13 

Ö * Y(TYE- (BT *(YF-)(I-k * ş)) 

Kimi emir savan birle 127/7 

Ö * Y(TYF- (BT * (YF-Di-k * ş) * CSE 
Hayât senünledür 107/1 

Ö * Y(TYF- (BT * HT * YE-)İ-k| * ş) 
Ben dost ile niçe birem 205/9 

Ö 4 Y(TYF- (BT * YE-)L-k * ş)) 

“Akıl bana yoldaş oldı 152/7 

Birlik benümle bir ola 201/13 

'Tşkun benümle yoldaş oldı. 394/1 

Ö* Y(TYF-(CB-*N 4 YE-)İ-k * ş)) 

Ol göz ki seni gördi 232/1 

Şol cân ki seni tuydı 232/1 

Ö * Y(TYE- (ÇT * (YE-Dİ-k * ş)) 
Yünus'un sözi şi 'irden 137/9 

Günâhun çogu şümından 235/3 

Gâhillik kamu bizden 356/23 

Ö * Y(TYE- (ÇT * (YF-Di-k * ş$)) * CSE 


Varlıgum sendendür 107/5 


279. 


280. 


281. 


282. 


283. 


284. 


285. 


286. 


287. 
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Ö * Y(TYE- (ÇT * YE-)İ-k| * ş) 

Biz uludan işitdük 367/1 

Ö * Y(TYE- (ÇT * YE-)İ-k *ş)) 

Bu söz kandan gelür 42/1 

Tşk yagmurı tamlası gönül göginden tamar 335/17 
“Azrâil gökden inde 355/5 

Ö * Y(IYF- (GT * ÇT * YE-)İ-k * ş)) 

Şu 'le bize aydan degül 42/5 

Ö * Y(IYE- (GT * YE-)İ-k| * ş) 

Eksükligile nazar erenlere hoş degül 167/1 
Andagı iş bana 'ıyân 211/9 

Ansuzlıgum bana harâm 216/5 

Ö* Y(TYF- (GT * YE-)L-k * ş)) * CSE 

Bu 'ışk bize Rahmânidür 204/3 

Ö-* Y(TYE- (GT *ZT * YE-)İ-k * ş) * CSE 
Hak nürı “aşıklara her dem nüzül degül mi 352/1 
Ö * Y(TYF- (HeT * |(YF-Dİ-k * ş)) 

Benüm âhum didâr içün 234/5 

Otuz bin “âm u hâsı (içün) 305/7 

Otuz bin hâslarına 305/7 

Ö * Y(TYF- (HeT * YE-) —k| * ş)) 

Derdüm bana dermânımış 125/1 

Ö * Y(TYF- (HeT * YE-)İ-k| * ş) 

Ben ne işe geldüm 224/1 


Sen ana cân olasın 261/1 


288. 


289. 


290. 


291. 


292. 


293. 


294. 


295. 
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Ö * Y(TYF- (HeT * YF-)İ-k * ş)) 


Bi-çâre Yünus'un cânı dost yolına isâr olur 93/7 Senün varlıgun cân yiter 


190/1 

Yapragı dertlüyiçün dermân ola 324/3 
Yünus kanı “ışka helâl 390/5 

Ö * Y(TYF- (HT *(N* YE-Di-k *ş)) 
“Ârifler niyâz ile /Hakkı zikreder) 335/9 

Ö * Y(TYF- (HT * (YF-Di-k * ş) 

Kimisi zevk ü 'işretde 207/5 

Elleri kan içinde 302/7 

Kendü nihân içinde 302/1 

Ö* Y(TYF-(HT*N* YEYLk *ş)) 

Her murgı hoş âvâzıla ol pâdişâhı zikreder 28/3 
Ö* Y(IYF-(HT * YE-)-k*ş) 

Ben derdile âh iderdüm 125/1 

Ö * Y(TYF- (HT * YF-)L-kj * ş) 

Biz hod “uryân giderüz 143/3 

Ben niçesi döleneyim 216/1 

Ö * Y(TYF- (HT * YE-)L-k * ş)) 

Bi-çâre Yünus ne bile 130/9 

Kul pâdişâhsuz olmaz 151/1 

Kimse niçesi yiter 358/7 

Ol bi-nişân cihânda şöyle revân eyledi 358/5 
Ö * Y(TYE- (İIT * (YE-Dİ-k * ş)) 


Ne kandil ü çerâk bana (gerekmez) 10/3 
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Ne kul ne sultân bana Jgerekmez)| 12/3 

296. Ö* Y(TYF-(İIT*N* YEİ-k * ş)) 
Hak ere benüm didi 84/5 
Câhil anı öldi sanur 157/7 

297. Ö* Y(TYF-(İIT * YE-)İ-kj * ş) 
Ben bu ilden bizâram 171/1 
Ben ana aldanayım 216/3 
Sen cânundan geçmedin 255/1 

298. Ö*tY(TYF-(İIT-* YE)İ-k *ş) 
Çokal-cevşen bu “ışk odına döymez 50/3 
Câhil münâfık münkir cümle “aklına şâkir 335/9 
Dil andan haber virdi 362/3 
Ata oguldan beze 385/7 

299. Ö*Y(TYE-(İIT* YFJI-k * ş)) * CSE 
Âşıklarun şerbetleri bu derdime sebeb durur 47/1 
Anun yazugı müzdi sevgüsne ta 'allukdur 86/3 
Şeri'at ana eydür 295/15 
Levlâk ana delil durur 386/7 

300. Ö* Y(TYF-(KrT* YE-k * ş)) 
'Işk bir güneşe benzer 66/1 
Dünyânun mahabbeti agulu aşa benzer 70/5 
Şakird üstâdıla “arbede kılur 387/3 
Dost gözüme tuş oldı 394/5 

301. Ö*# Y(TYE-(MT*IN* YE-Dİ-k *ş)) 


Kazançlu kazancı kadar (yer alacak) 63/3 


302. 


303. 


304. 


305. 


306. 


307. 


308. 


309. 


310. 


311. 
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Ö * Y(TYE- (N #İYE-DE-k * ş)) 

Kim uslu |dir) 68/3 

Kim bâtıl /disün)j 135/19 

Ö* Y(IYF-(N*AT* YFJ)İ-k *ş)) 

Kırk kişi bir agacı tagdan indürimey 351/11 

'Işk beni benden aldı 367/13 

Ö* Y(IYF-(N-*AT* YFJ)İ-k * ş)) * CSE 
Senün 'ışkun beni bende alupdur 290/7 

Ö* Y(IYF-(N*ÇT* YFJ)İ-k #ş)) 

Yünus bu sözleri erenden aldı 279/13 

Çalap Âdem cismini toprakdan var eyledi 356/1 
Ö * Y(TYF-(N * HeT * YF-)İ-k * ş)) 

Süretün halka düze 295/27 

Ö* Y(TYF-(N* HT * YEYLk * ş)) 

Erenler bu dirligi riyâ dirilmediler 38/1 

Yünus Emre'm iş bu sözi cân içinde söyledi 81/7 
Miskin Yünus bu sözi kendözinden eyitmez 311/7 
Ö * Y(IYE-(N* HT * YE-)İ-k * ş)) * CSE 
Yünus işbu sözleri Hak varlıgından eydür 242/17 
Ö* Y(TYF-(N *SıT* YE-)İ-kj * ş) 

Sen bu cihân mülkini Kâf?dan Kâf'a dutdun 18/1 
Ö * Y(TYE-(N *SrT HİT * YE)-k| * ş) 
Ben anun kasdını gine kendüye zindân eyleyem 173/5 
Ö * Y(TYE-(N * VsT * YE-)İ-k| * ş) 


Biz ol 'ışk bâdesini ol dost elinden içdük 164/7 
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Yünus Hak tecellisin şâ'ir dilinden söyler 383/5 
312. ÖSY(TYE-(N# VT*#YEJİ-kJ * ş) 

Ben benligüm dosta virem 4/7 

Ben emâneti ıssına vireyim 210/3 
313. ÖYY(TYEF-(N* YE) -k *ş) 

Biz bizi bilmezidük 358/1 
314. Ö*-Y(TYEF-(N* YE-)İ-kl *ş) 

Ben kuş dilin bilürem 12/9 

Ben dirligün boynın uram 173/3 

Ben benligüm bilmeyeyin 269/1 

Üstâd “aybun örte dursun 412/13 
315. Ös#Y(TYE-(N* YE)İ-kJ #ş)-H 

Sen de benüm ögüdümi dutsan gönül 161/3 
316. Ö*-Y(TYF-(N* YE-)İ-k #ş)) 

Yünus seni din idindi 7/9 

Hak varlıgın almış 74/5 

Yünus 'ışkun vasfın söyler 118/9 

Ma 'şüka yüz bir dürlü yol gösterür 308/3 
317. Ö#Y(TYE-(N # YEYİ-k *ş)) * CB 

Çalab'um “inâyeti suçın geçüre meger 41/9 
318. Ö* Y(TYE(N * YE)İ-k * ş) * CSE 

İlim kendin bilmekdür 91/1 

Ol günâhlar eridür 81/1 
319. Ös#Y(TYE-(N4 YöT * YEJİ-k| * $) 


Ben râzumı ana direm 209/7 
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320. Ö*Y(TYE-(N* YT* YEİ-k| * ş) 
Ben ayumı yirde gördüm 77/5 
321. Ö*#Y(TYE-(N* YT*YEJİ-k *ş)) 
Süret söz kanda buldı 25/3 
Yünus Hak tecellisin senün yüzünde gördi 132/9 
Derviş fitne kabın bunda uşatdı 156/3 
Câhil beni kanda görür 212/5 
322. Ö“*Y(TYF-(SıT*HT*YEİL-k *ş)) 
Sen bir zamân âsüde fârig hoş yüri 403/1 
323. Ö-*Y(TYF-(SıT* YEYL-k *ş)) 
“Aklunı başdan alıcı bir dem amân virmez ola 6/3 
Beş vakt tertibümüz bir vakte geldi 20/3 
324. Ö*-Y(TYF-(SıT* YEİ-k * ş)) * CSE 
'Işk ezelden kadimdür 254/3 
325. Ö*Y(TYE-(SrT 4 YEJİ-k| * ş) 
Ben yine n'oldum 192/1 
326. Ö*# Y(TYE-(ST*INJ * YEİ-kJ * ş) 
Ben niçün (seni|) göremezin 256/3 
327. Ö*# Y(TYE-(ST*(YE-Dİ-k * ş$)) * CSE 
Korkı hıyânetedür 171/5 
328. Ö*Y(TYE-(ST*HT* YE)İ-k *ş)) 
Yüz bin “İsâ'yilen Müsâ 'ışkıla ser-gerdân gezer 401/3 
329. Ö*Y(TYE-(ST* YE-)İ-k| *ş) 


Ben neyiçün azaram 171/9 


330. 


331. 


332. 


333. 


334. 


335. 


336. 


337. 


338. 


339. 
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Ö* Y(TYF-(ST * YE-)I-k * ş)) 
Yünus derdiyilen tüter 108/5 
Kimi isiden yanışıcak 127/7 
Ö * Y(TYF- (ST * YE)İ-k * şp) * H 
Bir avuç topraga bunca kıyl u kâl neye gerek iy Kerim-i Zü'I-Celâl 417/25 
Ö * Y(TYE- (TYE- (ÇT * YEJİ-k * ş)) 
Tşk eri bu soydan degül 42/5 
Ö * Y(TYF- (VsT * KrT * YE-)l-k * ş)) 
Veli dahı 'ışkıla evvel bahâra benzer 69/9 
Ö * Y(TYE- (VsT * YE-)l-k| * ş) 
Müflis neyile bâzâr itsün 232/9 
Ö * Y(TYF- (VsT * YE-)l-k * ş)) 
İki cihân '“ârifi ol kuşdan “ibret aldı 367/3 
Ogul atayıla “izzetlü oldı 387/5 
Nazar gözden bakar 412/3 
Ö * Y(TYF- (VsT * YE-))-k * ş)) * CSE 
Bu yir ü gök ü “Arş u Ferş 'aşk dadıyıla kâyımdur 32/3 
Ö * Y(IYE-(VT*#N* YE)İ-k *ş) 
Gani Cebbar 'aşk erine bin Hamza'ca kuvvet virür 1/5 
Çalap bize mürşid virmiş 123/1 
Ö * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k| * ş) 
Ben menzile irişdüm 165/13 
Ben bir “aceb ile geldüm 175/1 
Ö * Y(TYE- (VT * YE-)I-k * ş)) 


Budaklarun oda gire 21/5 
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Âşık ma 'şükına irdi 75/3 
Binde biri bu halkun Rahmân yolına girmez 115/1 
Bu söz Hakk'a hoş geldi 355/9 
340. Ö*Y(TYE-(VT*YEJİ-k *ş) * CSE 
Hak cihâna doludur 103/1 
341. Ö*#Y(TYE-(VT*ZT*YEJİ-k *ş)) 
'Işk bize yinile degdi 65/7 
342. Ö*#Y(TYE-(YöT *(YE-Dİ-k * ş)) * CSE 
Benüm münâcâtum senden yanadur 107/3 
343. Ö*#Y(TYE-(YöT*#N * YEİ-kJ * ş) 
Ben bunlara cevâbını vireyim 210/5 
344. Ö* Y(TYE-(YöT*#N 4 YEİ-k #ş)) 
Bular benden ne sorısar 176/3 
345. Ö*#Y(TYE-(YöT 4 YEJLk| * ş) 
Ol niye nazar itsün 232/1 
Ben dosta çok yalvarayın 266/3 
346. Ö* Y(TYE-(YöT * YEJLk * ş) 
Gönlüm bana eydürdi 124/5 
Dirlik bana karşu gele 173/3 
Tenüm içinde cânum andan yana süründi 383/1 
Hak Müsâ'ya eyitdi 356/17 
347. Ö*# Y(TYE-(YT *İYE-Dİ-k * ş) 
Yol evde 39/7 
Adı sanı dillerde 71/7 


vahdet ilinde 62/3 
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Kibr ayaklarda türâb 394/5 
348. ÖtY(TYE-(YT *(YE-Dİ-k *ş) * CSE 
Muhammed Hak yalvarıcı şefâ 'atçimüz andadur 44/7 
Hak kandadur 54/1 
Girçek erenler kandadur 65/1 
Dost kandadur 372/11 
349. Ö* Y(TYE-(YT*BT*N*YEİ-k * şi) 
Kim bunda ol dostıla iş başara 308/5 
350. Ö“*Y(TYF-(YT*HT 4 YE)İL-k| #ş) 
Ben bunda garib geldüm 171/1 
351. Ö*# Y(TYE-(YT*#İIT-* YEJ)İ-k *ş) 
Merdân-ı Hak bu dünyâda maksüdlara kalmadılar 40/1 
352. Ö#Y(TYE-(YT*N*YEJ)İ-k *ş)) 
Aşkun odı yüregümde neler eyler 75/1 
353. Ö# Y(TYE-(YT* YE-) -kl * ş) 
Dost yanumda pinhânımış 125/1 
354. Ö*#Y(TYE-(YT 4 YE)İ-k| * ş) 
Ben bunda eglenimezem 204/5 
355. Ö#Y(TYE-(YT* YE)İ-k * ş)) 
Süret toprakda kalur 23/7 
Riyâ çökük yirde durur 83/7 
Kimi dükkândan bakar 335/13 
“Akıl başda iş bitürür 412/3 
356. Ö“*# Y(TYE-(ZT *(YE-Dİ-k *ş)) 


Fikri dâim nâz u niyâz 45/3 


357. 


398. 


399. 


360. 


361. 


362. 


363. 


364. 


365. 
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Ö* Y(IYF-(ZT*N* YE-)İ-k|J * ş) 

Ben bu dem seni gördüm 202/3 

Ö 4 Y(TYF-(ZT*N* YEL-k *ş)) 
Niçeler bu dünyede günâhını yuyamaz 105/1 
Yünus imdi bunı gördi 207/9 

Ö * Y(TYEF- (ZT * YE-)İ-k| * ş) 

Ben kaçan derviş olam 362/7 

Ö * Y(TYF- (ZT * YE-)i-k * ş)) 

Nevbet şimdi bize durur 72/7 

Emr-i ma 'rüf bu dem kaldı 218/5 

Ol cân kaçan öliser 261/1 

'Işk dilde genez olur 331/3 

Ö 4 Y(TYF-(ZT * YE-)İ-k * ş)) * CSE 
Yünus Emre sözleri dâim usül degül mi 352/7 
Ö * Y(TYE-(ZT* YT *|YE-)-k*ş) 
Ben ol zamân andayıdum 169/9 

Ö * Y(TYF-(ZT * YT * YE)İ-k * ş)) 
“Aşık Yünus bugün gurbetde kaldı 289/9 
Ö * Y(TYF- (GTİ * YE-)İ-k * ş) 

Senün hikmetün fonlara) ırak 320/5 
Ö4Y(YE--kf*ş)) 

Bu tendeki cân neyimiş 120/1 
Peygamberler cânıdı 191/15 

Süretümde varlıgum cânıla gönülidi 264/3 


Benüm dirligüm çigidi 294/3 


366. 


367. 


368. 


369. 


370. 


371. 


372. 
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Ö* V(YF- -k*ş) 

Ben hamıdum 208/3 

Ö * Y(YE-I-k| * ş) 

Halkun dahı gönlindeki küfr ü İslâm gümân benem 193/5 
Dükkânum yagmâ olsun 271/1 

Gözümün nürı vü gevdem hayâtı gönüller tahtınun sultânı sensin 282/5 
Ben dost bâgı bülbüliyem 370/5 

Ö * Y(YE-J-k| * ş) * CSE 

Devrân benümdür 31/1 

Ebu Bekr ü “Ömer ol din ulusı Aliyy-i Murtaza “Osmân benümdür 31/3 
Bu mâl u sermâye dükkân benümdür 31/5 

Ö * Y(YE-I-k| *ş)*H 

Sen ev yaparsın iy hâce 30/3 

Ö * Y(YE-İ-k *ş)) 

Niç'erenler geldi 72/7 

Benümile dostdan artuk hiç bir nesne bâki degül 206/7 
Cümle ciger biryân ola 272/5 

Hayrum şerüm yazılısar 405/7 

Ö * Y(YE-I-k * ş) * CB 

“Aklum yavı vardı besi 192/3 

Şu benüm hâcet-gâhum Tür tagı oldı meger 364/3 

Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE 

Âb-ı hayât'un çeşmesi âşıkların visâlidür 1/7 

Bu dördinün ulusı Ebu Bekr-i Sıddik'dur 86/5 


Yirün gögün safâsı Mustafâ 'dur 100/1 
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'Işk bi-karâr denizdür 336/3 

Tapdug'umuz dost yüzidür 401/7 
373. Ö“*Y(YE-(-k*ş))* CSE* CB 

Bu ne dertdür “aceb 113/1 
374. ÖYY(YE-J-k*ş))*CSE*-H 

Biri gammâzdur beşe 293/5 

Miskin Yünus'un ser-mâyesi yokdur İlâhi 357/7 
375. Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * Öaç. 

Biri nefsümdür düşmân 181/5 

Bu ne küfürdür imândan içerü 290/11 
376. Ö“*Y(YF-(-k *ş)) * CSE 4 Yaç. 

Bu bizüm “işretümüz oldur bu lezzetümüz 25/5 
377. ÖYKY(YE-İ-k*ş)*H 

Bir diRici /beşe/ 293/5 

Bir kovcı /beşej 293/5 
378. OÖaç. *ÖsY(IYE--k*tş)) 


Ne dünyâ âhiret ne Kâf u ne Kâf bular katre 48/7 


6.1.1.2. Cümle Başı Ögeleriyle Başlayan Düz Cümleler 


Cümle üstü öge olarak adlandırılan cümle bağlayıcıları veya hitap bloku ile 


75 Yunus Emre Divanı'nda tespit edilen örnekleri şöyledir: 


başlayan cümlelerdir. 
1. (CB * ÖJ * Y(I-YF-k * ş)) 

(İş bu dünyâ son ucı) fenâ folısar) 313/9 
2. ICB * Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) 


(Zinhar senJ nefs duzagını seçegör 37/5 


75 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal-İşlevsel Söz Dizimi, 164. 


10. 


11. 


12: 


13. 


14. 
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(CB * Öl * Y(YE-İ-k * ş1) 

/Uş kıyâmet) yakın 153/5 

(HJ 4 Ö *# Y(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş1)) 
(Yünus) sen (namâzun) kıla gör 341/7 
(HJ * Ö * Y(YE-İ-kj * ş) 


JİlâhiJ günâhkâr kullarun gufrânı sensin 282/1 


(IH4 CB* Öl 4 Y(TYF-(ZT*N * VT * YE-)ik #ş) 


IYünus imdi sen| dün ü gün gönlün Hakk'a vir 24/5 


(H * Öl * CB * Y(TYE- (HeT * YE-)i-k * ş)) * CSE 


(Yünus sen) hem miskinlere kul olgıl 47/7 

(H * Öl * Y(TYE- ((İLT| * YEİ-k * ş)) 
(Miskin Yunus sen erenlere) toprak ol 10/5 

|(H 4 Öl * Y(TYF- (INI * YE-)I-k * ş)) * CSE 
(Yünus bu “ışk sözini kim) bilesidür 64/7 

(H * Öl * Y(TYE- (IVTJ * YEK) * 5) 

(iy dost ben 'ışkun denizine) gark olam 213/1 
(H 4 Öl * Y(TYF- ((YöT| * YE-)L-kJ * ş) 

(iy dost ben 'ışkun denizine) yüriyem 213/1 
(H* Öl * Y(TYEF- (N * YE)İ-k * ş)) 

(Yünus sen) miskinligi elden koma 63/7 

(Yünus sen) ayrugı ko 86/7 

(H * Öl * Y(TYE- (N * YöT * YE-)İ-kJ * ş) 
(iy miskin Yünus sen) derdini kime söylesün 345/9 
|H 4 Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş)) * CSE 


(Yünus) nür denizine talgıl 319/7 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 
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|(H* Öl * Y(TYF- (ZT * YE-)İ-k * ş)) 
(Yünus sen) imdi tevbe kıl 350/7 

(H * Öl * Y(YE-İ-kj *# ş) 

(iy bi-çâre miskin Yünus) neyleyesin 285/5 
(IH* Öl * Y(YE-L-k * ş) 

/İy kopuzıla çeşte sen) ne işdefsin) 301/1 

B *(Öl * Y(TYF- ((SıT| * YE-)İ-k| * ş) 

U (ben niçe bir) Mirrih olam 201/23 

CB* Ö4# Y(TYF- (ÇT * YE-)İ-k * ş)) 

Çün Kur'ân gökden indi 248/3 

CB* Ö4* Y(YE-I-k *ş) 

Uşda gözlerüm süzüldi 184/3 

CB *(JÖJ * Y(TYEF- (IN) * AT * YE)İ-k * ş)) 
Zinhâr İsen evliyâ etegin)| elünden koma 336/1 
CB * (Öl * Y(TYF- (AT * YE-)-k * ş)) 

Çün cenâzeden şeşdiler 184/11 

Çün gölden girü döndi 367/5 


CB * (Öl * Y(TYE- (ÇT *N * YE)İ-k * şi) 


Meger / Yünus) anun gönlinden bir cur'a şerbet içdi 391/5 


CB * |ÖJ * Y(TYF- (ÇT * VT * YE-)İ-k| * ş) 
Çün (ben) gökden yire yagdum 178/7 


CB *|ÖJ * Y(TYF- (HT * VT * YE-)İ-k| * ş) 


Yâ (benj kendü gönlüm ile bu kafese girmişem 227/1 


CB * (Öl * Y(TYF- (HT * YE-)L-k * ş)) 


Kim /oJ ecelsüzin ölür 110/5 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 
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Çün (Yünus) gönülden cüş kıldı 201/41 

CB *JÖJ * Y(TYF- (İİT-*-N* YE-)I-k| * ş) 
Ayruk (ben) bana ben diyemem 7/3 

CB *JÖJ * Y(TYEF- (İIT * YE-)İ-kJ * ş) 

Çün (sen) âhirete kavisin 148/7 

CB *(ÖJ * Y(TYE- (N * HeT * YE-)İ-k * ş)) 
Kim (Hak) Âdem'i halka server eyledi 356/3 
CB *(JÖJ * Y(IYE- (N * HT * YE)İ-k *ş)) 
Aceb f(oj anı niçe yiye 140/5 

CB * (Öl * Y(TYF- (N * YE)İ-k| * ş) 

Çün (benj seni 'ıyân gördüm 165/5 

Çün /benj Hakk'ı ıyân bildüm 178/11 

Çün (ben) hükm-i sultân tutaram 180/1 
Nitekim (benj bunları gördüm 207/9 

Ger (ben melâmet tonın geyem 209/5 

Ya (benj niçe sagınç sanayım 216/1 

CB * (Öl * Y(TYF- (N * YE)İ-k * ş)) 

Evet | Yünus|) üçini gizledi 298/7 

Va'llâhi /Yünus) hoş lezzet aldı 310/9 

Eger beni öldüreler 381/5 

CB *(ÖJ * Y(TYE- (N * YöT * YE-)İ-k| * ş$) 
Meger (ben) râzum ile diyem 205/1 

CB *(JÖJ * Y(TYE- (N * YT * YE-)İ-kJ * ş) 


Çünki /benj dostı bunda buldum 43/3 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 
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CB * (ÖJ * Y(TYF- (SıT * HeT * (YE-Dl-k * ş) 
Meger (nefsün) şimden girü cümle imâne 346/77 
CB *|(ÖJ| * Y(TYEF- (SıT * YEJ)İ-k| * ş) 

Yâ IbenjJ niçe bir giryân olam 201/1 

Yâ (benj niçe şeytân olam 201/11 

Yâ (benj niçe ırak düşem 201/21 

CB * |ÖJ * Y(TYF- (SrT * VT * YE-)İ-k| * ş) 
Uş (benj yine bire geldüm 178/1 

CB * (Öl * Y(TYF- (SrT * YE-)-k * ş) 

Uş fâşıkl yine bayram eyler 75/3 

Uş (Yünus) yine delü olmış 39315 

CB * (Öl * Y(TYF- (VT * YE-)i-k| * ş) 

Çün (sen) denize gark oldun 18/7 

Çün kim (sen anda varasın 242/13 

CB * (Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş)) 

Pes (bu dünya) kime kalasıdur 64/5 

Kim (of şeytân yolına girmez 115/1 

CB * (Öl * Y(TYF- (YöT * YE-)i-k * ş)) 

Ger (0) bana görine 14/5 

Ki (bülbül gülistâna karşu gulgul eyler 95/3 
CB * (Öl * Y(TYF- (YT * (YE-Di-k * ş) 

İşde (dost) gönül içinde 305/9 

CB *(ÖJ * Y(IYF- (ZT * YE-)İ-k * ş)) 


Uş şimdi bildim 192/7 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


499 


CB * (Öl * Y(YF- -k/ * ş) 

Zirâ (gevher) dükenmez kânımış 121/5 
CB * (Öl * Y(YE-İ-k| * ş) 

Ya hod anlamaz mısın 23/3 

Uş doldum 192/3 

Geh kevn olam 201/31 

Bes ne lâyıkvam 203/1 

Çün içerü giresin 242/15 

Çünki “amel eylemedün 366/5 

CB * (Öl * Y(YFE-I-k| * ş) * H 

Bir kezden /ben| ol oldum ahi 174/5 
CB *|(Öl * Y(YE-İ-k * ş)) 

Ayruk |sen)J de 42/9 

Yâhüd (İblis ü âdem) aza 180/3 

Ya'ni (İblis) hüner eyledi 356/5 

Ya (o) bazirgân tâcir ü “attâr ola 417/17 
CB * (Öl * Y(YF-I-k * ş) * CSE 
Çün (nür) Hak nazar-gâhıdur 33/3 
Eger (o) baydur 95/9 

Zirâ /buj bilişdür 154/5 

Zirâ ki /dil şehriJ sultân tahtıdur 365/3 
CB*-H*JÖJ* Y(TYE- (VT * YE)-k) * ş) 
İşde ecel sana geldüm 413/3 
CB*Ö-“*(YE-İ-k*ş) 


Şâyed 'ışk ele gire 330/5 


51. 


52. 


53. 


54. 


25. 


56. 


57. 


58. 
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CB*Ö*Y(IYF- -k*ş)) 

Ne nihâyet Jvar)| 45/9 

Hem ne cism ne hod resm (var) 48/5 

Ne dünyâ âhiret (var) 48/7 

Ne hod mürekkebleri /tükenür) 301/11 
Ne sabr u meskenet (gerek) 203/5 

Ne hod becidiş (gerekj 203/5 

Ne assı /varj 238/5 

CB*Ö* Y(TYF-(IN| * YE-)İ-k| * ş) 
Ya ben (hakikati) niçe göstereyin 268/9 
CB*Ö*Y(TYF-(INJ| * YE)İ-k * ş)) 
İllâ (bunıf gül eyler 95/1 

Veli degme göz Ibu hâli| görmez 110/1 
CB*-Ö*Y(TYE-(IN| * YT * YE-)İ-k| * ş) 
Ya ben kanda |seni) isteyeyin 268/3 

CB *Ö* Y(TYE- ((YöT| * YE-)I-k * ş)) 
Yâ kim Jona| hükm idebile 126/3 
CB*Ö* Y(TYF- (ÇT *(YE-DI-k * ş)) 
Ammâ f/sözünün) aslı kitâbdan 137/9 
CB*Ö* Y(TYF- (ÇT * YEL-k * ş)) 
Çün “inâyet dostdan ola 4/1 

Ayruk ne elümüzden gelür 42/7 
CB*Ö* Y(TYF- (GT * (YF-I)-k * ş)) 


Ne dünyâ âhret ana (var) 328/5 


59. 


60. 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 
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CB*Ö4 Y(TYF-(İIT 4 (YF-) (-k *ş) 

Ne kandil ü çerâk bana (gerekmez) 10/3 
CB*Ö* Y(TYE-(İIT * YE-)I-k * ş) 

Hergiz gönlüm ana bakmaz 234/3 

CB*Ö* Y(TYF- (KrT * YEL-k * ş)) 

Veli bizüm ömrümüz bir tiz bâzâra benzer 69/1 
CB*-Ö* Y(TYE-(N * VsT * YE-)İ-k * ş) 
Meger ol divân-ı 'aşkun defterinden yâd ider 67/9 
CB*Ö* Y(TYF-(N * YE-)İ-k| * ş) 

Uş ben beni cem ' eyledüm 170/5 

Nitekim ben beni bildüm 370/11 

CB*Ö* Y(TYE-(N * YF-)İ-k * ş)) 

Yâ bunca mürid muhib Sırât niçe geçesi 351/11 
CB*Ö-* Y(TYF- (ST * YF-)İ-k| * ş) 

Yâ ben niçün kızaram 171/5 

Yâ özün neye tutmazsın 235/9 

Yâ sen niçün dutmazsın 248/9 

CB*-Ö* Y(TYE- (ST * YE-)-k * ş)) 

Niteki bu gönlüm evi 'ışk elinden taşa gelür 73/1 
CB*Ö* Y(TYF-(VT * YEYL-k * ş)) 

Pes karanulık nürıla bir hücreye nite sıgar 77/3 
Çün dost dosta kavuşdı 134/13 

CB*Ö* Y(TYF- (YT * (YE-Dİ-k * ş) 


Velâkin yatagum anda 310/3 


69. 


70. 


71. 


72. 


73. 


74, 
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CB *Ö * Y(TYE- (YT *(YE-Dİ-K * ş) * CSE 
Çünki bu genc virândadur 54/7 
CB*-Ö* Y(YE- -k *ş)) 

Kim senün gibi yârüm var 43/1 

Çün süretün virân ola 54/7 

Kim şol bülbül eyler 95/1 

Uş kıyâmet geldi 153/5 

Çün pâdişâh güçlü ola 183/7 

Pes kul fuzül işlü ola 183/7 

İşbu dünyâ son ucı fenâ olısar 313/9 
CB*-Ö* Y(YE-İ-k| * ş) 

Hem zâhir ü 'ıyân benem 211/7 
CB*Ö-* Y(YE-(-k * ş)) * CSE 

Çün cânun İlâhidür 33/1 

Zirâ ki “ârum yok durur 52/5 

Yâ bunca cüstü cü nedür 61/1 

Yâ bu soru hisâb nedür 89/5 

Çünki aslum mismildür 301/3 

İşbu gönül bir hazinedür 412/1 

İşbu vücüd bir kal 'adur 412/1 
CB*Ö-* Y(YE-(-k *ş)) * CSE HH 
“Aceb bu benüm cânum âzâd ola mı yâ Rab 15/1 
H *(Öl * Y(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) 


İy diriga /o bunı) duyamaz 105/1 


75. 


76. 


77. 


78. 


79. 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 


85. 
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H 4|JÖl* Y(TYF- ((YöT| * YE-)I-k * ş)) 
Yünus (sen Hakka) yalvar 100/7 

H*|JÖl4 Y(TYF- (AT * YE-)İ-k * ş)) 

Gel evünden taşra çık 131/7 

H *(Öl * Y(TYE- (ÇT * YE-)İ-k)| * ş) 

İy su fsenJ kandan gelürsin 147/1 

H *|JÖJ * Y(TYE- (İIT * YE)İ-k * ş)) 
Miskin Yünus (sen) erenlere tekebbür olma 10/5 
H*(Öl4 Y(TYF-(N * YEYL-kJ * ş) 

İy dost (ben) seni severem 51/1 

H*(ÖJ 4 Y(TYF-(N * YE)İ-k| * ş) * CSE 
Yünus (sen/ senün “aybunı gözlegil 86/7 
H*4(ÖJ* Y(TYF-(N * YEYLk * ş)) 

Yünus (sen) yaragun eyle 306/7 

H*JÖJ* Y(TYE- (N * YöT * YE-)İ-k| * ş$) 
Yünus (sen) sözün kime dirsin 235/9 


H *|JÖJ * Y(TYF- (SıT * İT 4 YE-)İ-kJ * ş) 


İy gönül (sen) bir dem bir vakit dünyâdan usanmaz mısın 267/1 


H*(ÖJ * Y(TYF- (ST * YE)LkJ * ş) 

A ne simsârlık satarsın 378/3 

Bi-çâre za'if Yünus neye hased idersün 229/5 
H*(ÖJ* Y(TYF- (VT * YE-)I-k| * ş) 

İy dost “ışkun denizine girem 213/1 


İy bi-çâre (sen denize) batdun 18/7 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 


91. 


92. 


93. 


94. 


95. 


96. 
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H4|JÖl4 Y(TYF-(ZT*N 4 YE-)İ-k 


İy pâdişâh iy pâdişâh her dem işin düze 


tşh) 


durur 72/1 


H*|JÖl4 Y(TYF-(ZT 4 YE-)İ-k| * ş) 


Yünus (sen/ imdi yavı var 135/19 
H *|Öl * Y(YE-İ-kİ * 5) 

Yünus dahı uyanmadın 121/9 

İy miskin Yünus n'eylesün 345/9 
H *|JÖl * Y(YE-I-k * ş)) 
Miskin Yünus gözün aç 54/9 


İy gönül ol şâhı gel 200/7 


H *CB *|Öl * Y(TYE- (BT * YE)İ-k * ş)) 


Yünus imdi Hakk'ıla ol 112/7 
H*CB*JÖJ*4 Y(YE-I-k * ş) 

Yünus imdi yavu var 416/11 

H* CB*JÖJ* Y(YE-I-k * ş) * CSE 
Yünus imdi miskin olgıl 47/7 

Yünus imdi namâzun komagıl 341/7 


H*CB*Ö* Y(TYF-(AT * YE-)İ-k 


tşh) 


Yünus imdi sen senden ayru degül 395/5 


H*CB*Ö*Y(TYE-(VT * YEJ)Jk * ş)) 


Yünus imdi sen Hakk'a ir 24/5 
H*CB*Ö-* Y(TYF-(YT * YE)İ-k 
İy Yünus imdi veli yirde gökde toptolı 
H*Ö*Y(IYE- -k*ş) 


Yünus Emre sen bir niçe 21/7 


tşh) 


382/5 


97. 


98. 


99. 


100. 


101. 


102. 


103. 


104. 


105. 


106. 


107. 
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H*Ö* Y(TYE-((VTJ * YE-)İ-k * ş)) 

İy yârânlar iy kardaşlar (bana) ecel ire 241/1 
H*Ö*-Y(IYF- (AT * YE-)L-k * ş)) 

Dost senün 'ışkun okı key katı taşdan geçer 70/1 
H*#Ö*Y(TYF- (ÇT * VT *HT*YEİ-k| *ş) 
Cânum ben andan bunda ezeli “âşık geldüm 181/1 
H*Ö* Y(TYF-(İIT*N* YE-)İ-k * ş) 

Yünus sen nefsüni müslümân sanma 346/7 
H*Ö* Y(TYE-(İIT * YE)I-k * ş)) * CSE 

İy Yünus sen dostunun cefâsına katlangıl 36/7 
H*Ö*Y(TYE-(N*ÇT * YEK) *ş) *H 

İy yârânlar ben bu sözi uludan işitdüm ahi 399/5 
H*Ö*Y(IYF-(N* YE-)İ-k| * ş) 

Hâ sen anı atdun 18/5 

H*Ö*Y(IYE-(N* YE)İ-k *ş)) 

Yünus bu göz anı görmez 89/9 

İy dost senün “ışkun odı cigerüm pâre baş kılur 92/1 
Yünus sen beni gider 236/7 

Yünus sen kendüni görme 238/5 
H*Ö*Y(TYF-(VsT * YE-)L-k * ş)) 

Miskin Yünus zehr-i kâtil “şk elinden tiryâk olur 5/7 
H*Ö*Y(IYF-(VT * YEYLk * ş)) 

Dost senün 'ışkun odı yüregüme dayandı 400/1 
H*Ö*Y(TYF-(YT *#IYE-Dİ-k * ş)) 


Yünus Emre sen kanda 227/7 
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108. H*Ö* Y(TYE-(YT*#N*YEJİ-k *ş)) 
Yünus sen bunda meydân isteme 79/7 
109. H*-Ö* Y(TYE-(YT* YE)İ-k *ş)) 
Yünus bu cümle varlıgun dost katında zerre degül 172/5 
110. H*Ö* Y(YE-L-k|J *ş) 
İlâhi derdümün dermânı sensin 282/1 
11. H*Ö*Y(YE--k*ş) 
İy bi-çâre miskin Yünus günâhun çok 285/5 
İy dost bunca kıyl u kâl ne 61/1 
İy Kayyüm bunlar “acâyib kavim 149/7 
Yünus Emrem derdün katı 275/7 
Müsülmânlar zamâne yatlu oldı 387/1 
12. H*Ö*Y(YE--k*ş) *CSE 
İy kopuzıla çeşte aslun nedür 301/1 
Yünus sen bahri olgıl 319/7 


İy kopuzıla çeşte aslun nedür 301/1 


6.1.1.3. Mantıksal Özneli Düz Cümleler 


Öznesi mantıksal olarak bulunmayan bulunmasına da imkân olmayan 
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cümlelerdir.' ? Yunus Emre Divanı'nda görülen mantıksal özneli düz cümleler 


şöyledir: 

1. Y(TYE- (HeT * YE-)İ-k * ş)) 
Bir şâha kul olmak gerek 327/1 

2. Y(TYE- (İT * YE-)I-k * ş) 


Bu menzile “akıl irmez 89/9 


7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal-İşlevsel Söz Dizimi, 164. 
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3. o Y(TYE-(ŞT*#JVTJ*YEYLk *ş)) 
Sensüz varılmaz107/3 

4. o Y(IYE-(VT*#YEYİ-k *ş)) 
Göklere haber oldı 134/7 
Bir işik yasdanmak gerek 327/1 
Bir deryâya dalmak gerek 327/3 

5. O Y(YE-Lk*ş) 


Elden ne gele 42/9 


6.1.2. Odaklaştırma Yapılmış Cümleler 


Türkçenin söz dizimi seviyesindeki temel söz dizimi eğilimi düz cümle yönünde 
de olsa ögelerinin sırası değiştirilerek odaklaştırma yapılan cümlelere çok sık rastlanır. 
Bu durum özellikle konuşma dilinde ve konuşa diline yaklaşmayı amaç edinen hikâye, 
roman, tiyatro, fıkra vs. gibi edebi türlerde ya da çeşitli ses ve mana oyunları için farklı 


söz dizimsel yapılara yönelen şiirde de görülür. 


Tümleçleri başa almak, bir blokun iki parçasının arasına başka bir ögeyi koymak 
ve yüklemden önce gelen ögeleri sona almak gibi çeşitli şekillerde görülen 
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odaklaştırma' “ türündeki cümle yapıları Yunus Emre Divanı'nda şöyledir: 


6.1.2.1. Tümleçlerin Başa Alındığı Cümleler 


Türkçede özellikle karşıtlık, sebep, şart ve zaman tümleçleri cümle başında yer 
almak yönünde güçlü bir eğilim gösterir. Bundan dolayı bu ögelerin yeri Türkçe için 
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normal kabul edilir." Yunus Emre Divanı'nda tümleçlerin başa alındığı cümle 


yapıları şöyle görülmektedir: 
1. (AT * Öl * Y(YE-I-k * ş)) 


(Bu dünyâdan eyü yavuz) gider 87/7 


7” Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal-İşlevsel Söz Dizimi, 165. 
78 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal-İşlevsel Söz Dizimi, 166. 


10. 


11. 


12. 
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(CB * SıT * KrTJ 4 Ö * Y(YE-İ-kİ * ş) 

IYâ niçe bir dost ile) ben ol olam 201/21 

|IGT * Öl * Y(YFE-I-k) * ş) 

/(İsyânıla yüzüm kara) ben n'eyleyeyin 275/3 
(HI* VT*Ö* Y(YE-I-k *ş)) 

(İy ulu kiçi) size benüm haberüm var 43/1 
(HI* YT*Ö* Y(YE-I-k * ş) * CSE 

(iy dost) cân içre yirün vardur 51/1 

(İIT| - Ö-* Y(YE-L-k * ş) 

(Bize) dünyâ gerekmez 101/1 

(Bizel da'vâ gerekmez 101/1 

(Bu yola gönli| tar gerekmez 111/1 

(İIT * Öl * Y(YE-L-k * ş) 

(Ol gerçege âşıklar) sol degül 163/7 

IST * VTJ*- Ö* Y(YE-(k *ş)) 

(Şol bir söz sebebinden “AzâzileJ la'net oldı 367/11 
IYTI* Ö* Y(IYE- -k * ş)) 

(Altta) gökren katran denizi (var) 306/7 
IYTI* Ö* Y(YE-I-k * ş) 

(Bu yolda) derin sular var 79/3 

(Üsttel kıldan Sırât gerile 306/7 

IYT 4 Öl* Y(TYF- (SıT * YE)İ-k| * ş) 

(Bu fenâ mülkinde ben| niçe bir handân olan 201/1 
IZTI* Ö* Y(TYF- (BT * YE)L-k * ş)) 


/(HemişeJ keklik keklikle uçar 335/5 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 
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IZTI* Ö-* Y(YE-I-k *ş)) 

(Yarın) cümle halâyık dirile 127/7 
AT*Ö*Y(YE-J-k *ş)) 

Benden benligüm gitdi 271/3 

Nakş u süretden ol âzâd 183/3 

BT*Ö:* Y(TYF-(YT * YE-)I-kj * ş) 

Yüsuf'ıla ben kuyıda yatdum 168/9 

CB *(YT * ÖJ * Y(TYE- (SıT * YE-)İ-kj * ş) 
Yâ Ibu fenâ mülkinde ben) niçe bir giryân olam 201/1 
CB *HeT*Ö:* Y(YE-I-k * ş)) 

Ayruk neye seferüm var 43/3 

CB*-HT*Ö* Y(YE-J-kl *ş) 

Çünki asıldan biz yoguz 120/3 

CB *İIT 4 Ö * Y((YF- -k * ş)) 

Ayruk bana ne gam gussa (gerekmez) 4/1 

CB *İIT- Ö-* Y(YE-J-k * ş)) * CSE 

Evvel bize vâcib budur 138/1 

CB *İIT-*-ST* Ö* Y(YE-F-k * ş)) 

Aceb bu benüm derdüme neyiçün dermân bulınmaz 78/5 
CB * KrT*Ö * Y(YE-K-k * ş)) 

Çün dostıla bâzâr olur 93/5 

CB *SıT* KrT*Ö-* Y(YE-L-kJ * ş) 

Yâ niçe bir dost ile ol ben olam 201/21 

CB *SrT*-Ö* Y(TYE-(N * YE-)İ-k * ş)) * CB 


“Aceb yine miskin Yünus 'ışkdan artuk sevdi meger 73/9 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 
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CB*ST*Ö* Y(YE-L-k *ş)) 

Yâ eylükden kim yitdi 300/3 

CB * YT *Ö* Y(YE-İ-k * ş)) 

Ki bir zerrede bin bir ibretün var 48/9 Zir'elinde murdârı var 27/3 
Çün gönlümde ol sevile o 317/3 
ÇT*N*Ö“*Y(YE-L-k *ş)) 

Dostdan haber kim getürdi 345/1 

ÇT*Ö* Y(YE-L-k *ş)) 

Yârimden elçi gelür 46/9 

Bu şârdan üç yol çıkar 69/7 

Toprakdan âvâz gelür 257/5 

Nasihat kandilinden bir işâret göründi 383/1 
Ebubekr ile “Ömer yüzlerinden nür tamar 396/7 
Dilden nesnene gelmez 304/5 
ÇT*VT*Ö*Y(YE-L-k *ş)) 

Hak'dan bize destür oldı 152/1 

Dostdan bana haber geldi 210/1 

Dost bâgçesi yolından eve dervişler geldi 373/5 
ÇT*YöT*Ö*Y(YE-İ-k *ş)) 

Hak'dan bana nazar oldı 208/5 
GT*-Ö4Y(YE-|-k * ş)) * CSE 

Hakikatde mestür nedür 56/3 
H*N*Ö*Y(YE-L-k| *ş) 

“Ömrüm beni sen aldadun 384/1 


Yünus bu “ışk sözini kim bildi 64/7 


33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 
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H*VT*Ö*Y(YE-İ-k *ş)) 

Zihi devletlü başlar eve dervişler geldi 373/3 
HeT*N*Ö*Y(YE-L-k *ş)) 

Ol nidâya cânını Müsâ nisâr eyledi 356/17 
HeT*Ö* Y(TYF-(N * YE-)İ-k * ş)) 
Dost yolına “âşık anı terkitmeye 372/5 
HeT*Ö* Y(YE-L-k *ş)) 

Cem'i kullaruna mürüwvetün var 48/13 
Cân virmege ol ive 70/7 

Kıyl u kâle mecâl yok 295/29 

Uçmaguna bunlar baş indürmeye 326/1 
HeT*YT*Ö* Y(YE-I-k *ş)) 

“Âşıka her bir arada eli var 32/3 


HT*ÇT*Ö:4 Y(IYE--k * ş)) 


Şunun gibi çâpük-nazar bir Müsi'den yüz bin Müsi 206/5 


HT*N*Ö* Y(TYE- (HT * YEJ)I-k * ş)) 
Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile 8/3 
HT*Ö* Y(IYF-(N * YE)L-k * ş)) 
Başdan ayaga degin Hak nürı seni dutmış 302/11 
HT *Ö* Y(IYF- (VT * YE-)İ-kJ *ş) * H 
İşbu işüm sagıncıla ben yoluma gitdüm ahi 399/3 
HT*Ö“*Y(YE-I-k|J *ş)*H 

'Işkun ile “âşıklar yansun yâ Resüla 'lâh 344/1 
HT*Ö“*Y(YE-I-k *ş)) 


Bunun gibi tertib ile işüm niçe başa vara 214/3 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 
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Müsi'leyin bu gönlüm hoş münâcât eyledi 364/3 
Ansuz yir ü gök olmadı 386/7 

HT*Ö*Y(YE-|-k * ş) * CSE 

Sensüz karârum yok durur 52/1 

HT *#SıT*Ö# Y(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) 
Andan ayru buçuk sâ'at ben ansuzın durımazam 174/1 
İIT- CB*Ö* Y(IYF- -k * ş) 

'Işk evine girenlere ayruk ne meyl ü ne vefâ (gerekmez) 2/1 
Ana ayruk ne hayr u ne şer (gerekmez) 26/3 
İIT-N-Ö* Y(YE-İ-k| * ş) 

Cümle “âlemler üstine hayr u şerri sen yasadun 323/5 
İIT- Ö* Y(YE-İ-k * ş)) 

Rühumdan kimsene haber viremez 19/5 

Bize didâr gerek 101/1 

Erenlerün âhına tag-taş katlanımadı 141/5 

Bu söze Tanrı'm tanuk 239/5 

Derdüme kim dermân olur 317/3 

Kula ayruk su'âl yok 369/5 

Nasüha tevbe ucı kutlu oldı 387/7 

İIT- Ö* Y(YE-İ-k * ş) * CSE 

Bu su'âle cevâb nedür 89/3 

Bu mülke Süleymân nedür 94/1 

Ol gerçege “âşıklar külli sagdur 163/7 

İIT* YT- Ö* Y(YE-İ-k * ş) 


Bize Uçmak'da kevser gerekmez 101/3 


51. 


52. 


53. 


54. 


55. 


26. 


57. 


28. 


29. 
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İİT*#ZT4Ö*tY(YE- -k #ş) 

'Işk erine dünyâda çi harir ü çi palâs 119/1 
İİT*ZT-4-Ö * Y(YE-Lk * şi) 

Dosta gidene öndin kendüsüz sefer gerek 135/13 
KrT*Ö* Y(YE-L-k *ş)) 

Işkıla kim pençe ura 307/1 

KyI*Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE 

Kardaşdan yâr yigrekdür 300/5 
N*Ö*Y(TYF- (BT * YE)İ-kJ * ş) 
Erenlerün himmetini ben bana yoldaş eyleyem 197/1 
N*#Ö* Y(TYE- (YöT * YE-)İ-k * ş)) 

Anı sen senden iste 103/1 

N*-Ö*4 Y(YE-((-k * ş) * CSE 

Kimsenün 'ayıbına sen bakmagıl 86/7 
N*Ö#Y(YE-I-k| * ş) 

Bizi biz koyalum 62/7 

Bu işleri sen bilürsin 89/5 

Hâkimi sen olasın 261/3 

N*-Ö*#Y(YE-I-k * ş) 

Senün sevgünden özgeyi gönlüm hiç kabül itmeye 3/11 
Anun gibi ma 'şükanun haberini kim getürür 17/5 
Bu 'imâreti kim yapdı 94/1 

Bu biş vakt namâzumı 'ışkun gâret eyledi 364/5 
Dilsüzler haberini kulaksız dinleyesi 382/1 


Anı Allâh buyurdı 248/3 


60. 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 
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Sabrumun perdesini mahabbet odı yakdı 363/3 
Nazar yirin tama ' tutdı 412/9 
N*VT*Ö*Y(YE-L-k *ş)) 

'Işkı bana ol virür 367/13 
N*ZT*Ö#Y(YE-İ-k *ş)) 

Pâdişâhun birligin evvel kadim er bildi 367/1 
SıT*CB*Ö-* Y(TYE- (BT * YF-)I-k * ş)) 
Andan berü kim 'ışkun benümle yoldaş oldı 394/1 
SıT*Ö-* Y(TYF- (GT * YE-)İ-k) #5) 

Niçe bir ben sana uyam 161/3 

SrT *JÖJ * Y(YE-L-k * ş)) 

Yine yüregüm yandı 400/1 
SrT*Ö*Y(IYE--k*ş)) 

Yine sahra vü merg-zâr (var) 312/5 

SrT*Ö* Y(YE-İ-k *ş)) 

Yine yaz günleri geldi 343/1 


ST*Ö* Y(TYE-(N-*İLIT-* YE-)İ-k| * ş) 


Niçün sen nefs-i emmârı bu gafletden uyarmazsın 235/1 


ST*-Ö* Y(YE-L-k *ş)) 
İsyânıla yüzüm kara 275/3 
Hasretinden ol ma şükun gözi yaşı bınar olur 93/1 
Yavuzlukdan kem bitdi 300/3 
ŞT*-Ö-* Y(YE-L-k * ş) 


Sensüz dirligüm harâm 202/1 


70. 


71. 


72. 


73. 


74, 


75. 


76. 


77. 


78. 
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TrT*Ö* Y(YE-L-k*ş)) 

Altı kez dünyâ toldı . 367/7 
VsT*-N*Ö*Y(YE-J-k *ş)) 

Bu 'ışkıla beni Tanrı delâlet eyledi 392/5 
VsT*Ö*CB* Y(TYE-(ZT * YE-)İ-k *ş) 
Bir şivede yüz bin gönül uş hemişe cüşa gelür 73/5 
VsT*Ö* Y(TYF- (INI * YE-)I-k * ş)) 

Dost elinden kim içer 67/7 

VsT*Ö* Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) 

Bir kıl ile sad-hezarân Mansür'ı berdâr ider 67/5 
VsT*-Ö* Y(YE-(-k *ş)) 

Suyıla gönül yunmaz 304/5 

Ol ayun şu 'lesinden “âlem münevver oldı 342/3 
VI*Ö* Y(IYF- (ÇT * YEJ)İ-k *ş) 

Bana rahmet yirden yagar 77/5 

VTE*Ö* Y(TYE-(N * YE-)İ-kj * ş) 

Kara topraga ben anı koyayum 210/7 
VI*ÖtY(YE-(-k *ş) 

Sürete kendü geldi 25/3 

Benüm sırruma kim irer 212/5 

“Arifün kulagına kudret üni tiz gelür 23/5 

Bu dünyâya eyü yavuz geldi 87/7 

Kalıbına cân gelür 257/5 

“Âleme rahmet saçıldı 343/7 


Eve dervişler geldi 373/1 


79. 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 
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YöT*CB*ÖtY(YE-İ-k*ş)) 

Ana ki Hak nazar kıldı 266/5 

YöT*Ö* Y(YE-L-k *ş)) 

Gönüle Çalap bahdı 299/5 
YI*CB*Ö*Y(IYE- -k *ş)) 

Bunda ne sagınç şumâr (var/ 281/3 
YI*CB*Ö*Y(YE-L-k*ş)) 

Yol içinde hem anun nâmüsı arı gerek 142/1 
YT*N*ÖtY(YE-İ-k*şi) 

Gurbetde hâlüm kim bile 404/3 
YI*Ö*Y(IYF- -k*ş)) 

Yüzinde hayâlar (var) 62/3 

Kiminde derd ü firâk |var| 106/3 

Kiminde eserlü söz /var)| 106/3 

Gök yüzinde ferişteler /varj 212/7 

Denizde hakâyıklar /varj 336/5 

Her bir taşun altında bir İmrânoglı Müsi (var) 382/5 
YI*Ö* Y(TYF-(INI * YE)İ-k * ş)) 

Sinde kurd kuş yir 35/1 

YT*Ö* Y(TYE- (HT *(YE-Dİ-k * ş)) * CSE 
Cevheriler katında kâ 'ide böyle durur 254/7 
YI*Ö:* Y(TYF- (SıT * YE-)İ-k| * ş) 

Bu fenâ mülkinde ben niçe niçe hayrân olam 201/1 
YI*Ö* Y(YE-L-k *ş)) 


Sinegile pervânenün yuvasında bal olmaya 5/5 


89. 


90. 


91. 


92. 


93. 


94. 


95. 


96. 
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Meydân içinde merdâneler var 79/7 

Gönülde pas oturur 250/3 

“Âşık gönlinde çok yol var 325/3 

Kuru dikende gül biter 343/5 

Erenlerün gönlinde ol sultân dükkân açdı 391/1 
YI*-Ö* Y(YE-L-k * ş)) * CSE 

Cân içinde cânı 'ışkdur 90/1 

Deryâ içinde “ummân nedür 94/3 

Denizde bahri vardur 336/3 

“Âşıklar arasında Cebrâil dahı hicâb durur 47/3 
ZT*CBtÖ*#Y(YE-Lk *5)) 

Kaçan ki va'demüz gele 139/3 

ZT4*Ö4 Y(IYF- (BT * (YF-Dİ-k * ş) 
Hemişe bâz bâz ile /beraber/ 335/5 
ZT*-Ö*Y(TYF-(N * YE-)İ-k *ş) 

Gündüz güneş şü 'le virür 56/5 

ZT*-Ö* Y(TYE-(N * YEİ-k * ş)) 

Bu dünyede üç kişi Hak didârın görmeye 293/5 
ZT*-Ö*Y(YE- -k| *ş) 

Ol demde İsmâ'il idi 187/11 

Evvel yir-gök yogıdı 254/3 

ZT*-Ö* Y(YE-I-k| * ş) 

Ol vaktin biz uçarduk 243/5 
ZT*-Ö*Y(YE-I-k *#ş)) 


Dün-gün işi efgân ola 9/3 
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Yarın siyâset kurıla 127/7 

Şimdi Yünus susadı 147/9 

Bugün sohbet bizüm oldı 230/1 

Mevlânâ sohbetinde sâzıla işret oldı 301/7 

Üçünci nefha içinde yirler yüzi yarıla 306/5 
97. ZT*Ö*YYV(YE--k *ş))* CSE 

Şimdi adum Yünus durur 187/11 
98. ZT*VT*Ö*YYV(YE--k*tş)) 


Bir gün sana zevâl ire 21/5 


6.1.2.2. Kırık İfadeli Cümleler 


Bir bloku oluşturan birimlerin arasına başka bir cümle ögesi girebilir. Yapıyı 


bölecek/kıracak şekilde odaklaştırma yapılmış bu tür cümlelere kırık ifadeli cümle 


... 719 
denir. 


Yunus Emre Divanı'nda görülen kırık ifadeli cümleler şöyledir: 
1. (H4- Öl* Y(TYF-(YöT * YE- )i-k *ş) * CSE* YE- 
(iy şk eriJ yir yüzine kılgıl nazar 28/1 
2. (H4-Öl* YV(YE- İk *ş) * YE- 
(Behey miskin sen| bu fâniden yum gözüni 414/3 
3. (IH4-ÖJ* Y(YF- I-k*ş)* YöT* YEF- 
IYünus sen) getür Hakk'a salâvât 100/7 
4. (Öl * Y(TYF-(YE- * VT* YEJİ-k *ş)) 
Tos-togru Tamu'ya gider 49/9 
Bi (Öl * CB * Y(TYE-(YT * YE- )i-k *ş)* YE- 
Tâ âşıklar safında tamâm olasın sâdık 131/5 


6. (Öl * CB * Y(YE- )i-k) *ş)*N* YE- 


7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal-İşlevsel Söz Dizimi, 168. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 
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Tâ bilesin sırrı 'ıyân 130/1 

(Öl * Y(TYF- (ATJ * YE- )i-kl -ş)* YE- 
(Tanrıdan) ayrılmadum bir adım 151/3 

(Öl * Y(TYF- ((BTI * YE- )l-kJ * ş)* YE- 
(Yüsuf'ıla) bile çekdüm cezâ 168/9 

(Öl * Y(TYF- (IYTJ * YE- )i-k) *ş)* YE- 


(Derviş bunda/ olmadı battâl 156/3 


(Öl * Y(TYF- (YE- * YT * YEYİ-k *ş)) #N 


Hiç ırak isteme anı 61/3 
(Öl * Y(TYF- (BT * YE- )i-k) *ş)* YE- 


“Ali” yile urdum kılıç 168/11 


(Öl * Y(TYF- (HeT* N* YF- *CB*ST* YEİ-k*ş)) 


Dost içün balı yaga pes niçün katmayalar 57/5 
(Öl * Y(TYF- (HeT * YE- )l-k*ş))* YE- 
/(Bülbül/ anuniçün kılur zârı 55/3 

Yatsu namâzına ol hâzır 136/7 

Dost içün kılalım yarak 160/3 

Âhirete eyle yarak 314/7 

(Öl * Y(TYF- (HT * YEJ)İ-k *ş) * HT 
/(Işkl sabrumıla olmaz benüm 214/7 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE- )l-k) *ş)* YE- 
Işkıla gelsen yola 273/5 

(Öl * Y(TYF-(İIT * YE- )i-k)*ş)* YE- 
“Arş 'dan virürem haber 41/5 


Birligine kıldum kâmet 170/5 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22; 


23. 


24. 
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Erenlerden olma ırak 314/7 

(Öl * Y(TYF- (İIT * YE- )Yl-k *ş) 4 CSE * YE- 
Bir kişiye virgil gönül 27/1 

“İlm ü “amele olmagıl magrür 353/7 

(Öl * Y(TYE-(N * VT * YEJİ-k)*ş$)* N 
Eyyüb'un kurda yidürdün tenini 379/7 

(Öl * Y(TYE- (N * YE)İ-k) *ş)* N 

Dahı niçe bulam tanık 61/7 

Sırf içürdün peymâne 320/1 

Fikrine bak iblis'ün 356/5 

(Öl* Y(TYE-(N YT * N* YE)İ-kJ # ş) 

Yüz bin cihânda bâtın hazinesin bulasın 281/5 
(Öl * Y(TYE-(N * YE- )i-kJ *ş)* YE- 

(O) yilile topragı kıldı mu'allak 19/3 

Günâhun gel dile 88/5 

Kangı bir eksükligüm getüribilem dile 338/7 
(ışkf sultânı iltür başdan 398/7 

Dost soraram dilden dile 404/3 

(Öl * Y(TYE-(N * YE- )i-k *ş)* CB* YE- 
(Yünus) “ışkı idindi hem turak 128/7 

Eksügüni bilgil bayık 61/7 

(Öl * Y(TYF- (ST * YE- )i-kJ *ş)* YE- 
Tşkundan oldum âvâre 283/1 

(Öl * Y(TYE- (VsT * YE- )İ-k *ş) #N* YE 


Rahmet suyıyıla yudı gönlüm evin ap-arıca 376/3 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


521 


(Öl 4 Y(TYF-(YF- *N* YF)İ-k * ş)) 
(Yünus)| hergiz “ömrin eskitmeye 3/13 
(Yünus) hep cihânı arda saldı 310/9 

(Öl 4 Y(TYF-(YF- * YT * YELk| *ş) 
Niçe bunda diri turam 205/5 

(Öl * Y(TYF-(YF- *ZT* YEİ-k *ş)) 
IYünus) olmaya ebedi râhat 20/11 

(Öl * Y(TYF- (YE- İT * YEJ)İ-k * ş)) 


(“Aşıkl gönül ma 'şükına baglar 55/5 


(Öl * Y(TYF- (YE- VsT*N* YE-)İ-kJ * ş) * YöT 


Nice ticâret ile mekseb gösterem ana 126/7 

(Öl * Y(TYF-(YF- VT* YF))İ-k #ş)) 

El topraga üşürdiler 184/9 

(Öl * Y(TYF- (YE- YöT * YE-)İ-k *ş)) 
Hemân cemâlüme bak 134/9 

(Öl * YITYE- (YöT #N. * YEJİ-k| #ş)* N 
“Aşıklara ne diyem 'ışk haberinden şirin 254/1 
(Öl * Y(TYE- (YöT * YE- )i-k *ş)) * YEF- 
(Muhammed) bir taşa kıldı nazar 321/3 

(Öl* YTYE-(YT*N* YE-)Lk*ş)* YE- 
Su içinde odI tutdı selâmet 19/3 

(Öl * Y(TYF- (YT * YE- )i-kJ *ş)* YE- 
Yolda duralum kâim 71/1 


(Derviş bundaf olmadı battâl 156/3 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 
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(Öl * Y(TYF- (ZT * VsT*N *SrT*YE- )i-k*ş)* YE- 
Her dem yini şive ile beni yini kılur esir 53/1 
(Öl * Y(TYF- (ZT * YE- )i-k) *ş)* YE- 
Bir lahza olursın rüşen 278/3 

(Gönül) bir dem talar hikmetlere 49/5 
(Gönüll| bir dem döner cebrâil'e 49/13 
Kuşlar ile turgıl bile 88/5 

(Öl * Y(TYF- (ZT * YE- )i-k*ş) * CSE* YE- 
Dün ü güni kılgıl tâ'at 159/3 

(Öl * Y(TYF- (ZT * YE- (-kJ *ş)* YE- 
Her dem dalalum bahre 71/9 

(Öl* Y(YF- -k*ş)* YE- 

Gireyidüm gönüle 338/3 

(Öl * Y(YE- (kJ *ş)* N* YE- 

(Biz) kılduk dükkânı harâb 416/3 

(Öl * Y(YF- I-kl *ş)* YE- 

Dönem girü 52/5 

Anlayasın bellü beyân 56/9 

Sâlüslanuram katı 117/3 

Tagılmayalum katre-i bârân gibi 200/5 
İtdüm “azm-i râh 228/5 

Kaldum hayrân içinde 339/7 

(Öl* Y(YF- I-kl*ş5)* YI* YE- 
Biridüm anda şeksüz 178/1 


Deniz oldum dört yana ırmagıla 296/7 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 


51. 


32. 


53. 


54. 
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(Öl * Y(YE- İk *ş)* YE- 
(Gönüll olmış gedâ 49/7 

Gir içerü 83/1 

Eyler idi satu-bâzâr 87/5 

/(Taşj şöyle kaldı mu'allak 134/5 

Gel beri 200/5 

(Öl * Y(YF- (-k*ş)* YE-*HT 
Vir salâvât 'ışkıla 81/1 

(Öl * Y(YF- Ek *ş)* YE-#N 

Vir yagmaya gümânunı 56/7 

(Öl* Y(YF- (-k*ş)* CSE* YE- 
Katı buşmagıl nigâhı 412/5 

(Öl * Y(YE- (-k*ş)* CSE* YEF-*GT 
(Bu söz) yigdür şeker baldan ana 11/7 
(Öl * Y(YEF- (-k*ş) *İIT* YE- 
(OJ olmış bu dünyâdan bizâr 87/5 

(Öl * Y(YEF- Ek *ş)*N* YE- 

İt bir eri ihtiyâr 163/5 

(Öl* Y(YF- *#İIT* YEİ-k*ş) * CSE 
Kılgıl Yünus'a tümâr 367/13 

(Öl 4 Y(YF- * YöT* YELkJ #ş) 
Nasihat halka eylersin 235/9 

(Öl * Y(YöT * YE- )i-k *ş) YE- 
'Işksuzlara virme ögüt 157/1 


(Öl * YF- * Y(TYF-(İIT* YEİ-k| #5) 


55. 


56. 


57. 


28. 


29. 


60. 


61. 


62. 


63. 
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Teveccüh ma 'şüka kıldum 75/5 

IZTI*Ö * YYE-(-k*ş)*CSE* Ö 

(Her dem) gönli Mi âc'dur “âşıkun 146/5 

CB * (ÖJ * Y(TYF- (HT *N * YE-İ-k| *ş)* N 
İş bu yüzüm karasıyla vasl isterem senden yana 14/1 
CB *JÖl * Y(YF- (-kJ *ş)* YE-HİIT 

Çün yakınsın benden bana 14/3 

CB *(JÖJ * Y(YE- İk *ş) * YE- 

Kim gel beri 134/9 

CB *(JÖJ * Y(YE- İk *ş) * YE-* HT 

Ki (Yünus gözi) kaldı kapuda andan içerü 290/13 
CB*-Ö * Y(YE-İk| *ş)* Ö 

İllâ ki 'ummâna benem “ummân 260/1 

Çün 'aybı yok görklü yüzün 89/1 

Ayruk gönlüm ölmez benüm 175/3 

CB*Ö * V(YE-L-k *ş) *CSE* Ö 

Ne hırsumuz baydur bizüm 114/1 
CB*-Ö*HY(YE- |-k*ş)* YE- 

Çün iş geldi hâsıla 33/9 

Çün kim adın oldı fülân 56/3 

Çün pâdişâh oldı sâki 374/7 

Tâ terezün gele agır 88/3 

CB*YF- *Ö*Y( YE-İ-k tş)) 

“Aceb öyle kim ola 304/3 


Çünki olısar yiri tar 63/3 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


Ta E 


72. 


73. 


74, 
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H*1Öl* Y(YE- I-kJ *ş)* YE- 

Yünus düşdün bu derde 255/9 

İy 'ışk eri aç gözüni 28/1 

Miskin Yünus aç gözüni 88/9 

Eyâ gâfil aç gözüni 159/1 

Behey miskin aç gözüni 414/3 

H*CB*JÖJ* Y(YF- |(-k*ş))* YE- 

Var imdi gez şârdan şâra şöyle garib bencileyin 277/7 
H*CB*Ö * Y(IYE-(HT*YEYİ-k*tşp* Ö 
İy Yünus imdi senün “ışkıla geçsün günün 60/7 
H*CB*Ö*Y(YE- (k*ş)* YE- 

Yünus imdi sen kıl yarak 127/9 


H*Ö *Y(YE-İ-k*ş)* Ö 


Hak Çalab'um Hak Çalab'um sencileyin yok Çalab'um 186/1 


H*Ö*Y(İYE- -k*şj))* YE- 

İy niçe selâtinler zebünı dervişlerin 149/1 

H*Ö* Y(TYF- (HeT * YF- )i-k*-ş)* CSE* YE- 
Yünus sen Tapduk'a kılgıl du'âlar 50/7 

H* Y(YE- (-k*ş) *#İIT*-Ö* YE- 

Hey Emrem Yünus bi-çâre bulunmaz derdüne çâre 277/7 
HeT*Ö*Y(YE- |-k*ş)* YE- 

Hırka hakı himmetleri olsun bâki 374/7 

İT -Ö“* Y(TYE-( İT -* YE)İ-k *ş) 

Bana Uçmak neme gerek 234/3 


İIT-Ö* YYF- Lk*ş)* YE- 


75. 


76. 


77. 


78. 


79. 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 


85. 
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Bana benüm ögüdüm hiç eylemedi eser 41/7 

İIT-4- YE- Ö* Y( YE-İ-k *ş)) 

Aşka bahâ kim yitüre 177/1 

N #Ö #Y(IYE-(N*YEİ-k*#şp)* Ö 

Bir zerrece Hak'dan ayru gözüm nesne görmez benüm 175/5 
Ö *#AT* ÖSY(YE-|-k *ş)* AT 

“Aşıkların “Arş yüzinden ma 'şükı gitmez gözinden 410/3 
Ö *CB* Ö*Y(YE-İ-k *ş)) 

Miskin Yünus Emre 'nün meger bagrı baş oldı 394/9 

Ö *CB*YV(YE-J-k*şp)* Ö 

Cismüm gemisinün zirâ muhkem degüldür bagları 365/1 
Ö *H* Öl Y(YE-L-k *ş)) 

Bahâsı cânum anun mâlıla tavar degül 297/5 

Ö *İİT* ÖYY(YE-Lk*ş)) 

Her biri bir nesneye sevgüsi var 86/1 

Miskinlikden özge bize mâl u mülk ü şâr gerekmez 111/5 
Ö *İIT-CB* Ö*Y(YE-İ-k *ş) 4 CSE 

Benüm bir karıncaya va 'Ilâh isnâdum vardur 515 

Ö * Y(TYF- (SıT * (YE-Dİ-k *ş)) * Ö 

Yünus'ıla buna denlü nasibüm 19/9 

Ö * Y(TYF- (VsT * (YF-Di-k * ş) * CSE* Ö 

İş senünledür tamâm 202/5 

Ö * Y(TYF-(YT *(YE-Di-k *ş)* Ö 


Vatanun kanda senün 147/1 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 


91. 
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Ö * Y(YE-İ-k|*ş)* Ö 

Tesbihi sensin dilinde 3/1 

Genc ü hazinem kamusı sensün benüm önden sona 8/1 
Yârüm dahı sensin benüm 52/7 

Ö *Y(YE-Lk*tş)*CSE* Ö 
Süretile çokdur âdem 27/5 

Ö * Y(YE-Jk*ş)* Ö 

Gülün bülbül olur yâri 55/3 

Yünus'un yanar içi 34/7 

Hoş üstâdun var senün 147/3 

Menzili ırak bu yolun 375/1 

Gözüm yaşı dinmez benüm 226/1 
Özümün kalmadı sabr u karârı 245/3 
Ö * Y(YE-Lk *ş)*CSE* Ö 

Ol kişinün yokdur yâri 11/1 

“Aşıkun oldur nişânı139/7 

Cigeri başdur âşıkun 146/1 

Senden artuk yokdur umum 184/1 
Bi-çâre Yünus''un çokdur günâhı 258/9 
Gözi hicâblıdur anun 377/7 

Ma'ni nedür İblisden 356/23 

Ö *ZT* Ö-Y(YE-L-k *ş)) 

Bu şârun evvel dadı şehd ü şekerden şirin 69/3 
ÖN * Y(YE-İ-k *ş)* N 


Agyâr gülüm dirmez benüm 226/5 


92. 


93. 


94. 


95. 


96. 


97. 


98. 


99. 


100. 


101. 


102. 
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Ö * Y(TYF- (HeT * YE-)İ-k * ş)) * YE- 

Hak Yünus'a açdı kapu 176/7 

Yünus Hakk'a kıldı tapu 176/7 

Yolum sana oldı turak 224/11 

Ö * Y(TYF-(İIT * YE- )l-k*ş)* YE- 
Dünye kime kıldı vefâ 22/5 

Ö * Y(IYE-(N * YEYİ-k *ş)* ON 

Kimse hâlüm bilmez benüm 175/1 

Ö* Y(TYE-(N * YE- )i-k*ş) * YE- 

Tşk Yünus'ı eyledi lâl 390/5 

Ö* Y(TYF-(YE- (-k*ş)*HT*İIT* YE- 
Kim vire bu dil ile ol ma 'şükadan haber 26/9 
Ö* Y(IYE-(YE- (-k*ş) *İIT-* YE- 

Ol kıldı Hakk'a vefâ 12/7 

Ö* Y(IYF-(YF- *AT* YEİ-k *ş) 

Hak korkusı hergiz içümden gitmez 117/5 

Ö* Y(IYF-(YF- *N* YEL-k*ş)) 

Ol iki cihân güneşi zâhir dünyâsın degşürdi 157/7 
Ö * Y(TYE- (YT *#N*#YEİ-k *ş) * YT 
Tutiler evin şekker bulurlar kafes ile 335/7 

Ö * Y(TYE- (YT *(YE- Dİ-k *şD) *( YE-J 
Hasan ile Hüseyin solunda Muhammed'ün 145/5 
Tanrı Arslanı “Ali sagında Muhammed 'ün 145/5 
Ö * Y(IYE- (YT * YE- )l-k*ş)* YE- 


Çalap 'Arş'ı ayagında olur Ferş 100/3 


103. 


104. 


105. 


106. 


107. 


108. 
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Ö* Y(YE- (-kl *ş$)* YE- 

Sen Feridün haznesin Nüşirevân gencile 18/3 
Ecel kıldı hoş melâmet 413/5 

Ben yürürem ilden ile 404/3 

Ö* Y(YE- I-kl *ş)* YF*İIT 

Ben yakınam senden sana 14/3 

Ö* Y(YE- |J-k*ş)) YE- 

Süretler olmış dükkân 395/3 

“Su vü toprak odu yil oldı süret 19/1 

Hak buyrugı virmez amân 152/3 

Yünus miskin kalmaz câna 161/5 

Kim ide bir nakş u süret 183/3 

Gündüzümüz oldı gice 184/13 

Figânlar ola katı 385/5 

Nefs ili oldı harâb 394/5 

Ö-* Y(YE- (-k*ş)* YE-* HT 

Ol dahı kıla edâ yüz ile baş üstine 321/7 

Ö* Y(YE- J-k*ş) * YE-HİIT 

Kim bulısar dermân ana 78/5 

Ö-* Y(YE- (-k*ş)*CSE* YE- 

“Ömrün delim bir okdur yay içinde top-tolu 18/5 
Yünus erdür nihâyetsüz 45/9 

Bu yirün külhânları gülşenleridür âşıkun 67/3 
Sırr-ı Mevlâ 'sıyıla pinhânıdur âşıklarun 150/5 


Şekk ü gümân nemdür benüm 170/1 


109. 


110. 


111. 


112. 


113. 


114. 


115. 


116. 


117. 


118. 


119. 
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Riyâ tâ'at nemdür benüm 170/5 

Unluk sinündür senün 313/11 

Ö-* Y(YE- (-k*ş) *İIT* YE- 

Ol olur cânuma tiryâk 144/5 

Ö-* YV(YE- (-k*ş) 4 YöT* YE- 

Tşk oldı bana kulavuz 177/9 

ÖtYT *H* Y(TYE-( YT* YEİ-k *ş)*N 
Işkun ezeli şâhum yoklukda komış varı 232/3 
Y(IYF-(YF- *ÇT* YP)I-k*ş)*VT4Ö 
Nâ-gehân cânân ilinden irdi bu câna haber 67/1 
Y(IYF-(YEF- *N* YEİ-k*ş))*CSE*-Ö 
Eşkere nihân Hak toludur iki cihân 37/7 

Y(IYF- (YöT *(YE-Di-k * ş) * CSE-Ö *ZT* Ö 
Ol dostıla durur benüm dünin günin münâcâtum 408/3 
Y(YE-L-k*ş)*Ö *#HeT* Ö 

Açuk duvacuk kapusı dostları içün ol Hakk'un 128/3 
Y(YE-L-k*şp-Ö *N* Ö 

Yimiş kurd kuş bunı keler 74/3 

Y(YE- -k*ş)*-Ö* YE- 

Gitdi “aklum nâgeh 228/3 

YEF- * Ö *Y( YE--k*tş)* Ö 

Nice bahân yok senün 147/9 

YEF- *KrT*Ö*# Y(TYE-(N* YE)İ-k| #5) 


Niteki ol ma 'şük ile ben râzumı bir eyleyem 206/1 
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120. YF- *Ö *Y( YE-J-k*ş)* Ö 
Hep işüm yanlış benüm 225/3 
121. YF- *Ö *Y( YE-J-k*ş)*CSE* Ö 
Hiç makâm yokdur sensüz 256/3 
122. YF- *Ö*tY( YE--k| *ş) 
Yirlü yirine sen kodun 323/7 
Kamudan gönli kiçi 34/7 
Hergiz ıssı bulunmaya 316/5 
Ansuzın ecel irer 341/7 
Hep evleri harâb olmış 207/3 
123. YF- *Ö*Y( YE-J-k*ş) * VT 
Hemân özi sıgar anda 318/1 
124. YE- *Ö4 Y(TYE-((İIT) * YEK # ş) 
Hiç şefâ'at olmaya 380/7 
125. YF- *Ö*# Y(TYE-( YEYİ-k *ş)) 
Cânundan ol dahı yakın 61/5 
126. YF- *Ö# Y(TYE-(KrT* YE-) -k| *ş)) 
Hemân bu bi-çâre Yünus 'ışkıla âşinâyımış 125/7 
127. YF- Ö*YY( YE-İ-k*ş)) 
Gerçek âşık ol ola 70/7 
128. YF- Ö*Y( YE--k*ş))* CSE 
Aynı hırs ol olmışdur 66/5 
129. YT#N #ÖSY(TYE-(N*YEJİ-k *ş)) 
Bu dünyede dostdan artuk Yünus nesne sevemedi 348/9 


130. ZT*Ö * Y(IYE--k*ş)*| Öj 
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Her dem gönül seyrengehi (Mi 'râc'dur “âşıkun) 146/5 
131. ZT*Ö *YV(YE-(-k*ş)4*CSE* Ö 

Gönli Mi 'râc'dur “âşıkun 146/5 
132. ZT*Ö * V(YE-İ-k)*ş)* Ö 

Bugün Mansür benem 'ışkun yolında 289/7 

İleyünde haşre-neşre Hakke 'I-yakin gerek visâl 155/9 
133. ZT*YF- #*Ö*Y( YE-(-k*ş) 


İmdi sultân buşu oldı 412/7 


6.1.2.3. Yüklemi Sonda Olmayan Cümleler 


Ögesi veya ögeleri yüklemden sonra gelen cümlelerdir. Bu cümlelerde 
yüklemden sonra gelen ögeler -hangi öge olursa olsun- bir açıklama bloku olarak 
değerlendirilir. Ve cümleye cümle üstü gibi bağlanır.“ Yunus Emre Divanı'nda 


yüklemi sonda olmayan cümle yapıları şöyledir: 
1. (H 4 Öl4* Y(YE-T-k *ş) HİIT-N 
(Miskin Yünus sen) uyar gafletten özüni 88/9 
2. (HI * Y(YE-I-kl *ş)*Ö 
(Hey yârânlar hey kardaşlar)/ n'ideyin ben 274/1 
3. (Öl * CB * Y(YE-L-k * ş) * GT 
(Aşk) gehi Leyli olur Mecnün gözinden 90/5 
4. (Öl * CB * Y(YE-İ-k|J * ş$) *N 
Tâ bilesin kendözüni 88/9 
5. (Öl * CB * Y(YE-Lk| * ş) * ST * JAJ 


Gâh aglasan günâhuna (gönül) 161/1 


7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal-İşlevsel Söz Dizimi, 169. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 
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(Öl * CB * Y(YE-İ-kJ * $) * VT 
Geh çıkam “Arş üstine 201/7 

Tâ giresin bâgçelere 226/5 

Gâh inem esfellere 201/7 


(Öl * CB * Y(YE-İ-kJ * $)* ZT 


Gâh mü'minem tâ'atde dem-be-dem münâcâtda 227/5 


Gâh rindem harâbâtda 227/5 

(Öl * Y(IYE- -k * ş)) *N 

Mansür'layın dâra fas) beni 269/7 

(Öl * Y(IYE-—-k * ş)) * (YöT) 

Miskin Jol yâre| 64/5 

(Öl * Y(TYF- ((BTJ| * YE-) -k * ş)* ZT 

Bile idüm Hazret'de ol bi-kıyâs kudretde 223/3 
(Öl * Y(TYF- ((HeT * NI * YE)İ-k * ş)) * AT 
(Dildâr içün dil şehrini/ arıt gayrıdan 365/3 

(Öl * Y(TYE- (INI * (-k) * ş) * AT 

(Hakkı/ çıkarmayalum dilden 71/3 

(Öl * Y(TYF- (INI * YE)İ-k * ş)) * VT 

(Ecel bizi) irgürmez sanumuza 311/3 

(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)i-k * ş) * YöT * CB 
Eydivir bana üşde 301/1 

(Öl * Y(TYF- ((IYöTİ| * YE-)İ-k) * ş) * N 
Dilerem (beni) fazlundan ayurmayasın 129/9 
(Öl * Y(TYF- (IYTI * YE)İ-k) * ş) * ZT 


(Şol kara yir altında) yatasın birgün 276/5 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 
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(Öl * Y(TYF- (AT * YE-)İ-k * ş) 4 N 

Didârdan ayırma bizi 184/19 

(Öl * Y(TYF- (AT * YE-)İ-k * şp) * VT 

Süretden gel sıfata 242/1 

(Öl * Y(TYF- (BT * YE) —-k *ş)*N 

Ol Hallâc-ı Mansür ile söyleridüm Ene'i-Hakk'ı 187/9 
(Öl * Y(TYF- (BT * YE)L-k * ş) * HT 

IYünus)| bir ile bir olupdur Hakke”I-yakin içinde 303/7 
(Öl * Y(TYF- (BT * YE)İ-k| * ş) * H 

Senünle olmadum gani 405/1 

(Öl * Y(TYFE- (HeT * YE-)İ-k * ş)*N 

Bu yola vireler iti 140/3 

Hayırlara yilterler anı 316/3 

(Ol) ma 'şük içün virmeye cânı 357/1 

Dosta yarag eyle bu vücüdun şârını 397/3 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)i-k * ş)) * ZT 

Boz yapalak devlingece emek yime irte-gice 157/5 
(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)|-kJ * ş$)*N 

Derde virem dermânumı 389/3 

Yok yire geçürdüm güni 405/1 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)i-k| * ş) * ZT 

Mürşid-i kâmil yolına kurbân olayın bir zamân 253/9 
(Öl * Y(TYF- (HT * YF-)İ-k * ş)) * HT 


Niçe cevlân ider hırka palâs içinde 302/9 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


36. 
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(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) NN 
Şöyle 'ıyân göster seni 269/7 

(O1)J dünyeyile isteye anı 357/1 

Niçesi germişem sayvânumı 389/7 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)I-k * ş)) * VT 
(Yünus) aşk ile geldi bu yola 128/7 
Cânsuz gel bu kapuya 281/1 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k| 4 ş) NN 
Küfr ile tutdun dinüni 56/7 

(Öl * Y(TYE- (İT * YE)İ-k *ş))*N 
(Bu dünya) yoldan koyar niçeleri 333/5 
(Öl * Y(TYF- (KrT * YE-)İ-k * ş) #N 
(Derviş) halka benzetmeye işin 111/3 


(Öl * Y(TYE- (N * YE-)-k * ş1) * ÇT 


Yidi deniz yaratdı ol gevher tamlasından 249/3 


(Öl * Y(TYF- (N * YE)İ-k * ş) * HT 


Fermânını buyurur küfr-i fermân içinde 302/17 


(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) * VsT 
(Ol) kadehi nüş itmedi dostdan 357/5 
(Öl * Y(TYE- (N * YE)-k * ş)) * VT 
(Muhammed) elin urdı kapuya 149/5 

(Öl * Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * YöT 
Hasretüni göster ana 234/7 


Görklü yüzün göster bana 14/3 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 
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(Öl * Y(TYF- (N * YEYL-k *ş)* YT*-H 
Dost ismini tutagör bunda Yünus 308/7 

(Öl * Y(TYE- (N * YE)-k) * ş) * CB * SrT * VT 
(Biz) ma'ni berâtın alduk uş gine elümüze 319/1 
(Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k| * ş) * ÇT 

Siller akıtdum her bir dereden 284/5 

“Abâ dikinem yüz bin pâreden 284/7 

(Öl * Y(TYE- (N * YE)İ-kJ * $) * HeT 

Bu fenâ-ender-fenâyı terk idelüm dost içün 200/3 
Başumı virdüm gavgâya 404/1 

(Öl * Y(TYE- (N * YE-)İ-kj * ş) * İLT 

İnce sanman ol kılı 304/7 

Güzâf sanman bu yolı 304/7 

(Öl * Y(TYF- (N * YE)LkJ * ş) * KrT 

Miskin Âdem oglanını benzetmişler ekinciye 388/3 
(Öl * Y(TYFE- (N * YE-)İ-ki * $) * VsT 

Ne duydun iş bu sözden 356/23 

(Öl * Y(TYE- (N * YE-)İ-k|) * ş) * VT 

Adımum atdum yidi dört on sekiz binden öte 201/3 
İplik virdüm Çulhâya 407/3 

(Öl * Y(TYE- (N * YE)İ-kJ * $) * YöT 

Şer'ile hakikatün vasfını eydem sana 29/5 

“İlm ü “amel sorman bana 192/1 

Kün didüm bu yire 195/3 


Bir söz diyeyin sana 300/1 


46. 


47. 


48. 


49. 


20. 


51. 


22. 


53. 
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(Öl * Y(TYE- (N * YE-)İ-k) * $) * YT 
Cânlar cânın bulasın iş bu dirlik içinde 303/3 
Gevherler bulmışam “ummân içinde 332/3 
Ne isterem gök yüzinde 77/5 

(Öl * Y(TYF- (N * YEYL-kJ *ş) * ZT 

Kâlü beli didük evvelki demde 20/9 

Allah diyelüm dâim 71/1 

“Ummaân bulasın birgün 229/3 

Pirüm yüzin gördüm bugün 240/1 

Sultân göresin birgün 229/1 

(Öl * Y(TYE- (SıT * YE-) -k * (ş$)*N 
Hayli zamândı va 'deye salmışıdı za 'ifini 392/3 


(Öl * Y(TYE- (SıT * YE)İ-k|J * ş) *N 


(Yünus) Bir dem tecribe eylesün bu dünyânun hâllerin 345/9 


Niçe bir besleyesin bu kaddile kâmeti 380/1 

(Öl * Y(TYFE- (SrT * YE-)I-kJ * ş$) *N 

/(Bizj yine bulduk ol cânı 395/1 

Ne beslersin bu teni 35/1 

Ne yirsün kozumı 407/1 

(Öl * Y(TYF- (ST * YEYLk*-ş)*N 

(Yünus) mündfıklar elinden örter ma'ni yüzini 407/13 
(Öl * Y(TYF- (VsT *N * YE-))-k $ ş)) * CSE * HeT 
Kamuya söz söyledür “ibret içün 379/9 

(Öl * Y(TYE- (VsT * VT * YE-)İ-k * ş)) * N 


Hıdmet kapusundan ana sundı şükür ayagını 376/3 


54. 


25. 


56. 


57. 


58. 


29. 


60. 


61. 


62. 
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(Öl * Y(TYF- (VsT * YE-)i-k * ş)) * CSE * VsT 
(Aşk) 'âşıklarun yüzinden bellüdür benizinden 342/5 
(Öl * Y(TYF- (VsT * YE-)l-k| * ş) #N 

(Biz) söz ile dögdük yüzini 80/3 

(Öl * YITYE- (VT * HT * YE-)İ-k) * ş$) * N 

Üstüne tiz tiz örteler bu dünyâ hâk ü sengini 350/5 
(Öl * Y(TYF- (VT * YE-) *ş—k)*N 

Ol kırkdan birisine çaldumıdı neşteri 185/3 

(Öl * Y(TYF- (VT * YEJİ-k * ş) #N 

(Gönül/ yalın tene geymiş 'abâ 49/7 

Dosta virgil mecâli 135/11 

/(Hakj “âleme rahmet saçmış adını Muhammed 'ün 145/1 
Yitmiş iki milletine geçüriserdi sözini 359/5 

(Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş)) # SrT 

Topraga dökilür gine 28/5 

(Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-kJ * ş) * HT 

Cihâna düşmişem elsüz ayaksuz 203/3 

(Öl * Y(TYFE- (VT * YE-)İ-kJ * ş$)*N 

Kolmaşa virdük sözini 80/3 

Ana virdüm özümi 339/7 

(Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k| * ş$) * ZT 
Maksüduma irdüm bugün 240/1 

Dost bâgçesi içindeki 'ışk bezmine girdüm bugün 240/3 


Gülzâruma irdüm bugün 240/5 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


71. 


39 


(Öl * Y(TYE- (YöT * YE-)İ-k * ş)) * CSE * N 
Bir kişiden sorgıl haber 27/1 

ANâh'una tutgıl yüzi 184/19 

(Öl * Y(TYF- (YöT * YE-)İ-k * ş) #N 
(Melâmet şeyhliği) “âşık da n'ister eyü ad 146/7 
(Musaj la Tne didi Hakk'un buyrugın 356/19 
(Buşuf göze göstermez cihânı 412/7 

(Öl * Y(TYF- (YT * YE-)I-k * ş) * HT 
/(Edhemj Hak katında hâs oldı bir eski palâs ile 335/17 
(Öl * Y(TYF- (YT * YE-)İ-k * ş) * N 

IHakj arada üstün kodı müsülmânı 379/3 

(Öl * Y(TYF- (YT * YE-)I-k * ş) * YT 
/Sorucılar/ karanu sin içinde otura yanumuza 311/5 
(Öl * Y(TYE- (YT * YE-)İ-kJ 4 ş$)*N 

Sende bulasın Mi'râc 151/7 

Bunda komazlar zâgları 365/3 

Anda yidüm üzümi 407/1 

(Öl * Y(TYE- (YT * YE-)İ-kJ *ş) * VT EN 
Bunda dahı virdün bize ogul u kız çift ü helâl 234/5 
(Öl * Y(TYF- (ZT * YEYL-k * ş) * HT 
(Muhammed) ol dem yüridi yayak 134/11 

(Öl * Y(TYF- (ZT * YEJ)İ-k * ş) *N 

Gürde soralar bu sözi 16/5 

IGönül| bir dem görür Hak rahmetin 49/9 


(Devletlüler| her dem sorar hâlümüzi 374/9 
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73. 


74, 


75. 


76. 


71. 


78. 


79. 


80. 


81. 
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(Fakı) dâima okur sözinden 410/3 

(Öl * Y(TYF- (ZT * YE-))-k * ş)) * VT 
(Gönül) bir dem girer kibr evine 49/11 
(Öl * Y(TYE- (ZT * YE-)i-k * ş) * YöT 
/Hakj evvel hitâb kılur câna 42/7 

(Öl * Y(TYF- (ZT * YE-)-k| * ş) * CB 
Bugün câna başa kalmazam ayruk 129/3 
(Öl * Y(TYF- (ZT * YE)L-k|J * ş) * HT 
Bir dem yürürsin perişân 278/3 

(Öl * Y(TYF- (ZT * YE)İ-k) * ş) *N 
Anda bulasın visâl 135/9 

Andan bulasın sübhân'ı 402/7 

(Öl * Y(TYE-INJ * YE)İ-k * şp * İLT 
(Ben sözü) eydem ölüm üstine 340/1 

(Öl * Y(TYE- INI * YE)İ-k * ş) * ZT 
(Sen sözümül yor indi 411/5 

(Öl * Y(YE- (-k * ş)) * (YöT) 

(Gönlüm) kakır (bana) 104/7 

(Gönlüm) söger (bana) 104/7 

(Gönlüm) buşar / banaj 104/7 

(Öl4* Y(YF- -k *ş)*N 

Âşkâre kıldı bizi 358/1 

(Öl* Y(YF- -k *ş)*N 


İsteridüm allah'ı 393NX1 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 


91. 


92. 


93. 
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(Öl4 Y(YF- -k *ş$)*-ZT 
Aglarıdum dün ü gün 393N1 
(Öl4* Y(YF- -k *ş)* HT 
İsteridüm hasret ile 125/1 

(Öl 4 Y(YF- -k * ş) * SıT 
Yılduzıdum bunca zamân 169/9 
(Öl* Y(YF- -k *ş)* YT * HT 
Yürüridüm anda pinhân 152/3 
(Öl * Y(YE-C-k * ş) * ST 

Uşan olma bu sözümden 83/3 
(Öl * Y(YE)İ-k * ş) #N 

Fidâ eyle yüz bin cânı 402/7 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) KİT 

(Siz) korka durun ölümden 76/5 
(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * AT #NJ 
Al (benden benligi) 269/3 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * (ÇT 
Korkma (kimseden) 403/1 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * INJ 

Sor (beni) 83/5 

Unıt (/kamusun)j 135/15 

Yık (bu vücüdun şârını) 397/3 
(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * (NJ $ VT 
(Sen nefsinij ilet teneşir üstine 155/7 


(Öl * Y(YF-I-k * ş) * (YöTJ 


94. 


95. 


96. 


97. 


98. 


99. 


100. 


101. 
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Çagır /çalab 'una) 88/3 

(Öl* Y(YE-I-k #ş)) * AT*N 
(Derviş) süre gönlinden teşvişin 111/3 
Gider benden benligi 269/3 

Götür yüzünden perdeyi 268/7 

(Tanrı hâslarıJ silerler gönülden pâsı 314/3 
(Öl * Y(YF-I-k * ş) * BnT 

(Bir niceler| öürdürler rindâne 313/7 
(Öl * Y(YF-I-k * ş) * BT 
(Dervişler) bir ola her birile 304/1 
(Öl* Y(YE-I-k * ş)) * CBN 
Görün bi'llâhi şu halkı 238/3 

(Öl * Y(YE-L-k * ş) * CSE * ÇT 
(Bu) hadisdür Mustafâ'dan 110/7 

(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * CSE * GT 

Bu sözüm düş midür sana 411/5 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE #İLT 
(Ol ferişteler) kâ'imlerdür ol işde 301/11 
(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE NN 
Dutgıl bir Tanrı hâsını 314/1 

Kogıl bu yoklık bâbını 83/5 

Kogıl bu dünyâ bezegin 155/1 

Bakgıl kendü dirligüne 159/1 


Dutgıl ulular etegin 366/9 
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102. JÖJ* Y(YE-L-k*ş))* CSE*N* BnT 
(Aşk) dirildür ölüyi “İsâ deminde 90/7 
103. |(Öl-* Y(YE-I-k *ş)* CSE*VT*-ZT 
Düşgil soyına birgün 246/5 
104. (ÖJ* Y(YE-I-k *ş) * CSE * YöT 
Şükr eylegil Hâlik'a 33/5 
(Oglan) saladur dosta düşmâna 241/3 
Kulak urgıl benden yana 273/9 
105. (Öl-4 Y(YF-I-k * ş) * CSE * YT 
Çok yarag eylegil bunda 72/3 
Yavı vargıl bu yolda her bir dürlü menzilde 281/7 
Cân olgıl cân içinde 303/1 
106. |(Öl* Y(YE-I-k * ş) * ÇT 
Kayırma kimseden 403/1 
107. |(Öl* Y(YE-I-k*ş)* ÇT*N 
Virdi birlikden şarâb 416/3 
108. |(Öl* Y(YE-I-k *ş) * GT 
Sordum deniz balıgına 222/3 
Uyma nefs dilegine 383/3 
109. (Öl-* Y(YE-I-k * ş) * HeT 
Nisâr ol âşık cânına 32/1 
IMuhammed) turdı mi'râc kasdına 134/3 
Kasd eyle bâki gence 281/5 


Tur irte namâzına 315/1 
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110. (ÖJ* Y(YE-(-k *şp) * HT 
(Erenler) geldi her biri bir hâlile 304/7 
IYeni nebâtlar/ mevc urdı hep nâz ile 335/1 
111. JÖJ* Y(YE-L-k*ş) #İIT 
(Bu dünyâj ne vefâ kılısar bize 155/1 
Geç bu uzun endişeden 314/5 
lAzrâil) kasd idebile cânuma 173/5 
112. |ÖJ* Y(YE-T-k*ş) *İIT*AN 
Eydürler bana harâm 301/3 
113. JÖJ* Y(YE-(-k *ş)*N 
Tut miskinlik etegin 84/7 
(Begler/ binmişler birer atı 60/3 
(Suretler) terk eylemiş cümlesini 87/3 
(Ölüm) alur yigidün âlâsın 198/7 
IIşkun odı/ kesdi hevâsetün kökin 376/1 
(Münkirler/ görmeyiser dervişleri 374/9 
114. JÖJ* Y(YE-(-k *ş)*N HAT 
Ayırma beni senden 256/5 
115. (ÖJ* Y(YE-Lk*ş)*N 4 BT 
Kıl namâzı imâm ile 88/5 
116. JÖJ* Y(YE-İ-k *ş)*N*-H 
İşit sözümi iy gâfil 88/1 
İşit sözümi ya sagır 88/3 
117. (ÖJ* Y(YE-L-k * ş) * N * HeT 


IYünus miskin) virür cânını kurbâna 161/5 
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118. |(Öl* Y(YE-I-k*ş)*N * VT 
(O) aldı beni ince yola 184/15 
119. |(Öl* Y(YE-I-k*ş)*N * YT 
Sakla anı cân içinde 206/3 
120. JÖJ* Y(YE-J-k *ş)) * SıT 
(Muhammed Mustafâ| hüküm itdi Kâf?dan Kâf'a 22/5 
(Dervişler/ hükm ider Kâf'dan Kâf'a 149/1 
(Gönül) hükm ider Kâf'dan Kâf'a 295/3 
121. JÖJ* Y(YE-L-k*ş) * ST 
(Gevherj eridi (Hakkın) heybetinden 249/1 
122. |Öl* Y(YE-I-k*ş) * VT 
(Gönül| rahmet saçar her mahfile 49/13 
Gir gönüle 54/3 
(Erenler) vardı yolına 92/7 
(Bu söz) geldi benüm başuma 124/7 
123. JÖJ* Y(YE-L-k *ş)* VEN 
(Gönüll bırakdı yabana beni 104/3 
Toldur içüme senligi 269/3 
124. |ÖJ* Y(YEL-k *ş)* VT 4 ZT 
(Hakk'un “inâyetif irer kullarına dâim 273/3 
125. |JÖJ* Y(YE-L-k * ş) * YöT 
Nazar kıl bu gevhere ya bu bir gizlü nüra 33/3 
Va'de olundı kamuya 53/5 
IYünus/ da vet it âşıklara 85/5 


IMuhammed) secde kıldı dostına 134/3 
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Çok sorarlar yünus'a 202/9 
(Kâfirler) baka hâlüm üstine 340/3 
126. (ÖJ* Y(YE-I-k *ş) * YöT-#N 
(“Aşık vurur Hak'a dogrı râhı 146/5 
127. |ÖJ* Y(YE-f-k *ş) * YT 
Kürelik itme dünyede 22/1 
(Kişij seyir eyleye ol semâvât içinde 295/27 
128. |(ÖJ* Y(YE-L-k *ş) * ZT 
(Benüm “ömrüm kuşıf ele giresin birgün 276/1 
(Ol ferişteler) armazlar yaz u kışda 301/9 
(Yünus) vuslat bulaydı bugün 338/9 
129. JÖJ* Y(YE-L-k *ş)* ZTN 
Gör imdi gizlü seyri seyir içinde sırrı 151/5 
(Dost) yagmâya virür ol demde yüz bin zâhid din ü imân 259/1 
130. |(Öl* Y(YE-I-k| * $) * (VTJ 
Varam (şeyh işigine/ 284/7 
131. |(Öl-4 Y(YE-I-k1 *ş)* AT 
Ayrılmayalım yârdan 71/3 
Çıkduk iki aradan 143/5 
Ayrılmazuz birlikden 416/9 
132. JÖJ* Y(YELkJ *ş)*AT*N 
Giderdüm gönlümden kini 399/5 
Seçemezem dünden güni 216/3 


Seçemedüm andan beni 370/3 


133. 


134. 


135. 


136. 


137. 


138. 


139. 


140. 
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(Öl * Y(YF-I-kJ * ş) * CB 
Solmazam ayruk 129/5 

(Öl * Y(YE-I-k| * ş) * CB * BT 
Gâh hâlis ü gâh muhlis olam uş Furkân "la 201/43 
(Öl * Y(YE-İ-k| * ş) * ÇT 
Korkar oldum bir Tanrı'dan 399/3 
(Öl * Y(YE-I-kJ * ş)* HAN 
Esenledüm dünyâm seni 413/1 

(Öl * Y(YP-I-kJ * ş) * HeT 

Nüh oldum Tüfân içün 191/7 

Çok dürişdim din içün 191/7 

Kul olam şeyh işigine 284/7 

(Öl * Y(YE-I-k| * ş) * HT 
Yürüridüm sag selâmet 413/5 
Okuram şâhumı kendü dilümce 50/5 
Tâ'at gösterürsün sâfi 366/5 

(Öl * Y(YE-İ-kJ * ş) HİLT 
Aldanmayalum dehre 71/9 
Geçdüm hod-bin ilinden 181/3 
Cefâ kıldum cânuma 191/9 

“Âşık oldum şol ay yüze 224/5 

(Öl * Y(YE-I-k| * ş) HİLIT*AN 
Tuymadun 'ışkdan bir eser 28/7 


Bildün bu dünyâyı fenâ 322/5 
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141. JÖJ* Y(YE-I-k) *ş)* MT 
Yol varmadum bir kadem 41/5 

142. JÖJ* Y(YE-İ-kl*ş$)*N 
İsteyelüm iş ıssını 44/1 
Gördüm yidi Tamu'sın sekiz Uçmak kamusın 191/5 
Dökeyin “ışkun hânını 283/3 
Okıdun yidi mushafı 366/5 
Ögerem gül-zârını 397/5 
N'iderem Müsâ vü Tür'ı 408/3 
Terk itdüm ud u edeb 221/1 

143. |Öl4* Y(YE-I-kJ *ş)*N*#ST 
Göremezem yolum bu 'ışk elinden 262/1 

144. |Öl* Y(YE-İ-kJ *ş)* N 4 VT 
Nisâr oldum bal agıza 224/5 

145. (ÖJ* Y(YE-İ-k) *ş)* N * YöT 
Tutdum yüzüm senden yana 8/3 
Göstereyin dostı ana 349/9 

146. (ÖJ* Y(YE-I-k) * ş) * SıT 
Müştâkıdum bunca zamân 240/1 
Söyleyeyüm şimden girü 240/5 

147. |ÖJ* Y(YE-L-k)J *ş)*SrT*-H 
Taşdun yine deli gönül 270/1 
Akdun yine kanlu yaşum 270/1 

148. JÖl4 Y(YE-L-k| *ş)*SrT 4 YöT*-H 


Döndüm yine sana Çalap 16/1 
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149. |(Öl* Y(YE-I-kJ *ş)* ST 
Aglaşalum ol gün içün 272/3 
Niçe feryâd idem bu 'ışk elinden 262/5 

150. (Öl-* Y(YE-I-k| * ş) * VT 
Gark olam müşâhâdeye 206/1 
Girdüm hakk'un haznesine 208/1 
Girdüm 'ışkun denizine 222/1 
Çıkdum erik talına 407/1 

151. |(Öl4 Y(YE-I-k| * ş) * YöT 
Muştulanuz âşıklara 45/1 
Söyledün cümle “âleme 144/3 
Haber eylen “âşıklara 17771 
Nazar kıldum kara göze 224/5 
Sorun cümle 'âşıklara 377/5 

152. |JÖJ* Y(YE-I-k)J *ş) * YT 
Şöyle mücrimem yolda 41/1 
Kanadsuz kuşlayın kaldun yabanda 279/5 
Bi-mekânam bu cihânda 310/1 
Kalmayasın zindânda 227/7 
Buldum insân içinde 339/3 

153. |Öl4* Y(YE-I-kJ *ş)* ZT 
Ölem birgün 241/1 
Gavvâs olayın bir zamân 253/1 
Seyyâh olayın bir zamân 253/1 


Cevâb viresün birgün 276/7 


154. 


155. 


156. 


157. 


158. 


159. 


160. 


161. 


162. 
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Mansür-vâr oldum bugün 287/1 

(Öl * Y(YE-İ-k| *ş)* ZTN 

İsteyeyin dâyim seni 253/1 

Eşkere kıldum bugün pinhânumı 389/1 
Yagmâya virdüm bugün dükkânumı 389/5 

CB *|JÖJ * Y(TYEF- (ST * YE)İ-kJ * ş) * HeT 
Yâ niçün kulluk eylersin “avâne 346/5 

CB *|JÖJ * Y(TYE- (YöT * YE-)l-k| * ş) #N 
Çün sana tutdum yüzümi 409/3 

CB *(ÖJ * Y(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş)) #N 
Zinhâr gönül evinde tutma yavuz endişe 293/1 
CB *JÖJ * Y(YE-I-k * ş) * CSE * ST 

Ki (gönül) ser-gerdân olupdur 'ışk elinden 245/7 
CB * (Öl * Y(YE-I-k * ş) *N 

Çün (Muhammed) geçdi felekleri 134/9 

Uş dikdiler kefen tonum 184/5 

CB *(ÖJ * Y(YPE-I-k * ş) * VT 

Kim (ol ire ana 154/5 

CB * (Öl * Y(YE-I-k *ş)* ZT*N 

Kim göreler yarın anı 53/5 

CB * (Öl * Y(YFE-İ-k| * ş)* N 

Zinhâr (siz) olman zâlimden 76/5 

Çünki gördüm yüzini 339/7 

Tâ bilesin dervişleri 374/5 


Ki bulasın zevk-i vuslat 411/5 


163. 


164. 


165. 


166. 


167. 


168. 


169. 


170. 


171. 


172. 


173. 


551 


CB*H* Y(YE-|-k * ş)) * CSE-Ö 

Kim İy Gani nedür bu derdün dermânı 186/3 
CB * Ö * Y(TYE- (ÇT * (YE-Dİ-k * ş) * VT 
Ya şâdılık kandan ana 11/1 

CB -Ö* Y(TYE- (YT * YEJİ-k *ş) -N 
Zirâ ki Hak gönülde tutar turakı 366/7 
CB*-Ö* V(YE-J-k * ş)) * CSE *H 

“Aceb bu benüm cânum âzâd ola mı yâ Rab 15/1 
CB :Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE #İLT 

Yâ sözüm geçdi mi hükmünden senün 417/9 
CB*Ö* Y(YE-f-k * ş) * ÇT * VT 

Yohsa noksân irer tondan ana 11/5 

CB*-Ö* Y(YE-I-k *ş)) * KrT 

Meger Yünus gözi tuş oldı dosta 290/13 
CB*Ö* Y(YE--k *ş)*N 

Zirâ kim gönli anun tutmadı kibrile pâs 119/1 
Nitekim Zelhâ virür Yüsuf'un nişânını 398/3 
CB*Ö* Y(YE-L-k * ş)) * VT 

Çün '“ışk odı düşdi câna 294/1 

Zirâ ki ol Muhammed yüridi “Arş üstine 321/1 
CB*Ö* Y(YE-L-k * ş)) * YöT 

Pes âşık niçe tura bir karâra 308/3 
CB*t-Ö* Y(YE-I-k *ş)) * YT 


Ne bucak var elümde 221/3 
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174. CB* Y((YF- -k*ş) 4 (CSEJ4-Ö 
Hem Joldur)| dillerde Küfven ahad 63/5 
175. CB* Y(TYE-((BT| * YE-)İ-k * ş)) * CSE *Ö 
Çün fonlarla) biledür ferişde 301/7 
176. CB* Y(TYE-(ÇT * YE-)-k *ş)) -Ö 
Çün Hak'dan ola hayr u şer 28/9 
177. CB* Y(TYE-(HeT * YF-)f-k * ş) * Ö 
Ayruk n 'işüme yarar derd ü firâk âh u süz 106/5 
178. CB* Y(TYF-(HT* YEİ-k *ş)-Ö 
Çün böyle düşdi sefer 281/3 
179. CB* Y(TYE-(HT 4 YE)İ-kJ *ş) ÖN 
Ne kim senün cevrünile geçürmişem ben günümi 409/1 
180. CB* Y(TYE-(N* YEJİ-k *ş) *Ö 
Hem palâs olur tonları 415/5 
181. CB Y(TYEF-(SrT * YE)İ-kJ *ş)* Ö* VT 
Uş gine geldüm ben bunda 173/1 
182. CB Y(TYF-(VT 4 YEJİ-k *ş))-Ö 
Çün dosta gider yolum 12/3 
183. CB* Y(TYE-(YT *(YE-Di-k *ş))* CSE KÖ 
“Aceb kandadur mekânun 268/3 
184. CB*Y(TYE-(YT* YE)İ-k * ş)) * CSE -Ö 
“Aceb şu yirde var m'ola şöyle garib bencileyin 277/1 
185. CB* Y(YE-Jk*ş)* CSE*-Ö 
Dahı bugündür ol dem ü bu sâ'at 20/9 


Çün pusuda durur zevâl 155/1 


186. 


187. 


188. 


189. 


190. 


191. 


192. 


193. 


194. 


195. 
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Hem 'ışkdur yoldaşum benüm 204/1 

Zirâ kim ol durur fakı 410/3 

CB * Y(YE-L-k * ş) * CSE *Ö*İLT 

Aceb “aceb ne nesnedür bu derdile firâk bana 10/1 
CB * Y(YE-L-k *ş))* GT*-Ö 

Zirâ şekkerden şirin bana 'ışkunun odı 371/5 

CB * Y(YE-|-k *ş)*N*-Ö 

Ki görmedi beni “ummân 260/1 

CB * Y(YE-Jk *ş) *Ö 

Dahı cân alur kılıcı 6/3 

Çün sa 'âdet oldı hem-râz 45/3 

Çün kim fâniymiş adı 251/5 

Hergiz bulunmaz eserün 268/7 

CB * Y(YE-J-k| *ş)* ÖN 

Ger yorasın sen bu düşi 360/3 

H *(JÖJ * YTYE- (HT * YE)İ-k * ş) * YT 
Mevlânâ epsem otur yiründe 58/7 

H*(ÖJ * Y(TYE- (N * VT * YEJİ-k # ş) * CSE * N 
Yünus Emre kendözün topraga urgıl yüzün 51/7 
H*(JÖJ * Y(TYE- (N * YEYİ-K * ş) * CSE * AT 
Yünus yüzün kaldurmagıl “âşıklarun ayagından 402/7 
H *(ÖJ * YTYE- (N * YEJİ-K * ş)) * CSE * YöT 
İy Yünus Emre bi-çâre özün dutgıl togru yâre 413/1 
H *JÖJ* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş) * VT 


İlâhi bir “ışk vir bana 269/1 
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196. H*JÖJ* Y(TYE-(N * YE)İ-k| * ş) * CB 
Hocam senden özge sevmezem ayruk 129/9 
197. H*JÖJ* Y(TYE-(N * YEYİ-k|J *ş)* H*N 
Âh w'ideyin “ömrüm seni 384/5 
198. H*JÖJ* Y(TYE- (VT * YE-)İ-k * 5) * HeT 
Yünus cânun 'ışka vir şükrâneye 244/5 
199. H*JÖJ* Y(TYF-(VT * YEJ)İ-kl * ş) 4 ZT 
İy benüm “ömrüm kuşı kanda varasın birgün 276/1 
200. H*JÖl* Y(TYE-(YöT * YE-)I-k| * ş)*N 
Allâh sana sundum elüm 184/1 
201. H*JÖJ* Y(TYEF-(ZT*GT* YEYİ-k *ş)) * N HT 
Yünus imdi söz yatından söyle sözi gâyetinden 102/7 
202. H*JÖJ4 Y(YF-J-k*ş))* CSE*N 
Miskin bi-çâre Yünus tutgıl eren etegin 246/5 
203. H*JÖJ* Y(YE-İ-k*ş)*N 
Yünus ko yalan da“viyi 329/7 
204. H*JÖJ4 Y(YE-I-k *ş)) * VT 
Yünus Emre var yolına 291/7 
205. H*JÖJ4 Y(YE-I-k*ş))* VEN 
Çalab'um rüzı eyle bize kanâ'at bıçagını 376/7 
206. H*JÖJ4 Y(YF-I-k *ş)) * YöT 
İy gönlümün eglencesi eyit bana 283/1 
İy yârânlar iy kardaşlar sorun bana 168/1 
207. H*JÖl4* Y(YE-İ-kJ *ş)*N 


İy yârânlar iy kardaşlar /siz) görün beni 399/1 


208. 


209. 


210. 


211. 


212. 


213. 


214. 


215. 


216. 


217. 


218. 


219. 
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H 4|JÖl* Y(YE-I-k| * ş$)* N * YöT 

İy pâdişâh-ı Lem-yezel kıldum yönüm senden yana 14/1 
H 4|JÖJ * Y(YE-I-kJ * ş) * YöT 

İy yârânlar /siz) tınman bana 192/1 

H*CB*JÖJ* Y(TYE- (N * YEJİ-K * ş)) * CSE * HT 
Yünus imdi Sübhân'ı vasf eylegil gönülde 301/13 
H*CB*Ö1 Y(TYE- (AT * YE)İ-k *ş) * AT 
Yünus imdi sen senden ayru degül hem cândan 395/5 
H*CB*Ö 1 Y(TYE-(N # YE)İ-k| * ş) * VT 

İy pâdişâh iy pâdişâh uş ben beni virdüm sana 8/1 
H*#Ö* Y(TYE-(N * YE-)İ-k * ş)) * HeT 

Yünus sen bu gevheri harceyleme nâdâna 309/5 
H*Ö* Y(YE--k * ş)) * CSE * GT 

İy “âşıkân iy “âşıkân “ışk mezhebi dindür bana 7/1 
H * Y(TYE- (İIT * YE-)I-k * ş) * CSE-Ö 

Yünus sana farizadur işbu Sırât-ı müstakim 155/9 
H* Y(IYE-(N* YEYİ-k #ş))*Ö 

Yünus ne kasd ider bular 212/7 

H * Y(IYF-(ST* YEI-k *ş))*Ö 

İy sultânum “ışk odına yandı cânum 226/7 

H* Y(TYF-(VT* YE)İ-k *ş))-Ö 

Hâcem Mi'râc'a kıgurdı Hak 134/1 

H* Y(YE-I-k *ş))*Ö 


Yünus yok dünyâ tadı 251/5 
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220. H-*Y(YE--kJ*5ş5)*(Ö| 
Hey yârânlar hey kardaşlar nic'edeyin 274/1 
221. H*Y(YE--k)*ş$)*ÖSİMT 
Gönül usanmadun sen bu seferden 263/1 
222. Ö*CB*Y(IYE-(N * YEİ-k * ş)) KİIT 
Cümle gönüller mutlak saddâk didi bürhâna 320/3 
223. Ö*CB*Y(YE--kJ *ş)*H 4 YöT 
Sen kim didün yâ Rab bana 14/3 
224. Ö*CB*Y(YE-İ-k| *ş)* YöT 
Hak çün emir eyler câna 42/9 
225. Ö*SY(YE--k*ş))4* BnT 
Kimi yiter yire tohum saçmış gibi 388/3 
226. Ö# Y(TYE-(ÇT *|YE-Di-k * ş)) * VT 
Degme bir yol kandan bana 370/7 
227. Ö* Y(TYE-(ÇT* YE)İ-k *ş)) *N 
Çalap nürdan yaratmış cânını Muhammed 'ün 145/1 
Hiç kimse nitelikden virmez nişânumuzı 416/1 
228. Ö?# Y(TYE-(HT*YEİ-k*şp)*N HT 
Her bir çiçek bin nâzıla öger Hakk'ı niyâzıla 28/3 
229. Ö# Y(TYE-(HT* YEK *ş) * YT 
Süretüm boş gezer tondan içerü 290/3 
230. Ös# Y(TYE-(HT * YE-)İ-kJ #ş)*N 
Ben niçe diyeyin anı 360/5 


Sayru ne bilsün sagları 365/5 


231. 


232. 


233. 


234, 


235. 


236. 


237. 


238. 


239. 


240. 


241. 
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Ö 4 Y(IYF-(N * YE-)İ-k * ş) * AT 

Anun nürı karanuyı sürer gönül hücresinden 77/3 
Ö 4 Y(IYF-(N * YE-)İ-k * ş) * ÇT 

Hak bir gevher yaratdı kendünün kudretinden 249/1 
Ö * Y(TYF-(N * YE-)İ-k * ş) * HT 

'Işk bizi pertev itdi her biri birimüzden 233/5 
Ö * Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş) * VT 

Hak bir gönül virdi bana 49/1 

Mevlâ'm bir dert virdi bana 98/5 

“Tşkun bir ok urdı câna 269/5 

Ö* Y(TYE-(N * YE-)İ-k * ş) * YöT 

Ne göründi şu Ferhâd'un gözine 95/5 

Ö * Y(TYE- (Öaç. * YE-)İ-k *ş))*N 
Abdür-rezzâk ol derviş yoldaş idindi beni 185/7 
Ö * Y(TYEF- (YöT * YE-)I-k|J * ş$) * N 

Biz de sana tutduk yüzi 16/5 

Ö * Y(TYF- (YT *(YE-DI -k*ş) * BT 
Gönül içerü dost ile 104/5 

Ö * Y(TYF- (YT * (YE-Dİ-k * ş)) * HT 

Ben kapuda feryâd u zâr 104/5 

Ö * Y(TYE- (YT * YE-)I-k|J * ş)* CB*N 
Ben bende buldum çün Hak'ı 170/1 

Ö * Y(TYF- (ZT * YEYL-k *ş)*N 


Yünus düşde gördi seni 270/7 


242. 


243. 


244, 


245. 


246. 


247. 


248. 


249. 


250. 


251. 
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Ö * Y(TYEF- (ZT * YE)İ-k * ş)) * VT 
Cânı andan gelür tene 42/7 

Ö * Y(TYE- (ZT * YE-)İ-k| * $) * VT 
Sen anda varursın anda 72/3 

Ö* Y(YE- (-k *ş))* CSE * ST 

Gönül hayrân olupdur şk elinden 245/1 
Ciger biryân olupdur 'ışk elinden 245/1 
Gözüm giryân olupdur 'ışk elinden 245/3 
Ö 4 YV(YE- (-k*ş) * GT 

İş bu cihân zindân ana 11/1 

Zerreler “ummân bana 12/1 

Ö* Y(YE- (-k *şp) *İIT 

Denizler hayrân bana 12/1 

Ö * Y(YE- bk *ş) * YT 

Biz bir bahâne arada 42/9 

“Âlem halkı zebün emrün içinde 107/9 
Ö*YV(YE- -k*ş)*H 

Ben bir dervişidüm dostum 413/9 

Ö * Y(YE- -kl * ş) * YT 

İnce Sırât köprüsi genez imiş bu yolda 375/7 
Ne varımış kirişde 301/3 

Ö * Y(YE-I-k * ş)) * (BnTJ 

Kimi biter (tohum saçmış gibi) 388/3 

Ö * Y(YE-İ-k $ ş) * (GT 


Gönül cemâ'at (bize) 20/1 
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252. Ö*Y(YE-I-k*ş) *JHTJ 
Erenler geçdi (her biri bir hâlile| 304/7 
253. Ö*Y(YE--k*ş) *AT 
Evliyâ geçdi dünyâdan 63/5 
Nesne mi eksildi mülkünden senün 417/9 
254. ÖYY(YE-I-k*ş) ATIN 
Tşkun aldı benden beni 381/1 
255. Ö*Y(YE--k *ş))* CSE * BT 
(Âşık) cânı birdür ma 'şükıla 32/1 
256. Ö* Y(YE-J-k *ş))* CSE * GT 
Yas kamu dügündür bana 7/1 
Aşk imâmdur bize 20/1 
Her dem bayram durur bana 77/1 
Agyâr dahı yârdur bize 333/1 
Ol gül-i gül-zârdur bize 333/3 
257. Ö*Y(YE-I-k *ş))* CSE * HeT 
Dervişlerün kademi kutludur her işlere 330/1 
258. Ö?* Y(YE--k*ş)* CSE HİT 
Armagan gerekdür dosta 122/3 
Yünus hasret durur sana 234/7 
Yârenlerüm eydür bana 317/5 
259. Ö*Y(YE-J-k*ş)* CSE*N 
Hak Çalap söyledür dilin 82/9 


Cihân tolu durur kallâş 92/3 
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260. Ö-*Y(YE-I-k*ş))* CSE * YöT 
Niçeler eydür Yünus'a 32/7 
Şâhum eydür bana 50/5 
Düşmüânlar eydür bana 51/3 
Degmeler eydür Yünus'a 174/7 
Bu halâyık eydür bana 206/3 
Allah eydür Âdem'e 355/7 

261. Ö“*Y(YE--k*ş)*CSE* YT 
Dört kitâbun ma'nisi tamâmdur bir elifde 171/3 
Anun makâmı oddur şol âhiret içinde 295/15 
Şeri'at korıcıdur hakikat ordusında 303/5 
Cân ne durur dost önünde 360/7 

262. Ö*Y(YE--k*ş)*CSE*-ZT 
Dirligüm budur müdâm 41/5 

263. Ö*Y(YE-L-k*ş)* ÇT 
Hoş haber geldi dostdan 335/3 

264. Ö*Y(YE-I-k*ş)*ÇT 4 VT 
Ne iş gele benden bana 8/5 

265. Ös#Y(YE-J-k*ş) * GT 
Menzil bu 'ışkdur Yünus'a 40/7 

266. Ö-*Y(YE-L-k*şp)*H 
Sen “inâyet eyle Çalap 16/3 

267. Ö“*Y(YE-I-k *ş) * HeT 
Menzil bulan buldı mülke 40/7 


“Ömri geçer yok yire 105/1 
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Cânlar fidâ yoluna 165/1 

Secde geldi Âdem'e 367/9 
268. Ö“*Y(YE--k*ş) *İIT 

Yünus dahı “âşık sana 52/7 

Atlar donlar gerek bana 98/5 

Kimse döymez bu nazara 307/1 

Degmeler hâldaş olmaz bu bizüm hâlümüze 319/3 

Ol hocanun tâlibleri bil baglamuş yollarına 345/3 
269. ÖYY(YE--k*ş) *İITKH 

Ulu ulu günâhlarum yüz komadı bana Çalap 16/1 
270. Ö“*Y(YE--k*ş) * KrT 

Kendü benzer keşişe 293/3 

Bu dünyânun misâli benzer bir degirmene 313/1 

Bu dünyenün meseli benzer murdâr gevdeye 391/3 
271. Ö*Y(YE--k*ş)*N 

Âşık bilmez din diyânet 17/1 

Bu şârun hayâlleri dürlü dürlü hâlleri aldamış gâfilleri 69/5 

Bu yolun “rifleri geçürmezler meta'ı 143/3 

Dost yagmâlar cân şehrini 348/5 

Ben de gördüm tozını 407/5 

Erenlerün sohbeti arturur ma'rifeti 46/5 

Yüz bin gözler görmeye bizüm cevlânumuzı 416/7 
272. ÖYY(YE-I-k*ş)*N*H 


Sen esirge bizi Çalap 16/5 


273. 


274, 


275. 


276. 


277. 


278. 


279. 


280. 


281. 
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Ö* Y(YE-I-k #ş) *N 4 HT 

Hak müşerref eyledi Ahmed'i kamu yüzden 233/7 
Ö* Y(YE-J-k #ş)) *N * VsT 

Sevgü yili götürür yagmurı ayaz ile 335/17 

Ö* Y(YE-J-k #ş)) NN * VT 

Hak Çalap viribidi sebagın dilümüze 311/7 

Ö* Y(YE-|-k *ş))-Ö 

Ne gök varıdı ne yir 243/9 

Ne zeber vardı ne zir 243/9 

Ö * Y(YE-İ-k #ş)) *SıT*N 

'Tşkun odı çıkarısar “Arş'a degin dütünümi 409/1 
Ö * Y(YE-J-k * ş) * SrT 

Ot u agaç sesdi yine 312/3 

Ö * Y(YE-J-k * şp * ST 

Akıllar mât olur niteligünden 48/9 

Yir ü gök toptolu bu 'ışk elinden 262/7 

Ö * Y(YE-İ-k * ş) * VsT 

“Âşık karar mı ider yarınki va'deyile 338/9 

Ö * Y(YE-I-k * ş) * VT 

Rüzigâr ugramaz 'ışka 32/7 

Muhammed bünyâd urdı din ü imânumuza 311/1 
Niçe ördek niçe kaz hoş iner gölümüze 319/5 
Gönlüm düşdi bir sevdâya 404/1 


'Tşkun odı düşdi câna 376/1 


282. 


283. 


284. 


285. 


286. 


287. 


288. 


263 


Ö * Y(YE-J-k * ş) * YöT 

Hürmeti yok Peygamber'e 222/9 

Ö * Y(YE-|-k #ş) * YöT*H 

Su'âlüm var tapuna iy dervişler ecesi 351/1 

Ö * Y(YE-I-k * ş) * YT 

Diken yok gülinde 62/3 

Çok cânavârlar yörür tonında dervişlerün 149/9 
Yünus gedâ bu kapuda 294/9 

Senün içün korınur hâsıl ordu içinde 303/5 
Âyâtı var Kur'ân'da 378/9 

Cânlar bâki degül tende 72/3 

Ö * Y(YE-J-k *ş) * ZT 

Rengi döner günden güne 28/5 

Cümle tâ'at tak olur nâz u niyâz içinde 302/13 
Belkis 'ıla Süleymân “ışka düşdi bir zamân 398/5 
Ö* Y(YE-I-k #ş) ZTN 

“Aşık kılar dün-gün âhı 146/5 

Ö 4 Y(YE-J-kJ * ş)*N 

Ben severin şol kulumı 122/5 

Ben diyeyin sözün hakkın 153/5 

Ben diyeyin togrıyı 239/3 

Ben n'iderem kendözüm 280/5 

Ben bilürem kendözümi 349/9 

Ö * Y(YE-I-k| *ş)*N HİIT 


Çalab'um saklasun seni hatardan 263/1 
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289. Ö*Y(YE-I-k|*ş)* VT 
Biz de varavuz ol ile 139/3 
290. ÖSY(YE-J-kJ) *ş)*ZT 
Zihi devlet benüm bugün 43/1 
Ben yanaram düni gün 381/1 
291. Öaç. *Y(YE-L-k*ş)*Ö 
Gönlüm dahı cânum dahı el bir itdi şol ikisi 104/9 
292. Öaç. *Y(YE-J-k*ş)* ÖN 
Uçmakdagı Hürileri geymiş anlar nür tonları 16/7 
293. VTaç. * Y(YE-I-k *ş)* VE KÖ 
Ol Seyyid Ahmed Kebir müyesserdi ana nür 396/15 
294. Y(YE-I-k*ş))4* CSEY-Ö 
Evliyâdur çarh igi 313/3 
295. Y(IYE--k*ş))*(CSEJ-Ö 
(Işkdurf yir ü gök ma'mürligı 233/5 
296. Y(IYF--k*ş))*-Ö 
Niçe 'ışk esrükligi 202/9 
297. Y(IYF--k*ş))*Ö*CB 
Ol Kâdir ü Hay mutlaka 211/5 
298. Y(TYF-(IBT|* YE)İ-k * ş)) * CSE-Ö 
(Bizimle) biledür “illetümüz 116/5 
299. Y(TYF-(IYöT|* YE-)I-k *ş))*- Ö 
Görinmedi 'ışk nihânı 377/7 
300. Y(TYF-(IYTJ * YE-)İ-k #ş))*-Ö 


IDenizde/ cevlân urur balıklar 336/5 


301. 


302. 


303. 


304. 


305. 


306. 


307. 


308. 


309. 


310. 


311. 


312. 
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Y(IYF-(AT*N*YE)İ-k| *ş)*Ö 

O şeh katından seni ırag ide bir söz 102/7 
Y(TYF- (BT * (YE-Dİ-k * şp) * Ö 

Senünle birligüm 107/1 

Y(TYF- (ÇT *(YFE-Dİ-k * ş)) * CSE *Ö 
Andan durur nakdüm tamâm 216/5 
Y(TYF- (ÇT *(YFE-Di-k * ş)) * CSE*Ö* VT 
Andandur ihsân bana 12/7 

Y(IYF- (ÇT *(YF-DI-k * şi) * Ö 
Birlikden durur ikrâr 416/11 

Y(TYF- (ÇT * YE-)İ-k *ş) * CB*Ö 
Harâbâtilerden göründi çün kim 'ışk 62/5 
Y(TYF- (ÇT * YE-)İ-k * şp) * Ö 

Senden gelür cevr ü cefâ 215/1 
Y(TYF-(ÇT* YE-)İ-k*ş)) * VT 
Tecelliden nasib irdi kimine 290/5 

Y(TYE- (ÇT * YE-)I-k * ş)) * YöT 
Hak'dan nazar oldı bana 208/1 

Y(IYF- (GT * YE-)İ-k * ş)) * CSE *Ö 
Kırk bin kırk dört tabakât meşâyıh evliyâlar dört kapudur kırk makâm 85/3 
Y(TYF- (HeT *(YF-hi-k * ş)) * CSE*-Ö 
Dostıladur mu 'amlesi 314/3 

Y(TYF- (HeT * (YE-hi-k * ş)) * Ö 


Erenlere toprak (olsun) yüzüm 4/3 
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313. Y(TYF-(HeT * YF-)f-k *ş)) * CSE -Ö 
'Işka yesir durur âlem 47/3 
314. Y(TYE-(HeT * YE)İ-k *ş) ÖN 
Niyâz içün buyurdı Hak namâzı 279/7 
315. Y(TYE-(HT*#N*YEJİ-k *ş)* YT-Ö 
Niçe cân fidâ kılur şem 'i öninde pervâne 294/7 
316. Y(TYF-(HT*YE-)İ-k *ş)) *İLT 4 Ö 
Ne döysün bu yola azıksuz yayalar 62/1 
317. Y(TYF-(HT* YEİ-k #şp) -Ö 
'Işkıla çalındı kalem 47/3 
Şöyle kala ten dahı 315/7 
318. Y(TYF-(HT*YEİ-k*ş))*Ö-İLT 
Niçe medh iderler bülbüller gül üstine 334/3 
319. Y(TYF-(HT* YEİ-k #ş) ÖN 
Sabrıla buldı o dahı dermânı 379/7 
Ma şük nakşından okur her âşık Kur'ân 'ını 398/1 
320. Y(TYF-(HT * YE-)İ-kJ *ş)*N#Ö 
Ne bilsün kadrüni saglar 55/1 
Ne bilsün bu “ışkı usanlar-uyalar 62/1 
321. OY(TYF-(HT* YE-)İ-k| #ş) ÖN 
Eyle sanman siz beni 227/1 
322. Y(TYE-(İIT* YE-)I-k * ş)) * CSE-Ö 
“Aşıklara yokdur kalem 219/3 


Kime vefâ kılısardur zamâne 346/3 
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323. Y(TYE-(İIT* YEYİ-k *ş))*-Ö 
Hak'dan söyler bu dilüm 12/3 
Hicre katlanımaz gönül 98/1 
“Amelüme yok mededüm 184/15 
Andan dahı geçdi arzüm 234/5 
Tecelliyâtun nürına döymez vücüdum tagları 365/1 
324. Y(TYE-(İIT* YE)İ-k *ş))*ZT-ÖSN 
Kendüye hayrân eylemiş ezel ebed dost bunları 415/1 
325. Y(TYE-(İIT* YE-)-k| * ş) *Ö 
Dosta “âşık oldum ben 280/5 
326. Y(TYE-(KrT* YE-)İ-k| #ş)-Ö 
Şol ay yüze tutaşam ben 310/5 
Neye benzer bu işâret 17/3 
Bülbüle benzer dilleri 82/3 
327. Y(TYE-(KyT*N*YEJİ-k *ş) * (ÖJ 
Hayırdan şerri çok sever (gönül) 152/9 
328. Y(TYF-(N* HeT 4 YE-)İ-k) -ş)*Ö 
Bu “ömrüm yok yire harc itmişem ben 258/1 
329. Y(TYE-(N * KşIT* YE)l-k) *ş) -Ö 
Kamu assum ziyâna satmışam ben 258/3 
Varlıgum yokluga degşürmişem ben 129/3 
330. OY(TYE-(N * VsT* YE)İ-k) *ş)* Ö 
Cümlesinden ihtiyâr miskinlikde buldum ben 280/9 
331. Y(TYE-(N* VT *#YEİ-k *ş) sÖ 


Gelinlerün el kınasın topraklara karar ölüm 198/7 


332. 


333. 


334. 


335. 


336. 


337. 


338. 


339. 
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Y(IYF-(N * YEYİ-k *ş)*Ö 

Yidi veyil Tamusını kül eyler âşıklar âhı 1/9 
Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 4 JÖJ 

N'itdi (bu Yunus) 71/13 

Nefsinün dilegin kovar (gönül) 152/9 

Âlemi bostân eylemiş (ölüm) 198/1 
Y(TYE-(N * YEJİ-k * ş)) 4 JÖJ 

Ol dost yüzin gördi gözüm 4/3 

Dört yüz mürid ü elli hac terk eyledi “Abdü”'r-rezzâk 130/5 
Din ü millet bâzârın yagmâladı sen ü ben 143/5 
On iki bin hadisi cem' eyledi Mustafâ 248/7 
Gönlümdeki çerâgı uyardı ulu hoca 342/3 
Yaşıl ton geydi agaçlar 343/3 

Anun sıfatın öger ol hocalar hocası 351/9 
Y(IYF- (N * YEYL-k * ş)) * CB*-Ö 

Gân evini ala çün dost 318/1 

Y(TYF-(N * YEJİ-k * ş)) * CSE KÖ 
Yünus'ı da söyledür ol Sübhân'ı 379/9 
Y(IYF-(N * YEYİ-k #ş) *İIT*-Ö 

N'ider bana yagı Tatar 78/3 

Y(IYF-(N * YEYL-k *ş) *Ö-* HT 

“İlm okur hezâr destân bülbülleri râz ile 335/3 
Y(IYF- (N * YEYL-k *ş))* Ö* YT 


N'ister sofilar bunda 319/5 


569 


340. Y(TYE-(N* YE)İk *ş) 4 ZT4Ö 
Ne görür gülde yâ bi-çâre bülbül 95/3 
Ne gördi Leyli'nün yüzinde Mecnün 245/7 
341. Y(IYE-(N* YEİ-k| *-ş$)*Ö 
İhlâsı unutmışam ben 258/5 
Ne ütmişem ben 258/7 
Erenler nefesin “asâ idin sen 279/9 
342. Y(TYE-(N* YEJİ-k| *ş) ÖN 
Yavu kılayın ben beni 269/1 
343. Y(TYE-(N* YEK * ş) *Ö* VsT 
Bâ didürmen siz bana 171/3 
344. Y(TYE-(N* YE-)-k| *ş)*Ö* VT 
Hak sözi viribidi pâdişâh dilümüze 319/1 
345. Y(TYE- (SıT* YE)İ-k) * ş) *Ö 
Ezeliden serhoşam ben 310/5 
Bogazuna geldi su 18/7 
346. Y(TYE-(SrT* YE)İ-k *ş) KÖ 
Yine seyreyledi gönlüm 98/1 
Yine geldi “aşk elçisi 118/1 
Yine toldı meydânumuz 118/1 
Yine virildi yini cân 312/3 
347. Y(TYE-(ST* YEJİ-k *ş)) * CSE -Ö 
Anun içün bed-nâmdur miskin Yünus'un adı 371/9 
348. Y(TYE-(ST*YEJİ-k *şp) -Ö 


'Tşkundan yanar yüregüm 92/1 


349. 


390. 


351. 


392. 


393. 


394. 


395. 


356. 
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Anuniçün gitmez âhı 415/3 

Anunçün kapuda kaldı şeri'at 20/5 

Y(TYF- (ST * YE)İ-kJ * ş)*- Ö 

Bir sözden oda atdılar miskin Hallâc-ı Mansür'ı 408/5 
Y(TYF- (VsT * YEJ)İ-k * ş)) * Ö 

Andan içe şeyh ü faki 366/1 
Y(TYF-(VT*N*ÇT*JYE-) *CSEtÖ 
Yünus'a Tapdug u Saltug u Barak'dandur nasib 201/41 
Y(TYF-(VT* YEİ-k *ş)-Ö 

Dost döşeğine geçemez at u katır yâhüd deve 2/7 
Müminlere geldi haber 63/3 

Kime degdi bu nüzül 151/5 

Süleymân'a kalmadı anun ber-hürdârlıgı 361/3 
Y(IYF-(VT*ZT*ÇT*YE)L-k *ş) *Ö 
Muhammed'e bir gice Çalap'dan indi Burak 134/1 
Y(TYE- (YöT * YE-)İ-k *ş)) #N # (ÖJ 

Hazret'e tutdı yüzin (ol mü 'ezzinj 364/1 

Y(TYF- (YöT * YE-)I-kJ * ş)-Ö 

Anun dergâhına yüz tutmışam ben 258/9 

Nefs evine düşdi gönül 152/9 

Hazrete gönüldi yolum 184/5 

Hak'dan yana oldı kasdum 413/9 
Y(TYF-(YT*IYF-)*Ö 


Kandaydı Âdem cânı 233/9 


357. 


398. 


399. 


360. 


361. 


362. 


363. 


364. 


365. 
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Y(TYEF- (YT *(YE-DLk * ş) * CSE *Ö 
Gönüldedür dostun râzı 121/3 
Y(IYF-(YT*(YE-Di-k*şp)*-Ö 

Taşumda 'ibâdetüm sohbetüm hoş tâ 'atüm 117/9 
Bu 'ışk elinde “âciz cümle eşyâ 90/3 

Y(IYF- (YT * YE-)İ-k * şp) * CSE -*Ö 
(Anların) degmesinde yokdur kadem 27/5 
Y(IYF- (YT * YE)İ-k*-şp) 4 Ö 

Toprakda biter küllisi 10/5 

Bunda göründi ol Kadir 53/5 

Şâh u sultân sohbetinde sürilür nürdan kadeh 67/7 
Hiç dinde bulunmadı din ü diyânetümüz 116/1 
Aramuzda gezer ölüm 198/1 

Bunda bitmez işüm benüm 204/5 

Gönüllerde yazılur bu kitâbun süresi 378/7 
Y(IYF- (YT * YE-)İ-k*ş)*VT4Ö 

Anda takılur cân boynına zülfeyn-i dost 67/5 
Y(TYF-(ZT*HT* YE-)İ-k *ş)) * Ö 

Ezel bezminde öyle çalındı kalem 202/9 
Y(TYE- (ZT * YE-) -kl *ş)* YT -Ö 

Evvel dahı varıdı cânumda bu 'ışk odı 371/1 
Y(TYF- (ZT * YE-)İ-k * ş)) * CSE*-Ö 
Âhir nedür bu fâl 153/3 

Y(IYF-(ZT * YE-)İ-k *ş))*Ö 


Müdâm akar gözi yaşı 40/3 
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366. Y(TYF-(ZT * YE-)I-k * ş)) * Ö * YöT 
Evvel dirdi gönlüm bana 98/5 
367. Y(TYF-(ZT*YT-*YEİ-k*ş)*-Ö 
Yarın anda bell'ola müslümân mürtedümüz 116/7 
368. Y(VT*YEİ-k*ş)4Ö 
Sana gelür cümle yol 151/7 
369. Y(YE--k*ş)*Ö 
Gideridüm ben 21/1 
370. Y(YE--k)*ş)*-Ö 
Varıdı 'ışk bünyâdı 254/3 
“Aşık mıyıdı Yünus 338/9 
Gözinün yaşıyımış ol su 356/11 
371. Y(YE--k/ *ş)*ÖSİLT 
Dem urmazıdı Mansür tevhid-i Ene'l-Hak'dan 260/3 
372. Y(YE-I-k *ş)) 4fJÖJ| 
Dutuşdı |(yüregüm| 47/1 
Çaglar / rahmet suyı J 230/5 
Kâmet eyledi Jol müezzin) 364/1 
Geldi (cümle veli) 273/7 
373. Y(YE-(-k *ş))*(ÖJ HİIT 
Geçti |Yünus cânı/ Tamu'dan Uçmak 'dan 1011 
374. Y(YE-L-k *ş))*(ÖJ * YT 
Yünuslam)| iş bu cihânda 31/7 
375. Y(YE-L-k*ş)*AT*CB*Ö 


Gitmez “âşık gözinden hergiz ma 'şük hayâli 398/3 


376. 


377. 


378. 


379. 


380. 


381. 


382. 


383. 


384. 


385. 
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Y(YE-L-k *ş) *AT*-Ö 

Gide senden kibr ü kin 64/5 

Ayru degül “ârifden bu kopuzıla çeşde 301/13 
Y(YE-L-k * ş)) * CSE * JÖ| 

İlm-i ledündür üstâdum 187/13 

Y(YE-I-k * ş))* CSE-AT*-Ö 

Girü durur yoklukdan kamularun baylıgı 361/1 
Y(YF-I-k *ş))* CSE-GT*Ö 

Zindândur “âşıklara dostsuz serâ 308/1 
Y(YE-İ-k * ş) * CSE * KyT*Ö 

Gayrıdur bu milletden bu bizüm milletümüz 116/1 
Y(YE-I-k * ş) * CSE *Ö 

Mülk-i ezeldür ilüm 12/3 

Ol durur Hayyü'l-Bekâ 33/5 

Şeyhüm katındadur turak 160/3 

Kördür münâfıkun gözi 268/9 

Başdur bu vücüdun şâhı 412/5 

Y(YE-L-k *ş))* CSE-Ö*CB 
Muhammed'dür o mutlak 134/15 

Y(YE-L-k * ş))* CSE-Ö“İLT 
Gülistandur toprak bana 10/5 

Y(YE-L-k * ş)) * CSE*Ö* YöT 

Kulaguz olgıl sen bana 160/7 

Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Ö * YT 


Musahhardur kamu emrün içinde 48/13 


386. 


387. 


388. 


389. 


390. 


391. 


392. 
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Y(YE-I-k *ş))* CSE* YT*-Ö 

Yokdur arada tercemân 211/9 

Yokdur bende “amel tâ'“at 275/1 

Mahrüm durur bu dünyâda dostsuz kişi 360/1 
Y(YE-I-k *ş))*GT*Ö 

Sensün bana cân u cihân 8/5 

Sensün bana genc-i nihân 8/5 

Makâm olmaz ana bâglar 55/3 

Yavlak “aceb geldi bana dünyâ içinde işbu hâl 153/1 
Y(YE-L-k *ş) *H*Ö 

Geçdi yâ “ömrümün varı 343/11 

Y(YE-I-k * ş)) * HeT-Ö*N 

Helâl kıldı ma 'şüka “âşık kendü kanın 398/1 
Y(YE-İ-k * ş) #İIT-Ö*MT 

Dost oldı bize mihmân bunca yıl bunca zamân 46/7 
Y(YE-I-k *şp) *#N-Ö 

Yuya günâhlarunı her bir Kur'ân hecesi 351/3 
Y(YELk *ş)) *Ö 

Yaradıldı mustafâ 12/7 

Çagrışalar ata ana 138/5 

Ma 'mür olmış bostânlarum 226/5 

Onulmaz bagrumun başı 270/3 

Harâb ola berr ü bahr çarh-ı felek yoyıla 306/1 
Geçemez degme kişi 369/1 


Şekerden datlu sözün 400/3 
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393. Y(YE-L-k*ş)*Ö-JİLT| 
Tutulmadı Yünus cânı /Tamu 'ya Uçmag'aj W11 
394. Y(YE-I-k*ş))*Ö*-H* YöT* CB 
Hor bakma sen “azizüm 'ışk erine zinhâr 150/5 
395. Y(YE-L-k *ş))* Ö-* HeT 
Geldi ma 'şüka iş içün 312/7 
396. Y(YE-L-k*ş)*Ö-* HT 
Gizlü Muhammed cânı dahı içerü bizden 233/3 
Geçdi “ömür ziyâna 313/5 
397. V(YE--k*ş))* Ö * KrşT 
Ölmedi meşhed tolduhça 184/13 
398. Y(YE-L-k*ş)*Ö-N 
Gördi gözüm dost yüzüni 7/1 
Götürmedi kimsene kimsenenün güçini 124/3 
Terk eyle sen fuzüllıgı 155/3 
İşide düşmân ünümi 409/5 
Nâgâh yagmâ eyledi “ışk odı cânumuzı 416/1 
399. Y(YE-I-k*ş) ÖN * HeT 
Yaratdı Hak dünyâyı Peygamber dostlıgına 158/7 
400. Y(YE-L-k*ş)*Ö“*ST 
“Aceb oldı hâlüm bu 'ışk elinden 262/1 
Akar çeşmüm yaşı bu 'ışk elinden 262/3 
Büküldi kad-bâlâm bu 'ışk elinden 262/9 
401. Y(YE-L-k*şp)*Ö“* VT 


Virülür Uçmak anlara 154/5 


402. 


403. 


404. 


405. 


406. 


407. 


408. 


409. 


410. 


411. 
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Çıkdı ber-Tâ vü Sin ü Yâ dürli nakış üstine 321/3 
İrdi âşık ma 'şükına 392/1 

Y(YE-L-k*ş) ÖK VT*N 

İçürdi ışk bize şehdin 230/1 

Y(YE-L-k *ş))*Ö* YöT 

Söyler Süleymân bana 12/9 

Y(YE-L-k *ş) *Ö* YT 

Söyünmez bu benüm çerâgum anda 310/7 
Y(YE-L-k *ş) *Ö*HZT 

Kopa kıyâmet hevli ikinci nefhayılan 306/5 
Öter çakıldak dün gün 313/5 

Ol gün durur gün bu gün 313/5 

Y(YE-L-k *şp) *SrT*Ö 

İşletdi yine nefsâni 412/9 

Y(YE-Jk *ş)*VT*-Ö 

Gele sana cân alıcı 6/3 

Y(YE-L-k #ş)*VT*HÖ 

Düşd'ögüme hubbü'i-vatan 291/1 
Y(YE-İ-k *ş) * VT*-Ö*ÇT 

Sızar tamar ciger kanı tamardan 263/3 
Y(YE-L-k #ş) *YT*HÖ 

Bulunmaya Bagdâd'da bencileyin bir “ayyâr 41/3 
Y(YE-L-k *ş)*ZT*-Ö 


Hızır ola yarın saka 211/5 


AZ 


412. Y(YE-L-kJ*ş)*(Ö“NJ 
Yavı kıldum (ben benij 188/1 
413. Y(YE-L-kJ*ş)*4fJÖ| 
Aksun /yaşum)| 129/7 
414. Y(YE-L-kJ *ş)*(ÖJ * VsT 
Yansun /canum) 'ışkun odına 129/7 
415. Y(YE-L-k| *ş)* CB*-Ö 
Benem beli “şk bülbüli 193/11 
416. Y(YE-I-k|J *ş)* GT*Ö 
Sensün cânlara turak 320/5 
417. Y(YE-L-k)*ş$)*H*ÖHYT 
Mukarrrebdüm Müsâ ben ol Hakk'un dergâhında 356/13 
418. Y(YE-L-k)*ş)*İIT*-Ö 
Sâdıkam yolunda ben 256/7 
419. Y(YE-L-k)*ş)*Ö 
Benem ol 'ışk bahrisi 12/1 
Sensin benüm cânum cânı 52/1 
Gitdi begler mürveti 60/3 
Sensin Rahim 184/1 
Benem Hakk'un kudret eli 193/11 
Ne kuşam ben 310/5 
420. Y(YE-L-k|)*ş$)*Ö“*JVSTJ 
Yansun cânum faşkın oduna) 129/7 
421. Y(YE-L-kJ *ş)* Ö-* YT) 


Yünus'am ben fiş bu cihandaj 31/7 


422. 


423. 


424, 


425. 


426. 


427. 


428. 


429. 
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Y(YE-İ-kJ 4 ş)* Ö*-BT 

Kalam ben âmâlumıla her niçesi hâlümıla 127/5 
Y(YE-L-kJ * ş)* ÖY HT 

N'iderem ben yarün vaslından ayruk 262/9 
Y(YE-L-k|J * ş)*ÖHİIT 

N'idem ben bu gönülile 104/1 

Râziyam ben şol oda 371/5 

Y(YE-L-kJ 4 ş)*ÖKN 

Görmez misin sen aruyı 5/5 

Anmaz mısın sen şol güni 6/1 

Açdum ben de gönlüm gözin 128/1 

Tehi görmen siz beni 191/1 

Yavu kıldım ben yoldaşı 270/3 

Güzâf görmen siz 'ışkı 398/7 

Y(YE-İ-kJ *ş)*Ö*N*HT 

Severem ben seni cândan içerü 290/1 
Y(YE-L-kJ 4 ş)*Ö* VT 

Gelsün “âşıklar yanuma 283/3 

Y(YE-L-kJ 4 ş)*Ö* YT 

Tekye kılam ben ana 221/3 

Benem key pehlevân meydân içinde 332/1 
Benem mahrüm hemân mihmân içinde 332/7 
Yaç. * Y(YE-J-k * ş) * CSE-Ö 


İzzet ü erkân kamusı bunlardur dünyâ sevgüsi 2/5 
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430. YI*-Ö*Y(IYEF-(AT*YEİ-k *ş)) 

Halk içinde tesbih elümden gitmez 117/1 
431. YI*-ÖYY(YE-L-k*ş))* VsTAN 

Anda bülbüller yakarlar 'ışk odına bâl u per 67/3 
432. YTaç. *Ö*Y(YE-I-k*ş) * YT 


Evvelki kapusında bir kişi durur anda 242/7 


6.1.2.4. Hem Tümleçleri Başa Alınmış Hem Yüklemi Sonda Olmayan Cümleler 


Öznesi işaretli ve yüklemden önce olan cümleler, sayıları az da olsa, hem 
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özneden önce hem yüklemden sonra başka ögeler alabilirler.'“ Hem tümleçleri başa 


alınmış hem yüklemi sonda olmayan cümlelerin Yunus Emre Divanı'nda görülen 


yapıları şöyledir: 
1. CB *SrT*Ö* Y(YE-J-k * ş) * VT 
Uş yine nazar oldı bu bizüm cânumuza 311/1 
2. ÇT*-Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * VT 
Benden ümid yokdur bana 174/5 
3. ÇT-Ö* Y(YE-I-k *ş)) * ÇT 
Bu kândan ne biter bu ma'denden 416/9 
4. ÇT*Ö“*Y(YE-L-k *ş)*N 
Âdem 'ün göbeginden Çalap yaratdı anı 356/7 
5. ÇT*Ö-* Y(YFJ-k * ş) * SrT 
Hak'dan haber geldi yine 122/1 
6. GT *JÖJ * Y(YE-L-k * ş)) * CSE * YT 


Sen anda varursın anda çok yarag eylegil bunda 72/3 


”! Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal-İşlevsel Söz Dizimi, 169. 


10. 


11. 


12; 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 
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GT*Ö* Y(YE-L-k * ş)) * CSE * KyT 
Hüner-mende hüner yigdür güherden 263/5 
GT*-Ö*Y(YE-J-k *ş) * KrT 

Dertsüzlere benüm sözüm benzer kaya yankusına 359/7 
GT*Ö*Y(YE-IJ-k *ş) * KrT 

Aşksuzlara benüm sözüm benzer kaya yankusına 65/3 
H*7T*|ÖJ4 Y(YE-I-k * ş) * CSE * HT 

Yünus imdi tapdur hemin 278/7 

İIT-Ö-* Y(YE-J-k *ş))*Ö 

Bana seni gerek seni 381/5 

İİT 4 Ö-* Y(YE-Lk * ş)) * ZT 

Ere 'ışk gerek önden 66/9 

İİT 4 Y(YF- -kl *ş))*Ö 

Ölüme yogımış çâre 413/1 

N* Y(YE-L-k *ş)*-Ö 

Bu cihân Cehennem''ini sekiz uçmag ide bir söz 102/5 
N*Ö“*Y(YE-I-k * ş)) * CSE * BT 

Yünus'ı sen yarlıgagıl bu günâhlu kullarıla 186/7 
SrT * Ö * Y(TYE- (N * YE-)İ-k * ş) * SrT 

Yine kışun sovuklugı fuzüllıgın kesdi yine 312/1 
VI*Ö* Y(YE- -kl *ş)*N 4 HT 

Tşk dârına dost zülfi asmışdı beni “uryân 260/3 

YI -Ö“*Y(YE-İ-k *#şp *İLT 


Anda râhat gerek câna 322/5 
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19. YIÖ*Y(YE--k*ş)*N 
Dünyâ vü âhiretde ne dutısar 'ışk yirin 254/5 
20. YI*Ö*Y(YE-f-k*ş)* VT 
Cihânda kim giriser bu işün arasına 126/3 
21. ZT*#ÖSY(TYE-(VT*# YE)İ-k şi) NN 
Bezm-i ezel'de pâdişâh elüme sundı bir kadeh 59/5 
22. ZT*ÖHY(YE--kİ *şŞ)*N 
Yarın mahşerde ben yırtam yakamı 262/5 
23. ZT#ÖSY(YE--k*ş)*YT HT 


İmdi key Yünus kalmış hazretde yüzi kara 232/9 


6.1.2.5. Mantıksal Özneli Odaklaştırma Yapılmış Cümleler 


1. CB * Y(YE-J-k * ş)) * VT 
Çün irilmez bu hâle 116/7 
2. Y(IYF- -k * ş) * İIT 


Hükm-i revân mülkine 33/9 


6.1.3. Yarı Değimleşmiş Basit Cümleler 


Bir cümlemsi olan bazı cümlelerin birtakım tümleçler de aldığı görülür. Bu tür 
cümlelerde tümleçler, dizisel bakımdan çeşitlenebilir, fakat yükleme denk düşen unsur 
(yüklemsi) hep aynı şekilde (çekimsiz) kalır. Diğer yandan bu şekilde oluşmuş 
cümlelerin genellikle tek tip tümleç aldığı görülür. 

Yunus Emre Divanı'nda bu tür cümleler şu kalıplarda üretilmiştir: 

1 H * Ysi* YöT*H 


Halâyıklar melâikler ger esrükler ger ayuklar sahha size uyanıklar 184/17 


7 Daşdemir, Dedem Korkut Kitabı'nın Söz Dizimi, 516. 
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Ö * Ysi 

Tolmış oka ne durmak 18/5 
Bu cân ni'meti kanı 34/3 
Biri Rahmâni'r-rahim 86/3 
Biri Şeytâni '-racim 86/3 
İllerüm kanı 270/7 

Şefkatla imân kanı 396/1 
İsmâil kurbân kanı 396/3 
Yüsuf-ı Ken'ân kanı 396/5 
Ysi 

Şükür 243/7 

Ysi * (ÖJ 

Kanı (gerçek âşık) 93/7 
Ysi *(TrT * YöT)| 

Minnet (yüz bin Hak'a)J 40/7 
Ysi *H 

Kanı yünus 203/7 

Ysi * İT * H 

Haşâli'i-lâh senden iy Rabbü'l-enâm 417/23 
Ysi * Ö 

Kanı muhammed mustafâ 22/5 
Kanı anun mülk ü mâlı 87/3 
Kanı gerçek “âşık 93/7 
Kan'enbiyâ vü evliyâ 273/7 


Kanı ata 322/5 
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Kanı ana 322/5 
Kanı ol şirin sözlüler 368/5 
Kanı ol güneş yüzlüler 368/5 
Kanı cünbiş harekât 203/7. 
9. Ysi * Ö * Ysiaç. 
Kanı anun mülk ü mâlı terk eylemiş cümlesini 87/3 
10. Ysi * TrT * YöT 
Şükür yüz bin Hak'a 40/7 
11. oOYsitVT*#Ö 
Kanı bana sabr u karâr 209/1 
Kanı bana usül-i din 209/3 
2. Ysi * YöT 
Şükür anun birligine 120/3 
Şükür Hakk'a 128/1 
13. Ysit Ysit YöT 
Şükür şükür ol Çalab'a 240/1 
14. Ysi * Ysiaç. 


Şükür beşâret eyledi 392/1 


6.1.4. Cümlemsiler 


Tam bir yargı bildirmesine rağmen, yüklem fülinin yerinde merkezi öge olarak 
üzerine yüklemleştirici ögeler (ek fül, kip eki ve şahıs eki) almamış bir ünlem 
bulunduran cümlelere cümlemsi denir. Cümlemsiler çoğunlukla tek bir ünlemden oluşsa 
da ünleme eşlik eden bir hitap blokuna, birtakım tümleçlere ve özneye de rastlanır. Bu 
durum, ünlemin derin yapıda denk düştüğü cümlenin analojik tesirinden, aşırı 


eksiltileme neticesinde oluşmuş ünlemlerin içinde yer aldığı primitif cümleden ya da 


584 


başka dillerden alınarak ünlemleştirilmiş cümle parçacıklarından gelen yapı 


aktarımından kaynaklanmaktadır.” 

Yunus Emre Divanı'nda bu tür cümleler şu kalıplarda üretilmiştir: 
1. (Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k| * ş) * Csi 

Muhammed 'ün medhini idelüüm baş üstine 321/1 
2. (Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k| * ş) * Csi * GT 


Muhammed'ün medhini idelüm baş üstine zirâ ki ol Muhammed yüridi “Arş 


üstine 321/1 
3. Csi 
Men “arefe nefsehu fekad “arefe Rabbehu 287/5 
El-hamdüli'llâh 292/1 
Nahnu kesemnâ pinhân 378/5 
Elestü bi-Rabbiküm 397/7 
Men aleyhâ fân 201/45 
Kul huva'llâh 223/1 
Küfven ahad 63/5. 
4. Csiaç. * Csi 


Şol kudret denizini geçdük el-hamdüli'llâh 292/1 


6.2. BİRLEŞİK CÜMLELER 


Birden fazla yargı bildiren cümlelere birleşik cümle denir.”* 


İki veya daha fazla yargının bir cümle yapısı içinde yan cümle veya iç cümle 


şeklinde birleştirilmesi yoluyla oluşturulan cümle türüdür. ze 


İçinde esas yargının bulunduğu bir temel cümle ile onu anlam ve görev 


bakımından tamamlayan bir veya birden fazla yan cümleden oluşan cümlelere birleşik 


7 Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal-İşlevsel Söz Dizimi, 172. 
7“ Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal — İşlevsel Söz Dizimi, 173. 
7“ Delice, 163. 
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cümle denir. Başka bir ifadeyle birleşik cümle, içinde birden çok yargı bulunan 
cümledir. Bu yapıdaki cümlelerde bir cümle bir diğerinin başlangıcı olabilir; hatta belli 


kurallar ölçüsünde birbirine bağlanır veya başka bir cümlenin içerisinde yer alır.” 


Söz dizimi kitaplarında aşağı yukarı aynı ifadelerle tanımlanan, birleşik 
cümlenin ortak özelliği birden fazla yargı bildirmesidir. 


, 


Birleşik cümleler içerdiği cümlelerin “bağımlı” ya da “bağımsız yargı' 
bildirmelerine göre ikiye ayrılır. Birinci grup içinde birbirine denk bağımsız 
yargılardan oluşan bağlı ve sıralı cümleler girer, ikinci grup da ise birbirini 
bağımlayan, öteki bağımlanan olmak üzere, bir temel/baş yargı ile en az bir 


yan/yardımcı yargıdan meydana gelir”. 


Yunus Emre Divanı'ndaki cümle yapıları incelendiğinde tek bir yargıya birden 
fazla yan cümlenin bağlandığı görülmektedir. Bu tür cümleler herhangi bir şekilde 
sınıflandırılamadığı için “bağımlı” ve “bağımsız yargılı” cümleler alt başlıklara 
ayrılmadan yapıları dikkate alınarak “birleşik düz cümle” ve “birleşik odak cümle” 


başlıklarında değerlendirilmiştir. 


Yunus Emre Divanı'nda, bulanan birleşik cümleler şu şekilde 


sınıflandırılmıştır: 


6.2.1. Birleşik Düz Cümleler 


Ii; ICB * Öl * Y(TYF- (SıT*-N* YE)İ-k) #ş) * H 
/N'ola sen/ şimden girü fesâdı terk itsen gönül 161/1 
2. (HI Ö* Y(TYF- (N * YE-)İ-kJ * ş) 
(Harâmi gibi yoluma arkurı inen karlu tag) sen yolumı baglar mısın 270/5 
3. |(H 4 Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)İ-k| * ş) 
(Gelün biz) 'ışka cevlân kılalum 165/7 
4. O İ(H*ÖJ*Y(TYE-(HT*N*YEJİ-k *ş) 


(Biz) isteyüp gevher bulalum 21/5 


7” Özkan, Sevinçli, 172. 
7” Daşdemir, Oklama Yöntemiyle Türkçenin Yapısal-İşlevsel Söz Dizimi, 173. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 
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|(H* Öl * Y(TYF- (N * AT * YEL-k *ş)) 

(iy beni 'ayıblayan sen) beni 'ışkdan kurtar 26/1 
(H* Öl * Y(TYE- (N * YE-)İ-kJ * ş) 

(Gelün biz) işi kolay tutalum 103/5 

(H 4 Öl * Y(TYF- (YT * YE-)L-k * ş)) 


fiy Tanrı'yı bir bilenler cân Hakk'a kurbân kılanlar bu cânlar) şk gölinde yüze 
durur 72/5 


(Öl * CB * Y(TYF- (AC * YE-)İ-kJ * ş) 

Geh dönem deryâ olam 201/13 

Geh dönem Efreng olam 201/15 

(Öl * CB * Y(TYF- (BET * YE-)İ-k| * ş) 

Geh varup dilsüz olam 201/27 

(Öl * CB * Y(TYF- (HT * YE-)İ-kJ * ş) 

Ne oda yanam dagılam 370/9 

Ne dâra çıkam bogılam 370/9 

(Öl * CB * Y(TYF- (HT * YE-)I-k * ş)) * CSE 
Yâ sevgil dünyâ dutgıl 39/3 

Yâ gelgil yol iletgil 39/3 

(Öl * CB * Y(TYF- (N * YE)İ-k * ş) 

(ışkl uş Ene'-Hak didürür 178/9 

(Öl * CB * Y(TYF- (SrT * BET * YE-)İ-k| * ş) 
Geh gine güm-râh olup vaslı koyup hicrân olam 201/33 
(Öl * CB * Y(TYF- (YT * (YE-DLk * ş)) 


(Her kim ana şek getürür ol ne imânda 328/3 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 
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(Öl * CB * Y(YE-E-k * ş1) 

(Her kim şeri'at bile o / hem kıla 295/13 

(Öl * CB * Y(YE-J-k * ş| * CSE * Öç. 

(AşkJ geh olur Leyli'nün hayrân-ı 'ışkdur 90/5 

(Aşk) geh olur Müsi-i “Ümrân-ı “ışkdur 90/7 

(Öl * Y(TYE- ((İIT| * YE)İ-k * ş) 

(Bu semâ'a girmeyen bize) ser-te-ser düşmân olur 58/1 
(Öl * Y(TYF- (IVTI * YE)İ-k * ş)) 

/(Göçenler menzile vardı 208/7 

(Öl * Y(TYE- (IN) * HT * YE-)İ-k * ş)) 

IÇulhâ ipliği/ sarup yumak itmemiş 407/3 

(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)i-kJ * ş) * CB * Naç. 
Dimesün kim müselmanam Çalab emrine fermânam 11/3 


Gelün ki Yünus geçdi gönildi 30/5 


Eydürsin kim gözüm görür faklım) da viyi ma 'niye irür 56/5 


Görün kim niçe vasfını dervişlerün 149/3 

Görün ki Yünus n'itdi varuban hazrete gitdi 286/7 

(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k * ş) 

(Hak'dan yıgar ol seni ne varısa) gider 35/1 

(Hak Âdemin ne geçdise gönlinden) hâzır eyledi 355/9 
(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)I-k * ş) * CB * Naç. 
IYünus) diler ki olmaya ebedi râhat 20/11 

Sanma ki ol “ummândadur 54/3 

IYünus) diler ki senden içe 147/9 


/(ŞeytânJ bilmedi kim Âdem'i halka server eyledi 356/3 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 
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(Yünus) dir ki bu ışkıla beni Tanrı delâlet eyledi 392/5 
(Öl * Y(TYF- (IN) * YGT * YE)L-k * ş)) 

Gönül ev ıssın bilmez âdemden tutmayalar 57/3 

(Öl * Y(TYF- (INI * YT * YE-)İ-k| * ş) * Naç. 

Cânum içinde bulmışam cânlara dahı cânımış 121/1 

(Öl * Y(TYF- ((ŞTJ * CB * YE-)İ-kJ * ş) 

Ansuz olursam dünyede ne püta-hâça taparam ne din ü imân tutaram 180/7 
(Öl * Y(TYF- ((ŞTJ HİLT * YE-)I-k| * ş) 

(Eger 'ışkı seversen) gönüller tahtına sultân olasın 279/1 
(Öl * Y(TYF- (IVTI * YE)İ-k * ş)) 

/(Göçenler) vardı 208/7 

(Öl * Y(TYF- ((IYöTİ*N * YE-)İ-k * ş)) 

IGögel dön didi 355/3 

(Öl * Y(TYF- (IYöT1* N * YE)İ-k * ş)) 

(Gönlüm bana | seni severem dirdi 124/5 

(Öl * Y(TYFE- (IYTI * YE)İ-k # ş)) 

(Tanrı buyrugın tutmayan anda) biryân ola 9/5 

(Öl * Y(TYE- (IZTI * YE-)i-k * ş)) 

(Her kim “ışka sataşdı ol dem) taşdı 68/3 

(Öl * Y(TYF- (IZTI * YT * (YE-Dİ-kJ * ş) 


(Ben bu cihâna gelmeden) sözi girçek hükmi revân ol hükm-i sultândayıdum 
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(Öl * Y(TYE- (IZT *NJ * YE-)İ-k * ş)) 


(Şeytân secdeyi işidicek bunı/ inkâr eyledi 356/19 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 
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(Öl * Y(TYE- (B$T * (NJ * YEJİ-kİ * ş) 
Çagıruban muştulayam 205/3 

İsteyüben bulmayayın 269/1 

(Öl * Y(TYF- (BöT* ÇT*N* YE)İ-kJ * ş) 
(Kullar) dirilüben evliyâdan bir el-etek dutsun 122/1 
(Öl * Y(TYF- (BgT * HeT * YE)İ-kJ * ş) 
Tokuzı yolda koyup şâh emrine fermân olam 201/3 
Döşegümi toprak idüp yasdugumı taş eyleyem 197/3 
Cân ile “ârif olup senlik ü benlik terk idem 201/27 
(Öl * Y(TYF- (B#T*N* YEİ-k * ş)) 

İçerü girübeni ne varın bilmediler 38/3 

lÖlenler)| göz açup ögin dirmez 394/9 

Gelüp beni bulmayısar 405/5 

(Öl * Y(TYF- (BgT * SrT * YEJL-k * ş)) 

Gidüp gine gelmeyiser 405/5 

(Öl * Y(TYF- (BgT * VsT * YE-)İ-kJ * ş) 

Nür oluban gözden bakam 170/3 

(Öl * Y(TYF- (BT * VT * YE)İ-kJ * ş) 

Müsi olup Tür'a çıkam 170/3 

İltüp sine koyalar 340/5 

IYünus)| varuban hazrete gitdi 286/7 

(Öl * Y(TYF- (BT * VT * YE)İ-k * ş) * CSE 
Gelüp “ışk evine girgil 148/3 

(Öl * Y(TYF- (BT * YE-)—k *ş) 


Garibseyüp aglarıdum 384/3 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 
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(Öl * Y(TYF- (BT * YE-)İ-k| * ş) 
Okıyuban yazmadın 64/7 
Ne virüp hoş görünem 126/1 


Bâki devrân-rüzigâr dost ile sürüp geldüm 191/1 


Gördüm yidi Tamu'sın sekiz Uçmak kamusın korkıdan günâhumı andan sızurup 


geldüm 191/5 

Dinüme dönmeyeni suya gark idüp geldüm 191/7 
Ol yüce yücesine bi-gümân irüp geldüm 217/1 
Çok cehd idüp istedüm 339/3 

(Öl * Y(TYF- (BET * YE)İ-k * ş)) 

Hep koyubanı kaçdılar 184/11 

Vaff diyüp turı geldi 356/7 

(Öl * Y(TYE- (BgT * YE)İ-k * ş) * CSE 
Namâzun kılup gitgil 341/3 

(Öl * Y(TYF- (BgT * YT * (YE-Dİ-k| * ş$) 

Tşk denizine taluban deryâ-yı “ummândayıdum 169/1 
(Öl * Y(TYF- (BgT*ZT*4 YE-İ-k| * ş) 

Tşk odına yanuban andan hâsıla geldüm 196/9 
(Öl * Y(TYF- (BnT * YE-)i-k * ş) 

Yaban cânâvârı gibi bilinler 80/3 


(Öl * Y(TYF- (ÇT * YE-)İ-kJ * ş) 


Yünus'a kadeh sunan Ene'l-Hak demin uran erenler cur 'asından içdüm 188/7 


(Öl * Y(TYEF- (ÇT * YE-)İ-k * ş) 
/(Söz/ yazup okımakdan degül 42/3 


(Söz) bu yüriyen halkdan degül 42/3 


51. 


22. 


53. 


54. 


25. 


56. 


57. 


28. 


29. 


60. 
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(Onlar/ ögüdünden (öğüt) alur degül 157/1 


(Öl * Y(ITYF- (GT*N * YE-)İ-k * ş) 


(Merdân-ı Hakj mülk-i bekâ bulmış iken meyl-i fenâ kılmadılar 40/1 


(Öl * Y(TYF- (GT * YF-)İ-k| * ş) 

(Biz) bir iken ayrılmayalum 160/5 

(Öl * Y(TYF- (GT * YE-)İ-k| * ş) * CB 
Boyandum rengüne solmazam ayruk 129/5 
(Öl * Y(TYF- (GT * YF-)İ-k) * ş) - H 
Mü'min olan tenlere cânsun yâ Resüla'llâh 344/3 
(Öl * Y(TYF- (GT * YF-)İ-k $ ş) * CSE 
Görene bir nazar durur 61/1 

(Öl * Y(TYF- (HeT * VT * YF-)İ-kJ * ş) 
Ötmege güle geldüm 196/7 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)i-k| * ş) 
Teferrüc eyleyü vardum 207/1 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)/-kJ * ş) 
Alana satmaga geldüm 179/1 


Degşürüben ikiligüm birlige yitmege geldüm 179/3 


Bunda bilişüp dostıla hâlüm 'arz itmege geldüm 179/5 


Cân şükrâne virü gelem 182/1 
Devrânum süre geldüm 178/7 


(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)I-k * ş)) 


(Işkunj Rahmân yolına beni göstermege baş oldı 394/1 


(Öl * Y(TYF- (HeT * ZT * YE-)I-k * ş) 


Tâ bilesin kendözüni tanla seher vaktinde tur 88/9 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 
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(Öl * Y(TYE- (HT *(NJ * YE)İ-k) *# ş) 

İsteyüben bulımazam 189/1 

(Öl * Y(TYF- (HT * BET * VT 4 YE)İ-k * ş)) * CSE 
Sen dünyânun terkin urgıl gelüp 'ışk evine girgil 148/3 
(Öl * Y(TYF- (HT* CB*HT* YEL-kİ * ş) 

Yünus'ı “âşık diyüben zinhâr özenüp gelmenüz 2/9 

(Öl * Y(TYF- (HT * ÇT * YE-)İ-k| * ş) 

Söz oluban dilden çıkam 170/3 

(Öl * Y(TYF- (HT * HeT * YE-)l-k| * ş) 

Âdem tonın tonandum devrânum süre geldüm 178/7 


Çün gökden yire yagdum yirden göge çok agdum Âdem tonın tonandum 


devrânum süre geldüm 178/7 

(Öl * Y(TYE- (HT * HeT * YE-)l-k *ş)) 

(Ferhâd)J kayalar kesüben dosta yol eyler 95/5 

(Öl * Y(TYE- (HT * HeT * YE-)İ-k * ş) * CSE 

(Yünus) varlıgın yoga sayuban ma 'şüka intizâr durur 61/11 

(Öl * Y(TYF- (AT *İIT * YE-)İ-kJ * ş) 

Meyhâneden “azim idüp mescidlere kanmaz mısın 267/5 

(Öl * Y(TYF- (AT *İIT * YE-)İ-k * ş) 

(Gönül/ bir dem görür Hak rahmetin Uçmaklar'a Rıdvân olur 49/9 


(Kime gönül virdümise o) hâlüm bilüp derdüm sorup bana vefâdâr olmadı 


386/1 

(Öl * Y(TYF- (HT*N* YEİ-k|J #ş) 

Ma'na bahrine talduk vücüd sırrını bulduk 133/1 
Çıkduk iki aradan sen-beni yagmâya virdük 143/5 


Terk idüben küllisin gümânı yagmâya virdük 143/7 


71. 


72. 


73. 


74, 


75. 


76. 


77. 


78. 
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Senlik-benlik terk idüp yoklık evine girüp 'ışkdan içüp esriyüp varlık terk ide 
misin 252/5 


Dilile söyleyüben sıfatun irimezin 256/1 

Çeküben cevr ü cefâyı dostumun yüzin göreyin 266/1 

(Öl * Y(TYF- (HT*N* YE-)İ-k * ş) 

Geç andan da ötdün tut 18/1 

“Âşık lâ-mekân olur dünyâ terkini urur 96/5 

(Ecel serhengil emâneti senden ala gevdeni şöyle boş sala 350/3 
(Öl * YTYE- (HT * VsT *(NJ * YE)İ-k * ş)) 

Bir taşa kıldı nazar mu'cizâtıla yarar 321/3 

(Öl* Y(TYE- (HT * VT *#N * YEJİ-k| * ş) 

Tıfl-ı nev-reste gibi etegin at idinüp ele çevgân almadın 255/3 
(Öl * Y(TYE- (HT * VT * YE-)İ-k) *ş) 

Ta'allukdan üzüşdüm ol dostdan yana uçdum “ışk divânına düşdüm 271/7 
Akduk denize tolduk 292/7 

(Öl * Y(TYF- (HT * VT * YE-)İ-k * ş)) 

(Bu latif çiçekler) bezenüben Hakk'a gider 28/1 

(Öl * Y(TYF- (HT * VT * YE-)İ-k # ş)) * CSE 

Tşk kuşagın kuşangıl dostun yolını vargıl 242/3 

(Öl * Y(TYF- (HT * YF-)-k*ş) 

Gül diyüben yıylarıdum 384/3 

(Öl * Y(TYF- (HT * YF-)İ-k| * ş) 

Işkı kılavuz tutdum “ışka ulaşup geldüm 181/1 


Geçdüm hod-bin ilinden el çekdüm dükelinden ol ikilik bâbından birlige bitüp 
geldüm 181/3 


79. 


80. 


81. 


82. 
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'Işk şerbetinden içdüm on iki ırmak geçdüm denizler bendin deşdüm “'ummândan 


taşup geldüm 181/7 

Kül oluban uşanayın 186/5 

Ol kadimi denizden sil olup akup geldüm 217/3 

Geşt idüben denizleri Hızır'layın gezer oldum 222/1 
Akar sulayın çaglaram 404/7 

(Öl * Y(TYF- (HT * YF-)İ-k) *ş) - H 

IGönül| hâ dimedin hayrân olur 49/1 

(Işkı var gönül yumşanur muma döner 66/3 


Esilmiş incü dişleri dökilmiş saru saçları bitmiş kamu teşvişleri Hak varlıgın 


almış yatur 74/5 

/(Doslar/ hep yana yana bulmışlar 322/3 

(“Aşıklar) içüp 'ışkun şarâbın kansun yâ Resüla 'llâh 344/1 
IO) tevbe kılup işine hoş istigfâr eyledi 356/15 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)L-k * ş) 

(O) şâh oluban oturur 302/17 


(Hakj nazar kıldı gevhere sızurdı dür eyledi . 355/1 f4Aceb mahlük) göz 
yumuban dürişdi 60/5 


Dânışmân oldı geldi 58/5 
(Öl * Y(TYF- (HT * YE-))-k * ş)) * CB * Yaç. 


Işkıla gelsen yola Yünus 'layın olsan n'ola tâ'atini terk itmedi balık anı yutmış 


iken 273/5 
(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) * CSE 
Ayak uzadup yatmagıl 159/3 


Kem nesneye tama ' idüp kesüp kemürüp yutmagıl 159/7 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 


91. 


92. 


93. 
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(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k *ş)) NN 

Kogıl bu yoklık bâbını ögren dostluk edebini 83/5 
(Öl * Y(TYE- (HT * YöT * YE-)İ-k| * ş) 
Ta'allukdan üzüşdüm ol dostdan yana uçdum 271/7 
Her dem yüzüm yire uram Allah 'uma şükür kılam 4/7 
(Öl * YTYE- (HT * YT*N * YEJİ-k| #5) 

Bahr “ummâna talmışam anda sadef bulmışam 165/11 
(Öl * Y(TYF- (HT-YF-)i-k * ş) 

(Kimi) anasına küsüp gitmiş 207/7 

(Öl * Y(TYF- (İLT * (YE-Dİ-k * ş)) * Öaç. 

Bana ne gam ger suç idem ger itmeyem 183/7 

(Öl * Y(TYE- (İİT - AT * YE-)İ-kJ * ş) 

Beni anmaklıga benden farigvam 203/1 

(Öl * Y(TYE- (İIT-N* YE-)İ-k| * ş) 

(Biz) kime faşıkj degül diyelüm 131/1 

(Öl * Y(TYF- (İİT 4 N * YE-)İ-kJ * ş) * Naç. 

Cân u gönüli n'itdüm “ışkun odına atdum 165/9 

(Öl * Y(TYF- (İT * YE-) kJ * ş)j 

(OJ cümle yaradılmış kula insân dolu sultânımış 125/5 
(Öl * Y(TYF- (İIT * YE)İ-k * ş) 

Yoran mülkine sultân ol 411/7 


(Öl * Y(TYE- (İlTaç. * KyT HİT * YE)E-KJ * ş) 


Cihâna düşmişem elsüz ayaksuz mekândan katı bu hâle ırakvam 203/3 
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94. o|Öl* Y(TYE-(KrşT*AT*N* YEİ-k *ş)) 


(Gönlüm dahı cânum dahı) yüz bin Yünus'dan ferâgât dost yüzinden gözin ırmaz 


104/9 
95. OJÖJ* Y(TYF- (KrşT* CB*N* YE-)İ-kİ * ş) 

Boşaldum uş doldum veli neyile toldum bilmezem 192/3 
96. oOJÖl* Y(TYF- (KrşT*HT*YE-)İ-k * ş)) 

Dün-gün senünven diriken /şimdi/ ne bahâne buldı gider 87/1 
97. JÖl* Y(TYF-(KrşT*N*ST* YEL-kJ * ş) 


Girü senden olanları elünle sinleye koydun şunı şöyle görür iken ölümün n'işe 


sanmazsın 235/7 
98. JÖl* Y(TYF-(KrşT*N* YE-)İ-kj #ş) 
Sensin bize bizden yakın görünmezsin 89/1 
Bin yıl eger vasfin diyem bir zerresin düketmeyem 183/1 
Bilden zünnâr kesmedin imân arzü kılursın 255/1 


Tıfl-ı nev-reste gibi etegin at idinüp ele çevgân almadın meydân arzü kılursın 


255/3 


Ol ezel “âleminde ebedi gözlemedin per ü bâlün bitmedin cevlân arzü kılursın 


255/5 
99. (Öl * Y(TYF- (KrşT * YöT * YE-)İ-k| * ş) 
Ben bunda geldüm ise ilüme girü gidem 196/5 
100. JÖJ* Y(TYF- (KrşT*ZT*N* YE)İ-k| * ş) 
Lâ-şerikden okursın sonra şerik katarsın 248/1 
101. JÖl* Y(TYE- (KrT* YEK *ş)) 
(Endişesi sen olan) 'ışkunıla yâr olur 70/3 
102. |Öl* Y(TYE- (KrT* YEK *ş)) 


Kendüye düşmân olmış yavuz yoldaşa benzer 66/5 


103. 


104. 


105. 


106. 


107. 


108. 


109. 


110. 


111. 


112. 
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(Öl * Y(TYF- (KyT * HT * YE)İ-k * ş) 

Kur “agaca yol sorunca teferrüclen yoluna geç 21/7 
(Öl * Y(TYE- (MT * BgT * YE-)İ-kJ * ş) 

Anca aglayuban güldüm 413/3 

(Öl* Y(TYF- (MT * YE-)İ-k * ş) * CB * Öaç. 
Anca zâr eyler kim şol bülbül eyler 95/1 

(Öl * Y(TYE- (N * (YE-Di-k * ş) 

(şk) kime ugradıyısa (başdan iltür) 398/7 

Yol sıra yavlak uzamış bir ağaç (gördüm) 21/1 
(Öl * Y(TYE- (N * BET* YöT* YE)İ-k * ş)) 
Bir kişinün yatlu sözin varuban kimseye dime 109/5 
(Öl * Y(TYF- (N* CB * YE)İ-k * ş) 

Her kim anı gördüm dise gerek oda yakalar 328/3 
(Öl * Y(TYE- (N*ÇT* YE)İ-k| * ş) 

Bire iki dimegi kimden fetvâ dutarsın 248/1 

(Öl * Y(TYF- (N * HeT * YE-)i-k * ş)) * CSE 
Kes birisin vir miskine gerek olur unutmagıl 159/5 
(Öl * Y(TYE-(N*HT*VT* YE)İ-k) * ş) 
Girü senden olanları elünle sinleye koydun 235/7 
(Öl * Y(TYF-(N* HT * YE)İL-kJ * ş) 

Dört kitâbun ma 'anisin okıdum tahsil kıldım 124/9 
Ne hâldeyüm ne bilem 196/7 

“Amelüm rahtını dirdüm götürdüm 258/3 


Beni deprenimez kodun 384/1 
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113. JÖl4# Y(TYE-(N* HT 4 YE)İ-k *ş)) 
Hak'dan yıgar ol seni ne varısa vir gider 35/1 

114. JÖl4# Y(TYE-(N *İIT * YEJİ-k| * ş) 
Her ne dilersen hakumda işledün 417/5 

115. JÖl4# Y(TYE- (N * TrT * YE-)İ-k * ş) * CSE 
Senden ne gele bir digil 28/9 

116. JÖl* Y(TYE-(N* VT *YEİ-k *ş)) 
Erenlerün ma'nisin almaza satmayalar 57/7 

117. JÖJ* Y(IYE-(N * YE-)İ-k| *ş) 
Miskin Yünus'un dünyada güldüğüni işitmeyin 13/7 
Kime kim ögüt virdüm ol Hak'a irdi gördüm 41/7 
Karışmış kara topraga şu nâzük tenleri gördüm 207/1 
Kamu endişeden kalmış ne düşvâr hâlleri gördüm 207/3 
Anasına küsüp gitmiş boyun buranları gördüm 207/7 
Levh ü kalemde yazılan tertib-i tevhid okuram 287/3 
Diledügüm Hakk'ı buldum 370/11 

118. JÖl4 Y(TYE-(N * YE)İ-k) * ş) * CB 
Saklayam dirdüm veli 165/5 

119. JÖJ* Y(IYE-(N * YE-)İ-k * ş) 
(Hakj yarınki gün görnem didi 7/7 
(Cümle “âlem)| n'idesini bilimeye 9/1 


Kimi âh idüp kılur zârı günehdür elinde varı göçmiş yatur kara yiri miskinleri 


güleni gör 22/3 


Her bir kişi dosta vara armaganın dosta vire anda bizi anmayanlar bunda da 


unutsun dimiş 122/7 


Sundum kadeh alsun dimiş 175/3 


120. 


121. 


122. 


123. 


124. 


125. 


126. 


127. 


128. 


129. 
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(Cân alıcı/ emâneti vir diyiser 210/3 

Süleymân kuş dili bilür didiler 290/9 

(Hak) ay-gün yürisün didi 355/3 

(Öl * Y(TYE- (N * YE-)-k * ş)) * CB 

Kimi baydur kimi yoksul dime kim 95/9 

(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) * CB * Naç. 
Câm-ı 'ışkı koma kim peymânıdur “âşıklarun 150/1 
(Öl * Y(TYF- (N * YE-)L-k * ş)) * Naç. 

Bu miskin Yünus'ı gör dervişlik ide geldi 239/9 
(Öl * Y(TYE- (N* YT * YEİ-kj * ş) 


Müsâ'nun agdugı Tür'ı yohsa Beytü'l-Ma'mür'ı İsrafil çaldugı Sür cümle 
vücüdda bulduk 133/5 


(Öl * Y(TYF- (SıT *İLT * YE-)I-k| * ş) 


Işkunıla mest olalı derdüni her dem bulalı visâl nişânın alalı Cennet'lere 


kalımazam 189/5 

(Öl * Y(TYF- (SıT*N * YE-)İ-kJ * ş) 

Tşkun şarâbın içeli kandalıgum bilimezem 189/1 
(Öl * Y(TYE- (ST * IN) * YE-)i-kl * ş) 

Divâne oldum (n'oldum| bilmezem 192/1 

(Öl * Y(TYF- (ST * HeT *N * YE-)İ-k| * ş) 
Eyyüb'am dil mübtelâyam derde dermân isterem 228/1 
“Aşıkam dil-hastayam câna cânân isterem 228/1 
(Öl * Y(TYF- (ST * HeT * YE-)i-k * ş)) 
Hayırdan şerri çok sever işlemege becid iver 152/9 
(Öl * Y(TYF- (ST * HT * YE)L-k * ş)) 


Ma 'şük yüzin gördi meger ögütleyüp ögin dirmez 104/1 
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130. (ÖJ* Y(IYF-(ST*N*-HT* YE)İ-k| #5) 
Yârânlarundan utanup günâhı gizlü işlersin 235/5 
131. JÖl* Y(IYF-(ST*N* YE)İ-k| #5) 
Hürmeti yok Peygamber'e bendlerini bozar oldum 222/9 
132. |JÖl* Y(TYF-(ST*N* YEJİ-k *ş)) 
Câhildür ma'niden almaz 80/5 
133. (Öl * Y(TYE-(ST*N* YEİ-k * ş)) * CSE 
Kocaldun 'ışkı kogıl 65/7 
134. |JÖl* Y(TYF-(ST* YE-)-k| * ş) 


Yünus'a kadeh sunan Ene'l-Hak demin uran erenler cur'asından içdüm 


ayılamazam 188/7 
135. (Öl * Y(TYEF- (STaç. *ST*#İIT * YE-)İ-k| *#ş) 


Çün kim anda varasın ol Hüriyi alasın bir vâyeden ötürü yoldan mahrüm 


kalasın 242/13 
136. |Öl* Y(TYF-(ŞT*|JN*YE-J -k *#ş)) 
Âsil-zâdeler nişânın eger bilmek dilerisen (sözlerini anlaj 5/3 
137. TÖl* Y(TYE-(ŞT* CB*HT* YEİ-k *ş)) 
Karâr itsem yine sensüz durılmaz 107/7 
138. (Öl*# Y(TYE-(ŞT4* CB* YE)İ-k| * ş) 
Ansuz olursam dünyede ne püta-hâça taparam 180/7 
139. JÖl* Y(TYE-(ŞT*HeT* YE) -k*ş) 
Eger gerçek kulımışsam ana kullık kılayıdum 285/3 
140. (Öl* Y(TYF-(ŞT*HT*SrT* YE)İ-k| * ş) 
Dost elinden ölürisem güle güle girü gelem 182/1 
141. |Öl* Y(TYF-(ŞT* HT * YEİ-kJ * ş) 


Atan anan hak'ı yitürdünise yeşil tonlar geyesin tonanasın 279/11 


142. 


143. 


144. 


145. 


146. 


147. 


148. 


149. 


150. 


151. 
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(Öl * Y(TYF- (Ş$ŞT* HT * YE-)İ-k * ş)) * CSE 
Gördün yârün egridür nen varısa vir kogıl 300/7 

(Öl * Y(TYF- (ŞT * KrşT * (YE-Di-k * ş)) 

Çünki “amel eylemedün gerekse var yüz bin okı (boştur) 366/5 
(Öl * Y(TYF- ($ŞT-*N* YE)İ-k| * ş) 

Derviş degülise taşum içümi derviş eyleyem 197/7 
Atan anan hak'ı yitürdünise yeşil tonlar geyesin 279/11 
(Öl * Y(TYF- (ŞT * YELkİ * ş) 

Mücâhede çekersen müşâhade idesin 242/3 

Eger 'ışkı seversen cân olasın 279/1 

Eger nefsüne uyarsan fenâsın 279/9 

(Öl * Y(TYE- (ŞT * YE-)İ-k * ş) * CSE 

Adum eger sorarısan bilgil 199/5 

(Öl * Y(TYF- (ŞT * YöT* YE-)İ-k * ş)) 

Cânda gevher varısa Hak'dan yana yürindi 383/5 

(Öl * Y(TYF- (ŞT -* YT * YE-)İ-k| * ş) 

İsterisen kânını miskinlerde bulasın 242/17 

(Öl * Y(TYF- (VsT *N* YE)İ-k| $$) 

Adumı Yünus dakdum sırrum “âleme çakdum 185/9 

(Öl * Y(TYF- (VT * BgT * YE-)İ-k| * ş) 

Senün 'ışkun denizine düşübeni gark olayum 215/3 

(Öl * YITYE- (VT * ÇT * HeT * YEJİ-k| * ş) * HeTaç. 


Yünus'a küfr elinden şikâyete geldiler iy sultânum girçek er kes gider zünnârını 


397/9 


152. 


153. 


154. 


155. 


156. 


157. 


158. 


159. 


160. 


161. 


162. 
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(Öl * Y(TYF- (VT *N* YE)İ-k * ş)) 

Bu cefâya katlanan dosta halvet irmişler 68/1 
(Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k| * ş) 

Dosta bilişene irsem 123/5 

Kime dilersen viresin 323/3 

(Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş) 

(Bunda gelenler) hergiz gelmez yola gider 231/7 
(Öl * Y(TYF- (YöT * INI * YE-)İ-k| * ş) 

(Bu sırrı duyan güher kânıJ alana haber itsün 232/7 
(Öl * Y(TYE- (YöT * |NJ * YE-)I-k * ş)) * CSE * CB * Naç. 
(Gönlüm) bana eydür ki iy Hakk'ı görmez 104/7 
(Öl * Y(TYF- (YöT * YE-)I-kJ * ş) 

Dostun yolına yürisem 123/5 

(Öl * Y(TYE- (YT *INI* YE) -kj*#ş)) 

Her kandasam /beni/ saklarıdı 169/3 

(Öl * Y(TYE- (YT * (YE-DE-k * ş)) 

(Ol seni delü kılan) sende 328/1 

(Öl * Y(TYF- (YT * (YF-Di-k * ş) * CSE 
Kanda bakarsam andadur 54/1 

Kanda istesem andadur 65/1 

Kanda dirisen andadur 372/11 

(Öl * Y(TYF- (YT * HT * YE-)İ-k| * ş) 
Hakikat deryâsında bahri oldum yüzerem 171/7 
(Öl * Y(TYE-(YT*N*HT* YE)İ-k *ş)) 


İki cihân bir adım şaşurmadın adarlar 39/5 


163. 


164. 


165. 


166. 


167. 


168. 


169. 


170. 


171. 


172. 
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(Öl * Y(TYF-(YT*N * YE-)İ-kJ * ş) 
Kancaru bakarısam ansuz yir görimezem 188/5 
Her kancaru varurısam cümle işüm hoş eyleyem 197/1 
(Öl * Y(TYF- (YT * YE-)İ-k * ş) 

Her kandasam anda hâzır 54/1 

Kanda baksam anda hâzır 65/1 

IGöçenler| anda karâr itdi 208/7 

Dost kandasa anda var 264/9 

(Öl * Y(TYF- (ZT * INI * YE-) -k| * şi) 

Işka gelicek gördüm 124/9 

(Öl * Y(TYE- (ZT * INI * YE-)İ-k * ş)) 
Okıdugında buldı 58/5 

(Öl * Y(TYF- (ZT * AC *INJ * YEİ-k * ş) 
Secdeyi işidicek döndi inkâr eyledi 356/19 

(Öl * Y(TYF- (ZT * AT * YE-)İ-kJ * ş) 

Ol vaktin bir olasın ayrulıkdan kalasın 281/1 
(Öl * Y(TYF- (ZT 4 BET*N* YE)İ-k $$) 
Bir gün gelüp hâlüm sormaz 104/3 

(Öl * Y(TYF-(ZT*BT* YE) -k *ş) 

Bu cihâna gelmedin ma 'şükıla bir idüm 223/1 
(Öl * Y(TYF- (ZT * BT * YE)L-kJ * ş) 

Sefer kılsam bana yoldaş olursın 107/7 

(Öl * Y(TYF- (ZT * CB * YE-)İ-k * ş)) * ZTaç. 


Kaçan kim iftâr eyleye üç günde bir itmek gerek 140/5 


173. 


174. 


175. 


176. 


177. 


178. 


179. 


180. 


181. 


182. 
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(Öl * Y(TYF- (ZT * HT *|YE-DEk) *ş) 

(Ben anıj bulınca figândayıdum 168/9 

(Öl * Y(TYE- (ZT * HT * (YöTJ * YE-)İ-kJ * ş) 

Şeyhüm görem baş indürem el kavşuram fona) karşu turam 329/3 
(Öl * YTYE- (ZT * HT * HeT * YE)İ-k * ş)) 

(Gönül) bir dem dilinden dür döker dertlülere dermân olur 49/3 
(Öl * Y(TYE- (ZT * HT * TrT * YEİ-k * ş)) 

(Gönül/ bir dem gelür Müsâ olur yüz bin münâcâtlar kılur 49/11 
(Öl * Y(TYF-(ZT * HT * YE-)İ-k * ş)) 

(Gönül) bir dem talar hikmetlere Câlinüs u Lokmân olur 49/5 
(Gönül) bir dem girer kibr evine Firavn ile Hâmân olur 49/11 
(Öl * Y(TYF-(ZT*N KİT * YE-)I-kj * ş) 

Her kancaru bakarısam gördügüm seni sanayın 268/1 

(Öl* Y(TYE- (ZT*N * VsT * YE-)f-k| * ş) 

Bir gün ola bu dünyâyı âhirete degşüresin 159/3 


Çün içerü giresin dost yüzini göresin ene'l-Hak şerbetini dost elinden içesin 


242/15 

(Öl * Y(TYF-(ZT*N * YE-)L-kİ *#ş) 

Ne vakt gerek olurısa şk nefesin uru gelem 182/7 

Çün içerü giresin dost yüzini göresin 242/15 

Erün didârın gördüm gümüân terkini urdum 397/5 

(Öl * Y(TYF-(ZT *N * YE-)İ-k| * ş) * Naç. 

Bugün bir “âşıkı gördüm bu derdümden haber söyler 75/1 
(Öl * Y(TYF-(ZT*N * YE-)İ-k * ş)) * Naç. 


Âhir acısını gör şu zehr-i mâra benzer 69/3 
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183. (Öl4 Y(TYE-(ZT*#VT4 YEİ-k *ş)) 
Çün gölden girü döndi budak üzere kondı 367/5 

184. (ÖJ* Y(TYE-(ZT 4 YE)İ-k) * ş) 
Bu “âleme çıkıcak bir “aceb hâle geldim 196/1 
Bâ diyicek azaram 171/3 
Kaçanısa ölesiyem 205/5 

185. (ÖJ* Y(TYE-(ZT 4 YE-)İ-k) * 5) * Hİ 
İşüm bitince yüriyem fahiJ 370/9 

186. (ÖJ* Y(TYE-(ZT 4 YEJİ-k| * $) # CSE 
İremedin ölem mi ki 123/3 

187. (ÖJ* Y(TYE-(ZT 4 YE)İ-k| * $) # N 
Bundayiken öldür beni 269/3 

188. (ÖJ* Y(TYE-(ZT 4 YE)İ-k) * ş) * ZTaç. 


Evvel kadimden geldüm yir gök yaradılmazdan 'Arş-kürsi levh ü kalem hiç dahı 
anılmazdan 233/1 


189. JÖl* Y(TYF-(ZT* YEİ-k * şi) 
(Aşıklar) anun 'ışkı urganında koyundan da yavaş oldı 354/7 
(Gönül/ bir dem gelür şâdi olur 49/1 
Tanla seher vaktinde tur 88/7 
/(Kişi/ zindeyiken ölmek gerek 327/7 
190. JÖl4 Y(TYE-(ZT * YE-)-k| * ş) NN 
Işka gelicek gördüm bir ulu heceyimiş 124/9 
191. JÖl*# Y(TYE-(ZT* YT * YEİ-k) *ş) 


Varup anda ölmeyeyin 269/3 


192. 


193. 


194. 


195. 


196. 


197. 


198. 


199. 


200. 


201. 
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(Öl * Y(TYF-(ZT* YT * YE-)İ-k * ş)) 
/(Kişi/ varup anda ölmez ola 327/7 

(Öl * Y(TYE- (ZT * YT * YE)İ-K * ş) * YTaç. 
Şimdi bir evde yaturlar taşlar olmış üstünleri 368/3 
(Öl * Y(TYF- (ZTaç. *ZT* YE)İ-k| * ş) 
Kurbânlıga bu cânumı vireyim andan varayım 210/1 
(Öl * Y(YF- -kl * şD * Öaç. 

(Ol) gözinün yaşıyımış ol su bınar eyledi 356/11 
(Öl * Y(YE-İ-K| * ş) 
Hakk'a kulluk eylemekden kaçasın 346/5 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CB * Öç. 
Ne cân kim cân içinde cânı 'ışkdur 90/1 
Ne sır kim kamu ser-gerdân-ı 'ışkdur 90/3 

(Öl * Y(YF-I-k * ş) * CB 

Yünus 'layın olsan n'ola 273/5 

(Öl * Y(YE-I-k| * ş) * CB * Yaç. 

Ol dürr-i yetimem ki görmedi beni “ummân 260/1 
Bir katreyem illâ ki “ummâna benem “ummân 260/1 
(Öl * Y(YE-I-k| * ş) * Yaç. 


Ma 'nide getürmişler kardaşdan yâr yigrekdür Oguldan dahı tatlu eger togrı 
yârısa 300/5 


Süfiyem halk içinde tesbih elümden gitmez dilüm ma'rifet söyler gönlüm hiç 


kabül itmez 117/1 
(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE * CB * Öaç. 


Kim durur kim ire ana dün-gün tâ'at kılan ana 154/5 


202. 


203. 


204. 


205. 


206. 


207. 


208. 


209. 
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(Öl * Y(YF-I-k * ş) 


(Her da'viden geçen kişi Hak'dan yana uçan kişi aşk şarâbın içen kişi) geh 


metân ola 4/5 

(Gelen)J secde eyledi 94/1 

(Her kime kim dervişlik bagışlana of pâk ola 324/1 
/(Bencileyin gören kişi ben sevdügümün yüzini) taga düşe 359/1 
(Işkı olmayan gönüller / şâr olmadı 386/5 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE 

(Miskin âdem oğlanı) hayvân cânâvâr gibi otlamaga kalmışdur 76/1 
(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE * JAJ 

Vargıl (yâ Müsâj 356/15 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE * CB * Öaç. 

Kimdür ki kullıga boynı burılmaz 107/9 

(Bu) hakdur kim nefir eyleyem 206/1 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE * Öaç. 

“Acebdür ihlâsı unutmışam ben 258/5 

Emrdür kâdırlıgı virür hareket 19/5 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * H 

Gel iy dervişlik isteyen 140/1 

(Öl * Y(YT * (YE-Dİ-k) * ş) * CSE 

(Dünya seven) baykuş gibi virândadur 44/3 

(Öl * Y(YTaç. * YT *(YE-Dİi-k * ş) 


Yüz yigirmi dört bin hâsı dört yüz kırk dört tabakası Devlet makâmındafyıdum) 
172/3 


210. 


211. 


212. 


213. 


214. 


215. 


216. 


217. 
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lÖşl * CB, * Y(YE-İ-k) * ş) $ |Özl * CB; * YA(YE-İ-k * şi) $ (Özl * CB; * 
Y(TYE- (VT * YE)İ-k| * ş) 
Ne yüriyem ne hod ârâm ne ırak sefere varam 43/3 


(Öl * YI(TYE- (N * CB * YE)İ-k * ş) * Öz * CB? * Ye(TYE- (YT * İYF- 
DI-k * ş)) # (Özl * CB; * YA(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş)) 


Her kim anı gördüm dise gerek oda yakalar her kim ana şek getürür ne dinde ne 


imânda 328/3 


(Özl * CB, * Yı((YE- -k * ş) * (Öl * CB> * Ye(IYE- -k *ş) * (Özl * CB; 
*K Y:((YF- -k * ş) 


Gâh bir müfti müderris gâh mümeyyiz gâh temiz 201/5 


lÖzl * CB, * Yı(IYE- -k * ş) $ (Özl * CB; * Ye(IYE- -k #ş)) $ (Öz) * CB; 
* Ye(IYE- -k $$) * (Özl * Y4(IYE--K * şi) 
Gâh bir müfti müderris gâh mümeyyiz gâh temiz gâh müdebbir nâkıs u geh 


naksıla noksân olam 201/5 


(zl * CBı * Yı(IYE--k * şi) * |Özl * CB> * YA(YE-İ-kj * 5) $ (Öl * CB; * 
Y3(YE-İ-kj * ş) 

Gâh ma külât u meşrü'ât u takrir ü beyân gâhi maksürât olam gâh sâhib-i 
keyvân olam 201/9 

(Öl * CB, * Yı((YE--k * ş)) * (Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) 

Gâh Rahmâni'r-Rahim yâ Hayy u yâ Mennân olam 201/43 

(Öşl * CB, * Yı(TYE- (AC * YES)İ-kİ * 5) # (Özl * Y(YE-İ-kİ * ş$) 


Geh dönem Efreng olam nisyân ile isyân olam 201/15 


(Örl * CBı * Yı(TYE- (AC * YE-)İ-k) 5) $ (Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) * (Özl * 
Ye(YE-İ-k| * ş) 


Geh dönem deryâ olam katre olam “ummân olam 201/13 


Geh dönem gerdân olam güftâr olam Nu'mân olam 201/29 


218. 


219. 


220. 


221. 


222. 


223. 


224, 


225. 


226. 


227. 
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(Öşl * CB; * Yı(TYE- (BT * YE)İ-kj * 5) * (Özl * Ya(YE-İ-kj $ 5) $ (Özl * 
Ye(YE-L-k| * ş) 


Geh varup dilsüz olam öğsüz olam hayvân olam 201/27 


(Öşl * CB; * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş) * (Özl * CB> * YA(TYE- (HT * 
YE-)İ-k| * ş) 


Ne oda yanam dagılam ne dâra çıkam bogılam 370/9 


(Öll * CB, * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * (Öyl * CB; * YA(TYE- 
(HT * YE-)i-k $ ş)) * CSE> 


Yâ sevgil dünyâ dutgıl yâ gelgil yol iletgil 39/3 


(Öşl * CB, * Yı(TYE- (VT * YEJİ-k) * 5) * (Özl * CB> * Ye(TYE- (VT * 
YE-)İ-k) * 5) 


Ne Ka'be'ye varalum ger mescide girelüm 116/5 


(Öşl * CB, * Yı(TYE- (YT * YEJİ-k) * ş) * (Özl * CB> * Ye(TYE- (YT * 
YE-)İ-k| * 5) 


Ne Tamu'da yir eyledüm ne Uçmak'da köşk bagladum 381/7 
|Öşl # CBı * Yı(YE- (-k # şi) # (Özl * CB> * Ye(YE-İ-kl * $) 
Ne adım adaram ne hod tarikvam 203/5 

(Öşl # CBı * Yı(YE-İ-Kİ * $) $ |Özl * CB> * Y(IYE--k # şi) 
Gâh bedr olam gâhi hilâl 199/3 


|Öll * CB; * Yı(YE-İ-k| * $) * (Özl * CB> * Ye(IYE--k * ş)) * (Özl * CB; * 
Ya(YE-İ-k| * 5) 


Ne du'â kılam ne selâm /viremj ne zikr ü tesbih kılam 364/5 


(Özl * CB; * Yı(YE-İ-k) * ş) * (Özl * CB> * Ye((YE--k * ş)) * Öz * Ya(YE-İ- 
k| * 5) 


Gâh bedr olam gâhi hilâl gökde mâh-ı tâbân benem 199/3 
(Özl * CBı * Yı(YE-İ-kJ * ş) * (Özl * CB; * Ye(YE-İ-kj * ş) 


Gâhi maksürât olam gâh sâhib-i keyvân olam 201/9 


228. 


229. 


230. 


231. 


232. 


233. 


234, 


235. 
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(Öşl * CBı * Yı(YE-İ-k| * $) $ |Özl * CB> * Ye(YE-İ-ki * 5) 
Ger suç idem ger itmeyem 183/7 


(Öll * CB, * Yı(YE-İ-k| * ş) $ (Özl * CB> * YAYE-İ-k * şi) * JÖzl * 
Ya(TYF- (YT * YE-)İ-k * ş)) 


Hem evvelsin hem âhir kamu yirlerde zâhir 256/3 
(Öl * CB, * Yı(YE-İ-kİ * 5) * (Özl * YA(TYE- (KrT * YE)İ-kj * ş) 
Gâh bir gâzi olam Efreng ile ceng eyleyem 201/15 


(Özl * CBj * Yı(YE-I-kj * 5) $ |Özl * Ye(TYE- (KrT * YEİ-Kİ * ş) * JÖzl * 
CB; * Y.(TYE- (AC * YEİ-k| $ 5) * |Özl * YA(YE-İ-kj * ş) 


Gâh bir gâzi olam Efreng ile ceng eyleyem geh dönem Efreng olam nisyân ile 


isyân olam 201/15 
(Öl * CB, * Yı(YE-İ-ki * $) * (Özl * Y>(YE-İ-kj * ş) 
Gâh bir nâmi olam 'ilm ile kâm ıssı olam 201/17 


(Öll * CB, * Yı(YE-İ-kİ * $) * (Özl * Ye(YE-İ-k) * $) * JÖzl * Ya(TYE- (HT 
* CB * YEİ-k * ş) * (Öğl * YA(YE-İ-kİ * 5) * |Özl * Ys(YE-İ-kj * ş) 


Gâh bir nâmi olam “ilm ile kâm ıssı olam Cehl ile geh yüriyem nâ-kâm olam 


nâdân olam 201/17 


|Öll * CB; * Yı(YE-E-kİ * ş) * JÖzl * Ye(YE-İ-k) * $) $ (Özl * Ya(YE-İ-kİ * 
$) * (Özl * Ya(YE-İ-k| * ş) 


Geh varam rükkân olam rehber olam ruhbân olam 201/37 
Geh varam imkân olam imân olam ihsân olam 201/39 
Gâh varam bir sâz olam bir söz olam pür-süz olam 201/39 


(Örl * CBı * Yı(YE-I-k) * ş$) $ (Özl * Ya(YE-İ-ki * $) $ (Özl * Ya(YE-İ-k) * 
$) # lÖsl * Y(YE-İ-Kİ $ 5) * |Özl * CB * Ys(YE-İ-kl * 5) $ (Öğl * Ye(YE-J- 
kl * 5) $ (Özl * Yz(YE-İ-kj * 5) $ (Öğl * Ye(YE-İ-k) * ş) 


Gâh varam bir sâz olam bir söz olam pür-süz olam geh varam imkân olam imân 


olam ihsân olam 201/39 


236. 


237. 


238. 


239. 


240. 


241. 


242. 


243. 


244, 
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lÖşl * Yı((YE- -k * şD * (Özl * Ye(IYE- -k * ş)) 
Tâlib meseli ırmak /ol/ mürşid meseli deryâ f/ol/ 229/3 


(Özl * Yı(TYE- (INI * YEİ-k * ş)) $ (Özl * Ye(TYE- (INI * YEİ-k * ş)) * 
Öz * Ya(YE- -k *ş) * Öz * Ya(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) 


Esritdi aşka düşürdi ben hamıdum “ışk bişürdi 208/3 


lÖzl * Y(TYE- ((VTI * YE-)İ-kJ * $) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-k| * ş) * 
(Özl * Y(TYF- (ZT * (ATI * YE-)İ-kj * ş) 


Geldüm dünyâyı seyr itdüm ya bugün ya yarın gitdüm 204/5 
(Öjl * Yı(TYE- (AT * YE)İ-k| * 5) * (Özl * Y(TYE- (VT * YE)İ-k| * ş) 
Fâni dünyeden geçerüz bâki mülkine göçerüz 122/3 


(Öşl * YI(TYE- (BgT *N * YEİ-k) * ş$) * JÖzl * CB; * Ye(TYE- (BET * 
YE-)İ-k| * $) * |Özl * Ya(YE-İ-kİ * $) * (Öğl * Ya(YE-İ-k| * 5) 


Cân ile “ârif olup senlik ü benlik terk idem geh varup dilsüz olam öğsüz olam 


hayvân olam 201/27 


(Öl * YI(TYF- (BET * SrT * YEİ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (BET 4 N * 
YE)İ-k *ş)) 


Gidüp gine gelmeyiser gelüp beni bulmayısar 405/5 


(Öll * Yı(TYE- (BET * VT * YEJİ-KJ * $) * (Özl * Ye(TYE- (BET * VsT * 
YE-)İ-k| * ş$) 


Müsi olup Tür'a çıkam nür oluban gözden bakam 170/3 


(Öşl * Yı(TYF- (BgT * VT * YE)İ-kj * ş) * (Öyl * Y(TYE- (SrT * VT * 
YE)İ-k *ş)) 


İltüp sine koyalar yine eve geleler 340/5 
(Özil * Yı,(TYE- (BgT * YE-)(-kj * ş) * (ÖZ| t Y(TYF- (B&T * YE-)İ-kj * ş) 
Okıyuban yazmadın yanıluban azmadın 64/7 


Akup deniz olursın tagılup toz olursın 147/7 


245. 


246. 


247. 


248. 


249. 


250. 


251. 


252. 


253. 


612 


lÖll * Yı(TYF- (BgT * YE-)İ-k| * 5) * (Özl * Ye(TYE- (BT * YE-)İ-kİ * ş) 
* lÖzl * Y(TYE- (YT * YE)İ-kJ * 5) Ö, * YA(YE- (-k #ş)) 


Akup deniz olursın tagılup toz olursın göllerde sâz olursın yapılan evler senün 


147/7 
(Özl * Yı(TYE- (BET * YE)İ-kİ * $) * (Özl * Ya(TYE- (HT * YE-)İ-kİ * ş) 
Bülbül olubanı ötem gönül olam cânlar ütem 213/3 


(Öşl * Yı(TYF- (BET * YE-)İ-kJ * $) * (Özl * Ye(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş) * 
(Özl * Y(TYF- (N * YT * YE)İ-kİ * ş) * (Öğl * YA(TYE- (VT * YE-)İ-kİ * 
$) * |Ösl * Y&(TYE- ((YöT| * YE-)İ-k| * ş) 


Bülbül olubanı ötem gönül olam cânlar ütem başumı elümde tutam yoluna 


varam yüriyem 213/3 
(Öl * Yı,(TYE- (BgT * YE-)(-kj * ş) * (Ö>l t Y,(TYE-(N* YE-)İ-k| * ş) 
Çok cehd idüp istedüm yir ü gögi aradum 339/3 


(Oil * YI(TYE- (BET * YEMEK $ $) $ (Özl * Ye(YE-Lk| * 5) $ (Öz * 
Ya(YE-İ-kl * ş) 


Cercis olup basıldum Mansür oldum asıldum 191/13 


(Öl * YI(TYE- (BgT * YE-)İ-k| * 5) $ |Özl * YA(YE-İ-kİ * ş) * (Özl * 
Y(YE-İ-k) * $) * (Özl * Y(TYE- (BET * YE-)İ-kJ * ş) 


Cercis olup basıldum Mansür oldum asıldum Hallâc panbuğı gibi bunda atılup 
geldüm 191/13 


(Öl * Yı(TYE- (BET * YEJ)İ-k * ş)) * Ö2 4 Y2(YE-İ-k * ş)) 

Vaff diyüp turı geldi anlar güzer eyledi 356/7 

(Öşl * Yı(TYE- (BnT * YE-)I-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (ZT * YE)İ-k * ş) 
Yaban cânâvârı gibi bilinler andan şeş eder 80/3 

(Öl * YI(TYE- (BT * VT * YE-)İ-k| * 5) * (Özl * Ye(YE-İ-k| * ş) 


Müsâ'yla Tür'a çıkdum bin bir kelime kıldum 191/11 


254. 


255. 
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259. 
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262. 
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(Öjl * Yı(TYE- (BT * YE-)-k| * 5) * (Özl * YA(TYE- (ZT * HT * (YE-Dİ-kİ 
ts) 

Ya küb'ıla çok agladum bulınca figândayıdum 168/9 

(Öl * Yı(TYE- (BT * YEJİ-k) * ş) * Öz * YA(TYE- (BT * YE-)İ-k * ş)) 
Birligile bir olam birlik benümle bir ola 201/13 


(Örl * Yı(TYE- (BT * YE-)İ-kj * $) * Öz * YA(TYE- (BT * YEİ-k # ş) * 
(Özl * CB; * Ya(TYE- (AC * YE-)İ-k) 5) * (Öğl * YA(YE-İ-k| * ş) * (Özl * 
Ys(YE-I-ki * ş) 


Birligile bir olam birlik benümle bir ola geh dönem deryâ olam katre olam 


“ummân olam 201/13 


(Öll * YI(TYF- (BT * YE- )Yl-k| *ş)* YE-, *(Özl* Y(TYE- (BT * YE-)İ- 
k| *ş)* JÖzl * Y,(TYE- (SıT-* YT* BT * YT * (YE-Dİ-kJ * ş) 


“Al” yile urdum kılıç Ömer'ile 'ad! eyledüm on sekiz yıl Kâf Dagında 
Hamza 'yla meydândayıdum 168/11 


(Öjl * Yı(TYE- (BT * YT *(YE-) -k * ş) $ JÖ>l * Ye(TYE- (YT * (YE-)) -k 
t5) 

Belkis ile taht üzere mühr-i Süleymân 'dayıdum 168/5 

(Özl * Yı(TYE- (ÇT * YE-)İ-k| * 5) * TÖzl * CBz * Ye(YE-İ-kj * ş) 

'Işkdan sebak alursın hem key katı bilürsin 330/3 

(Özl * Yı(TYE- (ÇT * YE-)İ-ki * 5) * (Özl * Ye(TYE- (BT * YE-İ-k| * ş) 
Andan berü gönildüm dost ile bile geldüm 196/1 


(Örl * Yı(TYE- (ÇT * YE-)-ki * 5) $ |Özl * Y2(TYE- (BT * YE-)İ-kj * ş) * 
(Özl * Ya(TYF- (ZT * YE-)İ-k| * ş) 


Andan berü gönildüm dost ile bile geldüm bu “âleme çıkıcak bir “aceb hâle 


geldim 196/1 
(Öşl * Yı(TYE- (ÇT * YE-)İ-k| * 5) $ (Özl * YA(TYE- (N * YEYİ-k) * ş) 


'Işk şerbetinden içdüm on iki ırmak geçdüm 181/7 


263. 
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(Öşl * Yı(TYE- (ÇT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (ÇT * YEİ-k şi) 
Bu yüriyen halkdan degül Hâlik âvâzından gelür 42/3 

(Özl * Yı(TYE- (HeT * (YE-Di-k * ş) * (Özl * Ye(YE-İ-k| * ş) 

“Âlemlere nâm u nişân derde esir dermândesin 278/3 


(Özl * Yı(TYE- (HeT * YE-)İ-k| * ş) $ |Özl * Ya(TYE- (N * YE-)İ-ki * ş) 


Yolunda Mansür olayın Ene 'I-Hak demin urayın 253/3 

(Öşl * Yı(TYE- (HeT * YE-)İ-k) * $) * (Özl * Ye(TYE- (ZTN * YEİ-kİ * 
ş) 

Teferrüc eyleyü vardum sabahın sinleri gördüm 207/1 

(Öşl * Yı(TYE- (HeT * YE-)İ-k| * $) # (Özl * Ye(TYE- (ZTN * YEİ-kİ * 
$) * |Özl * Ye(TYE- (N * YEİ-Kİ * ş) 


Teferrüc eyleyü vardum sabahın sinleri gördüm karışmış kara topraga şu nâzük 


tenleri gördüm 207/1 

(Öll * Yı(TYF- (HeT * YE-)İ-k| * ş) * CB> * (Öşl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-kİ 
ts) 

Şükrâne cânumı virem ger melâmet tonın geyem 209/5 

(Öyl * YI(TYF- (HT * CB * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) * (Özl * 
Y(YE-I-k) * ş) 

Cehl ile geh yüriyem nâ-kâm olam nâdân olam 201/17 

(Özl * Yı(TYE- (HT *N * YE)İ-kİ * 5) * (Özl * YA(TYE- ((HTİ*-N * YT * 
YE-)İ-k) *ş) 

Ma'na bahrine talduk vücüd sırrını bulduk iki cihân ser-te-ser cümle vücüdda 
bulduk 133/1 

(Öll * YI(TYF- (HT * TrT * YE)İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (N AT * YE- 
Yk * şi) 


Kerem ile bir berü bak nikâbı yüzünden bırak 132/1 


272. 
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(Öll * Yı(TYF- (HT * VT * YE-)İ-k * ş) * CSEş * (Özl * Ye(TYE- (ŞT * 
YE-)İ-k| * ş$) 


Tşk kuşagın kuşangıl dostun yolını vargıl mücâhede çekersen müşâhade idesin 


242/3 


(Öşl * Yı(TYF- (HT * YE)İ-k) * ş) $ (Özl * Ye(TYE- (HT *N * YE-)İ-kİ * 
ş) 


Serd söz ile gönül yıkdum od oldum cânları yakdum 224/3 


(Özl * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k) * $) * (Özl * YA(TYE- (HT 4 N * YE-)İ-kİ * 
$) * (Özl * Ye(TYE- (N * YöT * YE-)İ-k| * 5) * (Öğl * YA(TYE- (HeT * YE- 
)i-kl * ş) 


Serd söz ile gönül yıkdum od oldum cânları yakdum sırrumı “âleme çakdum bu 


halka temâşâ geldüm 224/3 

(Öşl * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k) * ş) $ |Özl * Ya(TYE- (HT * YE-)İ-kj * ş) 
Dirildük bınar olduk irkildük ırmag olduk 292/7 

(Öşl * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k) * ş) * (Özl * Ya(TYE- (N * YE)İ-kİ * ş) 
Benüm diyüben dirersin hakikat da vi idersin 148/9 

Mecnün oluban yüriyem yüce tagları büriyem 291/5 

Akar sulayın çaglaram dertlü cigerüm taglaram 404/7 


(Özl * Yı(TYE- (AT * YE-İ-k) * ş) * |Özl * Ye(TYE- (VT * YE)İ-kj * ş) 


Şâdılıgıla geldüm iş bu “âleme toldum 301/5 

(Öşl * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k) * ş) * |Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) 

Boynı zencirlü geldük key katı esir olduk 297/3 

(Öl * YI(TYE- (HT * YE)İ-k * ş) * (Özl * Ya(TYE- ((HT * YE-Dİ-k * ş)) 


Dosta bilişene irsem dostun yolına yürisem '“ârıla nâmüsı kosam derviş 


olubilsem derviş 123/5 


280. 


281. 


282. 


283. 


284. 


285. 
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289. 


616 


(Özl * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Y(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) 
Kimseden ayru görme her birile bile gör 305/5 

(Öl * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (VT * YE)İ-kİ * ş) 
Hep yana yana bulmışlar Hak didârına irmişler 322/3 

(Öll * Yı(TYF- (AT * YE-)İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (YöT * YE-)İ-k * ş)) 
Şâh oluban oturur kula buyruk tutdurur 302/17 


(Öll * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Y(TYF-(ZT *|NJ * YE-)I-k * 
ş) 
Dânışmân oldı geldi okıdugında buldı 58/5 


(Öl * Yı(TYF- (HT * YE-) * (Öşl * Ye(YE-I-k * ş)) * Hz *(Özl * Ye(TYE- 
(ST * YE)İ-k| * ş) 


Yüri var epsem ol a ne simsârlık satarsın 378/3 
(Öşl * Yı(TYE- (İT * YE-)-k) 4 5) * Öz * Ye(YE-İ-kİ * ş) 


Dahı “aceb 'âşıklara ikrâr u din imân oldum halkun dahı gönlindeki küfr ü İslâm 


gümân benem 193/5 

(Özl * Yı(TYE- (İT *N * YEJİ-Kİ * 5) * (Özl * Ye(TYE- ((İITJ 4 N * YE-) 
L-k) #5) 

Seni bana yâr sanurdum bana vefâdâr sanurdum 405/3 

(Öşl * Yı(TYE- (İİT #N * YE)İ-K * ş) * Özl * YA(TYE- (N * YE-İ-kİ * ş) 
Atamı yidi dirler anamı dört bilürem 220/5 

(Öl * Y,(TYE- (İIT * YE)İ-k * ş)) * (Özl * Y(TYE- (İİT * YE-)İ-kj * ş) 
Andan haber virsene hâ kitâbdan ötersin 248/3 

(Öl * YI(TYE- (İIT * YE)İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (İİT * YE-)i-k * ş)) 


Orucuna güvenme namâzuna tayanma 302/13 
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(Öşl * Yı(TYE- (İT 4 YEYİ-k * ş)) # (Özl * YA(TYE- (VT 4 N * YEİİ-k * şi) 


Dürlü dürlü cefânun adını “şk virmişler bu cefâya katlanan dosta halvet 


irmişler 68/1 

(Öşl * Yı(TYE- (KrT * YE-)-k) * ş) * Öz * Ye(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 
Bir küt ile güreşdüm elsüz ayagum aldı 407/7 

(Öşl * YI(TYE- (KrT * YE)İ-k) * $) * Öz 4 Ye(YE-İ-k) * $) 


Müsâ Peygamber ile bin bir kelime kıldum İsâ Peygamber ile göklere çıkan 
benem 185/5 


(Öll * YI(TYE- (MT * YE-)İ-k| * $) * (Özl * Ye(TYE- (MT * BöT * YE) 
kl * ) 

Niçe yıllar “ömür sürdüm anca aglayuban güldüm 413/3 

(Öl * Yı(TYE- (MT * YE-)İ-k| * $) * (Özl * YA(TYE- (N * YE-)İ-kİ * ş) 
Niçe kez geldüm gitdüm delim süret yaratdum 223/5 

(Özl * Yı(TYE- (MT * YE-)İ-kİ * 5) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-Yİ-kj * ş) * 
(Özl * Ya(TYF- (ZT*N* YE-)-k *ş) 


Niçe kez geldüm gitdüm delim süret yaratdum bu şimdiki devrede Yünus'a aldar 
idüm 223/5 

(Özl * Yı(TYE- (N* HT 4 YEİ-k) * 5) * (Özl * Ye(TYE- (GT * HT * YE- 
)i-kl * $) * (Özl * Y3(YE-İ-k) * 5) * (Öşl * YA(TYE- (HeT * VT * YE-)İ-kj * 
ş) 

Ne hâldeyüm ne bilem duzakdayum ne gülem bir garibçe bülbülem ötmege güle 
geldüm 196/7 

(Öll* YI(TYE- (N * YGT * YE-)İ-k) * ş) $ (Özl * Y(TYE- (N * YE-)İ-kİ * 
ş) 


Günümi ol harca sayam dünümi şeb-gir eyleyem 206/7 
(Özl * Yı(TYE- (N * AT * YE-)İ-k| $$) * (Özl * YA(TYE- (N * YE-)İ-kİ * ş) 


Benligüm benden koyayın senün kohunı duyayın 253/7 
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(Öl * Yı(TYE- (N AT 4 YE-)İ-k * $)) * (Özl * Y(TYE- (N * YEİ-k * ş)) 
Beni benlikden kodı varlık defterin yudı 264/7 


(Öl * YI(TYE- (N * HT * YEJİ-Kİ * ş) * JÖzl * YA(TYE- (GT * HT * YE- 
)i-ki * ş) 


Ne hâldeyüm ne bilem duzakdayum ne gülem 196/7 


(Öll * YI(TYE- (N * HT * YE)İ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (N * HT * YE k 
ts) 


Hakikatün ma'nisin şerh ile bilmediler Erenler bu dirligi riyâ dirilmediler 38/1 


(Öl * Y(TYE- (N * VsT * YE)İ-k * ş) * JÖzl * YA(TYE- (VT * (YE-Dİ -k 
tşh) 


Birin kuzuyla yidi ikin aşın üstine /koydular)j 321/5 

(Öşl * Y,(TYF- (N * VsT * YE-)-k $$) JÖzl * Y(TYE- (HT * YE-)-k # ş) 
Gönlüm sana egleridüm gül diyüben yıylarıdum 384/3 

(Öll * Yı(TYE- (N * VT * (YE-Dİ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (N * YEİ-kİ * ş) 
Cevherleri sarrâflara ma'deni yagmâya virdük 143/1 


(Öşl * Yı(TYE- (N * VT # YE-) —kf * ş)) * JÖzl * Ye(TYE- (N * YE) -k * 
sl) 


Seni bunda viribidi teferrüc eylegil didi 30/3 

(Özl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k| * 5) * (Özl * Ye(TYE- (IYöT| * YE-)-k) * ş) 
Bu benlik senlik şârını terkini uram yüriyem 213/5 

(Özl * Yı(TYE- (N * YEİ-Kİ # ş) * (Özl * YA(TYE- (N * YEİ-Kİ 4 ş) 
Hırkam tâcum gözlerem fâsid işler işlerem 225/5 

(Öll * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k) * 5) * (Özl * Y(TYE- (ST * (YE-Dİ-k * ş)) 
Öldügümi kayurmazam itdügümi bulam diyü |kayururam| 285/1 

(Özl * Yı(TYE- (N * YESEK) * 5) * (Özl * YA(TYE- (INI * YE-İ-kİ * ş) 


Ol agacun budagın budar oldum budaram 220/7 
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(Öl * YI(TYE- (N * YE-)İ-kJ * ş) * (Özl * Ye(TYE- (HT * YE-)İ-kİ * ş) 
Kanadunı aça bilürsin açuban uça bilürsin 343/9 

(Örl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-kj * 5) * (Özl * YA(TYE- (N * YEİ-kj * ş) 

Ol izi hoş izledüm sagum solum gözledüm 339/5 

lÖşl * Yı(TYE- (N * YEK) * 5) * (Özl * Y>(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 
Öldi diyeler kaydum (kayıt J yiyeler 284/3 

(Ö1) * YI(TYE- (N * YE)İ-kJ * ş) * (ÖZ) * YA(TYE- (VT * YE-)İ-k) * ş) 
Mecnün kadehin aldum Leyli gönline daldum178/11 

(Öl * YI(TYE- (N * YE-)İ-k* ş)) * (Özl * YA(TYE- (VT * YEK * şi) 
Beni arı yuyalar meşhedüme koyalar 340/3 

(Öl * YI(TYE- (N * YEİ-k) * ş$) * (Özl * Ye(TYE- (ZT*N 4 YE-)İ-kİ * ş) 
Lâ-şerikden okursın sonra şerik katarsın 248/1 


(Örl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k) $ 5) * (Özl * Ye(TYE- (ZTN * YE-Yİ-kİ # ş) 
*IÖzl * Y.(TYE- (N * ÇT # YE-)İ-k) # ş) 


Lâ-şerikden okursın sonra şerik katarsın bire iki dimegi kimden fetvâ dutarsın 


248/1 
(Öl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-kİ * 5) * |Özl * Ye(YE-İ-ki * 5) 
Niçe niçe tutsaklu tuzak üzdüm giderem 220/1 


(Özl * Yı(TYE- (N * YE-)i-ki * $) $ (Özl * Ye(YE-İ-ki $ ş) * Hz * JÖzl * 
Y(TYE- (ST * YE-)İ-k| * ş) 


Bu düzilen tertibi ayruksıdı mı dirsin başaramazsın hâce endişeden yitersin 


248/11 

(Öjl * Yı(TYE- (N * YE-)-k * ş)) (Özl * YA(TYE- (N * YT * YE)İ-k * ş)) 
Yüce yüce “Arş düzer kendözin anda bezer 302/9 

(Özl * Yı(TYE- (N * YEİ-K * ş)) * (Özl * YATYE- (N #İYE-Dİ-k * ş)) 


/(Yünusl ne kara okıdı ne ak 130/9 
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(Özl * Yı(TYE- (N * YE-)i-k $ ş)) * CB; * (Özl * Ye(TYE- (INI * YE)İ-k * 
şl) 


Dürlü metâ'lar satar olmasun kim alasın 242/11 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (INI * VT * YEİ-k * ş)) 
Salacamı götürdiler musallâya yitürdiler 184/7 

(Öl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ya(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) 

Ne geçdise gönlinden virdi hâzır eyledi 355/9 


(Öl * Yı(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (INI * ZT * VT * YE- 
)i-k * şi) 


Günâhlarun tartalar andan Sırât'a ilteler 385/5 

(Öl * YI(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (İİT *N * YE)İ-k * ş)) 
Kur'ân kelâmum didi gönüle evüm didi 57/3 

Kamusın bir gör kemterin er gör 353/3 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)-k $ ş)) * (Özl * Ya(TYE- (İİT * YEİ-k * ş)) 
(Gönül) yola gider başaramaz yigitlige eli varmaz 152/11 

(Öl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) $ |Özl * Ye(TYE-(N * YEYİ-k * şi 
Okıdum bildüm dime çok tâ'at kıldum dime 91/3 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 

Bir niçenün belin büker bir niçenün mülkin yıkar 198/3 

Kudret kılıcın almış nefsün boynını çalmış 302/7 

/(Şeytân) zâhir gördi Âdem 'ün bâtınına bakmadı 356/3 

Gözlerini giryân ider cigerini biryân ider 372/9 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YE)İ-k *# ş)) * (Özl * YA(TYE- (YT *#N # YEİ-K # ş)) 
Suyı mu'allak kodı üstinde yir eyledi 355/3 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k $ ş)) * (Özl * Ya(TYE- (ZT * YEİ-k * ş)) 


Benüm işüm yarına koymaz bugün soyakdı 363/5 
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(Öl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-İ-k * şi) 
Ölecegini hiç sanmaz yüz bin yıllık teşviş ider 80/5 


(Öl * YI(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ya(YE-İ-k $ ş)) * (Özl * Ya(YE-L- 
k*ş)) 


Bir gönül ele getür ferâgât ol geç otur 396/13 


(Öşl * Yı(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) $ (Özl * Ya(YE-I-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-İ- 
k #5) * (Öğl * YA(YE-İ-k| * ş) 


“Aczüni bil ebsem ol var 'ışk rengine boyan 236/7 


(Öl * Yı(TYF- (N * YE-)İ-k * ş) * CSEj * (Özl * Ye(TYE- (BT * YE)İ-k 
* ş) ap CSE, 


Allah buyrugın dutgıl namâzun kılup gitgil 341/3 


(Öll * YI(TYF- (N * YE-)İ-k $ ş) * CSE, * (Öşl * Y(TYE- (N * YEYİ-k * 
ş) * CSE> 


Kelecilerün bişürgil yaramazunı şeşürgil 102/3 


(Öşl * Y,(TYF- (N * YE-)İ-k * ş) * CSE, * (Öl * YA(TYE- (N * YE-İ-k * 
ş) * CSE, 


İkiligi terk itgil birlik makâmın tutgıl 303/3 

(Öll * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-kj # ş) 

Hak Çalab'un zikrin ider İncil ü hem Kur'ân benem 177/5 

(Özl * Y,(TYE- (N * YE-)İ-k * ş) $ Öz * YA(YE-İ-k * şi) 

Dutun diyü çagırur ugrı dahı çagırur 302/5 

(Öll * Yı(TYE- (N * YE-) * CSE; * (Öşl * Y(TYE- (N * YE-) $ CSE> 

Şirin hulklar eylegil tatlu sözler söylegil 57/9 

(Öll * YI(TYF- (N * YE-) * CSE, * (Öşl * YA(TYE- (N * YE) * CSE; * 
(Özl * Y.(TYF- (ZT* N * YE-)İ-k * ş)) 


Şirin hulklar eylegil tatlu sözler söylegil sohbetlerde Yünus'ı hergiz unutmayalar 


57/9 


341. 


342. 


343. 


344, 


345. 


346. 


347. 


348. 


349. 
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(Örl * Y(TYE- (N * YT * YE)İ-Kİ * $) $ (H>l * |Özl * YATYE- (N * YT * 
YE)İ-k| * $) * H> 


Bir siz dahı siz de görün dostı bende gördüm ahi 370/1 
(Öşl * YI(TYE- (N * YT * YE-)İ-kİ * ş) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-İ-kİ * ş) 
Seni sinünde koyalar menzil mübârek diyeler 350/5 


(Öşl * Yı(TYE- (N * YT * YEJİ-k) * 5) * JÖzl * Ye(TYE- (VT * YEİ-Kİ * 
$) * (Özl * Y(TYE- (IYöT| * YE-)İ-k| * ş) 


Başumı elümde tutam yoluna varam yüriyem 213/3 

(Öşl* Y(TYE- (N * YT * YE)İ-k * ş))* Öz * YA(TYE- (İT * YE-)İ-k) * ş) 
Râzun gönülde gizle sen söze beyân mısın 257/9 

(Öll * Yı(TYF- (SıT * (BTJ * YE-)-k * ş) * TÖzl * Ye(TYE- (ZT*N * YE- 
)-kl #ş) 

Ezelden bileyidüm Elest'de Belâ didüm 217/3 

(Ösl * YI(TYE- (SıT * (BTJ * YE-)-k * ş) * |Özl * Ye(TYE- (ZT *N * YE- 
Yi-k| * 5) $ (Özl * Ye(TYE- (HT * YEİ-kİ * ş) 

Ezelden bileyidüm Elest'de Belâ didüm ol kadimi denizden sil olup akup geldüm 
217/3 

(Öll * YI(TYF- (SıT * (NJ * YE-)İ-k * ş5)) * CB, * Öz * Ye(TYE- (INI * YE- 
Yk * şi) 

Ol dem |seni) dile getüreler ayruk kimse anmaz ola 6/7 

(Öl * Yı(TYF- (SıT * (YE-Dİ-k * şD * (Özl * Ye(TYE- (SıT * (YE-Dİ-k * 
ş$) * CB; *lÖşl * Y.(TYE- (SıT * YE-)İ-k * ş)) 

Niçe bir tecrid ü tefrid ü mücerred-münferid niçe bir cinni vü insi yâ niçe (bir) 
şeytân olam 201/11 

(Öll * Yı(TYF- (SıT * (YE-Di-k * ş) * CB; * TÖşl * YA(TYE- (SıT * YE) 
ii) 


Niçe bir cinni vü insi yâ niçe /birj şeytân olam 201/11 


390. 


351. 


392. 


393. 


394. 


395. 


396. 


357. 
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(Öşl * YI(TYE- (SIT * YEJİKJ * 5) * B * (Özl * Ye(TYE- ((SıTI * YEYİE-Kİ 
tş) 

Niçe bir Cercis ü Bercis olam u Mirrih olam 201/23 

(Öşl * YI(TYE- (SIT * YEJİKJ * 5) * B * (Özl * Ye(TYE- ((SıTI * YEYİ-Kİ 
* 5) * (Özl * Ya(TYE- (SıT * YE-)İ-k) * ş$) * (Öğl * Y(TYE- ((SıT| * YE-)İ- 
kl #Ş) 


Niçe bir Cercis ü Bercis olam u Mirrih olam niçe bir Câlinüs u Bukrât olam 


Lokmân olam 201/23 

(Öll * Yı(TYF- (SıT * YE-)İ-k| * ş) * CB> * (Özl * YA(TYE- (SıT * YE)İ-kİ 
ts) 

Niçe bir handân olan yâ niçe bir giryân olam 201/1 


(Öşl * Y(TYE- (SıT * YEK * ş)) # (Özl * Ye(TYE- (N * YE)Ek * şb) 


Üç güne dek oturalar hep işüni bitüreler 6/7 


(Öl * Yı(TYF- (SıTaç. * SıT * (NJ * YE)İ-k * ş)) 4 CB» * Öz * YA(TYE- 
(INI * YE)İ-k * ş)) 


Üç güne dek oturalar hep işüni bitüreler Jonlar | ol dem dile getüreler ayruk 


kimse anmaz ola 6/7 


(Ösl * Yı(TYE- (ST * HeT *N * YEİ-k| * $) * (Özl * YA(TYE- (ST * HeT 
#N*t YE) *ş) 


Eyyüb'am dil mübtelâyam derde dermân isterem “Âşıkam dil-hastayam câna 


cânân isterem 228/1 
(Özl * YI(TYE- (ST * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Y2(TYE- (İİT * YE)İ-k * ş)) 
Korkmaya Tamu 'sından ummaya Hürisinden 142/5 


(Özl * Yı(TYE- (ŞT * CB * YEİ-k| $ 5) * |Özl * Ya(TYE- (ŞTI * CB * 
YE-)İ-k) *ş) 


Ansuz olursam dünyede ne püta-hâça taparam ne din ü imân tutaram 180/7 


398. 


399. 


360. 


361. 


362. 


363. 


364. 


365. 


366. 


367. 
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lÖşl * Y,(TYE- (ŞT * YE-)İ-Kİ * 5) $ (Özl * Ye(TYE- (IŞTI * İIT * YE-)İ-kİ 
tş) 


Eger 'ışkı seversen cân olasın gönüller tahtına sultân olasın 279/1 


(Öşl * Yı(TYE- (TrT * YE-)İ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (VT 4 N $ YE)İ-k * 
şl) 


Günde iki kez çözerler başına akça dizerler 152/5 
(Öll * Yı(TYF- (VsT * N * YöT * YE-)İ-kJ 4 5) * Öz * Y(YE-İ-kl * ş) 


Adumı Yünus dakdum sırrum “âleme çakdum levh ü kalemden önden dilde 


söylenen benem 185/9 
(Öl 4 Yı(TYE- (VT #N * YEİİ-Kİ * 5) (Özl * Ye(TYE- (AT * YEYİ-kj * ş) 
Tene yumışak geymeyem cümlesinden fârig olam 197/3 


(Öşl * Yı(TYF- (VT * N * YE-)İ-k) * ş) |Özl * Ye(TYE- (AT * YE-)İ-k| * ş) 
* |Özl * YE(TYE- (BET*N* YE-)İ-k) * ş$) 


Tene yumışak geymeyem cümlesinden fârig olam döşegümi toprak idüp 


yasdugumı taş eyleyem 197/3 

(Özl * Yı(TYE- (VT * YE)İ-k| * 5) # (Özl * Y2(TYE- (İİT * YE-)İ-kj * ş) 
Sözüm ma'nisine irün bi-nişândan haber virün 349/7 

(Örl * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-kj * 5) * (Özl * Ye(TYE- (N * YEYİ-kİ * ş) 
Erenlere gidelüm eteklerin tutalum 251/3 


(Öşl * Yı(TYE- (VT * YE-)-K) * ş) * |Özl * Y(TYE- (N * YE)İ-kİ 4 ş) * 
(Özl * Y.(TYE- (N * YE-)İ-k| * 5) * H3 


Ere irdüm eri buldum er etegin tutdum ahi 399/1 
(Öl * Yı(TYF- (VT * YE-)İ-kİ * ş) * (Özl * Ya(TYE- (YöT * YE-)İ-kİ * ş) 
Dosta bilişene irsem dostun yolına yürisem 123/5 


(Öşl * YI(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş)) * Öz * Y(TYE- (HT * (BTJ * YE)İ-k * 
şl) 


Kadem bir taşa basdı taş kopdı bile vardı 134/5 


368. 


369. 


370. 


371. 


372. 


373. 


374, 


375. 
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(Özl * Yı(TYF- (VT * YE-)İ-k $$) $ Öz * Ye(YE-Lk * ş)) 
Bekâya ulaşdılar menzilleri “Arş oldı 394/7 


(Öl * Y(TYE- (VT * ZT * YEJİ-k * ş)) * (Öşl * YI(TYE- (AT * ZT * YE-) 
I-k *ş)) 


Niçe bin yıllık yola bir demde vara fniçe bin yıllık yoldan bir demde girü) gele 
134/15 


(Öll * Yı(TYF- (YöT * YE-)İ-k) * ş$)* Öz * Ye(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 
Gözsüze fısıldadum sagır sözüm işitmiş 407/9 


(Öşl * YI(TYE- (YöT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- ((YöT| * N * YE)İ-k 
*ş$) $ |Özl * YA(TYE- (N * YE-)İ-k # ş) * (Öğl * YA(TYE- (HT * YT #N* 
YE-)L-k #ş)) 


Göge eytdi dön didi ay-gün yürisün didi suyı mu'allak kodı üstinde yir eyledi 
355/3 


(Öşl * Yı(TYE- (YöT * YE-)I-k * ş)) * (Ö21 * Y2(TYE- ((YöTİ*N * YE-)İ- 
k *ş1) * (Özl * Y3(TYE- (N * YE-)İ-k * ş1) 


Göge eytdi dön didi ay-gün yürisün didi 355/3 

lÖjl * Yı(TYE- (YöT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (N * YEJİ-k * ş)) 
Kullarına va 'deyledi yarınkigün görnem didi 7/7 

(Öl * YI(TYEF- (YöT * YE-)i-k * ş)) * CSE (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) 

Sana senden yakındur aşrı tap bak 411/7 


(Öşl * Y.(TYE- (YT # (BT) * YE-) -k * $) $ |Özl * YA(YE-Ekİ # 5) # JÖsl * 
Y(TYE-(N * YE-)İ-k| # ş) 


Elest'de bileyidük göz açduk “Beli” didük 358/11 
(Öşl * Yı(TYE- (YT * IBTJ * YE-) —k * ş) $ Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) * (Özl * 
Y(TYE- (N * YE-)İ-k) # 5) * (Öğl * Na * Y(TYE- (ÇT * YE-)İ-k * şi) 


Elest'de bileyidük göz açduk “Beli” didük Yünus'ıla gayrını kamu birden eyledi 
358/11 


377. 


378. 


379. 


380. 


381. 


382. 


383. 


384. 
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(Öl * Y,(TYF- (YT * (YF-) -k 4) 4 (Özl * YAYE--k t ş) 

Asi-ı ma 'dendeyidük kaygusuz ganiyidük 358/5 

(Öl * YI(TYF- (YT *(YE-D—k *ş)*4 (Özl * Ye(YE- -k *ş)* Öz 1 Ya(TYE- 
(HT * YE)I-k * ş)) 

Asi-ı ma'dendeyidük kaygusuz ganiyidük ol bi-nişân cihânda şöyle revân eyledi 
358/5 

(Öşl * Yı(TYE- (YT * (YE-Dİ-kİ * 5) * (Özl * CB; * Ye(TYE- (YT * (YF- 
Di-k * ş) * (Özl * CB3 * Y.(TYE- (YT * (YE-D) -k * ş) 

Güftile kelâmdayıdum hem bundaf/yıdum)/ hem andayıdum 172/5 

(Öll * Yı(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * 
$D * |Özl * YA(TYE- (N * YE-)İ-kj * ş) 

Zindân kanda ben kanda kimün mâlın yimişem 227/7 

(Öl * Yı(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş)) * CSEJ * (Özl * YA(TYE- (AT * YEİ- 
k *ş))* (Özl * Ya(YE-I-k * ş) * CSE3 * (Öğl * YA(YE-İ-k * ş)) * CSE, * 
(Ösl * Ys(YE-I-k * ş)) * CSE5 * (Öçl * Ye(YE-I-k * ş) * YT7 * Öz t Y7(YE- 
I-k * ş) * CSE, 


Sendedür senden yat degül bellüdür mu'cizât degül bu kelâmdur hüccet degül 
deryâ içinde “ummân nedür 94/3 

(Öl * Yı(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş)) * CSE1 * JÖşl * Y(TYE- (AT * YE-) 
I-k *ş) * (Özl * Ya(YE-I-k * ş)) * CSE3 * (Öşl * Y4(YE-I-k * ş)) * CSE, 
Sendedür senden yat degül bellüdür mu'cizât degül 94/3 

(Özl * Yı(TYE- (YT * YE-)İ-k) * ş) * |Özl * Ye(TYE- (IYTI * YE-)İ-k| * ş) 
Bu 'ışk meydânı içinde çagurdum bir âvâz itdüm 230/3 

(Öşl * Yı(TYE- (YT * YE-)İ-k) * ş) * (Özl * Y(TYF- (BET * ZT * YE)İ-kİ 
ts) 


Mescidde medresede çok ibâdet eyledüm “şk odına yanuban andan hâsıla 


geldüm 196/9 


385. 


386. 


387. 


388. 


389. 


390. 


391. 


392. 


393. 
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(Öşl * Yı(TYE- (YT * YEİ-k) * ş) * (Özl * YA(TYE- (N *ZT* YEE-kİ * ş) 


Gurbet ilinde yürürem dostı düşümde görürem 404/5 

(Öşl * Yı(TYE- (YT * YEJİ-K * ş) * (Özl * Ya(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 

(Ol Çalab'umun 'ışkıl cân içinde oturdı gönlümi “Arş eyledi 362/3 

(Öşl * Yı(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (VT #N * YE)İ-k * ş)) 
Ârifler ortasında sofilik satmayalar ihlâs ile bu 'ışka riyâyı katmayalar 57/1 


(Örl * Yı(TYE- (YT * YEİ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (YT * İYE-Di-k * ş)) 
t CSE; 


Her kandasam anda hâzır kanda bakarsam andadur 54/1 
Kanda baksam anda hâzır kanda istesem andadur 65/1 


(Öll * Yı(TYF- (YT * YE)İ-k $ ş) * CSE, * (Özl * Ye(TYE- (YT * YE)İ-k 
tş)) * CSE; 


Yidi Tamu'da yangıl her birinde kül olgıl 242/5 


(Öşl * YI(TYE- (YT * YE)İ-k * ş)) * CSE, * (Özl * Y(TYE- (YT * YE)İ-k 
tş)) * CSE> 


Gönüllerde ig olmagıl mahfillerde çig olmagıl 403/7 


(Öşl * Yı(TYF- (YTaç. * YT * (YE-Dİ-kJ * 5) * (Özl * Y(TYE- (ZT * YT * 
IYE-DI-k) * ş) 


Yüz yigirmi dört bin hâsı dört yüz kırk dört tabakası devlet makâmındaf/yıdum| 


ol gün ulu hânedândayıdum 172/3 
(Öşl * Yı(TYE- (ZT * (YE-Dİ-k * ş)) # (Özl * Ye(TYE- (ZT * (YE-Di-k * ş)) 
Bir demi âsüde bir dem gafletile hurd u hâm 201/25 


(Öl * YI(TYE- (ZT * BT * YE-)İ-k| * ş) * (Özl * Ye(TYE- (ŞT * CB * HT 
* YE)İ-k *ş) 


Sefer kılsam bana yoldaş olursın karâr itsem yine sensüz durılmaz 107/7 


394. 


395. 


396. 


397. 


398. 


399. 


400. 


401. 


402. 


403. 


628 


(Öll * YI(TYF- (ZT * HT * (YE-Dİ-k * ş) * Öz * Ye(TYE- (ZT # (YE-Dİ-k 
tşh) 


Seyri içinde çâbük-bâz fikri dâim nâz u niyâz 45/3 

(Öl * YI(TYE- (ZTN * YE-)İ-k| * $) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-kİ * ş) 
Dün ü gün kaygular yirsin n'ideyin yohsulın dirsin 148/5 

(Öl * Yı(TYE- (ZTN * YE)İ-k * 15) # Öz * Ye(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 
Bu dünyâda ne didün dilün neyi söyledi 355/7 

(Örl * Yı(TYE- (ZT * YE-)İ-k) * ş) * (Özl * Ye(TYE- (VT * YE-Yİ-k) * ş) 
Va'de yitüp öliceğez ol sinleye varıcagaz 16/3 


(Özl * Yı(TYE- (ZT * YEİ-kj * $) * (Özl * Ye(TYF- (IZTI * YE-)İ-kl * ş) * 
(Özl * Ya(TYF- (IZTI * YE-)i-kj * ş) 


Bir demi âşüfte olam Mecnün olam hayrân olam 201/25 


(Özl * Yı(TYE- (ZT * YESYİ-K) * ş) $ |Özl * Yz(TYE- (IZTI * YE-)-ki $ 5) * 
(Özl * Ya(TYE- ((ZTI * YE-)-k) * ş) * (Öğl * YA(TYE- (ZT * (YE-DEk * 
şD) * lÖsl * Y(TYF- (ZT * (YE-DE-k * şi) 


Bir demi âşüfte olam Mecnün olam hayrân olam bir demi âsüde bir dem 


gafletile hurd u hâm 201/25 


(Öll * Yı(TYF- (ZT * YE)İ-k| * ş) * CSEş * |(Özl * Ye(YE-İ-k * ş) $ * 
(Özl * Ye((YE- -k * ş)) 


İremedin ölem mi ki derviş olubilsem derviş 123/3 

(Öşl * Yı(TYE- (ZT * YE-)İ-k * ş)) $ (Özl * Ya(TYE- (IZTI * YE-)İ-k * ş)) 
Gördi gönül şikestesin kapdı 'imâret eyledi 392/3 

(Öşl * Yı(TYE- (ZT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ya(TYE- (YöT * YE-)İ-k * ş)) 
Ölicegez şükr ideler sinden yana iledeler 152/13 

(Öl * YI(TYE- (ZT * YE)İ-k * ş)) * (Özl * Ya(TYE- (ZT * YE-İ-k * ş) 


Bir dem gelür şâdi olur bir dem gelür giryân olur 49/1 


404. 
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409. 


410. 


411. 


412. 


413. 
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(Öşl * Yı(TYE- (ZT * YE-)i-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 
Bir dem gelür gümrâh olur miskin Yünus Hayrân olur 49/13 


(Öşl * Yı(TYE- (ZT * YE-İ-k| * $) $ (Özl * YA(TYE- (ZT * YE-)İ-kj $ ş) * 
(Özl * Ye(YE-E-kİ * $) 


Halvetlerde meşgül olam dâim açılam gül olam 291/3 

(Öl * Yı(YE- -kl * şi) * |Özl * Ye(TYE- (BgT * YEYİ-kİ * ş) 
Yünus hod pinhânıdı süret degşürüp geldüm 191/15 

(Öll * Yı(YE- -k( * ş) * Öz * Ye(YE- -kf * ş)) 

Yalunuz Sübhân'ıdı peygamberler cânıdı 191/15 


|Örl * Yı(YE- -k * 5) * (Özl * Ye(YE-İ-kİ * 5) * (Özl * Ya(YE- -k * ş) * TÖğl 
* Ya(YE-İ-k| * ş) 


Kurıyıduk yaş olduk ayagıduk baş olduk 292/3 


(Öll * Yı(YE- -k * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (N * VT * 
YE)I-k *ş)) 


Düşmiş idük ol kaldurdı birligin bize bildürdi 118/7 


(Öll * Yı(YE-İ-k) * $) * (Özl * CB> * Ye(YE-İ-k) * $) * fÖzl * CB; * Ya(YE- 
(-k1 4 5) * (Özl * CB, * Ya(YE-İ-k| * ş) 


Cân olam hem ten olam hem in olam hem ân olam 201/35 

(Örl * Yı(YE-İ-ki * $) # (Özl * Y2(TYE- (INI * YEYİ-k $ ş)) * CSE> * Hz 
Günâhluyam yarlıgagıl iy rahmeti çok Çalab'um 186/1 

(Öşl * Yı(YE-İ-k) * 5) $ (Özl * Ya(TYE- (ÇT #N * YEİ-k) # ş) 

Dost bâgınun bülbüliyem budakdan gül düzer oldum 222/5 

(Öşl * Yı(YE-İ-k) * ş) * (Özl * Ya(TYE- (HeT * VT * YE-)İ-k| * ş) 

Bir garibçe bülbülem ötmege güle geldüm 196/7 

Yüsuf?am bâzâra geldüm 310/3 


Mansür'am bu dâra geldüm 310/3 


414, 


415. 
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Arslanam şikâra geldüm 310/3 

(Örl * Yı(YE-İ-k) * ş) * JÖzl * Ye(TYE- (HeT * YE-)İ-k| * ş) * JÖşl * 
Y3(YE-I-kl * 5)  |Özl * YA(TYF- (HeT * YE-)İ-k| * 5) 

Yüsuf?am bâzâra geldüm Mansür'am bu dâra geldüm 310/3 

lÖşl * Yı(YE-İ-Kİ * 5) * (Özl * Ye(TYE- (HeT * YE-)İ-k| * ş) * CB3 $ Öz * 
Y:(TYE- (YT *(YE-DI-k * ş)) 

Arslanam şikâra geldüm velâkin yatagum anda 310/3 

(Örl * Yı(YE-İ-ki * $) $ (Özl * Ye(YE-İ-ki $ 5) $ |Özl * Ye(TYE- (INI * YE- 
Yi-kl * ş) * CB; * Ngaç. 

Gelünüz gidelüm gelün ki Yünus geçdi gönildi 30/5 

(Özl * Yı(YE-I-k) $ 5) * (Özl * Ye(YE-İ-Kİ * 5) $ (Özl * Y(TYE- (İİT * YE- 
Yi-kl #ş) 

Kâr olam bi-kâr olam “âriflere esrâr olam 201/29 

(Öll * Yı(YE-İ-kİ * 5) * (Özl * Ye(YE-İ-kİ * 5) * (Özl * YE(TYE- (İİT * YE- 
Yi-kl * 5) * (Öğl * CB, * Y(TYE- (AC * YEYİ-kİ $ 5) $ (Ösl * Ys(YE-İ-kİ * 
$) # lÖsl * Ye(YE-I-k| * ş) 


Kâr olam bi-kâr olam “âriflere esrâr olam geh dönem gerdân olam güftâr olam 
Nu'mân olam 201/29 

lÖrl * Yı(YE-I-k| * ş) $ |Özl * YA(YE-İ-Kİ * $) $ (Özl * Ya(YE-İ-Kİ * $) * 
(Öşl * YA(YE-İ-k| * 5) 

Dâr olam girdâr olam ber-dâr olam Mansür olam 201/35 

(Örl * Yı(YE-E-k| * ş) $ |Özl * YA(YE-İkİ $ $) $ (Özl * Ya(YE-İ-Kİ * $) * 
(Öğl * Ya(YE-İ-kİ * ş) * (Ösl * Ys(YE-I-k) * 5) * (Ösl * Be * Ye(YE-İ-kİ * ş) 
* TÖzl*B:* YA(YE-İ-k) * 5) * |Özl * B; * Ye(YE-İ-kj * 5) 

Dâr olam girdâr olam ber-dâr olam Mansür olam cân olam hem ten olam hem 


in olam hem ân olam 201/35 


421. 


422. 


423. 


424, 


425. 


426. 


427. 


428. 


429. 
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(Öl * Yı(YE-İ-k) * 5) * (Özl * Y>(YE-İ-k| * ş) * CB; * (Öşl * Ya(YE-İ-k) * 
$) *(Özl * Ya(YE-İ-kj * ş) 


Lewn olam bi-levn olam geh kevn olam bi-kân olam 201/31 
(Öşl * Y(YE-İ-k)J * ş) * CB * Yıaç. * (Özl * Y>(YE-I-k| * ş) * CB; t Yzaç. 


Ol dürr-i yetimem ki görmedi beni “ummân bir katreyem illâ ki “ummâna 


benem'ummân 260/1 

LÖzl * Y,(YE-I-k) $ ş) * CB; * (Özl * YA(YE-İ-k| * ş) 

'İbrete kalmaz mısın ya hod anlamaz mısın 23/3 

Ne dürlü tedbir ideyüm ya niçe sagınç sanayım 216/1 

LÖzl * Y,(YE-I-k) $ 5) * CSE, * (Özl * Ye(TYE- (VT * YE-)İ-k| * ş) * CSE> 
Hakk'a yakın olam mı ki rahmetine dalam mı ki 123/3 


L(Özl * Yı(YE-I-kj $ ş) * CSE, $ TÖzl * Ye(TYE- (VT * YE-)İ-k| $ ş) * CSE; 
* TÖzl * Ye(TYE- (ZT * YE-)İ-kJ $ ş) * CSE3 * JÖğl * Ya (YE-İ-k * ş) * 
(Özl * Ys(IYE- -k * ş)) 


Hakk'a yakın olam mı ki rahmetine dalam mı ki iremedin ölem mi ki derviş 


olubilsem derviş 123/3 

|Özl * Yı(YE-İ-k) * 5) * Hı * (Özl * Ye(TYE- (ST * YE-)İ-k| * ş) 
Başaramazsın hâce endişeden yitersin 248/11 

(Öl * Yı(YE-I-k) $ 5) * Öz * Ye(TYE- (KrT * YE-İ-k * ş1) * Özaç. 


Ol şem'a karşu yananun külli vücüdı nür olur ol od bu oda benzemez hiç 


belürmez zebânesi 406/3 
(Özl * Yı(YE-İ-k) * ş) * Öz * Ya(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş)) 
Sultânam tâcıla tahtum Hulle vü Burâg'um anda 310/1 


lÖşl * Yı(YE-İ-kj $ ş) * Öz * YA(YE- İ-k $ ş) * (Özl * Y.(TYE- (HeT * YE- 
)i-ki * ş) 


Bezirgânam metâ'um çok alana satmaga geldüm 179/1 


430. 


431. 


432. 


433. 


434, 


435. 


436. 


437. 


438. 


439. 


440. 
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(Öşl * Yı(YE-İ-kj * 5) * Öz * Yo(YE- -kl * ş)) 

Bu togrı yola gelmedin her işleri gümânımış 121/9 
(Öl * Yı(YE-İ-kİ * 5) $ Öz * YA(YE-İ-kİ * ş) 
Cânlar içinde cânsın sen bir Âb-ı Hayvânsın 165/3 
LÖzl * Yı(YE-İ-kİ $ 5) * Öz * YA(YE-Lk * şi) 

Ol sâkinün mestleriyüz cânlar anun peymânesi 406/1 


(Özl * YI(YE-İ-k) $$) * Öz * Ye(YE-İ-k *ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) $ Öş * 
Y(TYE- (BET * YE-)İ-k| * $) 


Bezirgânam meta“m çok dest-girüm üstâdum Hak ben ziyânum assıya anda 


degişüp geldüm 191/3 

(Öl * Yı(YE-İ-k) * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * $)) $ Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) 
Bezirgânam meta'm çok dest-girüm üstâdum Hak 191/3 

(Ösl * Yı(YE-I-k * ş$)) * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) 

Key edeb bekle key sakın 61/5 

(Gelen) secde eyledi tapdı 94/1 

lÖsl * Y.(YE-I-k * ş)) * CB * JÖzl * Ya(YE-I-k * ş)) 

(İblis ü âdem) azdura yâhüd aza 180/3 

lÖşl * Y,(YE-I-k * ş)) * CSE, $ Öz t Ye(YE-I-k * şi) * CSE; 
Cümle cihân Gufrân 'ıdur kamu “âlem hayrânıdur 287/9 

(Öll * Yı(YE-I-k * ş) * Hı * Öz $ Ye(TYE- (SıT * HT * YE)İ-k * ş)) 
Yort iy gönül sen bir zamân âsüde fârig hoş yüri 403/1 

|Özl * Yı(YE-I-k * ş1) * Hı * Öz t YA(YE-İ-k * ş)) 

Var Yünus sen miskin ol 119/5 

(Öll * Yı(YE-İ-k * ş)) * Hz * TÖzl * Y>(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 


Delü bigi talbınma iy bi-çâre batdun tut 18/7 


441. 


442. 


443. 


444, 


445. 


446. 


447. 


448. 


449. 


450. 


451. 
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(Öll * Yı TYE- (İİT * N 4 YE-)İ-k| * ş) * JÖzl * Ye(TYE- (İIT * N * (YE-Dİ- 
ktşi) 


Alnumı ay bilürem bu gözlerümi yılduz 106/1 

(Öaç. * Öl * Y(YE-İ-k *ş)) 

(Ben benligüm dosta virem bul ne da'vi yâ destân ola 4/7 
(Öaç. * Öl 4 Y(YE-I-k * ş) * CSE 

(Şol cân ki tapmadı Hak'a o can) ziyândadur 54/5 

ATaç. *(Öl * Y(TYF- (AT * YE-)İ-k * ş) 


Tâ'at kılan uçmağıçün din tutmayan Tamu içün (gerçek Hak âşıkları) ol ikiden 
fârig olur 17/3 


CB * (Öl * Y(TYE- (INI * YE-)İ-kj * ş) 
Olmasun kim alasın 242/11 

CB * (Öl * Y(TYF- ((ZTJ * N * YE)İ-k) * $) 
Ya (ben kaçan) Hakk'a kulam diyem 362/7 

CB *(ÖJ * YTYF- (HT *N * YE-)İ-k *ş)) 
Zirâ tefsir okuyup ma'nisin bilmediler 38/5 

CB * (Öl * Y(TYE- (MT *N * YEİ-kJ * ş) 
Bâri gücüm yitdügince soylarını soylayayın 283/7 
CB * (ÖJ * Y(TYF- (N * HT * YE-)İ-k) * ş) 
Yâ bu “âlem mâlını oynayuban ütdün 18/1 

CB * (Öl * Y(TYFE- (N * YE-)İ -k| * ş) * Naç. 
İşde bir yâr bulasın cânun fidi kılasın 164/5 
CB * (Öl * Y(TYF- (N * YE-)L-kİ * ş) 
Gerekse ehi-i millet farizasın bekleyem 126/5 
Gerekse şöhret kovam 126/5 


Veli neyile toldum bilmezem 192/3 


452. 


453. 


454, 


455. 


456. 


457. 


458. 


459. 


460. 


461. 


462. 


634 


CB * (Öl * Y(TYF- (N * YEL-k * ş)) 

Yâ bu “âlem mâlını oynayuban ütdün tut 18/1 

CB * |ÖJ * Y(TYF- (ST * BT * YE)İ-k| * ş) 

Pes niçün murdârı açup tartasın 417/19 

CB * |ÖJ * Y(TYE- (ŞT * YF-)L-KJ * ş) 

Pes kendözün bilmezsen bir hayvândan betersin 248/5 
CB *|(ÖJ * Y(TYE- (YT * HT 4 YE)İ-K * ş) * CSE * H 
Yohsa (|benüm cânum| yidi Tamu'da yana kala mı yâ Rab 15/1 
CB *JÖJ * Y(TYF- (ZT*N * YE)İ-k| * ş) 

Çün kim anda varasın ol Hüriyi alasın 242/13 

CB *|Öl * Y(YE-İ-k| * ş) 

N'ola gelsen 161/1 

Olmasun kim dönesin 242/9 

Pes yanmadın nite olam 294/1 

CB *JÖJ * Y(YE-I-k * ş)) * CB * Öaç. 

Pes gerek kim anda muhkem ola ol 417/15 

CB *H *JÖJ 4 Y(TYE- (N * YE)İ-K * ş) * CSE 
Zinhâr iy Yünus gördüm dimegil 353/11 

CB *H (Öl * Y(TYEF- (TrT * YE-)İ-k * ş)) 
Gerekse var yüz bin okı 366/5 

CB*-Ö* Y(IYF- -k * ş)) * CB * Öç. 

Meger ol kimseler /odur/ kim cân içinde cânı var 26/9 
CB * Ö * Y(TYE- ((YöT)J * YE-)İ-k * ş)) 


Yâ kim (ona) hükm idebile 126/3 


463. 


464. 


465. 


466. 


467. 


468. 


469. 


470. 


471. 


472. 
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CB*Ö* Y(TYF- (HT *İIT * YE-)İ-kj * ş) 

Uş ben beni cem ' eyledüm ol dosta imân eyledüm 170/5 
CB *Ö* Y(TYE- (VsT#N * YE-)İ-k| *ş) 

Nitekim ben beni bildüm diledügüm Hakk'ı buldum 370/11 
CB*Ö-* Y(YE-L-k| *ş) 

Hem arduma atan benem 212/1 

CB*Ö-* Y(YE-(-k * ş)) * CSE 

Zira miskin olanları arzülayan Çalap durur 47/7 

Ne gelmegün gelmek durur 28/7 

Ne bilmegün bilmek durur 28/7 

CB*Ö:* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * Öç. 

Ya bu ne yaradur zahmı belürmez 113/1 


CB, *(Öşl * Yı(TYE- (AT * YE-)İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (VT * YE-)İ-k 
tşh) 


Çün cenâzeden şeşdiler üstüme toprak eşdiler 184/11 


CB, *lÖzl * Yı(TYE- (ÇT * VT * YE-İ-k| * 5) * (Özl * Ye(TYE- (ÇT * VT 
t YE)İ-k) #ş) 


Çün gökden yire yagdum yirden göge çok agdum 178/7 


CB, * (Öyl * Yı(TYE- (İİT * N * YE-)İ-k) * 5) * (Özl * YA(TYE- (İİT AN 4 
YE-)İ-k| * ş) 


Ayruk bana ben diyemem kimesneye sen diyemem 7/3 
CBı *|Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k) $ 5) $ (Özl * Ya(TYE- (N * YEYİ-kİ * ş) 
Çünki beni esritdün cân u gönül iletdün 256/5 


CB, * (Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş1) $ (Özl * Ye(YE-İ-k $ ş)) $ Öz t 
Y:(TYF- (YT * (YF-Dİ-k * ş)) 


Va'llâhi hoş lezzet aldı tatmışam dimâgum anda 310/9 


473. 


474, 


475. 


476. 


477. 


478. 


479. 


480. 


481. 
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CB, * (Öşl * Yı(TYE- (N * YE-İ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (VT * YE)İ-k * 
sl) 


Eger beni öldüreler külüm göge savuralar 381/5 


CB, *(Öjl * Yı(TYE- (SıT * YE-)I-k) * ş) * (Özl * Ye(TYE- ((SıTJ * YE-)İ- 
kl) * $) * (Özl * YA(TYF- (ISıTI * YE-)I-kl * ş) 


Yâ niçe (bir/ ırak düşem mahzün olam ahzân olam 201/21 


CB, *lÖjl * Yı(YE-I-k| $ ş) * (Hgl * (Özl * Y>(TYE- (SıT * N * YE)İ-kİ * 
ş) * H> 


N'ola gelsen /gönül/ şimden girü fesâdı terk itsen gönül 161/1 

CBı *lÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * (CB> * Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 
Zinhâr gözüni açagör nefs duzagını seçegör 37/5 

CB, * Öş; * Yı(IYF- -k * ş)) 4 CB> * Öz * Ye(IYE- -k * ş)) 

Ne dünyâ âhiret Jolur) ne Kâf u ne Kâf lolur)J 48/7 

Ne sabr u meskenet (gerek | ne hod becid iş /gerekj 203/5 


CB, * Öş * Yı(TYE- (GT * (YE-)-k $ şi) * (Özl * CB; * YA(IYE--k * ş)) * 
(Özl * CB3 * Ya(YE-I-k * ş)) 


Ne dünyâ âhret ana (var oj ne assı ne ziyânda 328/5 


CB, * Öj * Yı(TYF- (VsT * N * YEİ-K| * ş) * Öz * Ye(TYE- (SıT * (YE- 
DI-k * ş$1) * (Özl * Ys(TYE- (AT-YE-)-k| * ş) * Hz 


Nitekim ben beni bildüm diledügüm Hakk'ı buldum korkum anı buluncadı 
korkıdan kurtuldum ahi 370/11 


CB,*Ö,* Yı(TYF- (YE-|-k * ş) * CSE, * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * CB; * 
Özaç. 


Hakikat her vücüdun cânı ışkdur ne cân kim cân içinde cânı 'ışkdur 90/1 
CB, * Öj * Yı(YE- -k| * ş)) * CB? * (Öşl * Y(TYE- (KrT * YE) -k * ş) 


Ne şeriküm varıdı ne kimseyle yâr idüm 223/3 


482. 


483. 


484, 


485. 


486. 


487. 


488. 


489. 


490. 


491. 


492. 
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CB, * Öz, * Yı(YE-İ -k * ş)) * CB> Öz t YA(IYE- -k * şi) 
Ne gâyet var ne nihâyet (var) 45/9 

CB, * Öz * Yı(YE-I-k * ş)) * |CB> * Özl * Ye(IYE- -k * ş)) 
İşbu dünyâ son ucı fenâ olısar fenâ folısar) 313/9 


CB, * Öj * Yı(YE-İ-k * ş)) * CB> * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * JÖzl * CB; * 
Y:(YE-I-k) * ş) 


Ne ser-mâyem ola ne var ne yokvam 203/7 

CB,*Ö,*Yı(YE-J-k *ş)) * CB>* Öz * YA(YE-I-k * ş) 

Çün pâdişâh güçlü ola pes kul fuzül işlü ola 183/7 

CB,* Ö* Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * CB) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> 
Ne gelmegün gelmek durur ne bilmegün bilmek durur 28/7 


CB,*Ö,* Yı(YE-J-k * ş) * CSE, * H, * CB, *(Öşl * YA(TYE- (YT * YE-) 
I-k * ş)) * CSE; * H> 


“Aceb bu benüm cânum âzâd ola mı yâ Rab yohsa yidi Tamu'da yana kala mı 


yâ Rab 15/1 

H4|JÖl4 Y(TYF- (GT * YE-)İ-k * ş) 

Yünus düşdün bu derde Eyyüb 'layın sabreyle 255/9 
H4|JÖl4 Y(TYF-(HT*N* YEJ)İ-k *ş)) 

Gelün “ummâna talalum isteyüp gevher bulalum 121/5 
H*|JÖl4 Y(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) 

Gözlerümün kanlu yaşı ırmag olup çaglar mısın 270/3 
H*|JÖl4* Y(TYF- (HT * YE-)|-k * ş) 

Gel şk odına biş yüri 403/7 

H *JÖJ* Y(TYF- (İIT * YE-)İ-k| * ş) 


Bunca gönüller alan cihâna sultân mısın 257/1 


493. 


494. 


495. 


496. 


497. 


498. 


499. 


500. 


501. 
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H*|JÖl4 Y(TYE-(N * YE-)İ-k| * ş) * Naç. 


Yünus Emre bu dünyâda iki kişi kalur dirler meger Hızır-İlyâs ola Âb-ı Hayât 
içmiş gibi 388/7 


H*(Öl4 Y(TYF-(N * YEYL-k * ş) 

İy bi-çâre batdun tut 18/7 

Gel bir kişi göster 115/1 

Yünus sevdügün gözle 257/9 

Yünus deniz mevcine taldum talmadum dime 336/5 
Gel tama 'un yayın yas 119/5 

Yünus Emre bu dünyâda iki kişi kalur dirler 388/7 
H*(Öl* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş)) * CB * Naç. 
Gel bir kişi göster kim şeytân yolına girmez 1115/1 
H (Öl * Y(TYF- (SıT-*N * YE-)İ-kJ * ş) 


Yünus Hakk'a bilişeli cân u gönül virişeli şol Tapdug'a irişeli gizlü râzum açar 


oldum 208/9 

H *JÖJ * Y(TYE- (ŞT * (YE-Dİ-k * ş) 

Yünus “âşık oldunısa ma şükunı buldunısa /bakisin/ 410/5 
H 4(ÖJ 4 Y(TYE- (ŞT-AT*N 4 YEYİEKİ # 5) 


Yünus gerçek 'âşıkısam hak yolına sâdıkısam Hıdmetlere lâyıkısam senden 


yüzüm döndürmezem 219/5 

H*(Öl* Y(TYF-(ŞT*N* YEJİ-k * ş)) 

İy Yünus “ârifisen anladum bildüm dime 84/7 

H*(ÖJ* Y(TYF- (ŞT * YEYLK * ş)) 

Yünus gel “âşıkısan tevbe eyle 387/7 

H (Öl * Y(TYF- (ŞT * YT * HeT * YE-)İ-k * ş) * CSE 


Yünus “âkilisen bunda mülke süret bezemegil 74/7 


202. 


503. 


504. 


205. 


506. 


507. 


508. 


509. 
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H *JÖJ * Y(TYF- (VsT * YE-)i-k * ş)) 
Gel “ışk odına biş 403/7 
H4|JÖl4 Y(TYF- (VT * YE-)İ-kJ * ş) 


İy metâ'ın kalba satan güherine püllar katan assıyı ziyâna satan assıya uzanmaz 


mısın 267/3 

H *JÖJ * Y(TYF- (VT * YE-)İ-kJ * ş)* H 

Gel dosta gidelüm gönül 160/1 

H4|JÖl4 Y(TYF-(ZT*N* YE-)L-kİ *#ş) 

Ey Yünus Emre t1fl iken hiç nesneyi fehm itmedin 94/5 
H *|Öl * Y(YE-İ-k| * 5) 

Gelün tanşuk idelüm 103/5 

Gelün “ummâna talalum 121/5 

Gel gidelüm 160/3 

İy gönül ol şâhı gel taht-ı Süleymân idelüm 200/7 
H *lÖl * Y(YE-L-k * ş1) 

İy beni “ayıblayan gel 26/1 

İy sözlerün aslın bilen gel di 42/1 

Gel iy gözüm agla 129/1 

Gel arıta ko sivâyı 329/7 

H* CB*JÖJ*4 Y(TYF-(N * YE-)İ-k * ş)) 
Yünus imdi bildüm dime 63/7 

H*CB*JÖJ* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş)) 

Gel imdi hicâbun aç 151/7 


Gel imdi hicâbun yık 135/5 
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510. H*CB*JÖJ* Y(YE-L-k *ş)) 
Gel imdi gel 151/9 
511. H*CB*H*JÖJ*Y(TYE-(N * YEİ-k * ş)) 
Gel imdi iy miskin Yünus hevâseti elden bırak 376/7 
512. H*Ö“*Y(IYF--k*ş)) * (CSEJ| 
Âh bu 'ışkun eseri her kime ugrarısa | o sabretmelidir) 96/3 
513. H*#Ö*Y(TYF-(AT* YE)İ-k| *ş) 
Harâmi gibi yoluma arkurı inen karlu tag ben yârümden ayru düşdüm 270/5 
514. H*#Ö*Y(TYE-(N* YEJİ-k *ş) 
Hâ sen anı atdun tut18/5 
515. H*#Ö*Y(TYE-(ŞT#N*YEJİ-k *ş) * CSE 
Yünus sen “âşıkısan adunı miskin kogıl 280/9 
516. H#Ö*#Y(TYE-(YT*YE)İ-k *ş)) 
Dervişler uçar kuşlar deniz kenârın kışlar 373/3 
517. H*#Ö*Y(YE-İ-k*ş)) 
Hocam âşık olanlarun işi âh ile zâr olur 93/1 


518. Hı*lJÖşl* YI(TYF- (GT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (KrşT*N 4 YE-) 
-kl *ş) 
Yünus düşdün bu derde Eyyüb 'layın sabreyle derde katlanımazsın dermân arzü 
kılursın 255/9 

519. H,*JÖşl* Yı(TYE- (HT *N* YE)İ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (HT * YE-) 
-k) *ş) 
Gelün “ummâna talalum isteyüp gevher bulalum Satalum sarrâf olalum zirâ 


dükenmez kânımış 121/5 


520. 


221. 


22. 


23. 


224. 


525. 


526. 


27. 
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H1 * JÖşl * Yı(TYE- (İİT * YEJİk * ş)) * (H> * Özl * Y(TYE- ((İLTJ * 
YE)L-k *şi) 

Miskin Yünus erenlere tekebbür olma (sen erenlere) toprak ol 10/5 

Hı *lÖşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-kİ * $)* (Hz * Özl * Ye(TYE- (N * YE)İ-k 
*şh) 

Yünus senün 'aybunı gözlegil ayrugı ko 86/7 

Hı * |Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (INI * YE)İ-k * 
ş) * CB> * N>aç. 

Yâr yüregüm yâr gör ki neler var bu halk içinde bize güler var 79/1 

Hı *1Öşl * Y(TYE- (N * YE) -k * şD * (Özl * Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 
Yünus sevdügün gözle Hak yolını key izle 257/9 

Hı *lÖşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 
* lÖzl* YA(TYE-(N* YT * YE)İ-k $ ş)) $ Öz * Ya(TYE- (İİT * YE-)İ-kİ * 
ş) 


Yünus sevdügün gözle Hak yolını key izle râzun gönülde gizle sen söze beyân 


mısın 257/9 


Hı *lÖyl * YI(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * CB> * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ- 
k*ş)) 


Var kardaşunı öldür dahı 'avretün boşa 250/5 


Hı*lÖşl* Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş) * CSE, * (Hi, * Özl * Y(TYE- (İLT * 
YE-)i-k * ş)) * CSE> 


Yünus bu sözleri kogıl kendözünden elün yugıl 28/9 


Hı *lÖşl * Yı(TYE- (N * YöT * YE)İ-k| * ş) * CB> * (Özl * Ya(TYE- (N * 
YE)İ-k| * ş) 


Yünus sözün kime dirsin yâ kimün kaygusın yirsin 235/9 


528. 


29. 


530. 


231. 


032. 


233. 


234. 


035. 
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Hı*lÖşl * Yı(TYF- (SıT *İLT * YE-)İ-k| * ş) * (Özl * Ye(TYE- (ST * YE-) 
I-k| * ş) 


İy gönül bir dem bir vakit dünyâdan usanmaz mısın bunca fâsid işlerile 


yüzünden utanmaz mısın 267/1 


Hı *|Öşl * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-k) * 5) $ (Hz * Özl * Ye(TYE- (VTİ * YE- 
)i-kl * $) * (Ha * Öşl * Y(TYF- (IYöTİ * YE-)İ-kj * ş) 


İy dost 'ışkun denizine girem gark olam yüriyem 213/1 


Hı *lÖşl * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-k| * ş) $ (Hz * Özl * Ye(TYE- ((VTİ * YE- 
Yi-kl * $) * (Hz * Özl * Y.(TYE- ((YTI * YE-)İ-kİ $ ş) $ Öz * Ya(YE-İ-k * şi 
*TÖsl * Ys(TYE- (N * YEİ-k| $ $) (Öl * Yo(TYE- (IYöT| * YE-)İ-kİ * ş) 


İy dost “ışkun denizine girem gark olam yüriyem iki cihân meydân ola devrânum 


sürem yüriyem 213/1 


Hı *TÖzl * Yı(TYE- (ZT*#N * YE)İ-k * ş) * Öz * Ya(YE-İ-k * ş) * CSE» 
*lÖzl * Y(TYE- (N * YE-)İ-k * şi) 


İy pâdişâh iy pâdişâh her dem işin düze durur dünyâ anun bostânıdur sevdügini 


üze durur 72/1 

Hı *lÖşl t Yı(YE-İ-k) * ş) (Hi, $* Öyl * Yı(IYE--k * ş) 

İy bi-çâre Yünus hemân derviş olubilsem derviş 123/7 

Hı *lÖyl * Yı(YE-İ-k| * $) * (Özl * Ye(TYE- (HeT * YE-)İ-k| * ş) 

Gelün âşık olalum “ışka cevlân kılalım 165/7 

Hı *TÖşl * Yı(YE-İ-k) # 5) $ (Özl * Ya(TYE- (N * YE-)İ-kl # ş) 

Gelün tanşuk idelüm işi kolay tutalum 103/5 

Yünus dahı uyanmadın kendü ölümin sanmadın 121/9 

Hı * |Öşl * Y(YE-İ-KJ * ş) $ JÖzl * Ye(TYE- (N * YE)İ-k| $ ş) $ JÖzl * 
Y3(YE-L-k) * $)* Öy * YA(YE- -kl * ş)) 

Yünus dahı uyanmadın kendü ölümin sanmadın bu togrı yola gelmedin her işleri 


gümânımış 121/9 


536. 


237. 


538. 


539. 


540. 


541. 


42. 


543. 


944, 
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Hı *lÖşl * Yı(YE-I-k * ş1) * (Hz * Özl * Ye(TYE- (ZT * YEİİ-k * şi) 

Yünus var imdi tevbe kıl 350/7 

Hı, * CBı*JÖşl * Yı(TYE- (N * YEJ)İ-k * ş) * (Özl * Ya(TYE- (AT * YE-) 
-k * şi) 

Gel imdi hicâbun yık hırs evinden taşra çık 135/5 

H, * CB, * |Öşl * Yı(TYE- (N * YE)İ-k $ ş) * CSEş * (Hol * Ö2 * 
Y(TYF- (INI * YE-)-k * ş)) 

Yünus imdi namâzun komagıl sen kıla gör 341/7 

Hı * CB, * |(Öğl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * (H> * Öl * CB) * Ye(TYE- ( 
HeT * YE-)|-k * ş)) * CSEp 

Yünus imdi miskin olgıl hem miskinlere kul olgıl 47/7 

Hı *CB,* Ö, * Yı(TYF- (VT * YE-))k * ş) * (H> * CB; * Öşl * Y(TYE- 
(ZT-*N* YE-)(k * ş)) 

Yünus imdi sen Hakk'a ir dün ü gün gönlün Hakk'a vir 24/5 

H,*Ö,* Yı(TYE- (AT * YE-)İ-k) * ş) * (H>l 4 Öz * Ye(TYE- (N * YE-)İ-kİ 
ts) 


Harâmi gibi yoluma arkurı inen karlu tag ben yârümden ayru düşdüm sen 


yolumı baglar mısın 270/5 


Hı * Öj * Yı(TYE- (ÇT * VT * HT * YE)İ-k| * ş) * JÖzl * YA(TYE- (HT * 
YE)İ-k| * ş) 


Cânum ben andan bunda ezeli “âşık geldüm “ışkı kılavuz tutdum “ışka ulaşup 


geldüm 181/1 

Hı*Öz* Yı(TYE-(N * YEJ)İ-k * ş)) * Öz * YA(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) 
Yünus bu göz anı görmez görenler hod haber virmez 89/9 

H,* Öş * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (İİT * YEK * ş)) 


Dost senün 'ışkun okı key katı taşdan geçer 'ışkuna düşen âşık cân ile başdan 


geçer 70/1 


545. 


546. 


947. 


548. 


549. 


290. 


551. 


22. 


293. 


904. 
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Hı *Öş * Yı(TYE- (YT * YEK * ş)) * (Özl * YA(TYE- (YT * (YE-) -k * 
$) * (Özl * CB; * Y(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş)) * (Öğl * CB4 * Ya(TYE- 
(VT *İYE-) -k *ş) 


Yünus bu cümle varlıgun dost katında zerre degül güftile kelâmdayıdum hem 


bunda hem andayıdum 172/5 

Hı * Ör * Yı(YE-İ-k| * 5) * (Hiz * Öz * Ye(YE-İ-kj # ş) 

İlâhi derdümün dermânı sensin günâhkâr kullarun gufrânı sensin 282/1 
Hı * Ör * Yı(YE-İ-k| $ ş) * (H> * Özl * Ya(TYE- (N * YöT * YE-)İ-kİ * ş) 
İy miskin Yünus n'eylesün derdini kime söylesün 345/9 

Hı * Öz * Yı(YE-İ-k| * 5) * |Özl * Ye(TYE- (HT * YE-İ-k| * ş) 
Yünus ışkun arta dursun cânun göynep düte dursun 412/13 

Yünus özün yalvarursan sıdkıla yola girürsen 414/7 

Hı *Ö, * Yı(YE-I-k # ş)) * CSE, * (H * Özl * Y(YE-I-k * ş)) 

İy kopuzıla çeşte aslun nedür ne işde 301/1 

HTaç. *(ÖJ * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş) 

Ka 'be senün işigündür eyle bil 296/5 

İlTaç. -Ö* Y(TYE- (İT *#N* YE-)İ-k| * ş) 


Senün gibi cân var iken Âb-ı Hayât isteyeni karanulıga gireni ben anı hayvân 


tutaram 180/5 

İlTaç. *Ö-* Y(TYE- (İIT * YE)İ-k * ş)) 

Dünyânun mahabbeti agulu aşa benzer âhirin sanan kişi agulu aşdan geçer 70/5 
Naç. * (Öl * Y(TYE- (N * VT * YEİ-k #ş) #H 


Uçmakdagı Hürileri geymiş anlar nür tonları ne bahtılu mü'minleri bize nasib 


eyle Çalap 16/7 
Naç. #(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k| * ş) 


Kimisi zevk ü 'işretde kimi sâz u beşâretde kimi belâ vü mihnetde dün olmış 


günleri gördüm 207/5 


295. 


296. 


57. 


598. 


599. 


560. 


561. 


262. 


63. 


645 


Yıkılmış sinleri tolmış hep evleri harâb olmış kamu endişeden kalmış ne düşvâr 


hâlleri gördüm 207/3 

Naç. #Ö“* Y(TYE-(N * YF-)İ-k * ş) * CSE 
“Âlem çırâkdur sadır gönlüm bunı gözedür 117/5 
Ö* Y(TYE- (KrşT*GT* YF-)|-k * ş)) 

Dünyâ eger Uçmagısa dervişlere zindân olur 97/5 
Ö*CB-* Y(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) 

Sekiz Uçmağun Hürisi eger bezenüp geleler 3/11 
Ö*-CB* Y(TYE- (HT * YE-)l-k * ş) 

Derviş olan kişiler “aceb nite dirile 304/1 
Ö*CB-* Y(TYF- (Öaç. * YF-)İ-k $ ş) * CSE 
Ol kişi kim yol eridür garib gönüller yâridür 11/7 
Ö*-CB* Y(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş) 

Her kim ana şek getürür /oj ne dinde 328/3 

Ol seni delü kılan yine sendedür 328/1 

Öt-CB* Y(YE--k *ş)) 

Her kim şeri'at bile hem okıya 295/13 

Ö-*CB:* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * Öç. 

Ol mâl ki Halil*ündür hayırlara yilterler anı 316/3 
Ol mâl ki Kârün'undur ıssı hiç râhat bulımaya 316/3 
Ö * Y(IYF- k * ş) 


Her da 'viden geçen kişi Hak'dan yana uçan kişi aşk şarâbın içen kişi geh esrük 
lola) 4/5 


Ete deri sünük çatan ten perdelerini dutan |benem| 211/7 
Meded idüp irişen gine bile zindânda f/ol/ 328/7 


Ol görinen dürlü düşler (bitti) 413/7 


264. 


265. 


566. 


567. 


568. 


569. 


570. 


571. 


646 


Geçüben kevser şarâbın içüren (fazlundur) 417/13 
Hayr u şer itdügün işler (bitti 413/7 
Ö * Y(IYF- -k * ş) * Öaç. 


Ol dost ile benüm işüm bulıdıla güneşleyin bir dem hicâbı sürilür bir dem nikâb 


başa gelür 73/7 


Toksan bin kelimesi /var/ otuz bin 'âm u hâsı otuz bin hâslarına otuz bin sırr 


içinde 305/7 
Ö * Y(IYF- -k * ş) * Yaç. 


İş bu sözden bir haber muhtasârdur muhtasâr it bir eri ihtiyâr kahıtlıkdan bol 


degül 163/5 

Ö * Y(TYE- (INI * YE-)İ-k| * 5) 

Söyleşenler söyleşsün 202/1 

Ö * Y(TYF- (INI * YE-)I-k * ş) * CB * Naç. 
Ak sakallu pir koca bilmez ki hâli nice 299/3 

Ö * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k| * ş) * CB * Naç. 


Ben eydürem kim iy Gani nedür bu derdün dermânı zinhâr esirgeme beni 'ışk 


odına yak Çalab 'um 186/3 

Ö * Y(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş1) 
'Işkıla gelen erenler /aguyı) içer 80/1 
Ö * Y(TYF- ((VTJ * YE-)L-k * ş)) 


Bu tılsımı baglayan cümle dilde söyleyen yire göge sıgmayan Jcanaj girmiş 


302/3 
Ö * Y(TYE- ((VTİJ * YE-)İ-k * ş)) * VTaç. 


Bunda hep gelenler gider hergiz gelmez yola gider 231/7 


572. 


573. 


574. 


575. 


576. 


77. 


578. 
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Ö * Y(TYF- (AT * YE-)I-k * ş)) 


Ol işlere eli iren Hak 'ışkına gönül viren dostını yüze yüz gören cümle varlıkdan 


mât olur 45/7 

Kim ere kullık ide ol 'azâbdan kurtıla 247/5 

Kime kim dost kapu aça düşmânı elinden kaça 337/5 
Dosta gidenün yolı gönül içinden geçer 338/3 

Ö * Y(TYEF- (AT * YE-)I-k * ş) * CSE 

Kime kim nüzül degmez Hak'dan ma zül degül mi 352/1 
Ö * Y(TYF- (BgT*N* YE)İ-k #ş)) 

İhlâs gelüp cümlesin yur 83/7 

Ö * Y(TYE- (BT * YE-)İ-k| * ş) 

Ben ziyânum assıya anda degişüp geldüm 191/3 

Ben anı görüp geldüm 217/7 

Ö * Y(TYF- (BT * YE)İ-k * ş)) 

Bu dünyâda mü'min olan hurrem oluban şâd degül 154/3 
Yiller esüp deprenmez 371/3 

Niçe bizüm gibiler anda konuban göçdi 391/1 

Ö * Y(TYF- (CB * HT * YE-)İ-k * ş)) 


Agzına şeker aluban gözleri sana tuş olan ayruk (şekerini) çeyneyüben yutmaya 


3/3 

Ö * Y(TYF- (GT * YE)İ-k * ş) 

Yandugum bana hoş gelür 92/1 

Dervişlige kadem uran her ma'nide sultân olur 97/1 
Ferâgatlık makâmı derviş olana muhâl 156/1 


Senün ben dimekligün ma'nide usül degül 163/1 
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579. Ö-* Y(IYF-(HeT *|JYF-Di-k * ş)) 
Gözüm seni görmegiçün (var) 234/1 
Elüm sana irmegiçün (var) 234/1 
580. Ö*tY(TYF-(HeT 4 YEJİ-k *ş)) 
Sevdügün kişi senün cânuna cân olısar 60/7 
581. Ö*Y(TYF-(HT *(YE-Dİ-k *ş)) 
Hakikat donın geyen agır hil'at içinde 295/9 
582. Ö*#Y(TYEF-(HT*KyT*YEİ-k *ş)) 
Sen kandasan teslim ile kamulardan aşaga dur 83/3 
583. Ö-Y(TYF-(HT*N*VT*YEJİ-k *ş)) 
Kimi boyun burup yatmış tenini topraga katmış 207/7 
584. Ö*Y(TYE-(HT*N* YEJ)İ-k *ş)) 
'Işkıla gelen erenler içer aguyı nüş ider 80/1 
Âşıklar lâ-mekân olur cihânun terkini terkin) urur 93/5 
585. Ö*Y(TYEF-(HT*VT* YEİ-k *ş)) 
Zebâniler çeke tuta götüre Tamu'ya ata 9/3 
“Aşıklar dostı koyup kanda vara 308/1 
586. Ö*tY(TYF-(HT* YE-)İ-k| * ş) 
Yünus geçdi gönildi 30/5 
Bize bizden ulular inen eyü hülular ol eyü “amellüler haber böyle dir gider 35/3 
“Aşık 'ışkun yükin çeker yücelerden yüce çıkar 55/5 
'Işkı var gönül yanar yumşanur muma döner 66/3 
Mülke süret bezeyenler kara toprak olmış yatur 74/7 
Ben emânet ıssıyla anda bitrişüp geldüm 181/9 
Ben niçe sag işleri yolda koyup gitmişem 220/7 


Biz sevdük “âşık olduk 382/3 


287. 


588. 


589. 


590. 


591. 


92. 


93. 


94. 


595. 
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Ö * Y(TYF- (HT * YE-)i-k * ş)) 

Bostân 1ssı kakıyup dir 407/1 

Ö * Y(TYF- (HT * YE-)I-k * ş)) * CSE 

Sâkiler çagrışup eydür 67/7 

Ö * Y(TYEF- (HT * YöT * YE-)-k * ş)) 

Yünus 'ışkun vasfın söyler girçeklere haber eyler 118/9 
Sen beni şeyh oldı diyü benden nasihat isteme 192/7 
Ö * Y(TYF- (HT*ZT*HT* YF)f-k *ş)) 
Tama' oturmış dâimâ saf baglanmış fitne düzer 83/1 
Ö * Y(TYE- (İIT * (YE-DLk * ş)) 

Tâ'at kılan uçmağıçün 17/3 

Din tutmayan Tamu içün 17/3 

Ö * Y(TYE- (İLIT * (YE-Dİ-k * ş)) * İlTaç. 

Ne Yünus anda yüz bin cân-ı Yünus 90/11 

Ö * Y(TYE- (İT * HT * YEİ-k * ş) 

Kişi yeni geline bakubanı doyamaz 105/3 

Ö * Y(TYE-(İIT-*-N* YEJİ-k * ş)) 

Câhil anı öldi sanur 157/7 

Sarrâflıgı ögrenmeyen bu gevheri boncuk sanur 401/5 
Ol dost bana gelsün dimiş 175/3 

Ö * Y(TYF- (İIT * YE)İ-k * ş)) 


Söz issi sözin alur süret toprakda kalur her kim bu hâli bilür kendözinden vaz 


gelür 23/7 
Bu semâ'a girmeyen sonına peşmân olur 58/1 


'Tşkuna düşen âşık cân ile başdan geçer 70/1 


596. 


597. 


598. 


99. 


600. 


601. 


602. 
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Girenler 'ışk bâzârına kendözinden bizâr olur 93/3 

'Işk neydügin bilmeyen ana gülegen olur 96/1 

Dostdan yana giden kişi kendözinden geçmek gerek 348/5 

Peygamber yirine geçen hocalar bu halkun başına zahmetlü oldı 387/5 
Ö * Y(TYF- (İIT * YE-)I-k * ş)) * İlTaç. 

Terâzü ana gerek bakkâl ola ya bazirgân tâcir ü “attâr ola 417/17 

Ö * Y(TYEF- (KşIT * YE-)İ-k * ş) * CSE 


Togrı yola gitdünise er etegin tutdunısa bir hayır da itdünise (bunlar) birine 
bindür 166/5 


Ö * Y(TYEF- (KşIT * YE-)/-k * ş)) * CSE * AC 


Togrı yola gitdünise er etegin tutdunısa bir hayır da itdünise |bunlar)| birine 


bindür az degül 166/5 

Ö * Y(TYF- (KrşT-*N * YE)İ-k| * ş) 

Sen cânundan geçmedin cânân arzü kılursın 255/1 
Ö * Y(TYF- (KrşT*N* YEJ)İ-k * ş)) 

Yüz çokallu gelürse yalıncagı soyamaz 105/5 

Ö * Y(TYF- (KrşT * YE-)|-k * ş)) 

Bir kul bin de yaşarısa ölicek 154/1 

Işkı olmayan gönül mesel-i taşa benzer 66/1 


Bu şârun hayâlleri dürlü dürlü hâlleri aldamış gâfilleri câzü “ayyâra benzer 


69/5 

Topuga çıkmayan çaylar deniz ile savaş ider 80/1 
Her kim ol insânı bile hayvânısa insân ola 125/5 
Dostun etegin dutan dostıla bâzâr ider 369/7 

Ö * Y(TYF- (KrT * YE)İ-k * ş)) * Öaç. 


Ol od bu oda benzemez hiç belürmez zebânesi 406/3 


603. 


604. 


605. 


606. 


607. 


608. 


609. 
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Ö * Y(TYE-(N *İYE-D Ik *ş)) 

Gören bir (gördi) 411/9 

Ö * Y(TYE-(N * BET * YE)İ-k * ş)) 

Binde bir “ârif bunı bakup okıyubilmez 110/7 

Ö * Y(TYF-(N* HT * YE-)L-k| #ş) 

Ben beni isteyüp bulımazam 188/1 

Bu bizden öndin gelenler ma'niyi pinhân didiler 173/7 
Ö * Y(TYE- (N * VsT * YE-)İ-k| * ş) * VsTaç. 


Biz ol 'ışk bâdesini ol dost elinden içdük bize ol kadeh sunan dünyâ dervişi 
degül 164/7 


Ö * Y(IYE-(N * YE-)I-k| * ş) 

Ben yine n'oldum bilmezem 192/1 

Bu remzi duyan “âşık yoklugı şikâr itsün 232/3 

Ben sevdügüm nigârı n'idem 126/1 

Ö * Y(TYE-(N * YE-)İ-k| * 5) * Öç. 

Üstâd “aybun örte dursun oldur üstâdlar sultânı 412/13 
Ö * Y(IYE-(N * YE-)İ-k * ş)) 

Biz bunun neligin bildük 114/3 

Bakan kendü yüzin görür 209/7 

Sen bu cihân mülkine geldüm gelmedüm dime 336/1 
Dünyâ çirkine kalan işün gümân eyledi 358/9 

Dostı girçek sevenler benligin elden kodı 369/9 
Ölenler hâlin bilmez 394/9 


“Âkil-kâmil olan kişi bu ma'niye inanası 406/7 


610. 


611. 


612. 


613. 


614. 


615. 


616. 


617. 


618. 


619. 


620. 


652 


Ö * Y(IYE-(N * YE)İ-k * ş)) * CSE 

“İlm okımak bilmeklik kendözini bilmekdür 248/5 

Ö * Y(IYE-(N * YE)İ-k * ş) * Naç. 

Yünus bir söz söylemiş hiç bir söze benzemez 407/13 
Ö * Y(TYE- (SıT * |NJ * YE)İ-k * ş)) 

Bir kez yüzün gören senün “ömrince hiç unutmaya 3/1 
Ö * Y(TYF- (SıT * (YE-)) -kl/ * ş)) 

Güç götürdüm diyenler eli irinceyimiş 124/3 

Gönlüm seni sevdügi dosta irinceyimiş 124/5 

Ö * Y(TYE- (SıT * YE-)i-k * ş) 

“Aklunı başdan alıcı bir dem amân virmez ola 6/3 

Ö * Y(TYF- (ST * BET*N* YE)İ-k * ş) 

Bular geldi tapuya şeri'at tutdı turur içerü girübeni ne varın bilmediler 38/3 
Ö * Y(TYE- (ST * CB* HT * YEİ-k * ş) 


Agzına şeker aluban gözleri sana tuş olan unıda şekerini ayruk çeyneyüben 


yutmaya 3/3 
Ö * Y(TYF-(ST * KrT * YF)İ-k * ş)) 


Âşık gönli dölenmez ma'şükın bulmayınca karârı yok dünyâda pervâzı kuşa 


benzer 66/7 

Ö * Y(TYF- (ST * YE-)l-k *- ş)) 

(Bu cânlarun) süretleri n'oldı gider 87/1 

Ö * Y(TYF- (ST * YE-)L-k * ş) * STaç. 

Yünus derdiyilen tüter gönlinden Hak “ışkı biter 108/5 
Ö * Y(TYEF- (ŞT* KrT-* YE-)İ-k * ş) 


Sen gerçek “âşıkısan dostun dostına dost ol 131/3 
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621. Ö“*Y(IYE-(ŞT*N*YEİ-k| #5) 

Ben seni sevdügüm içün eger bahâ dirlerise iki cihân milkin virem 3/5 
622. Ö*Y(TYF-(ŞT* YE)İ-k * ş) 

Esen yil görse turur 257/3 

Ölü görse dirilür 257/5 
623. Ö-*Y(TYF-(ŞT*YT*YE-)İ-k * ş) 

Gönlüm ger revendeyise “âlemde karâr eylemez 112/1 
624. ÖsY(IYF-(ŞT*ZT* YEJLkJ *ş) 

Ben eger tapsam ana ol vaktin taparıdum 356/21 
625. Ö“*Y(TYE-(VsT* VT * YE-)İ-k *ş)) 

Yünus bu sözleri çatar halka ma'ârifet satar 22/7 
626. Ö“*Y(TYE-(VT*HeT* YE-)I-k *ş)) 

Ben bunda gitmege geldüm 179/1 
627. Ö-*Y(IYF-(VT*HT* YE-)İ-k * ş) 

Ol pâdişâh dergâhına hulk-ı “amel aldı gider 87/3 
628. Ö*Y(IYF-(VT* YE)İ-k| * ş) * VTaç. 


Ben bir “aceb ile geldüm kimse hâlüm bilmez benüm ben söylerem ben dinlerem 


kimse dilüm bilmez benüm 175/1 
629. Ö-*Y(IYF-(VT*YE)İ-k *ş)) 
Dünyeye gelen kişiler yola bile gelmek gerek 137/1 
Göçenler menzile yitdi 208/7 
630. Ös Y(IYF-(YE-|-k *ş)) * CSE 
Yine âhir bir söz ile anı kılmak harâb nedür 89/7 
631. Ö“*Y(TYF-(YöT * YE)İ-k| * ş) 


Sögen Yünus'a sögsün 342/7 


632. 


633. 


634. 


635. 


636. 


637. 


638. 


639. 


640. 


641. 


642. 
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Ö * Y(TYF- (YöT * YE-)İ-k * ş) 

Gel fülân ibn-i fülân her bir kula kıgrıla 306/3 

Ö * Y(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş) 

Bu 'ışkun dürlü dürlü rengi çokdur kimi giryân kimi handân-ı 'ışkdur 90/9 
Ö* Y(TYE-(YT*HT* YE-)|-k * ş) 

Tanrı buyrugın tutmayan anda bişe biryân ola 9/5 

Ö* Y(TYE-(YT*N* YE-)-k * ş)) 


Ol yarınki yollara anda yoldaş isteyen bu dünyâda dostını kılavuz dutmak gerek 
141/3 


Ö * Y(TYF- (YT * YE-)İ-k| * ş) 

Anda bizi anmayanlar bunda da unutsun 122/7 
Ö * Y(TYF- (YT * YE-)I-k * ş) 
Kurtulmaklık anda muhâl 153/7 

Tanrı buyrugın tutmayan anda bişe 9/5 

Ö * Y(TYF- (ZT * (YF-D -k| * ş)) 

Ol mâlun irkildigi ıssı ölinceyimiş 124/11 

Ö * Y(TYF-(ZT * HT *(YF-Di-k * ş)) 
Tarika giren kişi dün-gün “ibret içinde 295/7 

Ö * Y(TYF-(ZT * HT * YE)İ-k * ş)) 

Her kim “ışka sataşdı ol dem kaynadı taşdı 68/3 
Ö * Y(IYF-(ZT*N* YEYL-k *ş)) 

Nakşıla yola giren “âkıbet dünyâ sever 39/1 
Sen oldugun gönüller her dem cânın yiniler 261/3 
Ö * Y(TYE- (ZT * VT * YE)İ-k) * ş$) * H 


Ben bende seyr ideriken “aceb sırra irdüm ahi 370/1 
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643. ÖYY(TYEF-(ZT* YE) -k *ş) 1 ZTaç. 
Biz ol vaktin dost idük “Azrâil agyâr iken 243/1 
644. ÖtY(TYE-(ZT* YEİ-k| * ş) 
Ben kul iken sultân oldum 176/7 
645. Ö“*Y(IYF-(ZT* YEİ-k * ş)) 
Bu dünyâya gönül viren sonucı pişmân olısar 63/1 
Her kim “ışka sataşdı ol dem kaynadı 68/3 
Ol dost ile benüm işüm ölmek ile bitmeyiser 205/7 
Korkum anı buluncadı 370/11 
646. Ö-Y(TYF-(ZT* YEI-k * ş)) * CSE 
Bunda yalan söyleyen yarın utanasıdur 29/3 
647. Ö-Y(TYEF-(ZT*YöT* YEİ-k * ş)) 
Bilmedügün günâhlarun anda sana 'ıyân ola 9/7 
648. Ö#Y(TYE-(ZT* YT *#(YE-Dİ-k| * ş) 
Ben bu cihâna gelmeden sultân-ı cihândayıdum 172/1 
649. Ö*tY(TYF-(ZTaç. *ZT* YE-)İ-k| *ş) 
Ben emâneti ıssına vireyim andan varayım 210/3 
650. ÖsY(YE-(-k *ş)) * Yaç. 


Nişânı bu benzi saru gözleri yaşdur âşıkun aşk odına yanar cânı cigeri başdur 


âşıkun 146/1 

651. Ö*Y(YE--k(*ş)) 
Dünyâ cefâsın almak sonucı vefâyımış 280/7 
Bu kamu günâhlarun yuyan miskinligimiş 119/5 


Ol dükkân açılmadugı kokusı saçılmadugı sırrınun açılmadugı kilidi kibr ü 
kinimiş 121/7 


Süleymân'a yol kesen şol bir karıncayımış 124/1 


Beni bu hayâle salan bu sıfât-ı insânımış 125/3 


652. 


653. 


654. 


655. 


656. 


656 


Ö * Y(YE- -kl * ş) * Öaç. 

Hârüt-Mârüt neyidi Hazret'de ferişteyidi 307/3 

Ö * Y(YE- -k( * ş) * Yaç. 

Yidincisi buyıdı bu Âdem yaratıldı 367/7 

Cân ne imiş dost yolına “âşık anı terkitmeye 372/5 

Ö * Y(YE-I-k| * ş) 

Bulutlayın seyrân idüp “Arş'a yakın varan benem 177/3 
Muhammed ile bile Mi râc'a çıkan benem 185/1 


Bu cümle cânda oynayan tamarlarında kaynayan külli lisânda söyleyen külli dili 


diyen benem 187/7 


Kün deminde nazar iden bir nazarda dünyâ düzen kudretinden han döşeyüp 


'ışka bünyâd uran benem 193/3 


Dostıla  birlige yiten buyrugı neyise dutan mülk bezeyüp dünyâ düzen ol 


bâgçevân hemân benem 193/9 


Kimini zâhid eyleyen kimini fâsık eyleyen 'ayıblarını örtüci delilile bürhân 


benem 211/3 


Yir gök kâyım turdugı denizler mevc urdugı Cennet ü Hür oldugı cümle sensin 


320/7 

Ö 4 Y(YE-I-k| *ş)* H 

Seni sevmeyen nâra yansun yâ Resüla'llâh 344/5 

Ö * Y(YE-İ-k *ş1)) 

'Işkdan artuk her nesnenün degşirilür zevâli var 32/5 

Altı bin altı yüz altmış altı okınur halk üzere âyetün var 48/15 
Cümle “ulümı keşf idüp bildürüp ögrenden nedür 94/5 

Bu tapuya gelen mahrüm gönülmez 113/11 


Müsülmânam diyen kişi şartı nedür bilse gerek 136/1 
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Gönül neyi severise dil anı şerh itse gerek 139/5 
Bir kapu kullarına şaşı bakmak yol degül 163/1 
Bize ol kadeh sunan dünyâ dervişi degül 164/7 
Bu cihâna gelen gitdi 218/1 
Anı işiden kulak ebsem oldı 320/3 
Namâz kılmaz kişinün kazandugı hep harâm 341/5 
Bencileyin gören kişi ben sevdügümün yüzini delü ola 359/1 
Fesâd işler iden hürmetlü oldı 387/3 
657. Ö-*Y(YE-I-k*ş))* CB * Öaç. 
İblis ü âdem kim olur kim azdura yâhüd aza 180/3 
Kimün nesi var kim sana vire kılınç yorutmaga 323/1 
658. Ö-Y(YE-J-k*ş)* CSE 
'Işk sözini söyleyen cümle kudret dilidür 25/1 
Söylememek harcısı söylemegün hâsıdur 29/1 
Bu yoklık yolına bugün bize yoldaş olan kimdür 30/1 
Her ne lokma yirisen bedenün kuvwvetidür 34/1 


Dost sevgüsin gönülde cânıla berkitmeyen Tül-ı emel defterin dürmeyen “âşık 


mıdur 36/3 

Nefs dilegin terk eyleyen ol ezeli magfür nedür 56/9 
Ol yola “âsi olan gönüllerün pâsıdur 64/1 

İle güne hükmi yazlu şu muhteşem begler yatur 82/5 


Erenlerden etek tutan menzil alup Hakk'a yiten Muhammed nürına batan ol 


dünyâya kalmayandur 99/1 


Kendü yolın aramayan câhildür 386/3 


659. 


660. 


661. 


662. 


663. 


658 


Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE * CB 


Mescid medrese oldugı pâk cemâ'at kılındugı halâyıklar sâf turdugı 'ışk 


şükrânesidür zire 307/5 

Anı isteyici çokdur velâkin 332/7 

Ö * Y(YE-I-k * ş) * CSE * CB * Önç. 

Bu ne dertdür “aceb dermân belürmez 113/1 

Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE * CB * Yaç. 

Cân odur kim Hakk'a ire 166/3 

Ayak odur yola gire 166/3 

Ö * Y(YE-J-k * ş) * CSE * Öaç. 

Muhammed bir denizdür “âlemi tutup durur 145/3 
“Azrâil ne kişidür kasd idesi cânuma 181/9 


Ol ferişteler adı Kirâmen Kâtibin'dür yazmakdan usanmazlar armazlar yaz u 


kışda 301/9 
Ö * Y(YE-J-k * ş)) * CSE * Yaç. 


Bu bir “acâyib hâldür bu hâle kimse irmez âlimler da'vi kılur veli degme göz 


görmez 110/1 


Dost süreti gözgü durur bakan kendü yüzin görür 209/7 Söz muhtasârı budur 


cânına kıyan gelsün 237/5 


Üçünci nişânı budur cümle heveslerden geçe hevesler eri yolda kor yitemez yol 


varanlara 298/5 
Vücüd bir binâ durur sırr-ı hikmet içinde 295/1 


Evvel nişânı bu durur yirmeye cümle milleti yirenler kaldı yirini yir degmedi 


yirenlere 298/3 


Yünus senün işün budur dutgıl ulular eteğin dilerisen pâk olasın gönüllerde olgıl 


bâki 366/9 


Kasdum budur şehre girem feryâd u figân koparam 409/5 


664. 


665. 


666. 


667. 


668. 


669. 


670. 
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Ö * Y(YE-J-k * ş)) * Öaç. 

Bir niçemüz Ferhâd oldı “ışkdan haber tuyanumuz 118/5 
Kimsenem yok elüm ala 215/3 

Bu ne “acâyib ser-güzeş çıkardı bagrumuzda baş 286/3 
Bir gevher çıkarmak gerek sarrâf anı bilmez ola 327/3 
Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * Yaç. 


Gerçek âşık ol ola cân virmege ol ive dostıla bâzâr içün niçe bin başdan geçer 


70/7 

Evwvel kapu şeri'at emr ü nehyi bildürür 351/3 
Üçüncisi ma'rifet cân gönül gözin açar 351/5 

Ö * Y(YE--kl| * ş)) 

Âşık cânına 'ışk koyan ol bir yüce Sübhân'ımış 121/1 
Ö*ZT1Y(YE-İ-k *ş)) 

Bu sohbete döymeyen sonra savaşgan olur 58/7 


Ö, * CB, * Yı(TYE-(N * YE) -k (*şD * (Özl * Ye(TYE- (YT # İNİ # YE- 
) —k|* ş) * YT>aç. 

Ol kim beni bekleridi her kandasam f/orada/ saklarıdı “şk urganı ucındagı 
kandildagı cândayıdum 169/3 


Ö, * Yı(TYE- (GT * YE)İ-k * ş)) * Öz * YA(TYE- (ÇT * YE-)İ-k $ ş)) 4 Öş 
* Ya(TYE- (ÇT * YE-)I-k * ş)) $ (Özl * YA(TYE- (ÇT * YE-)İ-k * ş)) 


Şule bize aydan degül “şk eri bu soydan degül rızkumuz bu evden degül deryâ- 


yı 'ummândan gelür 42/5 


Ö, * CBı * Yı(TYE- (HT * YEJ)İ-k 4 ş$)) * Öz 4 Ya(YE--k * ş) 4 CSE> * 
Yoaç. 


Derviş olan kişiler “aceb nite dirile yol takazası budur bir ola her birile 304/1 


671. 


672. 


673. 


674. 


675. 


676. 


677. 


678. 


679. 


680. 
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Ö, * CB, * Yı(TYF- (N * YE-) —k| * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (YT * INJ * YE-) 
kl *ş)) 

Ol kim beni bekleridi her kandasam (orada) saklarıdı 169/3 

Ö,*CBı* Yı(TYF- (Özaç. * VT * YEJ)İ-k *- ş) Öz * YA(YE-İ-k * ş) 


Anlar ki göz açdılar bu dünyeden geçdiler bekâya ulaşdılar menzilleri “Arş oldı 
394/7 


Ö; * CB; * Yı(TYE- (YT * (YE-Di-k * şi) * (Özl * CB; * Ye(TYE- (YT * 
IYF-Di-k *ş)) 


Her kim ana şek getürür ne dinde ne imânda 328/3 

Ö, # CB, * Yı(YE-I-k * ş) * |Özl* CB> * YA(YE-I-k * ş)) 

Her kim şeri'at bile hem okıya hem kıla 295/13 

Öl 4CB,* Yı(YE-L-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (İİT * YE-)İ-k * ş) 

Anlar ki göz açdılar bu dünyeden geçdiler 394/7 

Ö, * CB, 4 Yı(YE-J-k * ş)) * CSEj * (Özl * CB; 4 Ya(YE-İ-k * ş) * İCSEŞİ 
Âşık dilin bilmeyen yâ delüdür yâ dehri 12/9 

Ö,1CBı* Yı(YE-İ-k *ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) 

Kim ki bir dem sohbet ola müfti müderris mât ola 366/3 

Öş * Yı(IYE- -k * ş)) * (Özl * CB> * Y>(YE-İ-kj * $) * (Özl * CB3 * Ya(IYE-- 
k #şİ) * Öz * Ya(YE-İkİ #5) 

Yüsuf"daki hüsn ü cemâl Ya'kâb'daki hüzn ü melâl gâh bedr olam gâhi hilâl 
gökde mâh-ı tâbân benem 199/3 

Öz * Yı(IYE- -k * ş1) * |Özl * YA(YE-İ-k * şi) 

Dervişler hümâ kuşı çaylak u baykuş degül 167/3 

Ö,1 Yı((IYE- -k*ş) * Ör * Yı(YE-İ-k * ş$) * Öz * Y(TYE- (N * YEİ-k * 
ş) 


Ne sen ü ben ne fülân (dünyaya kalan dünya) ne dutarısa yalan dünyâ çirkine 


kalan işün gümân eyledi 358/9 


681. 


682. 


683. 


684. 


685. 


686. 


687. 


688. 


689. 


690. 


661 


Öş * Yı((YE- -k 4 ş)) 4 Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) 

Ne sen ü ben ne fülân ne dutarısa yalan 358/9 

Ö, * Yı(TYE- (INI * YE-)i-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-İ-k * ş)) 
Dört ferişte yogurdı bir peygamber eyledi 355/5 

Ö, * Yı(TYE- ((VTJ * YE-)İ-k * ş1) # (Özl * Y2(TYE- (YT * İYE-Dİ-k * ş)) 


Bu tılsımı baglayan cümle dilde söyleyen yire göge sıgmayan /cana/ girmiş bu 


cân içinde 302/3 

Ö,4 Yı(TYE- ((YT * YE-İ (-k *ş)* Öz * Ye(TYE- (IYTI * YE-)İ-k * ş)) 
(Altta) Gökren katran denizi füstte/ kıldan Sırât gerile 306/7 

Öş * Yı(TYE- (AT * YE-)İ-K) * ş) * |Özl * Ye(TYE- (AT * YE-)İ-k| * ş) 

Ben “ışkundan ırılmayam dergâhundan sürülmeyem 7/5 

Ö,* Yı(TYF- (AT * YE-)İ-k * ş)) * CB, * Öz * Ye(YE-İ-kj * ş) 

Hırs u tama' bende ırak hem arduma atan benem 212/1 

Ö, * Yı(TYF- (AT * YE-)İ-k * ş) * CSE, * (Özl * Y>(TYE- (AT * (YE-Dİ-k 
*ş) * (CSEŞİ 

Dükkân ıssı dükkânından hâli degüldür evinden 176/5 

Ö, * Yı(TYE- (AT * YE-)İ-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * Öz Ya(TYE- 
(INI * YE)İ-k *ş1) 

Kime kim dost kapu aça düşmânı elinden kaça Yünus agzı güher saça degme 
“ârif dirimeye 337/5 

Ö, * Yı(TYE- (ÇT * YE-)İ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (ÇT * YEJİ-k * ş)Söz 
karadan akdan degül yazup okımakdan degül 42/3 

Öl * Yı(TYE- (ÇT * YE-)i-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (ÇT * YE-)İ-k * şi) * 
(Özl * Ya(TYE- (ÇT * YE-)i-k * ş)) * |Özl * YA(TYE- (ÇT * YE)İ-k * şi) 


Söz karadan akdan degül yazup okımakdan degül bu yüriyen halkdan degül 
Hâlik âvâzından gelür 42/3 


691. 


692. 


693. 


694. 


695. 


696. 


697. 


698. 


699. 


662 


Ö, * Yı(TYE- (ÇT * YE-)İ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 
“Azrâil gökden inde bir avuç toprak aldı 355/5 


Ö, * Yı(TYE- (ÇT * YE-)l-k * ş)) # (Özl * Ya(TYE- (N * YEJİ-k $ ş) * Öz 
* Y(TYE- (INI * YE-)-k * ş)) * |Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 


“Azrâil gökden inde bir avuç toprak aldı dört ferişte yogurdı bir peygamber 
eyledi 355/5 


Ö, * Yı(TYF- (ÇT * YE-)İ-k * ş)) * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 
Dirnegi tagıdan gelmiş cân u gönül mahbüs olmış 414/5 


Ö, * Yı(TYE- (GT * ÇT * YE-)İ-k * ş)) * Öz # Ye(TYE- (TYE- (ÇT * YE-)İ- 
k*ş)) 


Şu le bize aydan degül “ışk eri bu soydan degül 42/5 


Ö, * Yı(TYE- (GT * YE)İ-k # ş) * CSE, * (Özl * CB> * YA(YE-İ-k $ ş)) * 
CSE, 


Bu 'ışk bize Rahmânidür hem cânumuzun cânıdur 204/3 


Ö, * Yı(TYF- (GT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * Öz * Y,(TYE- (GT * YE)İ-k * 
ş) * CSE, 


Pişrev bize Kur'ân durur vatan bize Cennet durur 333/3 
Ö * Yı(TYE- (GT * YE-)İ-k * ş)) * Öz * Ye(YE-I-k * ş)) 


Senün ben dimekligün ma'nide usül degül bir kapu kullarına şaşı bakmak yol 


degül 163/ 1 

Nür bana “İsâ oldı erenler du'â kıldı 217/5 

Ö, * Yı(TYE- (HeT * (YE-Dİ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (HeT * (YE-Dİ-k * ş)) 
Gözüm seni görmegiçün elüm sana irmegiçün 234/1 

Ö, * Yı(TYE- (HeT * (YE-D-k * ş) * Öz * YA(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş)) 


Otuz bin hâslarına otuz bin sırr içinde 305/7 


700. 
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Ö,* Yı(TYE- (HT * (YE-Di-k * ş) * Öz * Y.(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş)) 
Kimisi zevk ü 'işretde kimi sâz u beşâretde 207/5 


Öş* Yı(TYE- (HT 4*N 4 VT 4 YE-)İ-k * ş)) * JÖzl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-kİ 
tş) 


Kimi boyun burup yatmış tenini topraga katmış anasına küsüp gitmiş boyun 


buranları gördüm 207/7 


Ö * Yı(TYE- (HT * YE-)i-k| $$) * (Özl * Y(TYE- (N * YE)İ-kj $$) * 
(Özl * Y&(TYE- (INI * YEYİ-k) * ş) 


Ben niçe sag işleri yolda koyup gitmişem ol agacun budagın budar oldum 
budaram 220/7 


Ö, * Yı(TYE- (HT * YE-)i-k| * ş) $ (Özl * Ya(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) 
Biz sevdük “âşık olduk sevildük ma şük olduk 382/3 
Ö, * Yı(TYE- (HT * YE-)i-k * ş)) $ (Özl * Ya(TYE- (HT * YE-)İ-k * şi) 


Gelmeyen gelmedi sapdı (gelenj secde eyledi tapdı 94/1 Kul pâdişâhsuz olmaz 
pâdişâh kulsuz /olmaz)| degül 151/1 


Ö, * Yı(TYE- (İIT * (YE-Di-k * ş) * Öz * Ye(TYE- (İT * (YE-Dİ-k * ş) 
Tâ'at kılan uçmağıçün din tutmayan Tamu içün 17/3 

Ö, * Yı(TYE- (İİT N 4 YE)İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- ((İITJ 4 N * YE-)İ-k 
*şh) 

Ol dost bana gelsün dimiş sundum kadeh alsun dimiş 175/3 

Ö, * Yı(TYE- (İİT * N * YEJİ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (N * YT * YE)İ-k 
*şh) 

Hak ere benüm didi varlıgın erde kodı 84/5 

Ö, * Yı(TYE- (İT * N * YEYİ-K * ş)) * Öz $* Ye(YE-İ-k * şD * JÖşl * 
Y-(YE-I-k * ş)) 


Câhil anı öldi sanur ol hod ölmez ölür degül 157/7 
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Ö, 4 Yı(TYE- (İIT * YE-)I-k * ş)) * CSE, * (Özl * Ye(YE-I-k * ş) * CSE> 


Miskin âdem oglanı nefse zebün olmışdur hayvân cânâvâr gibi otlamaga 


kalmışdur 76/1 
Ö,* Yı(TYE- (İIT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> 


Evliyâ'ya münkirler Hak yolına “âsidür ol yola “âsi olan gönüllerün pâsıdur 


64/1 
Ö,* Yı(TYE- (İIT * YE-)I-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (BT * (YE-) İk * ş) 
Kimi bir püla muhtâc kimisi cân-bâz ile 335/15 


Ö,* Yı(TYE- (İIT * YE)İ-k * ş$) * Öz * Ye(TYE- (N * YE)İ-k $ ş) * Öz * 
Y:(TYE- (HT *(N * YE-Di-k *ş)) 


Câhil münâfık münkir cümle “aklına şâkir “âşıklar didâr sever “ârifler niyâz ile 
335/9 

Ö,* Yı(TYE- (KrşT*N* YEİ-k| * ş) # (Özl * Ye(TYE- (KrşT 4 N * YE-) 
-k) *ş) 

Sen cânundan geçmedin cânân arzü kılursın bilden zünnâr kesmedin imân arzü 


kılursın 255/1 
Ö, 4 Yı(TYE- (KrşT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (HT HİLT * YE)I-k * 
ş) 


Kime gönül virdümise benümile yâr olmadı hâlüm bilüp derdüm sorup bana 


vefâdâr olmadı 386/1 

Ö, 4 Yı(TYF- (KrşT * YE-)İ-k * şD * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) 

Bir kul bin de yaşarısa ölicek bir sâ'at degül 154/1 

Öş * Yı(TYE- (KrT 4 YE)İ-k # ş)) * Öz * YA(TYE- (KrT * YE)İ-K * ş)) 


Bu dünyânun meseli bir ulu şâra benzer veli bizüm ömrümüz bir tiz bâzâra 


benzer 69/1 
Ö, * Yı(TYFE- (KrT * YE-)I-k * ş)) * Ö, * Ye (TYE-(N* YEI-k $ ş)) 


Dostun etegin dutan dostıla bâzâr ider bâzâr iden dostıla bâzârın elden kodı 


369/7 


718. 


719. 


720. 


721. 


722. 


723. 


724. 


725. 


726. 
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Öş * Yı(TYE- (KrT * YE)İ-k * ş) * Öz * Y(TYE- (VsT * YE-)İ-k * ş)) 
Şakird üstâdıla “arbede kılur ogul atayıla 'izzetlü oldı 387/5 


Öz * Yı(TYE- (N * ÇT * YE)İ-k $ ş)) $ Öz * YA(YE-İ-k $ şi) $ JÖzl * 
YA(TYE- (İİT * YE-)I-k * ş)) 


Çalap Âdem cismini toprakdan var eyledi Şeytân geldi Âdem'e tapmaga “âr 
eyledi 356/1 


Ö, * Yı(TYE- (N * HeT * YE-)İ-k * ş)) * |Öyl * Ye(TYEF- (YöT * YE-))-k * 
şi) 
Süretün halka düze Hakk 'un yolında ize 295/27 


Ö, * Yı(TYE- (N * HT * YE)İ-k * ş)) * CSET * |Özl * Ye(TYE- (ŞT $ YT * 
YE-)İ-k| * ş$) 


Yünus işbu sözleri Hak varlıgından eydür isterisen kânını miskinlerde bulasın 


242/17 
Öş * Yı(TYE- (N * HT * YE-)İ-k * ş)) * Öz # YA(YE- (-k * ş)) * CSE> 


Yünus Emre'm iş bu sözi cân içinde söyledi söyleyen bi-çâre Yünus Tapduk 


Emrem sırrıdur 81/7 
Ö, * Yı(TYE- (N * HT * YEİ-K * ş)) * Öz * Ye(YE-I-k * ş)) * N> * VT» 


Miskin Yünus bu sözi kendözinden eyitmez Hak Çalap viribidi sebagın dilümüze 
3117 


Ö, * Yı(TYE- (N * VsT * YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (ŞT * YöT * YE- 
)i-k *ş1) 


Yünus Hak tecellisin şâ'ir dilinden söyler cânda gevher varısa Hak'dan yana 


yürindi 383/5 
Ö, * Yı(TYE- (N * YE-) (-k # şi) * |Özl * YATYE- (N * YE-İ-k * şi) 
Topragı kadarladı süreti hat bagladı 358/3 


Öz * Yı(TYE- (N * YE) (-k #ş) * |Özl * YA(TYE- (N * YEİ-k * şi) * 
(Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) * N3 # (Öğl * YA(TYE- (N * YEK * ş)) 


Topragı kadarladı süreti hat bağladı durgurdı dört âleti adın insân eyledi 358/3 


721. 


728. 


729. 


730. 
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733. 


734. 


735. 


736. 
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Öl t Yı(TYE- (N * YE-) -k * ş) * JÖzl * Ye(TYE- (N * ÇT * YE-)İ-k * şi) 
Biz bizi bilmezidük bizi kendüden |var| eyledi 358/1 


Ö,4 Yı(TYE-(N * YE-)İ-k) * ş) * Öz * Ye(TYE-(N *İYE-Dİ-k * ş) * Öz * 
Y:(TYE- (I-k *ş)) 


Kim Hak disün kim bâtıl derviş burc u bâr gerek 135/19 

Öş * Yı(TYE- (N * YEJİ-KJ #5) * Öz * YA(TYE- (N # YEİ-K #ş)) 
Ben bir kitâb okıdum kalem anı yazmadı 106/7 

Ö * Yı(TYE- (N * YEJİ-K * ş) * (Özl * Ye(TYE- (N # YEİİ-K *ş)) 


Sen bu cihân mülkini Kâf?dan Kâf'a dutdun tut yâ bu “âlem mâlını oynayuban 


ütdün tut 18/1 


Öl * Yı(TYE- (N * YE-)i-k * ş)) * (Özaç. | * Öz * Ye(TYE- (N *(YE-Dİ-k * 
$) * Özaç. 


Kim delü dir kim uslu dört yanında durmışlar 68/3 

Öı * Yı(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (BET4N* YE)İ-k * ş)) 
Ölenler hâlin bilmez göz açup ögin dirmez 394/9 

Ö,4 Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (İİT * YE-)İ-k * ş)) 

Biz bunun neligin bildük dünyenün nesine kalduk 114/3 


Öl * Yı(TYE- (N * YEİ-k * ş) $ (Özl * Ye(TYE- (İIT * YE-İ-k * ş) $ Öz 
* Ya(YE-I-k * ş) * (Öğl * Ya(YE-Lk * ş) 


Biz bunun neligin bildük dünyenün nesine kalduk arzümuz nefs içün degül dünyâ 


teferrücindeyüz 114/3 

Öı * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Y2(TYE- (N * VT * YEİ-k # ş)) 
“Âlimler kitâb düzer karayı aka yazar 378/7 

Ö, * Yı(TYE- (N * YE-)L-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 


Kişi Hak'ı bilmek gerek Hak haberin almak gerek 327/7 


737. 


738. 


739. 


740. 


741. 


742. 


743. 


744. 


745. 


746. 


747. 
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Öz * Yı(TYE-(N * YE-)İ-k * ş) $ (Özl * Ya(TYE- İN) * VT * YEİ-k * şi) 
Tşkun “âşıklar öldürür 'ışk denizine taldurur 381/3 

Öz * Yı(TYE-(N * YE-)İ-k * ş)) $ (Özl * Ya(YE-I-k * ş)) 

Bülbül-i haste gül yüzün gördi “arasât eyledi 392/1 

Öz $ Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * CB> * (Özl * YA(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 
Yünus yidi nişân didi evet üçini gizledi 298/7 


Ö,* Yı(TYE- (N * YE-)İ-k $ ş)) * CSE, * Öz * YA(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 
* CSE» 


İlim “ilim bilmekdür “ilim kendin bilmekdür 91/1 

Ö, * Yı(TYE- (N * YE)İ-k * $)) * Öz * Ye(TYE- (YT * YEİ-k * ş)) 

Söz issi sözin alur süret toprakda kalur 23/7 

Ö, * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * Öz * YA(TYE- (HT * IN * YE-Dİ-k * ş)) 
“Aşıklar didâr sever “ârifler niyâz ile (hakkı zikreder) 335/9 

Ö,* Yı(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * Öz * Y(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) 
Şeyâtin fırsatın buldı gönül kararuban öldi 218/3 

Ö,* Yı(TYE- (N * YEJ)İ-k * ş) * Öz * YA(TYE- (İİT * YE-)İ-k * ş)) 

Cân gözi anı gördi dil andan haber virdi 362/3 


Öl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) $ Öz * Ye(TYE- (İİT * YE)İ-k * ş)) * (Özl 
* YA(TYF- (HT*N* YE)İ-k *ş)) 


Cân gözi anı gördi dil andan haber virdi cân içinde oturdı gönlümi “Arş eyledi 


362/3 

Öz * Yı(TYE- (N * YESYİ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (N * YE)İ-k * şi) 
Kimi “avret-oglan sever kimi mülk-hânumân sever 59/3 

Ö; * Yı(TYE- (N * YESYİ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 


Kimisi dost yüzin gördi kimi dahı görem dirdi 75/3 


748. 


749. 


750. 
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752. 


753. 


754. 


755. 


756. 
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Ö, * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * Öz t Ye(YE-I-k * ş)) 

Sen seni aradan al cism ü süret cânsuz kal 135/9 

Öz * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * Öz t Ye(YE-I-k * ş)) 

Meşâyıh ne buyurur yol haberi nicesi 351/1 

Ö,4 Yı(TYE- (N * YE-İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (VT 4 CB*N 4 YE)İ-k * 
ş) 

Yünus miskin anı görmiş eline hem divân almış 230/7 

Öş * Yı(TYE- (TYF- (ÇT * YE-)İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (ÇT * YE)İ-k * 
ş) 

Rızkumuz bu evden degül deryâ-yı “ummândan gelür 42/5 

Ö,4 Yı(TYE- (VsT * CB*N* YEİ-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * Öz * 
Y:(TYE- (YT *(YE-DI-k * ş)) 

Yünus bu fikrete taldı hep cihânı arda saldı va'llâhi hoş lezzet aldı tatmışam 
dimâgum anda 310/9 

Ö, * Yı(TYE- (VsT * VT * YEYİ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (INI * YEYİ-k * 
$D * |Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k *# şi) 

Yünus bu sözleri çatar halka ma'ârifet satar kendüsi |bu sözleri) ne kadar dutar 


söyledügi yalanı gör 22/7 


Ö, * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Y2(TYF- (IVTJ * YE-Yİ-k $ ş)) * 
(Özl * Y.(TYE- (YT * YE-)-k #ş)) 


Göçenler menzile yitdi vardı anda karâr itdi 208/7 

Öş * Yı(TYE- (VT * YEİ-k * $)) * (Özl * YA(TYE- (HeT * N * YE)İ-k * 
ş) 

Tarikat câna gelür tâ'atına cân (fedaj kılur 295/11 

Ö, * Yı(TYE- (VT * YE-)-k * ş$)) * (Özl * Y(TYE- (HT * VT 4 YEİ-k * 
ş) 


Cümle Hakk'a yol vardılar sabrıla Hakk'a irdiler 214/7 


757. 


758. 


759. 


760. 


761. 


762. 


763. 


764. 


765. 


766. 
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Ö, * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-k * $)) * (Özl * Y(TYE- (N * VT * YEİ-k * ş)) 
Her bir kişi dosta vara armaganın dosta vire 122/7 

Öş * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-K * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 
Bu dünyâ kime kaldı kimi ber-hürdâr kıldı 361/3 

Öş * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-K * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 
'Işk nefs iline akdı ne buldıyısa yakdı 394/3 

Ö,* Yı(TYF- (VT * YE)İ-k * ş$1) * Öz * YA(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) 
İtler murdâra üşdi Hak dostı kodı kaçdı 391/3 

Ö, * Yı(TYE- (VT * YE)İ-k * $)) * Öz * YA(TYE- (N * YEJİ-k * ş) 
Tşkun Hakk'a irgürür cân gözi didâr görür 257/7 

Öş * Yı(TYE- (VT * YE)İ-K * ş)) * YA(TYE- (HT * ZT 4 YE-)İ-k * ş)) 


Dünyeye gelen kişiler yola bile gelmek gerek ölümini anubanı dün ü gün 


aglamak gerek 137/1 


Ö,4 Yı(TYE- (VT * ZT * YE-)İ-k * $)) * (Öl * YA(TYE- (ZT * YE)İ-k * 
ş)) * CSE 


'Işk bize yinile degdi henüz dahı turvandadur 65/7 


Öl * Yı(TYF- (YE-(-k * ş) * Öz * YA(TYE- (İİT N 4 YEJİ-k *ş) Öz * 
Ya(YE-I-k * şi) * |Ösl * YA(YE-İ-k $$) 


Ol iki cihân güneşi zâhir dünyâsın degşürdi câhil anı öldi sanur ol hod ölmez 


ölür degül 157/7 


Ö; * Yı(TYE- (YöT * YE-)I-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- ((YöT| *N * YEYİ-k 
*şD)*Öz * Y(TYE- (SıT * (YE-D -k/ * ş) 


Gönlüm bana eydürdi seni severem dirdi gönlüm seni sevdügi dosta irinceyimiş 


124/5 
Ö; * Yı(TYE- (YT * (YE-D -k # şi) * Öz * Ye(TYE- (YT * İYE-Dİ-k * şi) 


Adı sanı dillerde sevgüsi gönüllerde 71/7 


767. 
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774. 
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Çalap 'ışkı cândaydı bu bilişlik andaydı 243/3 
Otuzı gözde durur otuzı gönüldedür 255/7 


Ö; * Yı(TYE- (YT *İIT * YE-)f-k * ş) * (Özl * Ye(TYF- (GT *N * YEİ- 
k*ş)) 


Merdân-ı Hak bu dünyâda maksüdlara kalmadılar mülk-i bekâ bulmış iken 
meyl-i fenâ kılmadılar 40/1 


Ö, * Yı(TYE- (YT *N * YE)İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- ((YTI * N * YE )İ- 
k*ş)) 


Aşkun odı yüregümde neler eyler neler eyler 75/1 

Ö,* Yı(TYE- (YT * YE-)I-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) 
“Akıl başda iş bitürür nazar gözden bakar görür 412/3 

Ö, * Yı(TYE- (YT * YE-)i-k * ş) * Öz # Ye(TYE- (N * YEK * ş)) 
Kimi dükkândan bakar kimi hoşluklar sever 335/15 


Ö,* Yı(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) $ Öz * 
Y(TYE- (İİT * YE-)i-k * ş) * Ö,* Ya(TYE- (BT * (YE-Dİ -k * ş)) 


Kimi dükkândan bakar kimi hoşluklar sever kimi bir püla muhtâc kimisi cân-bâz 


ile 335/15 

Öş * Yı(TYE- (YT * YE)İ-k $$) * Öz * Ya(YE-İ-k * şİ) 

Ma'ni eri bu yolda melül olası degül ma'ni duyan gönüller hergiz ölesi degül 
158/1 

Öş * Yı(TYE- (ZT *N * YE)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (N * YöT * YE-)İ-k 
*sh) 

Yünus imdi bunı gördi anı bize haber virdi 207/9 

Ö,* Yı(TYE- (ZT * YE-)i-k| * ş) * CB> * (Özl * YA(TYE- (IZTI * N * YE-) 
-kl *ş) 


Ben kaçan derviş olam ya Hakk'a kulam diyem 362/7 


775. 


776. 


771. 


778. 


779. 


780. 


781. 


782. 


783. 
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Ö; * Yı(TYE- (ZT * YE-İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (AT * YE-)İ-kj $ ş) * 
H> 


Korkum anı buluncadı korkıdan kurtuldum ahi 370/11 


Öş * Yı(TYE- (ZT * YT * (YE-DİKİ * 5) * JÖzl * YA(TYE- (IZTI * YT * 
IYF-Di-k| * ş) 


Ben bu cihâna gelmeden sultân-ı cihândayıdums sözi girçek hükmi revân ol 


hükm-i sultândayıdum 172/1 

Ör * Yı(YE- (-k * şi) $ Öz * Ya(YE-İ -k $$) * Öz * YE(YE- İk * şi) 
Ol dördün birisi cân biri din biri imân 181/5 

Öl * Yı(YE- (-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 

Gönül dost turagı dilüm şehâdet 19/9 

Ö,* Yı(YE- (-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE, 

(Işkun renginin) kimi giryân kimi handân-ı 'ışkdur 90/9 

Öz * Yı(YE- -k| $$) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-k| * ş) 

İlk adum Yünus 'ıdı adumı “âşık dakdum 221/1 


Öz * Yı(YE- -kl * ş)) * |Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-kİ * ş) * (Özl * Ya(YE-İ- 
kl * $) * N3 * (Öğl * Ya(YE-İ-kl| * ş) 


İlk adum Yünus'ıdı adumı 'âşık dakdum terk itdüm ud u edeb şöyle haber 
bırakdum 221/1 


Ö, * Yı(YE- -kf * ş)) * Öz * Ye(YE- -kl * ş)) 

Erenlerün yolları inceden inceyimiş Süleymân'a yol kesen şol bir karıncayımış 
124/1 

Ö, * Yı(YE-(I-k * ş)) * Öz * Ye(I-k * ş) * Öz * YA(TYE- (ZTaç. *ZT * 
YE-)İ-kj * ş) 

Münker ü Nekir geliser yir ü gök ünle tolısarb en bunlara cevâbını vireyim 


andan varayım 210/5 


784. 


785. 


786. 


787. 


788. 


789. 


790. 


791. 


792. 
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Ö, t Yı(YE-(-k * ş)) * CSE,; * lÖzl * Ye(YE-Ck * ş)) * CSE; * JÖşl t 
Ya(YE-(k * ş) * CSE, 


Yünus Emrem “ışkludur eksiklüdür miskindür 145/7 

Ö,* Yı(YE-I -k *ş))* Öz * Ye(YE-(-k *ş)) 

Atlarınun izi tozlu önleri tabıl-bazılu 82/5 

Ö, * Yı(YE-L-kj *ş) * (Özl * Y>(TYF- (ÇT * YE-)I-kJ * 5) * H> 
Ben dost bâgı bülbüliyem ol bâgçeden geldüm ahi 370/5 

Öş * Yı(YE-İ-k| * $) * (Özl * Ya(TYE- (VsT * YE-)İ-k) * $) 
Kimseler garib olmasın hasret odına yanmasun 277/3 

Ö, * Yı(YE-İ-k| $ 5) * (Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) 

Ben ol dükkândâr kulıyam cevherler ile tolıyam 222/5 


Ö,* Yı(YE-İ-k| * 5) * (Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) * Öz * Ya(YE-İ-kj * ş) * (Öğl * 
YA(TYF- (ÇT*N * YE-)İ-kj * ş) 


Ben ol dükkândâr kulıyam cevherler ile tolıyam dost bâgınun bülbüliyem 


budakdan gül düzer oldum 222/5 
Öz * Yı(YE-İ-k| $ 5) * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) 


Yir gök kâyım turdugı denizler mevc urdugı Cennet ü Hür oldugı cümle sensin 


bahâne 320/7 


Öş * Yı(YE-İ-k| * ş) * Öz * Ye(TYE- (AT * YE) (-k *ş)) 4 CB3* Öz * 
Y:(YE-İ-k) $ ş) 


Bu cümle erkânı koyup birlik yolun tutan benem hırs u tama' bende ırak hem 


arduma atan benem 212/1 
Öz * Yı(YE-İ-k) * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k| * ş) 


Muhammed ile bile Mi 'râc'a çıkan benem ashâb-ı Suffa ile yalıncak olan benem 


185/1 


Ka'be vü büt-imân benem çarh uruban dönen benem 194/1 


793. 


794. 


795. 


796. 


797. 


798. 
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Evvel kadim önden sonra zevâli yok sultân benem yidi iklime hükm idüp yiri 


gögi dutan benem 195/1 


Ol Kâdir-i Kün feyekün lutf idici Sübhân benem kesmedin rızkını viren cümlelere 


sultân benem 211/1 

Sen temâşâ kılasın ben hoş yanam 417/23 

Ö:* Yı(YE-İ-k) * 5) * Öz * Ye(YE-İ-k) * ş) * (Özl * Ya(TYE- (YT * YE-)İ-kİ 
ts) 

Ben “âbidem ben ma 'büdam kamu yirlerde hâzıram195/9 


Ö, * Yı(YE-L-kJ * $) * Öz * YA(YE-İ-kJ * 5) * (Öşl * YA(TYE- (YT * YE)İ- 
kl *ş)* Öz * Ya(YE-I-kj *ş) 


Ben “âbidem ben ma'büdam kamu yirlerde hâzıram zâlimlerden dâd alıcı 


miskinleri dutan benem 195/9 
Ö, 4 Yı(YE-I-k) * 5) * Öz * Ye(YE-İ-kj * 5) * (Özl * YA(TYE- (ZT * YE-)İ-kİ 
tş) 


Sen hocasın ben bir kulam ebedi kullukda kalam 286/5 


Öz * Yı(YE-İ-k) $ 5) $ Öz * Ya(YE-İ-kl $ 5) * Öz * Y(TYE- (BT * (YE-Dİ-Kİ 
*tş) * CSE; 


Sa'd benem sa id benem Yünus dahı benümledür 187/13 
Öş * Yı(YE-İ-k| * $) * Öz * Ye(YE-İ-kj $ ş) * Öz * Ya(YE-İ-kİ *ş) 
Evwvel benem âhir benem cânlara cân olan benem 193/1 


Ka'be vü büt-imân benem çarh uruban dönen benem bulut olup göge agan 
yagmur olup yagan benem 194/1 

Öz * Yı(YE-İ-k| * 5) $ Öz * Ye(YE-İ-kl $ ş) $ Öz * Ya(YE-İ-kj $ ş) $ Öğ * 
Ya(YE-İ-k) * ş) 

Evvel benem âhir benem cânlara cân olan benem azup yolda kalanlara hâzır 


meded iden benem 193/1 


799. 


800. 


801. 


802. 


803. 


804. 


805. 


806. 


807. 


674 


Ö,* Yı(YE-İ-k| * $) * Öz * Ye(YE-İ-kJ * ş) $ Y3(YE-İ-k $ ş)) $ Öz * Ya(YE- 
(-k * ş) * CSE, * Öş 


Ümmi benem Yünus benem dokuz atam dörtdür anam 170/7 
Ö,* Yı(YE-L-k * ş)) * CSE,* Ö>4 Ye(YE-I-k * ş) * CSE; 
Tşk makâmı 'âlidür 'ışk kadim ezelidür 25/1 


Ö,* Yı(YE-J-k * ş) * CSE,* Öz * Ya(YE-J-k $ ş)) * CSE) * Öz * Ya(YE-J- 
k * ş)) * CSE; 


Tşk makâmı 'âlidür 'ışk kadim ezelidür “ışk sözini söyleyen cümle kudret dilidür 


25/1 

Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) 

Gök dürilür yir gider 35/5 

Ö,* Yı(YE-L-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> 


Ömer ü “Osmân “Ali Mustafâ yârenleri bu dördinün ulusı Ebu Bekr-i Sıddik'dur 
86/5 


Ö,* Yı(YE-I-k $ ş)) * (HI * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * (H>l * Öz * Y(YE-İ-k t 
$) * CSE3 -H 


Bir difici bir kovcı biri gammâzdur beşe 293/5 


Ö, * Yı(YE-J-k * şD * (Özaç. 1 * TÖzl * Ye(YE-I-k * ş) * (Özaç. 1 * TÖzl * 
Y3(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş) * (Özaç. 14 Öz * Ya(YE-I-k * ş)) * Özaç. 


“Akıl gide hayrân ola dünyede ser-gerdân ola küfri anun imân ola 'ışka gönül 


viren kişi 372/7 


Ö; * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özaç. | * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * (Özaç.1* Öz * 
Ya(YE-I-k * şD * Özaç. 


Bir niçemüz Leyli oldı bir niçemüz Mecnün oldı bir niçemüz Ferhâd oldı 'ışkdan 


haber tuyanumuz 118/5 
Öz * Yı(YE-İ-k $$) # |Özl * YA(TYE- (INI * YE-D-k * ş)) 


Din nedür imân idindi 7/9 


808. 


809. 


810. 


811. 


812. 


813. 


814. 


815. 


816. 


817. 
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Öl * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Y2(TYE- (INI * YT * YE-)İ-ki $ 5) $ N>aç. 


Âşık cânına 'ışk koyan ol bir yüce Sübhân'ımış cânum içinde bulmışam cânlara 


dahı cânımış 121/1 

Ör * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (AT * YE)İ-k *#ş)) 
Ferişteler geldiler Burâk'dan indürdiler 134/11 

Öz * yı(YE-I-k * ş)) * (Özl * Y>(TYF- (HeT * YE-)İ-k * ş)) 
İbrâhim Halil geldi Ka 'be'ye bünyâd urdı 396/3 

Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) 
Aceb mahlük irişdi göz yumuban dürişdi 60/5 

Ö4 Yı(YE-L-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (İİT * YE-)İ-k * ş) 
Şeytân geldi Âdem'e tapmaga “âr eyledi 356/1 

Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (KrT * YE-)İ-k * ş)) 
Dün ü güni zâr olur 'ışkunıla yâr olur 70/3 


Ö, 4 Yı(YE-I-k * ş)) * (Özl * Y(TYE- (KrT * YE-)İ-k $$) * Öz * Y3(T'YE- 
(İIT 4 YEJ)Lk * ş) 


Dün ü güni zâr olur “ışkunıla yâr olur endişesi sen olan cümle teşvişden geçer 


70/3 


Ö, * Yı(YE-E-k $ ş) * (Özl * Y(TYE- (N * YE)İ-kİ * 5) * (Özl * Ya(TYE- 
(IYöTJ * YE-)İ-k| * ş) 


İki cihân meydân ola devrânum sürem yüriyem 213/1 

Öz * Yı(YE-İ-k $$) $ (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-k * şi) 
Cân alıcı hod geliser emâneti vir diyiser 210/3 

Kişi “âşık olmak gerek ma 'şükayı bulmak gerek 327/5 

Öz * Yı(YE-İ-k $ ş) $ (Özl * Ye(TYE- (ZT * YE-)İ-k # ş)) 
Dervişün gözi açuk düni güni uyanık 239/5 


Bir niçeler turmışlar dün-gün nevbet önerler 313/7 


818. 


819. 


820. 


821. 


822. 


823. 


824. 


825. 
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Öz * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) 

Biz âletüz |gerüsi |bahâne 42/7 

Niç'erenler geldi /niç'erenler| geçdi 72/7 

Arzümuz nefs içün degül dünyâ teferrücindeyüz 114/3 


Müsülmânam diyen kişi şartı nedür bilse gerektanrı'nun buyrugın tutup beş vakt 


Namaz kılsa gerek 136/1 
Sorucılar geleler sorı hisâb soralar 311/5 
La'in oturmış (la 'n/ aglar 356/11 


Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-I-k * şi) * (Özl * Ya(TYE- (ÇT *N * 
YE)I-k tş)) 


Bir devlengeç yuva yapar yürür ilden yavru kapar 27/3 


Öl * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * (Özl * YE(TYE- (YT * YE) 
k *ş)) 


“Akıl gide hayrân ola dünyede ser-gerdân ola 372/7 

Ö, * Yı(YE-İ-k *ş) * |Özl * Ye(YE-I-k * ş1) $ (Özl * Y3(YE-I-k * ş)) 

Her kime kim dervişlik bağışlana kalbı gide pâk ola gümüşlene 324/1 

Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * |Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> 

'Işk erinün gönli tolu pâdişâhun haznesidür 59/1 

Ö,14 Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * Ye(YE-I-k * ş) * Öz * Ya(TYE- (BET * YE)İ- 
ai) 

Yir gök kâ'im ırılmaz yiller esüp deprenmez 371/3 

Ö,* Yı(YE-J-k * şD * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * Öz * YA(TYE- (VT * YE-)İ-k 
*şh) 

Derviş tolınur togar her nefes göge agar 239/3 

Ö, * Yı(YE-L-k * ş)) * CB, * Öyaç. *(Özl * Ye(TYE- (N * ÇT * YE-)İ-kİ * ş) 
İblis ü âdem kim olur kim azdura yâhüd aza bu cümlesi eyü yavuz kamusın andan 


tutaram 180/3 


826. 


827. 


828. 


829. 


830. 


831. 


832. 


833. 


834. 


835. 
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Öş * Yı(YE-I-k * ş)) * CB> * Öz * YA(IYE- -k # şi) 

Kâgıdları dükenmez ne hod mürekkebleri 301/11 

Öz t Yı(YE-İ-k $ ş)) * CSE; * Öz t Ye(YE-İ-k * ş)) 

(Bu yolun) geçidi yokdur derin sular var 79/3 

Ö, t Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öz * YA(YE-İ-k # ş)) * CSE; 

Cân bir ulu kimsedür beden anun âletidür 34/1 

Bu yol uzakdur menzili çokdur 79/3 

Yirün gögün safâsı Mustafâ 'dur kamu 'ahdün vefâsı Mustafâ 'dur 100/1 


Öl t Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öz t Ye(YE-İ-k $ ş)) * CSE>t Öz t YA(YE-İ- 
k #ş)) * CSE3 * |YT4l * Ö, * YA(YE-L-k * şi) 


Bu yol uzakdur menzili çokdur geçidi yokdur derin sular var 79/3 


Ö, 4 Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öz * Yo(YE-İ-k $ ş)) * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) * 
CSE; Ö, * YA(YE-İ-k * ş)) 


Her gelen oldur giden ol görinen oldur gören ol 14/5 


Ö, t Yı(YE-I-k $ ş)) * CSE, * lÖzaç. | * Öz * Ye(YE-I-k * şi) * CSE; * 
(Özaç. 14 Öz * Y3(YE-İ-k * ş)) * Özaç. 


Derd gerekdür derd gerekdür derd gerek kim gerek derde virem dermânumı 


389/3 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSEJ * (Özl * Ye(TYE- (INI * HT * YE-)İ-kİ * ş) 
Bu kıssam uzun durur niçe dükedi bilem 338/7 

Öz * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * |Özl * Ya(TYE- (HT * YE-)i-k * ş)) 

Anun işi gözsepekdür salup ördek alur degül 157/5 

Öl * Yı(YE-L-k * ş)) * CSEj * (Özl * Y(TYE- (N * YEYL-k * ş)) 

Dünyâ anun bostânıdur sevdügini üze durur 72/1 

Ol cömerddür rızkun virür 148/5 

Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) * CSE, * (Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 4 CSE; 


Dost işi “aceb iş durur cân denizin tutuşdurur 360/3 


836. 


837. 


838. 


839. 


840. 


841. 


842. 


843. 


844. 


845. 
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Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) * CSEj * (Özl * Ye(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş) 
Cümle “âlem toludur berr ile bahr içinde 305/5 

Ö, t Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) 

'Işkı olmayan gönüller virânedür şâr olmadı . 386/5 


Ö, * Yı(YE-L-k * ş) * CSE, * CBı 4 Öjaç. *CB)*Ö> 1 YA(YE-İ-k * ş) * 
CSE) * Özaç. 


Bu ne dertdür 'aceb dermân belürmez ya bu ne yaradur zahmı belürmez 113/1 


Ö, * Yı(YE-J-k * ş)) * CSE, * CB, * Yıaç. * Öz * Ye(YE-I-k * ş)) $ CSE) * 
CB; * Yoaç. 


Cân odur kim Hakk'a ire ayak odur yola gire 166/3 
Öl * Yı(YE-I-k * ş) * CSEj * Öyaç. * (Özl * Ye(TYE- (HT * YE-)İ-kj * ş) 
Biri nefsümdür düşmân anda savaşup geldüm 181/5 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE) * Özaç. * Öz 1 YA(TYE-(N *SrT HİT 4 YE- 
Yk) * ş) 


Azrâil ne kişi durur kasd idebile cânuma ben anun kasdını gine kendüye zindân 


eyleyem 173/5 
Öz * Yı(YE-I-k * ş)) * CSEJ * Özaç. * Öz * YATYE- (YT * (YE-Di-k * ş)) 


Muhammed bir denizdür “âlemi tutup durur yitmiş bin peygamberler gölinde 
Muhammed'ün 145/3 


Öl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öz * Ye(IYE- -k $ ş1) 

Şerri azatmak gerekdür hayrı çok 417/21 

Ö,* Yı(YE-L-k * ş) * CSE, * Öz * Ye(TYE- (İİT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, 
Bu yol yavlak uzakdur dünyâ ana duzakdur 247/3 

Ö,* Yı(YE-L-k * ş)) * CSE, * Öz * Ye(TYE- (YT * YEL * ş)) 


İşbu vücüd bir kal'adur “akıl içinde sultânı 412/1 
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846. Ö,* Yı(YE--k * ş)) * CSE, * Öz * Ye(YE-İ-kj # ş) 
Cihân köhne-sarâydur sen begisin 279/3 
847. Öı*Yı(YE-L-k *ş)) * CSE, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 
Sag müsülmân seyrekdür ol da gümüân olısar 60/1 
Kendü yolın aramayan câhildür ol er olmadı 386/3 
848. Ö,*YI(YE-İ-k*ş) 4 CSE, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> 


Cânını 'ışk yolına virmeyen “âşık mıdur cehd eyleyüp ol dosta irmeyen “âşık 


mıdur 36/1 

Âhret yavlak ırakdur togrulık key yarakdur 103/3 

Dervişlik bir pişedür hırkacugı mişedür 149/9 

Ezel benüm ilümdür Elest benüm yolumdur 178/5 

Yünus bu cismüm adıdur cisim anun bünyâdıdur 199/5 
Gevher bu cân maksüdıdur Cân maksüdun Mansür 'ıdur 288/3 
Çok söz hayvân yükidür az söz erün görkidür 300/9 

“Tşk bir ulu nazar durur “âşık cânı didâr durur 386/3 


849. Ö,*tYı(YE-I-k *ş)) * CSE, * Öz * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE>* Öz * Y(YE-İ- 
k*şl) 


Yir benümdür gök benümdür “Arş benüm 389/7 


850. Ö,* Yı(YE-J-k * ş)) * CSE, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> 4 Öz * Ya(YE-İ- 
k * ş)) * CSE; 


Cân bir ulu kimsedür beden anun âletidür her ne lokma yirisen bedenün 


kuvvetidür 34/1 


851. Ö,* Yı(YE-I-k *ş) * CSE, * Öz 4 Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> * Öz * Ya(YE-İ- 
k #ş)) * CSE3 *|Öyl * Y(YE-I-k * ş)) 


'Işk bir ulu nazar durur “âşık cânı didâr durur 'ışkı olmayan gönüller virânedür 


şâr olmadı 386/5 


852. 


853. 


854. 


855. 


856. 


857. 


858. 


859. 


860. 


861. 
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Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Yıaç. * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE; 


Bu bizüm “işretümüz oldur bu lezzetümüz içüp esridügümüz “ışk şerbeti gülidür 


25/5 
Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Yıaç. * Öz 4 Ye(YE-I-k * ş)) * CSE) * Yoaç. 


Vücüd bir binâ durur sırr-ı hikmet içinde gönül bir bünyâd durur nakd ol 


bünyâd içinde 295/1 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * Ö, * CB; * Y(TYF- (VT * ÇT * (YE-Dİ-k * ş)) * 
CSE, t CB; 


Murâdı on sekiz bin “âlemün sen bu gaflet pes sana sendendür indi 411/3 

Öz * Yı(YE-İ-k $$) * Öz * YA(TYE- (INI * YE-)-k * şi) 

Yünus agzı güher saça degme “ârif dirimeye 337/5 

Ö, * Yı(YE-İ-k $$) * Öz * Ya(TYE- (AT * YE)İ-K * ş)) 

Dilüm tetigi bozuldı cânum gevdemden üzüldi 184/3 

Ö, t Yı(YE-İ-k # ş)) $* Öz * YA(TYE- (GT * YE-)İ-k * ş)) 

Dervişlik makâmı hâl içinde hâl ferâgatlık makâmı derviş olana muhâl 156/1 
Ö4 Yı(YE-Lk *ş) * Öz * YA(TYE- (İIT * YE)İ-k * ş)) 


Derviş olan kişiler deli olagan olur “ışk neydügin bilmeyen ana gülegen olur 
96/1 


Ö14 Yı(YE-Lk*ş) * Öz * YA(TYE- (ŞT * YE)İ-k * ş)) 
Uçan kuşlar uçunur esen yil görse turur 257/3 

Öl * Yı(YE-I-k * ş) * Öz * YATYE- (YT * (YE-Dİ-k * şi) 
Gönül evi ma Tifet 'ışk hakikat içinde 295/5 

Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * Y>(TYE- (YT * YE)İ-k * ş)) 
Dahı ayruksı hâl ola kurtulmaklık anda muhâl 153/7 


Cümle şâ'ir dost bahçesi bülbüli Yünus Emre arada dürrâclana 324/5 


862. 


863. 


864. 


865. 


866. 


867. 


868. 
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Öl t Yı(YE-İ-k * ş) * Öz $t Ye(YE-İ-k| * ş) 

Bu söylenen dillerde ben hükmi tamâm kılan benem 212/3 
Öz * Yı(YE-İ-k * ş) $ Öz * Ye(YE-İ-k * şi) 
Yazuklarumuz tartıla anca perdeler yırtıla 9/7 


Bu vücüdum şehrine bir dem giresüm gelür içindeki sultânun yüzin göresüm 


gelür 46/1 

'Işksuz âdem hayvân olur hayvân ögüt bilür degül 157/1 

Uçmak'dan umusı yok Tamu'dan korkusı yok 236/1 

Bu dünye hep ıssuz kala altünı mâlı döküle 316/5 

Hayrum şerüm yazılısar “ömrüm ipi üzüliser 384/5 

Hayrum şerüm yazılısar “ömrüm ipi üziliser 405/7 

Öı* Yı(YE-İ-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE> 

Kocalar tâ'at kılmaz sarp rüzigâr olmışdur 76/3 

Ö, * Yı(YE-L-k * ş) * Öz * Yo(YE-I-k * ş)) * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) $ Öğ * 
Ya(YE-İ-k) * ş) 

Yedinci kat yirlerde ben sekizinci at göklerde ben bu söylenen dillerde ben 
hükmi tamâm kılan benem 212/3 

Ö, * Yı(YE-L-k * ş)) * Öz * Yo(YE-İ-k * ş) * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) $ Öğ * 
Ya(YE-I-k * ş) * CSE, * Özaç. * (Özl * Yo(TYF- (HT * YE-)İ-kj * ş) 

Ol dördün birisi cân biri din biri imân biri nefsümdür düşmân anda savaşup 
geldüm 181/5 

Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * Ye(YE-Lk * ş$) * Öz * Öz # Ya(TYE- (ZT * HT * 
IYE-Di-k *ş)) 

Tarikat cân yoldaşı cân ile olur işi tarika giren kişi dün-gün “ibret içinde 295/7 
Öşaç. *lÖjl * Yı(TYE- (N * YE-)i-k * ş)) * CB; * (Özl * YA(TYE- (INI * 
YE)İ-k * şi) 

Beşinci kapusında biş ruhbân vardur anda dürlü metâ'lar satar olmasun kim 


alasın 242/11 


869. 


870. 


871. 


872. 


873. 


874. 


875. 


876. 


877. 


878. 


879. 
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Öşaç. *lÖşl * YI(YE-I-k * şi) * |Özaç. * Özl t Ye(YE-L-k * şi) 


Ben benligüm dosta virem (bu| ne da“vi Jolsun)| (ben benligüm dosta virem bu| 


yâ destân ola 4/7 

Öşaç. *Ör t Yı(IYE- -k # ş)) * Öz t Ye(YE-L-k * şi) 

Ne dünyâ âhiret ne Kâf u ne Kâf bular katre deryâ melekütun var 48/7 
Öaç. * (Öl * Y(TYF- ((BTJ * YE-)I-k * ş)) * CSE 

“Amelümdür bile varur 205/7 

Öaç. *JÖJ * Y(TYF- (KrT * YE)L-k * ş)) 


Aynı hırs ol olmışdur nefsine ol kalmışdur kendüye düşmân olmış yavuz yoldaşa 


benzer 66/5 
Öaç. * (Öl * Y(TYEF- (ŞT * KrşT * |YE-Dİ-k * ş)) 


Okıdun yidi mushafı tâ'at gösterürsün sâfi (bunlar) çünki “amel eylemedün 


gerekse var yüz bin okı /boştur/ 366/5 

Öaç. * (Öl * Y(TYE- (YT * HT * YE-)İ-k| * ş) 
Şol cân ki seni tuydı tende ne karâr itsün 232/1 
Öaç. *(Öl * Y(YF-I-k * ş)) 


Her dem yüzüm yire uram Allah 'uma şükür kılam ben benligüm dosta virem 


Ibunlar)ne davi yâ destân ola 4/7 
Öaç.-*CB*Ö*Y(YE-J-k *ş)) 

Biregüyçün kuyı kazan “âikıbet kendü düşe 293/1 
Öaç.*Ö* Y(TYE-(N * YE)L-kJ *#ş) 


'Tşkun ezeli şâhum yoklukda komış varı bu remzi duyan “âşık yoklugı şikâr itsün 


232/3 

Öaç.*Ö* Y(TYEF- (VT * YE-)i-k * ş) 
Kime kim ögüt virdüm ol Hak'a irdi 41/7 
Öaç. *Ö* Y(TYE- (YöT * YE-)i-kl * ş) 


Ol göz ki seni gördi ol niye nazar itsün 232/1 


880. 


881. 


882. 


883. 


884. 


885. 
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Öaç. -*Ö* Y(YE- -k| * ş)) 


Sanurdum kendüm ayrıyam dost gayrıdur ben gayrıyam beni bu hayâle salan bu 


syfât-1 insânımış 125/3 
Öaç.*Ö-* Y(YE-İ-k| *ş) 


Kırdum bu nefsün çerisin bir itdüm burc u bârüsın pâk eyledüm içerüsin 


mülketini yuyan benem 187/3 

Yüz bin dürlü âdem geldi (bunları) getürüp gideren benem 195/3 
Hızır ola yarın saka anı kılan Gufrân benem 211/5 

Öaç. -*Ö*t Y(YE-J-k *ş) 


Ma 'şüka halvetinün yidi kapusı vardur ol kapudan içerü seyrân kılasum gelür 


46/3 

Döner çarh yer tutur hoş hikmetün var 48/11 

Şol cân ki tapmadı Hak'a /o canın bakmasının | assısı yok 54/5 
Kim ki istedi buldı kullugı tamâm oldı 396/5 

Öaç. *Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE 


Oglanlar ögüt almaz yigitler tevbe kılmaz kocalar tâ'at kılmaz sarp rüzigâr 


olmışdur 76/3 


Togru varurdı yolları kalem tutardı elleri bülbüle benzer dilleri dânışmân 


yigitler yatur 82/3 

VTaç. *Ö* Y(TYF- (VT * YE-)İ-k| * ş) 

Ben olısam pes ol kanı ben bu sırra irimezem 174/5 
Yaç. *Ö*t Y(YF-I-k * ş) * CSE 


Kimi “avret-oglan sever kimi mülk-hânumân sever kim sermâye dükkân sever bu 


dünyâ hâlden hâledür 59/3 
Ma şükun ne işdedür “âşık dahı ol işdedür 130/3 


Gâh mü'minem tâ'atde dem-be-dem münâcâtda gâh rindem harâbâtda ben bir 


“aceb kolmaşam 227/5 


886. 


887. 


888. 


889. 


890. 
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YTaç. *Ö* Y(TYF- (YT * YE)I-k * ş)) 
Kanda ki bir gevde var kerkesler anda üşer 335/7 
ZTaç. *l|Öl 4 Y(TYF-(ZT*N * YE-)L-k| * ş) 


Müsâ'nun Tür'ına vardum dost cemâlin görmeyi gitdi “aklım nâgeh ol dem sırr- 


ı Sübhân isterem 228/3 

ZTaç. *(|ÖJ * Y(TYE-(ZT*N* YE-)İ-k * ş)) 
Gönülde pas oturur anda seni yitürür 250/3 

ZTaç. *Ö* Y(TYF-(ZT * YE-)İ-k| * ş) 

Çün Hakk'ı ıyân bildüm andan sınura geldüm 178/11 


Mecnün kadehin aldum Leyli gönline daldum çün Hakk'ı 'ıyân bildüm andan 
sınura geldüm 178/11 


ZTaç. *Ö* Y(TYF-(ZT * YöT * YEİ-k * ş)) 


Yazuklarumuz tartıla anca perdeler yırtıla bilmedügün günâhlarun anda sana 


yân ola 9/7 


6.2.2. Mantıksal Özneli Birleşik Düz Cümleler 


Y(TYEXGT * ŞT * (VTJ * YEL * ş)) 

Sana varur yolum sensüz varılmaz 107/3 

Y(TYEGT 4 ŞT*N 4 YEJİ-k * ş)) 

Erenlerün âhına tag-taş katlanımadı kalkanı demir ise okları atmak gerek 141/5 
Y(TYF-(HeT * YF-)İ-k * ş) * HeTaç. 

Bir şâha kul olmak gerek hergiz ma 'zül olmaz ola 327/1 

Y(TYF-(HT*N 4 YEJ)İ-k * ş)) 

Şerbetleri elden koyup ağuyı nüş itmek gerek 140/1 

Y(TYF-(HT * YöT * YE)İ-k * ş)) 


Dönüp didâr arzüsına ol Hakk'a yüz tutmak gerek 140/7 


10. 


11. 


12. 


13. 
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Y(TYE-(İIT * YE)İ-k * ş)) 

Bu yola yüz tutmak gerek 140/3 
Y(TYF-4ŞT-*N* YE-)İ-k #ş)) 

Kalkanı demir ise okları atmak gerek 141/5 
Y(TYE-(VT * YE)İ-k * ş) * VTaç. 

Bir işik yasdanmak gerek kimse elden almaz ola 327/1 
Y(TYE-(YöT * YE-)İ-k * ş)) 

Bilenlere sormak gerek 120/1 
Y(TYE-(YöT*YE-)-k| * ş) 

Bilenlere selâm olsun 231/9 

Y(TYE4YT *N * YEİ-k * ş)) 


Ol yarınki yollara anda yoldaş isteyen bu dünyâda dostını kılavuz dutmak gerek 
141/3 


Y(TYF4ZT *N* HT YEİ-k *ş) 
Dâimâ 'ışk etegin komayup tutmak gerek 141/1 
Y(TYF4ZT*N* HT YEİ-k *ş) 


Dâimâ 'ışk etegin komayup tutmak gerek 141/1 


6.2.3. Birleşik Odak Cümle 


(GTİ * (Öl * Y(TYE- (İIT 4 (YE-Di-k * ş)) 


(Böyle latif bezenüben böyle şirin düzünüben gönül Hakk'a uzanuban senj neye 


muhtâc 21/3 

(GTI-Ö* Y(YE-I-k * ş) 

(Kim ki “aşk kadehinden bir zerre içdiyise onaj ne esrük ü ne humâr (var) 26/5 
(HI * Y(TYF- ((SıT| * BET * YE)İ-kJ * ş) * Ö 


(iy dost seni sevelden) bınarları terk idüp denizlere taldum ben 280/1 


10. 


11. 


12 


13. 


14. 
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(H 4 CB* Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)I-k *ş)) 
(Yünus imdi sen) utanmayasın dogrı bak 127/9 

(IH 4 Öl * Y(TYF- (GT * YE- )i-k *ş) * YE- 
IYünus sen)J cân sendeyiken it “amel 350/7 

(H 4 Öl * Y(YE-İ-k * ş)) NN 

(Miskin Yünus sen) bak iki cihân toptolu Hak 54/9 
(H*ZT*ÖJ* Y(YE-L-k| *ş) 

IYâ Rab iricek ol güne ben) n'eyleyeyin 275/5 
(HeT * Öl * Y(TYF- ((ŞT İT) * YE)L-k * ş)) 
(Tanrı içün cânum cânı cefâyısa canım bu cefayaj yiter 78/1 
(IT 1J4Ö- Y(YE-İ-k #ş) * İLT 


(Her kim diler ben hâr olam düşmen elinde zâr olam) düşmanı dost u agyâr 


olsun ana 13/5 

IKrşT * ÖJ * Y(YE-İ-k * ş)) 

(Kara taşa su koyarsan elli yıl ısladurısan/ hünerlü taş olur degül 157/3 
INI * B#T* Ö* Y(YE-L-K * ş)) 

N'eyleyüp n'itmek gerek 141/1 

(Öl * Y(TYE- (HT * YF- *VT* YE)İ-k *ş)) 

Bir dem günâhın fikr ider tos-togru Tamu'ya gider 49/9 

(Öl * CB * Y(TYF- (ŞT HİLIT * YE-)I-k * ş)) * CSE * YöT * GT 


Yünus imdi sever isen andan haber virgil bize “âşıkun oldur nişânı maşükın 


eyitse gerek 139/7 
(Öl * CB * Y(YE-L-k| * ş) * VT * HeT 
Gâh inem esfellere şeytânıla şerler düzem 201/7 


Geh çıkam “Arş üstine seyrân olam cevlân olam 201/7 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22, 


204 


24. 


25. 


26. 
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(Öl 4 CB * Y(YE-İ-k $ ş)) * CSE*N 

(Miskin Yünus|) illâ sevicidür seni 'ışkıyile seveni 357/7 
(Öl- HT*- H* Y(YE-J-k * ş)) 

Sözler eyitdüm diyü Yünus nükte itmegil 334/5 

(Öl*- HT*- H* Y(YE-J-k * ş)) * GT 


Sözler eyitdüm diyü Yünus nükte itmegil dahı yigrek eydür var el vardur el 


üstine 334/5 

(Öl * Y((YE- -k * ş)) * N * HeT 

Mansür'layın dâra fas) beni şöyle 'ıyân göster seni 269/7 
(Öl * Y(IYF--k * şp) * HT 

Mecnün gibi âvâre /olmuşsun) “âşık oluban yâre 71/11 
(Öl * Y(HeT * YE-)i-k * ş) *N 

(Gerçek aşuk olanlar) ma 'şüka terk ider cânı 377/1 
(Öl * YNaç. *N * YE)İ-kl*-ş$)* N 

Besledügüm nâzük teni terk itmeyem dirdüm anı 210/7 
(Öl * Y(TYF- ((HeTJ| * YE-)İ-k|J * ş) * GT 

Cehd ideyim bugünümi yarına irgürimezem 174/7 

(Öl * Y(TYE- ((İIT| * YE-)İ-k * şp) * ST 

(Riyâ) key sakın oda buyurur 83/7 

(Öl * Y(TYF- (INI * YE-) -k * ş) * ST 

Eşkere itmez idüm bilürdüm ki dost kodı. 371/1 

(Öl * Y(TYF- (INI * YF-)I-k| * ş) * CB * Naç. * GT 


Dimesün kim müselmanam Çalab emrine fermânam dutmazısa Hak sözini fâyide 


yok dinden ana 11/3 
(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k| * ş) * HeT 


Kon ben ana aldanayım 216/3 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 
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(Öl * Y(TYE- (INI * YE-)İ-k| * ş) * HT 

Bulımadum yol çeküp varmagıla 296/5 

(Öl * Y(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) * CB * Naç. HİIT* Naç. 
Sanma ki bunda beni altüna mâla geldüm 196/5 

(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k * ş)) * HeT 

(Aşk eri tagları) yol eyler dosta gitmege 1/5 

(Öl * Y(TYE- (INI * YE-)i-k * ş)) * ŞT 

Dinle cânun varısa 300/1 

(Öl * Y(TYE- (INI * YöT * YEYİ-K * ş) * HeT 

(0 doğanı) ördek ü kekliğe salar sürü idüben tutmaga 1/3 

(Öl * Y(TYF- ((VTJ * YE-)İ-k|J * ş) * HeT 

Varam kul olam şeyh işigine 'abâ dikinem yüz bin pâreden 284/7 
Gel göresin bu meydânda topdur dostı seven başı 360/7 

(Öl * Y(TYE- ((YöTJ * YE)İ-kJ * ş)*N #H 4 GT 

Dilerem fazlundan ayurmayasın hocam senden özge sevmezem ayruk 129/9 
(Öl* Y(TYE- ((YöTJ * YE)İ-k * şp) * HT 

Yalvar günâhun gel dile tanla seher vaktinde tur 88/5 

(Öl 4 Y(TYE- ( YE-* YT* YE)-k *ş)) *N # GT 

Hiç ırak isteme anı cânından içerü cânı 61/3 

(Öl * Y(TYF- (AC * YE- )i-k*ş)* YE- 

Götürdi urdı yire 356/13 

(Öl * Y(TYF- (AT*N * YE)İ-k * ş)) * CSE * GT 


Evliyânun gönlinden şey'li'I-lâhun kesmegil sana himmet eyleyen gözile kaşı 


degül 164/3 
(Öl * Y(TYF- (AT * YE-)İ-kJ * ş) NN 


Nerdübândan yitdiler yüksekden bakarısa 299/1 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 
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(Öl * Y(TYE- (AT * YE-)-k * ş)) * VT * HeT 
Süretden gel sıfata yolda safâ bulasın 242/1 

(Öl * Y(TYF- (BET 4 (NJ * YEİ-k| * ş) * HT 
Çagıruban muştulayam “âlemi üstüme direm 205/3 
(Öl * Y(TYF- (B£ŞT*N*# VT 4 YEJİk *ş)) 
Nasibin 'ışka aldurup makâmın zühreye vire 307/3 
(Öl * Y(TYF- (BE£T-* VT * YE-)İ-kj * ş) 

Siyâh olup kaşa geldüm 224/5 

(Öl * Y(TYF- (BgT* VT * YE-)İ-k| * ş) * BET 
Mâl u mülkden ayrılup sine varasın turup 385/3 
(Öl * Y(TYF- (BT * YE-İ-k| * ş) 

Buncılayın lutfu kerem kanda bulup dinleyeyüm 216/5 


Kâl ü kilden geçenlere yolda gözin aç.anlara anlayuban seçenlere vak'a olup 


düşe geldüm 224/9 

Seher-gâhın turup zâri kıluıram 289/3 

(Öl * Y(TYF- (BT 4 YE-İ-k| * ş) * GT 

Ne virüp hoş görünem iki cihânda (benden) fârig 126/1 
(Öl * Y(TYF- (B£T 4 YE-İ-k| * ş) * HT 

El alup tevbe kılursan mahrüm kalmayasın bigi 414/7 
(Öl * Y(TYF- (BT * YE-)İ-k| * ş) * ST 

Anup kıyâmet günini aglaşalum ol gün içün 272/1 
Yine dönüben korkaram işide düşmân ünümi 409/5 
(Öl * Y(TYF- (BET * YE)İ-k| * ş)* ZT 

İşlerüme pişmân olup kendözüme gelem birgün 241/1 
(Öl * Y(TYF- (BET 4 YE- )l-k) *ş)* YE- 


Bir kuş oluban çıkam aradan 284/3 


20. 


51. 


22. 


53. 


54. 


25. 


26. 


57. 


28. 


29. 


60. 


61. 
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(Öl * Y(TYE- (BöT * YE- *ŞT* YE)İ-k| *ş) 


Yanup oda dirsen girem 409/3 


(Öl * Y(TYF- (Bg£T* YE- H* YEİ-k| *#ş) 


Cem' olup deryâlayın gel kasd-ı 'ummân idelüm 200/5 


(Öl * Y(TYF- (BT-* YE-)—k*ş)*N 


Ol Hallâc-ı Mansür ile söyleridüm Ene'i-Hakk'ı 187/9 


(Öl * Y(TYF- (BT * YE-)İ-k| * ş) * GT 


Bunun gibi gönül ile niçe dirlik idebilem bırakdı yabana beni bir gün gelüp 


hâlüm sormaz 104/3 


(Öl * Y(TYE- (ÇT * YE)İ-k| *ş) #N 


Biz uludan işitmişüz hınzırdan girüdür gammâz 109/5 


(Öl * Y(TYE- (ÇT * YE-)İ-k * ş) * ŞT 
Ululardan meseldür işitdügün varısa 300/7 


(Öl * Y(TYF- (GT * YEİ-k| *ş)* GT 


Yolda kalupdur sakın gice vü gündüz sayan 236/5 


(Öl * Y(TYE- (GT *N # YEJ)İ-k| * ş) * YT 


Ben ayumı yirde gördüm ne isterem gök yüzinde 77/5 


(Öl * Y(TYF- (GT * YE)İ-k * ş) * N 


Çün âhirete kavisin ko bu yalancı da visin 148/7 


(Öl * Y(TYF- (GT* YF- YI* YE)İ-k| *ş) 


Kaç.anısa ölesiyem niçe bunda diri turam 205/5 


(Öl * Y(TYE- (HeT * YE)İ-k) * ş$)# N * HT 


Cemâlün şem 'ine pervâne gibi yakaram per ü bâli nâra karşu 289/5 


(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)I-k| * ş) * ST 


Senün içün çok agladum bana seni gerek seni 


381/7 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 


71. 


72. 
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(Öl * Y(TYF- (HeT * YF-)İ-k| * ş) * YT 


Ma 'şükumı isteyü iş bu cihân içinde delim teferrüc kıldum zemin ü âsmân içinde 


339/1 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YF-)I-k * ş) * N * GT 
Bu yola vireler iti bu yola yüz tutmak gerek 140/3 
(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)İ-k * ş)) * ŞT 

Yitmiş iki millete kurbân ol “âşıkısan 131/5 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YE-)J-k * ş)) * ŞT * HeT 


Yitmiş iki millete kurbân ol “âşıkısan tâ âşıklar safında tamâm olasın sâdık 


131/5 

(Öl * Y(TYF- (HeT * YE)İ-k * ş)) * ZT 

Boz yapalak devlingece emek yime irte-gice 157/5 
(Öl * Y(TYF- (HeT * YE)İ-k *ş)) * ZT 4 ST 


Boz yapalak devlingece emek yime irte-gice anun işi gözsepekdür salup ördek 
alur degül 157/5 


(Öl 4 Y(TYE- (HeT * YE- )l-kJ *ş) YE- *H 

Ol sevdügün Muhammed'e olayın çerâk Çalab'un 186/5 

(Öl * Y(TYE- (HeT * YE- )l-k *ş) * YF- * GT 

Yatsu namâzına ol hâzır hâzırları sever Kâdir 136/7 

(Öl * Y(TYF- (HT * YEYİ-k *ş) * HT 

Koyup gel nakş u nigâr 39/1 

(Öl * Y(TYE- (HT * INI * YEJİ-K * ş) * HeT 

(Aşk erif tagları yirinden ırar f/tagları) yol eyler dosta gitmege 1/5 
(Öl * Y(TYE- (HT * CB* HT * YEYİ-k| * ş) # ST 


Yünus'ı “âşık diyüben zinhâr özenüp gelmenüz çok bezirgân ziyan ider varıcagız 


ırak çava 2/9 


73. 


74, 


75. 


76. 


77. 


78. 


79. 


80. 


81. 
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(Öl * Y(TYF- (HT * HeT * YF- )i-k*ş) * YE- 
Bu dünyâyı elden bırak âhirete eyle yarak 314/7 

(Öl * Y(TYF- (HT*N * YEJ)İ-kl*ş)* N 
Allah diyelüm dâ'im Allah görelüm neyler 71/1 


Çıkarmayalum dilden ayrılmayalum yârdan ırılmayalum yoldan Allah görelüm 


neyler 71/3 


Her dem dalalum bahre aldanmayalum dehre sabreyleyelüm kahra Allah 


görelüm n'eyler 71/9 

(Öl 4 Y(TYE- (HT*N*HT 4 YEJİ-k *ş)) * VT 
Nefse uyup biş parmagun bir kezden iltme agzuna 159/5 
(Öl * Y(TYF- (HT*N* YE-)-kj * ş) 

Kün'i bir kezin söyledün her nesneyi var eyledün 89/7 
Dökeyin “ışkun hânını “âşıkları toylayayın 283/3 

Dünyâ gözün rüşen idüp gönül gözün kör eyledün 347/3 
(Öl* Y(TYE- (HT-*N * YE-)İ-k| * ş) * HeT 


Şeyhüm görem baş indürem el kavşuram karşu turam kendümi direm divşürem 


dost iline göndermege 329/3 

(Öl* Y(TYE- (HT*N * YE-)İ-k| #5) * ZT 

Şol dört tekbir namâzıla vaktum tamâm kılam birgün 241/3 
(Öl * Y(TYF- (HT*N * YE)İ-k $ ş)) * GT 


“Âşık lâ-mekân olur dünyâ terkini urur dünyâ terkin uranlar didâr göregen olur 


96/5 

(Öl * Y(TYF- (HT*N* YE-)İ-k $ ş)) * VT 

Kes birisin vir miskine 159/5 

(Öl * Y(TYF- (HT*N* YE- )i-k*ş)4*-CB* YE- 


Aşk ile geldi bu yola 'ışkı idindi hem turak 128/7 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


88. 


89. 


90. 
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(Öl * Y(TYE- (HT * VT * YE)İ-kJ #5) * (ZTİ 

Binüp agaç. Atına yanulup Hızr'a tana şol kara yir altına gire (birgün) 276/5 
(Öl * Y(TYE- (HT * VT 4 YE)İ-KJ * ş) * HT 

Bahri olup dost göline talam hey dost diyü diyü 291/7 

(Öl * Y(TYE- (HT * VT * YE)İ-K * ş) * HeT 

(Yünus cânı J yola düşüp dosta gider gine aslın ulaşmaga 1/11 
(Öl * Y(TYE- (HT * VT * YEİ-k # ş) * SrT 

Rengi döner günden güne topraga dökilür gine 28/5 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-kJ * ş) 

Geşt idüben denizleri Hızır 'layın gezer oldum 222/1 

Sevildük ma şük olduk 382/3 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) * GT 

Satalum sarrâf olalum zirâ dükenmez kânımış 121/5 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) HİLT 

Namaâz kıluram diyüben münkir gelmen dervişlere 109/3 

(Öl * Y(TYE- (HT * YE-)İ-kJ *ş) HİIT * GT 


Namaâz kıluram diyüben münkir gelmen dervişlere eger bin yıl kılurısan kendü 


du'ân (senij yarlıgamaz 109/3 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)I-kJ * ş) * N 

Terk idesin taht u tâcı bilesin itdügün göçi 44/7 

Dört kitâbı okumadın ayırup seçmek olmadan ezberledüm sebakumı 169/7 
Cân virüben buldum ol cânânumı 389/1 

Dilile vasf idemezem gönlümi kim aldugını 390/1 


Cümlesinden geçüben bulduk Sultânumuzı 416/5 


91. 


92; 


93. 


94. 


95. 


96. 


97. 


98. 


99. 
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(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k|J * ş)* N* GT 


Terk idesin taht u tâcı bilesin itdügün göçi Muhammed Hak yalvarıcı 


şefâ 'atçimüz andadur 44/7 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k|J * ş) * VT 

“Asâyıla Müsâ'yıla ile kaç.dum çıkdum Tür Tagı'na 168/7 
Kaza kaza indüm yire 222/9 

(Öl * Y(TYE- (HT * YE)İ-kJ * ş) * YöT 

Yüriyüp çarh uram şol dâre karşu 289/7 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)I-k| * $)* ZT 

Yakasuz don geyem gidem başsuz ata binişicek 127/3 
Kamu esbâbunı döküp “uryân olasın birgün 229/5 
Asılup vaslun dârına ber-dâr olayın bir zamân 253/3 
(Öl * Y(TYF- (HT * YE)İ-k * ş))* N 

Alur yigidün âlâsın divâne ider anasın 198/7 

Kor gidersin bu gül-zârı 343/11 

Gönlek idinmiş geyer süretile bu teni 395/1 

İsteyüp bulmadılar bu derdün dermânını 398/5 

(Öl * Y(TYE- (HT * YE-)İ-k *ş) * N * HTaç. 


Şöyle hayrân eyle beni 'ışkun odına yanayın her kancaru bakarısam gördügüm 


seni sanayın 268/1 

(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş) * SıT 

Işkıla kullık eyle sultâna irişince 309/1 

(Öl * Y(TYE- (HT * YE)İ-k * ş) * VT * HeT 
Cânsuz gel bu kapuya bâki dirlik bulasın 281/1 
(Öl * Y(TYF- (HT * YE- )i-k) *ş)* YE- 
Söylerem ma 'rifeti sâlüslanuram katı 117/3 


İki sanup kalma ırak 130/3 
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100. JÖJ* Y(IYF- (HT* YE- İIT* YEJİ-k*ş)) 


“Aşık 'ışkun yükin çeker yücelerden yüce çıkar görür dost yüzine bakar gönül 


ma 'şükına baglar 55/5 

101. JÖJ# Y(TYE- (HT * YöT * IN) * YE)İ-k * şi) * CSE 4 CB 4 Naç. 
Kakır söger buşar bana eydür ki iy Hakk'ı görmez 104/7 

102. JÖJ4 Y(TYE- (HTaç. *ZT*HT 4 YE-)İ-kJ * ş) * HeT 


Erenlere gidelüm eteklerin tutalum bugün eyle idelüm yolda kalmamagiçün 
251/3 


103. (ÖJ* Y(TYE- (İIT*N* YE)İ-kj * ş) * GT 

Kime faşık/ degül diyelüm her biri sıdka hâzık 131/1 
104. JÖl# Y(TYE- (İIT * YE-)İ-K) * ş) * HeT 

Câna tuzak kuralum şâyed 'ışk ele gire 330/5 
105. (ÖJ* Y(TYE- (İT * YE)İ-k * ş)) * GT 

Rızık içün gussa yime kimse rızkın kimse yimez 109/1 

Rızık içün gussa yime pâdişâh eksük eylemez 109/1 
106. JÖl* Y(TYE- (İIT * YE-)İ-k * ş)) * HeT 

Kullukdan ırag olma sultân göresin birgün 229/1 
107. (Öl* Y(TYE- (İIT* YEJ)İ-k *ş)) 4 N 

Dervişligi sanma hemân süret düzmegile olur 347/5 
108. JÖJ* Y(TYE- (İIT * YE-)İ-k * ş)) * VT * HT 

Anda sala “âşıklara dag üstine kor dagları 365/7 
109. JÖJ* Y(TYF- (İIT* YE- )i-kl *ş)* YE- 

Bir karâra tutdum karâr benüm sırruma kim irer 212/5 
110. JÖJ* Y(TYE- (İT * YE- )i-k #ş)) * CSE * YE- *GT 


“İlm ü 'amele olmagıl mağrur Hak kabül itdi kefen soyanı 353/7 


111. 


112. 


113. 


114. 


115. 


116. 


117. 


118. 


119. 


120. 
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(Öl * Y(TYF- (KrşT* YEİ-kJ * ş)*N 

Bin yıl toprakda yatursam hiç komayam Ene 'I-Hakk'ı 182/7 
(Öl * Y(TYF- (KrşT * YEJİ-kJ * ş)* ZT 

Ger taşısan eriyesin bakup göricek bunları 368/1 

(Öl * Y(TYF- (KrşT* YE- )i-k*ş)* YE- 

Bilse dahı gelmez dile 8/3 

(Öl * Y(TYF- (KrşT*ZT* YE-)İ-k| * ş) * ST 


Derviş adın idindüm derviş tonın tonandum yola bakdum utandum hep işüm 


yanlış benüm 225/3 

(Öl * Y(TYF- (N * YEİ-k) *ş$)* N 

Allah görelüm neyler 71/1 

Yirler mi kodum göl eylemedük 284/5 

Sen yandurdugun çerâk bildük ebedi yana 320/5 


Işkdan haber bilenlerin “şk derdile tolanlarun küfri imân olanlarun 


'ayıblaman güldügini 390/3 

(Öl * Y(TYF- (N * YE)İ-k) *ş)* N * Naç. 

Dahı niçe bulam tanık yoldaş u hem râz-dâr durur 61/7 
(Öl * Y(TYF- (N * YEİ-k*ş)) 4 N4 CB * Naç. 
Fikrine bak İblis 'ün ya'ni hüner eyledi 356/5 

(Öl* Y(TYE- (N *(BTJ * YEİ-K| * 5) * ZT 
Tuz-ekmek bile yidük 'ışk demin oynar iken 243/7 

(Öl 4 Y(TYE- (N * BET * YöT 4 YEYİ-K * ş) * GT 


Bir kişinün yatlu sözin varuban kimseye dime biz uludan işitmişüz hınzırdan 


girüdür gammâz 109/5 
(Öl * Y(TYF- (N * TrT * YE)İ-k * ş)) * CSE * GT 


Senden ne gele bir digil çün Hak'dan ola hayr u şer 28/9 


121. 


122. 


123. 


124. 


125. 


126. 


127. 


128. 


129. 


130. 


131. 
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(Öl * Y(TYE- (N * YEİ-k) * ş) * (ZT)J 

Yakasuz don geyem (başsuz ata binişicek/ 127/3 
(Öl * Y(TYF- (N * YE)İ-kj * ş) * AT 

Dönüp münkir olanları tiz çıkarurlar aradan 265/3 
(Öl * Y(TYF- (N * YE)İ-k| * ş) * CB * GT 

Anı işitdün meger şerh ile söz satarsın 248/7 

(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-kJ * ş) * GT 

Ne diyelüm dilmüz andan 45/5 

(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-kJ * ş) * HeT 

Dahı yakın haber diyem anlayasın bellü beyân 56/9 
Kendümi direm divşürem dost iline göndermege 329/3 
(Öl * Y(TYF- (N * YE-)I-kj * ş) * HeT * Naç. 


Dahı yakın haber diyem anlayasın bellü beyân nefs dilegin terk eyleyen ol ezeli 
magfür nedür 56/9 


(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k| * ş) * HeT * ŞT 

Cânum kurbân kılam ana ger cân kabül kılurısa 205/5 

(Öl * Y(TYF- (N * YE)İ-k| * ş$) * HT 

Kıl gibi köpri yaparsın geç diyü geçüben kevser şarâbın iç diyü 417/11 
(Öl * Y(TYE- (N * YEJİk) # ş)* HT * YT 

İstedügümi buldum eşkere cân içinde 302/1 

(Öl * Y(TYE- (N * YE-)İ-kJ * $) * HT * YT * Naç. 


İstedügümi buldum eşkere cân içinde taşra isteyen kendü kendü nihân içinde 


302/1 
(Öl * Y(TYF- (N* YE-)İ-k| * ş) HİT 


İyü dimenüz gafletile nefse uyanı 357/5 
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132. JÖJ* Y(TYF- (N* YEİ-k|J * ş) * KrT * KrTaç. 


Miskin Âdem oglanını benzetmişler ekinciye kimi biter kimi yiter yire tohum 


saç.mış gibi 388/3 
133. (Öl * Y(IYE- (N* YEJİk| * ş) * ST 
Kandalıgum bilimedüm girçek ere yitmeyince 325/1 
134. (Öl *# Y(TYE- (N # YE)İ-k| * ş) * VsT 
Gönlin aldum yüz yire sürmegile 296/3 
Girçegin gelenleri yederler bir kılıla 304/5 
135. JÖJ* Y(TYE- (N* YEİ-k| * ş) * VsT * VsTaç. 
Ne duydun iş bu sözden sırrı esrâr eyledi 356/23 
136. TÖl* Y(TYE- (N * YE)İ-k) * ş$) * YöT 
Vasf-ı hâlin eydiserem vuslat hâlin bilenlere 298/1 
Anı dahı eydivirem gelüp halvet soranlara 298/7 
'Işkı niçe avlarlar soralum tutmışlara 330/5 
Dostdan haber kim getürdi sorun seher yillerine 345/1 
137. |Öl* Y(TYE- (N * YE)İ-k| * ş) * YöT * Naç. 


Şer'ile hakikatün vasfını eydem sana şeri'at bir gemidür hakikat deryâsıdur 


29/5 


Vasf-ı hâlin eydiserem vuslat hâlin bilenlere yidi dürlü nişân gerek hakikate 


irenlere 298/1 
138. JÖl# Y(TYE- (N* YE)İ-k) * ş) * YöT # ST 

“İlm ü “amel sorman bana divâne oldum bilmezem 192/1 

Beni sorman bana bende degülem süretüm boş gezer tondan içerü 290/3 
139. JÖl*# Y(TYE- (N* YE)İ-k) * ş) * ZT 

Nürdan şarâb içerdük Hak bizi toylar iken 243/5 


Görmege gelenleri hâtırun soranları sevgili yârânları görmez olasın birgün 


276/3 


140. 


141. 


142. 


143. 


144. 


145. 


146. 


147. 


148. 


149. 
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(Öl * Y(TYF- (N* YEİ-k * ş)) * CB * GT 

Kimi baydur kimi yoksul dime kim eger baydur eger yoksul ol eyler 95/9 
(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş) * CSE * HeT 

Bu Hak sözleri algıl iresin kânumuza 319/7 

(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş) * HeT 

Kadehi tolu yüridür susamışları yakmaga 1/7 

İmânun eksügin bitür imân piş-rev olsa gerek 136/7 

Seyr ü seferi hoş gör “ummân bulasın birgün 229/3 

Kibr ü kini çıkargıl erden nasib alasın 250/1 

Gönlün evüni kız eyle dost gelicek kondurmaga 329/7 

(Öl * Y(TYF- (N * YEJ)İ-k * ş) * HT 

Yünus'ı ögütlerler kalk kervân göçdi dirler 165/13 

(Öl * Y(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) # SıT 

Çok bezirgân ziyan ider varıcagız ırak çava 2/9 

(Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) # ST 

(Cümle “âlem)| n'idesini bilimeye bi-hod u ser-gerdân ola 9/1 
(Öl * Y(TYF- (N * YE)İ-k * ş) * VsT 

Dürlü çiçek bitürür hoş üstâdun var senün 147/3 

Göziyle gördügini örte etegiyile 237/3 

(Öl 4 Y(TYE- (N * YEİ-K * ş)) * YöT * CB 4 Naç. 

Bir “imâret göster bana kim sonı virân olmaya 316/1 

(Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k *ş) * YT -H GT 

Dost ismini tutagör bunda Yünus yarına korısan işün Hakk'a vara 308/7 
(Öl * Y(TYF- (N * YEJ)İ-k *ş) * ZT 


Tâ'atini terk itmedi balık anı yutmış iken 273/5 


150. 


151. 
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157. 
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(Öl * Y(TYE- (N* YE- )l-kl *ş)* YE- 
Dirligüm neyidügin eydeyin kıldan kıla 338/1 
Kangı bir eksükligüm getüribilem dile 338/7 

Kon varın itsün pâyimâl 390/5 

(Öl * Y(TYE- (N * YE- )i-kJ *ş) * YE- * HeT 


Dirligüm neyidügin eydeyin kıldan kıla ırak yakın işide hâs u 'âm cümle bile 
338/1 


(Öl * Y(TYE- (N * YE- )L-kJ *ş$)*#HT* YE 

Şâh didârın gördüm “yân gümânsuzın bellü beyân 187/5 
(Öl * Y(TYF- (N* YE- )i-k*ş)* YE- 

Tagları muhkem kıldı ol deniz köpüginden 249/3 

(Öl * Y(TYE- (N*# YE )i-k #ş)* YE-*ZT 

Bizi dahı anun tek ala koynına birgün 246/3 

(Öl * Y(TYE- (N * YöT * YE-)İ-k| * 5) * HT 


Anun ile ahvâlümi “âlemlere bildüreyin çagıruban muştulayam “âlemi üstüme 


direm 205/3 
(Öl * Y(TYE- (N * YöT * YE-)İ-k| * ş) * ST 
Bi-çâre Yünus 'un altün sözini câhile söylemen kızıl pül eyler 95/13 


Hırkam tâcum gözlerem fâsid işler işlerem her yanumdan gizlerem bin bir fâsid 


iş benüm 225/5 

(Öl 4 Y(TYE- (N * YT 4 YEJİ-K * ş)) * CSE * HeT 
Vücüdun anda kogıl ayruk vücüd bulasın 242/5 

(Öl* Y(TYE- (N*ZT* YEK *#ş) * ZT 

Yigidi koca kılınca komaz kendüyi bilince 198/5 

(Öl * Y(TYE- (Naç. * YöT * YE-)I-k) 4 ş) *N 


Bize muhib olanları Hak'dan dilerüz anları 265/3 


160. 
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(Öl 4 Y(TYE- (Naç. * YöT * YE-)İ-k| * ş) #N * GT 


Bize muhib olanları Hak'dan dilerüz anları dönüp münkir olanları tiz çıkarurlar 


aradan 265/3 

(Öl * Y(TYF- (SıT*-N-* YE- )i-kl *ş)* YE- 
Yoluna basaldan kadem varlıgumı kıldum “adem 189/3 
(Öl * Y(TYF- (SıT* YE-)İ-k| * ş) NN 

Ol nürı göreliden unıtdum kendözümi 178/3 

(Öl * Y(TYF- (SıT* YE-)İ-kl * ş) * ZT 

Ta ki bulınca nakkâşum seyrân ideyin bir zâman 253/5 
(Öl * Y(TYF- (SıT * YE- )l-kJ*ş)* YE- 

İçeliden kıluram âh 59/5 

(Öl * Y(TYF- (SıT * YE- )i-k) *ş)* YE-*HT 
İçeliden kıluram âh bilmezem ki ne belâdur 59/5 

(Öl * Y(TYF- (ST * YE-)İ-kJ 4 ş$)*N 

Düşdün dünye zevkına unutdun kıyâmeti 380/1 

(Öl * Y(TYF- (ST * YE-)İ-k| * ş) * N * GT 

Ne beslersin bu teni sinde kurd kuş yir gider 35/1 

(Öl * Y(TYF- (ST * YE-)İ-k| * ş) * YT 

Ne bakarsın taş kapuda 83/1 

(Öl * Y(TYF- (ŞT*JNJ* YE)İ-k * ş) * ZT 


Ger togrı turmazısa mâl terkin urmazısa yola cân virmezise tuymaz sohbet 


içinde 295/17 
(Öl * Y(TYF- (ŞT*IN* YE-J-k*ş))* GT 


Asil-zâdeler nişânın eger bilmek dilerisen (sözlerini anlaj her sözinün ma 'nisi 


var fonların) sözi sebük-sâl olmaya 5/3 
(Öl * Y(TYF- (ŞT BT * YE-)-k| * ş) * VT 


Bundan dahı giderisem senün ile varam sana 7/5 


172. 


173. 


174. 


175. 


176. 


177. 


178. 


179. 


180. 
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(Öl * Y(TYE- (ŞT* CB-* YE-)İ-k * ş)) * CSE * VT 
Namâzun kılmayınca zinhâr varmagıl işe 341/3 

(Öl * Y(TYF- (ŞT* CB* YE-)İ-k *ş)) NN 

Cân gözini aç.dunısa hakikat bulasın Hak'ı 410/1 

(Öl * Y(TYF- (ŞT*ÇT*YE)İ-k *ş))-N 

Dostı olmak dilerisen dostlardan okı bir sebak 128/3 
(Öl * Y(TYF- (Ş$ŞT*N * YEJİ-k*#şp)*CSE* N 
Ger böyle olmazısan dostun dimegil bayık 131/3 

(Öl * Y(TYE- (ŞT*N* YE)İ-kJ * ş) * HT 


Yünus'un bu sözinden sen ma'ni anlarısan Konya menâresini göresin bir 


çuvalduz 106/9 

(Öl * Y(TYF- (ŞT* YE)İ-kl 4 ş$)*N 

Er tonını giyübeni togru yola gelmezise çıkarsun ol tonı 11/5 
(Öl * Y(TYF- (ŞT* YE-)I-k| *ş)* N* ST 


Er tonını giyübeni togru yola gelmezise çıkarsun ol tonı yohsa noksân irer 


tondan ana 11/5 

(Öl * Y(TYF- (ŞT YE)İ-k * ş) * CSE * BT 
Öylelik isterisen yoldaş olgıl er ile 304/3 

(Öl * Y(TYF- (ŞT YE)İ-k * ş) * CSE*N 
Adum eger sorarısan bilgil câna cânân benem 199/5 
Dinün imânun varısa hor görmegil dervişleri 374/1 
Eger gerçek 'âşıkısan key beklegil sır sözini 408/5 
(Öl * Y(TYF- (ŞT YE)İ-k * ş) * CSE*N * GT 


Dinün imânun varısa hor görmegil dervişleri cümle “ilem müştâk durur 


görmeklige dervişleri 374/1 


Eger gerçek “âşıkısan key beklegil sır sözini bir sözden oda atdılar miskin 


Hallâc-ı Mansür'ı 408/5 


182. 


183. 


184. 
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(Öl * Y(TYF- (ŞT YEJ)İ-k * ş)) * CSE* VT*N 
Beklerisen din gayretin virmegil nefse murâdın 136/11 
(Öl * Y(TYE- (ŞT * YEJİ-K * ş)) * HeT 

Eger degülsen öli tur irte namâzına 315/1 

(Öl * Y(TYF- (ŞT* YE)İ-k *ş)*N 

“Aşıkısan kuşanı gör dervişlerün palhengini 350/7 
/(Kin/ gelse giderür imânı 412/11 

(Öl * Y(TYF- (ŞT* YE- )i-k*ş)*N* YE- 
“Aşıkısan didârına koma bugüni yarına 93/3 

(Öl * Y(TYF- (ŞT* YE- )i-k*ş)*N* YE-* GT 


'Aşıkısan didârına koma bugüni yarına girenler 'ışk bâzârına kendözinden bizâr 


olur 93/3 

(Öl * Y(TYF- (ŞT* YT * YE- )i-k *ş) * CSE * YE- 

Dilerisen pâk olasın gönüllerde olgıl bâki 366/9 

(Öl * Y(TYE- (VsT*#N 4 YEJİ-kJ * ş) * YT 

Bugün 'ışk bahrinün gavvâsı oldum gevherler bulmışam “ummân içinde 332/3 
(Öl * Y(TYF- (VsT*N* YEİ-k * ş)) * GT 

Sıdk odına gümânı yak ol eşkere pinhândadur 54/9 

(Öl * Y(TYF- (VsT * YE)İ-k) * ş) *N 

Bakdugum yüzde gördüm O Tapdug'um nürını 397/1 

(Öl * Y(TYE- (VsT * YE-)İ-k| * ş) -N * VsTaç. 

Bir sâkiden içdük şarâb 'Arş'dan yüce meyhânesi 406/1 

(Öl * Y(TYE- (VsT * YEJ-k| * ş) * N * VsTaç. * fÖzl * Y(YE-İ-kj * $) * 
Ö; * Y3(YE-I-k * ş)) 

Bir sâkiden içdük şarâb “Arş 'dan yüce meyhânesi ol sâkinün mestleriyüz cânlar 


anun peymânesi 406/1 
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(Öl * Y(TYE- (VsT * YE-)İ-k * ş)) * CSE * HeT 
Anana kâbin kıydur Hakk'ı yân göresin 250/5 

(Öl * Y(TYF- (VsT * YE)İ-k * ş) * HeT 

Tşk odına yanmak gerek ayruk oda yanmaz ola 327/5 
(Öl* Y(TYE- (VWT*ÇT*INJ* YEJİ-k *ş)) * H* GT 
Bize “aşk şerbetinden sun i sâki bize Uçmak 'da kevser gerekmez 101/3 
(Öl * Y(TYE- (VT * HT 4 YE-)İ-k|J * ş) # N 

Üstüne tiz tiz örteler bu dünyâ hâk ü sengini 350/5 

(Öl * Y(TYF- (VT * YE-))-k| * 5) * HeT 

Müsâ'nun Tür'ına vardum dost cemâlin görmeyi 228/3 
(Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş)) * GT 

Gayrısına gönül virme Allah sevgüsi var iken 238/5 

(Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş)) * HeT 

Sana vire kılınç yorutmaga o 323/1 

(Öl * Y(TYF- (VT * YE)İ-k * ş)) *N 

Dost mahfiline geçegör andan yigrek turak nedür 37/5 1 
(Öl * Y(TYE- (VT * YE)-k *ş))*N # HT 

Gaflete virme özüni dünyâ-perestlik eyleyüp 87/7 

(Öl * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş)) * N * VTaç. 

Bir kişiye vir gönlü bu yolda taşı degül 164/1 

(Öl * Y(TYE- (VT * YE- )i-k *ş)) * CSE * YF- * VTaç. 
Bir kişiye virgil gönül cânında 'aşk eseri var 27/1 

(Öl * Y(TYF- (YE-L-k *ş) * YöT*N 

Da 'vet it âşıklara dem evliyâ demidür 85/5 

(Öl 4 Y(TYE- (YF- * HeT* YE-)-k| * ş) * HeTaç. 


Cân şükrâne virelüm eve dervişler geldi 373/1 


206. 


207. 


208. 


209. 


210. 


211. 


212. 


213. 


214. 


215. 


216. 


705 


(Öl * Y(TYE- (YE- VsT*#N* YEY)İ-k| * ş) * YöT * GT 


Nice ticâret ile mekseb gösterem ana Şöyle tüvângerdür ol assı-ziyândan fârig 


126/7 

(Öl * Y(TYF- (YöT*İIT-N* YE-)J-k| * ş) * GT 

Kimsene dinine hilâf dimezüz Din tamâm olıcak togar mahabbet 20/7 
(Öl * Y(TYE- (YöT * YEİ-kJ *ş) HN 


Sana direm iy veli tur irte namazına eger degülsen öli tur irte namâzına 


315/1 

(Öl * Y(TYF- (YöT * YE)İ-k|J * ş$) * N 

Dertlü “aşıklara sorun bu benüm derd ü süzumı 349/7 

(Öl * YITYE- (YöT * YE)İ-k * ş)) # CSE * N 

Sana eydür teslim ol gel miskinlik bulasın 242/7 

(Öl 4 Y(TYE- (YöT * YEİ-K * ş)) * CSE * N 4 YöTaç. 
Bir kişiden sorgıl haber kim ma 'niden haberi var 27/1 

(Öl * Y(TYF- (YöT * YEYL-k *ş)) NN 

Kime eydibilesin gel evünden taşra çık 131/7 

Kadrini bilmezlere göstermedi gevherin 254/7 

(Öl * Y(TYE- (YöT * YE-)İ-k *ş)) # NI ÖZ * YA(YE-İ-k * ş)) * CSEZ2 
ÖZ 

“Aşık da n'ister eyü ad bed-nâmı hoşdur “âşıkun 146/7 

(Öl * Y(TYF- (YöT * YE)İ-k * ş) * ST 

Togan ileyinden sapar zir'elinde murdârı var 27/3 

(Öl 4 Y(TYE- (YöT * YE- )l-kJ *ş) 1 YE- 

'Işkıla dinleyene eydeyin birin birin 254/1 

(Öl * Y(TYF- (YT *İIT* YE-)İ-kJ * ş) * ST 


Hücrede vü bucakda Hakk'a lâyık olmadum kiminde derd ü firâk kiminde eserlü 
söz 106/3 


217. 


218. 


219. 


220. 


221. 
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223. 


224, 


225. 


226. 


227. 
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(Öl * Y(TYF- (YT *N * YE-)İ-kJ * ş) * SıT 

Bu yolda neler çekdün ol kâna irişince 309/5 

(Öl * Y(TYF- (YT * YE)İ-k) $$) * N * GT 

Sende bulasın Mi 'râc sana gelür cümle yol 151/7 

(Öl * Y(TYE- (ZT* HT * YE-)İ-k| * ş) # HeT 

Bugün eyle idelüm yolda kalmamagiçün 251/3 

(Öl * Y(TYE- (ZT* HT * YE)İ-k * ş)) $ VT 

Bir dem döner Cebrâil'e rahmet saç.ar her mahfile 49/13 
(Öl * Y(TYF- (ZT* HT * YE-)İ-k * ş)) * YT 
/(Kocalar| esrükligi ayılmadın ne şür ider bu meydânda 318/9 
(Öl * Y(TYE- (ZT*N*JVTJ * YEİ-kİ * ş) * GT 


Bu dem yüzüm süre turam her dem ayum yeni togar her dem bayram durur bana 


yayum kışum yeni bahâr 77/1 


(Öl * Y(TYF- (ZT*N * YEJİ-k| * ş) $ (Özl * YA(TYE- (VT * YEK) * 
$) *1Özl * Ya(YE-İ-k) * ş) * Ng 


Erün didârın gördüm gümân terkini urdum dost bahçesine girdüm ögerem gül- 


zârını 397/5 
(ÖJ * Y(TYEF- (ZT*N* YE-İ-k| *ş) * YT 


Girdüm gönül şehrine taldum anun bahrine 'ışkıla seyr iderken iz buldum cân 


içinde 302/15 

(Öl * Y(ITYF- (ZT*N* YT * YE-İ-kj * ş) * HeT 
Bugün cânum yolda koyam yarın seni bulmag içün 234/1 
(Öl * Y(TYF- (ZT* VT * YE-)İ-kJ * ş)*N 

Çünki gördüm yüzini ana virdüm özümi o 339/7 

(Öl * Y(TYF- (ZT* YE-)-k*ş)* İT 


Dahı Elest belürmedin âşıkıdum sen ma 'şüka 190/7 


228. 
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(Öl * Y(TYF- (ZT* YEYİ-kJ *ş)*GT*H 

İşüm bitince yüriyem teferrüce geldüm ahi 370/9 
(Öl * Y(TYF- (ZT * YE-)İ-k| * ş) * HeT 

Anca savaş kuralar benüm mâlum üstine 340/5 

(Öl * Y(TYF- (ZT* YE-)İ-kJ * ş)* N 

Senün kokun tuydı cânum terkin urdum bu cihânun 268/3 
(Öl * Y(TYF- (ZT * YE-İ-k|J * ş) * N * HeT 
Bundayiken öldür beni varup anda ölmeyeyin 269/3 
(Öl * Y(TYF- (ZT * YE)İ-k| * ş) # ST 

Dün-gün uyumaz oldum “acâyib hâlüm vardur 51/1 
Yola bakdum utandum hep işüm yanlış benüm 225/3 
(Öl * Y(TYF- (ZT * YE-)I-k| * ş) * VT 

Yir yüzinde gezeridüm ugradum milketler yatur 82/1 
(Öl * Y(TYF- (ZT * YE-)İ-k| * ş) * VT * VTaç. 


Yir yüzinde gezeridüm ugradum milketler yatur kimi ulu kimi kiçi key kuşagı 


berkler yatur 82/1 

(Öl * Y(TYF- (ZT * YE-)İ-k * ş)) * HeT 

Her gice cevlân ider Hakk'un cemâlin görmege 150/3 
Zindeyiken ölmek gerek varup anda ölmez ola 327/7 
(Öl * Y(TYF- (ZT* YE-)İ-k * ş)*N 

Bir dem görür olmış gedâ yalın tene geymiş 'abâ 49/7 
(Öl * Y(TYF- (ZT* YE- VT * YEJ)İ-k *ş)) 
Topraga çün düşürdiler el topraga üşürdiler 184/9 
(Öl * Y(TYF- (ZT* YT *HT* YE)İ-k) *#ş) 


Ezel ana karnında kan yiyüp dirilmişem 227/3 


239. 


240. 


241. 
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245. 


246. 


247. 


248. 


249. 
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(Öl * Y(TYE- (ZTaç. *ZT * YE-) (-k) * ş) * HeT 


İltüp sine koyalar yine eve geleler anca savaş kuralar benüm mâlum üstine 


340/5 
(Öl * Y(TYE- (ZTaç. *ZT* YE)İ-kJ *ş) NN 


Yünus yüzün kaldurmagıl “âşıklarun ayağından fidâ eyle yüz bin cânı andan 


bulasın Sübhân'ı 402/7 

(Öl * Y(YE- (-k| * ş$)*N 

Bilmez misin gayretsüze dost u düşmân gülesini 348/9 
(Öl * Y(YE- -k * ş) * HT * KrşT 

İsteridüm hasret ile dost yanumda pinhânımış 125/1 
(Öl * Y(YE-(<k * ş) * ST 

Uşan olma bu sözümden 83/3 

(Öl * Y(YEİ-k * ş) *N KJA) 

Gör kul kim Tanrı kimdür fiy sâhib-kabül) 151/3 

(Öl * Y(YE-I-k| * ş)* AT * GT 

Giderdüm gönlümden kini kin dutanun yokdur dini 399/5 
Ayrılmazuz birlikden bulduk mekânumuzı 416/9 

(Öl * Y(YE-İ-k|J * ş)*AT*N*HST 

Seçemedüm andan beni bir kezden ol oldum ahi 370/3 
(Öl * Y(YE-I-kJ * ş) * BET 

N'iderem anuban 203/1 

(Öl * Y(YE-I-kJ * ş) * BET * GT 

N'iderem anuban bes ne lâyıkvam 203/1 

(Öl * Y(YE-İ-kJ * ş) * GT 

Key sakın o şeh katından seni ırag ide bir söz 102/7 


N'itsün ezel bezminde öyle çalındı kalem 202/9 


250. 


251. 


252. 


253. 


254. 


255. 
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(Öl * Y(YE-I-kJ * ş)* HAN 


İşidün iy ulu kiçi size benüm haberüm var zihi devlet benüm bugün kim senün 


gibi yârüm var 43/1 


Işidün iy ulular âhir zamân olısar sag müsülmân seyrekdür ol da gümân olısar 


60/1 


İşidün iy yârenler ışk bir güneşe benzer 'ışkı olmayan gönül mesel-i taşa benzer 


66/1 


İşidün iy yâranlar dem evliyâ demidür gelsün “ömür sürenler dem evliyâ 


demidür 85/1 

İşidün iy yârânlar eve dervişler geldi 373/1 

(Öl * Y(YE-I-k| * ş) * HeT 

Bir “âmel eylemedüm gireyidüm gönüle 338/3 

Kon varın itsün pâyimâl görmesün ayruldugını 390/5 
Gelsün alsun bezini 407/3 

(Öl * Y(YE-I-k| * ş) * HeT-*-N*ST 

Sürün gitsin ol “ayyâr'ı anı sevmek 'ardur bize 333/5 
(Öl * Y(YE-I-k| * ş) * HeT * ŞT 

Emek yimesin hacca bir gönül yıkarısa 299/3 

(Öl * Y(YF-I-kJ * ş) * HT 

Sataşdum güle güle 188/3 

Giderem “aklum başumdan şaşuban 244/1 

Yanaram 'ışkun odına düşüben 244/1 

Ötem hey dost diyü diyü 291/3 

Yanam hey dost diyü diyü 291/5 

(Öl * Y(YE-I-kJ * ş) * İIT * GT 


Şâkirem derdümile sataşdum güle güle 188/3 
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256. |Öl* Y(YE-L-kJ*ş)*N 
Eydivirem ne kıldugın benüm ile ol dil-pezir 53/1 
Görme misin bu dünyâya eyü yavuz geldi |bu dünyadan eyü yavuz) gider 87/7 
Sanurdum kendüm ayrıyam dost gayrıdur ben gayrıyam 125/3 


(Yünus) eydür Hak nürın gördüm ilk yaz güneşi gibi mevc urup toga geldüm 
196/11 


Sanasın bülbülem gül-zâre karşu 289/3 


Bildük gelenler geçmiş konanlar girü göçmiş 'ışk şarâbından içmiş kim ma'ni 


tuyarısa 299/7 
Göresin bu meydânda topdur dostı seven başı 360/7 
Gördün elünde kalmaz bu dünyânun varlıgı 361/5 
Eydürler bir kuşıdı hikmeti öküşidi iki cihân “ârifi ol kuşdan “ibret aldı 367/3 
“Aceblemen beni dahı “ışk nihengi yutdugını 401/3 
257. l|Öl* Y(YE-İ-kJ * ş)* N*GT 


N'iderüz dirlik suyın biz cânı yagmâya virdük cevherleri sarrâflara ma'deni 


yagmâya virdük 143/1 

Tehi görmen kimseyi hiç kimesne boş degül 167/1 
258. |Öl* Y(YE-Lk) *ş)* N 4 HeT 

Kurbân kılayın bu cânı “ışka münkir olmayayın 269/7 
259. |JÖlJ* Y(YE-I-k) *ş$)*N*4 HT 

Dirsin şeyhüm 'ışkıla yalın ayak baş aç.uk 162/3 

Esritdün cümle halkı sırf içürdün peymâne 320/1 
260. (Öl* Y(YE-(-kJ *ş$)*N*#İIT 

Nite revâ görürsin hizmeti dervişlere 330/3 
261. |Öl* Y(YE-L-k)*ş) * N * Naç. 


Bilürsin dünyâ seveni baykuş gibi virândadur 44/3 


262. 


263. 


264. 
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267. 
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Eydivirem ne kıldugın benüm ile ol dil-pezir /o/ her dem yini şive ile beni yini 


kılur esir 53/1 

Gördüm gögün meleklerin her biri bir cünbişdedür 177/5 
Görmez misin topragı hâsları kuçmış yatur 246/3 

(Öl * Y(YE-İ-k|J * ş)* N# ST 


Sorman Yünus'dan haber dost kandasa anda var yüz bin gevherden fârig “şk 


denizine talan 264/9 

(Öl * Y(YE-İ-kJ * ş) * Naç. #N*Naç. 

Görün bi'llâhi şu halkı istemezler güzel Hakk'ı 238/3 
(Öl * Y(YE-I-k| * ş) # SıT-*-N 

Söyleyeyüm şimden girü gülzâruma irdüm bugün 240/5 
(Öl * Y(YE-İ-kJ * ş) # ST * SıT 

Yanmışam “ışkuna tâ kül olınca 129/5 

(Öl * Y(YE-İ-k|J * ş) * VsT 

“Âşık oldum erene irmegile 296/1 

(Öl * Y(YF-I-kj * ş) * VT 

Ugradum milketler yatur 82/1 

(Öl * Y(YE-İ-k| * ş) * VT * HT 


Berk yapışdun şol dünyâya koyup gitmeyesin bigi karanu yalınuz sinde varup 
yatmayasın bigi 414/1 


(Öl * Y(YF-I-k| * ş) * YöT 

IBiz/ soralum / ışkı) tutmışlara 330/5 

(Öl * Y(YE-İ-k| * ş) * YöT * GT 

Şükr eylegil Hâlik'a ol durur Hayyü'-Bekâ 33/5 
Sıgındum ol Allâh 'uma didi hem “afv kılam diyü 285/5 


Sorun cümle 'âşıklara kıldan kıla bilür anı 377/5 
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271. lÖl* Y(YE-I-k) *ş)* YöT*#N 
Muştulanuz âşıklara bu 'ışk ulu devlet olur 45/1 
Eyidün Yünus'a dursun yüzini topraga sürsün 122/9 


Haber eylen '“âşıklara “şka gönül viren benem aşka bahâ kim yitüre 'ışk 


madenin bulan benem 177/1 

272. lÖl* Y(YE-I-k| *ş)* YöT*N 
Sorun Tapduklu Yünus'a bu dünyeden ne anladı 120/5 
Eydem sana n'itmek gerek 140/1 


Söyledün cümle “âleme henüz nikâb içindesin bir dem perdesüz yürisen iki cihân 


olur helâk 144/3 
273. lÖl* Y(YE-LkJ *ş)* YT 
Bu ne 'acâyib ugrı bu çagıran içinde 302/5 
274. lÖl* Y(YE-I-k| *ş)* YT ST 
Bi-mekânam bu cihânda menzilüm turagum anda 310/1 
275. lÖl* Y(YE-L-k| *ş) * YT * Yaç. 
Şöyle mücrimem yolda mücrimler benden server 41/1 
276. lÖl* Y(YF-I-k) *ş)*ZT 
Gidem başsuz ata binişicek 127/3 
277. lÖl* Y(YE-I-k|J * ş)* ZT * HeT 
Ölelüm ölmeziken yine ölmemegiçün 251/1 
Aglayadum bu dünyede yarın anda gülem diyü 285/3 
278. lÖl* Y(YE-I-kl *ş$)*ZT * YT 
“Aşık oldum bugün meydân içinde 332/1 
279. lÖl* Y(YEF-L-k*ş)*(NJ-H 


Anla /kul kim Tanrı kimdür) iy sâhib-kabül 151/3 


7.5 


280. (Öl* Y(YE-L-k *ş))* ATAN * HeT 
Götür yüzünden perdeyi didâruna göyüneyin 268/7 
Siler gönüllerden pâsı yirine nür toldurmaga 329/5 
281. |Öl* Y(YE-I-k *ş) * CB * HeT 
Fenâ ol kim bulasın zevk-i vuslat 411/5 
282. |Öl* Y(YE-L-k *ş))* CB*N 
Öğret imdi dil ne disün 183/5 
283. |Öl* Y(YE-L-k*ş))* CB*N-* HT 
Öğret imdi dil ne disün şart oldur seni söylesün 183/5 
284. |Öl* Y(YE-I-k *ş))* CSE*CB*N 
Kogıl hem it beslemegi 97/3 
285. (Öl* Y(YE--k*ş)4* CSE* CB*N*ST 
Kogıl hem it beslemegi it besleyen sekbân olur 97/3 
286. |(Öl* Y(YE-I-k * ş)) * CSE * ÇT * Öaç. 
Hadisdür Mustafâ'dan 'ışkıla ikrâr didi 110/7 
287. lÖl* Y(YF-I-k * ş)) * CSE * HeT 
Hayâllerde kalmagıl yoldan mahrüm kalasın 242/1 
288. |(Öl* Y(YE-I-k*ş))* CSEHN 
Dimegil dostı girçek severin 369/9 
I Çerçif eydür kanı aldun gözgümi 407/11 
289. I(Öl* Y(YE-J-k *ş))* CSE*N * HeT 
Kogıl beni hoş yanayın kül oluban uşanayın 186/5 
290. (Öl* Y(YE-L-k*ş) 4 CSE*N* HeT*H 


Kogıl beni hoş yanayın kül oluban uşanayın ol sevdügün Muhammed'e olayın 


çerâk Çalab'un 186/5 


291. 


292. 


293. 


294. 


295. 


296. 


297. 


298. 


299. 
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(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE*N*ST 


Kogıl bu dünyâ bezegin bu dünyâ yil durur hayâl ne vefâ kılısar bize çün pusuda 
durur zevâl 155/1 


Dimegil dostı girçek severin dostı girçek sevenler benligin elden kodı 369/9 
(Öl * Y(YE-İ-k *ş) * CSE*-N*ZT 

Key sakıngıl datlu cânun okları çıkmadın yaydan 265/1 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE * ŞT 

Hiç tama ' eylemegil “aklun sana yarısa 300/1 

Cânsuzlara bir düş durur ger yorasın sen bu düşi 360/3 

(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * CSE * YöT * HeT 

Kulak urgıl benden yana haberüm var diyem sana 273/9 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE * YöT * HeT * HeTaç. 


Kulak urgıl benden yana haberüm var diyem sana la'net kıldı 'Azâzil'i 'Arş'da 


mekân tutmış iken 273/9 
(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * CSE * YT * HeT 


Yavı vargıl bu yolda her bir dürlü menzilde cümle söylenen dilde gerek 


unıdulasın 281/7 

(Öl * Y(YE-Jk * ş) * GT 

İbret durur anlayana 28/5 

Sun “ıssı sunmasa âlet kurılmaz 107/5 

Ayun on dördi misün balk urur yüz ü yanak 132/1 
(Öl * Y(YE-(-k *şp) * HİT 

Geç Yünus endişeden ne gerek bu pişeden 66/9 
(Öl * Y(YE-(-k * ş) * H 4 İIT * GT 


Geç Yünus endişeden ne gerek bu pişeden ere 'ışk gerek önden andan dervişe 


benzer 66/9 


300. 


301. 
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308. 


715 


(Öl 4 Y(YE-I-k *şp) * H*N 
Bilür misüz iy yârenler girçek erenler kandadur 65/1 
(Öl * Y(YE-(-k * ş$) * HN 4 Naç. 


Bilür misüz iy yârenler girçek erenler kandadur kanda baksam anda hâzır kanda 


istesem andadur 65/1 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * HeT 

Kullık eyle erene şarkdan garbı görene 84/3 
Beri gel barışalum yadısan bilişelüm 292/5 
Gâyet hor u hakir ol başda Halil olasın 309/3 
Namâz kıl yarak olsun âhretde gerek olsun 315/5 
(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * HeT * GT 

Nisâr ol âşık cânına ki dostıla visâli var 32/1 


Kullık eyle erene şarkdan garbı görene senden haber sorana key miskinlik 
gerekdür 84/3 
(Öl * Y(YE-I-k * ş) * HeT * SıT 


AYA 


Gâyet hor u hakir ol başda Halil olasın İsmâ'il gibi sen de kurbâna irişince 


309/3 

(Öl * Y(YF-I-k * şp) * HT 

Hatlan bugün-yarın diyü 174/7 

(Öl * Y(YE-I-k #ş) *HT*N 

/(Çakıldak) ögüdür döger anı 313/5 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) HİLT 

(Âşıklar âhı / kasd ider sekiz Uçmagı nür ide nüra katmaga 1/9 
(Bu semâ 'a girmeyen) irişür bizüm ile 58/1 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) HİT * GT 


Kalma bu degme renge yüz bin yıllık fersenge ferenler) iki cihân bir adım 


şaşurmadın adarlar 39/5 


Ne vefâ kılısar bize çün pusuda durur zevâl 155/1 
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309. (Öl* Y(YE-J-k * ş)) HİIT * HeT 

Geç bu uzun endişeden erdire nefsin uşadan 314/5 
310. JÖJ* Y(YE-L-k*ş)*N 

Di bir kaç. Gün geze durur 72/3 

Gör niçe cân fidâ kılur şem 'i öninde pervâne 294/7 


Gör ne yuvadan uçdum râzumı halka aç.dum 'ışk duzagına düşdüm tutıldum ele 


geldüm 196/3 
Gör niçe medh iderler bülbüller gül üstine 334/3 
Bellü bilün mahrüm durur bu dünyâda dostsuz kişi 360/1 
Gör niçesi germişem sayvânumı 389/7 
Gör beni 'ışk n 'eyledi 404/7 
311. |Öl* Y(YE-L-k*ş)*N *YöT* N 
Didiler kimsin ana miskini dervişlerün 149/5 
312. |JÖl* Y(YE-I-k*ş)*N*AT GT 
Ayırma beni senden bulışdum yad olmazın 256/5 
313. |JÖl* Y(YE-I-k*ş)*N-AT*#H 
Ayurma beni senden yaradan 284/1 
314. |Öl* Y(YE-LEk*ş)*#N*-AT*H ST 
Ayurma beni senden yaradan düşüp ölürüm ben bu yaradan 284/1 
315. |JÖJ* Y(YE-L-k*ş))* N 4 CB 4 Naç. 
Kazanı gör ol mâlı kim senden o girü kalmaya 316/1 
316. |JÖlJ* Y(YE-L-k*ş)*N*4GT 
Ko ölmek endişesin “âşık ölmez bâkidür 33/1 
Tut miskinlik etegin âhir sana gerekdür 84/7 


N'eylerler fâni dünyâyı Allah sevgüsi var iken 238/1 


317. 


318. 


319. 


320. 


321. 


322. 


323. 
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(Öl * Y(YE-L-k * ş) * N * H $ Naç. 
İşit sözümi iy gâfil tanla seher vaktinde dur 88/1 


İşit sözümi ya sagır tâ terezün gele agır yalvar Çalab'una çagır tanla seher 


vaktinde tur 88/3 
(Öl * Y(YE-I-k * ş) * N * HeT 


Gör ma 'şükun ne işdedür “âşık dahı ol işdedür ikisi bir sır işdedür iki sanup 


kalma ırak 130/3 

Koma beni batmayayum 215/3 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * N * KrşT 

Eydürsin sor iste beni bana gelen kâlden bezer 83/5 
(Öl * Y(YE-I-k * ş) * N # KrşT 

La'net kıldı “Azâzil'i “Arş'da mekân tutmış iken 273/9 
(Öl * Y(YE-İ-k * ş) * N $ Naç. 

Dinle kuşlar ünini niçe dürlü sâz gelür 23/3 

Gör bu latif çiçekleri bezenüben Hakk'a gider 28/1 


Gör Hârüt-Mârüt neyidi Hazret'de ferişteyidi nasibin 'ışka aldurup makâmın 


zühreye vire 307/3 


Görmez misin Edhem 'i tahtını terk eyledi Hak katında hâs oldı bir eski palâs ile 
335/15 


Gör bu dervişi Yünus'ı tercemân-ı lisân okur dir ki bu 'ışkıla beni Tanrı delâlet 


eyledi 392/5 

(Öl * Y(YE-Lk *şp #N*ŞT 

Dinle sözüm ma'nisin anlayayum dirisen 23/5 
(Öl * Y(YE-I-k *ş) * N * ŞT * Naç. 


Dinle sözüm ma'nisin anlayayum dirisen ârifün kulagına kudret üni tiz gelür 


23/5 


324. 


325. 


326. 


327. 


328. 


329. 


330. 


331. 


332. 


333. 


334. 
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(Öl * Y(YE-I-k * ş) * N * YöT 

Sor durdugum yiri bana 175/5 

(Öl * Y(YE-İ-k * ş)) * N * YöT * YöTaç. 

Dile rızkını Hak'dan nahnu kesemnâ pinhân 378/5 

(Öl * Y(YE-I-k $ ş) * ŞT 

Hayr itsün benden bilürse 108/3 

Oguldan dahı tatlu eger togrı yârısa 300/5 

“Ayb eyleme süret olursa fâni 379/5 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * ŞT * GT 

Hayr itsün benden bilürse eglenmen zamân gerekmez 108/3 
(Öl * Y(YE-İ-k * ş) * VT 

(Er) yitemez yol varanlara 298/5 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * VT * HeT * HT 

Gir gönüle bulasın Tür sen-ben dimek defterin dür 54/3 
(Öl * Y(YE-I-k * ş) * YöT * CB * Öaç. 

Va'de olundı kamuya kim göreler yarın anı 53/5 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * YöT * GT 


Nazar kıl bu gevhere ya bu bir gizlü nüra nür kaç.an yavı vara çün Hak nazar- 


gâhıdur 33/3 

(Öl * Y(YE-I-k #ş) * YöT*-H 

Eyit bana “aklı iren 366/7 

(Öl * Y(YE-I-k * ş) * YöT*#N 

Çagırur Tapdug'ına 'âr gerekmez 101/7 

Çok sorarlar Yünus'a niçe 'ışk esrükligi 202/9 
(Öl* Y(YE-İ-k *ş) *ZT 4 ST 


Gözden tolanma dem-be-dem kim sensüz ben olımazam 189/3 


335. 


336. 


337. 


338. 


339. 


340. 


341. 


342. 


343. 


344, 


345. 
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(Öl * Y(YE-I-k * ş) HİLT 

(Derviş olan kişiler) ummaya Hurisinden 142/5 
(Öl * Y(YE-I-k * ş) HİT * GT 

Korka durun ölümden cümle togan ölmişdür 76/5 
(Öl * Y(YF-I-k * ş) * ST 

(Derviş olan kişiler) korkmaya Tamu'sından 142/5 
(Öl * Y(YE- İk *ş)* YE- 

(Dervişlik isteyen) çeke sabr u kanâ'atı 140/3 
(Dervişlik isteyen) tâze-kârlık ide katı 140/3 

(Anı işiden kulak) kaldı sak 320/3 

(Öl * Y(YE- (-k*ş) * YF 4 HeT 

Gel beri tagılmayalum katre-i bârân gibi 200/5 
(Öl* Y(YE- (-k*ş)* YE-* HT 

(Yunus) girdi yola kamu gurbetleri bile 222/11 
(Öl * Y(YE- (-k*ş)* YE-*HT*4GT 

Vir salâvât 'ışkıla ol günâhlar eridür 81/1 

(Öl * Y(YEF- (-k*ş)* CSE* YE-*GT 

Katı buşmagıl nigâhı buşudur “aklun düşmânı 412/5 
(Öl * Y(YF- (-k*ş)) * CSE-HT* YE-*N 
Algıl kendü elünile girü kendü hisâbunı 155/5 

(Öl * Y(YE- (-k*ş) * CSEYHT* YE-*N*ST 


Algıl kendü elünile girü kendü hisâbunı yohsa serhenkler elinde katı yaramaz 


olur hâl 155/5 
(Öl* Y(YF- (-k*ş)*N* YE-*GT 


İt bir eri ihtiyâr kahıtlıkdan bol degül 163/5 


346. 


347. 


348. 


349. 


390. 


351. 


392. 


393. 
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(Öl * Y(YF- HİIT-* YEI-k *ş)) * CSE * ST 
Kılgıl Yünus'a tümâr 'ışk beni benden aldı 367/13 
(Öl * Y(YöT * YE- )i-k *ş)) YE- *ST 
Işksuzlara virme ögüt ögüdünden alur degül 157/1 
(Öl * Y(YöT * YE- )i-k #ş) YE- * ST * STaç. 


Işksuzlara virme ögüt ögüdünden alur degül 'ışksuz âdem hayvân olur hayvân 


ögüt bilür degül 157/1 


(Öll * CB, * YI(TYF- (HT * YE)İ-k| * ş) * (GTI * Hol * (Öşl * CB, * 
YA(TYF- (HT * YE)İ-k| * ş) * (GT> * Hol *(Özl * Y.(TYE- (ZT * YE)İ- 
kl tş)* GT3*H; 


Ne oda yanam dagılam ne dâra çıkam bogılam işüm bitince yüriyem teferrüce 


geldüm ahi 370/9 


(Öll * CB, * YI(TYF- (HT * YEİ-k * ş)) * CSE, * (GTİ * TÖzl * CB, * 
Ye(TYF- (HT * YF-)I-k * ş) * CSE; * GT> 


Yâ sevgil dünyâ dutgıl yâ gelgil yol iletgil iki da vi bir ma'ni bu yolda sıgmaz 
dirler 39/3 

(Öşl * CB, * YI(TYE- (VT * YE-İ-k) * ş) * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> * Ö; 
Gerek suya yunalum (bizimle) biledür “illetümüz 116/5 


(Öll * CB1 * YI(TYF- (YT * YE-)İ-kjJ * ş) * (STıJ * (Özl * CB; * YA(TYE- 
(VT *N * YEJİ-k| * $) * (STol * (Özl * Y(TYE- (HeT * YE)İ-k| * ş) * 
ST; 

Ne Tamu'da yir eyledüm ne Uçmak'da köşk bagladum senün içün çok agladum 
bana seni gerek seni 381/7 

(Öşl * CB, * YI(YE-İ-k| * ş) $ JÖzl * Y>(YE-I-k) * $) $ (Özl * Y3(YE-I-kİ * 
ş) * VT; 


Geh varam Dâvud olam çıkam Süleymân tahtına 201/33 


394. 


395. 


396. 


357. 


398. 


399. 


360. 


361. 
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L(Ö,l * CB, * Yı(YE-İ-k| * $) * |Özl * Ye(YE-İ-k) * $) * |Özl * Ya(YE-İ-kj * 
$)* VT; * CB4* (Öşl * YA(TYE- (SrT * BET * YE)İ-k) * ş) 


Geh varam Dâvud olam çıkam Süleymân tahtına geh gine güm-râh olup vaslı 


koyup hicrân olam 201/33 
(Özl * CB, * Yı(YE-İ-k| * 5) $ (STı) 4 (Özl * CB> * Ye(YE-İ-k * şi) * ST? 
Ne ölüsin ne diri hiç tenün yokdur senün 147/5 


(Özl * CB, * YI(YE-İ-K| * $) * (ST1J * |Özl * CB; * Ye(IYE- -k * şi) # (STİ 
*lJÖzl * CB3* Y:(YE-İ-kj * 5) * ST; 


Ne du'â kılam ne selâm (viremj ne zikr ü tesbih kılam bu biş vakt namâzumı 


'ışkun gâret eyledi 364/5 


|Öll * CB; * Yı(YE-İ-k|J * ş) * CB, * BT, * (Özl * CB; t Ye(IYE--k $ ş)) * 
(Özl * Ya(YE-İ-kj * ş) 


Gâh hâlis ü gâh muhlis olam uş Furkân'ıla gâh Rahmâni'r-Rahim yâ Hayy u yâ 
Mennân olam 201/43 


|Öll * CB, * Yı(YE-İ-k) * ş) * VT, * HeT; * (Özl * CB; * Ye(YE-İ-kj $ ş) * 
VT> * HeT> 


Gâh inem esfellere şeytânıla şerler düzem geh çıkam “Arş üstine seyrân olam 


cevlân olam 201/7 

|Örl * CB, * Yı(YE-İ-k| $$) * ZTı* Öz * Ye(YE-İ-kl * ş) 

Gâh rindem harâbâtda ben bir “aceb kolmaşam 227/5 

(Öl * CB, * Yı(YE-İ-k $ ş) # GT, * (Özl * CB>* Y(YE-İ-k * ş) * CSE; 
Gehi Leyli olur Mecnün gözinden geh olur Leyli'nün hayrân-ı “ışkdur 90/5 

|Özl * Yı((YE- -k * ş)) * (HeTil * Özl * Ye((YE- -k * ş) * (HeT>l * (Öşl * 
Y(TYE- (N* YEK * ş) * HeT; 


Tâlib meseli ırmak mürşid meseli deryâ seyr ü seferi hoş gör “ummân bulasın 


birgün 229/3 


362. 


363. 
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366. 


367. 
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369. 
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L(Ösl * Yı(IYF- -k * ş)) * N, * HeT, $ (Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) * Nz t HeT> 
Mansür'layın dâra beni şöyle 'ıyân göster seni kurbân kılayın bu cânı “ışka 
münkir olmayayın 269/7 

(Öşl * YI(TYE- (N * YE)İ-k| $ ş) * YöT; * Öz * YAYE-İkl #ş) 4 N3 * 
VT> 


Dostdan haber kim getürdi sorun seher yillerine Hak Çalab'um bititmesin 


ayrılığın kullarına 345/1 

(Öl * Yı(TYE- (INI * (-k) * $) * ATı # (Özl * Y>(YE-İ-kj * ş$) * AT» 
Çıkarmayalum dilden ayrılmayalum yârdan 713 

(Öll * Yı(TYF- (INI * AT * YE-)İ-k * ş) $ Ye(TYE- (VT * YEİ-k * ş) * 
Öz; 

Vatanumdan ayırdılar bu dünyeye düşdi gönül 152/3 

(Özl * YIÇTYE- (INI * YESYİ-Kİ * $) * (GTi * (Özl * Ye(YE-İ-k| $$) * GT; 
Sevelüm sevilelüm dünyâ kimseye kalmaz 103/5 

(Öll * Y,(TYE- (INI * YEJİ-k| * ş) * CB, * Nlaç. * CB, * Ö2 1 YA(TYE- 
(ÇT *(YE-Di-k * ş)) * VT; 

Dimesün kim ben şâdıyem ya şâdılık kandan ana 11/1 

(Öşl * Yı(TYE- (INI * YE-)İ-kJ * ş) * CB, * Nlaç. * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 
* Öp 

Görün ki Yünus n'itdi varuban hazrete gitdi katredür “ummâna yitdi tolsa gerek 
şimden girü 286/7 

(Öl * Yı(TYE- (INI * YEİ-K|J * $) * YöT; * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * GT> 
Sordum deniz balıgına ırak degül salıgına 222/3 

(Öll * YI(TYF- (INI * YE-)İ-kJ * ş) * YöT; * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * GT; 
*TÖzl * Y.(TYF- (HT * YE-)i-k| * ş) 


Sordum deniz balıgına ırak degül salığına girdüm gönül sınugına gönülleri 


düzer oldum 222/3 


371. 
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373. 


374, 


375. 


376. 


377. 
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(Öl * Yı(TYF- (INI * YE-)i-k * ş)) * CSE, * (ÇT, * Hil * (Özl * Ye(TYE- 
(N *t YEJ)I-k in ş) * CSE» * VT> * ÇT> * H> 

Toldur kadeh sungıl bize 'ışk şarâbından iy sâki 366/1 

(Özl * Yı(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) $* CSET * (ÇT, * ıl * (Özl * YA(TYE- 
(N * YE>)İ-k * ş)) * CSE; * VT> * ÇT; * Hz * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) * İLT3 * 
YA(TYF- (VsT * YE-)İ-k * ş)) * Öş 

Toldur kadeh sungıl bize “ışk şarâbından iy sâki ol badyadan gerek bize andan 
içe şeyh ü faki 366/1 

(Öl * Yı(TYE- (INI * YE)İ-k * ş1) * KşIT, * (Özl * YA(YE-İ-k * şi) 4 N> 
Varur virür yok nesneye bilmez neye satdugını 401/5 

(Özl * Yı(TYE- ((VTİ * YE-)İ-k) $ 5) # (Özl * YA(TYE- (N * YEİ-k| $ ş) $ 
(Öşl * YA(TYE- (ZT * (ATI * YEJİ-Kİ * ş) * Öy * YA(TYE- (YT * YE)Ekİ 
* ş) a ST, 

Geldüm dünyâyı seyr itdüm ya bugün ya yarın gitdüm ben bunda eglenimezem 
bunda bitmez işüm benüm 204/5 

(Öl * Yı(TYF- (VTİ * YE-)İ-k * ş)) $ (Özl * YATYE- (YöT * YE)İ-k * 
$D * |Özl * Ya(YE-İ-k * ş1) * Ng 

(O sana) gele gözüne görine azdura benzün rengini 350/1 

(Öşl * YI(TYEF- ( YE-* YT * YE)İ-k *ş) *N, * GT, *GT)*Ö,* 
Y>(YE--k * 5) * CSE> 

Hiç ırak isteme anı cânından içerü cânı senünle biledür anı görmemek bi-basar 
durur 61/3 

(Öll * Yı(TYF- (AC * YE- )i-k *#ş)) * ÖYE-, $ (Özl * YA(TYF- (N* YE)İ- 
k*şl) 

Götürdi urdı yire işümi şer eyledi 356/13 

(Öll * Yı(TYF- (AT *ST * YE)İ-k * ş) * (ST> * VT>l * Öz * Ye(YE-(k * 
ş) 


Ol halkun varlıgından pâdişâh birliğinden şol bir söz sebebinden sürildi /ona| 
la'net oldı 367/11 


379. 
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(Öll * YI(TYE- (AT * YE-)İ-K) * ş) $ |Özl * Y2(YE-İ-kj * ş) * VT> 
Âdemilikden çıkam uçam melekler mülkine 201/31 


lÖsl * YIÇTYE- (AT * YEJEKİ # 5) # JÖzl * Ya(YE-EKİ # 5) 4 VTe # TÖzl * 
Y:(YE-I-k| t ş) t (Öl t Yı(YE-İ-k| * ş) * (Ösl * CB; * Ys(YE-L-kJ & ş) p 
(Ösl * Ye(YE-İ-k| * 5) 


Âdemilikden çıkam uçam melekler mülkine levn olam bi-levn olam geh kevn 


olam bi-kân olam 201/31 


(Öll * YI(TYF- (AT * YEJ)İ-k *ş) * Nı * H> H(Öşl * Ye(TYE- (YöT * 
YE-)İ-kl * ş) * N> 


Didârdan ayırma bizi Allâh sana sundum elüm 184/19 
(Öşl* Y(TYF- (AT * YEİ-k * ş)) * Ye(TYE- (KrT * YE-)İ-k * ş)) * Öp 
(Gerçek Hak Aşıkları) Ol ikiden fârig olur neye benzer bu işâret 17/3 


(Öll * YI(TYF- (AT * YE- )i-k *ş) * YE-, * H> *(Öşl t Ye(YE-I-k * ş)) 
*İIT> 


Erenlerden olma ırak gel ikrâr it erenlere 314/7 

(Öşl * Yı(TYE- (BT $ ÇT * YEİ-k) * ş) $ Öz * Ye(YE- İ-k * ş)) $ CSE> * 
A 

Söz oluban dilden çıkam sür u nagam nemdür benüm 170/3 


(Öşl * Yı(TYE- (BET 4 VT 4 YE)İ-k| * ş) * (Özl * Ya(TYE- (BŞT * VsT * 
YE-)İ-kJ * $) * |Özl * Ya(TYEF- (BET * ÇT 4 YEİ-k) * ş) * Öz * YA(YE- |- 
k*t ş) * CSE, t - YE-, 


Müsi olup Tür'a çıkam nür oluban gözden bakam söz oluban dilden çıkam sür u 


nagam nemdür benüm 170/3 
(Öşl * Yı(TYE- (BgT 4 YE-) —k $$) * Hz * (Özl * Ya(YE-İ-k) #ş) * Hz * N> 


Garibseyüp aglarıdum âh n'ideyin “ömrüm seni 384/3 


387. 


388. 
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390. 


391. 


392. 
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(Öşl * YI(TYF- (BT * YE)İ-k) * ş) * ST, * ST>aç. *(Özl * Ye(YE-İ-kl * 
ş) * ST> 

Anup kıyâmet günini aglaşalum ol gün içün ol gün melâmet günidür aglaşalum 
ol gün içün 272/1 

(Öl * Y(TYE- (B8T 4 YE-)f-k * ş)) * Ha * (Öşl * Ya(TYE- (YöT * YEJL 
k| t5) * N> 

Hep koyubanı kaç.dılar Allâh sana sundum elüm 184/11 

(Özl * Yı(TYF- (BgT4 YE- ŞT* YEİ-k| * ş) * (Özl * YA(TYE- (YöT * 
YE-)İ-k) * ş) 

Yanup oda dirsen girem yatluga baş indürmeyem 409/3 

(Öşl * Yı(TYE- (BgT4 YE- *ŞT* YEİ-k| 45) * (Öyl * Ye(TYE- (YöT 
* YE-)İ-k) # 5) * AT; * Öz t YA(YE-İ-kİ * ş) # GT; 

Yanup oda dirsen girem yatluga baş indürmeyem senden yüzüm döndürmeyem 


çün sana tutdum yüzümi 409/3 

(Öll * Yı(TYF- (BT *İIT * (YE-Di-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- ((BTI * YE-)- 
kl *$) * (Özl * Y.(TYE- ((BTJ * YE- )i-k) *ş)* YE-; 

Eyyüb'ıla derde esir (oldum) iniledüm çekdüm cezâ 168/5 

(Örl * Yı(TYE- (BT *İTT * (YE-DİEK * ş1) 4 (Özl * YA(TYE- (BT * YEL 
kl * $) * |Özl * YA(TYE- ((BTI * YE- )i-k) * ş)* YE-, * (Öşl * Y(TYE- 
(BT * YT *(YE-) -k *ş) * (Ösl * Ys(TYE- (YT *(YE-D -k *ş) 

Eyyüb'ıla derde esir iniledüm çekdüm cezâ Belkis ile taht üzere mühr-i 
Süleymân'dayıdum 168/5 

(Öl * Yı(TYF- (BT * YE- )i-kl * ş)* YE-, *(Özl * YA(TYE- (BT * YE- 
Yi-ki 4 ş) 

“Ali yile urdum kılıç Ömer'ile 'adI eyledüm 168/11 

(Öll * Y,(TYE- (BT * YE- )i-k) * ş) * YE-, *(Özl * Y(TYE- (BT * YE-) 
I-kl *$) * TÖzl * Y(TYF- (SıT* YT *BT* YT *JYE-Dİ-kİ * ş) 

“Ali? yile urdum kılıç Ömer'ile 'ad! eyledüm on sekiz yıl Kâf Dagında 
Hamza 'yla meydândayıdum 168/11 


395. 
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(Öşl * Y,(TYF- (GT * YE-)İ-k| * $) * Hz * (Ö21 * Ye(TYE- (VT * YE-)İ-kİ 
*ş)* H; 

Bir iken ayrılmayalum gel dosta gidelüm gönül 160/5 

(Öll * YI(TYF- (GT * YEYİ-k *ş) * Ni * Öz * YA(TYE- (ŞT 4 YE- )i-k * 
ş$)* CSE,;t YE-; 

Çün âhirete kavisin ko bu yalancı da'visin bu mâl u hazne sevisin “âşıkısan 
nendür senün 148/7 

(Öll * YI(TYF- (HeT *N * YE-)İ-k * ş) * (GTiİ * (Özl * Y(TYE- ((HeT 
#NJ* YEİ-k *ş)) * AT, * GT; 

Dildâr içün dil şehrini pâk eyle arıt gayrıdan zirâ ki sultân tahtıdur bunda 
komazlar zâgları 365/3 

(Öşl * Y(TYE- (HeT *N * YE)İ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- ((HeT * Nİ) * 
YF)I-k * ş)) * AT; 

Dildâr içün dil şehrini pâk eyle arıt gayrıdan 365/3 

(Öşl * Yı(TYE- (HeT * YE-)I-k) * ş) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE)İ-k) * ş) * 
(Özl * Ya(TYF- (HT * YEİ-k| #5) * ZT3 

Yolunda Mansür olayın Ene'1-Hak demin urayın asılup vaslun dârına ber-dâr 
olayın bir zamân 253/3 

(Öll * Yı(TYF- (HeT * YE- )l-k *ş))* YE-, * GT, *(Öşl * Ye(TYE- (N 
* YEJİ-K *ş) * HeT> 

Yatsu namâzına ol hâzır hâzırları sever Kâdir imânun eksügin bitür imân piş-rev 
olsa gerek 136/7 

(Özl * Yı(TYF- (HT * YEİ-k *ş) * HT, *(Özl * YA(TYE- (İİT * YE-) 
I-k *ş) * CB; 

Koyup gel nakş u nigâr nakşa yol virme zinhâr 39/1 

(Öl * Y,(TYE- (HT. * YEJİ-k *ş) * HT, * (STİ * (Özl * Ye(TYE- (İT 
* YE-)-k #ş)) * CB> * ST; 

Koyup gel nakş u nigâr nakşa yol virme zinhar nakşıla yola giren “âkıbet dünyâ 


sever 39/1 


403. 
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(Öll * Y,(TYF- (HT * BST * VT * YEİ-k * ş)) * CSEj * (Özl * Ye(TYE- 
(VT * YEİ-k * ş)) * CSE> * Öz * Y(YE- (-k*ş))* CSE3* YE-; 

Sen dünyânun terkin urgıl gelüp 'ışk evine girgil ilerki menzile irgil girü kalmak 
nefidür senün 148/3 

(Öl * YI(TYF- (HT * HeT * YE- )l-k *ş))* YE-, *(Özl * Ye(TYE- (AT 
* YE- )i-k*tş)* YE->*H3 t(Özlt Y.(YE-I-k * ş)) * İLT3 

Bu dünyâyı elden bırak âhirete eyle yarak erenlerden olma ırak gel ikrâr it 
erenlere 314/7 

(Öşl * YI(TYE- (HT*N * YEİ-k) $ş)* Nı *(Özl * YA(TYE- (ATAN 
* YE)İ-k) tş)* N> 

Allah diyelüm dâ'im Allah görelüm neyler yolda duralum kâim Allah görelüm 
neyler 71/1 

(Öll * YI(TYF- (HT*N*HT* YE)İ-k * ş) * VTi * (Özl * Ye(TYE- (N * 
HeT * YE-)|-k * ş)) * CSE> 

Nefse uyup biş parmagun bir kezden ilime agzuna kes birisin vir miskine gerek 
olur unutmagıl 159/5 

(Öşl * Yı(TYF- (HT * VT * YE)İ-k) * ş) * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) 4 CSE; * 
YT> 

Ol izi hoş izledüm sagum solum gözledüm “acâyiblere irdüm yokdur cihân içinde 
339/5 

(Özl * Y,(TYE- (HT * VT * YE)İ-Kİ $ 5) $ (ZTıl * (Özl * Ye(TYE- (IYTI 
* YE-)İ-k) * ş) * ZT> 

Binüp agaç. Atına yanulup Hızr'a tana şol kara yir altına gire yatasın birgün 
276/5 

(Öşl* Yı(TYF- (HT 4 YE- -k*ş) *f(Öşl * YA(TYE- (SrT * YE)İ-kj * ş) * 
N> *t N>aç. 


“Işkıla isteridük yine bulduk ol cânı gönlek idinmiş geyer süretile bu teni 


395/1 


410. 


411. 


412. 


413. 


414, 


415. 


416. 


417. 


728 


(Öşl * YI(TYF- (HT * YEJİ-k) * $) * Y>(TYE- (N * KşIT 4 YE)İ-k) * ş) * 
Ö; 


“Amelüm rahtını dirdüm götürdüm kamu assum ziyâna satmışam ben 258/3 


(Özl * Yı(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) * |Özl * Ye(TYE- (ATI *N * YE-)İ-k 
* ş) * HeT> 


Egriligün koyasın togrı yola gelesin kibr ü kini çıkargıl erden nasib alasın 


250/1 


(Özl * Yı(TYE- (HT * YE)E-k) * ş) * |Özl * Y2(TYE- (N * YEİ-k) #5) * 
(Özl * YA(TYE- (AT * YEİ-ki * ş) * (Öğl * YA(YE-İ-kj * ş) * HT, 


Mecnün oluban yüriyem yüce tagları büriyem müm olubanı eriyem yanam hey 


dost diyü diyü 291/5 


(Öll * Y,(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) * (Özl * Ya(TYE- (N * YE-)İ-k| * ş) * 
GT: Öz1 Y(YF- (-k *ş))* CSE3* YE-; 


Benüm diyüben dirersin hakikat da vi idersin pâdişâh suçuna kalmaz güm-râh 


olmak nendür senün 148/9 


(Öl * Yı(TYF- (HT * YE-İ-kİ * ş) * (Özl * Ye(TYE- (VT * YE-)İ-kİ * ş) * 
(Özl * Y3(YE-İ-k) * 5) * (Özl * Ya(YE-İ-k| * ş) * ZT4 


Şâdılıgıla geldüm iş bu “âleme toldum mürvetlere düzüldüm kodılar iş bu düşde 
301/5 


(Öşl * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k) * $) * (Özl * Ya(YE-İ-kl * ş) * HT» 
Müm olubanı eriyem yanam hey dost diyü diyü 291/5 
(Özl * Yı(TYE- (HT * YEİ-kİ $$) $ Ni #İÖzl * Ye(YE-(-k *ş) 


Dört kitâbı okumadın ayırup seçmek olmadan ezberledüm sebakumı bu 'ışkı 


hânendeyidüm 169/7 
(Öşl * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k) 4 ş)* Öz * YA(YE- İ-k *ş)) 4 CSE>* YE-, 


'Işk odına düşüp yanam sük u bâzâr nemdür benüm 170/7 


418. 


419. 


420. 


421. 


422. 


423. 


424, 
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(Öll * YI(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) * VT; * (Öşl * YA(TYE- (BT * YT * 
IYF-)) -k *ş) 

“Asâyıla Müsâ'yıla ile kaç.'dum çıkdum Tür Tagı'na İbrâhim ile Mekke'ye 
bünyâd bıragandayıdum 168/7 

(Öşl * Yı(TYF- (HT * YEİ-k| * ş) $ VTİ $ JÖzl * Ye(YE-İ-k $ şi) $ Na * 
N>aç. *(Özl * Y-(TYF- (ST*N* YE-)-kj * ş) 

Kaza kaza indüm yire gör bu nefsi yüzi kara hürmeti yok Peygamber'e 
bendlerini bozar oldum 222/9 

(Özl * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş) * VTi * (Özl * Ye(YE-İ-k * şi) $ Nz t 
N>aç. 

Kaza kaza indüm yire gör bu nefsi yüzi kara 222/9 

(Öl * Yı(TYE- (HT * YEİ-k| $ ş) $ VT, * Öz * Ya(YE-İ-kj * ş) 

Deniz yüzinden su alup sunı virürem göklere bulutlayın seyrân idüp 'Arş'a yakın 
varan benem 177/3 

l(Öşl * Yı(TYE- (HT * YEJ)İ-k * $)) * (GTi * Özl * Ye(TYE- (HT * YEJ)İ- 
k*ş)) * GT> 

Kimseden ayru görme her birile bile gör cümle “âlem toludur berr ile bahr 
içinde 305/5 

(Öll * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) * JÖzl * Ye(TYE- (N AT * YEYİ-k * 
$)) * |Özl * Y3(YE-I-k * şp * GT; 

Kerem ile bir berü bak nikâbı yüzünden bırak ayun on dördi misün balk urur yüz 
ü yanak 132/1 

(Öşl * Yı(TYF- (HT * YEİ-K * ş) * JÖzl * Ye(TYE- (YöT * YE-)-k * ş)) 
* lÖzl* YA(TYF- (N * YEİ-k # ş)) * HT; 

Şâh oluban oturur kula buyruk tutdurur fermânını buyurur küfr-i fermân içinde 


302/17 


425. 


426. 


427. 


428. 


429. 


430. 


431. 


432. 


730 


lÖşl * Y(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (ZT * IN) * YE)İ-k 
*ş) HİIT3 * Öz * Y(YE-İ-k * ş)) 


Dânışmân oldı geldi okıdugında buldı ehl-i derd dervişlere cânı karışgan olur 
58/5 


(Öşl * Yı(TYE- (HT * YEİ-k * şi) * ATı * Ni * (Özl * Ya(YE-İ-k * şi) * 
VT> * N> 
Al gider benden benligi toldur içüme senligi 269/3 


(Öll * Y(TYF- (HT * YE)İ-k $ ş)) * AT, #N, *(Özl t YA(YE-İ-k * şi) * 
VT>*N>* (Öşl t Y-(TYE- (ZT t YE )I-k| * ş) * N3 * Hel; 


Al gider benden benligi toldur içüme senligi bundayiken öldür beni varup anda 


ölmeyeyin 269/3 


(Öşl * Yı(TYF- (HT * YP)İ-k #5) * Ni * Ye(TYE- N*# VT 4 YELk * 
ş) * Öz 


Alur yigidün âlâsın divâne ider anasın gelinlerün el kınasın topraklara karar 


ölüm 198/7 


(Özl * Yı(TYE- (HT * YEİ-k # şi) $ Ni * (Özl * Ye(YE-İ-k # şi) # Na * 
KrşT> 


Kogıl bu yoklık bâbını ögren dostluk edebini eydürsin sor iste beni bana gelen 
kâlden bezer 83/5 


(Öl * Y,(TYEF- (HT * YE-)İ-k * ş)) * VT; * HeTj * (Özl * YA(YE-İ-k * ş)) 
*$ CSE, *$ HeT> 


Süretden gel sıfata yolda safâ bulasın hayâllerde kalmagıl yoldan mahrüm 
kalasın 242/1 


(Öl * Yı(TYF- (HT * YEJİ-k *ş))* YE- * ÖZ** YA( YE-İ-k*ş)) 
Sebil olubanı yite hergiz ıssı bulunmaya 316/5 


(Öll * Yı(TYF- (HT * YE-) * (GTİ * (Öşl * Ye(YE-I-k * ş) * (GT>İ * Hz * 
(Özl * Y(TYF- (ST * YE-)İ-kJ * ş) * GT; 


433. 


434, 


435. 


436. 


437. 


438. 


439. 
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Yüri var epsem ol a ne simsârlık satarsın “Ali gibi er gerek iş bu sırra eresi 


378/3 
(Öl * YI(TYF- (HT * YE- )l-k) *ş)* YE-,HİIT>* AT; * Öz 4 Ye(YE-İ-k 
ts) 


Söylerem ma 'rifeti sâlüslanuram katı miskinlige dönmege gönlümden kibir 


gitmez 117/3 


(Öşl * YI(TYE- (HT * YE- Yk) *ş) * YE # İÖzl * YA(YE-İk * şi) * 
CB; 


'Işkıla gelsen yola Yünus 'layın olsan n'ola 273/5 


(Öşl * Yı(TYE- (HT * YE-K * ş) $ JÖzl * Ye(TYE- (SrT * YEK #5) * 
N> 


'Işkıla isteridük yine bulduk ol cânı 395/1 

(Öşl * YI(TYF- (İIT- AT * YE)İ-kİ * 5) * (Özl * Ya(YE-İ-k) * ş) * BET; * 
GT> 

Beni anmaklıga benden farigvam n'iderem anuban bes ne lâyıkvam 203/1 

(Öşl * YI(TYE- (İT N * YE-)İ-kJ * $) * JÖzl * Ye(TYE- ((İITJ * N * YE- 
i-kl $ $) # Na * TÖzl * Ya(YE-I-k) $ 5) * Ha # (Öğl * Ya(YE-İ-k) * ş) * Ha * 
Na 


Seni bana yâr sanurdum bana vefâdâr sanurdum aygâr imişsin bilmedüm âh 


n'ideyüm “ömrüm seni 405/3 


(Öşl * Yı(TYE- (İİT N * YEJİ-k * ş) * (Ösl * Ye(TYE- (N * YEİ-kİ * 
ş) 4 GT3 *lÖzl * Y.(TYE- (ST * YE)-k| * ş) 


Atamı yidi dirler anamı dört bilürem atam anam birimiş niçün gussa yudaram 


220/5 
(Özl * Yı(TYE- (İİT 4 YEJİ-K) * ş) * GT> * TÖzl * Y2(YE-İ-kj * ş) 


Bu dünyâya kalmayalum fânidür aldanmayalum 160/5 


440. 


441. 


442. 


443. 


444, 


445. 


446. 


447. 
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(Öşl * Yı(TYF- (İIT * YEYİ-k| * 5) * GT» * (Özl * Ya(YE-İ-k) # 5) * JÖzl * 
Y-(TYE- (GT *t YE-)İ-k| * ş) t*H4- (Ösl *t Yu(TYE- (VT pi YEİ-K|J > ş) gi 
Hı 


Bu dünyâya kalmayalum fânidür aldanmayalum bir iken ayrılmayalum gel dosta 


gidelüm gönül 160/5 


(Öl * Yı(TYF- (İIT * YE-)İ-kJ * ş) * HeTj * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-kİ 
*tş) * YöT> 


Câna tuzak kuralum şâyed “ışk ele gire'ışkı niçe avlarlar soralum tutmışlara 


330/5 
(Öşl* Yı(TYF- (İİT * YE-)i-k| * ş)* Öz * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE; * GT» 
Kimseye düşmân tutmazuz agyâr dahı yârdur bize 333/1 


(Öll * Yı(TYE- (İIT * YEİ-kJ * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE> * GT, * 
Öz * Ye(YE-I-k * ş) * GT; 


Kimseye düşmân tutmazuz agyâr dahı yârdur bize kanda ıssuzlık varısa mahalle 


vü şârdur bize 333/1 


(Özl * Yı(TYE- (İIT * YE-)i-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) * 
ZT> 


Yoran mülkine sultân ol yor indi 411/7 

(Öşl * Yı(TYE- (İT 4 YE-)i-k $ ş) * (Özl * Ya(YE-I-k # ş)) * ZT> 
Yazmakdan usanmazlar armazlar yaz u kışda 301/9 

(Öşl * Yı(TYE- (İIT * YEJİ-k * ş) * (ST,İ * (Özl * Ye(TYE- (İIT * YE-)İ- 
k*ş)) *ST> 

Orucuna güvenme namâzuna tayanma cümle tâ“at tak olur nâz u niyâz içinde 
302/13 

(Öşl * Y,(TYF- (İIT * YE)I-k * ş) * GT; * (Öşl * Ye(TYE- (İIT * YE)I-k 
tş) *GT> 


Rızık içün gussa yime kimse rızkın kimse yimez rızık içün gussa yime pâdişâh 


eksük eylemez 109/1 


448. 


449. 


450. 


451. 


452. 


453. 


454, 


455. 
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(Öşl * Y,(TYE- (İIT * YE)İ-k * ş)) * HeT; * ZT>aç. * (Öyl * Yo(YE-İ-kj * 
ş) tZT; 


Kullukdan ırag olma sultân göresin birgün göstere cemâlini hayrân olasın 


birgün 229/1 

(Öl * Y,(TYF- (İT * YE-)İ-K * ş1) $ Ni $ ŞT» * Öz t Y(YE-İ-Kİ * ş) * BT» 
Dervişligi sanma hemân süret düzmegile olur dilde ise senün işün “ışk n'eylesün 
senünile 347/5 

(Öl * Yı(TYF- (İIT * YE- )l-kJ 4 ş)* YE-4VT2tÖ>4 Ye(YE-(-k #ş)) 
Bir karâra tutdum karâr benüm sırruma kim irer 212/5 

(Öşl * Yı(TYF- (İT * YE- )i-kl *ş)* YE 4 V17*Ö>1 YAYE-(-k*ş)) 
* ÖZ** YA(TYE- (NH YT * YEİ-k *ş)) * GT; 

Bir karâra tutdum karâr benüm sırruma kim irer câhil beni kanda görür 
gönüllere giren benem 212/5 

(Öll * Y,(TYF- (KrşT * N * YEİ-kJ * ş) * GT> * (Öl * Ye(TYE- (N * 
YE-)İ-kj * ş) 

Bin yıl eger vasfın diyem bir zerresin düketmeyem bir katrede yüz bin deniz bir 
noktasın şerh itmeyem 183/1 

(Öşl * YI(TYE- (KrşT * YEİ-kJ * ş) * Ni * (Özl * Y(TYE- (ZTN * 
YE-)-kj * ş) 

Bin yıl toprakda yatursam hiç komayam Ene'I-Hakk'ı ne vakt gerek olurısa 'ışk 
nefesin uru gelem 182/7 

(Öşl * Yı(TYF- (KrşT * YöT * SrT * YE)İ-k| * $) * Öşl * Ye(TYE- (INI 
* YE)İ-k *ş) * CB*Naç. *#İIT* Naç. 

Ben bunda geldüm ise ilüme girü gidem sanma ki bunda beni altüna mâla 
geldüm 196/5 

(Öl * Yı(TYF- (KrT * YE-)İ-k) * ş) $ Öz * Ye(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * 
ST3* |Özl * Ys(YE-I-k $ ş)) * Ng 


Bir küt ile güreşdüm elsüz ayagum aldı güreşüp basamadum göyündürdi özümi 


407/7 


456. 


457. 


458. 


459. 


460. 


461. 


462. 


463. 
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(Öll * Yı(TYF- (KrT * YE)İ-k * ş)) * Ni * (Özl * Ye(YE-İ-k * şD * AT) * 
N> 

Halka benzetmeye işin süre gönlinden teşvişin 111/3 

(Öll * Yı(TYF- (KrT * YE)İ-k * ş)) * Ni * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * AT) * 
N>*GT;*t YI; tÖz t Y;(YE-I-k *ş)) 

Halka benzetmeye işin süre gönlinden teşvişin yüz bini birdür dervişün arada 
agyâr gerekmez 111/3 

(Öll * YI(TYF- (MT * ST * YE)İ-k| * ş) * ZT>aç. *(Öşzl * Y(TYE- (ZT 
* YE)İ-k| #ş) 

Niçe bu derdile yanam ecel ire birgün ölem 277/5 

(Öşl * Yı(TYF- (MT * ST * YE)İ-k| * ş) * ZT>aç. *(Öşl * Ye(TYE- (ZT 
* YE-)İ-kl * ş) * CB; * (Özl * Y(TYE- (YT * YE-)İ-kİ * ş) * Na 

Niçe bu derdile yanam ecel ire birgün ölem meger ki sinümde bulam şöyle garib 
bencileyin 277/5 

(Öşl * Yı(TYEF- (MT * YE)İ-Kİ * $) * (Özl * Ya(TYE- (MT * BET 4 YEİ- 
k| * $) * CB3 * Hz * JÖşl * Ya(TYF- (VT * YE-)İ-k) * 5) * JÖğl * YA(YE-İ- 
kl *ş)*H4*N, 

Niçe yıllar “ömür sürdüm anca aglayuban güldüm işde ecel sana geldüm 


esenledüm dünyâm seni 413/3 

(Öşl * YI(TYE- (N. * VT * YE)İ-k) * ş) * Ni * Ye(TYE- (HT * YEJİ-k * 
şD*-Ö>*N3 

Eyyüb'un kurda yidürdün tenini sabrıla buldı o dahı dermânı 379/7 

lÖzl * Y(TYF- (N. * YEK) * 5) * Ni * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-ki * 
$)  ÇT3 

Yirler mi kodum göl eylemedük siller akıtdum her bir dereden 284/5 

(Öll * YI(TYE- (N*#AT * YEİ-kİ * ş) * (Özl * Ye(TYE- (N * YEK) * 
ş) * KrşTz * Öz * Y(TYE- ( KrşT* YE-)İ-k| * 5) * SıT3 

Benligüm benden koyayın senün kohunı duyayın bunca zamân ben kul iken 


sultân olayın bir zamân 253/7 


464. 


465. 


466. 


467. 


468. 


469. 


470. 


471. 


472. 
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(Öl * YI(TYE- (N* AT * YE-)İ-k * şD * (Özl * Ye(YE- İ-k)*ş)* YE-> 
Beni benden iletdi kaldum hayrân içinde 339/7 


(Ö1) * YI(TYE- (N * HT * YELEK * ş)) * Y2(TYE- (VsT 4 YE) * ş)) 
* CSE; *Ö2 


Dükeli 'ömrini harcına sürdi ziyândan bellüdür ne ütmişem ben 258/7 


(sl * Yı(TYF- (N* HT * YEİ-K $$) * (Özl * YA(TYE- (ST * YE )İ-k) * 
$) *N> * GT); 


Hak'dan yıgar ol seni nel varısa vir gider ne beslersin bu teni sinde kurd kuş 
yir gider 35/1 

(Öşl * Yı(TYF- (N-* HT * YE-)İ-k * ş)) * CSEj * (Özl * Yo(YE-İ-k * ş)) * 
CSEŞ * N> 

Sözün usıla düşürgil dimegil çag ide bir söz 102/3 

(Öl * YI(TYF- (N*İIT * YE-)İ-k|J * ş) * KrT> * Öz * Ye(YE-İ-kj * ş) 

Her ne dilersen hakumda işledün ne tuşa durdumısa sen tuşladun 417/5 


lÖşl * Yı(TYE- (N * VsT * YE-)-k * $) * Özl * YA(TYE- (HT 4 YE) —k * 
$) * (Özl * Y(TYE- (BŞT * YE-) -k $ 5) * H4 *(Öğl * Y(YE-İ-kj $ 5) * Hi, 
* Ng 


Gönlüm sana egleridüm gül diyüben yıylarıdum garibseyüp aglarıdum âh 


n'ideyin “ömrüm seni 384/3 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k) $$) * (Ö2) * Ye(TYE- (N * YEYİ-k) * ş) 
Derviş adın idindüm derviş tonın tonandum 225/3 

(Öll * Yı(TYE- (N * YE)İ-k| * ş$) * HeT> *Ö> * Ye(YE-İ-k tş)) * HeT> 


Miskin Yünus''un dünyada güldüğüni işitmeyin ağladuğum isteyene gözüm bınar 


olsun ana 13/7 


Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k| * ş) $ (HeTİ1| $ JÖzl * Ye(YE- I-k * ş) * 
-YF-> * HeT> *JÖzl * Y.(TYF- (GT * YEYİ-k *ş) 4 ZT; 


Kanâ'ati yar idin uyma nefs dileğin iresin hakikate yirün buldun tur indi 383/3 


473. 


474, 


475. 


476. 


477. 


478. 


479. 


480. 
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(Özl * Yı(TYE- (N * YE-İ-ki $ ş) * |Özl * Ye(TYE- (N* YE- #)İ-k ts) 
(Özl * YA(TYF- (BğT * YE- )l-k) 4 ş)* YE-; 


Öldi diyeler kaydum yiyeler bir kuş oluban çıkam aradan 284/3 

(Öl * Yı(TYE- (N * YE)İ-kİ * $) * (Özl * Y(YE-İ-k * ş) * GT> 

Kanâati yar idin uyma nefs dilegine 383/3 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-kl $$) * (Özl * Ye(YE- İ-k) #ş)* YE-> 

Defter-i “amâlümi yüklendüm itdüm “azm-i râh 228/5 

(Öl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k| $ ş) * (Özl * Y2(YE- İ-k) * ş) * YE-> * (Öşl 
* Ya(TYF- (HeT * YöT*N* YE-)İ-kj| *ş) 

Defter-i “amâlümi yüklendüm itdüm “azm-i râh menzil-i maksüda Hak'dan emr ü 
fermân isterem 228/5 

(Öll * YI(TYF- (N * YE-)İ-kj * ş) * CB; * SrT; * VT; * Ye(TYE- (N * YE- 
)-kl *ş) * Öz * VT; 

Ma'ni berâtın alduk uş gine elümüze Hak sözi viribidi pâdişâh dilümüze 
319/1 

(Öll * Yı(TYF- (N * YE-)İ-kj * ş) * HeT; * (Özl * Y(TYE- (YT * YE-)İ-kİ 
ts) 

Bu fenâ-ender-fenâyı terk idelüm dost içün öz bekâ-ender-bekâ milkinde cevlân 
idelüm 200/3 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YEİ-k| $ ş) * HeT; * Hz * (Özl * YA(YE-İ-k * ş)) * 
N> 

Başumı virdüm gavgâya gel gör beni 'ışk n'eyledi 404/1 

(Öll * YI(TYF- (N * YE-)İ-k| * ş) * HeT; * ŞT, * (Öşl * Ye(TYF- (GT * 
YE- YI* YE )-kJ *ş) 


Cânum kurbân kılam ana ger cân kabül kılurısa kaç.anısa ölesiyem niçe bunda 


diri turam 205/5 


481. 


482. 


483. 


484, 


485. 


486. 


487. 


488. 


489. 


737 


(Öşl * Yı(TYF- (N * YEİ-k| * ş) * İİT, *# (GTİ * (Özl * Ye(TYE- (N * 
YE-)İ-kJ * ş) # İLT> * GT; 


İnce sanman ol kılı güzâf sanman bu yolı erenler geçdi geldi her biri bir hâlile 


304/7 


(Özl * Yı(TYF- (N * YE-)İ-K| $ ş) # İT, $ (Özl * YA(TYE- (N * YE-)İ-kİ * 
ş) HİLT> 


İnce sanman ol kılı güzâf sanman bu yolı 304/7 
(Öll * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k| * ş) HİIT> * Öz * Ye(YP- İ-k *ş)* YE-> 


Kime kim ögüt virdüm ol Hak'a irdi gördüm bana benüm ögüdüm hiç eylemedi 


eser 41/7 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-kj $$) $ Öz * YA(YE-İ-k *ş) * Ö> 

İnildümi yenemezem gözüm yaşı dinmez benüm 226/1 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k) * ş) $ Öz * Ye(YE- İ-k) 1 5) t YE- 

İnni ene 'I-lâh okudum inkâr iden gelsün berü 287/1 

(Öl * Yı(TYE- (N * YEJİ-kİ $ ş) $ VTi * (Özl * Ye(TYE- (INI * HT * 
YEİ-k * şi) 

İplik virdüm Çulhâya sarup yumak itmemiş 407/3 

(Öll * Y(TYE- (N * YEİ-kj $ ş) * VTi * (Özl * Ye(TYE- (BT * HeT * 
YE-)İ-k) * ş) 

Adımum atdum yidi dört on sekiz binden öte tokuzı yolda koyup şâh emrine 
fermân olam 201/3 

(Öll * Yı(TYE- (N * YE)İ-kİ * $) * VT, *(Özl * Ye(TYE- (KrşT * YE-)İ-k 
tşİ) * N> 

İplik virdüm Çulhâya sarup yumak itmemiş becid becid ısmarlar gelsün alsun 
bezini 407/3 

(Öşl * YI(TYE- (N * YE)İ-k) * ş$)* VT, * Öz * Ye(TYE- (BT * YEİ-k * 
ş) 


Gönlüm cânum virdüm ana 'ışkı bana yoldaş oldı 354/1 


490. 


491. 


492. 


493. 


494. 


495. 


496. 


497. 
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(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k) #5) * Y(YE- İ-k # şi) # Öz t YE- 

Ya kul ya sültan dimeyem kalsun işidenler tana 7/3 

(Özl * Yı(TYF- (N * YE)İ-k| $ ş) * YöT; * INıaç. | * (Özl * Ya(TYE- (INI 
* YEJ)İ-k #51) * ŞT> * N>aç. 

Bir söz diyeyin sana dinle cânun varışa hiç tama' eylemegil “aklun sana yarısa 
300/1 

(Öl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k| * ş) * YöT; * (Özl * Ye(TYE- (INI * YE)İ-k 
*şİ) * ŞT> 

Bir söz diyeyin sana dinle cânun varısa 300/1 

(Örl * YI(TYE- (N * YEİ-k| $ $) * YöT, # Ni #N> *(Özl t Ye(YE-İ-k * 
$) * N> 

Muştulanuz âşıklara bu “ışk ulu devlet olur aşk kime kim irdiyise cânında bil 


işret olur 45/1 

(Öll * YI(TYE- (N * YE)İ-kJ * ş) * ZTı * Nıaç. * ST> * (Özl * Ye(YE-İ-kİ 
*ş$)*N> 

Bir ay gördüm bu gice kamu burclardan yüce esritdi gönlüm cânum bilmezem 
hâlüm niçe 342/1 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YEYİ-k * ş)) $ (GTjl * GT; * (Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) * 
GT> 


Yaban yolın gözetme yol evde taşra gitme cân yolı cân içinde cân râzını cân 
duyar 39/7 

(Öll * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (IN) * VT * YE-)İ-k * 
ş) * (Özl * Y(YE-I-k * ş) * H4 * (Öğl * Y(TYE- (YöT * YE-)L-kİ * ş) * 
Na 

Salacamı götürdiler musallâya yitürdiler görklü tekbir getürdiler Allâh sana 
sundum elüm 184/7 

(Öşl t Yı(TYE- (N* YE )I-k *ş)) * (Özl * Ye(TYF- (İT *N* YE)I-k $ 
$D * |Özl * Y.(YE-I-k * ş)) £ CSE3 * Na 


Kamusın bir gör kemterin er gör alçak görmegil palâs giyeni 353/3 


498. 


499. 


500. 


501. 


202. 


203. 


504. 
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(Ösl * YI(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) * JÖzl * YA(TYE- (N. * YEİ-k) #5) * 
N> 


Pirler etegin tutdı Allah görelüm neyler 71/13 


(Özl * YI(TYE- (N * YEJİ-k * şi) $ JÖzl * Ye(TYE- (N * YEİİ-k * şi) * 
(Özl * Y(TYE- (N * YEİ-k * ş) * YA(TYE- (N * YEİ-k * şi) $ Öş 


Bir niçenün belin büker bir niçenün mülkin yıkar bir niçenün yaşın döker (bir 


niçenün) var güçini üzer ölüm 198/3 

(Örl * YI(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * (Özl * Y(YE-İ-k # şi) * VT> 

Gönlümi taht eyledi oturdı cân üstine 334/1 

(Öl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * (STI $ JÖzl * YATYE- (N * YE-İ-k * 
şp *ST 

Beni benlikden kodI varlık defterin yudı havf u recâ göstermez hayr u şer elden 
koyan 264/7 

(Öşl * Yı(TYE- (N * YESİ-k $ ş)) $ (STıl * (Özl * Ya(TYE- (N * YE)İ-k * 
şi) * ST> 

Okıdum bildüm dime çok tâ'at kıldum dime eri Hak bilmezisen “abes yire 
yilmekdür 91/3 

(Öll * YI(TYF- (N * YE-)İ-k * ş) * CSE, * (HeTjİ * (Özl * YA(TYE- (N * 
YE-)I-k * ş) * CSE> * HeT; 

İkiligi terk itgil birlik makâmın tutgıl cânlar cânın bulasın iş bu dirlik içinde 
303/3 

(Öl * YI(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * (Özl * Ye(TYE- (BET * YE)İ- 
k *$))* CSE> *(Öşl * YA(TYE- (ŞT CB YEİ-k * ş) * CSE3 * VT; 


Allah buyrugın dutgıl namâzun kılup gitgil namâzun kılmayınca zinhâr varmagıl 


işe 341/3 


505. 


506. 


507. 


508. 


509. 


510. 


511. 


512. 


513. 


740 


(Öll * Yı(TYF- (N * YE-)L-k * ş) * CSEş * (Özl * Y(TYE- (N * YE) -k * 
$) * CSE> * |Özl * Y-(TYF- (N * HT * YEİ-k * ş)) * CSE3 * (Öğl * 
Ya(YE-L-k * ş)) * CSE, * Na 


Kelecilerün bişürgil yaramazunı şeşürgil sözün usıla düşürgil dimegil çag ide 


bir söz 102/3 


(Öşl * Yı(TYF- (N* YE-)İ-k * şİ) * ÇT, * (Ösl t Yo(TYF- (N* YE- )l-k * 
$) * YE-> 


Yidi deniz yaratdı ol gevher tamlasından tagları muhkem kıldı ol deniz 


köpüginden 249/3 
LÖzl * Yı(TYE- (N * YE)İ-k $ ş) $ GT> * (Özl * YA(YE-İ-k * şi) 
Yaban yolın gözetme yol evde taşra gitme 39/7 


(Özl * YI(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * Hz * (Özl t Y,(TYE- (YöT * YE-)İ-k) 
* ş) * N> 


Görklü tekbir getürdiler Allâh sana sundum elüm 184/7 
(Öll * Yı(TYF- (N * YEJ)İ-k * ş) * HT, * GT> * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) 


Yünus'ı ögütlerler kalk kervân göçdi dirler ben menzile irişdüm kervân kayusı 


degül 165/13 
(Öll * Yı(TYF- (N* YE-)İ-k * ş) * Nıaç. * GT>* Öz* Ye(YE-İ-k * şi) 


Bu miskin Yünus'ı gör dervişlik ide geldi nefsindendür şikâyet nefsin öldüren 


gelsün 239/9 

lÖzl * Y,(TYF- (N * YE)İ-k * ş) $ Öz * YA(YE-I-k s0) $ Öş 
Süleymân kuş dili bilür didiler Süleymân var Süleymân'dan içerü 290/9 
(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k $ ş) * Öz * Y2(YE-İ-k * ş)) # İLT> 
Cânumı serhoş eyledi “aşk agusı tiryâk bana 10/1 

(Öll * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k $ ş)) * VsT, $ ST> * Öz * Ye(YE-İ-kj * ş) 


Göziyle gördügini örte etegiyile bu yol key ince yoldur yüregi döyen gelsün 
237/3 


514. 


515. 


516. 


517. 


518. 


519. 


520. 


221. 


22. 
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(Özl * Yı(TYF- (N * YE-)-k * ş)) * Ye(TYE- (VT $* YE-İ-k * ş)) $ Öz 
Allah adın zikr ideler çok şüküre irdi gönül 152/13 
(Özl * Yı(TYF- (N* YE)İ-k *ş) * Ya(YE-İ-k * ş)) $ Öz 


Bizüm meclis mestlerinün demleri Ene'I-Hak olur bin Hallâc-ı Mansür gibi en 


kemine divânesi 406/5 


(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * YöT;, * CB, * Nıaç. t (Öşl * Y>(YE-J-k 
*ş))* N> * CB; * Npaç. 


Bir 'imâret göster bana kim sonı virân olmaya kazanı gör ol mâlı kim senden o 


girü kalmaya 316/1 
(Öll * Yı(TYE- (N* YE-)-ktş)t Öz t YA(YE- (-ktş)) 1 CSE*t YE- 
Dost diridüm istegüm dermânıdur “âşıklarun 150/1 


(Öşl * Yı(TYE- (N 4 YEJ-k #5) 4 Öz * Ye(YE- İk iş) 4 CSE 4 YE 4 
(Özl * YA(TYE- (N * YEK * ş) * Naaç. 


Dost diridüm istegüm dermânıdur “âşıklarun câm-ı ışkı koma kim peymânıdur 


“aşıklarun 150/1 

(Öl * Yı(TYE- (N * YE- Yk #ş) * YEJÖzİ * Ye(TYE- (YT #N * YE- 
Yk * şi) 

Yil ile topragı kıldı mu'allak su içinde od tutdı selâmet 19/3 

(Öşl * Yı(TYE- (N* YE- Yk #ş)* YE-ş #(Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) # N> 
Sultânı iltür başdan yitürür hânmânını 398/7 

lÖjl * Yı(TYE- (N * YöT * YE-)İ-k| * $) $ (Özl * Ye(TYE- (HeT * YE)İ- 
kl * ş) 

Sırrumı “âleme çakdum bu halka temâşâ geldüm 224/3 

(Öşl * YI(TYF- (N * YT * YEJİ-k) * 5) # (Özl * YA(TYE- (N * YEİ-Kİ * 
$) HlÖzl * Y.(TYF- (VT * HT * YE-)İ-k| * ş$) * Ng 


Seni sinünde koyalar menzil mübârek diyeler üstüne tiz tiz örteler bu dünyâ hâk 


ü sengini 350/5 


523. 


224. 


525. 


526. 


527. 


528. 


29. 
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(Öşl * Y(TYF- (N* YT * YE)İ-k * 50) * HeT> * Öz * Y(YE-İ-k * ş)) 
“Aşıkları Tamu'ya yandurmaya Uçmaguna bunlar baş indürmeye 326/1 


(Öşl * YI(TYE- (N*ZT 4 YE)İ-k *ş) * ZTı * Ye(TYE- (ZT#N * YEİİ- 
k*ş)*Ö>; 

Yigidi koca kılınca komaz kendüyi bilince birini koyup gelince gözlerini süzer 
ölüm 198/5 

(Öll * YI(TYEF- (Naç. * YEJ)İ-k) * ş) * Nı * (Özl * Ye(TYE- (HeT * YE-)İ- 
kl #ş) 

Dost elinden ölürisem güle güle girü gelem ganimet görem bu demi cân şükrâne 
virü gelem 182/1 

(Öşl * Yı(TYE- (SIT-N * YE)İ-kJ * ş) * (Özl * YA(TYE- (HT * YE-)İ-ki 
t 5) # Na t HT>aç. 

Tşkun şarâbın içeli kandalıgum bilimezem şöyle yavı kılam beni isteyüben 
bulımazam 189/1 

(Öşl * Yı(TYF- (SıT * YEJİ-Kİ * $) * Nı * (Özl * Ye(TYE- (ST * YE-)İ-kİ 
* ş) t Np 

Niçe bir besleyesin bu kaddile kâmeti düşdün dünye zevkına unutdun kıyâmeti 
380/1 

(Öll * Yı(TYF- (SıT * YEİ-k * ş) * Ni * ŞÖzl * Ye(TYE- (ZT * HT * 
YE-k *ş1) 

Hayli zamândı va'deye salmışıdı za 'ifini gördi gönül şikestesin kapdı “imâret 
eyledi 392/3 

(Öşl * Yı(TYE- (SrT * YöT * YEJ)İ-k) * $) * (Özl * Ye(YE-İ-k| * ş) * CSE> 


Yine Yünus'a sordum eydür Hak nürın gördüm ilk yaz güneşi gibi mevc urup 


toga geldüm 196/11 


530. 


231. 


032. 


233. 


034. 


035. 


536. 
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(Öjl * Yı(TYE- (ST * HeT * YE-)İ-k * ş) * YA(TYE- (ST * VT 4 YEK * 
ş) * Öz 


Hayırdan şerri çok sever işlemege becid iver nefsinün dilegin kovar nefs evine 
düşdi gönül 152/9 

(Özl * Yı(TYE- (ST *İTT $ YE-)İ-K * ş)) * |ST> * Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * 
IST3l * Öz * Y3(YE-I-k * ş)) 

Câhildür ma 'niden (bir şey) almaz oturur karârı gelmez 80/5 

(Öll * YI(TYE- (ST*N * YEİ-k * ş)) * (ST> * Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * 
IST3 * Özl * Ya(YE-İ-k * ş) * (ST, * Öğl * YA(TYE- (N * YE)İ-k # ş)) * 
IST3 * Ösl * Ys(YE-I-k * ş) 


Câhildür ma'niden almaz oturur karârı gelmez ölecegini hiç sanmaz yüz bin 


yıllık teşviş ider 80/5 

(Öşl * Yı(TYE- (ST * YE-)İ-k| * ş) * YT; *(Özl * Ye(YE- (-k *ş) * YE-, 
*IÖzl * Ya(IYE- -k * ş)) * N3 

Ne bakarsın taş kapuda gir içerü (bak) neler gezer 83/1 

(Öll * Yı(TYE- (ST * YE-)İ-k| * $) * YTI * (Özl * Ye(YE- I-k #ş) * YE-> 
*TÖzl * Ya(IYE- -k * ş)) * Na * Naaç. 


Ne bakarsın taş kapuda gir içerü neler gezer o tama' oturmış dâimâ saf 


baglanmış fitne düzer 83/1 


(Özl * Y(TYE- (ST * YE-)İ-k $ ş) * (GTİ * (Özl * Y(TYE- (İİT $ YE-)İ- 
k* ş) * GT; 


Korkmaya Tamu'sından ummaya Hürisinden dâim anun maksüdı Hakk'un 


didârı gerek 142/5 


(Öl * Y,(TYF- (ST * YE- )i-kl *ş)* YE-, *(Öşl * Ye(TYE- (N * YöT * 
YE)L-kJ * ş) 


Tşkundan oldum âvâre derdüm kime söyleyeyin 283/1 


37. 


538. 


539. 


540. 


541. 


42. 


543. 
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(Öl * Y,(TYF- (STaç. * ST * (BTJ * YE)İ-k * ş) * (ST>İ * Öz * YA(YE-İ- 
k*şp) *İIT> 

Sırrumuza irmezler inen yoldaş olmazlar degmeler hâldaş olmaz bu bizüm 
hâlümüze 319/3 

(Öşl * Yı(TYF- (ŞT* H*N*YEİ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (ŞT4 CB * 
YEJİ-k * $)) * N> 

Girçek “âşık oldunısa gel “şk kitâbından okı cân gözini aç.dunısa hakikat 


bulasın Hak'ı 410/1 


(Öşl * Yı(TYE- (ŞT * HeT * YE-) -k $$) $ |Özl * YA(YE-İ-k) 45) 1 ZT> * 
HeT> 


Eger gerçek kulımışsam ana kullık kılayıdum aglayadum bu dünyede yarın anda 
gülem diyü 285/3 


(Öll * Yı(TYE- (ŞT*N-*- HT 4 YE-)İ-k * ş)) * (ŞT * Özl * Ye(TYE- (SıT * 
YE)L-k *# şi) 

İsterisen bu dünyede ebedi serhoş olasın 'ışk kadehin tolu götür yıl on'ki ay 
serhoş yüri 403/5 

(Öşl * Yı(TYE- (ŞT 4 YEK * ş1) * ($T> * Özl * YA(TYE- (N 4 YEYİk * 
ş) 


İncidesin âh ideler 'ömrin gülin kurıdalar 374/5 
(Öll * Yı(TYE- (ŞT 4 YE)İ-k * ş)) * (ŞT> * Öl * YA(TYE- (N 4 YE)İ-k * 
$D * lÖzl * Ye(YE-İ-k| * 5) 4 ST; 


İncidesin âh ideler “ömrin gülin kurıdalar gözsüz olasın yideler tâ bilesin 
dervişleri 374/5 

(Öll * YI(TYF- (ŞT * YEİ-k * ş)) * CSEj, * VT, * Ni * Öz * Ye(YE-L-k * 
ş) 


Beklerisen din gayretin virmegil nefse murâdın Yünus Nebi salâvâtın 'ışkıla 


degürse gerek 136/11 


944, 


45. 


546. 


47. 


548. 


549. 


590. 


251. 


22. 
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(Örl * Yı(TYE- (VsT * YE-)İ-k) # ş) $ Ni * Öz * Ye(YE- İ-kl tş)* YE-> 


Men 'arefe nefsehu fekad 'arefe Rabbehu bildüm bunı buldum anı inkâr iden 
gelsün benü 287/5 


(Öl * Yı(TYF- (VsT * YE-)İ-k * şi) $ CSE, * VsT , * Öz * Ye(YE-İ-k $ şi) 
* KrTI; 


“Aşıklarun yüzinden bellüdür benizinden her kim “âşık olmadı benzer kurı agaca 


342/5 


(Öll * YI(TYF- (VsT * YE-)İ-k * ş)) * H> * (Özl * Ye(TYE- (YöT * YE) 
kl * 5) * N> 


Taşlarıla basdurdılar Allâh sana sundum elüm 184/9 


(Öll * Y,(TYF- (VsT * YE- )i-k *ş) 4 Nı * YE-, *(Öşl * YA(TYE- (VsT 
#VT* YE)İ-k *ş)) *N> 


Rahmet suyıyıla yudı gönlüm evin ap-arıca hıdmet kapusundan ana sundı şükür 


ayagını 376/3 


l(Öşl * YI(TYE- (VT *#N # YEİ-k * ş) $ Ye(TYE- (YöT * YEİ-k * ş)) * 
Ö; 


Agzuma emcek virdiler nefs kabzına düşdi gönül 152/5 
(Öşl * YI(TYF- (VT * YE-) *ş—k)*Nı Öz * YA(YE-İ-kl #ş) 


Ol kırkdan birisine çaldumıdı neşteri kırkından kan akıdup “ibret gösteren 
benem 185/3 


(Özl * Yı(TYE- (VT * YEİ-k) * 5) * (Özl * Ya(TYE- (İİT * YE-)İ-kj $ ş) * 
(Özl * Ya(TYF- (YöT * YE-)İ-k| $$) Na 


Sözüm ma'nisine irün bi-nişândan haber virün dertlü “âşıklara sorun bu benüm 


derd ü süzumı 349/7 

(Öşl * YI(TYE- (VT * YEİ-k| * 5) * (Özl * Ya(YE-İ-kj * ş) $ Hz $ Ng 
Ecel tuzagına basdum esenledüm dünyâm seni 413/9 

(Özl * Yı(TYE- (VT * YEİ-kİ * 5) $ (Özl * Ye(YE-İ-k) $ 5) 4 N> 


Dost bahçesine girdüm ögerem gül-zârını 397/5 


293. 


904. 


095. 


296. 


257. 


298. 


299. 


560. 
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(Öll * Yı(TYF- (VT * YE-)İ-kJ $$) * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE> * YT> 
“Acâyiblere irdüm yokdur cihân içinde 339/5 


(Öll * Yı(TYF- (VT * YE)İ-kJ $$) * Ni * (Özl * Ye(TYE- (VsT * YE-)İ-kİ 
Eş) t* N> 


Kolmaşa virdük sözini söz ile dögdük yüzini 80/3 


(Öll * Yı(TYF- (VT * YE)İ-k) $$) * Ni *(Özl * Ye(TYF- (VsT * YE-)İ-kİ 
*ş$)*N>3 *JÖşl * Y.(TYF- (BnT * YE-)İ-k * ş)) * (Öğl * Y(TYE- (ZT * 
YE)İ-k *ş)) 


Kolmaşa virdük sözini söz ile dögdük yüzini yaban cânâvârı gibi bilinler andan 


şeş eder 80/3 


(Öll * Yı(TYF- (VT * YEYİ-k * ş))* Öz * YA(TYE- (HT *(BTJ * YE)İ-k 
*ş$)*ZT3*lÖzl* Y,(YF- I-k*ş)* YE- 


Kadem bir taşa basdı taş kopdı bile vardı kak yâ mübârek didi şöyle kaldı 
muallak 134/5 


(Öll * Y,(TYE- (YE-İ-k * ş) * Ni * (Özl * YA(TYE- (HeT * YEİ-k * ş)) * 
N> 


Unıdur kibr ü kinini ma 'şüka terk ider cânı 377/1 


(Öl * Yı(TYF- (YöT*#N * YEYİ-kJ *ş)* Nı HJÖşl * Ye(TYE- (YöT * 
YE- )-kl*ş)* YE-> 


“Aşıklara ne diyem “ışk haberinden şirin ışkıla dinleyene eydeyin birin birin 
254/1 


(Özl * Yı(TYE- (YöT * YE-)İ-K) $ ş) $ |Özl * YA(TYE- (INI * YE-)-k * şi) 
t YöT> * CB» 


Sana su 'âl soraram eydivir bana üşde 301/1 
(Özl * Yı(TYF- (YöT * YE-)İ-k) # 5) $ (Özl * Ya(YE-İ-k) $ 5) 4 Na 


İlümüze gönilelüm sorun kardaş olan kimdür 30/1 


561. 


562. 


263. 


564. 


265. 


566. 


267. 


568. 
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(Öll * Yı(TYE- (YöT * YE)İ-kJ * ş) * Öz * Ye(TYE- (N * YEDİK # ş)) * 
Öz 4 Y,(TYF- (HT 4 YE-)İ-k * ş)) * N3 

Gözsüze fısıldadum sagır sözüm işitmiş dilsüz çagırup söyler dilümdeki sözümi 
407/9 

(Öşl * Yı(TYF- (YöT * YE-)I-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE)İ-k $ ş)) * 
Öz * Y,(YE-İ-k * ş)) * CSEş * GT; 

Kullarına va'deyledi yarınki gün görnem didi ol dostlarun sevindüği yarınum 
bugündür bana 7/7 

(Öll * Yı(TYF- (YöT * YEJİ-K * ş)) * CSE (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * fÖzl * 
Y(TYF- (İİT * YEK * $)) * (Öl * Ya(TYE- (INI * YE-Yİ-k * ş) 4 ZT3 
Sana senden yakındur aşrı tap bak yoran mülkine sultân ol yor indi 411/7 

(Öll * Y(TYF- (YöT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * Nı * YöT;aç. * |(Öşl * 
Y>(TYE- (VT * YE- )l-k * ş))* CSE> * YE>- * VT>aç. 

Bir kişiden sorgıl haber kim ma'niden haberi var o bir kişiye virgil gönül 
cânında “aşk eseri var 27/1 

(Öll * Yı(TYF- (YöT * YE)İ-k * ş)) * Nı * (Öyl * Ye(TYE- ((YöTJ * YE- 
)i-k * ş1) * (Özl * Ya(TYE- ((HeTI * YEK * ş)) 

Hazret'e tutdı yüzin döndi niyyet eyledi 364/1 

(Öşl * Yı(TYE- (YT *(YE-)-k * ş1) $ (Özl * YA(TYE- (ÇT * YE-)İ-k| * ş) 
* VT> 

Kandayıdun kandan geldün divâne 346/1 

(Özl * Yı(TYF- (YT *(YE-)—-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (YT * YE)İ-k) * ş) 
* VT> *lÖzl * Ya(YE- İ-k*ş)* N3 *(Öşl* YA(TYE- (İIT * YE-)İ-kİ * ş) 
*-H, 

Kandayıdun kandan geldün divâne aç gözüni bu gafletden uyan e 346/1 

lÖşl * YI(TYE- (YT #N* YE) -k tş) *JÖzl * Ye(YE-İk *ş)* Öz t 
Y:(YE-I-k * ş) * ŞT4 * Öz * YA(YE-L-k * ş)) 

Erenler sohbetinde deste kızıl gül idüm aç.ıldum ele geldüm soldumısa ne oldı 


39313 


569. 


570. 


571. 


572. 


573. 


574. 


75. 


576. 
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(Öl * Y,(TYE- (YT * YE-)İ-k) * ş) * INil $ TÖzl * Ya(TYE- (IYTI * YE-)İ- 
kl * 5) * N> 


Bu “ışk meydânı içinde çagurdum bir âvâz itdüm müezzinlik bizüm oldı imâm 


oldum uyan gelsün 230/3 

(Örl * Yı(TYE- (YT * YEİ-kj * 5) $ (Özl * Ye(YE-İ-k) * ş) $ HT> 
Dost bâgında bülbül olam ötem hey dost diyü diyü 291/3 

(Öşl * Yı(TYE- (YT * YEİ-k) * 5) * (Özl * Ye(YE-İ-k) * 5) * VT> 
Hiç mekânda bulmadum buldum insân içinde 339/3 


(Öll * Yı(TYF- (YT * YEJ)İ-k) * ş) * AT, * Hi * Nı *(Öşl * Y(TYE- (YT 
*IYE-Di-k) * 5) 


Kanda bulam isteyüben iy gönül seni kandasın 278/1 


(Öll * YI(TYF- (YT * YE-)İ-kjJ * ş$) * HT, * H, * Ni *(Öşl * Y(TYE- (YT 
*İYE-Dİ-k) * ş) * YTaç. 


Kanda bulam isteyüben iy gönül seni kandasın kanda virâne varısa va'llâhi 


gönül andasın 278/1 


(Öl * YI(TYF- (YT * YE)İ-k * ş)) * CSEş * (Özl * Ye(TYE- (YT * YE)İ- 
k *ş)) * CSE; *|(Özl * YE(TYF- (N * YT * YE)İ-k * ş) * CSE; * HeT; 


Yidi Tamu'da yangıl her birinde kül olgıl vücüdun anda kogıl ayruk vücüd 
bulasın 242/5 


(Öşl * YI(TYF- (YT * YE)İ-k * ş)) * CSEj * (Öl * Ye(TYE- (YT * YE)İ- 
k *ş))* CSE, * GT; * Hz: *(Özl* Y,(TYF- (HT * YEJ)İ-k *ş)) 


Gönüllerde ig olmagıl mahfillerde çig olmagıl çig nesnenün ne dadı var gel 'ışk 
odına biş yüri 403/7 


(Örl * Yı(TYE- (YT * YEİ-k # şi) * Hz |Özl * Ye(YE- I-k ti) £ YE-> 


Bu harâbât ikliminde eglenme yüri kıl sefer 67/1 


577. 


578. 


579. 


580. 


281. 


282. 


283. 
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(Özl * Yı(TYE- (YT * YE-İ-k| * 5) $ |Özl * YATYE- (ZT * YE-Yİ-kl $ ş) * 
(Özl * Y(YE-İ-kl * ş) $ |Önl * Ya(TYE- (YT * YES)İkİ * ş) $ JÖzl * 
Y:(YE-I-k| * ş) t HT35 

Halvetlerde meşgül olam dâim aç.ılam gül olam dost bâgında bülbül olam ötem 
hey dost diyü diyü 291/3 

lÖşl * Yı(TYE- (ZT* AT * YE-)İ-k| * ş) $ (Özl * Ye(TYE- (HT * YE)İ-k 
t ş) an VT> t HeT> 

Ol vaktin bir olasın ayrulıkdan kalasın cânsuz gel bu kapuya bâki dirlik bulasın 
281/1 

(Öll* Yı(TYF- (ZT*4BT* YE-)-k*ş) *JÖşl * Ye(TYE- (IZTI * YE-)—k 
ts) 

Bu cihâna gelmedin ma 'şükıla bir idüm Kul huva'llâh sıfatlu bir bi-nişân nür 
idüm 223/1 

(Öşl* YI(TYE- (ZT* HT * (YE-Dİ-k * ş)) * CSEJ * (Özl * Y>(TYE- (YE- 
*#N* YEJİ-k*ş)) 

Her dem yeni dirlikdedür hergiz “ömrin eskitmeye 3/13 

(Örl * Yı(TYE- (ZTN #İIT * YEYİk # ş) $ (Özl * Ye(YE-İk # şi) * 
IN>l * (Özl * Ya(TYF- (HeT * YE-)İ-k * ş)) * N3 

Dostun haberiyile nefsün sana yâr eyle yık dosta yarag eyle bu vücüdun şârını 
397/3 

(Öl * Yı(TYE- (ZT 4 TrT * YEİ-k * $)) * (Özl * YA(TYE- (VT 4 N 4 YE- 
i-k $$) * (Özl * Ya(TYE- (VT *N * YEİ-k * şi) $ Ya(YE-İ-k # şi) $ Öz 
Günde iki kez çözerler başına akça dizerler agzuma emcek virdiler nefs kabzına 
düşdi gönül 152/5 

(Özl * Yı(TYF- (ZT * VT * YE-)İ-k| # 5) * ST> * (Özl * YA(YE- İk) * 5) * 
-YE-> 

Çünki gördüm yüzini ana virdüm özümi beni benden iletdi kaldum hayrân içinde 


337 


284. 


285. 


586. 


287. 


588. 


589. 


590. 


591. 
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(Öşl * Yı(TYE- (ZT * YEİ-k| $ ş) $ |Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-kj 4 ş) * 
GT:*Ö:1 Y»(YF- |-k*ş)* CSE-;1* YE-; 
Dün ü gün kaygular yirsin n'ideyin yohsulın dirsin ol cömerddür rızkun virür 


kaygu yimek nendür senün 148/5 

(Öl * YI(TYE- (ZT * YE-İ-k| *ş)* Nı *CB>)* Öz 4 Y(YE-İ-k # ş)) 

Anda bulasın visâl ayruk ne bâzâr gerek 135/9 

(Öl * YI(TYE- (ZT * YE-)İ-kj * ş) * Nı * CB; * Ye(TYE- (YT #İYE-Di-k 
*ş))* CSE>*Ö>*CB;*Ö31 Y-(TYF- (INI * YT * YE-)İ-kj * ş) 

Senün kokun tuydı cânum terkin urdum bu cihânun “aceb kandadur mekânun ya 
ben kanda isteyeyin 268/3 

(Öll * Yı(TYF- (ZT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (YöT * YE)İ-k * ş)) 
*TÖzl * Y.(TYF- (N * YE-)İ-k # ş)) * Y(TYE- (VT * YEİ-k * ş)) * JÖşl 
Ölicegez şükr ideler sinden yana iledeler Allah adın zikr ideler çok şüküre irdi 
gönül 152/13 

(Öl * Yı(TYF- (ZT * YE-)İ-k * ş) * YöT, * Öz * Y(TYE- (ZT * YE)İ-k 
*şp) * VT> 

Evvel hitâb kılur câna cânı andan gelür tene 42/7 

(Öl * YI(TYE- (ZT * YE- )Yl-k) * ş)* YE-, *(Özl * Ye(TYE- (ZT * YE- 
)i-ki * ş) * HT> 

Bir lahza olursın rüşen bir dem yürürsin perişân 278/3 

(Öl * Yı(TYF- (ZT * YE- )Yl-kl * ş)* YE-, *(Öşl * YA(TYE- (ZT * YE- 
iki 4 $) * HT? * TÖzl * Ya(TYE- (HeT * YE-)-k * $)) $ |Özl * YA(YE-İ-Kİ 
ts) 


Bir lahza olursın rüşen bir dem yürürsin perişân “âlemlere nâm u nişân derde 


esir dermândesin 278/3 


(Öşl * Yı(TYE- (ZT * YE- )i-k) #5) * YE- *(Özl * Ya(YE-İ-ki * ş) * TÖzl 
* Ye(IYE--k * ş)) 


Dün-gün kılayın âh u zâr “âşık olayın il ü şâr /dolaşayın) 283/5 


592. 


93. 


594. 


595. 


596. 


97. 


598. 


599. 


600. 
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(Özl * Yı(TYE- (ZT * YE- Yi-k| $$) * YE-, * (Özl * Ye(YE-İ-k| * ş) * (Öl 
* Y(IYF--k * ş)) * (Öyl* YA(TYE- (HT * YE-)İ-kİ * ş) 


Dün-gün kılayın âh u zâr “âşık olayın il ü şâr dökeyin kanlu yaşumı zârılıklar 


eyleyeyin 283/5 


(Öşl t Yı(TYE- (ZT* YE- )i-k *ş))* YE-, * (Özl t Ye(YE-I-k * ş)) * N> 
* BT; 


Kuşlar ile turgıl bile kıl namâzı imâm ile 88/5 


(Özl * Yı(TYE- (ZT * YE- Yi-k #şi) $ YE *(Özl * Ye(YE-İ-k #ş) 4 N> 
* BT> * |Öşl * Y.(TYF- (IYöTJ * YE-)I-k * ş)) * HT; 


Kuşlar ile turgıl bile kıl namâzı imâm ile yalvar günâhun gel dile tanla seher 


vaktinde tur 88/5 


(Öll * YI(TYE- (ZT * YE- )i-k * ş)) * CSEL * YE-, * (Öz) * Y2(TYE- 
(HT * YE)İ-k * ş)) * CSE, 


Dün ü güni kılgıl tâ'at ayak uzadup yatmagıl 159/3 
(Öl * YI(TYE- (ZT * YE- (-kJ*ş)* YE-, *(Özl * YA(YE-İ-k) * ş) * İTT> 
Her dem dalalum bahre aldanmayalum dehre 71/9 


(Öşl * YI(TYF- (ZT * YE- VT * YEK * ş) * (Öşl * Ye(TYE- (VsT * 
YE)İ-k * ş)) * Hz * (Öşl * Y; (TYE- (YöT * YE-)İ-k| #5) Ng; 


Topraga çün düşürdiler el topraga üşürdiler taşlarıla basdurdılar Allâh sana 


sundum elüm 184/9 

(Öşl * Yı(TYE- IN) * YE-)İ-k * ş)) # İTT> # Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 4 Ö> 
Tecelliyile toldurur bana seni gerek seni 381/3 

|Öll * Yı(YE- -k *ş) * Nı #ŞT> * Öz * Ye(YE-İ-k * şi) 

İsteridüm Allah'ı buldumısa ne oldı 393X1 

lÖrl * Yı(YE- -k *ş) Ni #ŞT2* Öz t YA(YE-İ-k $$) * (Özl * Y(YE- -k 
*Ş$)*ZT3*ŞT4*Öy* Y(YE-İ-k * ş)) 

İsteridüm Allah'ı buldumısa ne oldı aglarıdum dün ü gün güldümise ne oldı 


3931 


601. 


602. 


603. 


604. 


605. 


606. 


607. 


608. 


609. 


610. 
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LÖsl * Yı(YE- -k *ş)1 ZT,*Ş$T3t Öz t YAYE-İ-k *ş)) 
Aglarıdum dün ü gün güldümise ne oldı 393X1 

(Öll* Yı(YE- -k * ş) * SıTı * (Özl * Ye(TYE- (YT 4 YE) -k *ş) 
Yılduzıdum bunca zamân gökde melâik arzümân 169/9 


(Öşl * Yı(YE- -k * $) * SITI * JÖzl * YA(TYE- (YT * YE) -k #5) * ZTaaç. 
*Ö; * Ye(TYE- (ZT*# YT *#JYE-)-k tş) 


Yılduzıdum bunca zamân gökde melâik arzümân Cebbâr-ı “âlem hükm ider ben 


ol zamân andayıdum 169/9 

lÖzl * Yı(YE- -k * ş) $ VsTz 4 (Özl * Ye(YE- İ-kl tş)* YT>1t YE-, 

Bir gölidüm kıldı erenler nazar deniz oldum dört yana ırmagıla 296/7 

(Özl * Yı(YE- -k $$) * Ya(TYE- (IYöTJ * YE- )i-k *ş))* Öz* YE- 

Bir gölidüm kıldı erenler nazar 296/7 

(Öll * Yı(YE- -k *ş)* YT, HT, *Ö>;* YA(YE- (-k*tş)* YE-, 
Yürüridüm anda pinhân Hak buyrugı virmez amân 152/3 

LÖşl * YI(YE- -k * 5) * YT, #HT,*Ö;* YA(YE- İ-k ts) * YE-,4(Öşl* 
Y3(TYE- (IN) * AT * YE-)i-k * ş)) * Ya(TYE- (VT * YE)İ-k * ş)) * Öş 
Yürüridüm anda pinhân Hak buyrugı virmez amân vatanumdan ayırdılar bu 
dünyeye düşdi gönül 152/3 

|Öll * Yı(YE-(-k * ş) $ STı * TÖzl * Ye(YE-İ-k $ ş)) * N> * N>aç. 

Uşan olma bu sözümden gör müfsidi nice kızar 83/3 

(Özl * Yı(YE-İ-k) * ş) $ İVT, * (Özl * Ye(YE-İ-kj $ ş) * İT» * Öz * YA(YE-İ- 
kJ *ş) * Ha 

“Aşıkam şol didâra bülbülem şol gül-zâra seni sevmeyen nâra yansun yâ 
Resüla'llâh 344/5 

L(Ösl * YI(YE-İ-kJ * $) * Nıaç. *Nı* Nıaç. * CB;t(Öşl * Ye(YE-İ-k * ş)) 
*N> *GT> 


Görün bi'llâhi şu halkı istemezler güzel Hakk'ı yâ n'eylerler mâlı mülki Allah 


sevgüsi var iken 238/3 


611. 


612. 


613. 


614. 


615. 


616. 


617. 


618. 


619. 


620. 
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LÖzl * Y,(YE-I-k) $ 5) * (CB; * Nil * (Özl * Ye(YE-İ-k) $ ş) * CB> * N> 
Görün görün kim niçe vasfını dervişlerün 149/3 
LÖzl * Yı(YE-İ-k) $ 5) * (GT,J * GT» * B> * (Özl t Ya(YE-İ-kj * 5) 


Ewveli Hü âhiri Hü yâ Hü illâ Hü olam evvel âhir ol kala vü men aleyhâ fân 
olam 201/45 

(Özl * Yı(YE-İ-k) $ 5) * (Özl * Ya(YE-İ-k) * 5) * (Özl * Y3(TYE- (INI * YE-) 
I-kl * ş) * CB3 * Nzaç. * GTI4* Ö, * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE, 


Gelünüz gidelüm gelün ki Yünus geçdi gönildi ayaklara düşer Yünus bu yola baş 
olan kimdür 30/5 


(Öl * YI(YE-I-k) * ş) * (Özl * Y2(YE-İ-kİ * 5) * ŞT3 * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) 
Aç.ıldum ele geldüm soldumısa ne oldı 39313 


(Özl * Yı(YE-İ-ki * 5) * (Özl * Ye(YE-İ-k) # 5) * YöT> * (Özl * Ya(YE-İ-kl * 
ş) * Ha 

Gelsen sıgınsan Sübhân'a togru yola gitsen gönül 161/5 

(Örl * Yı(YE-İ-k) * 5) $ (Özl * Ya(YE-İ-k| $$) 4 ZT> 

Mürvetlere düzüldüm kodılar iş bu düşde 301/5 

(Örl * Yı(YE-İ-ki $ 5) * YE-i * (Özl * Ye(YE-İ-k $ ş)) $ Hz * (Özl * Ye(YE- 
1-k * şi) * (Hal 

Dertli m'oldun benden beter söyle bülbülcügüm söyle 343/5 

(Öl * YI(YELKJ * ş) * AT; * Ni * Nzaç. *H2tÖ>*t YA(TYE- (N*- ÇT * 
YE-)İ-k) * ş) * H> 

Giderdüm gönlümden kini kin dutanun yokdur dini iy yârânlar ben bu sözi 


uludan işitdüm ahi 399/5 

(Özl * Yı(YE-İ-k) $ 5) * ÇTı * (Özl * YA(YE-İ-kj * ş) # İLT> 

Korkar oldum bir Tanrı'dan bizâr oldum yatlu hüdan 399/3 

(Öll * Yı(YE-İ-k) * $) * Hı * Nı *(Ö>l 4 Ye(TYE- (YE- * HeT* YE-)İ-kİ 
*ş) * HeT>aç. 


İşidün iy yârânlar eve dervişler geldi cân şükrâne virelüm eve dervişler geldi 


373/1 


621. 


622. 


623. 


624. 


625. 


626. 


627. 


628. 


629. 
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L(Ösl * Yı(YE-İ-k)J * ş) * HeT, $ (Özl * Ye(YE-İ-k) * ş) * HeT> 
Nüh oldum Tüfân içün çok dürişdim din içün 191/7 


(Özl * Yı(YE-I-k| * ş) * HeT; * (Öyl * Ye(YE-I-k) * ş) * HeT> * JÖzl * 
Y:(TYE- (BT * YE-)İ-k| * ş) 


Nüh oldum Tüfân içün çok dürişdim din içün dinüme dönmeyeni suya gark idüp 
geldüm 191/7 


LÖzl * Yı(YE-İ-k) $ 5) * HT, * (Özl * Ye(YE-İ-kj * 5) * HT3 

Giderem 'aklum başumdan şaşuban yanaram 'ışkun odına düşüben 244/1 
LÖzl * Yı(YE-I-k) * 5) * HT; * (Özl * Ye(YE-İ-k * şi) * Na 

Yürüridüm sag selâmet takdir eyledi melâmet 413/5 


(Öll * Yı(YE-I-k) * ş) * HT, * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * N2 Öz t Ya(YE- f- 
kl *5)* YE-3*(Öğl* YA(YE-I-kj * ş) * Ha * Nş 


Yürüridüm sag selâmet takdir eyledi melâmet ecel kıldı hoş melâmet esenledüm 


dünyâm seni 413/5 
L(Ösl * Y,(YE-İ-k| $ ş) * HT, $ Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE> * YöT> *N> 
Okuram şâhumı kendü dilümce şâhum eydür bana her dem geli dur 50/5 


(Özl * Y,(YE-İ-k| * ş) * İLT1 * JÖzl * Ye(YE-İ-k| * 5) * İTT> (Özl * Ya(YE-I- 
kl * ş) * YöT3 * (Öşl * YA(TYE- (BET * YE)İ-k| * ş) 


Eyyüb oldum tenüme cefâ kıldum cânuma çağurdum Sübhân'uma kurtlar 


toyurup geldüm 191/9 

(Öşl * Yı(YE-İ-k| * ş) * İLT, * (Özl * Y>(YE-İ-kj * ş) * İLT> 
Geçdüm hod-bin ilinden el çekdüm dükelinden 181/3 

“Aşıkam şol didâra bülbülem şol gül-zâra 344/5 

(Öşl * Yı(YE-İ-k| * ş) * İLT; * (Özl * Ye(YE-İ-k) * 5) * Nz * VT> 


“Aşık oldum şol ay yüze nisâr oldum bal agıza 224/5 


630. 


631. 


632. 


633. 


634. 


635. 


636. 


637. 


638. 
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(Öl * Yı(YE-İ-k) * ş) * İLTA $ JÖzl * Ye(YE-İ-k) $ ş) $ N> * VT> # İÖşl * 
Ya(YE-İ-K) * $) * YöT3 # (Öğl * YA(TYE- (B8T * VT 4 YEİ-k| * ş) 


“Aşık oldum şol ay yüze nisâr oldum bal ağıza nazar kıldum kara göze siyâh 


olup kaşa geldüm 224/5 

(Öll * Yı(YE-I-ki * ş) * Nı H(Özl * BöT> * Y,(TYEF- (BgT * YE)İ-k * ş)) 
N'idelüm bu dünyâyı n'eyleyüp n'itmek gerek 141/1 

LÖzl * Yı(YE-İ-k) $$) $ Ni * (Özl t Ya(TYE- (HeT * YE-)İ-k| * ş) 
Ganimet görem bu demi cân şükrâne virü gelem 182/1 

(Öll * Y(YE-İ-k) * 5) * Ni * (Özl * Ye(TYE- (YöT * YE- )İ-k *ş)* YE-, 
Kaldurdum perdeleri hemân cemâlüme bak 134/9 

(Örl * Yı(YE-İ-k) * 5) £ Ni * (Özl * Ye(YE-İ-k) * ş) 

Terk itdüm ud u edeb şöyle haber bırakdum 221/1 

(Özl * Yı(YE-İ-kİ * 5) £ Ni * TÖzl * Ye(YE-İ-k| $ 5) * AT» 

Okıdun yidi mushafı tâ'at gösterürsün sâfi 366/5 

LÖzl * Yı(YE-İ-k) $ 5) * Ni # (Özl * YA(YE-İ-kj $$) 4 N> 

İsteyelüm iş ıssını bulı görelüm kandadur 44/1 

Kırdum bu nefsün çerisin bir itdüm burc u bârüsın 187/3 

Akıdayım kanlu yaşum arturayım bagrum başın 253/5 


|Öll * Yı(YE-İ-k) * ş) * Ni * (Özl * Ye(YE-İ-kİ * ş) * N> (Öşl * Y(TYE- 
(SıT * YE)İ-k| * 5) * ZT3 


Akıdayım kanlu yaşum arturayım bagrum başın ta ki bulınca nakkâşum seyrân 


ideyin bir zâman 253/5 


(Öll * Yı(YE-I-k) * $) * Nı * (Öl * Ye(YE-İ-k) * $) 4 N> # (Özl * Y3(TYE- 
(INI * YE)İ-k| * ş) * HeT; 


Alsun teni utsun cânı kon ben ana aldanayım 216/3 


639. 
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|Öll * Yı(YE-İ-k| * 5) * Ni * (Yaç.ıl * (Öz) * BET> * Ye(TYE- (BT * YE-) 
I-k $ ş)) * (Yaç.>l 


N'idelüm bu dünyâyı n'eyleyüp n'itmek gerek dâimâ 'ışk etegin komayup tutmak 
gerek 141/1 


(Öll * Yı(YE-I-ki) * ş) * Ni * GT, * Öz * Ye(TYE- (GT * YE)İ-k * şi) 


Tehi görmen kimseyi hiç kimesne boş degül eksükligile nazar erenlere hoş degül 


167/1 


(Öll * Yı(YE-I-k) * $) * Ni * Hz * (Özl * Ye(TYE- (YöT * YE-)İ-kj * ş) * 
N> 


Bilmeyüz hâlümüz niçe Allâh sana sundum elüm 184/13 


(Öll * Yı(YE-I-k) * ş) * Nı * Nşaç. * (Özl * Ye(TYE- (N* YE )l-k * ş)) * 
> YE, 4 ZT) 


Görmez misin topragı hâsları kuçmış yatur bizi dahı anun tek ala koynına 


birgün 246/3 
(Öl * Yı(YP-İ-kJ * 5) * Ni * Nşaç. * Öz * Ye(YE-İ-k) # ş) 


Gördüm gögün meleklerin her biri bir cünbişdedür Hak Çalab'un zikrin ider 


İncil ü hem Kur'ân benem 177/5 

(Özl * Yı(YE-İ-k) * $) * Ni t Öz * Ye(YE-Lk # şi) 

Yaratdun yiri gögi heybetün var 48/1 

Sataram cânumı hiç kimse almaz 113/5 

Çalarlar çevgânı topı belürmez 113/9 

Pâk eyledüm içerüsin mülketini yuyan benem 187/3 

Bilmezem aslum nedür ata hod bahânedür 227/3 

|Özl * Yı(YE-İ-kİ * 5) $ Ni * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) $ CSE> * (Özl * Ya(TYE- 
(AT * YE-)-kj *ş) 


Bilmezem aslum nedür ata hod bahânedür ezel ana karnında kan yiyüp 


dirilmişem 227/3 


646. 
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654. 


655. 
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(Öl * Yı(YE-İ-kjJ * ş) * Nı * ST, * GT, * Öz * Ye(TYE- (BET * YE-Yİ-kj * 
ş) 


Sorman Yünus'dan haber dost kandasa anda var haberi gören virür ben anı 


görüp geldüm 217/7 
(Öll * Yı(YE-İ-k| * $) * Nı * Ye(TYE- (YT * YE)İ-k * ş)) * Öz 
Hiç bilmezem kezek kimün aramuzda gezer ölüm 198/1 


(Özl * Yı(YE-İ-kİ * ş) * Ni * YA(TYE- (YT * YEYİ-K # şi) * Öz * JÖzl * 
Y(TYE- (N* YE-)-k * ş) * YA(TYE- (N * YE-)İ-k $$) $ Öğ 


Hiç bilmezem kezek kimün aramuzda gezer ölüm âlemi bostân eylemiş râyihanın 


keser ölüm 198/1 


(Örl * Yı(YE-İ-k) * $) $ Öz * Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * YA(YE- İ-k $ ş) $ Yörz 
* YE-3* Öş t Ya(YE-İ-kl *# ş) 


Delü oldum adum Yünus '“ışk oldı bana kulavuz Hazrete degin yalunuz yüz 


süriye varan benem 177/9 
LÖzl * Yı(YE-İ-k| * 5) * Öz * Ye(TYE- (YE- AT* YE)İ-k *ş)) 
N'ideyüm Hak korkusı hergiz içümden gitmez 117/5 


(Öll * Yı(YE-İ-kJ * ş$) * Öz * Ye(YE- İk *ş)) 4 Öz * Ye(YE- (-k * şi) * 
YöT,* YE-, 


Delü oldum adum Yünus şk oldı bana kulavuz 177/9 
(Özl * Yı(YE-I-k) $ 5) * Öz * Ye(YE-İ-k) $$) * GT3 * TÖzl * Y.(YE-İ-k * ş) 


Cânlar içinde cânsın sen bir Ab-ı Hayvânsın bize din ü imânsın imân kayusı 


degül 165/3 

(Özl * Yı(YE-İ-k) $ 5) * SıTı $ (Özl * YA(TYE- (N * YE-)İ-kİ $$) * ZT> 
Müştâkıdum bunca zamân pirüm yüzin gördüm bugün 240/1 

(Özl * Yı(YE-İ-k| * ş) * SrTı * Hı * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-kİ *# ş) 
Akdun yine kanlu yaşum yollarumı baglar mısın 270/1 

(Özl * Yı(YE-İ-k| * ş) * SrTı * Hı * (Özl * Ye(YE-İ-k| # ş) 


Taşdun yine deli gönül sular gibi çaglar mısın 270/1 
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(Özl * Y(YE-İ-k| * ş) * SrTı * Hı * (Özl * Ye(YE-İ-kj * $) * (Özl * Ya(YE- 
(-kl * ş) * SrT3 * Hz * (Öğl * YA(TYE- (N * YEİ-k) * ş) 


Taşdun yine deli gönül sular gibi çaglar mısın akdun yine kanlu yaşum 


yollarumı baglar mısın 270/1 
(Özl * Yı(YE-İ-k| * $) * ST, * (Özl * CB> * Ye(YE-İ-k * ş) * N> 
Gözsüz olasın yideler tâ bilesin dervişleri 374/5 


LÖzl * Yı(YE-İ-k| * 5) * ST, $ SıT; $ (Özl * Ye(TYE- (GT * YE-Yİ-kİ * 5) * 
CB» 


Yanmışam “ışkuna tâ kül olınca boyandum rengüne solmazam ayruk 129/5 
(Öşl * Yı(YE-İ-k| * 5) * VsTi * Ye(TYE- (N * YEİ-k| * ş) * Öz * VsT> 
“Aşık oldum erene irmegile Hakk'ı buldum ben eri görmegile 296/1 

LÖzl * Y,(YE-İ-k) * 5) * VT; * Özl * YA(TYE- (GT * YE)İ-k * şi) * ZT> 
İresin hakikate yirün buldun tur indi 383/3 

(Özl * Yı(YE-İ-k) $ 5) * VT; * (Özl * YA(TYE- (N * YEİ-kİ * ş) 

Girdüm Hakk'un haznesine dürr ü gevher saç.ar oldum 208/1 

LÖzl * Yı(YE-İ-k) $ ş) $* VTi # (Özl * YA(TYE- (YT * YE) -k) $$) $ N> 
Çıkdum erik talına anda yidüm üzümi 407/1 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş$) * VTi # (Özl * Ye(TYE- (YT * YEİ-k) tş) 4 N> t 
Öz * YA(TYF- (HT * YE-)I-k * ş) * Ng 


Çıkdum erik talına anda yidüm üzümi bostân ıssı kakıyup dir ne yirsün kozumı 


407/1 

(Öşl * Yı(YE-İ-k| * 5) * VTi # (Özl * YA(YE-İ-kİ * ş) 

Girdüm “ışkun denizine bahrileyin yüzer oldum 222/1 

lÖşl * Yı(YE-İ-kİ * $) * VTi # (Özl * Ye(YE-İ-k * $) * (Özl * YA(TYE- (AT 
* YE)İ-kj #ş) 

Girdüm “ışkun denizine bahrileyin yüzer oldum geşt idüben denizleri Hızır 'layın 


gezer oldum 222/1 
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LÖzl * Yı(YE-I-k) * 5) * VT; * TÖzl * YA(YE-İ-kİ * ş) $ VT> 
Gider olduk dostumuza iremedük kasdumuza 231/5 
LÖzl * Yı(YE-İ-k) $ ş) * VTi $ (Özl * YA(YE-İ-kj * ş) $ VT> 
Girdüm gönül şehrine taldum anun bahrine 302/15 


(Öşl t Yı(YE-İ-k| * ş) * VT, * (Öşl t Y>(YE-İ-k| * ş) * VT> * Yöl; *t 
Ya(YE-L-k| * ş) 


Gider olduk dostumuza iremedük kasdumuza namâz içün üstümüze duranlara 


selâm olsun 231/5 
LÖzl * Yı(YE-İ-k) $ 5) * VT; * (Özl * YA(YE-İ-k) * ş) 4 ZT> 
Talayın 'ışkun bahrine gavvâs olayın bir zamân 253/1 


(Öll * Yı(YE-İ-kj * ş) * VTi * TÖzl * Ye(YE-İ-kl * $) * ZT> * (Özl * Ya(YE- 
(-kl * $) 4 ZT3 * Na * (Öğl * Ya(YE-İ-k) * $) * ZT, 


Talayın ışkun bahrine gavvâs olayın bir zamân isteyeyin dâyim seni seyyâh 


olayın bir zamân 253/1 

(Özl * Y,(YE-İ-kİ * 5) * Ye(YE-İ-k * şi) $ Öz * ST> 

Garib bülbülleyin zâri kıluram akar çeşmüm yaşı bu 'ışk elinden 262/3 

(Örl * Yı(YE-İ-k| * $) * YöT; * (Özl * Ye(TYE- (BgT * VT * YE-)İ-k) * ş) 
Nazar kıldum kara göze siyâh olup kaşa geldüm 224/5 

(Öl * Yı(YE-İ-k) * 5) * YöT; * (Özl * Ye(TYE- (BET * YE)İ-kj * ş) 
Çağurdum Sübhân'uma kurtlar toyurup geldüm 191/9 

(Örl * Yı(YE-I-kj # ş) * YöT, * TÖzl * Y2(YE-E-k * ş)) # İLT, 

Ugrulık yapdum ana bühtân eyledi bana 407/11 

(Özl * Yı(YE-İ-kj * $) * YöT; * (Özl * Ye(YE-I-k $ ş)) * İLT> * Öz * Y(YE- 
-k * ş1) # TÖzl * YA(TYE- YEİ-k * ş1) $ CSE, * N, 

Ugrulık yapdum ana bühtân eyledi bana bir çerçi geldi eydür kanı aldun 
gözgümi 407/11 
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(Öl * Y,(YE-İ-k| * ş) * YöT, * GT, * GT) * CB; *JÖşl * Y(TYE- (HT * 
YE)L-k *ş)) 


Şükr eylegil Hâlik'a ol durur Hayyü'l-Bekâ ana varursın mutlaka bâri şükrle 
varı dur 33/5 


(Öl * Yı(YE-İ-k) * ş) * YöT,* Ni * Öz 4 YA(YE-İ-k * ş)) * Öz * Ya(YE-İ-kİ 
* 5) * Öz * Ya(YE-İ-k| * ş) 


Sorun Tapduklu Yünus'a bu dünyeden ne anladı /o şöyle der) bu dünyenün 


karârı yok sen neyimiş ben neyimiş 120/5 


(Öşl * Yı(YE-İ-k| * 5) * YTI * ST; * (Özl * YA(YE-İ-k) * ş) $ Öz * YE(TYE- 
(YT *İYFE-DIi-k *ş)) 


Bi-mekânam bu cihânda menzilüm turagum anda sultânam tâcıla tahtum Hulle 


vü Burâg'um anda 310/1 


(Öl * Yı(YE-İ-kl * $) * ZT; * Nı * (Özl * Ye(TYE- (HT * YE-)İ-kj $ ş) * 
N> 


Eşkere kıldum bugün pinhânumı cân virüben buldum ol cânânumı 389/1 

(Ö11 * YI(YE-İ-k| * ş) * ZT1 4 NI * (Ö2) * Y2(YE-İ-k) * ş) * ZT2 
İsteyeyin dâyim seni seyyâh olayın bir zamân 253/1 

(Özl * Yı(YE-I-k) $ 5) * ZT, * YT, $ YA(YE-İ-kİ * ş) 4 Öz 

“Aşık oldum bugün meydân içinde benem key pehlevân meydân içinde o 332/1 


(Öşl * Yı(YE-EK * $1) $ İÇTİ * JÖzl * YA(YE-Lk * ş) 4 ÇT * ÇÖ * 
Y.(TYF- (HT * YF-)I-k * ş)) 


Korkma kayırma kimseden gussa vü gamdan boş yüri 403/1 
(Özl * Yı(YE-İ-k * ş) * (GT>İ * TÖzl * Ye(YE-I-k $ ş)) * CB> * N> t GT; 


Gel gör imdi bu kândan ne biter bu madenden ayrılmazuz birlikden bulduk 


mekânumuzı 416/9 
lÖll * Y(YE-I-k * ş) * INıl * (Özl * Y>(TYE- (HeT * YE-)İ-k * ş) * N> 


Yık dosta yarag eyle bu vücüdun şârını 397/3 
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lÖll * Yı(YE-İ-k * ş) * INıl * TÖzl * Y>(YE-İ-k * ş) * IN>l * (Özl * Y3(YE- 
I-k * ş$)) * N3 


İşit işit key işit dost katına sensüz git 135/13 


lÖll * YI(YE-İ-k * ş) * INıl * TÖzl * Y>(YE-İ-k * ş) * IN>l * (Özl * Y3(YE- 
I-k * ş$)) * N3 


İşit işit key işit dost katına sensüz git dosta gidene öndin kendüsüz sefer gerek 


135/13 


|Öll * Yı(YE-I-k * şD * INil * Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * N> # (Özl * Y3(YE-E 
k * $) * CSE * Na 


Unıt unıt kamusın söylegil sözün hâsın 135/15 


LÖşl * Yı(YE-İ-k $$) $ INil * (Özl * Y(YE-İ-k * şi) * Na * (Özl * YA(YE-İ- 
k şi) * CSE3 4 N3 *ŞT4* Öz * YA(YE-İ-k * ş1) 


Unıt unıt kamusın söylegil sözün hâsın dilersen dost göresin bundan gayrı ser 


gerek 135/15 

(Özl * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * Ya(TYE- (YT * YE- Yi-k *ş))* YE-> 
Hareket itdi bunda olmadı battâl 156/3 

(Öşl * Yı(YE-İ-k * ş)) $ (Özl * Y(YE-İ-kİ $ 5) 4 Nj * N> 

Getür görelüm burhânun belki haber takrir nedür 56/7 

(Öşl * Yı(YE-İ-k #ş)) $ |Özl * Ye(YE-İ-k * ş) # CB> * N> 

Gel gör imdi bu kândan ne biter bu ma'denden 416/9 


lÖrl * Yı(YE-I-k $ ş) * (Özl * Ye(YE-İ-k $ ş)) * CSE> * Öz * Ya(YE-İ-k * 
$)) * N3 


Yalan degül gerçekdür ben de gördüm tozını 407/5 
lÖzl * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-İ-k # ş)) * YT» 
Çıka seyir eyleye ol semâvât içinde 295/27 


|Özl * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ye(YE- İ-k * ş)) * YE>- * (Özl * Y3(YE-İ-k 
*ş$) * (Öşl * Y(TYE- (N * YE-)L-k * ş) 


Gâfil olma aç. Gözüni hâlüne bak öleni gör 22/1 
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LÖzl * Yı(YE-İ-k $$) $ |Özl * Ye(YE- İ-k *ş) * YE>- * (Özl t Ya(YE-I-k 
*ş$) 4 1Öğl * Y(TYE- (N * YE-İ-k * $)) £ JÖsl * Ye(YE-İ-k $ ş) $ YT3 * 
(Ösl * Ye(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) 

Gâfil olma aç. Gözüni hâlüne bak öleni gör kürelik itme dünyede yazuklarun 
dileni gör 22/1 

(Özl * Yı(YE-İ-k * ş) * CB, * Ni * HT; ŞT> * (Özl * Ye(TYE- (INI * VsT * 
YE-)-k) * ş) 

Ögret imdi dil ne disün şart oldur seni söylesün tevfik yari kılurısa gayrı dile 
söyletmeyem 183/5 

LÖsl * Yı(YE-I-k * ş1) * CB, * Özaç. * N> t Öz * Ye(YE-I-k * ş)) * CB3 * Öz 
t Y-(YE-J-k * ş)) 

Anca zâr eyler kim şol bülbül eyler anı ol eylemez illâ gül eyler 95/1 

(Örl * Yı(YE-İ-k * ş)) * CSEş # İHiJ * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE> * Hz * 
N> 

Vargıl digil yâ Müsâ rahmet eylesün bana tevbe kılup işine hoş istigfâr eyledi 
356/15 

LÖzl * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * YT3 $ Öz t Ya(YE- 
(-k * ş) * CSE;, 

Bu kelâmdur hüccet degül deryâ içinde “ummân nedür 94/3 

(Öl * YI(YE-I-k * ş) * CSEJ * ÇT; * Özaç. *Ö>* Y(TYE- (N * BT * 
YE)-k * şi) 

Hadisdür Mustafâ'dan 'ışkıla ikrâr didi binde bir “ârif bunı bakup okıyubilmez 
110/7 

LÖzl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * GT, *(Özl * YA(TYE- İN) * YE-)İ-k * ş)) * 
ZT> 

Bu sözüm düş midür sana yor indi 411/5 

(Özl * YI(YE-İ-k * ş) * CSEj * Ni * (Özl * Y(TYE- (N * YEİ-k * ş)) * 
CSE; 


Bakgıl kendü dirligüne kimse 'aybın gözetmegil 159/1 


703. 


704. 


705. 


706. 


707. 


708. 


709. 


710. 


711. 


763 


(Öl * YI(YE-I-k * ş) * CSE, * Nı * BnTj * (Öz) * CB> * Ye(YE-İ-k * şj * 
CSE) * Özaç. 


(Aşk) Dirildür ölüyi “İsâ deminde (Aşk) Geh olur Müsi-i “Ümrân-ı 'ışkdur 90/7 


(Öl * YI(YE-I-k * ş) * CSE, * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) * CSE> * Öz * Ya(YE- 
I-k * ş) * CSE3 * Ö, * Y4(YE- İ-k) *ş)* YE-, 


Cümle cihân Gufrân 'ıdur kamu “âlem hayrânıdur Yünus anun hayrânıdur tekrâr 


iden gelsün berü 287/9 


(Öşl * YI(YE-İ-K * ş)) * CSEş * YA(TYE- ((GTJ * YE-)İ-k * ş) $ CSE> * 
Ö; 


Keçe suya salupdur ne durur irte gice 342/7 

L(Ösl * Y,(YE-I-k * ş)) * CSE, * YöT, * HT, * H> * (Özl * YA(YE-İ-k * şi) * 
İT; 

Bakmagıl dosta taşradan gel ikrâr it erenlere 314/5 


(Öl * Yı(YE-İ-k * ş)) * CSE1 * YT, * (HeTjl * (Öz) * YA(YE- İ-k $ şi) * 
- YF-, *$ HeT> 


Cân olgıl cân içinde kalma gümân içinde istedügün bulasın yakın zamân içinde 


303/1 

lÖzl * Yı(YE-İ-k * şi) * CSEş * YT; * (Özl t YA(YE- (-k ts) * YE- 
Cân olgıl cân içinde kalma gümüân içinde 303/1 

LÖzl * Yı(YE-k * ş$) * GT, *N3* Öz t YA(YE-İ-k # şi) 

İbret durur anlayana bu ibreti “ârif duyar 28/5 

(Özl * Yı(YE-İ-k * ş) * Hı * TÖzl * Ye(YE-İ-k| * ş) * YöT> * N> 

Gel iy dervişlik isteyen eydem sana n'itmek gerek 140/1 

L(Öşl * Yı(YE-İ-k * şi) * Hı * TÖzl * Yo(YE-İ-k) * ş) * YöT> * N> * Nzaç. 


Gel iy dervişlik isteyen eydem sana n'itmek gerek şerbetleri elden koyup ağuyı 
nüş itmek gerek 140/1 
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(Öll * Yı(YE-I-k * şD) * Hı * Öz * Ye(TYE- (SıT * HT * YEYİ-k * ş)) * 
L(Özl * Y(YE-I-k * ş) * (ÇT3l $ lÖğl * YA(YE-İ-k * ş)) * ÇT3 * lÖzl * 
Ye(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş) 


Yort iy gönül sen bir zamân âsüde fârig hoş yüri korkma kayırma kimseden 


gussa vü gamdan boş yüri 403/1 

LÖzl * Yı(YE-I-k * ş)) * HeT; * (Özl * Ye(YE-İ-k * şi) * HeT> 

Turdı Mi râc kasdına yüridi âbdestine 134/3 

L(Öll * Yı(YF-I-k * ş) * HeTı * (Özl * Ye(YE-I-k * ş) * HeT> * (Özl * 
Ya(YE-I-k * ş)) * YöT3 * (Öl * YA(YE-İ-k * şi) 4 Na 

Turdı Mi'râc kasdına yüridi âbdestine secde kıldı dostına dimedi yakın ırak 
134/3 

LÖzl * Y,(YE-I-k * şi) * HeT, * (Özl * YA(YE- İ-k * ş)) * HeT; 


Namâz kıl yarak olsun âhretde gerek olsun sinünde çırâk olsun tur irte 


namaâzına 315/5 
(Öll * Yı(YE-I-k * ş) * HeT, * GT, * GT, * CB;* Öz * YA(YE-İ-k # ş)) 


Nisâr ol “âşık cânına ki dostıla visâli var cânı birdür ma 'şükıla dahı ne dürlü 


hâli var 32/1 


(Özl * Y(YE-I-k * şi) * İT, * (HeTjl * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * HeT, * 
HeT; 


Kalma fâni sagınca kasd eyle bâki gence yüz bin cihânda bâtın hazinesin 


bulasın 281/5 

(Öl * Yı(YE-I-k * ş)) * İLT; * (Özl * Ye(TYE- ((İIT| * YE-)İ-k * ş)) 

İrişür bizüm ile (bize) ser-te-ser düşmân olur 58/1 

(Özl * Yı(YE-İ-k * ş) * İLT; * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * HeT> 

Kalma fâni sagınca kasd eyle bâki gence 281/5 

(Öl * Yı(YF-I-k * ş)) * İT, * HeT1 * JÖyl * Y2(YE-İ-k * ş) * CSE, * 
YöT> * HT> *H34(Öşl * YA(YE-İ-k * ş)) HİLT; 

Geç bu uzun endişeden erdire nefsin uşadan bakmagıl dosta taşradan gel ikrâr 


it erenlere 314/5 


721. 


722. 


723. 


724. 


725. 


726. 


721. 


728. 


729. 


730. 


765 


(Öşl t Yı(YE-I-k * ş) * Nı * (GTİ * (Ösl t Ye(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş)) * 
N> *#|(GT>İ 


Terk eyle kıyl u kâli dosta virgil mecâli yoklıkdadur visâli kamudan güzer gerek 
135/11 


L(Özl * Y(YE-İ-k * şi) $ Ni * (Hİ * (Özl * Y>(YE-)i-k $ ş) * (N>l * H> 
Gör kul kim Tanrı kimdür anla (kul kim Tanrı kimdür/ iy sâhib-kabül 151/3 


(Öll * Yı(YE-İ-k * şD * Ni * INşaç. | * TÖzl * Y>(YE-İ-k * ş)) * IN>l * CB; * 
(Özl * Y(TYF- (SrT * YE-)İ-k * ş)) * N>aç. 


İşit Yünus'ı işit uş yine delü olmış erenler ma'nisine taldumısa ne oldı 3935 
(Öll * Y(YE-İ-k * ş)) * Ni * (Özl * Ye(TYE- (N * YEJİ-k * ş)) 
Âşkâre kıldı bizi kendüy pinhân eyledi 358/1 

Durgurdı dört âleti adın insân eyledi 358/3 

Aldı benüm gönlümi sırrumı fâş eyledi 362/1 

(Öll * Yı(YE-I-k * ş$) * Nı * (Özl * Ye(TYE- (VT * YE)İ-k # ş)) * N> 
Terk eyle kıyl u kâli dosta virgil mecâli 135/11 

(Öll * Yı(YE-İ-k * şD * Ni * (Özl * YA(TYE- (YT * YE-)İ-k # ş)) 4 N> 
Yaratdı yitmiş iki dürlü dili arada üstün kodı müsülmânı 379/3 

(Öll * Yı(YE-İ-k * şD * Ni * (Özl * Y(YE)İ-k * ş) * (N21 # VT> 
Öldür nefsün dilegini ilet teneşir üstine 155/7 

lÖrl * Yı(YE-İ-k * ş)) * Ni * TÖzl * Y>(YE-I-k * ş) * (N>l 

İşit Yünus'ı işit (Yünus'ı) 3935 


(Örl * Yı(YE-I-k * ş) $ Ni $ TÖzl * Ye(YE-İ-k $ şi) $ (No * CB; * JÖzl * 
Y(TYE- (SrT * YE-)İ-k * ş)) 


İşit Yünus'ı işit uş yine delü olmış 3935 
LÖzl * Yı(YE-I-k * ş1) * Ni * (Özl * YA(YE-İ-k * şi) * N> 
Terk eyleye kendözini hiç anmaya n'olasını 348/1 


Kesdi hevâsetün kökin oda yandurdı bâgını 376/1 


731. 


732. 


733. 


734. 


735. 


736. 


737. 


738. 


739. 


766 


LÖzl * Yı(YE-I-k * ş) * Ni * |STıİ * (Özl * Ya(YE-İ-k * şi) $ (Nal * VT> * 
ST> 


Öldür nefsün dilegini ilet teneşir üstine yohsa gensüz ölicegez sana fermân olur 


gassâl 155/7 
L(Özl * YI(YE-İ-k * ş)) * Nı * CB, H(Özl * YA(TYE- (INI AT * YEİ-k * 
ş$) 


Dut evliyâ etegin zinhâr elünden koma 336/1 
(Öl * Yı(YE-I-k * şi) * Nı * CSE, * Ye(YE-İ-k # ş) $ Öz 
Eydürler Ahmed geldi bezendi sekiz Uçmak 134/7 


(Öl * Yı(YE-I-k * ş) * Ni * GT, * CB; *JÖzl * YA(TYE- (YöT * YE)İ-k 
* ş) * GT, 


N'eylerler fâni dünyâyı Allah sevgüsi var iken yâ dahı kanda giderler ol dost 


sevgüsi var iken 238/1 
lÖzl * Yı(YE-İ-k * şi) * Ni * GT, * Öz t Ye(YE-İ-k * ş)) * GT> 


Ko ölmek endişesin “âşık ölmez bâkidür ölmek senün nen ola çün cânun 
İlâhidür 33/1 
lÖşl * Yı(YE-I-k * ş) * Ni * Hı * Nşaç. * Ye(TYE- (HT * YEİ-k * ş)) * 
Ö; * HT>aç. 


İşit sözümi iy gâfil tanla seher vaktinde dur öyle buyurmış ol kâmil tanla seher 


vaktinde dur 88/1 


lÖll * Yı(YE-I-k # ş) * Nı * Hz * CB> * (Özl * YA(TYE- (VTİ * YE)İ-k * 
$I) * (Hz * CB; * Özl * Ye(YE-İ-k şi) 


Bekle edeb perdesin gel imdi gel tapu kıl 151/9 
lÖrl * Yı(YE-İ-k * ş)) * Ni * HT # (Özl * Ya(YE-İ-kj * ş) * N> 


Gaflete virme özüni dünyâ-perestlik eyleyüp görme misin bu dünyâya eyü yavuz 


geldi gider 87/7 
(Öl * Yı(YE-İ-k * ş)) * Nı # Öz * Y(TYE- (ZT *#(YE-İ -kl * ş)) 


Eydürler fülân öldi mülk ile mâlı kaldı ol mâlun irkildigi 1ssı ölinceyimiş 124/11 


740. 


741. 


742. 


743. 


744. 


745. 


746. 


747. 


748. 


767 


(Örl * Yı(YE-İ-k * ş1) # Ni * VTi # (Özl * Ya(YE-İ-k * şi) * INzl * VT; 
Aldı beni ince yola iltdi Sırât köprüsine 184/15 

(Örl * Yı(YE-İ-k * ş) * Ni * YöT, * ŞT> * (Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) * YöT> 
Sor durdugum yiri bana gelürsen gösterem sana 175/5 


(Öşl t Yı(YE-I-k * ŞI) * Nı * YöT, * ŞT> t (Ösl t Y>(YE-İ-k| * ş) t YöT> * 
N> 


Sor durdugum yiri bana gelürsen gösterem sana bir zerrece Hak'dan ayru 


gözüm nesne görmez benüm 175/5 
(Öll * Yı(YE-İ-k * ş) * Ni * YöT; * YöTyaç. * Öz * Ye(YE-I-k *ş)* Öş 


Dile rızkını Hak'dan nahnu kesemnâ pinhân nefsin bilmiş er gerek göz hicâbın 


silesi 378/5 


(Öl * Y,(YE-İ-k * ş) * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) * YE-, * Öz * Ya YE-İk * 
ş) 


Yıkılmış sinleri tolmış hep evleri harâb olmış 207/3 
lÖzl * YI(YE-İ-k * ş)) * VT, # (Özl * YA(YE-İ-k * şi) 
(Erenlerj vardı yolına durmadı 92/7 


(Öll * YI(YE-L-k * ş) * VT, * HeT, * HT, * GT, *(Öşl * Ye(TYE- (INI * 
YE-)-k * ş)) * CB> * N>aç. 


Gir gönüle bulasın Tür sen-ben dimek defterin dür key güher er gönlindedür 


sanma ki ol “ummândadur 54/3 


(Öll * Yı(YE-I-k * ş) * VT, * Nı * (Özl * Ye(TYE- (ZT 4 BET*N* YE) - 
k*ş)) 


Bırakdı yabana beni bir gün gelüp hâlüm sormaz 104/3 
(Öşl * YI(YE-İ-k * ş)) * YöT; * (GTİ * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * İIT» * GT; 


Bakma bu dünyâ yüzine aldanma halkun sözine dönüp didâr arzüsına ol Hakk'a 


yüz tutmak gerek 140/7 


749. 


750. 


751. 


752. 


753. 


754. 


755. 


756. 


757. 


758. 


768 


LÖşl * Yı(YE-İ-k * ş)) * YöT; * (HeT * GTİ * JÖzl * Ye(IYE--k * şi) * 
(YöT-) * HeT> * GT; 


Miskin ol yâre miskin gide senden kibr ü kin rüzigâr gelür geçer pes kime 


kalasıdur 64/5 


(Öll * Yı(YE-I-k * ş)) * YöT, * (HeTjl * (Öl * Ye((YE--k * ş)) * (YöT>İ * 
HeT> 


Miskin ol yâre miskin gide senden kibr ü kin 64/5 


lÖzl * Y(YE-I-k * ş) * YöT; * (HTIJ * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * (YöT>İ * 
HT> 


Yalvar Çalab'una çagır tanla seher vaktinde tur 88/3 

(Öşl * Yı(YE-İ-k * ş)) * YöT; * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * (YöT>İ 
Yalvar Çalab'una çagır / Çalab'unaj 88/3 

(Öşl * Yı(YE-İ-k * ş) * YöTi * (Öz) * Ye(YE-I-k * ş)) # İLT> 
Bakma bu dünyâ yüzine aldanma halkun sözine 140/7 

(Öll * Yı(YE-İ-k * ş) * YöT, * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * N> 
(Muhammed) secde kıldı dostına dimedi yakın ırak 134/3 

lÖrl * Yı(YE-I-k * ş)) * YöT * Nı # (Özl * Ye(YE-İ-kj $ ş) * GT» 


Çok sorarlar Yünus'a niçe 'ışk esrükligi n'itsün ezel bezminde öyle çalındı 


kalem 202/9 

(Öll * Yı(YE-İ-k * ş) * YT, * (Özl * Ya(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 
Kürelik itme dünyede yazuklarun dileni gör 22/1 

|Özl * Yı(YE-I-k * ş) * YT2 * Öz * YA YE-İ-k $$) 

Kibir kalasın yıkdı anda çok savaş oldı 394/3 

LÖşl * Yı(YE-İ-k * ş)) * ZT, * Nş $ Öz $ Ye(YE-İ-k *- ş)) * N> 


Gör imdi gizlü seyri seyir içinde sırrı kul bilmez bu tedbiri kime degdi bu nüzül 


151/5 


759. 


760. 


761. 


762. 


763. 


764. 


765. 


766. 


767. 


768. 


769 


(Öll * Yı(YE- İ-k) * ş$) * YT, * YE-, * CB; *(Öşl * Ye(TYE- (SrT * VT 
* YE-)İ-k| * ş) 


Biridüm anda şeksüz uş yine bire geldüm 178/1 

(Özl * Yı(YE- İ-k * ş)) * Ni #(Özl * Ye(TYE- (İİT * YE)İ-K| * ş) * Hz Aç. 
Gözüni bu gafletden uyan e 346/1 

LÖzl * Yı(YE- I-k * ş)) * YE- #(Özl * YA(TYE- (INI ST * YE-)İ-k * ş)) 
Eyler idi satu-bâzâr bir pül içün girü bozar 87/5 


|Öll * Yı(YE- I-k * ş) * YE-, # (GTi * (Özl * Ye(YE- (-k *ş)* YE- * 
(GT>l *lÖzl * Y,(TYE- (HeT * YF-)İ-k * ş)) * N3 * GT, 


Çeke sabr u kanâ'atı tâze-kârlık ide katı bu yola vireler iti bu yola yüz tutmak 


gerek 140/3 
lÖsl * YI(YE- (-k *ş))* YE-,*(Özl* YA(YE- (-k *ş)* YE-, 
Çeke sabr u kanâ'atı tâze-kârlık ide katı 140/3 


(Öl * Y,(YE- (-k * ş)) * YE-, * HeT, * BöT, * YE-, * H> t (Öz * 
Y>( YE-I-k| * ş) 


Gel beri tagılmayalum katre-i bârân gibi cem' olup deryâlayın gel kasd-ı 


“ummaân idelüm 200/5 


(Öll * YE-, * Yı(TYE- (İİT * YEİ-k|J * ş) * (Özl * Ye(TYE- (VsT EN * 
YE)İ-k *ş)) 


Teveccüh ma 'şüka kıldum anun ile gönlin egler 75/5 

ISTI-4- Ö * Y(TYEF- (N* YE-)İ-k *ş)) 

/(Câhildür) karârı gelmez 80/5 

IST * Öl * Y(YE-L-k * şi) 

(Câhildür)| oturur 80/5 

IST, * Öjl * Yı(YE-I-k * ş) * (ST>1 * Öz * Ye(TYE- (N* YE-)İ-k *ş)) 


/(Câhildür) oturur karârı gelmez 80/5 


769. 


770. 


771. 


772. 


773. 


774. 


775. 


776. 


771. 


778. 


779. 


770 


IVTI4- Ö * Y(YE-L-k| * ş) 

(Dervişlerün yolına/ Hak'dan özge nesneyi gönlinden süren gelsün 239/1 
IZTI* Ö-* Y(YE-I-k *ş)) 

“İlm-i sâbıkdan ilerü dahı Elest belürmedin ol ben idi 317/7 

IZT-Öl* CB* Y(YE-I-k * ş)) 


(Bunda dimeden Mecnün Leylâ adını Mevzün anda) ne Mecnün-ı ser- 


gerdânlidüm)| 260/5 

IZT-4- Öl * Y(TYF- (HT * YE-)i-kJ * ş) 

(Ol vaktin biz) cevlân urup göçerdük 243/5 

IZT-4- Öl* Y(TYF- (YT *(YE-) k *ş) 

/(Kalü belâ söylenmedin tertib düzen eylenmedin) ol ulu divândayıdum 168/3 
(Ben bu süretden ilerü adum Yünus degül iken | bu “aşkı sunandayıdum 169/11 
IZT-4- Öl 4 Y(YF-I-k| * ş) 

(Kopıcak rüz-ı kıyâmet ben) n'eyleyeyin 275/1 


IZTıl * Ö, * YI(TYE- (N * (YE-Dİ-k * şi) £ (ZT>l * Öz * Ye(TYE- (N* 
YE)İ-k * şi) 


(Oglan iken| kim elin kim yüzin öper 152/7 

AC*Ö* Y(TYE- (YöT 4 YE- )L-k *ş) * YE- 

Döner gönlüm bana ögüt virür hoş 113/3 

AC*Ö* Y(TYE- (YöT * YE- )l-k *ş))* YE- * Yaç. 

Döner gönlüm bana ögüt virür hoş “âşık olan gönül 'ışkdan usanmaz 113/3 
AT*Ö* Y(YE--kJ * ş) * GT 

Senden yüzüm döndürmeyem çün sana tutdum yüzümi 409/3 

BöT* Ö-*Y(TYE- ( BET* YEJİ-k| * ş) 


Niçe kezin toprakdan ben öri turup geldüm 217/5 


780. 


781. 


782. 


783. 


784. 


785. 


786. 


787. 


788. 


789. 


771 


B#T *Ö“* Y(TYF- ( BET-*YEİ-k*ş) * CSE-H 
Görüp Habibi bizi şefi" ola mı yâ Rab 15/3 

B#T *Ö* Y(YE-İ-k*ş) * BgT 

'Işkıla kim sınmadı ugraşuban 244/3 

B#T-*H*4(ÖJ 4 Y(YE-I-k| * ş) 

Cân u tenden geçüben gel “azm-i cânân idelüm 200/1 
BöT 4 Ö * Y(TYF- (HeT * YF-)i-k| * ş) 


Deniz kenârında ova kuyuda işleyen koga İsâ agzındagı du'â oluban ben işe 


geldüm 224/7 

B#T*Ö4 Y(YE-Lk *ş)) 

Hızr'ı koyup yolda ben kerrüb ile gerdân olam 201/19 

Bid'at gelüp sünnet öldi 218/5 

B#T4*Ö4 Y(YE-L-k * ş)) * ST 

Koyup İbrâhim Edhem tâc u tahtı yiri külhân olupdur 'ışk elinden 245/5 
BnT*Ö *CB* Ö*Y(YE-J-k *ş))* CSE 


Azâzil da'vi kıldı da visi yalan oldı yalan da vi kılanlarun pes cezâsı “azâb 


durur 47/5 
Bn114Ö14Yı(YE- -k *ş)* Öz 4 YA(YE-L-k*ş))* YE 


Her nesne ki çig olıcak od olmayınca bişmez ol benüm dirligüm çigidi “ışk odı 


oldı bahâne 294/3 
BT * Y(TYEF- (SıT*(YE-DI-k * ş)) * Ö* GT 
Yünus'ıla buna denlü nasibüm gönül dost turagı dilüm şehâdet 19/9 


BT, * Ö, * Yı(TYE- (YT * YE-)İ-k| * ş) * |Özl * Ye(TYF- (IBTJ * YE- )f- 
k| * ş) *  YE-; 


Yüsuf'ıla ben kuyıda yatdum bile çekdüm cezâ 168/9 


790. 


791. 


792. 


793. 


794. 


795. 


796. 


797. 


798. 


799. 


800. 


772 


BT,* Öş * Yı(TYE- (YT * YE-)İ-k| * ş) * (Özl * Ya(TYE- ((BTİ * YE- |- 
kl *ş5)* YE-,*fJÖzl * YE(TYF- (BT * YE-)İ-k) * $) * (Öğl * Y(TYE- (ZT 
#HT *#(YF-Dİ-kj * ş) 


Yüsuf'ıla ben kuyıda yatdum bile çekdüm cezâ Ya 'küb'ıla çok agladum bulınca 
figândayıdum 168/9 


CB * Ö* Y(TYE- (ÇT * YE)I-k * ş)) * VsT 

Çün Kur'ân gökden indi anı Allâh buyurdı 248/3 

CB * (Öl * Y(TYF- (GT * YE-)İ-k * ş)) * Yaç. 

Hele (ömrüm) bana şöyle gele şol göz aç.up yummış gibi 388/1 
CB *|JÖJ * Y(TYE- (N. * YEJİ-k *ş)* N 

Meger Hızır-İlyâs ola Âb-ı Hayât içmiş gibi 388/7 

CB * (ÖJ * Y(TYE- (N * YEİ -k| * ş) * Naç. #GT 

İşde bir yâr bulasın cânun fidi kılasın inkârıla gelenler erün yoldaşı degül 164/5 
CB * (ÖJ * Y(TYF- (YöT * YE)İ-k * ş) * GT 

Yâ dahı kanda giderler ol dost sevgüsi var iken 238/1 

CB * (ÖJ * Y(TYF- (YT * HT * YEJ)İ-k * ş)) * CSE *H 
Yohsa (benüm cânum| yidi Tamu'da yana kala mı yâ Rab 15/1 
CB * (ÖJ * Y(TYF- (YT * YE-)İ-k| *ş) NN 

Meger ki sinümde bulam şöyle garib bencileyin 277/5 

CB * |ÖJ * Y(TYF- (YT * YE)İ-k| 4 ş)*-Ö 

Yâhüd kanda bulalum sohbetile bu demi 402/1 

CB *(ÖJ * Y(TYF- (YT 4 YEİ-K *ş)) #N * GT 


Zinhâr gönül evinde tutma yavuz endişe biregüyçün kuyı kazan “âkıbet kendü 


düşe 293/1 
CB * (Öl * Y(TYF- (ZT * YE)İ-k * ş)) NN 


Uş şimdi bildüm bilmezem 192/7 
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805. 
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808. 


809. 


810. 


811. 


812. 
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CB * (Öl * Y(YF-I-kJ * ş) * GT 

Pes yanmadın nite olam çün 'ışk odı düşdi câna 294/1 

CB * (Öl * Y(YF-I-k| * ş) * HT 

Uş yürüyem yana yana 269/5 

CB * (ÖJ * Y(YE-İ-k| * 5) * HT * ST 

Uş yürüyem yana yana cigerüm gark oldı kana 269/5 

CB * (ÖJ * Y(YFE-İ-k| * ş) * VT * HeT 

Çün varam dost Hazret'e el kavşurup hıdmete 171/11 

CB *JÖJ * Y(YE-I-k * ş)) * CB * Öaç. * HeT 

Pes gerek kim anda muhkem ola ol kim görenler diyeler uş togrı yol 417/15 
CB * (Öl * Y(YF-I-k * ş) *N 

Ayruk de elden ne gele 42/9 

CB * (Öl * Y(YF-I-k *ş) * N * GT 

Yâ n'eylerler mâlı mülki Allah sevgüsi var iken 238/3 

CB * |ÖJ * Y(YE- (-k *ş)) * CSE * YE-* VT *#ZT 
Zinhâr virmegil gönül dünyâ pâyına birgün 246/1 

CB * (Öl * Y(YE- (-k *ş))* CSE* YF-*VT4ZT*4GT 


Zinhâr virmegil gönül dünyâ pâyına birgün Dünyâya gönül viren düşe tayına 


birgün 246/1 

CB *(VTI* Ö * Y(YE-Lk| *ş) 

Ya dervişlik neydügin bir zerre tuyan gelsün 237/1 

CB-*H*JÖJ* Y(TYF- (N * YE)İ-k * ş) * CSE * ST 

Zinhâr iy Yünus gördüm dimegil dâra çekerler gördüm diyeni 353/11 
CB * HT *(JÖJ * Y(TYF- (YT *(YE-Dİ-kJ * ş$) 


Ger tek tursam gönlümdesin 52/3 


813. 


814. 


815. 


816. 


817. 


818. 


819. 


820. 


821. 


822. 


823. 


774 


CB *İLIT-4- Ö-* Y((YE- -k * ş) * GT 

Ayruk bana ne gam gussa (gerekmez) çün “inâyet dostdan ola 4/1 
CB *İIT-4* Ö-* Y(YE-İ-k * ş)) * ZT 

Hergiz ana ecel yok ezel-ebed içinde 295/29 

CB *İIT* ST4 Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * STaç. 


Aceb bu benüm derdüme neyiçün dermân bulınmaz kim bulısar dermân ana 


kişiyi kim beri dutar 78/5 

CB*N*Ö“*Y(YE-L-k *ş)) 

İllâ ben itdügümi dinin degşüren itmez 117/11 
CB*-Ö * V(YE-J-k*ş)* Ö 

Zirâ ki bu 'ışkdan yigrek hiç yok durur başa gelür 73/9 
Mutlak ol yarlıganur kim görürse er yüzin 247/5 

CB*Ö *Y(YE-L-k *ş)*CSE* Ö 

Ne kapu vardur giresi 368/7 

Ne yimek vardur yiyesi 368/7 

CB*Ö* Y(IYE- -k * ş)) * CB * Öaç. 

Meger ol kimseler /odur/ kim cân içinde cânı var 26/9 
CB *Ö * Y(TYE- ((YöTJ * YE)İ-k * ş) * GT 

Yâ kim Jona)| hükm idebile sultân u handan fârig 126/3 
CB * Ö * Y(TYE- (YöT * YE-Y-k *ş)) *N 

Kim dost bize eyitdi dost yüzine bak 128/1 

CB*Ö* Y(YE-İ-k| *ş)*N 

Kim görenler diyeler uş togrı yol 417/15 

CB*:Ö* Y(YE-|-k *# ş)) * CSE * GT 


Yâ bunca cüst ü cü nedür görene bir nazar durur 61/1 


824. 


825. 


826. 


827. 


828. 


829. 


830. 


831. 


832. 


833. 


834. 


775 


CB*-Ö* Y(YE-İ-k * ş)) * CSE NN 


Uşda miskin Yünus eydür Tapdug'umuz dost yüzidür inanmayan işbu söze 


eydebilsin eytdügini 401/7 

CB*-Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * YöT 

Ki “ışkı söyledür dildâre karşu 289/9 

CB*Ö* Y(YE-L-k *ş)*N 

Yâ kim işitdi denize od düşüben tütdügini 401/1 
CB*:Ö*4 Y(YE-İ-k *ş)) * YT * HeT 

Ne bucak var elümde tekye kılam ben ana 221/3 
CB-Ö*HY(YE- |-k *ş))* YE- * VsT 

Çün iş geldi hâsıla bu mülk varlık evidür 33/9 

CB * SrT*Ö* Y(TYE- (N*# YE-)İ-k #ş) * CB * GT 


“Aceb yine miskin Yünus 'ışkdan artuk sevdi meger zirâ ki bu 'ışkdan yigrek hiç 


yok durur başa gelür 73/9 

CB * Y(TYF- (ÇT * YE- )i-k*ş)* YF-*Ö 
Çün Yünus'dan gelmedi hergiz ziyân 417/27 

CB * Y(TYF- (HT * YE-)İ-kJ *-ş)*Ö 

Gâh “izzetle varup mü'min olam devletlü ben 201/37 
CB * Y(T'YE- (SrT * YE-)İ-k| * 5) * Ö * HeT 


Uş gine geldüm ben bunda sır sözin 'ıyân eyleyem bir söz ile yiri gögi cümlesin 


hayrân eyleyem 173/1 

CB * Y(TYF- (SrT * YE-)İ-kJ *ş)* Ö* VT * HeT 
Uş gine geldüm ben bunda sır sözin 'ıyân eyleyem 173/1 
CB * Y(TYF- (YT * YEJ)İ-k * ş)) * CSE -*Ö 


“Aceb şu yirde var m'ola şöyle garib bencileyin bagrı başlu gözi yaşlu şöyle 
garib bencileyin 277/1 


835. 


836. 


837. 


838. 


839. 


840. 


841. 


842. 


843. 


776 


CB * Y(TYF- (YT * YEJ)İ-k*-ş) 4 Ö 

Yohsa serhenkler elinde katı yaramaz olur hâl 155/5 

CB * Y(TYE- (ZT * HeT * YE-)l-k * ş)) -Ö 

Yohsa gensüz ölicegez sana fermân olur gassâl 155/7 

CB * Y(YE-I-k *ş))* CSE -Ö 

Yine fazlundur kulunı geçüren geçüben kevser şarâbın içüren 417/13 
Yine fazlundur kulunı geçüren 417/13 

CB * Y(YE-|-k * ş) * CSE-Ö*İIT* GT 


Aceb “aceb ne nesnedür bu derdile firâk bana cânumı serhoş eyledi “aşk agusı 


tiryâk bana 10/1 

CB * Y(YE-J-k *ş))-Ö 

Hem uyanık ola cânı 44/3 

Kim gerek derde virem dermânumı 389/3 

CB 4 Y(YE- (-k*ş)*Ö* YE- *ST 

Çünki olısar yiri tar kazançlu kazancı kadar 63/3 
CB 4 YF- -Ö*Y( YE-İ-k *ş)) * Yaç. 

“Aceb öyle kim ola bulanmadın turıla 304/3 


CB, * Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * H> * (Özl * Ye(TYE- (YöT * YE-)İ-kj * ş$) * 
N> 

Uşda gözlerüm süzüldi Allâh sana sundum elüm 184/3 

CB; *(Öşl * Yı(TYE- (İIT-N4 YEİ-k) * 5) * (Özl * Ye(TYE- (İİT N 4 


YE-)İ-k| * $) * (Özl * Ya(TYF- (N * YE-)İ-k) * ş) * Y(YE- (-k * ş) * Öz * 
YE- 4 


Ayruk bana sen diyemem kimesneye sen diyemem Ya kul ya sültan dimeyem 


kalsun işidenler tana 7/3 


844, 


845. 


846. 


847. 


848. 


849. 


850. 


Zi 


CB, * (Öşl * Yı(TYE- (N * HT * YE)İ-k * ş)) $ ŞT> * (Özl * Ye(TYE- (INI 
t YE)İ-k *ş)) 


Aceb anı niçe yiye nefsi dilerse yiyleye 140/5 


CBı *(Öşl * Yı(TYE- (N * HT * YE-)İ-k * ş)) * ŞT> # (Özl * Y(TYE- (INI 
* YEJ)İ-k *ş)) * (Özl * Ya(TYE- (ZT * CB * YE)İ-k * ş) * ZT3aç. 


Aceb anı niçe yiye nefsi dilerse yiyleye kaç.an kim iftâr eyleye üç günde bir 
itmek gerek 140/5 


CBı *|Öjl * Yı(TYE- (ST * BET * YE)İ-kJ 4 5) * Öz * Ye(YE-İ-k # ş)) * 
Ö, 


Pes niçün murdârı aç.up tartasın sen gerek lutfıla anı örtesin 417/19 

CB, t lÖşl * Yı(YE-İ-k) * $) $ |Özl * Ye(TYE- (SıT 4 N $ YEİ-k) $ ş) * 
H2 * |Özl * CB; * Ya(YE-İ-k| # 5) * ST; * (Hal * (Öl * CB, * YA(YE-İ-k) * 
ş)t-H, 

N'ola gelsen /gönül/ şimden girü fesâdı terk itsen gönül gâh aglasan günâhuna 


Igönül| gâh kanâ'at itsen gönül 161/1 

CB, *(Öşl * Yı(YE-İ-k| * ş) * HT, * ST, * GT>*(Özl * YA(YE-İ-kj * ş$) 

Uş yürüyem yana yana cigerüm gark oldı kana 'ışkun bir ok urdı câna niçe zâri 
kılmayayın 269/5 

CB, * lÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * (CB; * Özl * Ye(TYF- (N * YEJ)İ-k $ ş)) * 
(Özl * Y.(TYE- (VT * YEİ-k * ş)) 4 Ng 

Zinhâr gözüni aç.agör nefs duzagını seçegör dost mahfiline geçegör andan 
yigrek turak nedür 37/5 


CBı * (Özl * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (VT * YE-)İ-k #ş) * JÖzl * 
Ya(TYE- (B8T * YE-)-K * ş)) * Ha * (Öğl * Ya(TYE- (YöT * YE-)İ-Kİ * ş) 
* Ng 


Çün cenâzeden şeşdiler üstüme toprak eşdiler hep koyubanı kaç.dılar Allâh sana 
sundum elüm 184/11 


851. 


852. 


853. 


854. 


855. 


856. 


857. 


858. 


859. 


778 


CB, t(Öşl * Yı(YE-I-k *$ ş)) * CSE, * (Özl * YA(TYE- (YT * YE-)İ-k) * ş) 
* Np 


Zirâ ki sultân tahtıdur bunda komazlar zâgları 365/3 


CB, *(Öyl * Y(YE-İ-k * ş) * Ni * (Özl * Ye(TYE- (VsT * YE-)İ-k * ş)) * 
H> 


Zinhâr esirgeme beni 'ışk odına yak Çalab 'um 186/3 
CB, * (Öl * Yı(YE-İ-k * ş)) * Ni * YA(TYE- (YöT * YE)İ-k #1) * Öz 
Uş dikdiler kefen tonum Hazrete gönüldi yolum 184/5 


CB, *lÖjl * Yı(YE-L-k * ş) * Ni * Ye(YE-İ-k *ş)) - Öz * Öz 4 Ya(YE- (-k 
tş)*CSE;* YF--*H4* (Öşl * Y(TYE- (YöT * YE-)I-kJ * ş) * Ng 


Uş dikdiler kefen tonum Hazrete gönüldi yolum bunda kalan nemdür benüm 


Allâh sana sundum elüm 184/5 


CB * Hı * (Öyl * Yı(TYE- (VT * YEİ-Kİ * $) $ JÖzl * Ye(YE-İ-kj * 5) * 
HM» *N> 


İşde ecel sana geldüm esenledüm dünyâm seni 413/3 


CB, * KrşT, * Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * (ZT>1* Öz * Ye(TYE- (BT * YE-)L-k 
*ş$) *ZT3*Öz4 Y(TYF- (BT *JYE-Dİ-k * ş) 


Yâ niçe saklarısan dür-dâne gevher olmaz keklik keklikle uçar hemişe bâz bâz 


ile 335/5 


CB, *Ö, * Yı(YE-İ-k *ş)* Ö,*CB>*(Öşl* YA(TYE- (HT *(YE-Di-k 
tşh) 


Ne hırsumuz baydur bizüm ne nefsümüz içindeyüz 114/1 


CB,*Ö, * Yı(YE-J-k * ş) * CSE,* Ö,*CB,*Ö; * Y(YE-İ-k * ş) * 
CSE;* Öş 


Ne kapu vardur giresi ne yimek vardur yiyesi 368/7 
CB,*Ö, * Yı(YE-L-k * ş)) * CSE, * Ö, * Ye(YE-İ-k $ ş)) * CSE> * Öz 


Ne ışık vardur göresi dün olmışdur gündüzleri 368/7 


860. 


861. 


862. 


863. 


864. 


865. 


866. 


867. 


779 


CB; * Ö, * Yı(TYE- (İIT * (YE-Di-k * ş)) * İlT,aç. * (Özl * Ye(TYF- (INI 
* YE)İ-k| * ş) * CB> * N>aç. 


Ne Yünus anda yüz bin cân-ı Yünus kabül itsün ne kim kurbân-ı 'ışkdur 90/11 
CB, * Ö, * YI(TYF- (ST * YE-)İ-k * ş) * KrşT, * Öz * Ye(TYE- (AT * 
YE)-k * şi) 

Niteki bu gönlüm evi 'ışk elinden taşa gelür niçe yüksek yürürisem 'ışk 
başumdan aşa gelür 73/1 

CB, * Öl * Yı(YE-İ-k * ş)) * |ŞTıJ * (Özl * CB> * Y>(YE-İ-k) * $) * ŞT> 

Ne cânum var ne diriyem bir dem sensüz olurısam 190/3 

CB, * Öş * Yı(YE-I-k * ş)) * CB> * Öz * Ye(YE-J-k * ş)) * Ya(TYE- (GT * 
İT * (YE-DI-k *şD * Öz 

Çün pâdişâh güçlü ola pes kul fuzül işlü ola ben senünem bana ne gam ger suç 
idem ger itmeyem 183/7 

CB, * Öj * Yı(YE-J-k * ş)) * CSE,ş * (GTİ * CB; * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * 
CSE; * |(GT>l* Öz * Y.(YE-J-k * ş)) * CSE; * GT; 

Ne gelmegün gelmek durur ne bilmegün bilmek durur son menzilün ölmek durur 
tuymadun 'ışkdan bir eser 28/7 

CB, * Öj * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öz * YA(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) * 
N> 

İşbu gönül bir hazinedür 'ışk tutmış bekler anı 412/1 

CB, * SıT, * KrT, * Ö, * Yı(YE-İ-k| * $) * (B * SıT * KrT>)*Ö>* Y(YE- 
(-kl * ş) * CB3 * (Öşl * Ye(TYE- (SıT * YEİ-k| * ş) * (Öğl * YA(TYE- 
(ISıTI * YE)İ-k) * $) * (Ösl * Ye(TYE- (ISıTI * YE-)İ-kl * ş) 


Yâ niçe bir dost ile ol ben olam ben ol olam yâ niçe (bir ırak düşem mahzün 


olam ahzân olam 201/21 


CB, * SıT;, * KrT, * Öş * Yı(YE-İ-kl * ş) * (CB; * SıT> * KrT>l * Öz * 
Ye(YF-L-k| * ş) 


Yâ niçe bir dost ile ol ben olam ben ol olam 201/21 


868. 


869. 


870. 


871. 


872. 


873. 


874. 


875. 


876. 


780 


CB, * SrT, *Ö, * Yı(YPE-J-k * ş) * YöT, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * HeT) 


Uş yine nazar oldı bu bizüm cânumuza Muhammed bünyâd urdı din ü 


imânumuza 311/1 


CB, * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k| * ş) $ Öj * (Öşl * CB; * Y(YE-İ-kİ * ş) * 
lÖzl * YE(YE-İ-k) $$) * (Öl * Ya(YE-İ-k) * $) * (Özl * Ys(YE-İ-k) * ş) 


Gâh “izzetle varup mü'min olam devletlü ben geh varam rükkân olam rehber 


olam ruhbân olam 201/37 


CB, * Yı(TYE- (HT * YEJ)İ-k) * $) 4 Öz, * Ni * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) $ SıT> 
*N> 


Ne kim senün cevrünile geçürmişem ben günümi 'ışkun odı çıkarısar “Arş'a 


degin dütünümi 409/1 


CB, * Yı(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş) * CSE, *Ö,*CB,*Ö,; * Y,(IYE- 
(INI * YT * YE)İ-k| * ş) 


“Aceb kandadur mekânun ya ben kanda isteyeyin 268/3 


CB, * YE- ,* Ö,* Yı( YE-İ-k * ş)) * Yaç.ı * (Öşl * Ye(TYE- (ŞT 4 YE)İ- 
k *ş)) * CSE> * BT> 


“Aceb öyle kim ola bulanmadın turıla öylelik isterisen yoldaş olgıl er ile 304/3 
ÇT * ÇTaç. *ÇT*VT*Ö“-Y(YE-L-k*ş) 


Seydi Balum ilinden şeker tamar dilinden dost bâgçesi yolından eve dervişler 


geldi 373/5 

ÇT -İIT- Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE 

İş bu sözi eydenden bize nişân gerekdür 237/5 
ÇT*Ö* Y(YE-L-k *ş)*N 

Sayyâd elinden kim alur duzaga düşicek nahcir 53/3 
ÇT-Ö4 YV(YE-İ-k * ş)) * Öç. 


Bu şârdan üç yol çıkar biri cennet biri nâr birisinün arzüsı maksüd didâra 


benzer 69/7 


877. 


878. 


879. 


880. 


881. 


882. 


883. 


884. 


885. 


781 


ÇT*-Ö* Y(YEJ-k * ş) * SrT * Öaç. 


Hak'dan haber geldi yine kullar yarag itsün dimiş dirilüben evliyâdan bir el- 
etek dutsun dimiş 122/1 


ÇT, * İlT, * Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * CSE, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) $ CSE> * 
Yoaç. 


İş bu sözi eydenden bize nişân gerekdür söz muhtasârı budur cânına kıyan 


gelsün 237/5 

ÇT1*Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (YöT*N* YEİ-k *ş)) 
Yârimden elçi gelür cânumdan ulak diler 46/9 

ÇT,*Ö,* YI(YE-I-k * ş)) * Ni #(Özl * Y(TYE- (BET 4 YE)İ-k * ş) * Öz 
* Y-(YE-I-k * ş)) 


Âdem 'ün göbeginden Çalap yaratdı anı vaff diyüp turı geldi anlar güzer eyledi 
356/7 


ÇT, *Öş* Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * YA(TYE- (YöT * YE-)İ-k * ş)) 


Nasihat kandilinden bir işâret göründi tenüm içinde cânum andan yana süründi 


383/1 

ÇT, *Öy * Yı(YE-İ-k $ ş)) * VsT> * Öz t Ye(YE-İ-k * şi) 

Dilden nesnene gelmez suyıla gönül yunmaz 304/5 

ÇT, * Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) * VsT> * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) (Özl * Ya(TYE- 
(N * YE-)İ-k| * ş) * VsT; 

Dilden nesnene gelmez suyıla gönül yunmaz girçegin gelenleri yederler bir kılıla 
304/5 

ÇT, *VT14Ö,* Yı(YE-I-k * ş)) $ |Özl * Ye(YE-İ-k) * ş) * |Özl * Ye(TYE- 
(VT * YEJİ-KJ *$) * (Özl * YA(TYE- (ZTaç. *ZT * YE-)İ-k| * ş) 

Dostdan bana haber geldi durayım andan varayım kurbânlıga bu cânumı 
vireyim andan varayım 210/1 

GT Ö* Y(YE-I-k *ş))* CSE* GT*ST 

Her kim “izzetden geçmedi âşıklık bühtândur ana hergiz girdüği yok durur 
ışkıla “izzet bir eve 2/3 


886. 


887. 


888. 


889. 


890. 


891. 


892. 


893. 


894. 


895. 


782 


GT *H* GT*JÖJ* Y(TYE- (HT*N*YEJİ-k #ş)) 


Yüz yıllar hoşlugıla “ömrün olursa Yünus sonucı bir nefesdür geç andan da 


ötdün tut 18/11 

GT *Ö*HY(YE-L-k *ş))*CSE* GT 

Her kim “izzetden geçmedi âşıklık bühtândur ana 2/3 
GT #ÖHYM(TYE- (GT * YöT * YEİ-k * ş) * N 
İmdi sultân buşu oldı göze göstermez cihânı 412/7 
GT *#Ö*YA/(TYE- ( GT* YöT 4 YEJİ-k #ş$))-N 


“Akıl gitdi buşu geldi 'akl evini buşu aldı imdi sultân buşu oldı göze göstermez 
cihânı 412/7 


GIT*Ö * Y(YE-L-k*ş)4* Ö 4 KrşT 


Dahı Elest belürmedin âşıkıdum sen ma 'şüka gözüm şaşı bakmaz benüm yüz bin 


kaba girürisem 190/7 
GT Ö*-Y(YE-L-k*ş)) 


Biz de varavuz ol ile kaç.an ki va 'demüz gele kişi varacağı yire gönlini berkitse 


gerek 139/3 
GT* ÖYY(YE- (-kJ *ş)* YE- 


Gevher bu cân maksüdıdur cân maksüdun Mansür'ıdur maksüd içün 


Mansür'layın ber-dâr olan gelsün berü 288/3 

GT *JÖJ * Y(TYF- (IN| * YE-)i-k| * ş) 

Bu tutsaklık tuzagın demi geldi üzerem 171/1 

GT *(ÖJ * Y(TYE- (INI * YGT * YEJİ-k * ş)) 


Kur'ân kelâmum didi gönüle evüm didi gönül ev ıssın bilmez âdemden 


tutmayalar 57/3 
GT *|JÖl * Y(TYF- (BgT* YE-)İ-kJ * ş) 
Düşmişem “ışkun odına yanup niçe dütmiyeyüm 215/1 


Ben bu yurtlu degülem bunda durup n'iderem 220/1 


896. 


897. 


898. 


899. 


900. 


901. 


902. 


903. 


904. 


905. 


906. 
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GT *JÖJ * Y(TYE- (HeT *N * YE- #*CB*ST* YEİ-k*#ş)) 


Mumlu baldur şeri'at tortusuz yagdur tarikat dost içün balı yaga pes niçün 


katmayalar 57/5 
GT * (Öl * Y(TYF- (HT *İIT* YE-)I-k| * ş) 


Ölmez vuslat meyin içen ma'siyyet denizin geçen meyhâneden “azim idüp 


mescidlere kanmaz mısın 267/5 

GT *(ÖJ * Y(TYE- (HT*N* YE)İ-k *ş)) 

Sonucı bir nefesdür geç andan da ötdün tut 18/11 

GT *(Öl * Y(TYE- (HT * YE)İ-k| * ş) * YöT 

Bugün Mansür benem “ışkun yolında yüriyüp çarh uram şol dâre karşu 289/7 
GT * (Öl * Y(TYE- (HT * YE)İ-k * ş) 

Çün dilüme sensin kadir sensüz lisân depretmeyem 183/9 

GT *JÖl 4 Y(TYE- (HT * YE)İ-k *ş)) * CSE 


Dünyâ çerb ü şirin durur âdem gerekdür yiyesi kem nesneye tama ' idüp kesüp 


kemürüp yutmagıl 159/7 

GT *JÖJ * Y(TYEF- (HT * YE- )l-k*ş) * YE- 
İkisi bir sır işdedür iki sanup kalma ırak 130/3 

GT *JÖJ * Y(TYF- (KyT*HT*YFİ-k *ş)) 


Yünus Emre sen bir niçe eksükligün yüz bin anca kur “agaca yol sorunca 


teferrüclen yoluna geç 21/7 

GT *JÖl 4 Y(TYE- (N * VsT 4 YEJİ-K #ş)) 

Tşk bi-karâr denizdür cânunı “ışka yüzdür 336/3 

GT *JÖJ * Y(TYF- (N* YE)İ-k| *#ş) 

Bir katrede yüz bin deniz /varjJ bir noktasın şerh itmeyem 183/1 
GT *JÖJ * Y(TYF- (N* YEİ-k * ş)) 


İş bu ecel şerbetini elbet dadısarsın dadışuna şek yokdur şimdi anı datdun tut 
18/9 


907. 


908. 


909. 


910. 


911. 


912. 


913. 


914. 


915. 
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Kanı Muhammed Mustafâ hüküm itdi Kâf'dan Kâfa o Dünye kime kıldı vefâ 
aldanuban kalanı gör 22/5 


Kendüsi /bu sözleri/ ne kadar dutar söyledügi yalanı gör 22/7 
Denizde bahri vardur yüzdüm yüzmedüm dime 336/3 

GT #|JÖJ * Y(TYE- (N * YEJ)İ-k *ş) # YöT 

Yünus hasret durur sana hasretüni göster ana 234/7 

Çün yakınsın benden bana görklü yüzün göster bana 14/3 
GT *JÖJ * Y(TYEF- (SıT #İIT * YE-)İ-k| * ş) 

Cihân köhne-sarâydur sen begisin niçe bir eskiye hasretlenesin 279/3 
GT *JÖJ * Y(TYE- (ST *İIT * YEJİ-kJ * ş) 

Yaradan Hâlik'un hâzır niçün ondan utanmazsın 235/5 

GT *JÖJ * Y(TYF- (ST * YE-)İ-k| *ş) 

Atam anam birimiş niçün gussa yudaram 220/5 

GT *|JÖJ * Y(TYF- (ŞT* ÇT * YE-)İ-k * ş)) * N 


Açuk duvacuk kapusı dostları içün ol Hakk'un dostı olmak dilerisen dostlardan 
okı bir sebak 128/3 


GT #|JÖJ * Y(TYE- (VsT*ZT*ST*N * YEİ-k| # ş) 


Günâhun çogu şümından imânun gülleri soldı “inâyet suyıla her dem niçün anı 


suvarmazsın 235/3 

GT * (Öl * Y(TYE- (VT * (BT| * YE-)İ-k| * ş) 
“Amelümdür bile varur topraguma tuta girem 205/7 
GT *|(Öl * Y(TYE- (VT * YE-)İ-k| * ş) 

Cümle hazineler senün kime dilersen viresin 323/3 

GT *|(Öl * Y(TYE- (VT * YE)İ-k * ş)) * N * VTaç. 


Müşkili hâlleylemek degmenün işi degül bir kişiye vir gönli bu yolda taşı degül 
164/1 


916. 


917. 


918. 


919. 


920. 


921. 


922. 


785 


GT *(Öl * Y(TYE- (VT * YT * YE-)İ-k) * ş) 
Kanadsuz kuşlayın kaldun yabanda kanadlu kuşlara kanda iresin 279/5 
GT * (Öl * Y(TYE- (YöT * YE)İ-k *ş)) NN 


Ae CA 


Hâs u 'âm muti' “âsi dost kulıdur cümlesi kime eydibilesin gel evünden taşra çık 


131/7 
GT #|JÖJ * Y(TYE- (YT *ST * YE)İ-k| * ş) 


Yidi Tamu didükleri katlanmaya bir âhuma Sekiz uçmak eglemeye bunda niye 


egleneyin 268/5 

GT *|(Öl * Y(TYE- (YT * YE)İ-k * ş)) 

Hükmün cânlar içinde cân içinde cân mısın 257/1 

GT *JÖl* Y(TYF- (ZT* YE-)İ-kJ * ş)* CB 

Varlıgum yokluga degşürmişem ben bugün câna başa kalmazam ayruk 129/3 
GT *(ÖJ * Y(YE-İ-k| * ş) 

Cümle “akıllar sende mât niçe “özür gözetmeyem 183/3 

(Dünya) fânidür aldanmayalum 160/5 

Ben bu dem seni gördüm niçesi sabr eyleyem 202/3 


Uçan kuşlar uçunur esen yil görse turur divler hükmüne girür Belkis-Süleymân 


mısın 257/3 
Tşkun bir ok urdı câna niçe zâri kılmayayın 269/5 


Işkun Hakk'a irgürür cân gözi didâr görür görenler baş indürür İbrâhim 


Edhem misin 257/7 

O kuş dilidür n'eylesün 325/7 

GT *JÖJ * Y(YE-L-k| * ş) * CSE*N 

Zamân geçdi devir döndi salâdur kudse gidelüm 218/1 


Bu cihâna gelen gitdi salâdur kudse gidelüm 218/1 


923. 


924. 


925. 


926. 


927. 


928. 


929. 


930. 
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Şeyâtin fırsatın buldı gönül kararuban öldi eyi dirlik kesâd oldı salâdur kudse 
gidelüm 218/3 


Emr-i ma Tüf bu dem kaldı bid'at gelüp sünnet öldi nasibli nasibin aldı salâdur 


kudse gidelüm 218/5 
GT * (Öl * Y(YE-İ-kJ * ş) * GT 


Ben bu dem seni gördüm niçesi sabr eyleyem seni bir dem görmege müştâkdur 


cümle “âlem 202/3 

GT *JÖJ * Y(YE-L-k) *-ş$)*H*N 

Ölüme yogımış çâre esenledüm dünyâm seni 413/1 
GT *JÖJ * Y(YE-I-k| * ş) * HeT 


Tşk Yünus'ı eyledi lâl Yünus kanı 'ışka helâl kon varın itsün pâyimâl görmesün 


ayruldugını 390/5 

GT *JÖJ * Y(YE-I-k| * ş) * HT 

Düşd'ögüme hubbü'i-vatan gidem hey dost diyü diyü 291/1 
GT *JÖJ * Y(YE-I-k| * ş)*N 

Yokluk durur anı sevmek koyun ayruksı bakışı 360/9 


Yüz bin “İsâ'yilen Müsâ 'ışkıla ser-gerdân gezer “aceblemen beni dahı 'ışk 


nihengi yutdugını 401/3 


Ol dostıla durur benüm dünin günin münâcâtum ben kandasam dost andadur 


n'iderem Müsâ vü Tür'ı 408/3 
GT *JÖJ * Y(YE-L-k| *ş)*N * YöT 


Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile bilse dahı gelmez dile tutdum yüzüm 


senden yana 8/3 

GT *JÖJ * Y(YE-I-k)| * ş) * Yaç. 

Gönlüme sıgmaz n'ideyin meger râzum ile diyem 205/1 
GT *JÖJ * Y(YE-I-k| * ş) * YöT * GT 


Bir ucına varurısa ayru degül “âşık cânı sorun cümle 'âşıklara kıldan kıla bilür 


anı 377/5 
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931. GT*JÖJ* Y(YE-İ-k| * ş) * YT 


Dutun diyü çagırur ugrı dahı çagırur bu ne 'acâyib ugrı bu çagıran içinde 


302/5 

932. GT*JÖJ*Y(YE-J-k *ş)) 
Yol evde taşra gitme 39/7 
Sen cânı gerek bana (derdim) cihân kayusı degül 165/1 
Çün seni 'ıyân gördüm (derdim) pinhân kayusı degül 165/5 
Esrük olup yatmışam (derdim) cevlân kayusıdegül 165/7 


Cân u gönüli n'itdüm “ışkun odına atdum sıdkı dahı unutdum (derdim) gümân 


kayusı degül 165/9 


Bahr “ummâna talmışam anda sadef bulmışam gevher alup gelmişem /derdim| 


'ummân kayusı degül 165/11 
933. GT*JÖJ* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * CB * Öaç. 

“Âlem halkı zebün emrün içinde kimdür ki kullıga boynı burılmaz 107/9 
934. GT*JÖJ* Y(YE-J-k *ş))* CSE * YT * HT 


Sen anda varursın anda çok yarag eylegil bunda cânlar bâki degül tende di bir 


kaç. gün geze durur 72/3 
935. GT*JÖJ* Y(YE-J-k *ş))*N 
Bir zerresi yüz-bin cihân eyit niçe sır eyleyem 206/3 
Çün pâdişâh oldı sâki esridiser dervişleri 374/7 
Şol gün geliser bize unutma 'arasâtı 385/7 
936. GT*JÖJ* Y(YE-J-k *ş)*N*AT*GT 


Çünki beni esritdün cân u gönül iletdün ayırma beni senden bulışdum yad 


olmazın 256/5 
937. GT*JÖl4 Y(YE-İ-k *ş) *N * HeT 


Kimsenem yok elüm ala koma beni batmayayum 215/3 


938. 


939. 


940. 


941. 


942. 


943. 


944. 


945. 


946. 


947. 


788 


GT *|Öl * Y(YE-İ-k * şp) *N HT 
Harâbâtilerden göründi çün kim 'ışk n 'iderler bu 'ârı bu rengi yuyalar 62/5 
GT *JÖJ * Y(YE-I-k * ş) * N * Naç. 


'İbrete kalmaz mısın ya hod anlamaz mısın dinle kuşlar ünini niçe dürlü sâz 


gelür 23/3 

GT *JÖJ * Y(YE-I-k *ş) *N * YöT 

Yünus dahı “âşık sana göster didârunı ana 52/7 

GT *|JÖl* Y(YE- )i-k *ş) * YE- 

Anda varan kalur hemân kalam hey dost diyü diyü 291/1 


Başdan ayaga degin Hak nürı seni dutmış Hak'dan ayru ne vardur kalma 


gümân içinde 302/11 

GT *|Öl* Y(YE- (-k*ş)* YE-#N 

Küfr ile tutdun dinüni vir yagmaya gümânunı 56/7 

GT *JÖJ* Y(YF- *İlT* YE-)İ-k *ş)) * CSE * ST 


Eksikligüm Hak bilür “ışkı bana ol virür kılgıl Yünus'a timâr 'ışk beni benden 
aldı 367/13 


GT*B*JÖl * Y(YE-İ-k| * ş) 

Evwvel âhir ol kala vü men aleyhâ fân olam 201/45 

GT * CB *(Öl * Y(TYF- (HT * YE)İ-k * ş)) 

Ana varursın mutlaka bâri şükrle varı dur 33/5 

GT * CB (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k*ş)* N 

Biz bir bahâne arada ayruk de elden ne gele 42/9 

GT *CB-*|(Öl * Y(TYF- (N * YEYİ-k *ş) * NH£GT 


Biz bir bahâne arada ayruk de elden ne gele Hak çün emir eyler câna bu keleci 


andan gelür 42/9 


948. 


949. 


950. 


951. 


952. 


953. 


954. 


955. 


956. 


957. 


958. 


789 


GT * CB *(Ö| * Y(TYE- (ST * YE)İ-k|J * ş) * HeT 
Hakk'a kulluk eylemekden kaç.asın yâ niçün kulluk eylersin “avâne 346/5 
GT * CB *(Öl * Y(TYF- (ŞT * YE)İ-k| * ş) 


“İlm okımak bilmeklik kendözini bilmekdür pes kendözün bilmezsen bir 


hayvândan betersin 248/5 

GT * CB *JÖ|J * Y(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş)) 

Rüzigâr gelür geçer pes kime kalasıdur 64/5 

GT *CB:*|JÖ|J 4 Y(YE-I(-k * ş) * CSE 

Sen kendüni bilmezsin yâ niçe okumakdur 91/1 
GT*CB-*HeT*Ö*HY(YE-I-k *ş)) 

Çünki dostı bunda buldum ayruk neye seferüm var 43/3 
GT*CB*Ö *Y(YE-İ-k*ş)* Ö 

Aldum kadeh içdüm şarâb ayruk gönlüm ölmez benüm 175/3 
GT*CB*Ö *Y(YE-İ-k*ş)* Ö 


Ol dost bana gelsün dimiş sundum kadeh alsun dimiş aldum kadeh içdüm şarâb 


ayruk gönlüm ölmez benüm 175/3 
GT*CB*Ö*Y(ÇT*YEİ-k *ş)) 


Evvel hitâb kılur câna cânı andan gelür tene biz âletüz bahâne ayruk ne 


elümüzden gelür 42/7 

GT*-CB*Ö*Y(TYF- (INI) * YEİİ-k| *ş) 

Kördür münâfıkun gözi ya ben (hakikati) niçe göstereyin 268/9 
GT*-CB*tÖ*Y(TYE- (N* YE)İ-k * ş)) 


Kırk kişi bir agacı tagdan indürimeye yâ bunca mürid muhib Sırât niçe geçesi 


351/11 
GT *CB*Ö* Y(TYF- (ST * YE-)İ-k| * ş) 


Korkı hıyânetedür yâ ben niçün kızaram 171/5 Nasihat halka eylersin yâ özün 


neye tutmazsın 235/9 


959. 


960. 


961. 


962. 


963. 


964. 


965. 


966. 


967. 


968. 
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GT*-CB*Ö*Y(YE-J-k *ş)) 

Cânı birdür ma 'şükıla dahı ne dürlü hâli var 32/1 
GT*CB*Ö*Y(YE-J-k * ş) * CSE 

Ne kim dilersen kılursın yâ bu soru hisâb nedür 89/5 
GT*CB*Ö*Y(YE-J-k *ş)) * YöT 

Ma 'şüka yüz bir dürlü yol gösterür pes “âşık niçe tura bir karâra 308/3 
GT *CB* Y(YE- |k*ş)* CSE*-Ö 

Kâlü beli didük evvelki demde dahı bugündür ol dem ü bu sâ'at 20/9 
GT*CB*YF- *Ö*Y( YE-*E-k*ş)) 


Sen seni aradan al cism ü süret cânsuz kal anda bulasın visâl ayruk ne bâzâr 


gerek 135/9 

GT*H*JÖ) * Y(TYE- (HT * YE)-k #şi) 

Çig nesnenün ne dadı var gel 'ışk odına biş yüri 403/7 
GT *H *JÖl * Y(TYE- (N * YE-)İ-k *ş1) 


Denizde hakâyıklar cevlân urur balıklar Yünus deniz mevcine taldum talmadum 


dime 336/5 

GT*H 4|Öl * Y(TYF- (VT * YEJİ-k| *ş) * H 
Şeyhüm katındadur turak gel dosta gidelüm gönül 160/3 
GT*H 4|Öl * Y(TYF- (YöT * YEJ)İ-k| * ş) NN 
Sensin Kerim sensin Rahim Allâh sana sundum elüm 184/1 
Senden artuk yokdur umum Allâh sana sundum elüm 184/1 


Aldı beni ince yola iltdi Sırât köprüsine “amelüme yok mededüm Allâh sana 


sundum elüm 184/15 
GT*H4JÖl4 Y(YE-L-kJ * ş) 


Bu za'if Yünus'a çünki bile yoldaş olmadun iy gönül ol şâhı gel taht-ı Süleymân 
idelüm 200/7 


969. 


970. 


971. 


972. 


973. 


974. 


975. 


791 


GT*H*f(ÖJ 4 Y(YE-I-k| * $)* BT 


Hep yana yana bulmışlar Hak didârına irmişler seferin kaydın görmişler gel 
yanalum dostlarıla 322/3 


Kanı ata kanı ana bildün bu dünyâyı fenâ anda râhat gerek câna gel yanalum 


dostlarıla 322/5 

GT*H*fJÖJ4 Y(YE-I-kJ * ş)* H*N 

“Ömrüm beni sen aldadun âh n'ideyin “ömrüm seni 384/1 
Beni deprenimez kodun âh n'ideyin “ömrüm seni 384/1 
Senünle olmadum gani âh n'ideyüm “ömrüm seni 405/1 


Gidüp gine gelmeyiser gelüp beni bulmayısar bu begligi sürmeyiser âh n'ideyüm 


“ömrüm seni 405/5 


Hayrum şerüm yazılısar “ömrüm ipi üziliser aüret benden bozulısar âh n'ideyüm 


“ömrüm seni 405/7 
GT*H*4JÖJ4 Y(YE-I-k * ş) * İIT 


Erenlerdür Tanrı hâsı silerler gönülden pâsı dostıladur mu'amlesi gel ikrâr it 


erenlere 314/3 
GT*H*4Bğ8T*Ö*Y(YE-Lk *-ş) 


Degmeler bu sırra irmezler ledünnidür “aziz Hızr'ı koyup yolda ben kerrüb ile 


gerdân olam 201/19 

GT*H*CB*JÖ| 4 Y(TYE- (BT * YE-)İ-k * ş)) 
Öldüren ol dirgüren ol Yünus imdi Hakk'ıla ol 112/7 

GT *H*CB *JÖ| * Y(TYE- (BT * YE-)İ-k * ş) * GT 


Öldüren ol dirgüren ol Yünus imdi Hakk'ıla ol Hak'dan artuk hiç kimesne yok 


nesneyi var eylemez 112/7 
GT*H-*CB-*JÖJ4 Y(YE- İk *ş)* YE- 


Hey Emrem Yünus bi-çâre bulunmaz derdüne çâre var imdi gez şârdan şâra 


şöyle garib bencileyin 277/7 


976. 


977. 


978. 


979. 


980. 


981. 


982. 


983. 


984. 


985. 


792 


GT*H*Ö*tY(IYE- (N* YEJİ-k *ş)) 


Ömrün delim bir okdur yay içinde top-tolu tolmış oka ne durmak hâ sen anı 


atdun tut 18/5 
GT*H*Ö*Y(YE--k tş)) * CSE 


Seni bunda viribidi teferrüc eylegil didi sen ev yaparsın iy hâce evi târâş olan 


kimdür 30/3 
GT*H*ÖtY(YE--k * 5) * HeT 


Çıka gide cân dahı şöyle kala ten dahı Derviş Yünus sen dahı tur irte namâzına 


315/7 

GT*HT*Ö*Y(YE- (-k*ş)* YE- 

Beş vakt tertibümüz bir vakte geldi beş bölük oluban kim kıla tâ'at 20/3 
GT HİLT * (ÖJ * Y(TYE- (ZT * YE-)İ-k| * ş) 


Dost yolından gider isem gelmekligüm geniz ola dost varlıgı benümile her dem 


nişân virü gelem 182/9 

GT HİT 4 Ö * Y(YE-L-k *ş1) 

Her dem yini dirlikde sizden kim usanası 382/3 

GT HİT -Ö* Y(YE-L-k *ş))*Ö 

Tşkun aldı benden beni bana seni gerek seni 381/1 
Ben yanaram düni gün bana seni gerek seni 381/1 
GT*NHÖ*Y(YE--k *ş) 

Cân yolı cân içinde cân râzını cân duyar 39/7 
GT*Ö *CB*Y(TYF- (VT * YEJİ-k *şp)* Ö 


İsi yarım igneyle yol bulmadı Hazret'e benüm bunca dilekle ya kanda sıgar 


rahtum 221/5 
GT*Ö #İI* Ö *Y(YE-L-k*şp* Ö 


Dilsüzler haberini kulaksız dinleyesi dilsüz kulaksuz sözin cân gerek anlayası 


382/1 


986. 


987. 


988. 


989. 


990. 


991. 


992. 


993. 


994. 


793 


GT*Ö *#İIT* ÖYHY(YE--k*ş) 


Derviş olan kişilerün miskinlikdür ser-mâyesi miskinlikden özge bize mâl u mülk 


ü şâr gerekmez 111/5 

GT*Ö *Y(YE-L-k*ş)* Ö 

Dost gönlümi yagmâladı n'olsa gerek şimden girü 286/1 
Derdi bırakdı cânumı yansa gerek şimden girü 286/1 


Bu ne “acâyib ser-güzeş çıkardı bagrumuzda baş gözlerümden kanıla yaş aksa 


gerek şimden girü 286/3 
Katredür “'ummâna yitdi tolsa gerek şimden girü 286/7 
GT*Ö * Y(YE-İ-k *ş)*CSE* Ö 


İnce Sırât köprüsi genez imiş bu yolda dosta giden kişinün togrulıkdur çâresi 


375/7 
GT*-Ö*Y(IYE- -k*ş)) 


Kim ki 'aşk kadehinden bir zerre içdiyise ana ne akl uneusne esrük üne 


humâr (var)J 26/5 
GT*Ö-* Y(TYE- (IVTI| * YE-)İ-k * ş)) 


Niçe ki ben seni sevem ecel eli irmeyiser 190/5 Dost makâmı cân içinde düşmân 


eli (bana) irimeye 337/3 

GT*Ö4 Y(TYF- (AT * YEL-k * ş)) 
Senünle birligüm senden ırılmaz 107/1 
GT-*-Ö-*Y(TYEF- (AT* YE)İ-k * ş)) * CSE 


Hak nürı “aşıklara her dem nüzül degül mi kime kim nüzül degmez Hak'dan 


ma'zül degül mi 352/1 

GT*Ö* Y(TYEF- (BgT * YE-)İ-k| * ş$) 
Haberi gören virür ben anı görüp geldüm 217/7 
GT *Ö4 Y(TYF- (HeT * YF-)İ-k * ş)) 


Tşk Yünus'ı eyledi lâl Yünus kanı 'ışka helâl 390/5 


995. 


996. 


997. 


998. 


999. 


1000. 


1001. 


1002. 


1003. 


794 


GT*Ö*Y(TYE- (HT * YEJ)İ-k *ş)) *N 
Cümle “âlem hükmündedür kim ne bilür el katmaga o 323/1 
GT *Ö* Y(TYEF- (İIT * (YF-) (-k *ş)) 


Aşk odına yan dirisen gönüllere gir dirisen karanular aydın ola ne kandil ü 


çerâk bana (gerekmez) 10/3 


Çün dosta gider yolum mülk-i ezeldür ilüm Hak'dan söyler bu dilüm ne kul ne 


sultân bana 12/3 

GT*-Ö*Y(TYE- (N* YE-)-k| *ş) 

Ol ilün zavadası cefâ duta gidesi şeker ayruga sunup sen agu tada mısın 252/3 
Ana ki Hak nazar kıldı ben anı niçe yireyin 266/5 

GT*-Ö* Y(TYE- (N* YEJ)-k *ş)) 

Armagan gerekdür dosta yüklü yükin dutsun 122/3 

Dost kandayısa ben anda düşmüânlık ayırımaya 337/1 

GT* Ö:4 Y(TYE- (ST *INJ 4 YE-)İ-k| * $) 


Hem evvelsin hem âhir kamu yirlerde zâhir hiç makâm yokdur sensüz ben niçün 


göremezin 256/3 

GT * Ö * Y(IYE- (VsT * YE-)i-k| *ş) 

Çün nesnesi yok müflis neyile bâzâr itsün 232/9 
GT *Ö 4 Y(TYF- (VT 4 YEİ-k * ş)) 


Oldur âhir oldur ebed hem dillerde Küfven ahad Evliyâ geçdi dünyâdan bir 


sâ'at kime kalısar 63/5 
GT *Ö: Y(TYE- (YE- #AT* YEİ-k *ş)) 


Gül ü reyhânun kokusı âşık ile ma şükadur âşık olanun ma 'şüku hergiz öginden 


gitmeye 3/7 
GT * Ö * Y(TYF- (YöT * YE-)İ-k| *ş)*- N*- HeT*-H 


Gürde soralar bu sözi esirgemez anlar bizi biz de sana tutduk yüzi sen esirge 


bizi Çalap 16/5 


1004. 


1005. 


1006. 


1007. 


1008. 


795 


GT-*Ö-* Y(TYEF- (ZT * YE-)İ-k * ş)) * CSE 


Sözi dogrı diyene Kuli'1-Hak didi Çalap bunda yalan söyleyen yarın utanasıdur 
29/3 


GT*-Ö*Y(YE- (-k *ş)) * CSE 


Yünus bu göz anı görmez görenler hod haber virmez bu menzile “akıl irmez bu 


kodugun serâb nedür 89/9 

GT*Ö4Y(YE- -kl*ş) 

Cân hod Hakk'un kudretidür tamardagı kan neyimiş 120/1 
Çünki asıldan biz yoguz mülk ü hânumân neyimiş 120/3 
GT*-Ö4Y(YE-İ-k| * ş) 

Çün gönülden cüş kıldı ben niçe pinhân alam 201/41 


Şunun gibi çâpük-nazar bir Müsi'den yüz bin Müsi ser-mest ü hayrân kamusı 


ben niçe tedbir eyleyem 206/5 


Süret nakşın gidermekle gönül mülki temiz olmaz akar rahmet suyı çaglar gönül 


kirin yuyan gelsün 230/5 


Dervişün eli uzun çıkarur münkir gözin şarka garba düp-düzin sunmadın iren 


gelsün 239/7 


Benden benligüm gitdi hep mülkümi dost tutdı lâ-mekân kavmi oldum mekânum 


yagmâ olsun 271/3 


Ta'allukdan üzüşdüm ol dostdan yana uçdum 'ışk divânına düşdüm divânum 


yagmâ olsun 271/7 

GT*-Ö4Y(YE-İ-k| * ş)* BT 

İçün taşun murdâr iken “ışk n'eylesün senünile 347/1 
Gönlün gözi uyur iken “ışk n 'eylesün senünile 347/1 


Dünyâ gözün rüşen idüp gönül gözün kör eyledün zulmet tolıcak gönlüne 'ışk 


n'eylesün senünile 347/3 


1009. 


1010. 


1011. 


1012. 


1013. 


1014. 


796 


GT*-Ö4 Y(YE-I-k| * ş) * CSE 

Benem sâhib-kırân devrân benümdür 31/1 

Benem key pehlevân meydân benümdür 31/1 
GT*-Ö#Y(YE-İ-k| *ş)*N 

Bu 'ışkı bana virdün ben n'iderem kendözüm 280/5 
GT*-Ö4Y(YE-I-k| * ş)* N-* GT 


Bu 'ışkı bana virdün ben n'iderem kendözüm içüm taşum nür doldı dosta “âşık 


oldum ben 280/5 
GT*-Ö*Y(YE-I-k * şi) 
“Işkıla biliş cânlara ezel ebed olmayısar 24/1 


Erenlerün sohbeti arturur ma'rifeti bi-derdleri sohbetden her-dem süresüm 


gelür 46/5 
Erenler kapusı Hazret kapusı bu tapuya gelen mahrüm gönülmez 113/11 


Yitmiş iki milletün hem ma 'şükı ol durur “âşıkı ma 'şükından ayırmaklık fâl degül 


163/3 


Dervişün gözi aç.uk düni güni uyanık bu söze Tanrı'm tanuk bakmadın gören 


gelsün 239/5 

Ana iren dervişe iki cihân keşf olur 351/9 

Kamu bir yire gider kimse niçesi yiter 358/7 

GT*-Ö*#Y(YE-İ-k *ş) * BT 

Senlik-benlik olıcak iş ikilikde kalur ikilik dutan kişi niçe birike birle 338/5 
GT*-Ö*Y(YE-İ-k *ş)) * CSE 


Böyle latif bezenüben böyle şirin düzünüben gönül Hakk'a uzanuban dilek nedür 


21/3 


Işka tanışık sıgmaz degme cân göge agmaz opervâne gibi oda yanmayan “âşık 


mıdur 36/5 


1015. 


1016. 


1017. 


1018. 


1019. 


1020. 


1021. 
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Senünle biledür anı görmemek bi-basar durur 61/3 
Sensin bize bizden yakın görünmezsin hicâb nedür 89/1 


Bu işleri sen bilürsin sen virürsin sen alursın ne kim dilersen kılursın yâ bu soru 


hisâb nedür 89/5 


Kün'i bir kezin söyledün her nesneyi var eyledün yine âhir bir söz ile anı kılmak 


harâb nedür 89/7 

Senün dadun almayana sözüm “aceb kelecidür 190/3 
GT*-Ö“*Y(YE-J-k *ş)) * CSE * GT 

Gördi gözüm dost yüzüni yas kamu dügündür bana 7/1 
GT*Ö* Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Öaç. 


Senün dadun almayana sözüm “aceb kelecidür Ne cânum var ne diriyem bir dem 


sensüz olurısam 190/3 
Dinin terk idenün küfürdür işi bu ne küfürdür imândan içerü 290/11 
GT-Ö*Y(YE-L-K *ş))* ÇT 4 VT 


Sensün bana cân u cihân sensün bana genc-i nihân senün durur assı-ziyân ne iş 


gele benden bana 8/5 
GT *Ö4 Y(YE-J-k * ş) * HeT 


Cümle hazineler senün kime dilersen viresin kimün ne zehresi ola destürsuz el 


uzatmaga 323/3 
GT*-Ö“*Y(YE-J-k *ş) #İLT * GT 


Yünus Hak tecellisin senün yüzünde gördi çâre yok ayrılmaga çün sende görindi 


Hak 132/9 

GT*-Ö*Y(YE-J-k * ş)) * KyT 

'Işkıla biliş cânlara ezel ebed olmayısar güm-râh olup bu cihânda kimse bâki 
kalmayısar 24/1 

GT*-Ö#Y(YE-İ-k *ş)*N 


Varlıkdur hicâb katı kim yıka bu hicâbı 135/3 


798 


Bu yol yavlak uzakdur dünyâ ana duzakdur bu duzaga ugrayan komaya 


kılavuzın 247/3 


Bakdugum yüzde gördüm O Tapdug'um nürını maksüdum bugün buldum ben 
n'iderem yarını 397/1 


1022. GT*Ö“*Y(YE--k*ş)*Ö 
Anı gören kişiye ne gönül kalur ne cân 264/1 
1023. GT*Ö*Y(YE-L-k *ş)) * ŞT 
Bilene bir söz yiter cânda gevher varısa 300/9 
1024. GT*Ö* Y(YE-İ-k *ş) * YT 
Çünki aslum mismildür ne varımış kirişde 301/3 
1025. GT*Ö*# Y(YE- (kl *ş)* YE- 
Mansür-vâr oldum bugün ber-dâr iden gelsün berü 287/1 


Levh ü kalemde yazılan tertib-i tevhid okuram “ilm-i ledün seyr ü sülük güftâr 


iden gelsün berü 287/3 
1026. GT*Ö*#Y(YE- (-k*ş)*CSE* YEF- 
Ol cömerddür rızkun virür kaygu yimek nendür senün 148/5 
Pâdişâh suçuna kalmaz güm-râh olmak nendür senün 148/9 
Ben bende buldum çün Hak'ı şekk ü gümân nemdür benüm 170/1 


Uş ben beni cem' eyledüm ol dosta imân eyledüm birligine kıldum kâmet riyâ 


tâ'at nemdür benüm 170/5 
1027. GTHÖ*ZT*Y(YE-k *ş)) 

Niç'erenler geldi geçdi nevbet şimdi bize durur 72/7 
1028. GT * Öaç. *(Öl4 Y(YE-I-k *ş)) 

Benüm görene sevdügüm ne sevmekdür hoşa gelür 73/3 
1029. GT*ŞT* ÖYY(YE- LkJ*-ş$)* YE- 


Pinhân idenler kendözin anlar görürler Hak yüzin görmek dilersen Hak yüzin 


ikrâr iden gelsün berü 288/5 


1030. 


1031. 


1032. 


1033. 


1034. 


1035. 


1036. 


1037. 


1038. 


1039. 
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GT-*ŞT*Ö-4 Y(YE-L-k * ş) * CSE 


Eydürsin kim gözüm görür da'viyi ma 'niye irür gündüz güneş şü'le virür gice 


yanan ol nür nedür 56/5 

GT*VT*Ö*Y(YE--k| *ş) 

Bugün sohbet bizüm oldı bize bizüm diyen gelsün 230/1 
GT*VT*Ö*tY(YE--k *ş)) 

Menzili ırak bu yolun bu yola kim varası 375/1 

GT * Y(TYE- (ÇT * (YE-Dİ-k * ş)) * CSE -Ö-* VT 


Yaradıldı Mustafâ yüzi nür gönli safâ ol kıldı Hakk'a vefâ andandur ihsân bana 
12/7 


GT * Y(TYE- (HT*N 4 YE-)İ-kl *ş)-Ö 


Dünyâ cefâsın almak sonucı vefâyımış cefâyı virübenin seni satın aldum ben 


280/7 
GT * Y(TYE- (KrşT 4 HT 4 YEJİ-k * ş)) 4 Ö 


Bu mahabbet odı benüm yüregümde yana durur denize gark olurısam söynüp 


hatâ kılmaz benüm 214/5 
GT * Y(TYF- (N * YEJ)İ-k *şp) HİT Ö 


Tşkun çeri saldı benüm gönlüm evi iklimine cânumı esir eyledün f/artık) n'ider 


bana yagı Tatar 78/3 

GT * Y(IYF- (N* YE)İ-k*ş)*Ö* YT 

Bu bir genc-i nihândur n'ister sofilar bunda 319/5 

GT * Y(TYEF- (ST-*(JYE-DI-k * ş)) * Ö HİLT 

Dost burcında togmış iken niçün ırak varmak bana 182/5 
GT * Y(YE-L-kJ *ş)* ÖN 


Kânı buldum n'iderem ben ayrugı 389/5 


1040. 


1041. 


1042. 


1043. 


1044. 


1045. 


1046. 


1047. 
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GT * Y(YE-İ-k| * ş$) * YöT*#Ö*N 


Çün kim adın oldı fülân hep dirligün oldı yalan disün bize ma'ni bilen hakikatde 


mestür nedür 56/3 
GT * Y(YE-L-k *ş)*Ö 


Bunda ne sagınç şumâr yâ bunda kim kalur var çün böyle düşdi sefer gerek 


yolda olasın 281/3 

GT*YF- *Ö *Y( YE-Lk*ş)* Ö 

Bir içim bin kızıla nice bahân yok senün 147/9 
GT*YT*Ö*tY(YE--k *ş1) 

Yüz bini birdür dervişün arada agyâr gerekmez 111/3 
GT-* YT 4 Y(YE-Lk*ş)*-Ö 


San 'atun yigregi çün namâzımış hoş pişe namâz kılan kişide olmaz yavuz endişe 


341/1 
GT*ZT*Ö*Y(YE--k * ş) 


Yünus derdiyilen tüter gönlinden Hak 'ışkı biter erenler etegin tutar ölürse 


yuman gerekmez 108/5 


Senün kaşun turmadın ok atar yay kurmadın İsrâfil sür urmadın niçe cânlar 
uyana 320/9 

GT, *|Öşl * Yı(TYE- (BGT * YE-)İ-kİ * 5) $ JÖzl * Y(TYE- (N * YE)İ-Kİ 
*$)$ (Özl * Ye(YE-İ-kj $$) 

Ben bu yurtlu degülem bunda durup n'iderem niçe niçe tutsaklu tuzak üzdüm 
giderem 220/1 

GT, * |Öyl * Yı(TYE- (HT * YEİ-kİ * ş) * (GT>İ * Öz * Ye(YE- İ-k t şi) 
* CSE,* YE-, 

Ümmi benem Yünus benem dokuz atam dörtdür anam 'ışk odına düşüp yanam 


sük u bâzâr nemdür benüm 170/7 


1048. 


1049. 


1050. 


1051. 


1052. 


1053. 


1054. 
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GT, *(Öşl * Y,(TYE- (İLT * YE-)I-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (İIT * YE-)İ-k) 
tş) 


Çün Kur'ân gökden indi anı Allâh buyurdı andan haber virsene hâ kitâbdan 


ötersin 248/3 
GT, * |Öşl * YI(TYF- (N * VsT * YEJ)İ-k * ş) * GT2 4 (Öşl * Y(TYE- 
(N* YEJİ-k * ş) 


Tşk bi-karâr denizdür cânunı “ışka yüzdür denizde bahri vardur yüzdüm 


yüzmedüm dime 336/3 
GT, *lÖşl * YI(TYF- (N * YE-)İ-k $ şi) * YöT, * ŞT» *(Özl * YAYE-I-k 


*ş) * CSE; * HeT> 


Yünus hasret durur sana hasretüni göster ana işün zulüm degülise dâd eylegil 


varmagiçün 234/7 

GT, *lÖşl * YI(TYE- (N * YGT * YE-)İ-kİ * ş) * (GT>l * TÖşl * Ye (TYE- 
(N * YEİ-k| #5) 

Benümile dostdan artuk hiç bir nesne bâki degül günümi ol harca sayam dünümi 
şeb-gir eyleyem 206/7 

GT, *lÖşl * Yı(TYF- (ŞT * CB * YE-)İ-kİ * ş) * (GT) * Öşl * YA(TYE- 
(IŞTI-- CB*-N* YE)İ-k| * ş) 


Dinüm imânum ol durur ansuz olursam dünyede ne püta-hâça taparam ne din ü 


imân tutaram 180/7 


GT, *|(Öjl * Y,(TYE- (ZT * YE- )i-k * ş) * CSE, * YE-, 4 (GT * Öşl * 
YA(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş) * CSE> 


Bir gün ola bu dünyâyı âhirete degşüresin dün ü güni kılgıl tâ'at ayak uzadup 
yatmagıl 159/3 


GT, *lÖşl * Yı(YE-İ-k| $ ş) * (GT> * Özl * Ya(TYE- (VT * YE)İ-k) * ş) 


Dostdan bana haber geldi durayım andan varayım 210/1 


1055. 


1056. 


1057. 


1058. 


1059. 


1060. 


1061. 


1062. 


1063. 
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GT, * (Öjl * YI(YE-İ-k) * ş) * CSE, * Nı * GT) * (Özl $ Ye(YE-İ-kj * ş) * 
CSE> * N> 


Zamân geçdi devir döndi salâdur kudse gidelüm bu cihâna gelen gitdi salâdur 


kudse gidelüm 218/1 
GT, *lÖjl * Yı(YE-İ-k| $ ş) * HT, * GT> *(Öyl * Ye(YE-İ-k| $ ş) * HT; 


Düşd'ögüme hubbü'l-vatan gidem hey dost diyü diyü anda varan kalur hemân 


kalam hey dost diyü diyü 291/1 

GT, *lÖzl * Yı(YE-İ-kj * $) * Öz * Y2(YE-İ-k * şi) ŞT» 

O kuş dilidür n'eylesün ol dinlenmez ötmeyince 325/7 

GT, *|Öyl * Yı(YE-I-k * ş) * (GT>İ * H> * (Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k * 
ş) 


Çün denize gark oldun bogazuna geldi su delü bigi talbınma iy bi-çâre batdun 
tut 18/7 


GT, *lÖşl * Yı(YE-I-k $ ş) * (GT> * Özl * Ye(IYE- -k * ş)) 

Çalap bize mürşid virmiş derviş olubilsem derviş 123/1 

GT, *(Özl * Yı(YE-I-k * ş) * GT> * (Özl * YA(YE-İ-k * ş)) 

Cânundan ol dahı yakın key edeb bekle key sakın 61/5 

GT, * |Öşl * Yı(YE-İ-k * ş)) * GT> * Öl * Ye(YE-I-k * ş) * ŞT3 * ZT3 * 
İIT3 * Öz * Y-(YE-İ-k * ş)) * CSE; 

Cânundan ol dahı yakın key edeb bekle key sakın bilürisen dostlık hakkın dâyim 
sana ol yâr durur 61/5 

GT, *1Öşl * Yı(YE-I-k $ ş)) * Hı * (GT * Özl * Y>(YE-I-k * ş)) * (Hel 
Kudret haznesi açıldı “Âleme rahmet saçıldı hulle tonları biçildi söyle 
bülbülcügüm söyle 343/7 


GT, * (Öşl t Yı(YE-J-k * ş) * Hı * (GT>J * Ö, * YA(YE-İ-k * ş) (GT>l * Hi 
*lÖzl * Y.(TYF- (N* YEİ-k * ş)) 
Bu kamu günâhlarun yuyan miskinligimiş var Yünus sen miskin ol gel tama'un 


yayın yas 119/5 


1064. 


1065. 


1066. 


1067. 


1068. 


1069. 
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GT, * (Öl * Yı(YE-İ-k * ş) * Hı * (GT> * Özl * Y>(YE-İ-k * ş) # (Hi 
Yine yaz günleri geldi söyle bülbülcügüm söyle 343/1 
Cümle çiçekler zeyn oldı söyle bülbülcügüm söyle 343/1 


Yaşıl ton geydi agaç.lar pervâz urup uçar kuşlar nefesün cânlar bagışlar söyle 


bülbülcügüm söyle 343/3 


Kanadunı aç.a bilürsin aç.uban uça bilürsin deryâlar geçe bilürsin söyle 
bülbülcügüm söyle 343/9 

GT, tlÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * Hı * (GT> * Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * (Hal * 
GT; * |Özl * YA(YE-I-k $ ş)) * Hz * (GT4 * Öğl * YA(YE-İ-k * ş)) * (Hİ 

Yine yaz günleri geldi söyle bülbülcügüm söyle cümle çiçekler zeyn oldı söyle 
bülbülcügüm söyle 343/1 

GT, *1Öyl * Yı(YE-I-k * ş)) * Nı * YöT, * ST) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * 
CSE); 

Yünus dahı “âşık sana göster didârunı ana yârüm dahı sensin benüm ayruk 
didârum yok durur 52/7 

GT, *lÖşl * Yı(YE- (-k *ş) * YE-14* Ni #(Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * (Özl * 
Y3(YE-İ-k) * ş$) * N> # Ng 

Küfr ile tutdun dinüni vir yagmaya gümânunı getür görelüm burhânun belki 
haber takrir nedür 56/7 

GT, * Hı tlÖşl * Yı(TYF- (YöT * YE-)İ-k| * ş) * Nı * GT) tH> t(Öşl t 
Ye(TYF- (YöT * YE-)I-k| * ş) * N> 

Sensin Kerim sensin Rahim Allâh sana sundum elüm senden artuk yokdur umum 
Allâh sana sundum elüm 184/1 

GT, *H1 *JÖşl * Yı(YE-İ-k| * ş$) * Hı # Ni * GT>* Hi t(Öşl t Ye(YE-İ- 
k| * ş) * H> *t N> 

Yok yire geçürdüm güni âh n'ideyüm “ömrüm seni senünle olmadum gani âh 


n'ideyüm “ömrüm seni 405/1 


1070. 


1071. 


1072. 


1073. 


1074. 


1075. 


1076. 
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GT, * Hı *(Öşl * Y(YE-I-k) $ ş) * Hı * Ni * GT> * Hi * (Öğl * Y(YE-İ-kİ 


“Ömrüm beni sen aldadun âh n'ideyin “ömrüm seni beni deprenimez kodun âh 


n'ideyin “ömrüm seni 384/1 


GT, * Hı *(Öşl * Yı(YE-L-k * ş) * Hı *(GT>* HH, * Özl * Ye(YE-E-k * ş)) 
*(H>| 


Geçdi yâ “ömrümün varı kor gidersin bu gül-zârı Yünus''un münisi yârı söyle 


bülbülcügüm söyle 343/11 


GT, *H,*Nı*Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * (GT> * Hz * Özl * Ye(TYE- (INI * 
YE-)İ-k * ş) * CSE> 


Okıyuban yazmadın yanıluban azmadın Yünus bu 'ışk sözini kim bildi bilesidür 


64/7 


GT, *İIT, * Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * (GT * Özl * Ye(TYE- (N*- AT * YEİ- 
k*tşi) 


Cehennem key karanu Cehennem tahte's-serâ kula ayruk su'âl yok kulı su'âlden 
kodı 369/5 


GT, * İlT, * Ö, * Yı(YE-İL-k * ş) * Öz * GT; * İLT>* Öz* YA(YE-J-k * ş)) 
* Öp 

Tşkun aldı benden beni bana seni gerek seni ben yanaram düni gün bana seni 
gerek seni 381/1 

GT, *Ö, * Yı(YE-İ-k *ş) * Ö,t GT>*Ö; * Y(YE-İ-k *ş)* Öz 


Dost gönlümi yagmâladı n'olsa gerek şimden girü derdi bırakdı cânumı yansa 


gerek şimden girü 286/1 
GT, *Öş;* Yı (YE-İ-k| * ş) * CSE, * GT>* ÖZ * Ya (YE-İ-k) * ş) * CSE> 


Benem sâhib-kırân devrân benümdür benem key pehlevân meydân benümdür 


31/1 


1077. 


1078. 


1079. 


1080. 


1081. 


1082. 


1083. 
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GT,* Ö, * Yı(TYE- (IVTJ * YEJİ-k * ş)) * Ye(TYE- (ZT * YE- )i-k * ş)) 
*Ö;* YE-*GT; 


Niçe ki ben seni sevem ecel eli irmeyiser kaç.an sunar “Azrâil el ben seni 


cânlanurısam 190/5 


GT,*Ö,* Yı(TYE- (AT * YE-)İ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (GT * HT * YE- 
)i-k * ş)) 


Senünle birligüm senden ırılmaz hayât senünledür sensüz dirilmez 107/1 


GT,* Öş, * Yı(TYF- (YE-L-k * ş) * CSE, * GT>* Öz) 4 Ye(YE-İ-k * ş)) * 
CSE> 


Sensin bize bizden yakın görünmezsin hicâb nedür çün 'aybı yok görklü yüzün 


üzerinde nikâb nedür 89/1 
GT, *Ö, 1 Yı(YE-I-k) * 5) * GT, *lÖşl * Y(TYE- (BET * YE-)İ-kl * ş) 


Senden gelür cevr ü cefâ ben âh u vâh itmeyeyüm düşmişem “ışkun odına yanup 


niçe dütmiyeyüm 215/1 

GT, * Öş * Yı(YE-İ-k| * $) $ (GT> * Özl * Ye(YE-İ-kİ * 5) 

Yokdur bende “amel tâ'“at ben n'ideyüm n'eyleyeyin 275/1 

'İsyânıla yüzüm kara ben n'ideyin n'eyleyeyin 275/3 

Helâline ola hisâb harâmına ola 'azâb “ısyânıla yüzüm kara ben n'ideyin 
n'eyleyeyin 275/3 

GT, * Öş * Yı(YE-İ-k| * ş) * (GT> $ Özl * YA(YE-İ-k) * ş) * Zİ kt Öz $ 
Y3(YEİ-K) * $) * |ZT $ Öğl * Y(YE-İ-ki * ş) 

Yokdur bende “amel tâ'at ben n'ideyüm n'eyleyeyin kopıcak rüz-ı kıyâmet ben 
n'ideyüm n'eyleyeyin 275/1 

GT,*Ö; * Yı(YE-İ-k| $ ş) * BT, * GT; t Öz t Ye(YE-İ-kj * ş) * BT> 

İçün taşun murdâr iken “şk n'eylesün senünile gönlün gözi uyur iken 'ışk 


n'eylesün senünile 347/1 


1084. 


1085. 


1086. 


1087. 


1088. 


1089. 


1090. 


1091. 
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GT, * Öj * Yı(YE-İ-k| # ş) * GTz * Öz * YA(YE-İ-kj $$) 

Cânlar cânını buldum bu cânum yagmâ olsun assı ziyândan geçdüm dükkânum 
yagmâ olsun 271/1 

GT, *Öş * Yı(YE-İ-k # ş) * (GT2) $ Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 

Gitdi begler mürveti binmişler birer atı yidügi yohsul eti içdügi kan olısar 60/3 
GT, * Öş * Yı(YE-L-k * ş)) * CSE, * (GT>İ * (Özl * YA(TYE- (İIT * (YE- 
Dik *ş1) 


Böyle latif bezenüben böyle şirin düzünüben gönül Hakk'a uzanuban dilek nedür 


neye muhtâc 21/3 


GT, * Öş * Yı(YE-I-k * ş) #İLT, * (GT, * Öl * YA(TYE- (HT * YE-)İ-k * 
ş) 


Nefsdür eri yolda koyan yolda kalur nefse uyan ne işün var kimseyile nefsüne 


kakı buş yüri 403/3 
GT, *Ö, 4 Yı(YE-L-k * ş) * KrT, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * N> 


Dertsüzlere benüm sözüm benzer kaya yankusına hâldaş bilür hâldaşınun 


gönlindeki şol râzını 359/7 
GT,*Öş* Yı(YE-J-k * ş) * Nı * HeT> * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 


Varlıkdur hicâb katı kim yıka bu hicâbı dost yüzinden nikâbı götürmege er gerek 
135/3 


GT, *Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * Ya(TYE- (N* YEİ-k *ş) * Öz 

Ana iren dervişe iki cihân keşf olur anun sıfatın öger ol hocalar hocası 351/9 
GT, * Ör * Yı(YE- İkİ * $) $ YE i # (Özl * YA(TYE- (N * YEYEKİ * ş) $ 
Öz * Y(YE- (-kl *ş)* YE-; 

Mansür-vâr oldum bugün ber-dâr iden gelsün berü İnni ene 'l-lâh okudum inkâr 


iden gelsün berü 287/1 


1092. 


1093. 


1094. 


1095. 


1096. 


1097. 


1098. 


1099. 


807 


GT, * Ö, * Yı(YE- (-k # ş)) * CSE, * YE-,*ŞT>*Ö>* YA(YE- I-k * şi) 
1 CSE,* YE-, 


Ben bende buldum çün Hak'ı şekk ü gümân nemdür benüm ol dost yüzin görmez 


isem bu gözlerüm nemdür benüm 170/1 


GT, * SıT, *Ö * Yı(YE-I-k * ş) * Ye(TYF- ((GT * SıTJ * YE)İ-kİ $ ş) 
Öz 


Ol cânda ki ışk ola anda gussa olmaya bu 'ışk bana gelelden gussam gitdi 
güldüm ben 280/3 


GT, *VT,*Öş * Yı(YE-I-kl * ş)* GT>* Öz * Ye(YE-E-kj * ş) 
Bugün sohbet bizüm oldı bize bizüm diyen gelsün içürdi “ışk bize şehdin nüş 
eyleyüp yudan gelsün 230/1 


GT, * VT, *Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * GT> * Nz * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 


Menzili ırak bu yolun bu yola kim varası müşkili çok bu hâlün bunı kim başarası 


375/1 

GT, * Yı(TYE- (N * YEJİ-k *ş)) # Öj * YT, * Öz * Ye(YE-L-k * ş)) * VT> 
Bu bir genc-i nihândur n'ister sofilar bunda niçe ördek niçe kaz hoş iner 
gölümüze 319/5 

GT, * Yı(TYF- (ST *(YE-Di-k * ş) * Ör *İLT, * (Öşl * Ya(TYE- (YT * 
ZT * YE-k| *ş) 

Dost burcında togmış iken niçün ırak varmak bana ol mahabbet feleginde her 
sabâh çevürü gelem 182/5 

GT, * Yı(YE-İ-k| t ş) t Ö, *Nı t (Öşl t Y>(YE-I-k| t ş) tZT3*N> 

Kânı buldum n'iderem ben ayrugı yagmâya virdüm bugün dükkânumı 389/5 
GT,aç. * CB, * Öj * Yı(TYF- (GT * (YE-İ)-k * ş) * (Özaç. *Ö,l* CB, * 


Ye(IYE--k * ş)) * (Özaç. * Özl * CB; * Y(YE-İ-k * ş)) 


Her kim aradı cismin cisminde buldı hasmın ne dünyâ âhret ana ne assı ne 


ziyânda 328/5 


1100. 


1101. 


1102. 


1103. 


1104. 


1105. 


1106. 


1107. 


1108. 


1109. 


1110. 


808 


GTaç. *Ö“* Y(YF-(-k *ş))* GT 
Ol kişinün yokdur yâri iş bu cihân zindân ana 1 1/1 
GTaç. *ŞT*JÖJ 4 Y(YE- (-k *ş))* CSE* YEF-4*GT 


Ol kişi kim yol eridür garib gönüller yâridür bir söz diyem tutarısa yigdür şeker 
baldan ana 11/7 


H*JÖl4 CB * Y(TYE- (N * YEJİ-k * ş)) * CSE * HT # GT 


Yünus imdi Sübhân'ı vasf eylegil gönülde ayru degül “ârifden bu kopuzıla çeşde 
301/13 


H *JÖl * Y(TYE- (GT * YEİ-K * ş)) * YöT 4 N 


Yünus Emre âşıksun 'ışka key döydünise da vet it âşıklara dem evliyâ demidür 


85/5 
H *JÖJ* Y(TYF- (HT*N * YE-)İ-k * ş)) * HeT 


Yünus ko yalan da'viyi gel arıta ko sivâyı gönlün evüni kız eyle dost gelicek 
kondurmaga 329/7 


H 4|JÖ|4* Y(TYF- (HT * YEYL-k *ş)*N 

İy sultânum girçek er kes gider zünnârını 397/9 
H *JÖJ * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) * SıT 
Var derdile yan yüri dermâna irişince 309/1 

H * (Öl * Y(TYE- (İIT * YE-)I-k * ş)) * HeT 
İy gönül bize kerem kıl bile seyrân idelüm 200/1 
H *JÖJ* Y(TYEF- (İİT * YE)I-k * ş)) * ZT 
Yünus dostdan haber vir 'ışkıla göyner iken 243/9 
H*JÖJ* Y(TYF- (N * YEJ)İ-k*ş)* N 

Gel 'ışkdan okı bir varak 130/1 

H*JÖJ* Y(TYE- (N* VT * YEİ-k * ş)) * CSE * N * GT 


Yünus Emre kendözün topraga urgıl yüzün Ma 'şükaya yaraşur bir miskinligüm 


vardur 51/7 


1111. 


1112. 


1113. 


1114, 


1115. 


1116. 


1117. 


1118. 


1119. 


1120. 


809 


H*|JÖl4 Y(TYF- (N * YE)İ-k * ş)) * AT 
İy Yünus'ı yaradan hicâb götür aradan 256/7 
H*JÖJ* Y(TYE- (N* YEİ-k *ş))* AT * GT 


İy Yünus'ı yaradan hicâb götür aradan sâdıkam yolunda ben yalan da'vi 


kılmazın 256/7 
H*4(Öl* Y(TYF- (N* YE)İ-k * ş) * VT * Naç. 


İlâhi bir 'ışk vir bana ben benligüm bilmeyeyin yavu kılayın ben beni isteyüben 


bulmayayın 269/1 
H *|JÖJ * Y(TYEF- (ST * YE-)I-kJ * ş) * GT 


Bi-çâre za'f Yünus neye hased idersün kamu esbâbunı döküp 'uryân olasın 


birgün 229/5 

H *|JÖJ * Y(TYE- (ST * YE- )l-k) * ş) * YE- 

İy 'ışk delüsi olan ne kaldun perâkende 328/1 

H *|ÖJ * Y(TYEF- (ST * YE- )l-k) *ş)* YE-4GT 


İy “ışk delüsi olan ne kaldun perâkende ol seni delü kılan yine sendedür sende 


328/1 
H *JÖJ* Y(TYF- (ŞT -*(YF-DL-k * ş) * GT 


Yünus “âşık oldunısa ma 'şükunı buldunısa (bakisin/ Mâ 'şükını bulan kişi yok 
durur nesneden bâki 410/5 


H *JÖJ* Y(TYF- (ŞT-* HT-* YEİ-k * ş)) * CSE 
Yünus girçek 'âşıkısan ırılmadın togru durgıl 408/7 
H*(Öl * Y(TYF- (ŞT-* HT * YE)İ-k * ş)) * CSE * GT 


Yünus girçek “âşıkısan ırılmadın togru durgıl ırılmadın togru varan ol 


göriserdür didârı 408/7 
H*JÖJ* Y(TYF- (ŞT * YE-)I-k * ş)) * GT 


Yünus gel 'âşıkısan tevbe eyle nasüha tevbe ucı kutlu oldı 387/7 


1121. 


1122. 


1123. 


1124. 


1125. 


1126. 


1127. 


1128. 


1129. 


1130. 


810 


H *(ÖJ * Y(TYE- (ŞT* YEJL-k * ş)) NN 
Yünus eger dervişisen terk eyle külli dünyâyı 97/5 
H (Öl * Y(TYF- (ŞT YE)İ-k *ş) * N * GT 


Yünus eger dervişisen terk eyle külli dünyâyı dünyâ eger Uçmagısa dervişlere 


zindân olur 97/5 
H*JÖJ* Y(TYF- (ŞT-*ZT-* HeT*N* YEİ-k * ş)) * CSE * GT 


Yünus “âkilisen bunda mülke süret bezemegil mülke süret bezeyenler kara toprak 


olmış yatur 74/7 

H *JÖJ * Y(TYEF- (VT * YE-)İ-k * ş) * HeT * GT 
Yünus cânun 'ışka vir şükrâneye kimseler bulmaz yârin isteşüben 244/5 
H *JÖl 4 Y(TYE- (YöT * YE-)İ-k| * 5) * ZT 
“Âlemler ümidi hâce sana fermân olam birgün 241/5 
H *fJÖJ * Y(TYE- (ZT * YE-)I-k| * ş) * HeT 
Yünus imdi yavı var bulmayasun il ü şâr 135/19 
Gelün bugün yanalum yarın yanmamagıçün 251/1 

H *1ÖJ * Y(TYF- INI * YEİ-k * ş)) 

Yünus tap (bu sözi) 184/19 

H*(ÖJ * Y(YFE-I-k| * ş) * BT 

Gel yanalum dostlarıla 322/5 

H*(Öl * Y(YFE-I-k| * ş) * GT 


İy kamu derd ehli gelün derd benem ü dermân benem kâfirdeki küfr-i nihân 


mü“mindeki imân benem 199/1 
Gelün “amel idelüm elümüz irer iken 311/3 
H (Öl * Y(YFE-I-kJ * ş) * GT * ST 


Gelün “amel idelüm elümüz irer iken ecel irer ansuzın irgürmez sanumuza 


311/3 


1131. 


1132. 


1133. 


1134, 


1135. 


1136. 


1137. 


1138. 


811 


H 4|JÖJ * Y(YFE-I-k|J * ş) * HeT 

Gel gidelüm kalma ırak dost içün kılalım yarak 160/3 
H4|JÖl4 Y(YE-I-kJ * ş)*N 

İy dün ü gün Hak isteyen bilmez misin Hak kandadur 54/1 
Gelün isteyelim anı 93/7 

Gelün bulalum anı 34/3 

Yünus bak neredesin 151/9 

İy yârenler eydimezem cânum neye taldugını 390/1 
H4|JÖl* Y(YE-İ-k| * $) 4 N * Naç. 


İy dün ü gün Hak isteyen bilmez misin Hak kandadur her kandasam anda hâzır 


kanda bakarsam andadur 54/1 
Yünus bak neredesin ne yirde ne gökdesin 151/9 


İy yârânlar iy kardaşlar görün beni n'itdüm ahi ere irdüm eri buldum er etegin 


tutdum ahi 399/1 

H4|JÖl* Y(YE-İ-k| * $) * ŞT 

Yünus Emre âşıksun 'ışka key döydünise 85/5 

H *JÖJ* Y(YE-I-k| * ş) * VT * HeT 

Gel varalum bizüm ile tâ giresin bâgçelere 226/5 
H * (Öl * Y(YE-J-k| * ş) * VT * HeT * GT 


Gel varalum bizüm ile tâ giresin bâgçelere ma'mür olmış bostânlarum agyâr 


gülüm dirmez benüm 226/5 

H (Öl * Y(YE-I-kJ * ş) * YöT 
Gelün sorun bu cânlara 87/1 

İy ehl olan eydün bana 216/1 
H4(ÖlJ * Y(YE-I-kj * ş$) * YöT*N 


Gelün sorun bu cânlara süretleri n'oldı gider dün-gün senünven diriken ne 


bahâne buldı gider 87/1 


812 


İy yârânlar iy kardaşlar sorun bana kandayıdum 169/1 


İy ehl olan eydün bana ben niçesi döleneyim ne dürlü tedbir ideyüm ya niçe 


sagınç sanayım 216/1 
1139. H*JÖJ* Y(YE-I-k| * ş) * YöT * N * Naç. 


İy yârânlar iy kardaşlar sorun bana kandayıdum “ışk denizine taluban deryâ-yı 


“ummândayıdum 169/1 
1140. H*JÖJ 4 Y(YE-İ-kJ *ş) * YöT *ST 

İy yârânlar tınman bana ben yine n'oldum bilmezem 192/1 
1141. H*JÖJ* Y(YE-J-k $ş)) * GT 

Gel iy gözüm agla gülmezem ayruk 129/1 
1142. H*JÖJ* Y(YE-I-k * ş) * HeT 

İy beni “ayıblayan gel beni 'ışkdan kurtar 26/1 

Himmet alan kardaşlar tur irte namâzına 315/3 
1143. H*JÖJ* Y(YE-I-k *ş)) * HT 

Yünus şikâyet eyleme yârdan cefâ gördüm diyü 78/7 
1144. H*JÖJ 4 Y(YE-Lk #ş) * HT * GT 


Yünus şikâyet eyleme yârdan cefâ gördüm diyü cümle “âşıklar hâceti ma 'şükı 


katında biter 78/7 
1145. H*JÖJ* Y(YE-I-k *şp) * İLT 
Gel ikrâr it erenlere 314/1 
1146. H*JÖJ* Y(YE-I-k *ş)*N 
Niteligüm soran işit hikâyet 19/1 
İy sözlerün aslın bilen gel di bu söz kandan gelür 42/1 
Gel gör âhir nedür bu fâl 153/3 
Gel gör beni “ışk n'eyledi 404/7 
1147. H*#JÖJ * Y(YE-L-k * ş)) # VT * GT 


Yünus Emre var yolına münkirler girmez yolına 291/7 


1148. 


1149. 


1150. 


1151. 


1152. 


1153. 


1154. 


1155. 


1156. 


1157. 


1158. 


813 


H 4|JÖJ* Y(YE-I-k * ş) * YöT*N 


İy gönlümün eglencesi eyit bana n'eyleyeyin “ışkundan oldum âvâre derdüm 


kime söyleyeyin 283/1 

H*JÖJ* Y(YEF- |(-k*ş)* YE-. 

Yüri kıl sefer 67/1 

H-*CB*JÖJ* Y(YE-I-k *ş) * GT 

Yünus imdi yavu var birlikden durur ikrâr 416/11 

H *CB*JÖl* Y(TYF- (HT*N* YP-)İ-k *ş)) 
Yünus imdi bildüm dime miskinligi elden koma 63/7 

H *CB-*JÖJ* Y(TYE- (HT*N* YE)İ-k * ş) * GT 


Yünus imdi bildüm dime miskinligi elden koma kimde miskinlik varısa Hak 


didârın ol göriser 63/7 

H*CB-*JÖJ* Y(TYF- (ŞT*İIT * YE-)İ-k * ş)) * CSE * YöT 
Yünus imdi sever isen andan haber virgil bize 139/7 

H*CB-*JÖJ* Y(TYF- (ZT* HT 4 VT * YEİ-k * ş)) * HeT * GT 


Gel imdi hicâbun aç. senden ayrıl sana kaç. sende bulasın Mi'râc sana gelür 


cümle yol 151/7 
H-*CB*JÖJ*4 Y(YE-J-k * ş) * GT 


Yünus imdi yavu var birlikden durur ikrâr hiç kimesne bu milkden virmez 


nişânumuz 416/11 

H-*CB*JÖJ* Y(YE-J-k * ş) * TrT * VT 

Hoca gerekse var bin hacca 91/5 

H*CB*H:*|(ÖJ4 Y(TYE- (HT * YE- )i-k *ş))* YE- 

Var imdi miskin Yünus “uryân olup gir yola 105/5 
H*CB*H:*|(ÖJ4 Y(TYE- (HT * YE- )i-k *ş)* YE-* GT 


Var imdi miskin Yünus “uryân olup gir yola yüz çokallu gelürse yalıncagı 


soyamaz 105/5 


1159. 


1160. 


1161. 


1162. 


1163. 


1164. 


1165. 


1166. 


1167. 


1168. 


814 


H*CB*H-*fJÖJ* Y(IYF- (N *HeT*YF-)İ-k *ş)) 
Gel imdi miskin Yünus varun Hakk'a harc eyle 361/5 
H*CB*H-*fJÖJ * Y(IYF- (N * HeT * YE-)I-k * ş)) * GT 


Gel imdi miskin Yünus varun Hakk'a harc eyle gördün elünde kalmaz bu 


dünyânun varlıgı 361/5 

H*CB*H-*fJÖJ4 V(YE-I-k *ş)*N 

Gel imdi miskin Yünus tut erenler etegin 378/11 
H*CB*H*|JÖJ4 Y(YE-I-k *ş)*N 4 GT 


Gel imdi miskin Yünus tut erenler eteğin cümlesi miskinlikde yoklugımış çâresi 


378/11 
H*CB*Ö * Y(TYE- (HT * YEYİ-k *ş) * Ö* GT 


Iy Yünus imdi senün 'ışkıla geçsün günün sevdügün kişi senün cânuna cân olısar 


60/7 
H*#CB*Ö*Y(TYE- (N * YEYİ-k| *ş$)* VT 4 GT 


İy pâdişâh iy pâdişâh uş ben beni virdüm sana Genc ü hazinem kamusı sensün 


benüm önden sona 8/1 

H*GT*JÖJ* Y(YE-İ-k| * ş) 

İy bi-çâre miskin Yünus günâhun çok neyleyesin 285/5 
H*GT-*|JÖJ* Y(YE-İ-kJ * ş) * Yaç. 


İy bi-çâre miskin Yünus günâhun çok neyleyesin sıgındum ol Allâh'uma didi hem 


afv kılam diyü 285/5 
H4 GT *CB *f(Ö| * Y(TYE- (MT*N * YE-)İ-k|J *ş) 


Miskin Yünus “âşıklarun dirligini dirilmedün bâri gücüm yitdügince soylarını 


soylayayın 283/7 
H*GT*Ö*#Y(TYF- (N* YE)İ-k *ş)) 


Yünus bu sözlerün senün ma'ni durur bilenlere “âkil-kâmil olan kişi bu ma'niye 


inanası 406/7 


1169. 


1170. 


1171. 


1172. 


1173. 


1174. 


1175. 


1176. 


1177. 


1178. 


815 


H*GT*Ö*Y(TYF- (ŞT* YT * YE-)İ-kJ * ş)*N 


Yünus imdi sen senden ayru degül hem cândan sen sende bulmazısan kanda 


bulasın anı 395/5 
H*GT*Ö*#Y(YE-J-k *ş)) 


Ey Yünus Emre tıfl iken hiç nesneyi fehm itmedin cümle “ulümı keşf idüp 
bildürüp ögrenden nedür 94/5 


H*İIT-Ö* Y(YE-İ-k * ş)) 

Ben dervişem diyen kişi iş bu yola “ir gerekmez 111/1 
H * KrşT*(ÖJ * Y(YE-İ-k * ş)) 

Yünus Emre sen bu sözi yüz bin dirisen az-ola 215/5 
H * KrışT*- Ö* CB * Y(IYF- (HT * YE)İ-k * ş)) 


Miskin Yünus zehr-i kâtil “şk elinden tiryâk olur ilm ü “amel zühd ü tâ'at pes 


'aşksuz helâl olmaya 5/7 
H * KrşT* Ö* Y(IYE- -k * ş)) 
Yünus Emre sen bir niçe eksükligün yüz bin anca 21/7 


İy Yünus Hakk'ı bilen söylemez hergiz yalan ikilik ile gelen togrı yol bulmış 
degül 167/5 


H *KrşT*Ö“4* Y(YE-L-k * ş) * CSE 

Hoca gerekse var bin hacca hepisinden eyüce bir gönüle girmekdür 91/5 
H*N*Ö? Y(IYE- (YöT * YE-)İ-kJ * ş) 

Yünus gönlün alanı sen kime söyleyesin 330/7 
H*Ö*CB*GT*tHeT*H t Y(IYE- (N * YE)İ-k*ş)* ON 


İy çok kitâblar okıyan sen kim dutarsın bana dak tâ bilesin sırrı 'ıyân gel 


'ışkdan okı bir varak 130/1 
H*Ö?#CB*Y(YE- (-k) *ş)*İIT* YE. 


İy çok kitâblar okıyan sen kim dutarsın bana dak 130/1 


1179. 


1180. 


1181. 


1182. 


1183. 


1184. 


1185. 


1186. 


1187. 


1188. 


816 


H*Ö“-H*Y(IYE- (HT *YEİ-k *ş)*N 
Gel sen Yünus iste bul Allah'a yarar bir kul 115/5 
H*Ö*H*Y(IYE- (HT * YEİ-k * ş)) * N * GT 


Gel sen Yünus iste bul Allah'a yarar bir kul kul kaç.an ola makbül sultân yolına 


girmez 115/5 
H*Ö:* Y(IYE- -k * ş)) * (CSEJ * GT 


Âh bu 'ışkun eseri her kime ugrarısafsabretmelidir) derdine sabretmeyen yolda 


kalagan olur 96/3 

H*Ö* Y(TYE- (HeT * YE-))-k * ş)) * CSE * GT 

Yünus sen Tapduk'a kılgıl du 'âlar “âşıklar meydânı “Arş'dan uludur 50/7 
H*Ö: Y(TYE- (İIT*N* YE)İ-K #ş) * ST 

Yünus sen nefsüni müslümân sanma meger şimden girü cümle imâne 346/7 
H*Ö*# Y(TYE- (İIT * YE-)İ-k * ş)) * CSE * GT İy 


Yünus sen dostunun cefâsına katlangıl yüregine 'ışk okın urmayan “âşık mıdur 


36/7 

H*Ö* Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * GT 

Yünus sen beni gider her ne ider dost ider 236/7 
H*Ö* Y(TYE- (N * YE-)İ-k * ş) * HeT * GT 


Yünus sen bu gevheri harceyleme nâdâna bu yolda neler çekdün ol kâna irişince 


309/5 
H*Ö* Y(TYF- (SrT * YöT * YEK *ş) * GT 


Yünus Emrem sen gine Mustafâ 'ya kıl selâm ol dahı kıla edâ yüz ile baş üstine 


321/7 
H*Ö * Y(TYE- (SrT * YöT * YF- )i-k *ş))* YE- 


a 3 


Yünus Emrem sen gine Mustafâ 'ya kıl selâm 321/7 


1189. 


1190. 


1191. 


1192. 


1193. 


1194. 


1195. 


1196. 


1197. 


1198. 


1199. 
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H*Ö* Y(TYE- (ŞT*N* YEJİ-k * ş)) * GT 


Yünus sen “âşıkısan adunı miskin kogıl cümlesinden ihtiyâr miskinlikde buldum 


ben 280/9 
H*Ö* Y(TYE- (ŞT* YE)L-k * ş) * ŞT HİT 


Yünus sen “âşıkısan “ışka muvafıkısan korkma ulaşıgısan ne olursan olasın 


261/7 

H*Ö* Y(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş)) * ST 

Yünus sen bunda meydân isteme meydân içinde merdâneler var 79/7 
H*Ö4 Y(TYE- (ZT* YEİ-k *ş)) * CSE *VT 4-ZT 
Yünus sen pişmân olmadın irişgil ere ölmedin 314/9 
H*Ö*YV(YE--k *J*ş)*N 

Bana namâz kılmaz diyen ben kıluram namâzumı 349/1 
H*Ö?* Y(YE-(-k * ş)) * CSE * GT 

Yünus bu sözlerün senün ma'ni durur bilenlere 406/7 
H*Ö* Y(YE-(-k *ş)* CSE*KN 

Müslümânlar kim görmişdür “âşık tevbe itdügini 401/1 
H*Ö“*Y(YE-L-k *ş) * GT 

İy dost bunca kıyl u kâl ne maksüd hod bir haber durur 61/1 
Müsülmânlar zamâne yatlu oldı helâl yinmez harâm kıymetlü oldı 387/1 
H*Ö* Y(YE-Lk * ş)) * HeT 

Derviş Yünus sen dahı tur irte namâzına 315/7 
H*Ö“*Y(YE-L-k*ş) *ST 

Yünus Emrem derdün katı hayra geçmez bir tâ'atı 275/7 
H*Ö*YV(YE- (-k)*ş)* YE- 

İy Yünus Hakk'ı bilen söylemez hergiz yalan 167/5 

Hocam kimseler olmasun şöyle garib bencileyin 277/3 


İy bizümle yâr olup dosta giden gelsün berü 288/1 


1200. 


1201. 


1202. 


1203. 


1204. 


1205. 


1206. 


1207. 


1208. 


1209. 
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H*Ö* Y(YTE-(N * (YE-Di-k * ş) * N * GT 


Yünus sen gördügün eri arturma gördügün biri şudur budur diyübeni derviş 


târumâr gerekmez 111/7 

H*Ö* Y(YTE-(N * YEYL-k *ş)*N 

Yünus sen gördügün eri arturma gördügün biri 111/7 
H*SıT*Ö* Y(YE-İ-k * ş) 

İy dost seni sevelden 'aklum gitdi 280/1 

H*ŞT-4(JÖJ4 Y(YE-I-k * ş) * CSE * GT 

Yünus sen dilerisen dostı görem dirisen “ıyândur görenlere 305/9 
H-4*ŞT*JÖJ * Y(YE-İ-k * ş) * CSE *# GT * CB * YT 


Yünus sen dilerisen dostı görem dirisen 'ıyândur görenlere işde gönül içinde 


305/9 
H*ŞT-4(JÖJ4 Y(YE-L-k *ş) * YT * HT 

Var din imân gerek ise diril bu dünyâda eyü 325/5 
H*ŞT-4(JÖJ4 Y(YE- (-k*ş)* YT* HT 4 GT 


Var din imân gerek ise diril bu dünyâda eyü yarın anda bitmez işün bugün 


bunda bitmeyince 325/5 
H*ŞT*CB*jJÖJ * Y(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş)) * CSE 


Iy kendözini bilmeyen söz ma 'nisin anlamayan Hak varlıgın isterisen uş 'ilm ile 


Kur'ân'dadur 65/5 

H*ŞT-* Y(YE-L-k*ş) *CSE-Ö *CB* Ö 

Yâ ilâhi ger su'âl itsen bana bu durur anda cevâbum uş sana 417/1 
H * Y(TYF- (İIT * YE)İ-k * ş)) * CSE * Ö* GT 


Yünus sana farizadur işbu Sırât-ı müstakim ileyünde haşre-neşre Hakke 'I-yakin 


gerek visâl 155/9 


1210. 


1211. 


1212. 


1213. 


1214. 


1215. 


1216. 


1217. 


1218. 
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H * Y(YE-L-kJ *ş)*Ö 

İy bana eyü diyen benem kamudan kemter 41/1 
İy bana eyü diyen benem kamudan yavuz 106/1 
H * Y(YE-I-k| *ş)*Ö*ST 


İy bana eyü diyen benem kamudan kemter şöyle mücrimem yolda mücrimler 


benden server 41/1 
İy yârânlar iy kardaşlar korkaram ben ölem diyü 285/1 
H * Y(YE-İ-k| * ş$)* Ö * ST 4 STaç. 


İy yârânlar iy kardaşlar korkaram ben ölem diyü öldügümi kayurmazam 


itdügümi bulam diyü 285/1 

H * Y(YE-I-k * ş)) * CSE*-Ö 

İy Tanrı'yı bir bilenler cân Hakk'a kurbân kılanlar ölü degüldür bu cânlar 72/5 
H* Y(YE-I-k *ş)*Ö 

Bizüm hâlümüzden bilen kimdür “şka münkir olan 92/5 

Dostdan haber soran kişi güzâf degül dostun işi 360/1 

H* Y(YE-I-k *ş) *Ö-* GT 


Bizüm hâlümüzden bilen kimdür “ışka münkir olan bizüm sevdügümüz Hak 'dur 


bu halka göz ü kaş gelür 92/5 

H* Y(YE-I-k *ş) *Ö*ST 

Yünus yok dünyâ tadı çün kim fâniymiş adı 251/5 
H* Y(YE- (-k*ş)*CSE-Ö* YE- 

İy derviş diyen bana nem durur derviş benüm 225/1 
H* Y(YE- (-k*ş))4* CSE*Ö* YE-*GT 


İy derviş diyen bana nem durur derviş benüm dervişlik yaylasında hareketüm kış 


benüm 225/1 


1219. 


1220. 


1221. 


1222. 


1223. 


1224. 


1225. 


1226. 


1227. 


1228. 
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H-*YT*ÖY(YE-I-k * ş) 

Gel boynunda borç kalmasun 104/7 

H*7ZT* KrşT* GT*Ö* Y((YF- -k * ş)) 

Yünus imdi sen ben iken “âşıklara ne sen ü ben |vardır| 360/9 
H*ZT4*Ö 4 Y(IYF- (YT * YE-)İ-k * ş)) * Öaç. 


İy Yünus imdi veli yirde gökde toptolı her bir taşun altında bir İmrânoglı Müsi 
382/5 


H*ZT*Ö*Y(YE--k| *ş) 

Yâ Rab iricek ol güne ben n'ideyin 275/5 
H*ZT*Ö“*Y(YE--k *ş)) 

İy Yünus sen ölicek sinün nürla dolıcak 35/7 

H * ZTaç. *(ÖJ * Y(YPE-I-k| #5) * ZT 

İy yârânlar iy kardaşlar ecel ire ölem birgün 241/1 

Hı$ SıTı* Ö, * Yı(YE-İk * ş)) * Ye(YE-İ-k) * ş) $ Ö; 
İy dost seni sevelden 'aklum gitdi kaldum ben 280/1 


Hı, * SıT, * Ö, * Yı(YE-Jk * ş) * Ye(YE-I-k| * ş) * Öz * (Hi3l * Y.(TYE- 
(ISıTJ * BET * YE-)İ-kJ * ş) * Öz 


İy dost seni sevelden 'aklum gitdi kaldum ben bınarları terk idüp denizlere 


taldum ben 280/1 


Hı * |Öşl * Y(TYF- (ZT * YE)İ-k| * ş) * HeT, * Öz * YA(TYE- (N * YE- 
Yi-ki * $) * Öz * YE(TYE- (N #İYE-Di-k * ş)) $ Öz * Ya(TYE- (I-k $ ş)) 


Yünus imdi yavı var bulmayasun il ü şâr kim Hak disün kim bâtıl derviş burc u 


bâr gerek 135/19 


Hı *lÖşl * Yı(TYE- (ÇT * YE-)İ-kJ $ ş) * Öz * Y(TYE- (YT #(YE-Dİ-k 
*ş)* Öz 


İy su kandan gelürsin vatanun kanda senün 147/1 


1229. 


1230. 


1231. 


1232. 


1233. 


1234, 


1235. 
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Hı *lÖşl * Yı(TYE- (ÇT * YE-)İ-kJ * ş$) * Öz * Y(TYE- (YT *#İYE-Dİ-k 
*şD* Öz * YT: *Ö; #YA(TYE- ( YT*(YE-Dİ-k*ş)* Ö; 


İy su kandan gelürsin vatanun kanda senün kanda çukur bulursan yatagun anda 


senün 147/1 

H, * (Öşl t Yı(TYE- (GT t YE)I-k t ş) *Nıt*|(H>*GT>|* H,* CB, * 
(Öl * Y(TYF- (IVTİ * YEİ-k *ş) *(H3* GT3*H34* CB; tÖşl* Y(YE- 
(-k *ş)) 


Yünus bak neredesin ne yirde ne gökdesin bekle edeb perdesin gel imdi gel tapu 
kıl 151/9 


Hı *JÖşl * Yı(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) * SıTı * (Özl * Ye(TYE- (HT * 
YE)I-k * ş)) * SıT; 

Var derdile yan yüri dermâna irişince 'ışkıla kullık eyle sultâna irişince 309/1 
Hı *|Öjl * Yı(TYE- (İT * YE)-k * ş)) * (GTjİ * İH» * Öşl * Y(TYE- 
((İIT| * YE>)İ-k * ş) * GT» 

Miskin Yünus erenlere tekebbür olma toprak ol toprakda biter küllisi gülistânı 
toprak bana 10/5 

Hı *fJÖşl * Yı(TYF- (İIT * YE-)İ-k|J * ş)* GT> * Ö2 4 YA(TYE- (YT 4 YE- 
)i-k * şi) 


Bunca gönüller alan cihâna sultân mısın hükmün cânlar içinde cân içinde cân 


mısın 257/1 


Hı * (Öjl * Y(TYE- (İİT * YEJİ-k * ş)) * HeT, * HT, * H> 4 (Öşl * 
Ye(YE-İ-k) $ ş) 


İy gönül bize kerem kıl bile seyrân idelüm cân u tenden geçüben gel 'azm-i 


cânân idelüm 200/1 


Hı *lÖşl * Yı(TYE- (N * YESEK) $$) * (Hizli * YTz * Öz * YA(YE-İ-k * şi) 
t CSE; 


İy dost seni severem cân içre yirün vardur 51/1 


1236. 


1237. 


1238. 


1239. 


1240. 


1241. 


1242. 
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Hı *lÖşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-kl * ş) * (Hal * YT> * Öz * Ye(YE-İ-k * şi) 
* CSE; *|Özl * YA(TYF- (ZT * YE-)İ-k| * ş) * ST; 


İy dost seni severem cân içre yirün vardur dün-gün uyumaz oldum “acâyib 


hâlüm vardur 51/1 
Hı *lÖzl * Yı(TYE- (N * YE)İ-kİ $$) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE)İ-k * 
ş) 1 N3t Ö; * Y:(YE-(I-k * ş) * CSE; tST; 


Yünus senün “aybunı gözlegil ayrugı ko kimsenün 'ayıbına sen bakmagıl 


yazıkdur 86/7 


Hı *|Özl * Yı(TYE- (N * YEİ-k $ ş)) * (GTİ * (Özl * Ya(TYE- (N * YE- 
)i-k *ş)) * GT; 
Yünus yaragun eyle yol korhulı key anla gökren katran denizi kıldan Sırât gerile 


306/7 


Hı *|Öşl * Yı(TYE- (N * YEJİ-k * ş) * (HeTjl * CB> * (Öl * YA(TYE- 
(N * YE-)-k * ş)) * (HeT>l * (Özl * Y.(TYE- (VsT * YE-)İ-k $ ş)) * CSE3 * 
HeT; 


Var kardaşunı öldür dahı 'avretün boşa anana kâbin kıydur Hakk'ı “yân 


göresin 250/5 

Hı *TÖyşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) $ (Özl * Ya(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 
Yünus yaragun eyle yol korhulı key anla 306/7 

Hı, *l(Öjl* Yı(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * (H> * Özl * YA(TYE- (İT 
* YE)İ-k * $)) * CSE) * (Özl * YA(TYE- (N * YEİ-k * ş$)) * CSE, * GT; 
Yünus bu sözleri kogıl kendözünden elün yugıl senden ne gele bir digil çün 
Hak'dan ola hayr u şer 28/9 

Hı * (Öjl * Yı(TYE- (N * YEİ-k $ ş)) * CSEş * YöT;, * GT; * JÖşl * 
Y>(YE-İ-k) t ş) * H> *N> 

İy Yünus Emre bi-çâre özün dutgıl togru yâre ölüme yogımış çâre esenledüm 


dünyâm seni 413/1 


1243. 


1244. 


1245. 


1246. 


1247. 


1248. 


1249. 
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Hı *lÖşl * Yı(TYF- (N * YöT * YE-)İ-k) * ş) * CB; * (Öşl * Ye(TYE- (N 
* YEİ-k| * 5) * GT3 * CB3 4 Öz * Ya(TYE- (ST * YE-)İ-kj * ş) 


Yünus sözün kime dirsin yâ kimün kaygusın yirsin nasihat halka eylersin yâ özün 


neye tutmazsın 235/9 


Hı *lÖjl * Yı(TYE- (YT * YE-)İ-k| * ş) * ZTı * ZT>aç. *(Özl * Ye(YE-J- 
k* ş) t ZT> 


İy benüm “ömrüm kuşı kanda varasın birgün ecel avlayup yudar ele giresin 


birgün 276/1 


Hı*1Öjl * YI(TYF- (ZT * GT * YE)İ-k *ş) $ Nı * HT) * (Öşl * Ye(YE- 
I-kl * ş) t GT; 

Yünus imdi söz yatından söyle sözi gâyetinden key sakın o şeh katından seni ırag 
ide bir söz 102/7 

Hı,*|JÖşl 4 Yı(TYF- (ZT * YE-)I-k| * ş) * HeT; * (Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) * 
ZT> * HeT> 


Gelün bugün yanalum yarın yanmamagıçün ölelüm ölmeziken yine ölmemegiçün 


251/1 


H1*1Öşl 4 Yı(YE-I-k| * ş) * (GTiİ * (H> * Özl * Y(TYE- (N * YE-)İ-kİ * 
$) * (GT>l * (Hz * Özl * Y(TYE- (INI * YE-)İ-k) * ş) * (GT3İ * (Hi * Özl * 
YA(YE-İ-k| * ş) * GT, 


Gelün tanşuk idelüm işi kolay tutalum sevelüm sevilelüm dünyâ kimseye kalmaz 


103/5 

Hı *TÖzl * Yı(YE-İ-k) * ş) * (H>l * Ya(YE-İ-kj * ş) 4 Öz 

Hey yârânlar hey kardaşlar nic'edeyin n'ideyin ben 274/1 

Hı * IÖnl * Ya(YE-EKİ * 5) * (Hel 4 Ya(YE-EKİ * 5) $ Öz * YA(TYE- (ŞT * 
YE-)İ-k) * ş) * Öz 

Hey yârânlar hey kardaşlar nic'edeyin n'ideyin ben sen benüm kulum degülsin 


dir olursa n'ideyin ben 274/1 


1250. 


1251. 


1252. 


1253. 


1254. 


1255. 


1256. 
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Hı *t lÖzl * Yı(YE-İ-kİ * 5) $ (Hz $ Özl * Ye(TYE- (HeT * YE-)İ-k| # ş) * 
GT; * (Özl * Ya(YE-I-k * ş) 

Gelün âşık olalum “ışka cevlân kılalum esrük olup yatmışam (derdim) cevlân 
kayusı degül 165/7 

Hı *|Öşl * YI(YE-İ-kJ * ş) * HeT, * GT) *H> *fJÖşl * Ye(TYE- (VT * 
YE-)-k) * ş) * H> 

Gel gidelüm kalma ırak Dost içün kılalım yarak şeyhüm katındadur turak Gel 
dosta gidelüm gönül 160/3 

Hı * Öl * Yı(YE-EKİ * 5) * Ni # (Özl * YA(TYE- (HT * YE-)İ-ki $$) 4 N> 
İy yârenler eydimezem cânum neye taldugını dilile vasf idemezem gönlümi kim 
aldugını 390/1 

Hı *lÖzl * Yı(YE-I-kj * ş) * Nı * YöT, * CB, *(Öşl * Y(TYE- (HT * 
N YEJİK| #5) * N> 

İy pâdişâh-ı Lem-yezel kıldum yönüm senden yana iş bu yüzüm karasıyla vasl 
isterem senden yana 14/1 

Hı *lÖyl * Yı(YE-İ-k| * $) * YöT, * Nı * ŞT> (Özl * Y>(YE-İ-k) * $) * N> 

İy yârânlar iy kardaşlar sorun bana kandayıdum dinlersenüz eydivirem ezeli 
vatandayıdum 168/1 

Hı *lÖşl * Yı(YE-I-k) * $) * YöT; * ST, * (Özl * Ye(TYE- (N * YE)İ-kİ * 
ş) t YöT> *$ ST, 


Iy yârânlar tınman bana ben yine n'oldum bilmezem “ilm ü “amel sorman bana 


divâne oldum bilmezem 192/1 

Hı * |Öşl * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Nil * (Özl * YA(YE-İ-k $$) $ N>  (Özl * 
Ya(TYE- (YöT * YE- )l-k * ş)) * CSEş * Na * (Öl * YA(TYE- (AT * YE- 
)YL-k * ş$) * N4 * Hs * (Ösl * Y(TYE- (YöT * YE-)İ-kJ $ ş) * Ns 

Yünus tap uzat bu sözi Allâh'una tutgıl yüzi didârdan ayırma bizi Allâh sana 


sundum elüm 184/19 


1257. 


1258. 


1259. 


1260. 


1261. 


1262. 


1263. 


1264. 


1265. 
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Hı * (Özil * YI(YE-İ-k * ş)) * (GT)l * (Hi> * Özl * Ye(YE- (-k * ş)) * YöT> * 
- YF-*G1İ> 


Yünus yalvar getür Hakk'a salâvât Hak'un dostı Habib'i Mustafâ'dur. 100/7 


Hı *lÖzl * Yı(YE-İ-k * ş)) # (H> * Özl * Y(TYE- (ZT * YE)İ-k * şi) # (Hi; 
*Özl* Y.(TYF- (GT * YE- )i-k *ş) * YE-, 


Yünus var imdi tevbe kıl cân sendeyiken it 'amel 350/7 


Hı *lÖşl * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Hz * Özl * YA(TYE- (ZT * YE)İ-k * ş)) * (Hiz 
* Özl * YA(TYF- (GT * YE- )i-k * ş) * YE-3 * (H, * Öğl * Y(T'YE- (ŞT 
* YE-)İ-k * ş) * Na 


Yünus var imdi tevbe kıl cân sendeyiken it 'amel 'âşıkısan kuşanı gör 


dervişlerün palhengini 350/7 
Hı *lÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * (H> $ Özl * YA(YE-İ-k * ş)) 4 N> 
Miskin Yünus gözün aç. bak iki cihân toptolu Hak 54/9 


Hı * |Öyl * Yı(YE-Lk * ş) * (H> * Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * N> * (Öşl * 
YA(TYF- (VsT4N * YEK # ş) * GT; 


Miskin Yünus gözün aç. bak iki cihân toptolu Hak sıdk odına gümânı yak ol 
eşkere pinhândadur 54/9 


Hı *lÖşl * Yı(YE-I-k * şi) * (Hz * Özl * Ye(YE- İ-k *ş) * YöT>t YE-, 
Yünus yalvar getür Hakk'a salâvât 100/7 


Hı *lÖşl * Yı(YE-İ-k * ş) * INil * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * N> * (Özl * 
Y.(TYE- (YöT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * Nş 


Yünus tap uzat bu sözi Allâh'una tutgıl yüzi 184/19 


Hı *lÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSEj * Nı * (HeT) * HeT> * (Öşl * Ye(YE-J- 
k* ş) * CSE; * VT; 171; 


Miskin bi-çâre Yünus tutgıl eren eteğin tâ seni Hakk'a ilte düşgil soyına birgün 


246/5 
Hı *lÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * GT, * ST> *(Ö>l * Y(YE-İ-k) * ş) * CB» 


Gel iy gözüm agla gülmezem ayruk cânum dosta gider gelmezem ayruk 129/1 


1266. 


1267. 


1268. 


1269. 


1270. 


1271. 


1272. 


1273. 
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Hı *lÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * Hz * (H> * Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * (H>j 
Yünus 'un münisi yârı söyle bülbülcügüm söyle 343/11 
Hı *lÖzl * Yı(YE-I-k * ş)) * HeTi * ŞT> * (Özl * Y>(YE-İ-k * ş)) * N> 


İy beni 'ayıblayan gel beni “ışkdan kurtar (beni kurtarmak) ger elünden 


gelmezse söyleme fâsid haber 26/1 
Hı *lÖyşl * Yı(YE-İ-k $ ş) * Ni * H> * (Özl * Ye(YE-İ-k #ş)) * N> 
Yünus ko yalan da iyi gel arıta ko sivâyı 329/7 


Hı *|Öşl * Yı(YE-I-k * ş) * VTi * GT, * (Özl * YA(TYE- (HT * VT 4 YE- 
)i-k) * ş) * HT> 
Yünus Emre var yolına münkirler girmez yolına bahri olup dost göline talam hey 


dost diyü diyü 291/7 

Hı * lÖşl * Y(YE- (<k * ş)) YE; * (Özl * YA(TYE- (N * YEİ-k * ş)) * 
CSE; 

Eyâ gâfil aç. gözüni gönlün yavlak uzatmagıl 159/1 


Hı *lÖşl * Yı(YE- Çk * şi) YE, * (Özl * Ye(TYF- (N * YE-)İ-k $ ş)) * 
CSE; *lJÖzl * Ya(YE-J-k * $)) * CSE3 * N3 * (Öğl * Y4(TYE- (N * YEL 
tş)) -CSE, 


Eyâ gâfil aç. gözüni gönlün yavlak uzatmagıl bakgıl kendü dirligüne kimse 
'aybın gözetmegil 159/1 


Hı *lÖjl * Yı(YE- (-k *ş) * YE-, *(H> * Özl * YA(TYE- (İİT * YE- ) * 
-YE-, 


Behey miskin aç. gözüni bu fâniden yum gözüni 414/3 


Hı *1Öşl * Yı(YE- (-k *ş)) * YF1-* (H> * Özl * Ye(TYE- (YöT * YE- )l- 
k* ş) t CSE,; *$ YE>- 


İy 'ışk eri aç. gözüni yir yüzine kılgıl nazar 28/1 


1274. 


1275. 


1276. 


1277. 


1278. 


1279. 


1280. 


827 


Hı *lÖşl * Yı(YE- İ-k * şi) * YE - * (Hi $ Özl * Y(TYE- (YöT * YE- )l- 
k #ş)) * CSE; * YE>- *|Özl * Ye(YE-I-k $ ş)) * Na t Ngaç. 

İy ışk eri aç. gözüni yir yüzine kılgıl nazar gör bu latif çiçekleri bezenüben 
Hakk'a gider 28/1 

Hı *lÖşl * Yı(YE- I-k * ş) 4 YE-, *(H> * Özl * Ya(YE-İ-k * ş) # İLT> * 
N> 

Miskin Yünus aç. gözüni uyar gafletten özüni 88/9 

Hı *lÖşl * Yı(YE- I-k *ş) 4 YE-, * (H>2 * Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * İLT> * 
N> HlÖzl * YA(TYE- (HeT *ZT* YEJ)İ-k *ş)) 

Miskin Yünus aç. gözüni uyar gafletten özüni tâ bilesin kendözüni tanla seher 
vaktinde tur 88/9 

Hı *lÖzl * Y,(YE- I-k * şi) * YE-, # (HT) * (Hi $ Özl * Ye(TYE- (İT * 
YE- )* YF-,* HT 

Behey miskin aç. gözüni bu fâniden yum gözüni günâhdan kara yüzüni hiç 
agartmayasın bigi 414/3 

Hı *1Öl* Yı(YE- (-k *ş)* YE-, *(Özl * Y(TYE- (YöT * YE-)İ-kİ * ş) 
Miskin Yünus aç. gözüni Hazret'e urgıl yüzüni 253/9 

Hı *lÖzl * Yı(YE- (-k * ş)) * YE-ı * (Özl * Ye(TYE- (YöT * YE-)İ-ki * ş) 
*N> *JÖzl * Y.(TYF- (HeT * YE-)İ-kJ * 5) *- ZT; 

Miskin Yünus aç. gözüni Hazret'e urgıl yüzüni mürşid-i kâmil yolına kurbân 
olayın bir zamân 253/9 

Hı * CBı * (Öşl * Yı(TYE- (N * YEYİ-k * ş) $ (GTİ * (Özl * Ye(TYE- 
(AT * YE)İ-k *ş)) * GT> 


Gel imdi hicâbun yık hırs evinden taşra çık Hak bagışlaya tevfik kasdıla hüner 
gerek 135/5 


1281. 


1282. 


1283. 


1284. 


1285. 


1286. 


1287. 


828 


H, * CB, * |Öjl * Yı(YE-I-k $ ş) $ CSE, * (GTİ * (H> * Özl * CB; t 
YATYF- (HeT * YE-)İ-k * ş) * CSE> * GT» 


Yünus imdi miskin olgıl hem miskinlere kul olgıl zira miskin olanları arzülayan 


Çalap durur 47/7 


H,* CB,*(Öşl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * (GTIİ * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * 
GT; 


Yünus imdi namâzun komagıl sen kıla gör ansuzın ecel irer “ömür yitişür başa 


341/7 

Hı * CB, *|(Öyl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * HT, * (Özl * Y(YE-İ-k * ş) * 
N> 

Yünus imdi tapdur hemin akıtma gözünün nemin 278/7 


Hı, # CB, * Hı *(Öşl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k # şi) * Hz * (Özl * Ya(YE-L-k 
*ş) VT 4N3 


Gel imdi iy miskin Yünus hevâseti elden bırak Çalab'um rüzı eyle bize kanâ'at 


bıçagını 376/7 


H,*CB,* Ö,* Yı(TYF- (VT * YEJ)ik * ş)) * (GTjl * (İH> * CB; * Öşl * 
Y>(TYEF- (ZT-*N* YE-))k * ş)) * GT> 

Yünus imdi sen Hakk'a ir dün ü gün gönlün Hakk'a vir gönül gözi görmeyince 
bu baş gözi görmeyiser 24/5 

Hı, * CB, * Ö, * Yı(YE- (-k * ş)) * YE-, * (GTİ * İH, * CB, * Öşl * 
Y>(TYF- (HeT * YE-)|)-k * ş)) * GT» 


Yünus imdi sen kıl yarak utanmayasın dogrı bak cümle halâyık dirile adlu adıyla 


saylıcak 127/9 


H, *CB,* Ö, * Yı(YE- (-k *ş)) * YE-, İH, * CB, * Öşl * Y(TYE- 
(HeT * YE-)İ-k * ş)) 


Yünus imdi sen kıl yarak utanmayasın dogrı bak 127/9 


1288. 


1289. 


1290. 


1291. 


1292. 


1293. 


1294. 


1295. 


829 


H, * İT, * Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE, * JİLT3İ * Ö; 
* Ye(YE-İ-k *ş)) 

Ben dervişem diyen kişi iş bu yola 'âr gerekmez derviş olan kişilerün gönli 
gendür (bu yola gönli| tar gerekmez 111/1 

Hı * KrşT; * |Öşl * Yı(YE-İ-k * ş)) * ST; * (Özl * YA(TYE- (INI * YE-)İ-kİ 
ts) 


Yünus Emre sen bu sözi yüz bin dirisen az-ola işidenler “işık ola iiende 


uzatmayayum 215/5 


Hı * Nı * Öj # Yı(TYE- (YöT * YE-)L-k| * $) * Ye(TYE- (ŞT 4 YEJİk * 
$)*ZT>* Ö, 4 YöT; 


Yünus gönlün alanı sen kime söyleyesin sorarısan sor imdi sen anı bulmışlara 


330/7 


Hı * Nı * Öj t Yı(YE-İ-k * ş)) * (Hiz * Özl * Ye(TYE- (INI * YE)İ-k * ş)) * 
CSE> 


Yünus bu “ışk sözini kim bildi bilesidür 64/7 

H,*Ö, * Yı(YE-İ-k $$) * Öz *lÖzl * Ye(YE-İ-ki * 5) * (Özl * Y.(TYE- 
(INI * YE)İ-k * ş)) * CSE; * H; 

Hak Çalab'um Hak Çalab'um sencileyin yok Çalab'um günâhluyam yarlıgagıl 
iy rahmeti çok Çalab'um 186/1 

Hı * Öz * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) $ (Özl * Ya(YE-İ-k * şi) * HeT> 

Yünus sen kendüni görme “ibâdet kıl mahrüm kalma 238/5 

H,*Ö, * Yı(TYF- (N * YE-)İ-k * ş) * (Özl * Y>(YP-I-k * ş)) * HeT> * 
(Özl * Ya(TYF- (VT * YE)İ-k * ş)) * GT; 

Yünus sen kendüni görme “ibâdet kıl mahrüm kalma gayrısına gönül virme Allah 
sevgüsi var iken 238/5 

Hı*Ö,* Yı(TYE- (N * YEYJLk * $)) * YA(TYE- (ST * YEİ-k * ş) * Öz * 
Öz: * Y,(TYF- (GT * YE-)L-k * ş)) 

İy dost senün “ışkun odı cigerüm pâre baş kılur “ışkundan yanar yüregüm 


yandugum bana hoş gelür 92/1 


1296. 


1297. 


1298. 


1299. 


1300. 


1301. 


1302. 


1303. 


830 


Hı, * Ör * Yı(TYE- (YT *İ(YE-Dİ-k * ş)) * (Özl * Y(YE-İ-kj * $) * VT» 
Yünus Emre sen kanda kalmayasın zindânda 227/7 

Hı * Öz t Yı(TYE- (YT * (YE-Di-k $ ş)) * (Özl * Ya(YE-İ-k| * ş) * YT» * 
(Özl * Y.(TYF- (YT * (YE-Dİ-k $ ş) * (Öl * YA(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * 
$D # |Ösl * Ys(TYF- (N * YE)İ-k| * ş) 

Yünus Emre sen kanda kalmayasın zindânda zindân kanda ben kanda kimün 
mâlın yimişem 227/7 

Hı *Ö, * Yı(TYE- (ZT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * VTi * ZT, * ZT3 * Hi * 
(Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * İLT> 

Yünus sen pişmân olmadın irişgil ere ölmedin bu dünyâ sana gülmedin gel ikrâr 
it erenlere 314/9 

Hı * Öş * Yı(YE-İ-k| * 5) * JÖzl * Y(TYE- (HT * YEİ-k) * ş) $ JÖzl * 
Y(TYF- (BET * YEJİ-K| * $) * HT; 

Yünus özün yalvarursan sıdkıla yola girürsen el alup tevbe kılursan mahrüm 
kalmayasın bigi 414/7 

Hı * Öş t Yı(YE-İ-k| $ 5) * (Özl * YA(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş) $ Öz * 
Y(TYF- (N * YE-)İ-Kİ * ş) * Özaç. 

Yünus ışkun arta dursun cânun göynep düte dursun üstâd 'aybun örte dursun 
oldur üstâdlar sultânı 412/13 

Hı * Öz * Yı(YE-İ-k| * 5) * (Özl * Y(TYF- (N * YöT * YE-)İ-k) * ş) * (Özl 
* Y(TYE- (SıT * YEYİ-k| #5) 4 Ng 

İy miskin Yünus n'eylesün derdini kime söylesün bir dem tecribe eylesün bu 
dünyânun hâllerin 345/9 

H,*Ö,* YI(YE-|-k*J4ş5)*Nı* ŞT>*Ö>* YA(YE-Lk *ş) * N> 

Bana namâz kılmaz diyen ben kıluram namâzumı kılurısam kılmazısam ol Hak 
bilür niyâzumı 349/1 

H,*Ö,* Yı(YE-L-k *ş)) * ST>* Öz * YA(YE-I-k * ş) 


Hocam âşık olanlarun işi âh ile zâr olur hasretinden ol ma 'şükun gözi yaşı bınar 


olur 93/1 


1304. 


1305. 


1306. 


1307. 


1308. 


1309. 


1310. 


831 


Hı *Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * (HeTj| * (Hz * Özl * YA(TYE- (VT * 
YE) - k * ş)) * CSE> t (HeT>| * (Hz * Özl t Y.(TYE- (N * YEİ-k * ş)) * 
CSE; * HeT; 


Yünus sen bahri olgıl nür denizine talgıl bu Hak sözleri algıl iresin kânumuza 


319/7 


Hı * Ö, * Yı(YE-I-k $ ş)) * CSE, * GT, * GT, * Öz * Ya(YE-İ-k * ş) * 
CSE; * GT) 


İy “âşıkân iy 'âşıkân “ışk mezhebi dindür bana gördi gözüm dost yüzüni yas 
kamu dügündür bana 7/1 


H,*Ö,* Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, # Nı * CB)* Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * N> 


Müslümânlar kim görmişdür “âşık tevbe itdügini yâ kim işitdi denize od düşüben 


tütdügini 401/1 


Hı * Öj * YI(YE-I-k * ş)) * GT, * (Özl * Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş1) * TÖzl 
* Ye(YE-I-k $$) * (Öğl * YA(YE-I-k * ş) $ (Ösl * Ys(YE-İ-kj * ş) 


Yünus sen beni gider her ne ider dost ider 'aczüni bil ebsem ol var 'ışk rengine 


boyan 236/7 

H,*Ö,*Yı(YE-I-k *ş))* GT, * CB, *Ö,* Yı(YE-İ-k * ş) * CSE, * GT, 
İy dost bunca kıyl u kâl ne maksüd hod bir haber durur yâ bunca cüst ü cü nedür 
görene bir nazar durur 61/1 

Hı *Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * ST, * ŞT» * Öz $ Ye(YE-İ-kj $ ş) $ (ŞT3 * Özl * 
Ya(YE-İ-k) * ş) 

Yünus Emrem derdün katı hayra geçmez bir tâ'atı olmazsa Hak “inâyeti ben 
n'ideyin n'eyleyeyin 275/7 

Hı *Öz t Yı(YE- İ-k) *5)1 YE-, * Öz * Ye(YE- (-k) *ş)* YE-, 

İy bizümle yâr olup dosta giden gelsün berü yok eyleyüp kendözin cân terk iden 
gelsün berü 288/1 


1311. 


1312. 


1313. 


1314. 


1315. 


1316. 


1317. 


1318. 


832 


Hı *ŞTı *lÖşl * Yı(TYE- (N * YEİ-k * şi) $ (Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) £ Na 
t GT; 


İy Yünus 'ârifisen anladum bildüm dime tut miskinlik etegin âhir sana gerekdür 


84/7 
Hı * Yı(YE-İ-k| * $) * Öz # İLT, $ Öz * Ye(YE-İ-kj * ş) * Na # İLT> 
Gönül usanmadun sen bu seferden Çalab'um saklasun seni hatardan 263/1 


Hı * Yı(YE-I-k * ş1)) * CSE, * Öş * (Hizl * YA(TYE- (YT * YE)İ-k * ş)) * 
LÖzl 


İy Tanrı'yı bir bilenler cân Hakk'a kurbân kılanlar ölü degüldür bu cânlar 'ışk 
gölinde yüze durur 72/5 


Hı * Yı(YE-I-k * ş)) * Öz *TÖzl * Ye(YE-İ-k # ş) * N> 


Dostdan haber soran kişi güzâf degül dostun işi bellü bilün mahrüm durur bu 


dünyâda dostsuz kişi 360/1 


Hı * Yı(YE-I-k * ş) * Öj * ST, * Öz * Ye(TYE- ((İIT) *N * YEYİ-K * ş)) * 
HeT> 


Yünus yok dünyâ tadı çün kim fâniymiş adı Muhammed zindân didi biz şâd 
olmamag içün 251/5 


H,ı*ZTı*lÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSEj * HT, * (GTJİ * (Özl * Ye(YE-E-k 
tş) * N> * GT» 


Yünus imdi tapdur hemin akıtma gözünün nemin eger bugün eger yarın çün 


Hakk'içün kurbândasın 278/7 


Hı * ZT, * KrşT, * GT, * Ö, t Yı((YE- -k * ş) * GT> * (Özl *t Y>(YE-I-k| 
* ş) t Na 


Yünus imdi sen ben iken 'âşıklara ne sen ü ben (vardır) yokluk durur anı sevmek 


koyun ayruksı bakışı 360/9 
H,*ZT,*Ö,* Yı(YE-İ-k| * $) * (Hz * ZT, * Özl* Ye(YE-İ-kj * ş) 


Yâ Rab iricek ol güne ben n'ideyin n'eyleyeyin 275/5 


1319. 


1320. 


1321. 


1322. 


1323. 


1324. 


1325. 


1326. 


1327. 


1328. 


833 


H,*71,*Ö; * Yı(YE-İ-k * ş) * ZT> *lÖşl * Ye(TYEF- (VT * HT * YE- 
)i-k *ş)) 


İy Yünus sen ölicek sinün nürla dolıcak imân yoldaş olıcak âhirete şir gider 


39/7 


Hı, * ZTıaç. *|Öyl * Yı(YE-İ-k) * ş) * ZT, * (Özl * Ye(TYE- (BET * YE )İ- 
k| * ş) tZT> 


İy yârânlar iy kardaşlar ecel ire ölem birgün işlerüme pişmân olup kendözüme 


gelem birgün 241/1 

HeT *|JÖJ* Y(YP-I-k| *ş) * HeT 

İçerü şâh oturur girimezsin göresin 250/3 

HeT *Ö* Y(TYE- (VT * HeT * YE-)İ-k| *ş) 
Ezel ile Elest'i ben bunda göre geldüm 178/5 

HeT *Ö* Y(YE-I-k *ş) * HeT 

Ardunca taşlar atana güller nisâr olsun ana 13/3 
Ağladuğum isteyene gözüm bınar olsun ana 13/7 
Bi-çâre Yünus'un sözin key “âşık gerek anlaya 325/7 
HeT * (Öl * Y(TYE- ((YöT)J * YE-)İ-k) * ş)* H 
Bundan içerü haber işit (ben sana / eydeyin iy yâr 29/9 
HeT * (Öl * Y(TYE- ((YöTJ * YE-)i-k) * ş$)* HN 
Bundan içerü haber işit eydeyin iy yâr hakikatün kâfiri şer 'ün evliyâsıdur 29/9 
HeT * (Öl * Y(TYF- (ZT * YE-)I-k * ş) 

“Âşıkısan bellü bilem tanla seher vaktinde tur 88/7 
HeT * (Öl * Y(YF-I-k * ş)) * CSE * VT * ZT 

Tâ seni Hakk'a ilte düşgil soyına birgün 246/5 

HeT * H (Öl 4 Y(TYE- (N * YEİ-K *ş)* N 


Tâ bilesin sırrı 'ıyân gel 'ışkdan okı bir varak 130/1 


1329. 


1330. 


1331. 


1332. 


1333. 


1334. 


1335. 


1336. 


834 


HeT*H:*JÖJ* Y(YE-J-k * ş)) * İLT 

Sileler gönlün pâsını gel ikrâr it erenlere 314/1 
HeT*Ö Y(YE-I-k*ş)*CSE* Ö 

Süpürmege dostun yolın yüzi ferâşdur âşıkun 146/3 
HeT * Ö * Y(TYE- (ŞT *JİITJ * YE)İ-k * ş)) 
Tanrı içün cânum cânı cefâyısa (canım bu cefaya) tapdur 78/1 
HeT*Ö* Y(YE-L-k *ş)) 

Dile getirmege bin-bir adun var 48/3 

Dost yüzine bakmaga key safâ nazar gerek 135/1 
Dost ile bilişmege cân gözi bidâr gerek 135/1 

Dost yüzinden nikâbı götürmege er gerek 135/3 
Hak bagışlaya tevfik kasdıla hüner gerek 135/5 
HeT * Ö * Y(YE-I-k * ş) * GT 


Kıyl u kâle mecâl yok ol hâldür ana kâl yok hergiz ana ecel yok ezel-ebed içinde 
295/29 


HeT*Ö*Y(YE-J-k *ş))* Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * Öç. 

Kıyl u kâle mecâl yok ol hâldür ana kâl yok 295/29 

HeT, *Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * HeT;, * GT> *(Öşl * Ye(YE-İ-k) 4 ş) * Öş 
t Ya(YE-I-k * ş) * ŞT; 

Bi-çâre Yünus'un sözin key “âşık gerek anlaya o kuş dilidür n'eylesün ol 
dinlenmez ötmeyince 325/7 

HeT; * Ö, * Yı(TYF- (ŞT * JİLTJ * YEİ-k * ş) * (GTİ * (HeT, * Öşl * 
Y(TYE- ((ŞT * İIT| * YE)İ-k * ş) * GT> 


Tanrı içün cânum cânı cefâyısa tapdur yiter senün firâkundan beter “azâb dahı 


var mı beter 78/1 


1337. 


1338. 


1339. 


1340. 


1341. 


1342. 


1343. 


1344, 


1345. 


1346. 


1347. 
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HeT, * Ö, * YI(TYEF- (ŞT * JİITJ * YE-)İ-k * ş)) * (HeT> * Öşl * Y(TYE- 
(IŞT *İITJ * YE-)İ-k * ş)) 


Tanrı içün cânum cânı cefâyısa (bu cefaya) tapdur yiter 78/1 
HeT,*Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * HeT>* Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 


Dost yüzine bakmaga key safâ nazar gerek dost ile bilişmege cân gözi bidâr 


gerek 135/1 

HeTaç. *HeT*N*-Ö-*Y(YE-|-k*ş)) 

Hak Müsâ 'ya eyitdi unutdun emâneti ol nidâya cânını Müsâ nisâr eyledi 356/17 
HeTaç. * |Öl * Y(TYE- (GT * HeT * YE-İ-k| * ş) 


Bana bu 'ışk tolalı adum Yünus olalı 'ıyân oldı pâdişâh kulam şükrâne geldüm 


178/13 

HeTaç. * |Ö| * Y(TYE- (HeT * YE- )l-k *ş)* YF- 
Gülün bülbül olur yâri (bülbül) anuniçün kılur zârı 55/3 
HeTaç. *HeT *Ö* Y(TYE- (VT * HeT * YE-)İ-k| *ş) 


Ezel benüm ilümdür Elest benüm yolumdur ezel ile Elest'i ben bunda göre 


geldüm 178/5 

HT *Ö* Y(TYE- ( HT* YEJİ-k #ş))*N 

Dost elinden ol er şâhı aldı içdi 'ışk şarâbın 415/3 

HT *Ö# Y(TYE- ( HT*N * YE)İ-k) * ş) * CB 
Aç.dum ben de gönlüm gözin sultânumı gördüm mutlak 128/1 
HT *Ö# Y(TYE- ( HT 4 YEYİ-k *ş) # HTAN 

Öter çakıldak dün gün ögüdür döger anı 313/5 

HT *Ö? Y(TYE- (VT* HT*YE)İ-k| * ş) 

Ezeli bu “ışkı ben bu mülke sürüp geldüm 178/1 

HT *H *(Ö|J * Y(TYE- (VT * YE)İ-k) * ş) # H 


Yoldaş olalum ikimüz gel dosta gidelim gönül 160/1 


836 


Hâldaş olalum ikimüz gel dosta gidelim gönül 160/1 

Bakmayalum öne-sona gel dosta gidelüm gönül 160/7 
1348. HT*H*JÖJ* Y(YE-I-k *ş)) *İIT 

Dutgıl bir Tanrı hâsını gel ikrâr it erenlere 314/1 
1349. HT*-Ö* Y(TYE- (N* YEİ-k| *ş) 

Şeker ayruga sunup sen agu tada mısın 252/3 

“İlmünde gark oluban ben beni bilimezin 256/1 


Altı bin yidi yüzi yıldan geçen Âdem'i dile getürdi Yünus söz muhtasâr eyledi 
356/25 


1350. HT*Ö* Y(TYE- (N* YöT * YEJİ-k *ş) * HeT 


Kendülüginden geçeni doğan ider ma'şük anı ördek ü kekliğe salar sürü idüben 


tutmaga 1/3 
1351. HT*Ö* Y(YE-J-k *ş)) 
Yandı yüregüm dutuşdı 47/1 
Şudur budur diyübeni derviş târumâr gerekmez 111/7 
Süret nakşın gidermekle gönül mülki temiz olmaz 230/5 
1352. HT*Ö*Y(YE-J-k $ş)) * GT 


Bunun gibi tertib ile işüm niçe başa vara elümden iş kaldıyısa cânumdan iş 


kalmaz benüm 214/3 
1353. HT*ÖJ Y(YE- (-k *ş))* YE- 

Beş bölük oluban kim kıla tâ'at 20/3 
1354. HT4SıT*-Ö4 Y(TYE- (HT * YEİ-k) * ş) 

Andan ayru buçuk sâ'at ben ansuzın durımazam 174/1 
1355. HT4 VT *Ö * Y(TYE- ((BTJ * YE-)İ-k| * ş) 


Yoldaş olup bu yola sen bile gide misin 252/1 


1356. 


1357. 


1358. 


1359. 


1360. 


1361. 


1362. 


1363. 


1364. 
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HT * Y(TYE- (İT * (YE-DLk * ş) * CSE *Ö 
Her kancaru dönerisem 'ışkıladur işüm benüm 204/1 
HT * Y(TYE- (İIT * (YE-Dİ-k * ş) * CSE*Ö*GT 


Her kancaru dönerisem 'ışkıladur işüm benüm oldur gönülde teşvişüm hem 


'ışkdur yoldaşum benüm 204/1 

HT*YF- *Ö*Y( YE-L-k| #ş) 

Bizi biz koyalum anlar biz olalum 62/7 

HT* YF- *Ö*Y( YE-L-k| *ş) * HeT 

Bizi biz koyalum anlar biz olalum birligi tuyanlar ikilik koyalar 62/7 
HT*YT*Ö4 Y(YE-J-k * ş) 

Güm-râh olup bu cihânda kimse bâki kalmayısar 24/1 


HT, *Ö,* Yı(TYE- (VT * HT * YE)İ-k|J * $) $ (Özl * Ye(YE- İ-kj * ş) 
* YT)* YE-,* CB; *JÖşl * Ya(TYE- (SrT * VT 4 YE-)İ-k) *ş) 


Ezeli bu “'ışkı ben bu mülke sürüp geldüm biridüm anda şeksüz uş yine bire 


geldüm 178/1 


HT; * Hı * |Öyl * Y(YE-İ-k * ş) * İLT, * HeT> * Hz * (Öşl * Ye(YE-I-k * 
şp HİLT> 


Dutgıl bir Tanrı hâsını gel ikrâr it erenlere sileler gönlün pâsını gel ikrâr it 


erenlere 314/1 


HT, * Hı, *lÖşl * Yı(TYF- (VT * YE)İ-k) * ş) * HI * HT>)* > * (Öşl * 
YA(TYE- (VT * YE-)İ-k| * ş) * H> 


Yoldaş olalum ikimüz gel dosta gidelüm gönül hâldaş olalum ikimüz gel dosta 


gidelüm gönül 160/1 


HT, * Nı # Ö, * Yı(TYE- (HT * YEİ-K * ş) * (Öşl * Ye(TYE- (KrşT * 
YE- )i-k *ş)* YE 


Bu âhıla bu zârıla bu hikmeti kim ne bile bilse dahı gelmez dile 8/3 


1365. 


1366. 


1367. 


1368. 


1369. 


1370. 


1371. 


1372. 


1373. 


838 


HT,*Ö,* Yı(TYE- (N * YE)İ-k| * ş) * (Özl * YA(TYE- (HT*N * YE)İ- 
k| * 5) 


'İlmünde gark oluban ben beni bilimezin dilile söyleyüben sıfatun irimezin 


256/1 
HT, * Öz * Yı(YE-İ-k) $$) $ Hı * |Özl * Ye(TYE- (HT * YEİ-k| * 5) 4 Hiz 


Işkun ile “âşıklar yansun yâ Resüla'llâh içüp '“ışkun şarâbın kansun yâ 


Resüla'llâh 344/1 


HTıaç. * |Öyl * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) $ (Özl * Ye(TYE- (INI * YE-) 
(-k) * ş) * HT> 


Ka 'be senün işigündür eyle bil bulımadum yol çeküp varmagıla 296/5 
HTaç. *HT*Ö* Y(TYE- (VT 4 YEİ-k| *ş) #H 


Korkar oldum bir Tanrı'dan bizâr oldum yatlu hüdan işbu işüm sagıncıla ben 


yoluma gitdüm ahi 399/3 
HTaç. *Ö* Y(YE-J-k *ş)) *N * HT 


Âdem atadan berü veli evliyâ Nebi /görülegelen nurlaj Hak müşerref eyledi 
Ahmed'i kamu yüzden 233/7 


İİT 4 Ö- Y(YE-I-k *şp) * İLT 


Bundan ulu 1ssı makâm ne şâd vardur ne gam ödler sıdurmak gerek saladur 


diyenlere 331/5 
İT *GT* İlT* CB*-Ö* Y((YE--k * ş) 


Dost yüzinden nikâbı her kim giderdiyise hicâb kalmadı ana ayruk ne hayr u ne 


şer (gerekmez) 26/3 
İT -Ö“* Y(TYE- ( İİT * YEJ)İ-k * ş)) 


Biz neye âşıksavuz âlemler ana âşık 131/1 Cân neye ulaşırısa 'akıl da ana harc 


olur 139/5 
İT -Ö* Y(TYE- ( İIT * YEJİ-k * ş) * GT 


Bana Uçmak neme gerek hergiz gönlüm ana bakmaz 234/3 


1374, 


1375. 


1376. 


1377. 


1378. 


1379. 


1380. 


1381. 


1382. 


1383. 
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Bana Uçmak neme gerek hergiz gönlüm ana bakmaz iş bu benüm zârılıgum 


degül ahi bir bâgiçün 234/3 

İİT *Ö* Y(YE--k *şp) * İTT 

Her kim bana agyârısa Hak Tanrı yâr olsun ana 13/1 
İIT 4 (ÖJ * Y(TYEF- (ZT * YE-)İ-kj * ş) 

Dost varlıgı benümile her dem nişân virü gelem 182/9 
İIT-*AT-Ö-* Y(YE-İ-k * ş) 

Miskinlige dönmege gönlümden kibir gitmez 117/3 

İT 4 CB-* Ö* Y((YF- -k * ş) 

'Işk evine girenlere ayruk ne meyl ü ne vefâ (gerekmez) 2/1 
İIT*H-Ö* Y(YE-İ-k * ş)) 

Sana her işde iy Kâdir bildük tercemân gerekmez 108/1 
İIT- Ö* Y(TYEF- (HT * YE-)I-k| * ş) 


Bu çeşniyi tadana bu gevheri yudana derdüne düşen câna hekim ne timâr itsün 


232/5 

İIT- Ö* Y(YE-J-k * ş)) 

Sen olmadugun gönülde dinile imân gerekmez 108/1 

Anun gibi ma 'şüka kim gönül virdiyise Bi-“aded tertib gerek 126/9 
İIT- Ö* Y(YE-Lk * ş) * CSE 

Senden haber sorana key miskinlik gerekdür 84/3 

İIT- Ö* Y(YE-|-k * ş)) * GT 


Anun gibi ma 'şüka kim gönül virdiyise bi-'aded tertib gerek ol andan bundan 
fârig 126/9 


Derdüme kim dermân olur çün gönlümde ol sevile 317/3 
İIT- Ö* Y(YE-|-k * ş)) * ST 


Rühumdan kimsene haber viremez emrdür kâdırlıgı virür hareket 19/5 


1384, 


1385. 


1386. 


1387. 


1388. 


1389. 


1390. 


1391. 


1392. 


1393. 


840 


İIT * Y(YE-J-k *ş) ÖK ST 


Tecelliyâtun nürına döymez vücüdum tagları cismüm gemisinün zirâ muhkem 


degüldür bagları 365/1 

İIT-4- YE- Ö* Y( YE-|-k *# ş)) * GT 

Aşka bahâ kim yitüre 'ışk ma'denin bulan benem 177/1 
İIT*- ZT-Ö* Y((YF- -k * ş)) * GT 


'Işk erine dünyâda çi harir ü çi palâs zirâ kim gönli anun tutmadı kibrile pâs 


119/1 

İİT*ZT*-Ö* YYE-İ-k * ş)) * CSE 

Derviş olan kişiye evvel dirlik gerekdür 84/1 

İT, *Ö*Yı(YE-Lk *ş)* İlT,* *Öz* Ya(YE-Lk *ş)) #İLT> 


Her kim bana agyârısa Hak Tanrı yâr olsun ana her kancaru varurısa bâg u 


bahâr olsun ana 13/1 
İT, *Ö,* Yı(TYE- ( İIT4* YEYİ-k *ş) * Ö> * Ye(YE-İ-k * ş) 


Cân neye ulaşırısa “akıl da ana harc olur gönül neyi severise dil anı şerh itse 


gerek 139/5 
İİT, * H,* Ö, * Yı(YE-I-k *ş) HİLT> * Öz * Ye(YE-J-k *ş)) 


Sana her işde iy Kâdir bildük tercemân gerekmez sen olmadugun gönülde dinile 


imân gerekmez 108/1 
İT, *N, * Ö, * Yı(YE-I-k) * 5) 4 Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> * HeT; 


Cümle “âlemler üstine hayr u şerri sen yasadun Rahmet ü hışm havâledür kendü 


aslına katmaga 323/5 

İT, * Öz * Yı(YE-İ-k * ş1) * (Özl * Ya(TYE- (N* AT * YE)İ-k $ ş)) 
Kula ayruk su'âl yok kulı su'âlden kodı 369/5 

İİT, * Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * JİLT> * Özl * Ye(YE-I-k * ş)) 


Ol gerçege “âşıklar külli sagdur sol degül 163/7 


1394. 


1395. 


1396. 


1397. 


1398. 


1399. 


1400. 


1401. 


1402. 


1403. 
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İİT, * Ö, * Y,(YE-L-k * ş))* Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 

Bu söze Tanrı'm tanuk bakmadın gören gelsün 239/5 

İT, * Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * ZTı * (Özl * Ye(TYE- (ZT * YE)İ-k * şi) 
Ere “ışk gerek önden andan dervişe benzer 66/9 

İIT,* ZT,* Ö, * Yı(YE-(-k * ş) * Öz YA(YE-İ-k * ş)) * CSE2 * Ö, 
Aşka bugün yarın n'olur işi nedür önden sona 7/9 

İlT,aç. * (İİT) 4 Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * Öz * YA(YE- Lk*ş)* YE-, 


Kim ki bir dem sohbet ola müfti müderris mât ola (Ona) bir İlâhi devlet ola 


andan içen oldı bâki 366/3 


İlT,aç. * Ö, * Yı(TYF- (İIT * YE-)I-k * ş) * CSE, * HT>* Öz * Y(YE-İ-k 
*ş) 


Yaradıldı yir ile gök Muhammed dostlıgına levlâk ana delil durur ansuz yir ü 


gök olmadı . 386/7 
İT; *Ö,*YI(IYE--k*ş)4-B-Ö;* Y(YE- (-k *ş) * İLT> 


Her kim diler ben hâr olam düşmen elinde zâr olam dostları şâd u düşmanı dost 


u agyâr olsun ana 13/5 
İlTaç. * |ÖJ * Y(TYE- (İT * YEJ)İ-k * şp) * VT * HT 


Yünus hüsnün kitâbını bir hoş temâşâ eylemiş anda sala 'âşıklara dag üstine kor 


dagları 365/7 

İlTaç. *J|ÖJ* Y(YF- (-k*ş) * YE-*İIT 
Şol seni sevenlere kıl şefâ'at anlara 344/3 
İlTaç. *İlT- Ö-* Y(YE-L-k * ş)) * CSE 


Levh üzere kimdür yazan azduran kimdür yâ azan bu işleri kimdür düzen bu 


su'âle cevâb nedür 89/3 
İlTaç. -Ö“* Y(TYE- (İİT-HT* YEJI-k * ş)) 


Bu dünyâ bir gelindür yeşil kızıl donanmış kişi yeni geline bakubanı doyamaz 
105/3 


1404. 


1405. 


1406. 


1407. 


1408. 


1409. 


1410. 


1411. 


1412. 


842 


İlTaç. * Ö* Y(TYF- (İIT * YE-)I-k * ş)) * CSE 


Yandı yüregüm dutuşdı bagrum cigerüm kebâb durur âşıklarun şerbetleri bu 


derdüme sebeb durur 47/1 


İlTaç.ı * (Öl * Yı(YE- (-k * ş) * YE-, # İlT> * (Öyl * Ye(TYF- (GT * 
YE)İ-k| $ ş) * H> 


Şol seni sevenlere kıl şefâ''at anlara Mü'min olan tenlere cânsun yâ Resüla'llâh 


344/3 


İlTaç.ı * Öş * Yı(TYF- (İİT * YEJİ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (İİT AN * 
YE-)I-kJ * ş) * GT» 


Biz neye âşıksavuz âlemler ana âşık kime degül diyelüm her biri sıdka hâzık 


131/1 

KrşT * Ö4* Y(TYE- ( KrşT* YE)I-k) #5) 4 ZT 
Bunca zamân ben kul iken sultân olayın bir zamân 253/7 
KrşT* Ö* Y(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) 

Dilüm ma'rifet söyler gönlüm hiç kabül itmez 117/1 
KrşT* Ö-* Y(TYF- (YT * (YE-Dİ-k * ş)) * CSE * GT 


Va'de olundı kamuya kim göreler yarın anı benüm yârüm bunda durur bunda 


göründi ol Kadir 53/5 
KrşT* ST *Ö-* Y(YE-(-k*ş)* ST 


İçerüme bakarsan buçuk pulluk nesne yok taşramun gavgâsından “âlemler 


tolmış benüm 225/7 

KrşT 4 (ÖJ * Y (TYF- (ŞT *İIT* YE-)İ-k * ş) 

İki cihân varlıgı ger benüm olurısa Sensüz bana gerekmez 202/5 
KrşT * (ÖJ * Y(TYF- (AT*N * YEİ-k| * ş) 

Yüz bin cefâ kılsan bana senden yüzüm döndürmezem 219/1 


Cânum dahı alurısan senden yüzüm döndürmezem 219/1 


1413. 


1414. 


1415. 


1416. 


1417. 


1418. 


1419. 


1420. 


1421. 


1422. 
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KrşT * (ÖJ * Y(TYE- (HT *İIT * YEJİLk * ş)) 


Bir dem günâhın fikr ider tos-togru Tamu'ya gider bir dem görür Hak rahmetin 


Uçmaklar'a Rıdvân olur 49/9 

KrşT * (ÖJ * Y(TYEF- (HT * VT * YE-)İ-k| * ş) 

Eger beni Cercis 'leyin yitmiş kez öldürürisen Dönem girü sana varam 52/5 
KrşT * (ÖJ| * Y(TYE- (HT * VT * YF)f-kJ * $) * GT 

Eger beni Cercis'leyin yitmiş kez öldürürisen dönem girü sana varam zirâ ki 
“ârum yok durur 52/5 

KrşT * (ÖJ * Y(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) 

Eyler idi satu-bâzâr bir pül içün girü bozar olmış bu dünyâdan bizâr yensüz 
gönlek geydi gider 87/5 

Cümle “âlem gelürise (dermanım) ansuz dermân olmayısar 317/3 

KrşT * (ÖJ * Y(TYEF- (HT * YE)İ-k * ş)) * ST 

Cümle “âlem gelürise ansuz dermân olmayısar derdüme kim dermân olur çün 


gönlümde ol sevile 317/3 
KrşT * |ÖJ * Y(TYE- (İIT * YE- )i-k) * ş) YE- 


Taşum göyner içüm ham dirligüm budur müdâm yol varmadum bir kadem 


“Arş'dan virürem haber 41/5 

KrşT * (ÖJ * Y(TYE- (N AT * YE)İ-k * ş) 

“Âlem düşmân olurısa beni dostdan ırımaya 337/1 

KrşT * (ÖJ * Y(TYE- (N * HeT * YE-)-k * ş)) 

Kimini dünyâda hayvân yaratur kimini kendine muhlis kul eyler 95/11 
KrşT * (ÖJ * Y(TYE- (N* HT * VT 4 YEİ-k| * ş) 


Ne bucak var elümde tekye kılam ben ana “âşıklar hânmânını buşla boynuma 


dakdum 221/3 
KrşT * JÖJ * Y(TYE- (N * YE)İ-KJ * ş) * HeT 


Dosta gidenün yolı gönül içinden geçer bir “âmel eylemedüm gireyidüm gönüle 


338/3 


1423. 


1424. 


1425. 


1426. 


1427. 


1428. 


1429. 


1430. 
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KrşT * (ÖJ * Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 
Bin yıl zârı kılurısam hâlün nedür diyü sormaz 104/5 
KrşT * |ÖJ * Y(TYEF- (ŞT *İIT * YEJ)İ-k * ş)) * GT 


Iki cihân varlıgı ger benüm olurısa sensüz bana gerekmez iş senünledür tamâm 


202/5 
KrşT * (ÖJ * Y(TYE- (ŞT * TrT * YE-)İ-k| * ş) 


Cercis 'leyin ol dost beni yitmiş kez öldürürise bin kez dahı ölürisem yüz bin kez 


ilerü gelem 182/3 

KrşT * (ÖJ * Y(TYE- (YöT*N 4 YE-)İ-k| * ş) 
“Aşıklara yokdur kalem senden yüzüm döndürmezem 219/3 
KrşT * (ÖJ * Y(TYF- (ZT * HT * HeT * YE-)İ-k * ş)) 


Bir dem gelür söyleyemez bir sözi şerh eyleyemez bir dem dilinden dür döker 


dertlülere dermân olur 49/3 
KrşT * |ÖJ * Y(TYF- (ZT* HT * YE)İ-k * ş)) 


Bir dem cehâletde kalur hiç nesneyi bilmez olur bir dem talar hikmetlere 


Câlinüs u Lokmân olur 49/5 


Bir dem görür olmış gedâ yalın tene geymiş 'abâ bir dem gani himmet ile 


Fagfür u hem Hakan olur 49/7 


Bir dem gelür Müsâ olur yüz bin münâcâtlar kılur bir dem girer kibr evine 


Firavwn ile Hâmân olur 49/11 
KrşT * (ÖJ| * Y(TYF- (ZT*N* YE-)İ-k * ş)) * Naç. 


Bu şârun evvel dadı şehd ü şekerden şirin âhir acısını gör şu zehr-i mâra benzer 


69/3 
KrşT * |ÖJ * Y(TYF- (ZT * YE-) —k| *ş) NN 


Dört kitâbun ma'anisin okıdum tahsil kıldım “şka gelicek gördüm bir ulu 


heceyimiş 124/9 


1431. 


1432. 


1433. 


1434, 


1435. 


1436. 


1437. 


1438. 


1439. 


1440. 


845 


KrşT * (ÖJ * Y(YE-I-kJ * ş)* N HİLT 


'Işkdan sebak alursın hem key katı bilürsin nite revâ görürsin hizmeti dervişlere 


330/3 

KrşT * |ÖJ * Y(YE-Lk * ş) 

Zühdile çok istedük hiç müyesser olmadı 143/7 

KrşT * (ÖJ * Y(YE- (-k|) *ş) * YE- 

Eger beni Cercis 'leyin yitmiş kez öldürürisen Dönem girü 52/5 
KrşT*AT*-Ö * Y(YE-İ-k*ş)* Ö 


Yana yana kül oluban sen ma 'şükanun yolına günde bin kez yanarısam dostdan 


yüzüm dönmez benüm 226/3 

KrşT * CB * JÖJ * Y(TYE- (ST * YE-)İ-kJ * ş) 
Halkı fetvâ virürsin yâ sen niçün dutmazsın 248/9 
KrşT * CB * |ÖJ * Y(YE-İ-k * ş) 

Yog iken uş var eyledi 120/3 

KrşT * CB *Ö * Y(TYE- (ST *(YE-DLk *ş)) 
Erenlere muhib iken yâ münkir oldugun neden 265/1 
KrşT * CB *Ö* Y(TYE- (YT #(YE-Dİ-k * ş)) 


Yüsuf'am bâzâra geldüm Mansür'am bu dâra geldüm arslanam şikâra geldüm 


velâkin yatagum anda 310/3 

KrşT * GT * (ÖJ * Y(TYE- (ST HİT * YE-)I-kj * ş) 

Yârânlarundan utanup günâhı gizlü işlersin yaradan Hâlik'un hâzır niçün ondan 
utanmazsın 235/5 


KrşT *H 4(Ö| 4 Y(TYE- (N 4 YE)İ-k * ş)) * CB * Naç. 


Binde biri bu halkun Rahmân yolına girmez gel bir kişi göster kim şeytân yolına 
girmez 115/1 


1441. 


1442. 


1443. 


1444, 


1445. 


1446. 


1447. 


1448. 


1449. 


1450. 


846 


KrşT*H* Ö4* Y(YE-İ-k * ş) * CSE 

Yüz yıllar hoşlugıla “ömrün olursa Yünus sonucı bir nefesdür 18/11 
KrşT * HeT*Ö-4* Y(YE-İ-k * ş)) 

Musahhardur kamu emrün içinde cem'i kullaruna mürüvvetün var 48/13 
KrşT*N*Ö*Y(YE-L-k *-ş)) 


Sekiz Uçmağun Hürisi eger bezenüp geleler senün sevgünden özgeyi gönlüm hiç 


kabül itmeye 3/11 
KışT*-Ö *ŞT* Ö* Y(IYE- (YöT * YE-k * ş) 


Zühre yire inübeni sâzın nüvaht eylerise âşıkun (aşıklar) 'işreti sensüz gözi ol 


yana gitmeye 3/9 

KışTr*Ö * YYE-(-k*ş)* Ö 

Elümden iş kaldıyısa cânumdan iş kalmaz benüm 214/3 
Denizler olsa bir kadeh susalıgum kanmaz benüm 226/1 
KrşT* Ö* Y(JYE- -k * ş)) 


Ugrı diyü kullarını giriftâr iden ol meded idüp irişen gine bile zindânda f/o1J 
328/7 


KrşT * Ö * Y(TYEF- ((İLITJ * YE-)İ-k * ş) 


Ben seni sevdügüm içün eger bahâ dirlerise iki cihân milkin virem dahı f/iki 


cihan mülkünün) bahâsı (senin için) yitmeye 3/5 

KrşT* Ö* Y(TYE- (INI * YE)İ-k * ş)) 

Eger bin yıl kılurısan kendü du 'ân (seni/ yarlıgamaz 109/3 
Âlimler da Vi kılur veli degme göz görmez 110/1 
KrşT*-Ö* Y(TYEF- (AT * YE)İ-k * ş)) 

Niçe yüksek yürürisem 'ışk başumdan aşa gelür 73/1 

KrşT * Ö * Y(TYE- (ÇT *(YE-Di-k * ş)) 


Yünus'un sözi şi'irden ammâ (sözünün) aslı kitâbdan 137/9 


1451. 


1452. 


1453. 


1454. 


1455. 


1456. 


1457. 


1458. 


1459. 


1460. 


1461. 
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KrşT 4 Ö # Y(TYE- (HeT * YE-)-k| * ş) 

Ben derdile âh iderdüm derdüm bana dermânımış 125/1 
KrşT * Ö* Y(TYE- (HT * (YF-Dİ-k * ş) 

Taşra isteyen kendü kendü nihân içinde 302/1 

KrşT * Ö* Y(TYE- (İIT * YE-)I-k * ş)) 

Hiç danışugum yog iken başum anunla hoş oldı 354/3 
KrşT 4-4 Ö-* Y(TYE- (KrT * YE-)İ-k *#ş) 


Işkı var gönül yanar yumşanur muma döner taş gönüller kararmış sarp-katı 


kışa benzer 66/3 


Işkıla gelen erenler içer aguyı nüş ider topuga çıkmayan çaylar deniz ile savaş 


ider 80/1 

KrşT* Ö* Y(TYE- (N *(YE-Dİ-k *ş)) 

Eger âyine bin olsa bakan bir |görür| 411/9 
KrşT*-Ö* Y(TYEF- (N* YEİ-k| * ş$) 

Cümle “âlem terkin urup ben dost terkin urımazam 174/1 
KrşT*-Ö* Y(TYE- (N * YE-)İ-k| # $) * ST 


Cümle “âlem terkin urup ben dost terkin urımazam andan ayru buçuk sâ'at ben 


ansuzın durımazam 174/1 

KrşT*-Ö* Y(TYE- (N* YEİ-k * ş) 

Hak cihâna doludur kimsene Hakk'ı bilmez 103/1 
KrşT*-Ö* Y(TYE- (N * YEJI-k $$) * VT * Naç. 


Evvel dirdi gönlüm bana atlar donlar gerek bana Mevlâ'm bir dert virdi bana 


dostun cemâlin arzülar 98/5 

KrşT*-Ö* Y(TYF- (ST * YE-)I-k * ş) 

Kimi emir savan birle kimi isiden yanışıcak 127/7 
KrşT*-Ö* Y(TYE- (VT 4 YE)İ-k *ş)) 


Bin söylesen key câhil “irfân yolına girmez 115/3 


1462. 


1463. 


1464. 


1465. 


1466. 


1467. 


1468. 


1469. 


1470. 
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KrşT * Ö * Y(TYF- (YT *(YE-D-k *ş) * HT 


Evvel kadimden berü vahdet evine gelen ref'i gider içerü Yünus taşra bi-haber 


39/9 
KrşT-* Ö* Y(TYE- (ZT 4 YE-)I-k * ş)) #N 


Eger beni öldüreler külüm göge savuralar topragum anda çagura bana seni 


gerek seni 381/5 

KrşT* Ö* Y(YE-J-k| * ş) 

Sekiz Uçmak '“âşıklara köşk ü sarâydur anlara Müsi'leyin hayrân olup Tür 
Tag'ında kalan benem 177/7 


Ol Hallâc-ı Mansür ile söyleridüm Ene'I-Hakk'ı hem yine anun boynına dâr 


urganun dakan benem 187/9 

KrşT* Ö* Y(YE-J-k * ş) 

Taşum göyner içüm ham 41/5 

'Işk dilde genez olur “ışk bilici az olur 331/3 

Cümle firişte indi “Azâzil dura kaldı 367/9 

KrşT*Ö* Y(YE-(-k *ş))* H 

Seni bunda viribidi teferrüc eylegil didi sen ev yaparsın iy hâce 30/3 
KrşT* Ö* Y(YE-İ-k * ş)) * HeT *N 


Leyli'yle Mecnün işi 'aceb gelür bu halka Abdü T-rezzâk terk itdi 'ışk içün 
imânını 398/9 


KrşT* Ö* Y(YE-(-k * ş)) #İLT 
Zâhirüm eyü adda gönlüm fâsid tâ'atda 41/3 
KrşT* Ö* Y(YE-İ-k * ş) * KrT 


Kendüye yaramazı biregüye sanan ol adı müsülmân anun kendü benzer keşişe 


293/3 
KrşT* Ö* Y(YE-J-k * ş)) * Öç. 


Dirsin şeyhüm 'ışkıla yalın ayak baş aç.uk er var dirlik dirilmiş yalın ayak aç. 
degül 162/3 


1471. 


1472. 


1473. 


1474, 


1475. 


1476. 


1477. 


1478. 


1479. 
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KrşT* Ö* Y(YE-İ-k * ş)) * YT * HT 


Gönül oturur tahta hükm ider Kâf'dan Kâf'a nefis durmış ırakda meyli “işret 
içinde 295/3 


KrşT*-Ö* Y(YF- (-k*ş))* YE- 
Bin kızılı varısa birisi gelmez işe 341/5 
KrşT * Öaç. *Ö* Y(YE-J-k * ş)) * ST 


Her kanda ki gözin baka Çalab hâzırdur mutlaka şol cân ki tapmadı Hak'a 
assısı yok ziyândadur 54/5 


KrşT # ST * |ÖJ * Y(TYE- (HT. * YE)İ-k #ş) * HT 


Cümle Hakk'a yol vardılar sabrıla Hakk'a irdiler “ışkun aslı oddan durur 


sabrumıla olmaz benüm 214/7 
KrşT * ST * |ÖJ * Y(YE-İ-k * ş)) *N 


Devletlüler sever bizi her dem sorar hâlümüzi kördür münkirlerün gözi 


görmeyiser dervişleri 374/9 
KrşT * ŞT * (ÖJ * Y(TYF- ((VT1 * YE)İ-k * ş)) 


Gevhersüz gönüllere yüz bin söz eydürisen Hak'dan nasib olmasa (mana 


onlaraj nasib olası degül 158/3 
KrşT*ŞT*ÇT-*JVTJ 4 Ö-* Y(YE-L-k * ş)) 


Gönül pâsın yudunısa kibr ü kini kodunısa ikrâr bütün olmayınca erden nazar 


olmayısar 24/3 
KrşT 4 VT 4Ö 4 Y(TYE- (N* YE-)İ-k| * ş) 


Hüri gelüp eydürise gönül bana virgü diyü dostdan artuk kimseneye ben 


gönlümi virimezem 174/3 
KrşT * Y(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş) * Ö * Öaç. 


Çünki olısar /gammazlık eylenlerin) yiri tar kazançlu kazancı kadar Mü 'minlere 


geldi haber “âşıklar didâr göriser 63/3 


1480. 


1481. 


1482. 


1483. 


1484. 


1485. 


1486. 


1487. 


1488. 
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KrşT * Y(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş)) * CSE-Ö 
Süretile çokdur âdem degmesinde yokdur kadem 27/5 
KrşT * Y(YE-J-k| * ş)*ÖHİLT 

Günde bin kez yanaram râziyam ben şol oda 371/5 
KrşT * Y(YE-J-k| * ş$)* Ö HİIT * ST 


Günde bin kez yanaram râziyam ben şol oda zirâ şekkerden şirin bana “ışkunun 


odı 375 

KrşT * YE- * Ö* Y(TYE- ((İITJ * YE)İ-k * ş)) 

Yüz bin peygamber gele /onaj hiç şefâ''at olmaya 380/7 

KrşT * YE- *#Ö* Y(TYE- (SrT* YE)L-k *ş)) 

Kara taşa su koyarsan elli yıl ısladurısan Hemân taş gine bayagı 157/3 

KrşT * ZT * |ÖJ * Y(YE-İ-k * ş)) 

Taşumda “ibâdetüm sohbetüm hoş tâ'atüm iç bâzâra gelicek bin yıllık “ayyâr 
itmez 117/9 

KrşT, * Ö, * Y(YE-Lk*ş)*CSE* Ö,t Öz YA(YE-L-k *ş)) 

Süretile çokdur âdem degmesinde yokdur kadem evvel-âhir ol piş kadem bir 
Muhammed serveri var 27/5 

KrşTı * (Özl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k $ ş)) * (KrşT> * Özl * Ye(TYE- (ZT 
t YEJ)İ-k * ş)) 

Sevdükli sevdügile bile kopısar yarın benüm işüm yarına koymaz bugün soyakdı 
363/5 

KışTı * |Öşl * YI(TYF- (N * YEİ-k *ş) * GT>* Öz * YA(TYE- (N * YE- 
)i-k * şi) 


“Alem düşmân olurısa beni dostdan ırımaya dost kandayısa ben anda düşmânlık 


ayırımaya 337/1 


1489. 


1490. 


1491. 


1492. 


1493. 


1494. 


1495. 


1496. 
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KrşTı * (Öl * YI(TYF- (YöT * N * YE-)İ-ki * ş) $ KrşT> * JÖşl * 
Y»(TYF- (YöT*N4 YE-)İ-k| *ş) 
Yüz bin cefâ kılsan bana senden yüzüm döndürmezem cânum dahı alurısan 


senden yüzüm döndürmezem 219/1 

KrşTı * |Özl * Yı(TYF- (YT * YE-)İ-k) # 5) $ |Özl * Ye(YE-İ-k) # ş) * YT 
Çok cehd idüp istedüm yir ü gögi aradum hiç mekânda bulmadum buldum insân 
içinde 339/3 

KrşTı * (Öl * Yı(TYF- (ZT * YE-)İ-k * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 

Bir dem döner Cebrâil'e rahmet saç.ar her mahfile bir dem gelür gümrâh olur 
miskin Yünus Hayrân olur 49/13 

KrşT, * CBı * |Öşl * Yı(TYE- (ST * YEYİ-k) * 5) $ ST; # (Özl * Ye(YE-İ- 
kl #ş) 

Halkı fetvâ virürsin yâ sen niçün dutmazsın ilmün var 'amelün yok hâ günâha 
batarsın 248/9 

KrşT, * Ö, * Yı(YE-L-k *ş)* Öz *(Özl * Y(TYE- (N* YEİ-k) * ş) * 
Öz * Ya(YE--k*ş) 4 Öş 

Denizler olsa bir kadeh susalıgum kanmaz benüm inildümi yenemezem gözüm 
yaşı dinmez benüm 226/1 

KrşT, * Ö, * Yı(TYF- (HeT * YE-)-k| * ş) * JÖzl * YA(YE- -k *ş) * HT; 
* KrşT> 

Ben derdile âh iderdüm derdüm bana dermânımış isteridüm hasret ile dost 
yanumda pinhânımış 125/1 

KrşTı * Ör * Yı(TYE- (N * İYE-Dİk * ş) $ Öz * YA(TYE- (N #İYE-DİEk 
*tş) * KrşT> 

Eger âyine bin olsa bakan bir (görür) gören bir görinen bin bin görindi 411/9 
KrşT, * Ö, * Yı(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * N> * Öz * Ye(TYE- (YöT * YE- 
)i-k #ş1) * GT> 

Hak cihâna doludur kimsene Hakk'ı bilmez anı sen senden iste o senden ayru 


olmaz 103/1 


1497. 


1498. 


1499. 


1500. 


1501. 


1502. 


1503. 


1504. 


1505. 
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KrşTı * Ör * Yı(TYF- (ST * (YE-Dİ-k * ş)) * |Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE> 
*N>*t*ZT> 


Erenlere muhib iken yâ münkir oldugun neden key sakıngıl datlu cânun okları 


çıkmadın yaydan 265/1 
KrşTı * Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * Öz * Ye(YE-J-k * ş)) * İLT> 


'Işk dilde genez olur “ışk bilici az olur Dünyâ âhret terk gerek “âşıkam diyenlere 
331/3 


KrşTı * Ör * Yı(YE-I-k * ş$)) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) 
Taşum derviş içüm boş dilüm tatlu sözüm hoş 117/11 


KrşTı * Öz * Yı(YE-J-k * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k $$) $ Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) * 
CB,*N4*Öş* Yy(YE-I-k *ş)) 


Taşum derviş içüm boş dilüm tatlu sözüm hoş illâ ben itdügümi dinin degşüren 


itmez 117/11 


KrşTı * YE-, * Öj * Yı(TYE- (SrT * YEİ-k * ş) * (KrşT> * Öşl * 
Ye(YF-L-k *ş)) 


Kara taşa su koyarsan elli yıl ısladurısan hemân taş gine bayagı hünerlü taş 


olur degül 157/3 

KrT*Ö* Y(TYF- (ZT* YE-)İ-k * ş)) 

Ol dostıla benüm işüm ölüp dahı bitmeyiser 317/9 
KrT *Ö:* Y(IYE- (ZT* YE-)İ-k # ş)) * GT 


Ol dostıla benüm işüm ölüp dahı bitmeyiser bu niçe ola kim bite çün gönülde 


dost sevile 317/9 

KrT*Ö* Y(YE-L-k| * ş) 

Ne tuşa durdumısa sen /bana)j tuşladun 417/5 
KyI* ÖYY(YE- (-k*ş)* YE- 


Nefsine muhalif kişi turmaz akar gözi yaşı bunda nefse uyan kişi talmaz kevser 


göllerine 345/5 


1506. 


1507. 


1508. 


1509. 


1510. 


1511. 


1512. 


1513. 


1514. 


1515. 
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KyT*CB*ST*Ö*Y(YE-I-k *ş)) 

Yavuzlukdan kem bitdi yâ eylükden kim yitdi 300/3 
KyI*Ö *Y(YE-L-k*ş)* Ö 

Münkir kişi tuymaz anı dertlülerün sizer cânı 370/5 
KyT*Ö* Y(TYE- (YT *N*4 YE)Lk*ş) * YT 


Kanda ki bir gevde var kerkesler anda üşer tutiler evin şekker bulurlar kafes ile 


33017 


KyTı *CB,*ST, * Ö, t Yı(YE-J-k * ş) * Ö, *t Y>(TYE- (HeT t YE)I-k t 
şi) * ŞT> 


Yavuzlukdan kem bitdi yâ eylükden kim yitdi eylük Hakk'a yaraşur sende ikrâr 
varısa 300/3 


KyT, * Öj. * Yı(YE-İ-k * ş)) * Ö, * Öz * YA(YE-İ-k) * $) * JÖzl * 
Y:(TYE- (ÇT * YE-)I-k) *ş) * H; 


Münkir kişi tuymaz anı derilülerün sizer cânı ben dost bâgı bülbüliyem ol 


bâgçeden geldüm ahi 370/5 
KyTı t Ö, t Yı(YE-I-k t ş) t IKyT t Öşl t Yo(YE-J-k * ş) * BnT> 


Bir niçeler turmışlar dün-gün nevbet önerler bir niçeler küymezler önürdürler 


rindâne 313/7 

KyTaç. *GT*Ö*Y(YE-J-k * ş)) * CSE * KyT 

Güher didükleri “ilm-i hünerdür hüner-mende hüner yigdür güherden 263/5 
MT*Ö*Y(YE-I-k *ş)) 

Derviş niçe miskin ise anun gönli /o kadar) mekân olur 97/1 

MT*Ö:4 Y(YE-J-k * ş) * CSE 

“Ömrüm niçe olurısa âzâdlıgum /o kadar) muhâl durur 53/3 

MT*Ö* Y(YE-I-k * ş)) * CSE * BnT 


“Ömrüm niçe olurısa âzâdlıgum fo kadar) muhâl durur Sayyâd elinden kim alur 


duzaga düşicek nahcir 53/3 


1516. 


1517. 


1518. 


1519. 


1520. 
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N *(Öl*CB* YV(YE-İ-kJ *ş)* N 


Bu tevhid donını geyen varlıgını yoga sayan iş bu yola kâyım turan mutlak bilün 


ol er durur 61/9 
N (Öl * CB 4 Y(YE-L-k| *ş)* N*# VsT 


Bu ikisi arasında bildüm devlet benüm imiş hiç danışugum yog iken başum 


anunla hoş oldı 354/3 
N (Öl * Y(YE-I-k| *ş)* N 


Aşksuzlara benüm sözüm benzer kaya yankusına bir zerre 'ışkı olmayan bellü 


bilün yabandadur 65/3 


'Işksuz âdem dünyede bellü bilün yok durur her biri bir nesneye sevgüsi var 


'aşıkdur 86/1 


Kar yağduran buz tonduran hayvânlara rızkın viren şöyle bilün ol mahlüka ol 


Rahim ü Rahmân benem 193/7 


Bu Yünus'un çün süreti ölüp toprak olurıs bâtınımdan '“ışk sevgüsi bilün ki hiç 


gitmez benüm 214/9 


Senün hikmetün ırak sensün cânlara turak sen yandurdugun çerâk bildük ebedi 


yana 320/5 


İmân aldaguçları bilün çokdur bu yolda nefsine uyanlarun gitmez yüzi karası 


375/3 
N *(JÖJ* Y(TYE- (ŞT* YE)İ-k* ş) * CSE* N 


Yünus bu cismüm adıdur cisim anun bünyâdıdur adum eger sorarısan bilgil 


câna cânân benem 199/5 
N *(Öl* Y(YE-I-k *şp)* N 


Dün gider gündüz gelür gör niçesi uz gelür emr-i Hakk'un ser-be-ser cihâna 


düp-düz gelür 23/1 
Bu ezeli birligi yâ bu cihân dirligi yâ bu gönül birligi bil kudret budagıdur 33/7 


Ol güni ince köpriden bil kamular geçmek gerek 137/5 


1521. 


1522. 


1523. 


1524. 


1525. 


1526. 
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Bu “ömrüm yok yire harc itmişem ben cânumı gör ne oda atmışam ben 258/1 


Yüce yüce “Arş düzer kendözin anda bezer gör niçe cevlân ider hırka palâs 


içinde 302/9 


Evvel bahâr olıcak agaç.lar tonanıcak gör niçe medh iderler bülbüller gül üstine 


334/3 


Kamu bir yire gider kimse niçesi yiter iki birdür bir biter gör bir neden eyledi 


358/7 
N. *JÖJ* Y(YE-L-k *ş) -CSE* N 


Yünus'un sözi şi'irden ammâ aslı kitâbdan hadis ile dinene key bilgil sâdık 


olmak gerek 137/9 

Secde geldi Âdem'e eydür inün kademe 367/9 

N #Ö *#Y(IYF-(N*#YEJİL-k*ş)* Ö 

Bir zerrece Hak'dan ayru gözüm nesne görmez benüm 175/5 
N. *Ö#Y(TYF- (N*YFJ)İ-k * ş) 

Kârün mâlını dahı sen mâluna katdun tut 18/3 

Sinek ile Hak Çalap öküzi elden kodı 369/3 

N #Ö*Y(YE-I-kJ*ş)* N 

Çırâguma kasd idenün Hak yandursun çırâgını 376/5 

N *Ö*-Y(YE-I-k *ş)* N 


Müsâ'yla Tür'a çıkdum bin bir kelime kıldum bu halâyık bilsünler anda bulınup 
geldüm 191/11 


N #Ö*Y(YE-L-k *ş))*CSE* N 
Böyle latif böyle şirin gönlüm eydür bir kaç. sır aç 21/1 


Ben fesâd içinde kaldum Yünus eydür artdı derdüm sine varıcagız kabrüm dar 


olursa n'ideyin ben 274/5 


1527. 


1528. 
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1533. 


1534. 


1535. 


1536. 


1537. 
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N #*Ö* V(YE-İ-k *ş))* CSE*CB* N 


Niçe bin yıllık yola bir demde vara gele Yünus eydür kim ola Muhammed'dür o 
mutlak 134/15 


N *JÖJ * Y(TYF- (YöT * YE-)I-k| * ş) 
Açıldı güher kânı alana haber itsün 232/7 

N *JÖJ * Y(YE-Ek| *# ş) * YöT 

İçümde bir dert oldı diyeyin dervişlere 330/1 
N*(Öl 4 Y(YE-I-kJ * ş) * YöT * GT 


İçümde bir dert oldı diyeyin dervişlere dervişlerün kademi kutludur her işlere 
330/1 


N *JÖJ * Y(YE-Lk * ş)) * YöT * H 
Gönül mi yig Ka'be mi yig eyit bana “aklı iren 366/7 
N *JÖJ * Y(YE-İ-k * ş)) * YöT * H * Naç. 


Gönül mi yig Ka 'be mi yig eyit bana 'aklı iren gönül yigdür zirâ ki Hak gönülde 
tutar turakı 366/7 


N #|(ÖJ * Y(YE-Ek * ş)) * ZT 

Ne deryâdur ne katredür gör indi 411/1 
N*H*Ö“*Y(YE-L-k *ş)) 

“Ömri geçer yok yire iy diriga duyamaz 105/1 
N*Ö *Y(YE--k*ş)*CB* Ö 

Gâyıb işin kim bilür meger Kur'ân “ilminden 249/5 
N*Ö:* Y(TYE- (BT * YE-)İ-k| # ş) 

Erenlerün himmetini ben bana yoldaş eyleyem 197/1 
N *Ö # Y(TYE- (BT * YE)İ-k| * ş) * HeT 


Erenlerün himmetini ben bana yoldaş eyleyem her kancaru varurısam cümle 


işüm hoş eyleyem 197/1 
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1538. NHÖ * Y(TYF- (YöT * YE)İ-k * ş)) * GT 

Anı sen senden iste o senden ayru olmaz 103/1 
1539. N*Ö* Y(YF- -k/ *ş))* ŞT 

Pâdişâhı kim bileydi kul itmese yort savul 151/1 
1540. N*Ö* Y(YE-(I-k * ş)) * CSE * ST 

Kimsenün 'ayıbına sen bakmagıl yazıkdur 86/7 
1541. N*Ö*Y(YE-I-k| *ş) 

Yünus'ı ögen ögsün 342/7 
1542. N*Ö* Y(YE-I-k| * 5) * HeT 

Yünus dilin sen yumşatdun bu tevhidi eyitmege 323/9 
1543. NÖ“ Y(YE-İ-k| * ş) * Naç. 

Bu işleri sen bilürsin sen virürsin sen alursın 89/5 
1544. N*Ö“*Y(YE--k*ş)*Ö 

Yünus sözin tak kılan görmedi münkir olan 25/7 
1545. N-*Ö“*Y(YE-İ-k*tş)*Ö“*ST 


Yünus sözin tak kılan görmedi münkir olan Ömrin zulmete salan ma'rifet 


yohsulıdur 25/7 
1546. NtÖ* Y(YE-I-k #ş)) 
Senün sevgünden özgeyi gönlüm hiç kabül itmeye 3/11 
“Aşıklarun hâlini “âşık olanlar bilür 26/7 
Eger baydur eger yoksul ol eyler 95/9 
Bu dünyâdan ahiretden içerü “âşıkun yiri var kimsene bilmez 113/7 
Haberi gören virür 217/7 
1547. N*Ö“*Y(YE--k *ş)) * CB * Öaç. 
Anı ol kişi görür kim ecelsüzin ölür 110/5 


Bu nasibi ol alur anlar ki câna kalmaz 110/5 
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1548. N*Ö* Y(YE-İ-k * ş)) * CSE * BT $ GT 


Yünus'ı sen yarlıgagıl bu günâhlu kullarıla eger yarlıgamazısan key katı firâk 


lolur| Çalab'um 186/7 
1549. NÖ“ Y(YE-(-k *ş)) * CSE * Naç. 
Cümlesini 'ışk eridür dünya âhret belâsını 348/3 
1550. N*Ö* Y(YE-J-k *ş) * GT 


Anun gibi ma'şükanun haberini kim getürür Cebrâil-i mürsel sıgmaz anda 


olıcak münâcât 17/5 
“Kimün sırrın kim bile çün irilmez bu hâle 116/7 


Âşıkların hâlini “âşık olanlar bilir o ışk bir gizlü haznedür gizlü gerekdür 
esrâr 26/7 


1551. NYÖ*Y(YE- (-k) *ş)* YE- 

Çün Yünus'dan gelmedi hergiz ziyân sen bilürsin âşikâre vü nihân 417/27 
1552. NtÖ?# Y(YE- (-k*ş) *AT* YE- 

Hüsnüni Hak eylesün yavuz gözlerden ırak 132/7 


1553. Nı *JÖşl * Yı(YE-I-k) * ş$)* Ni (Öz) * Y(TYE- (VT EN * YE İk * 
ş) 


Ol dost benden yana hiç bilmezin niçe bakdı iş bu vücüd şehrine bir hoş nazar 


bırakdı 363/1 


1554. N, *Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * CB,* Ö,t Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * (Özl * 
Y:(YE-L-k * ş)) * N; 


Gâyıb işin kim bilür meger Kur'ân “ilminden Yünus içdi esridi ol gevher 


denizinden 249/5 
1555. N,tÖ, * (YE-I-k * ş))* GT, * Y(TYEF- (ZT* YT * YEİ-k $ ş)) * Ö, 


Kimün sırrın kim bile çün irilmez bu hâle Yarın anda bell'ola müslümân 


mürtedümüz 116/7 


1556. 


1557. 


1558. 


1559. 


1560. 


1561. 


1562. 


1563. 


1564. 


1565. 
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Nı * Öz t Yı(YE-İ-kİ $ 5) $ (STıl * Öz * Ye(TYE- (YöT * YE-)İ-k| * ş) * 
ST> 


Yünus'ı ögen ögsün sögen Yünus'a sögsün keçe suya salupdur ne durur irte gice 


342/7 

Nı # Öz * Yı(YE-İ-kl $ ş) * Öz * Ye(TYE- (YöT * YE-)İ-k) * ş) 
Yünus'ı ögen ögsün sögen Yünus'a sögsün 342/7 

Nı *Ör t Yı(YE-I-k * ş)) * |Özl * YA(TYE- (INI * VT * YE-Yİ-k * şi) 
Seni bulut götürür “âlemlere yitürür 147/3 


Nı * Öz * Yı(YE-I-k * ş)) * (VsTjl * (Özl * YA(TYE- (INI * VT * YE)İ-k * 
ş$)) * IVsT>1 * |Özl * Ye(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) * VsT3 


Seni bulut götürür “âlemlere yitürür dürlü çiçek bitürür hoş üstâdun var senün 


147/3 


Nı*Öı1 Yı(YE-İ-k * ş)) * CBı * Özaç.* N>*Ö>* Ye(YE-İ-k $ ş1) * CB> * 
Özaç. 


Anı ol kişi görür kim ecelsüzin ölür bu nasibi ol alur anlar ki câna kalmaz 


110/5 

Nı # Öz t Yı(YE-İ-k * ş)) 4 CB> * Öz t Ya(TYE- (INI * YE)İ-k * şi) 
Anı ol eylemez illâ gül eyler 95/1 

Nı *Öş * Yı(YE-I-k * ş) * İLT> * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE> 

Bu 'imâreti kim yapdı bu mülke Süleymân nedür 94/1 

Nı #Öş t Yı(YE-İ-k $$) * N> * VT> * Öz * Ye(YE-İ-k * şi) 
Eksikligüm Hak bilür 'ışkı bana ol virür 367/13 

Nı #Ör t Yı(YE-I-k *ş$)) * Öz * YA(TYE- (HT * YE-)İ-k| 45) # N> 
Dertli hâlin dertli bile sayru ne bilsün sagları 365/5 

Nı *Öj * Yı(YE-I-k * $)) * Öz * YA(TYE- (ZT 4 YE)İ-k * ş)) $ CSE) 


Yitmiş iki milletün sözini “ârif bilür Yünus Emre sözleri dâim usül degül mi 


352/7 


1566. 


1567. 


1568. 


1569. 


1570. 


1571. 


1572. 


1573. 
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Nı*Öş* Yı(YE-I-k * ş) * Öz * Ye(YE-I-k * ş)) * (Özl * Ya(TYE- (YT 4 N 
* YEİ-k #ş) 


Mâlunı özge kişi yir sen var anda /malının) hisâbın vir 153/3 
Nı #Öy * Yı(YE-I-k * ş)) * Ye(YE-I-k * ş) * CSE> * Ö; 
Benüm varlıgum dost aldı eserümdür kalan bunda 318/5 


Nıaç. * JÖjl * YI(TYEF- (N * YE- )l-k * ş)) * CSE, * YE-, * |Öşl * 
YA(TYE- (N * YEİ-kJ *ş)* N> * Npaç. 


Sen uyursın ol uyanık eksügüni bilgil bayık dahı niçe bulam tanık yoldaş u hem 


râz-dâr durur 61/7 


Nıaç. *(Öyl * Yı(YE-İ-k| * ş) * (CB, * Nal * IN>aç. * Özl * Ye(YE-)İ-kİ * 
ş$)tCB,)*tN> 


Resül agdı Mi Tâc'a nazar eyledi hoca görün görün kim niçe vasfını dervişlerün 


149/3 


Nıaç. * Öş * Yı(TYEF- ( Naç. * YE-)İ-k|) * 5) * Nı * Hel; *Ö>* Y(YE- 
I-k *ş) * HeT> 


Önünce kuyı kazanı Hak tahtın agdursun anı (ve) Ardunca taşlar atana güller 


nisâr olsun ana 13/3 


Nıaç. *Ör* Yı(TYF- (N * YEİ-k * ş)) * CSEj * (Özl * Ye(YE-İ-kj 4 ş) * 
Ö>* Y,(TYF- (YF- AT* YE)İ-k *ş)) 


“Âlem çırâkdur sadır gönlüm bunı gözedür Hak korkusı hergiz içimden gitmez 


117/5 
Nıaç. * Ör t Yı(YE-İ-kl #5) * Ni $ Öz $ Ya(YE-İ-kj * 5) 


Derviş tolınur togar her nefes göge agar ben diyeyin togrıyı cânına kıyan gelsün 


239/3 
Nıaç. *#Nı #Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * IN>l # CB; * Öz * YA(YE-İ-k * şi) 


Kimin kâfir idüp kimin müselmân anı kimse itmez illâ ol eyler 95/7 


1574. 


1575. 


1576. 


1577. 


1578. 


1579. 


1580. 


1581. 
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N>aç... #lÖzl * Yı(YE-I-k * ş1) * (Özl * Y>(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) * CB; 
*t -N>aç. 


(AşkJ niçe şirin durur gel gör ki kocalar yigit olur 318/9 


Niçe şirin durur gel gör ki kocalar yigit olur esrükligi ayılmadın ne şür ider bu 


meydânda 318/9 
Naç.. *(Öl * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k * ş) * CB * Naç. 


Kaç.an kim ben beni bildüm yakin bil kim Hakk'ı buldum korkum anı bulıncaydı 
şimdi korkudan kurtuldum 176/1 


Cümle “âlemün gönlinde vardur anun mahabbeti anı cândan sevmeyenün bil kim 


imânı taş oldı 354/9 
Naç.. *JÖJ * Y(TYE- (N * YEJİ-k *ş)) 4 N#CB* Naç. 


Âdem toprak yatmışdı at âlemi dutmışdı fikrine bak İblis 'ün ya'ni hüner eyledi 
356/5 


Naç. *Ö* Y(TYF- ( Naç. * YE-)İ-k| * ş)*N 

Önünce kuyı kazanı Hak tahtın agdursun anı 13/3 

Naç. *(Öl * Y(YE-L-kJ*ş)*N 

Men “arefe nefsehu fekad “arefe Rabbehu bildüm bunı 287/5 
Naç. * (Öl * Y(TYF- (N4 YE- )i-k *ş))* CSE * YE- 

Sen uyursın ol uyanık eksügüni bilgil bayık 61/7 

Naç. *(Öl * Y(YE-J-kJ * ş)*N 

Çün Mansür gördi ol benem didi oda yakdılar işitdün anı 353/9 
Bahadur gördüm câna kıyanı 353/1 

Yir benümdür gök benümdür “Arş benüm gör niçesi germişem sayvânumı 389/7 
Naç. *H*JÖJ* Y(YE-L-k *ş)*N 


Mâlunı özge kişi yir sen var anda hisâbın vir sinün hemân bir adım yir gel gör 


âhir nedür bu fâl 153/3 


1582. 


1583. 


1584. 


1585. 


1586. 


1587. 


1588. 
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Ben Yünus-ı bi-çâreyem başdan ayaga yareyem dost ilinde âvâreyem gel gör 


beni 'ışk n'eyledi 404/9 


Ben yürürem ilden ile dost soraram dilden dile gurbetde hâlüm kim bile gel gör 
beni 'ışk n'eyledi 404/3 


Gurbet ilinde yürürem dostı düşümde görürem uyanup Mecnün oluram gel gör 


beni 'ışk n'eyledi 404/5 


Akar sulayın çaglaram dertlü cigerüm taglaram şeyhüm anuban aglaram gel 


gör beni 'ışk n'eyledi 404/7 

Naç. #N*#Ö*Y(YE-L-k *ş)) 

Kim bulısar dermân ana kişiyi kim beri dutar 78/5 
Naç. *Ö* Y(TYF- (N * YEL-k * ş)) * ŞT 


“Aşık gönlinde çok yol var o yolda bin dürlü hâl var kimse bu yolı anlamaz küfr 


ü imân satmayınca 325/3 
Naç. *Ö*tY(YE-J-k *ş)*N 


Gönül gözi bidâr durur her kanda baksam yâr durur kimde 'akıl-fehim vardur ol 


bilür benüm sözümi 349/5 

Naç. * Y(YE-|-k *ş))*Ö*Na. 
Kendülüginden geçeni doğan ider ma'şük anı 1/3 
Naç. *ZT*N *Ö*Y(YE-İ-k *ş))* N 


Dirnegi tagıdan gelmiş cân u gönül mahbüs olmış hep 'azânı şeytân almış ögüt 


dutmayasın bigi 414/5 
Naç. * (ÖJ * Y(TYF- (N * YE)İ-k| * ş) * CB * GT 


On iki bin hadisi cem eyledi Mustafâ anı işitdün meger şerh ile söz satarsın 


248/7 
Ö *CB* Ö* Y(TYE- (KrT*YEJİ-k *ş)*N 


Anun kim “ışkı gözgüsi kendüde gösterür bizi 318/3 


1589. 


1590. 


1591. 


1592. 


1593. 


1594. 


1595. 


1596. 


1597. 


1598. 


1599. 


1600. 
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Ö *CB* Ö* Y(TYE- (KrT * YE)İ-k $ ş)) #N * Naç. 


Anun kim “ışkı gözgüsi kendüde gösterür bizi gönül esrük Hak'a “âşık esir olmış 


bu dermânde 318/3 

Ö *CB* ÖsY(YE-J-k *ş) * CSE 

Yalan da vi kılanlarun pes cezâsı 'azâb durur 47/5 
Ö *CB: Y(TYF- (VT 4 YEJİ-k*ş)* Ö 
Benüm bunca dilekle ya kanda sıgar rahtum 221/5 
Ö *İIT* Ö * YYE-(-k*ş)* Ö 

Dilsüz kulaksuz sözin cân gerek anlayası 382/1 

Ö *N* Ö*Y(YE-İ-k*ş)) 

Kimde miskinlik varısa Hak didârın ol göriser 63/7 
Ö * Y(TYF- (HT*YE)I-k*ş)* Ö 

Nefsine muhalif kişi turmaz akar gözi yaşı 345/5 
Ö * Y(TYF- (HT*YF-)İ-k*ş)* ÖKST 
Yaşum niçe dine benüm böyle “acâyib derdile 317/1 
Ö * Y(TYF- (VT* YEJ)İ-k*ş)* Ö 

Dostı gerçek sevenlerün dosta ulaşur cânları 415/1 
Ö * Y(TYF- (VT * YEJ)İ-k*ş)* Ö-GT 


Dostı gerçek sevenlerün dosta ulaşur cânları kendüye hayrân eylemiş ezel ebed 


dost bunları 415/1 

Ö * Y(TYF- (YE- *HT* YEYİL-k*ş)* Ö 
Kandayısa yaş-kurı hiç sensüz olmaz biri 147/5 

Ö * Y(TYF- (YE- N* YEYİ-k*ş)* Ö 
Gerçek “âşık olanların hemen dostı sever cânı 377/1 
Ö * Y(TYF- (YT * YEJ)İ-k*ş)* Ö 


Bunda “Beli” diyen kişi anda tamâm olur işi 56/11 


1601. 


1602. 


1603. 


1604. 


1605. 


1606. 


1607. 
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Ö * Y(YE-İ-k|*ş)* Ö 

Gövdemde kuvvetüm sensin başum götürüp gitmege 1/1 
Ö * Y(YEL-k| *ş)* CSE* Ö 

Kin dutanun yokdur dini 399/5 

Ö *YV(YE--k*ş))*( ÖJ 

Uçmak 'dan umusı yok /Kendözin yavı kılup hayr u şer elden koyan | 236/3 
Ö * Y(YE-Lk*ş)* CSE* Ö 

Her kim yimez mahrümdur honını Muhammed'ün 145/7 
Ö *Y(YE-I-k*şp)* Ö 

İki cihân zindânısa gerek bana bostân ola 4/1 

Söz bilene iş bu sözüm gerek şekeristân ola 4/3 

Bâki dirlik seven kişi gerek tuta 'ışk etegin 32/5 

Bu işleri kimdür düzen 89/3 

Tamu'dan korkusı yok kendözin yavı kılup hayr u şer elden koyan 236/3 
Cümle söylenen dilde gerek unıdulasın 281/7 
Gözlerümden kanıla yaş aksa gerek şimden girü 286/3 
Bu sözümi cümle “âlem bilse gerek şimden girü 286/5 
Nefsine uyanlarun gitmez yüzi karası 375/3 

Nefsin bilmiş er gerek göz hicâbın silesi 378/5 

Gözüm aç.up gördügüm (vücudun) zindân içi 417/7 

Ö *Y(YE-L-k *ş)* Ö-GT 


İki cihân zindânısa gerek bana bostân ola ayruk bana ne gam gussa çün 'inâyet 


dostdan ola 4/1 


Bâki dirlik seven kişi gerek tuta 'ışk eteğin 'ışkdan artuk her nesnenün degşirilür 


zevâli var 32/5 
Ö * Y(YE-I-k*ş)* Ö-* KrşT 


Gözüm şaşı bakmaz benüm yüz bin kaba girürisem 190/7 
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1608. Ö * Y(YE-J-k*ş)* Ö* YT 
Kimse yok birden artuk söylenür dil içinde 305/1 
1609. Ö * Y(YE-J-k*ş)*CB* Ö 


Her kim şeri'at bile hem okıya hem kıla ol gerek kim er ola dün-gün tâ'at içinde 


295/13 
1610. Ö * Y(YE--k*ş)*CSE* Ö 
Ulvi vü süfli cümleten oldur ger bana görine 14/5 
Senün firâkundan beter “azâb dahı var mı beter 78/1 
Derviş olan kişilerün miskinlikdür ser-mâyesi 111/5 
Dinin terk idenün küfürdür işi 290/11 
Her kancaru bakarısam oldur gözüme görinen 354/5 
Ne ışık vardur göresi 368/7 
Dosta giden kişinün togrulıkdur çâresi 375/7 
Bu dükkâna girüben oldur satan bu kânı 395/3 
1611. Ö * Y(YE-L-k*ş)*CSE* Ö*GT 
Ma'ni nedür İblisden câhillik kamu bizden 356/23 
1612. Ö * Y(YE-İ-k*ş)* CSE* Ö* Yaç. 
Müştâklarun oldur işi müdâm akar gözi yaşı 40/3 
“Âşıkun oldur nişânı maşükın eyitse gerek 139/7 
1613. Ö * Yaç. * Ö*Y(YF-İ-k|J *ş) 


Yiri gögi benüm diyen magrıb maşrık benüm diyen denizlere gel kıgıran adum 


Yünus “ummân benem 194/7 
1614. Ö *YF- * Ö*Y( YE-İ-k*ş)) 
Gönülleri hep düzen ol 112/5 


Bunda hep gelenler gider 231/7 


1615. 


1616. 


1617. 


1618. 


1619. 


1620. 


1621. 


1622. 


1623. 


1624. 


1625. 
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Ö Y(TYF- (ZT-* YE- )l-k*ş)* YE-* Ö 

Kul kaç.an ola makbül sultân yolına girmez 115/5 

Ö Y(YE-I-k*ş)* Ö*ST 

Gözüm aç.up gördügüm zindân içi nefs ü hevâ pür-tolu şeytân içi 417/7 
Ö* Y(TYE- (N* YEL * ş)) * YöT * GT 

Ne göründi şu Ferhâd'un gözine kayalar kesüben dosta yol eyler 95/5 
Ö *(TYF- (YEF- *İIT* YEJİ-k*ş)) 

Dünyâ benüm didükleri hep ana düşmüân olısar 63/1 

Ö *#(TYF- (ZT * YEYL-k * ş)) * ŞT 

Ol cân kaç.an öliser sen ana cân olasın 261/1 

Ö *(TYF- (ZT * YEJ)İ-k * ş)) * ŞT * GT 


Ol cân kaç.an öliser sen ana cân olasın ölmiş gönül dirile anda ki sen olasın 


261/1 
Ö AC * Y(IYF- (ZT*-AT* YEJ)İ-k * ş)) * CSE 


Her kim anun sünnet ile farzını kâim tutar ne diyem ki 'âkıbet sorı-hisâbdan 


beridür 81/5 
Ö *CB* Y(TYF- (N HİT * YE-)İ-k * ş)) * ST 


Ol geçidün korkusı uş beni yoldan kodı geçemez degme kişi köprüsin kıldan kodı 
369/1 


Ö*CB-*Y(YF- -k| *ş)*ZT 


Ol yılduz ki varıdı kandaydı Âdem cânı ya bunca peygamberler anılmadın 
agızdan 233/9 


Ö*CB* Y(YE-|-k| *ş)* H* YöT*#N 
Sen kim didün yâ Rab bana ben yakınam senden sana 14/3 
Ö * Y(IYF--k * ş)) * GT 


Zihi devlet zihi sâ 'adet zihi 'ışk /var/ kim bunda ol dostıla iş başara 308/5 


1626. 


1627. 


1628. 


1629. 


1630. 


1631. 


1632. 


1633. 


1634. 


1635. 


1636. 
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Ö * Y(IYE--k * ş) * YT 

Şüride olanlarun bi-nihâyet dünyâda 29/7 

Ö * Y(TYE- ((İITJ-- N * YE-)İ-k * ş) * HeT 

Muhammed (dünyaya) zindân didi biz şâd olmamag içün 251/5 

Ö * Y(TYE- (INI * YEJİ-k * ş) * CSE * YöT * CB * Naç. 

Niçeler eydür Yünus'a kim kocaldun 'ışkı kogıl 65/7 

Ö * Y(TYE- (INI * YEJİ-k * ş)) * CSE * YöT * CB * Naç. * KrşT 


Niçeler eydür Yünus'a kim kocaldun 'ışkı kogıl 'ışk bize yinile degdi henüz dahı 
turvandadur 65/7 


Ö * Y(TYF- (BET 4 YE- )i-k*ş)* YE- 
Yünus esriyüben düşdi susakda 101/7 

Münker ü Nekir gelüp su 'âl idiser katı 385/3 

Ö * Y(TYE- (BET * YT *(YE-Dİ-k *ş)) * ZT 
Yünus derdile girüben “ışkun yolında dem-be-dem 61/11 
Ö * Y(TYF- (BT * YF)İ-k *# ş)) * ZT 
Sevdükli sevdügile bile kopısar yarın 363/5 

Ö * Y(TYF- (ÇT * (YE-Di-k * ş)) * CSE * ŞT 
Cân nürdandur nüra karışırısan 379/5 

Ö * Y(TYF- (ÇT *(YF-Dİ-k * ş)) * VT 

Söz dimek kandan sana 51/3 

Ö * Y(TYF- (ÇT * YE-)İ-kJ *ş)*N 


Biz uludan işitdük evvel er yaratıldı pâdişâhun birligin evvel kadim er bildi 
367/1 


Ö * Y(TYE- (GT*ŞT* YE)İ-k * ş)) 


Hayât senünledür sensüz dirilmez 107/1 


1637. 


1638. 


1639. 


1640. 


1641. 


1642. 


1643. 


1644. 


1645. 


1646. 
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Ö * Y(TYE- (GT * YE)İ-K| * ş) * HeT * ŞT 


Ak sakallu pir koca bilmez ki hâli nice emek yimesin hacca bir gönül yıkarısa 


299/3 

Ö * Y(TYE- (GT * YE-)İ-k * ş)) * ST 

Ansuzlıgum bana harâm andan durur nakdüm tamâm 216/5 
Ö * Y(TYE- (GTaç. * YE-)-k *ş)) * CSE * GT 

Sekiz Uçmak 'âşıklara köşk ü sarâydur anlara 177/7 

Ö * Y(TYF- (HeT * YE-)İ-k *ş) * ŞT 

Eylük Hakk'a yaraşur sende ikrâr varısa 300/3 

Ö * Y(TYE- (HT * YE)İ-k*ş)* HT 

Yünus içdi esridi ol gevher denizinden 249/5 

Ö * Y(TYE- (HT*N* YEJ)İ-k *ş)) * ST 


Aşıklar lâ-mekân olur cihânun terkini urur cân u cihân ne nesnedür çün dostıla 


bâzâr olur 93/5 

Ö * Y(TYE- (HT * VT * YEK *ş)) * GT 

“Aşıklar dostı koyup kanda vara zindândur 'âşıklara dostsuz serâ 308/1 
Ö * Y(TYF- (HT * YE-)I-k| * ş) * GT 

Biz hod 'uryân giderüz dükkânı yagmâya virdük 143/3 

Ö * Y(TYE- (HT * YE-)İ-k| * ş)*N 

Işksuz âdem ne anlasun şeri'atun ma 'nisidür 59/1 

Bilmeyen ne bilsün bizi 231/9 

Mü'minler Beli diyüp itdiler ikrârını 397/7 

Ö * Y(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş$)*N * CB 4 HTaç. 


Dil niçe vasf itsün hüsnünile hulkunı kim hüsnüni Hak eylesün yavuz gözlerden 


ırak 132/7 
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1647. Ö * Y(TYE- (HT * YE-)İ-k| * ş) * N $ Naç. 


Ben niçe diyeyin anı kabül itmez yüz bin cânı ana lâyık dirlik kanı yokdur ana 


lâyık işi 360/5 
1648. Ö* Y(TYE- (HT 4 YE-)İ-kJ *ş) * ST 

Ben “ışksuzın olımazam 'ışk olıcak ben ölmezem 192/5 
1649. Ö* Y(TYE- (HT 4 YE-)İ-k * ş)) * CB * HeT 

Ben anadan togmış gibi geldüm ki 'uryân eyleyem 173/7 
1650. Ö * Y(TYE- (HT * YEJİ-k # ş) $ CSE # N 

Sâkiler çagrışup eydür dost elinden kim içer 67/7 
1651. Ö* Y(TYE- (HT * YEJİ-K * ş) * HT 

Senün kaşun turmadın ok atar yay kurmadın 320/9 
1652. Ö* Y(TYE- (HT* YEJİ-k *ş) #N 

Dil ne bilür dost haberin ben dost ile niçe birem 205/9 


Kim ne bile ne kuşam ben şol ay yüze tutaşam ben ezeliden serhoşam ben 


içmişem ayagum anda 310/5 

Kim ne bilür el katmaga 323/1 

Bostân ı1ssı kakıyup dir ne yirsün kozumı 407/1 

Dilsüz çagırup söyler dilümdeki sözümi 407/9 
1653. Ö* Y(TYE- (HT * YEİİ-k *ş) * SIT 

Gönül oturur tahta hükm ider Kâf'dan Kâf'a 295/3 
1654. Ö* Y(TYE- (HT 4 YEJİ-k *ş) * ŞT 

Mustafâ böyle didi inanursan Kur'ân'a 313/11 

Her kim “âşıkam diyüben hasret geçürür varışa 377/7 
1655. Ö* Y(TYE- (HT 4 YEJİ-k *ş) * VT 4 N 


Pâdişâhlar pâdişâhı ol Gani emrile viribidi bize cânı 379/1 


1656. 


1657. 


1658. 


1659. 


1660. 


1661. 


1662. 


1663. 


1664. 


1665. 
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Ö * Y(TYF- (HT * YE)İ-k * ş)) * YöT * Öz * Yp(YE-İ-k * ş) * Özaç. 


Kim ki gerçek mürid ola bil baglayup gelsün yola şol yürekde ki dert ola dostun 


cemâlin arzülar 98/3 

Ö * Y(TYF- (HT * YE- )i-k*ş))* YE- 

Kimi âh idüp kılur zârı 22/3 

Evwvel kadimden berü vahdet evine gelen Ref'i gider içerü 39/9 
Kim ki gerçek mürid ola bil baglayup gelsün yola 98/3 

Ö * Y(IYE- (HT* YE-)l-k*ş)* YE-*ST 

Kimi âh idüp kılur zârı günehdür elinde varı 22/3 

Ö* Y(TYE- (HT*YEF- N* YEİ-k*ş)) 

Yünus bu fikrete taldı hep cihânı arda saldı 310/9 

Ö * Y(TYE- (HT * YöT * YE-)I-k * ş)) * ST 


Sen beni şeyh oldı diyü benden nasihat isteme ben sanuram key bilürem uş şimdi 


bildüm bilmezem 192/7 

Ö * Y(TYE- (İIT*N 4 YE)İ-k # ş)) * GT 

Düşmüân bana n'idebile işüm gücüm dostdan yana 337/3 
Ö * Y(TYE- (İIT * YE-)I-k * ş)) * CSE NN 


Şeri'at ana eydür ana “abes ol addur anun makâmı oddur şol âhiret içinde 


295/15 
Ö * Y(TYE- (İIT* YE-)İ-k * ş)) * ST 


Çokal-cevşen bu “ışk odına döymez faşkınfokı câna batar (ve ofJ katı yalıdur 
50/3 


Ö * Y(TYF- (İIT-4- YE- )i-k*ş) 4 CSE* YE- 
Allah olıcak kâzi bizden ola mı râzi 15/3 
Ö * Y(TYF- (KrşT*- CB*ZT* YE-)İ-k *ş)*N 


Ben sanuram key bilürem uş şimdi bildüm bilmezem 192/7 


1666. 


1667. 


1668. 


1669. 


1670. 


1671. 


1672. 


1673. 


1674. 


1675. 


1676. 
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Ö * Y(TYF- (KrşT * YE-)İ-k * ş) * GT 


Her kim ol insânı bile hayvânısa insân ola cümle yaradılmış kula insân dolu 


sultânımış 125/5 

Ö * Y(TYF- (KrT * YE)İ-k * ş)) 

Kime gönül virdümise benümile yâr olmadı 386/1 
Ö * Y(T'YF- (N * (YE-DLk * ş) * KrşT 

Gören bir (gördü) görinen bin bin görindi 411/9 
Ö * Y(TYE- (NAC YE- )i-k*ş)* YE- 
Bir sinek bir kartalı kaldurup urdı yire 407/5 

Ö * Y(TYF- (N*SıT* YELEK) *ş) 

Ben ol yârı sevdügümi niçe bir gizleyübilem 205/1 
Ö * Y(TYE- (N * YE-)İ-kl * ş) * GT 

Ben sevdügüm nigârı n'idem ol benden fârig 126/1 
Ö * Y(TYE- (N * YE-)İ-k| * ş) * SıT 

İstedügün bulasın yakın zamân içinde 303/1 

Ö* Y(TYF- (N* YE-)İ-k| * ş) * ŞT 


Kerâmetüm var diyen halka sâlüslık satan nefsin müsülmân itsün varısa 


kerâmeti 380/5 
Ö * Y(TYEF- (N* YEJ)İ-k * ş)) AT ST 


Anun nürı karanuyı sürer gönül hücresinden pes karanulık nürıla bir hücreye 


nite sıgar 771/3 

Ö * Y(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * HeT 

Sen seni elden bırak dost yüzine sensüz bak 135/7 
Ö * Y(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) * HeT * GT 


Sen seni elden bırak dost yüzine sensüz bak Mansür'layın Ene 'I-Hak dahı sebük- 


bâr gerek 135/7 


1677. 


1678. 


1679. 


1680. 


1681. 


1682. 


1683. 


1684. 


1685. 


1686. 
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Ö * Y(TYF- (N * YEJ)İ-k * ş)) * KrşT 


'Tşkun beni fâş itdi saklayam dirdüm veli 165/5 Sübhân bizi uyarısar niçe 


zamân yatmış iken 273/1 

Cânlar teni isteyiser terk idüben gitmiş iken 273/1 

Ö * Y(IYF- (N* YEJ)İ-k * ş)) * ŞT 

Kimse bu yolı anlamaz küfr ü imân satmayınca 325/3 
Ö * Y(IYF- (N* YEJİ-k * ş)) * ÜT 

Yünus seni din idindi din nedür imân idindi 7/9 

Ö * Y(TYEF- (N* YEİ-k * ş)) * VT * Naç. 


Hak bir gönül virdi bana hâ dimedin hayrân olur bir dem gelür şâdi olur bir 


dem gelür giryân olur 49/1 

Mevlâ'm bir dert virdi bana dostun cemâlin arzülar 98/5 
Ö * Y(TYEF- (N* YEİ-k * ş)) * YöT 

Kimden ögüt istersem f/oj sabır gösterür bana 363/3 

Ö * Y(IYF- (N* YEJ)İ-k #ş) * ZT 

Allah Halil'i sakladı Nemrüd oda atmış iken 273/3 

Ö * Y(TYF- (N* YT * YEİ-k * ş)) * GT 

Câhil beni kanda görür gönüllere giren benem 212/5 

Ö * Y(T'YF- (Öaç. * YE-)İ-k *ş))*N 

Abdür-rezzâk ol derviş yoldaş idindi beni 185/7 

Ö * Y(TYF- (SıT*ZT* YEYLk *ş)) NN 

Miskin Yünus''un bu cânı şol dosta ulaşalıdan Dem-be-dem arturur 'ışkı 43/5 
Ö * Y(TYF- (SıT-*-ZT*YE)İ-k * ş))* N * VsT 


Miskin Yünus'un bu cânı şol dosta ulaşalıdan dem-be-dem arturur “şkı ulu 


yirden tömârum var 43/5 


1687. 


1688. 


1689. 


1690. 


1691. 


1692. 


1693. 


1694. 


1695. 


1696. 


1697. 
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Ö 4 Y(TYE- (SrT*ZT* YE- )i-k *ş))* YE- 
Gice konuk olan kişi gine sabâh göçer fi'i-hâl 153/1 
Ö * Y(TYE- (ST * YE-)I-k * 5) * HeT 

İsi yarım igneyle yol bulmadı Hazret'e 221/5 

Ö * Y(TYE- (ŞT * BET * YE-)-klJ * ş)) * N 


Zühre eger göreyidi Yünus göziyle gördügin çengini elden bıragup unıdayıdı 
sâzını 359/9 


Ö * Y(TYF- (ŞT* YE-)-k| * ş)) *N ST 


Yüsuf eger hayâlüni düşde göreydi bir gice terk ideyidi mülklerin bana seni 
gerek seni 381/9 


Ö * Y(TYE- (ŞT * YE- )i-k *ş) * CSE * YE- 
Bu mâl u hazne sevisin “âşıkısan nendür senün 148/7 
Ö * Y(TYF- (ŞT* YT * YE)İ-kJ 4 ş)*N 

Sen sende bulmazısan kanda bulasın anı 395/5 

Ö * Y(TYEF- (VsT* YE-)İ-k *ş))*N 

Tşkun odı düşdi câna eritdi yürek yagını 376/1 

Ö * Y(TYE- (VsT * YE-)-k *ş))*N # HT 


Tşkun odı düşdi câna eritdi yürek yağını kesdi hevâsetün kökin oda yandurdı 
bâgını 376/1 


Ö * Y(IYEF- (VT * YE-)İ-k * ş) * ST 

“Aklum başuma gelmedi “ışk şarâbın tatmayınca — 325/1 
Ö * Y(TYE- (VT * YE)İ-k * ş) * VTaç. *H 
Degmeler bu sırra irmezler ledünnidür “aziz 201/19 

Ö* Y(IYF- (YF- *AT* YF)İ-k*ş)) 


Âşık olanun ma 'şüku hergiz |âşığın) öginden gitmeye 3/7 


1698. 


1699. 


1700. 


1701. 


1702. 


1703. 


1704. 


1705. 


1706. 


1707. 


1708. 
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Ö * Y(TYE- (YE- #N* YEJİ-k *ş)) * YöT *GT 


Şeri'at oglanları niçe yol eyde bana hakikat deryâsında bahri oldum yüzerem 


171/7 

Ö * Y(TYE- (YöT*#N * YEJİ-k *ş) * GT 

Bular benden ne sorısar anı sorduran ben oldum 176/3 
Ö * Y(TYE- (YöT * YE-)İ-k| * ş)* N * HeT*H 

Biz de sana tutduk yüzi sen esirge bizi Çalap 16/5 

Ö * Y(TYF- (YöT * YE)L-k *ş)*N 

Hak Müsâ'ya eyitdi unutdun emâneti 356/17 

Gönlüm bana eydürdi seni severem dirdi 124/5 

Ö * Y(TYEF- (YT *(YF-Di-k * ş) * CSE * GT 
Benüm yârüm bunda durur bunda göründi ol Kadir 53/5 
Ö * Y(TYF- (YT *(YF-Di-k * ş) * HT 

Yünus taşra bi-haber 39/9 

Ö * Y(TYF- (YT *(YE-Dİ-k *şp) * ZT 

Âdem-Havvâ kandaydı biz anunla yâr iken 243/3 

Ö * Y(TYE- (YT * YE-)İ-k| $$) * ST 

Ben bunda eglenimezem bunda bitmez işüm benüm 204/5 
Ö * Y(TYF- (YT * YE)İ-k * ş))*N 

Her kim aradı cismin cisminde buldı hasmın 328/5 

Ö * Y(TYE- (ZT*#N * YE)İ-k * ş) * HT 


Ben dervişin diyenler yalan da vi kılanlar yarın Hak didârını görmeyiser göz ile 


335/11 
Ö * Y(TYF- (ZT * YE-)İ-k * ş) * GT 
Nür kaç.an yavı vara çün Hak nazar-gâhıdur 33/3 


Ol dost ile benüm işüm ölmek ile bitmeyiser “amelümdür bile varur topraguma 


tuta girem 205/7 


1709. 


1710. 


1711. 


1712. 


1713. 


1714. 


1715. 


1716. 


1717. 
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Ö * Y(TYF- (ZT* YE)İ-k * ş) *N 


Yüz bin melik ü selâtin dost yüzini göricegiz terk eyleye tahtını vü “izzet ü leşker 


hânumân 259/5 
Topragum anda çagura bana seni gerek seni 381/5 
Ö * Y(TYE- (ZT * YE-)İ-k * ş)) * ST 


Bu dünyâya gönül viren sonucı pişmân olısar Dünyâ benüm didükleri hep ana 


düşmün olısar 63/1 

Ö * Y(TYE- (ZT * YE- )i-k *ş) * CSE * YE- 
“Arş-ı 'azim dem-be-dem seyrânıdur “âşıklarun 150/3 
Ö * Y(TYF- (ZT* YT * YE)f-k * ş) * BnT 


Bir hastaya vardunısa bir içim su virdünise yarın anda karşu gele Hak şarâbın 


içmiş gibi 388/5 

Ö 4 V(YE- (-k *ş) * GT 

Ne dirisem hükmüm revân çün hükm-i sultân tutaram 180/1 
Bâki devlet benüm imiş ben kul iken sultân oldum 176/7 

Ö * Y(YE- -kl *ş)) 4 ZT 

Çarh-ı felek yogıdı cânlarumuz var iken 243/1 

Ö* Y(YE- -k * ş) * Yaç. * GT 


Cân ne imiş dost yolına “âşık anı terkitmeye bu cânıla bin cân alur cânın Hak'a 


viren kişi 372/5 

Ö * Y(YE-| -k * ş)) * HeT * GT 

Cânlar fidâ yoluna (derdim) bu cân kayusı degül 165/1 
Ö * Y(YE-I-k| * ş$) * GT 


Gören seni pervâne tek niçesi oda düşmesin iki yanadın çün turur ol iki şü 'leli 


çerâk 132/5 


Söyleşenler söyleşsün sensüz dirligüm harâm 202/1 


1718. 


1719. 


1720. 


1721. 


1722. 


1723. 


1724. 


1725. 


1726. 


1727. 


1728. 
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Ö 4 Y(YE-J-kJ * ş)*N 

Ben sanuram key bilürem 192/7 

İnanmayan işbu söze eydebilsin eytdügini 401/7 

Bu işlerde olan kişi terk itsün cümle teşvişi 169/5 

Ö * Y(YE-İ-k| * ş) # N * Naç. 

Ben severin şol kulumı yoksul ola sabreyleye 122/5 

Ö * Y(YE-I-k| *ş)*N * VT 

Hak Çalab'um bititmesin ayrılıgın kullarına 345/1 

Ö * V(YE-I-k| * ş) * VT 

Her kim merdâne gelsün meydâna 79/5 

Ö * Y(YE-J-kl *ş$)* VT *ZT 

Biz de varavuz ol ile kaç.an ki va'demüz gele 139/3 

Ö * Y(YE-I-kJ * ş$)* ZT*GT 

Zihi devlet benüm bugün kim senün gibi yârüm var 43/1 
Ö * Y(YE-İ-k $ ş) * INJ 

Miskin Yünus dir ('âşıkıyam miskinlerün)/ 197/7 

Ö * Y(YE-I-k * ş) * AT 

Her kim “âşık olmadısa kurtulmadı mekr elinden 348/3 
Ö* Y(YE-J-k *ş)) *AT*ST 


Her kim “âşık olmadısa kurtulmadı mekr elinden cümlesini “ışk eridür dünya 


âhret belâsını 348/3 

Ö * Y(YE-J-k *ş) * BT 

İkilik dutan kişi niçe birike birle 338/5 
Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * CB * GT 


Şu benüm hâcet-gâhum Tür tagı oldı meğer Müsi'leyin bu gönlüm hoş münâcât 


eyledi 364/3 
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1729. Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CB * Öaç. * GT 
Bu niçe ola kim bite çün gönülde dost sevile 317/9 
1730. Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE-*- CB*Ö 
Azduran kimdür yâ azan 89/3 
1731. Ö* Y(YE-J-k * ş) * CSE * GT 
'Işk bir gizlü haznedür gizlü gerekdür esrâr 26/7 
Son menzilün ölmek durur tuymadun 'ışkdan bir eser 28/7 
Dört kitâbı şerh iden “âsidür hakikatde 38/5 
Cân u cihân ne nesnedür çün dostıla bâzâr olur 93/5 
Ayrulık sarp firâkdur hiç giden girü gelmez 103/3 


Benüm cânum uyanukdur dost yüzine bakan benem hem denize karışmaga ırmak 


olup akan benem 187/1 
Ol dostlarun sevindüği yarınum bugündür bana 7/7 
1732. Ö“* Y(YE-(-k * ş)) * CSE * GT * ST 


Dört kitâbı şerh iden “âsidür hakikatde zirâ tefsir okuyup ma 'nisin bilmediler 


38/5 
1733. Ö* Y(YE-L-k *ş) $ CSE * HeT 

Rahmet ü hışm havâledür kendü aslına katmaga 323/5 

Cümle “âlem müştâk durur görmeklige dervişleri 374/1 
1734. Ö* Y(YE-I-k #ş)) * CSE HİLIT-N 

Yârenlerüm eydür bana ayrık anı görmeyevüz 317/5 
1735. Ö* Y(YE-J-k *ş)) * CSE HİIT*N *ST 


Yârenlerüm eydür bana ayrık anı görmeyevüz fürkâte düşdi süretüm bir 


menzilden bir menzile 317/5 


1736. 


1737. 


1738. 


1739. 


1740. 
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Ö * Y(YE-J-k * ş) * CSE NN 


Yünus eydür Mevlânâ epsem otur yiründe bu sohbete döymeyen sonra savaşgan 


olur 58/7 
Yârânlar saladur kapı aç.ukdur bu kapuya gelen mahrüm sürilmez 107/11 


Yünus eydür ol melâmet şeyhligi “âşıklıga sat “âşık da n'ister eyü ad bed-nâmı 


hoşdur “âşıkun 146/7 
Muhakkikler göre durur Yünus gözile gördügin 206/9 


Yünus eydür iy sultânum 'ışk odına yandı cânum virsen eger dermânını ayruk 


cânum ölmez benüm 226/7 


Yünus eydür Allah dirüz Allah'la kapılmışuz dergâhına yüz tutuban hemân bir 
ikrârdur bize 333/7 


Yünus eydür dimegil dostı girçek severin dostı girçek sevenler benligin elden 


kodı 369/9 


Yir gök eydür hırka hakı himmetleri olsun bâki çün pâdişâh oldı sâki esridiser 
dervişleri 374/7 


Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE * N 4 Naç. 
Cihân tolu durur kallâş her birinden bir taş gelür 92/3 
Ö * Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Öaç. * GT 


'Azrâil ne kişidür kasd idesi cânuma ben emânet ıssıyla anda bitrişüp geldüm 


181/9 


Andan yigrek ne vardur kişi bile kendözin kendözin bilen kişi kamulardan ol 


Güzin 247/1 

Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE * VT 

Bu benüm gönlüm alan toludur cümle “âlem 188/5 
Ö * Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Yaç. * GT 


Er oldur alçakda dura yüksekden bakan göz degül 166/3 
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1741. Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * Yaç. * ST 
Derviş oldur itden kaç.ar it besleyen kanlar içer 97/3 
1742. Ö* Y(YE-I-k *ş)) * CSE * YöT*#N 


Niçeler eydür Yünus'a çün kocaldun “aşkı kogıl rüzigâr ugramaz 'ışka 'ışkun ne 


ayuyılı var 32/7 

Şâhum eydür bana her dem geli dur 50/5 

Düşmüânlar eydür bana söz dimek kandan sana 51/3 
Degmeler eydür Yünus'a katlan bugün-yarın diyü 174/7 
Bu halâyık eydür bana sakla anı cân içinde 206/3 


Allah eydür Âdem'e çün kim irdün bu deme bu dünyâda ne didün dilün neyi 
söyledi 355/7 


1743. Ö*t Y(YE-I-k *ş) * CSE * YT * Yaç. 
Yünus öyle esirdür ol kapuda diler ki olmaya ebedi râhat 20/11 
1744. Ö* Y(YE-İ-k *ş) * GT 


Ölmek senün nen ola çün cânun İlâhidür 33/1 Cânun genci virân ola çünki bu 


genc virândadur 54/7 
Benüm yüzüm yirde gerek bana rahmet yirden yagar 77/5 
Ne dirisem hükmüm yürür elümde fermân tutaram 180/1 
Kanda ıssuzlık varısa mahalle vü şârdur bize 333/1 
Dergâhına yüz tutuban hemân bir ikrârdur bize 333/7 
Leyli'yle Mecnün işi “aceb gelür bu halka 398/9 

1745. Ö*t Y(YE-L-k * ş)) * GT * GTaç. 
Şart u farz olmaz anda cânı 'ışkda kalanda 264/5 

1746. Ö* Y(YE-İ-k *ş) * H * HeT 


İş bu benüm zârılıgum degül ahi bir bâgiçün 234/3 
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1747. Ö* Y(YE-J-k * ş)) * HeT 
Yidi Tamu didükleri katlanmaya bir âhuma 268/5 
Kimün ne zehresi ola destürsuz el uzatmaga 323/3 
Yidi deniz suyı yitmez susalıgum kandurmaga 329/1 
Kul geldi kullık kılmaga 323/7 
1748. Ö*t Y(YE-(-k *ş)) * HeT-*N 
Abdü'r-rezzâk terk itdi ışk içün imânını 398/9 
1749. Ö* Y(YE-I-k *ş) * HT 
Kâfirler esirgeye baka hâlüm üstine 340/3 
Erenler geçdi geldi her biri bir hâlile 304/7 
Yirenler kaldı yirini 298/3 
1750. Ö* Y(YE-(-k*ş)*HT*N 


Miskin Yünus dir çagırur “âşıkıyam miskinlerün derviş degülise taşum içümi 


derviş eyleyem 197/7 
1751. Ö* Y(YE-J-k * şp HİT 
Her kancaru varurısa /o yer) bâg u bahâr olsun ana 13/1 
Yidi dürlü nişân gerek hakikate irenlere 298/1 
Dünyâ âhret terk gerek “âşıkam diyenlere 331/3 
Ödler sıdurmak gerek saladur diyenlere 331/5 
Ne işün var kimseyile 403/3 
1752. Ö* Y(YE-J-k *şp HİIT * GT 
Çâre yok ayrılmaga çün sende görindi Hak 132/9 
1753. Ö* Y(YE-İ-k *ş) HİT *HZT 


Dünyâya gönül viren düşe tayına birgün 246/1 
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1754, Ö* Y(YE-J-k * ş) * KrT 
Her kim “âşık olmadı benzer kurı agaca 342/5 
1755. Ö* Y(YE-L-k * ş)) * KrT * KrTaç. 


Bu dünyânun misâli benzer bir değirmene gaflet anun sepedi bu halk ögünen 


dâne 313/1 


Bu dünyenün meseli benzer murdâr gevdeye itler murdâra üşdi Hak dostı kodı 


kaç.dı 391/3 
1756. Ö*t Y(YE-L-k *ş))*N 


Yünus dir eşkere nihân Hak toludur iki cihân gelsün berü dosta giden Hür u 


Kusür Burâk nedür 37/7 

Söz aslını anlamayan sanur bu söz benden gelür 42/1 

Kendü mikdârın bilen bildi kendü hâlini 69/9 

Hiç bir kişi bilmez bizi biz ne işün içindeyiz 114/1 

Yârenlerüm eydürler “âşık melâmet gerek 124/7 

Kimse bilmez âşık hâlin gönlünde nedür ahvâlin 146/3 

Kul bilmez bu tedbiri kime degdi bu nüzül 151/5 

Bu halâyık bilsünler anda bulınup geldüm 191/11 

Bu duzaga ugrayan komaya kılavuzın 247/3 

Kul bilmez bu tedbiri kime degdi bu nüzül 151/5 

Beni bunda viribiyen bilür ben ne işe geldüm 224/1 

Kimde 'akıl-fehim vardur ol bilür benüm sözümi 349/5 

Hâldaş bilür hâldaşınun gönlindeki şol râzını 359/7 
1757. Ö* Y(YE-İ-k *ş)*N AT 


“Ayne'l-yakin gören kişi ırmaz gözin dost yüzinden 259/7 


1758. 


1759. 


1760. 


1761. 


1762. 


1763. 
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Ö* Y(YE-I-k #ş))*N*GT 
'Işk da 'visin kılan kişi hiç anmaya hırs u hevâ “ışk evine girenlere ayruk ne meyl 
ü ne vefâ |gerekmez) 2/1 


İy sözlerün aslın bilen gel di bu söz kandan gelür söz aslını anlamayan sanur bu 


söz benden gelür 42/1 

Ö 4 Y(YE-I-k *ş) *N * HT 

Kimseler bulmaz yârin isteşüben 244/5 

Ö * Y(YEJ-k *ş) * N * Naç. 

Hiç bir kişi bilmez bizi biz ne işün içindeyüz ne hırsumuz baydur bizüm ne 
nefsümüz içindeyüz 114/1 

Niteligüm soran işit hikâyet su vü toprak od u yil oldı süret 19/1 


Kimse bilmez âşık hâlin gönlünde nedür ahvâlin süpürmege dostun yolın yüzi 


ferâşdur âşıkun 146/3 


Beni bunda viribiyen bilür ben ne işe geldüm karârum yok bu dünyâda giderem 


yumışa geldüm 224/1 
Ö*Y(YE-İ-k *ş)*N*ÜT 


Kendü mikdârın bilen bildi kendü hâlini veli dahı 'ışkıla evvel bahâra benzer 


69/9 

Ö* Y(YE-J-k *ş) *Ö* Y(YE-İ-k *ş) #N 

Dost esrigi deliligüm “âşıklar bilür neligüm 179/3 

Ö * Y(YE-J-k * ş) * ST 

Benüm bunda karârum yok ben bunda gitmege geldüm 179/1 


'Işkı hiç bir nesneye mesel baglasam olmaz dünyâ vü âhiretde ne dutısar 'ışk 


yirin 254/5 
Er nazar eylemedi hâlümüz bilmeyince 297/3 


Dostdan yana giden kişi kendözinden geçmek gerek dost yagmâlar cân şehrini 


alur gönül kal'asını 348/5 


Yünus Emre bi-karâr şol hüb yüze intizâr 400/5 
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1764. Ö* Y(YE-J-k * ş) * ST * STaç. 
Akıllar mât olur niteligünden ki bir zerrede bin bir ibretün var 48/9 
1765. Ö* Y(YE-L-k *ş)) * ŞT 
Âşık gönli dölenmez ma 'şükın bulmayınca 66/7 
Gönül nite dölene ma 'şükın bulmayınca 297/1 
Kimse “âşık mı olur gönülsüz kalmayınca 297/1 
Sevdük mi ele girür sevdükler virmeyince 297/5 
Ol imâret eylemez sen virân olmayınca 297/7 
Ol dinlenmez ötmeyince 325/7 
1766. Ö * Y(YE-J-k * ş) * VsT 
İçüm taşum nür doldı dosta “âşık oldum ben 280/5 
1767. Ö* Y(YE-J-k * ş) # VT 
Havf'ü recâ nice gelür varlık yokluk bıragana 17/7 
Cebrâil-i mürsel sıgmaz anda olıcak münâcât 17/5 
Yir degmedi yirenlere 298/3 
“Âşık-ı zinde kulun hükmi geçer cânlara 331/1 
Bunda nefse uyan kişi talmaz kevser göllerine 345/5 


Tübâ talından uçanlar yüce makâmlar geçenler şarâben tahür içenler banmaz 


dünyâ ballarına 345/7 
Dost isteyen gelsün bana 349/9 
1768. Ö* Y(YE-J-k *ş)) * VT * GT 


Havf'ü recâ nice gelür varlık yokluk bıragana ilm ü 'amel sıgmaz anda ne terâzü 


ne hod Sırât (vardır) 17/7 
1769. Ö* Y(YE-I-k * ş)) * VT * HeT 
Tşk odı düşdi cânuma yakup beni yandurmaga 329/1 


Dost isteyen gelsün bana göstereyin dostı ana 349/9 


1770. 


1771. 


1772. 


1773. 


1774, 


1775. 


1776. 


1777. 


1778. 


1779. 
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Ö * Y(YE-İ-k * ş) * VT * KrşT 
Uçmak gelmez nazaruma hezârân bin olsa Hüri 408/1 
Ö * Y(YE-İ-k * ş) * VT * Öaç. 


Bir “acâyib 'ışk geldi bende bu hâl üstine gönlümi taht eyledi oturdı cân üstine 
334/1 


Ö * Y(YE-J-k *ş)* VT *ST 
İlm ü “amel sıgmaz anda ne terâzü ne hod Sırât /vardır anda) 17/7 
Ö * Y(YE-J-k * ş) * Yaç. * GT 


İblis ü şeytân kim ola anda fuzüllik kılmağa yirlü yirine sen kodun kul geldi 
kullık kılmaga 323/7 


Ö * Y(YE-İ-k * ş) * YöT * H * Öaç. 


Su 'âlüm var tapuna iy dervişler ecesi meşâyıh ne buyurur yol haberi nicesi 


351/1 

Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * YöT * HeT 

Müsâ gönüldi Tür'a Hak'la münâcât kıla 356/9 

Ö * Y(YE-I-k * ş) * YT 

“Âlem “ilmin okıyan dört mezheb sırrın tuyan Âciz kaldı bu yolda 110/3 
Ö * Y(YE-İ-k *ş) * YT * H * Öaç. 


Otuz iki incü bitmiş mercân içinde i cânum kıymeti â'lâ incüden aklıgı da 


incüden ak 132/3 

Ö * Y(YE-J-k #ş) * YT * HT 

Nefis durmış ırakda meyli “işret içinde 295/3 

Ö * Y(YE-J-k *ş) * ZT 

Her kim nefsine kalursa müselmân degül ölürse 108/3 
Cümle halâyık dirile adlu adıyla saylıcak 127/9 

Her nesne muhkem olur “ışk olıcak bünyâdı 371/3 


Taglar taşlar secde kılur göricegez dervişleri 374/3 
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1780. Ö* Y(YE- (-kJ *ş$)* YE- 
Bu dünyâ bir gelindür yeşil kızıl donanmış 105/3 
“İlm-i ledün seyr ü sülük güftâr iden gelsün berü 287/3 
İzhâr iden gelsün berü 287/7 
Tekrâr iden gelsün berü 287/9 
Yok eyleyüp kendözin cân terk iden gelsün berü 288/1 
Maksüd içün Mansür'layın ber-dâr olan gelsün berü 288/3 
Görenün hâli döner nişânsuz bi-nişâna 320/1 
1781. Ö* Y(YE- (-k*ş)* YE-*GT 
Kim ide bir nakş u süret nakş u süretden ol âzâd 183/3 
1782. ÖS*Y(YE- (-k*ş) * YE- *ST 


Görenün hâli döner nişânsuz bi-nişâna esritdün cümle halkı sırf içürdün 


peymâne 320/1 
1783. Ö* Y(YE- (-k*ş))*CSE* YE- 

Güm-râh olmak nendür senün 148/9 

İstegüm dermânıdur “âşıklarun 150/1 

Kaygu yimek nendür senün 148/5 

Girü kalmak nefidür senün 148/3 

Bunda kalan nemdür benüm 184/5 
1784. Ö* Y(YE- J-k*ş))* CSE* YE- * Yaç. 

Dünyâ bir “avretdür karı yoldan koyar niçeleri 333/5 
1785. ÖY Y(YE- (-k*ş)*N* YE- 

Hakk'ı bulmak isteyenler eylesün nefsini derviş 123/1 
1786. Ö*t Y(YE- (-k *ş))* YE- 


Anda varan kalur hemân 291/1 


1787. 


1788. 


1789. 


1790. 


1791. 


1792. 


1793. 


1794. 


1795. 
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Ö*Y(YE- *YT* YEİ-k*ş)) 
Hayrı olmayanlar oldı anda yok 417/21 


Öşl * CB; * Yı(YE-İ-k| * ş) * (GTi # (Özl * CB; * Ye(YE-İ-kj * ş) * İGT>İ 
* |Öşl * CB; * Ya(TYE- (VT * YE)İ-k) * ş) $ GT; 


Ne yüriyem ne hod ârâm ne ırak sefere varam çünki dostı bunda buldum ayruk 


neye seferüm var 43/3 


Ö, *AT,* Ö, *Yı(YE-I-k *ş))* AT, * Y>aç. * CB; * Ye(YE-İ-k * ş)) * 
CSEŞ * Ö, 


'Aşıklarun “Arş yüzinden ma 'şükı gitmez gözinden dâima okur sözinden zirâ kim 


ol durur fakı 410/3 
Ö, *H,* Ö, * Yı(YE-İ-k *ş))* Öz * Y(YE-I-k * ş)) * ŞT» 


Bahâsı cânum anun mâlıla tavar degül sevdük mi ele girür sevdükler 


virmeyince 297/5 
Ö, *İIT,* Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * |Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> 
Her biri bir nesneye sevgüsi var 'âşıkdur 86/1 


Öl * Yı(TYE- (YE- *HT* YEJ)İ-k*ş)* Ör*lÖzl* CB; * Ye(YE-L- 
kl * $) * (ST>1 *(Özl * CB: * Y(YE-I-k * ş) * ST; 


Kandayısa yaş-kurı hiç sensüz olmaz biri ne ölüsin ne diri hiç tenün yokdur 


senün 147/5 


Ö, * Yı(TYE- (YE- N* YEJİ-k *ş))* Ö, * YA(TYE- (YE-İ-k * ş)) * 
N> * |Özl * Ya(TYF- (HeT * YE-)i-k * ş)) * N3 


Gerçek “âşık olanlarun hemen dostı sever cânı unıdur kibr ü kinini ma şüka terk 


ider cânı 377/1 

Ör. * Yı(YE-İ-k| # ş) * Ör *(Özl * Ye(TYE- (N * YEİ-k * ş)) 
Tesbihi sensin dilinde ayruk nesne eyitmeye 3/1 

Ör * Yı(YE-İ-k #ş) * | Öyl * Öz * YA(YE-I-k *ş) * Ö> 


Uçmak'dan umusı yok Tamu'dan korkusı yok kendözin yavı kılup hayr u şer 
elden koyan 236/3 


1796. 


1797. 


1798. 


1799. 


1800. 


1801. 


1802. 


1803. 


1804. 
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Öl * Yı(YE-I-k *ş))* Ör* YE *Ö>* Ya YE-İ-k *ş))* Öz * Ya(YE- 
(-k * ş) t CSE; 


Yünus 'un yanar içi kamudan gönli kiçi soya sayılmamak suçı erenün himmetidür 


34/7 


Öl * Yı(YE-L-k * ş) * Öz *(STıJ * Öz * YA(YE-İ-k * ş) * CSE; * ST» 


Özümün kalmadı sabr u karârı gözüm giryân olupdur 'ışk elinden 245/3 
Ör * Yı(YE-I-k # ş)) * Öz * N>aç. *(Özl * YA(YE-İ-k * şi) $ N> 
'Işk bâzirgânı ser-mâye cânı bahadur gördüm câna kıyanı 353/1 

Ör t Yı(YE-Lk #ş)* Ört YE-) tÖ>t Ye( YE-I-k #ş)) 


Yünus'un yanar içi kamudan gönli kiçi 34/7 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Ö, * GT, *(Öşl * Ye(TYE- (N * YE)İ-kİ 
*ş) * VsT> * VsT>aç. 


Ma'ni nedür İblisden câhillik kamu bizden ne duydun iş bu sözden sırrı esrâr 


eyledi 356/23 


Öl * Yı(YE-I-k * ş) * CSE,* Ö,*Ö; * Y(YE-(-k *ş)) * CSEŞ* Ö, * 
CB; *Öz * Y(YE-I-k * ş)) 4 CSE3 * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) * CSE, * Öş 


Ne kapu vardur giresi ne yimek vardur yiyesi ne ışık vardur göresi dün olmışdur 


gündüzleri (o 368/7 

Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * CSE,* Ö,tÖ;* Ya(YE-J-k *ş)* CSE,*B,* Öş 
Levh üzere kimdür yazan azduran kimdür yâ azan 89/3 

Öz * Yı(YE-L-k * ş) * CSE, * Ö, * Yıaç. *Ö>* Ye(YE-J-k * ş)) 


Müştâklarun oldur işi müdâm akar gözi yaşı mutlak Hak'ı seven kişi mâla câna 


kalmadılar 40/3 
Ö, *YE-, * Ö, *Yı( YE--k *ş) Öz * YAYE-İ-k *ş)) 


Gönülleri hep düzen ol dürlü nakışlar yazan ol 112/5 


1805. 


1806. 


1807. 


1808. 


1809. 


1810. 


1811. 


1812. 
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Ö,* CB,1 Yı(YE-J-k * ş) * CSEş * Öjaç. *Ö> CB; * YA(YE-İ-k * ş) * 
CSE) * Özaç. 


Ol mâl ki Halil'ündür hayırlara yilterler anı ol mâl ki Kârün'undur ıssı hiç 


râhat bulımaya 316/3 


Ö, * Yı(TYE- (İIT * YE-)İ-k * ş)) * JÖzl * Ye(YE-I-k * ş) * VT> * (Özl * 
Ya(YE-L-k *ş)) 


Erenler buna kalmadı vardı yolına durmadı 92/7 


Ö, * Yı(TYE- (İIT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-I-k * ş) * VT> * (Özl * 
Ye(YE-I-k * ş)) * GT4 * Öz t Ya(YE-İ-k * şi) 


Erenler buna kalmadı vardı yolına durmadı Hakk'ı girçek sevenlere cümle 


“âlem kardaş gelür 92/7 


Ö, * CB; * Y(TYF- (VsT * YE)İ-k * ş)) * N> * (Öşl * Ye(YE-I-k * ş)) * 
ZT> 


Zihi deryâ ki katreden görindi ne deryâdur ne katredür gör indi 411/1 


Ö,* CB, * Yı(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş) * CSE, * (Özl * Ye(TYE- (YT * 
IYE-DL-k * şi) 


Ol seni delü kılan yine sendedür sende 328/1 
Öl * CB, * Yı(YE- —kl * ş)) $ (Özl * Ya(YE-İ-k * şi) 
San'atun yigregi çün namâzımış hoş pişe 341/1 


Ö, * CB; * Yı(YE-İ-kj * ş) * Hı * YöT; * Nı * GT>* (Öl * Y(TYE- (N * 
YE-I-k * ş)) * YöT> 


Sen kim didün yâ Rab bana ben yakınam senden sana çün yakınsın benden bana 


görklü yüzün göster bana 14/3 
Öz * CB; * Yı(YE-İ-k| * ş) * YöT;, * Öz * Ye(TYE- (ÇT * YE-)İ-k * şi) 


Hak çün emir eyler câna bu keleci andan gelür 42/9 


1813. 


1814. 


1815. 


1816. 


1817. 


1818. 


1819. 


1820. 


1821. 
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Ö; * CB; * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * (Özl * CB> * Ye(YE-İ-k * ş) * (CSEŞİ 
* Ys(TYE- (N* YE)İ-k * ş) * Öz * YöT; 


Âşık dilin bilmeyen yâ delüdür yâ dehri ben kuş dilin bilürem söyler Süleymân 
bana 12/9 


Ö, * VsT, * Öz * Ye(YE-I-k * ş)) * Yı(YE-I-k * ş)) * Ya(YE-İ-k * ş)) $ Öz 
Togrulık mancınıgı istigfâr taşıyıla togru vardı atıldı yıkıldı nefs kal'ası 375/5 
Ö, * Yı(IYE- -k * ş)) * Ya(TYE- (N* YEJİ-k *ş)) 4 Öz 

Hep gaflet ile gâfil gafleti n'ider “âkil 115/3 


Ö, * Yı(IYF- -k * ş) * YA(TYE- (N* YEİ-k * ş) * Öz * KrşTs * Öz * 
Yı(TYE- (VT * YE)İ-k *ş)) 


Hep gaflet ile gâfil gafleti n'ider “âkil bin söylesen key câhil 'irfân yolına girmez 
115/3 


Ö, * Yı(TYE- ((GTI * YEİ-k * ş)) * Ya(YE-İ-k) $ ş) * GT> * Öz 


Senün hikmetün (seni bilmeyen canlara) ırak sensün (seni bilen / cânlara turak 


320/5 


Öz * Yı(TYE- (INI * YE-)İ-ki $ ş) * (STıl * Öz * YA(TYE- (INI * YE-Yİ-kİ 
* ş) * ST; 


Ben söylerem ben dinlerem kimse dilüm bilmez benüm 175/1 
Ö, * Yı(TYE- (IVTJ * YE)İ-k * ş)) * VTiaç. * YöT> * Y>(YE-İ-kj * ş) 


Bunda hep gelenler gider hergiz gelmez yola gider bizüm hâlümüzden haber 


soranlara selâm olsun 231/7 

Öl * Yı(TYE- (AT * YE-)İ-k| * ş) * YöT> * Ye(YE-İ-kj * ş) 

Biz dünyâdan gider olduk kalanlara selâm olsun 231/1 

Ö, * Yı(TYE- (AT * YEİ-K| * ş) * YöT> * Ye(YE-İ-k| * ş) * YöT; * 
Ya(YE-İ-k) * ş) 

Biz dünyâdan gider olduk kalanlara selâm olsun bizüm içün hayır-du'â 


kılanlara selâm olsun 231/1 


1822. 


1823. 


1824. 


1825. 


1826. 


1827. 


1828. 


1829. 


1830. 
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Öş * Yı(TYE- (AT * YE-)İ-k| * ş) * (Öl * YA(TYE- (AT * YE-)İ-kj * ş) * 
(Özl * Y.(TYF- (ŞT BT -* YEİ-kJ * ş) * VT; 


Ben 'ışkundan ırılmayam dergâhundan sürülmeyem bundan dahı giderisem 


senün ile varam sana 7/5 
Öl * Yı(TYE- (AT * YE-)i-k * ş)) * CB> * Öz * Ye(YE-I-k *ş)) * Öz 


Kim ere kullık ide ol 'azâbdan kurtıla mutlak ol yarlıganur kim görürse er yüzin 


247/5 


Ö,* Yı(TYE- (AT * YE-İ-k * ş)) * CSEj * (Özl * Ye(TYE- (AT * (YE-Dİ- 
k *ş)) # (CSE>J * SıT3 * Öz * Y(TYE- (HeT * YE-)i-k| * ş$) 


Dükkân ıssı dükkânından hâli degüldür evinden ol bu eve geleliden ben bu halka 


bir kân oldum 176/5 


Öş * Yı(TYE- (B£T * YE- )l-k *ş))* YE- #fÖ>l * YA(YE-İ-k * ş) * YöT> 


Yünus esriyüben düşdi susakda çagırur Tapdug'ına “ir gerekmez 101/7 


Öl * Yı(TYE- (ÇT * (YE-DI-k * ş)) * CB> t (Özl * Ye(YE-İ-kj * 5) * ÇT> * 
(Özl * Ya(YE-I-k * ş) * İLT3 * GT; 


Yünus sözi “âlimden zinhâr olman zâlimden korka durun ölümden cümle togan 


ölmişdür 76/5 
Ö, t Yı(TYF- (ÇT *(YE-Di-k * ş)) * CB> * (Özl * Y>(YE-İ-k) * ş) * N> 
Yünus sözi “âlimden zinhâr olman zâlimden 76/5 


Öş t Yı(TYE- (ÇT * (YE-Di-k * ş)) * CSE, $ Öz t Ye(YE-İ-kj * ş) $ (Öşl * 
Y:(YE-I-k * ş)) * GT; 


Varlıgum sendendür ben bir âletven sun “1ssı sunmasa âlet kurılmaz 107/5 
Ö, * Yı(TYE- (ÇT * (YE-Dİ-k * ş)) * CSE, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) 
Varlıgum sendendür ben bir âletven 107/5 


Ö, * Yı(TYE- (ÇT * (YE-Di-k * şi) * CSE, * ŞT, * lÖzl * YA(YE-İ-k * ş)) * 
ŞT> 


Cân nürdandur nüra karışırısan 'ayb eyleme süret olursa fâni 379/5 


1831. 


1832. 


1833. 


1834, 


1835. 


1836. 


1837. 


1838. 
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Ö, * Yı(TYF- (ÇT * (YE-Dİ-k * ş) * VT, * (GT3İ * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) 
* YöT> *|GTJ 


Degme bir yol kandan bana tagılmayam degme yana kutlu oldı bu seferüm hoş 


menzile irdüm ahi 370/7 
Ö,* Yı(TYE- (ÇT * (YE-Di-k * ş) * VTi * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * YöT> 
Degme bir yol kandan bana tagılmayam degme yana 370/7 


Ö,* Yı(TYF- (ÇT * YE-)İ-k * ş)) * Ni * Öl * Ye(TYE- (VT * YE-)İ-k * 
$)) * N> 


Çalap nürdan yaratmış cânını Muhammed'ün “leme rahmet saç.mış adını 


Muhammed'ün 145/1 

Öş * Yı(TYF- (ÇT * YE-)İ-k # ş) * Öz * Y(YE-İ-k * ş)) * N> * VsT> 

Tşk yagmurı tamlası gönül göginden tamar sevgü yili götürür yagmurı ayaz ile 
335/17 

Ö, * Yı(TYE- (GT*N 4 YE)İ-k| * $) * YT, * Öz * Ye(YE-İ-k *ş)) $ GT» 


Ben ayumı yirde gördüm ne isterem gök yüzinde benüm yüzüm yirde gerek bana 


rahmet yirden yagar 77/5 

Öz * Yı(TYE- (GT * YE-)İ-k * ş)) £ MT>* Öz * YA(YE-İ-k * şi) 

Dervişlige kadem uran her ma'nide sultân olur derviş niçe miskin ise anun gönli 
mekân olur 97/1 

Ö,* Yı(TYF- (GT * YE)İ-k * ş) * CSE, *Ö, * Y(TYF- (GT * YEJ)İ-k * 
$) * CSE> * Öaç.3 * Öz * Y;(YE-I-k * ş)) * CSE; * GT; 

Pişrev bize Kur'ân durur vatan bize Cennet durur ol Tamu'yı Hak yandurur ol 
gül-i gül-zârdur bize 333/3 

Ö,* Yı(TYE- (GT * YE)İ-k $$) * ST, * (Özl * Y(TYE- (BgT * YE) -kİ 
ts) 


Ansuzlıgum bana harâm andan durur nakdüm tamâm buncılayın lutf u kerem 


kanda bulup dinleyeyüm 216/5 


1839. 


1840. 


1841. 


1842. 


1843. 


1844, 


1845. 


1846. 


1847. 
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Ö, * Yı(TYE- (HeT * (YE-Di-k * ş) * Öz * Ye(TYE- (HeT * |YE-Dİ-k * 
$) * (Öşl * Ya(TYF- (ZT*N* YT # YEİ-kJ * ş) * HeT; 


Gözüm seni görmegiçün elüm sana irmegiçün bugün cânum yolda koyam yarın 


seni bulmag içün 234/1 

Ö; * Yı(TYE- (HeT * YE-)İ-k * ş) * Öz * Y(YE-İ-k * ş)) * ST> 
Niçe bin enbiyâ 'ışka giriftâr yir ü gök toptolu bu 'ışk elinden 262/7 

Ö, * Yı(TYF- (HeT * YF-)l-k *-ş)* YT5* Öz * Ye(YE-E-k * ş)) 
Yapragı dertlüyiçün dermân ola gölgesinde çok kademler işlene 324/3 


Öş * Yı(TYE- (HeT * YE )i-k *ş)) * YE, 4 Öz * Ye(TYE- (HeT * YE)İ-k 
* ş) *  YE-; 


Yünus Hakk'a kıldı tapu Hak Yünus'a aç.dı kapu 176/7 

Ö, * Yı(TYE- (HeT * YF )Yl-k #ş)) * YE,* Öz * Ye(TYE- (HeT * YE) -k 
*ş)* YE-,*Öz1 Y(YE- -kf * ş)) * GT; 

Yünus Hakk'a kıldı tapu Hak Yünus'a aç.dı kapu bâki devlet benüm imiş ben kul 
iken sultân oldum 176/7 

Ö; * Yı(TYE- (HeT * YE- )l-k * ş)) * YF-, * Ye(TYE- (N* YEK * ş)) 
* CSE; *Ö, 

Yolum sana oldı turak sabahın söyleyendür Hak 224/11 

Ö, * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k| * $) $ |Özl * Ye(TYF- (HT * YE-)İ-kj $ ş) * 
GT; *İIT; * Öz * Y-(YE-İ-k * ş)) 

Biz sevdük “âşık olduk sevildük ma şük olduk her dem yini dirlikde sizden kim 
usanası 382/3 

Ö; * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k| * $) * Ni * YöT> * Ye(YE-İ-kj * ş) 

Bilmeyen ne bilsün bizi bilenlere selâm olsun 231/9 

Ö, * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k| * ş$) * ST, * ST> *JÖzl * Ye(TYE- (N * YE- 
A) 

Ben “ışksuzın olımazam '“ışk olıcak ben ölmezem 'ışkdur hayâtum hâsılı “ışkdan 


gayrısın bilmezem 192/5 


1848. 


1849. 


1850. 


1851. 


1852. 


1853. 


1854. 
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Ö, * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k $ ş) $ |Özl * Ye(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) * 
N3 Öz * Y3(YE-I-k * ş) * İLT4 * Ö * Ya(YE-İ-k * ş) * CSE, 

Gelmeyen gelmedi sapdı secde eyledi tapdı bu “imâreti kim yapdı bu mülke 
Süleymân nedür 94/1 

Ö, * Yı(TYF- (HT * YE)İ-k * ş) * Ni $* HT, * Öz * YA(TYE- (HT*N* 
YE)-k * şi) 

Her bir çiçek bin nâzıla öger Hakk'ı niyâzıla her murgı hoş âvâzıla ol pâdişâhı 
zikreder 28/3 

Öş * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (HT * YEJİ-k * ş) * Na 
*Öz t YA(YE- -kl # ş)) * ŞT3 

Kul pâdişâhsuz olmaz pâdişâh kulsuz degül Pâdişâhı kim bileydi kul itmese yort 
savul 151/1 

Ö,* Yı(TYF- (HT 4 YF-)İ-k * ş)) * ŞT, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * ŞT> 

Gönül nite dölene ma'şükın bulmayınca kimse “âşık mı olur gönülsüz 
kalmayınca 297/1 

Ö; * Yı(TYE- (HT * YöT * YE-)İ-k * ş)) * Öz 4 Ye(TYE- (N * YEYİ-k * 
$) * YA(YE-İ-k * ş)) * Öz 

Yünus 'ışkun vasfın söyler girçeklere haber eyler mahrümlarun cânı göyner 
eşker'oldı pinhânumuz 118/9 

Ö, * Yı(TYE- (HT * YT * (YE-Di-k * 5) * ZT, * (Öşl * YA(TYE- (HT * 
HeT * YE-)İ-k * ş$)) * CSE> 

Yünus derdile girüben 'ışkun yolında dem-be-dem varlıgın yoga sayuban 
ma şüka intizâr durur 61/11 

Ö, * Yı(TYE- (İIT * YE)İ-k * ş) * (Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) #İLT * (Özl * 
Y(TYF- ((İITJ * YEJL-K * ş)) 


Bu semâ'a girmeyen sonına peşmân olur irişür bizüm ile ser-te-ser düşmân olur 


58/1 


1855. 


1856. 


1857. 


1858. 


1859. 


1860. 


1861. 


1862. 


1863. 


894 


Ö,* Yı(TYE- (İT 4 YE)İ-k * ş) * CSE, * HT> * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) 
Levlâk ana delil durur ansuz yir ü gök olmadı 386/7 


Ö, * Yı(TYE- (İIT * YEJİ-k * ş)) * GT, * GT) * Öz * YA(TYE- ((VTİ * 
YE)L-k *ş)) 


Düşmân bana n'idebile işüm gücüm dostdan yana dost makâmı cân içinde 


düşmüân eli irimeye 337/3 

Ö, * Yı(TYE- (İIT * YE-)-k * ş)) * Y>(YE-I-k * ş) * Öz * YöT> 

Ata oguldan beze bakmaya ana kıza 385/7 

Öş * Yı(TYE- (İT * YE- )i-k * ş)) * CSE, * YE, * B8T> * Öz * Ye(TYE- 
( BgT t YE-)İ-k * ş)) * CSE, * H> 

Allah olıcak kâzi bizden ola mı râzi (bizi görüp Habibi şefi' ola mı yâ Rab 15/3 

Ö, 4 Yı(TYE- (KrşT * YE-)I-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-T-k * ş)) 

Bir kul bin de yaşarısa ölicek bir sâ'at degül 154/1 

Ö, * Yı(TYE- (N * ÇT * YE-)İ-k * ş)) $ ŞT * (Özl * Y(TYE- (IÇTI * YE- 
Yi-kl * ş) 

Yünus bu sözleri erenden aldı sana dahı geregise alasın 279/13 

Ö, * Yı(IYF- (N * HeT * YE-)İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (YT * YEİ-k * 
$) * (Özl * Ya(YE-İ-k * ş$)) * |Özl * Ya(YE-İ-k # ş) * YT 

Süretün halka düze Hakk'un yolında ize çıka seyir eyleye ol semâvât içinde 
295/27 

Ö, * Yı(TYF- (N * SıT * YEYİ-kİ * ş)* GT» *(Öşl * Ye(YE-İ-kj * ş) * 
Yoaç. 

Ben ol yârı sevdügümi niçe bir gizleyübilem gönlüme sıgmaz n'ideyin meger 
râzum ile diyem 205/1 

Ö, * Yı(TYE- (N* YE) -k*ş*(Özl * Ye(TYE- (N* ÇT YE)İ-k * ş)) * 
(Özl * Y(YE-İ-k * ş1) * Ng * (Öğl * YA(TYE- (N # YEİ-k * şi) 


Biz bizi bilmezidük bizi kendüden eyledi âşkâre kıldı bizi kendüy pinhân eyledi 
358/1 


1864. 


1865. 


1866. 


1867. 


1868. 


1869. 


1870. 
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Ö, * YI(TYE- (N * YE)İ-k| * ş) * GT; *(Özl * YA(TYE- (BT * YE) -kİ 
tş) tGT> 

Ben sevdügüm nigârı n'idem ol benden fârig ne virüp hoş görünem iki cihânda 
fârig 126/1 

Öz * Yı(TYE- (N * YE)İ-k| * ş) $ Öz t YA(TYE- (N * YEİK $ şi) * 
Y3(TYF- (ŞT-* YE)İ-k *ş) * Öz 

Ben bir kitâb okıdum kalem anı yazmadı mürekkeb eylerisem yitmeye yidi deniz 
106/7 

Ö, * Yı(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * (HeTj| * (Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k * 
ş) * (HeT>l * (ÖJ * YA(TYE- (ZT * YE)İ-k * ş)) * HeTş 

Kişi Hak'ı bilmek gerek Hak haberin almak gerek zindeyiken ölmek gerek varup 
anda ölmez ola 327/7 

Ö, * Yı(TYE- (N * YE>)İ-k * ş)) * (Özl * Ya(TYE- INI * VT * YEİ-k * ş)) 
*IÖzl * Ya(TYF- IN) * YE-)i-k * ş)) # İT, * Ö, * Y.(YE-İ-k * şi) $ Öş 
'Tşkun “âşıklar öldürür 'ışk denizine taldurur tecelliyile toldurur bana seni gerek 
seni 381/3 

Öl * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k $ ş)) * JÖzl * YA(YE-İ-k * ş) * N> * JÖzl t 
Y:(TYE- (N* YEİ-k *ş)) 

Ol Çalab'umun “ışkı bagrumı baş eyledi aldı benüm gönlümi sırrumı fâş eyledi 
362/1 

Öş * Yı(TYE- (N * YE)İ-K $ ş) * |Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * N> * CB; t (Öşl 
* Ye(TYE- (INI *AT* YE)İ-k *ş)) 

Sen bu cihân mülkine geldüm gelmedüm dime dut evliyâ etegin zinhâr elünden 
koma 336/1 

Öz * Yı(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) 4 CB> * (Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) 
* HeT 

Yünus yidi nişân didi evet üçini gizledi anı dahı eydivirem gelüp halvet 


soranlara 298/7 


1871. 


1872. 


1873. 


1874. 


1875. 


1876. 


1877. 


1878. 


1879. 
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Ö, * Yı(TYE- (N* YE-)f-k * ş)) * CB> * Y>(TYE- (N* YEK *ş)) # Ö, 
Eti teni arı olur hem palâs olur tonları 415/5 
Ö; * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş) * ÇT, * ZT> (Özl * Ye(YE-I-k $ ş) * ST> 


Hak bir gevher yaratdı kendünün kudretinden nazar kıldı gevhere eridi 


heybetinden 249/1 

Öz * Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) $ KrşT, * GT> * (Özl * YA(YE-İ-k * şi) 
Tşkun beni fâş itdi saklayam dirdüm veli çün seni “ıyân gördüm f(derdim)| 
pinhân kayusı degül 165/5 

Ö, * Yı(TYF- (N * YEİ-k * ş) * KrşT, * Öz * Y(TYE- (N * YELk * 
ŞI) * ZT> 


Sübhân bizi uyarısar niçe zamân yatmış iken cânlar teni isteyiser terk idüben 


gitmiş iken 273/1 


Ö,* Yı(TYF- (N* YE-)İ-k * ş) * Nıaç. * (Özl * Y(TYE- (ST * YE-)İ-k * 
$) * N> 


Yünus bir söz söylemiş hiç bir söze benzemez münâfıklar elinden örter ma'ni 


yüzini 407/13 

Ö,*Yı(TYE- (N* YE)İ-k *ş))*Ö> * YAYE-L-k *ş)* Ö, 

Cümle göz anı gözler kimse yok nişân virür 305/3 

Ö,tYı(TYE- (N * YEJİ-K * ş)) * Öz * Ye(TYF- (N $ YE-)İ-k * ş)) * VsT3 
* CB3 *JÖzl * Y.(TYF- (SrT * YE-)Lk * ş)) 

Kimisi dost yüzin gördi kimi dahı görem dirdi âşık ma'şükına irdi uş yine 
bayram eyler 75/3 

Ö, 4 Yı(TYE- (N* YEİ-k *ş))*ÜTı* İlT>*ZT,* Öz 4 YAYE-İ-k *ş)) 
*Öz * Yı(YE-L-k * ş)) * CSEz * Ö; 

Yünus seni din idindi din nedür imân idindi aşka bugün yarın n'olur işi nedür 
önden sona 7/9 

Ö,* Yı(TYF- (N* YEİ-k * ş) * Ye(TYE- (HT * YE)İ-kl 4 ş)* N>* Öş 


Firâkun bagrumı taglar ne bilsün kadrüni saglar 55/1 


1880. 


1881. 


1882. 


1883. 


1884. 


1885. 


1886. 


1887. 
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Ö, 4 Yı(TYF- (N * YE)İ-k * ş)) * YA(TYE- (HT * YE-)İ-k) 4 ş)4 N3* Öz 
$* SıTstHztÖzt YA(YE-İ-k * şi) 


Firâkun bagrumı taglar ne bilsün kadrüni sağlar seni görmeyeli dostum bu 


gözüm kanlı yaş aglar 55/1 

Ö* Yı(TYF- (N * YE)İ-k * şi) * Ye(YE-İ-k * ş)) * Öz 
Mahrümlarun cânı göyner eşker'oldı pinhânumuz 118/9 

“Azrâil seni kovar katı cân “alâmeti 385/1 

Ö,* Yı(TYF- (N * YE-)L-k *ş) * YöT,*N7* Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 


Kimden ögüt istersem (of sabır gösterür bana sabrumun perdesini mahabbet odı 


yakdı 363/3 


Ö; * Yı(TYE- (N 4 YE-L-k * ş) 4 JÖzl * YA(TYE- (VT 4 CB*N 4 YEJİ-k 
* ş) ar GT; ar Ö, *t Y-(YE-I-k| * ş) 


Yünus miskin anı görmiş eline hem divân almış “âlimler okıyamamış bu 


ma'niden tuyan gelsün 230/7 


Öş * Yı(TYF- (N * YT * YE)İ-k # ş)) $ (Özl * YA(YE-İ-k * şi) $ JÖzl * 
Y»(TYE- (YT * YE- )L-k *ş))* YE-; 


Derviş fitne kabın bunda uşatdı hareket itdi bunda olmadı battâl 156/3 


Ö,* Yı(TYF- (N* YT * YE)İ-k * ş$)) * YT>* (YTıaç. | * Öz * Ye(YE-f-k * 
$)) * YT>aç. 


Süret söz kanda buldı kanda sözi iş oldı sürete kendü geldi dil hikmetün yolıdur 
25/3 


Ö,* Yı(TYF- (N* YT * YE)İ-k *-ş)* YT>* Öz * Ye(YE-L-k * ş)) 
Süret söz kanda buldı kanda sözi iş oldı 25/3 
Öş * Yı(TYF- (Öaç. * YE-)İ-k $$) * Nı # Öz t YA(YE-İ-k| #ş) 


Abdür-rezzâk ol derviş yoldaş idindi beni Hallâc-ı Mansür'ıla dâra asılan 


benem 185/7 


1888. 


1889. 


1890. 


1891. 


1892. 


1893. 


1894. 


1895. 
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Ö, * Yı(TYE- (SıT * |(NJ * YEJİ-k *ş))* Öz * Ye(YE-İ-kl *ş)* Öz * 
(Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k *ş)) 

Bir kez yüzün gören senün “ömrince hiç unutmaya tesbihi sensin dilinde ayruk 
nesne eyitmeye 3/1 

Ö, * Yı(TYF- (SıT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * Öz 4 Yo(YE-İ-k * ş) * N> 

'Işk ezelden kadimdür "şk getürdi ne varın 254/3 

Ö, * Yı(TYF- (ST *IN| * YE-)İ-k * ş)) * KşIT, * (ST * Özl * Y(YE-f-k * 
ŞI) * N> 

Sarrâflıgı ögrenmeyen bu gevheri boncuk sanur varur virür yok nesneye bilmez 
neye satdugını 401/5 

Ö, * Yı(TYF- (ŞT KrT* YEI-k * ş) (Özl * Ya(TYE- (Ş$ŞT*N * YEİ- 
kiş) *-CSE* N> 

Sen gerçek “âşıkısan dostun dostına dost ol ger böyle olmazısan dostun dimegil 
bayık 131/3 

Ö; * Yı(TYE- (ŞT 4 YE-)İ-k * ş)) * VT> * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 

Ölü görse dirilür kalıbına cân gelür 257/5 

Öş * Yı(TYE- ($ŞT*ZT 4 YE-)İ-k) * $) * ZT> * Öz * Ye(TYE- (B3T * YE- 
)i-k * s1) 

Ben eger tapsam ana ol vaktin taparıdum şimdi hod toprak olup zir ü zeber 
eyledi 356/21 

Ö, * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş)) $ |Özl * Ye(TYF- (IVTI * YE-)İ-k * ş)) * 
(Özl * Y.(TYF- (YT * YE-)i-k *ş) $ Ya(YE-I-k * ş) $ Öz Öz * Ys(YE-İ- 
k *$)) * (Ösl * Ye(TYE- (İIT # YE)İ-k) * $) 

Göçenler menzile yitdi vardı anda karâr itdi geçdi “ömür kavil yitdi varlıgumdan 
nâ-çâr oldum 208/7 

Ö, * Yı(TYE- (VT * YEİ-k *$ ş)) * |Özl * Ye(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * 
|Özl * Ya(YE-I-k * ş1) * YT4 * Öğ * Ya(YE-İ-k * ş1) 


Tşk nefs iline akdı ne buldıyısa yakdı kibir kal'asın yıkdı anda çok savaş oldı 
394/3 


1896. 


1897. 


1898. 


1899. 


1900. 


1901. 


1902. 


1903. 
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Öl * Yı(TYE- (VT * YEİ-k $ ş)) * JÖzl * YA(TYE- (N * YEK * ş)) * 
Yı(TYF- (VT 4 YE)İ-k * ş)) * Öz 


Bu dünyâ kime kaldı kimi ber-hürdâr kıldı Süleymân'a kalmadı anun ber- 


hürdârlıgı 361/3 

Ö, * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş)) * Ye(YE-İ-k * şD * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) 
* Ö; 

Budaklarun oda gire kaynaya kazan kıza saç. 21/5 

Öş * Yı(TYE- (YE- * YT 4 YE)İ-k *ş) * JÖşl * YA(TYE- (N * YE)İ-k 
ki) 

Ol nâzı dergâhda geçer ma'ni şarâbından içer 349/3 

Ö, * Yı(TYE- (YöT * (YE-Dİ-K * ş) * CSE, * Ye(TYE- (GT ŞT * (VTİ 
t YEJ)İ-k *ş)) 

Benüm münâcâtum senden yanadur sana varur yolum sensüz varılmaz 107/3 
Ö,* Yı(TYE- (YT *JYE-)I-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (YT *(YE-) -Ik * ş)) 
*Öz t YA(TYF- (YT *#(YE-Di-k *ş)) * ZT, 

Çalap 'ışkı cândaydı bu bilişlik andaydı Âdem-Havvâ kandaydı biz anunla yâr 
iken 243/3 

Ö,* Yı(TYF- (YT *(YF-Dİ -k * ş) * BT, * Öz * YA(TYE- (YT * (YE-DLk 
* ş) t HT; 

Gönül içerü dost ile ben kapuda feryâd u zâr 104/5 

Ö,* Yı(TYF- (YT *(YE-Dİ -k * ş) * BT, * Öz * YA(TYE- (YT * (YE-DLk 
*ş) * HT> * KrşT; * |Özl * Y3(TYF- (N * YE-)İ-k # şi) 

Gönül içerü dost ile ben kapuda feryâd u zâr bin yıl zârı kılurısam hâlün nedür 
diyü sormaz 104/5 

Ö, * Yı(TYE- (YT *(YE-DI -k * ş) * Öz * YA(TYE- (YT *İYE-DEk * şi) 
* YT3 *l(Özl * Ye(TYF- (N * YEİ-k|J $$) * Ng 

Adı sanı dillerde sevgüsi gönüllerde şol korkulu yollarda Allah görelüm n 'eyler 
717 


1904. 


1905. 


1906. 


1907. 


1908. 


1909. 


1910. 


1911. 


900 


Ö, * Yı(TYF- (YT *(YE-Di-k *ş) *( YE-İ * Öz * Y(TYE- (YT * (YE- 
DI-k * ş1) * (| YE->) 


Tanrı Arslanı “Ali sagında Muhammed'ün Hasan ile Hüseyin solunda 


Muhammed'ün 145/5 


Ö, * Yı(TYF- (YT * (YE-Di-k * ş)) * CSE, * |Özl * Ye(TYE- (INI * YE-)İ- 
k *$))* CB> * Nzaç. 


Key güher er gönlindedür sanma ki ol “ummândadur 54/3 
Öı* Yı(TYE- (YT *(YE-Dİ-k * ş)) * Öz * YA(YE-İ-k *ş)* Öz * YT» 


On sekiz bin “âlem halkı cümlesi bir içinde kimse yok birden artuk söylenür dil 


içinde 305/1 

Ö,4 Yı(TYF- (YT *I(YE-Dİ-k *ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * YT» 
Vahdet ilinde diken yok gülinde 62/3 

Hak duragı gönülde âyâtı var Kur'ân'da 378/9 


Ö, * Yı(TYE- (YT *(YE-Dİ-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k *ş) * YT>$ Öz * 
Y:(YE-I-k * ş) * YT3 * YT, * Öz * YA(IYE- -k * ş)) 


O vahdet ilinde diken yok gülinde şeker çok dilinde yüzinde hayâlar 62/3 


Öl * Yı(TYF- (YT * (YE-Dİ-k * şi) * Öz * YA(YE-Lk * ş) * YT; t 
Y3(TYF- (YT * (YE-Dİ-k * ş) * Öz 


Hak duragı gönülde âyâtı var Kur'ân'da 'arş'dan yukarı cânda “şk burcınun 


kulesi 378/9 

Ö, * Yı(TYE- (YT *(YE-Di-k * ş) * Ye(YE-I-k * ş) * Öz * HT, 

Yüz bin yigirmi dört bin cânlar cânum içinde gizlü Muhammed cânı dahı içerü 
bizden 233/3 

Ö, * Yı(TYE- (YT*N* YEJ)İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (YT) #N 4 YEİ- 
k #ş1) $ (Özl * Ya(TYE- (ZT*N * YE-)İ-kj * ş) $ Ngaç. 

Aşkun odı yüregümde neler eyler neler eyler bugün bir “âşıkı gördüm bu 


derdümden haber söyler 75/1 


1912. 


1913. 


1914. 


1915. 


1916. 


1917. 


1918. 


1919. 


1920. 
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Öş * Yı(TYE- (YT*N* YEYİ-k *ş))*N>* Hz * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 


Niçeler bu dünyede günâhını yuyamaz 'ömri geçer yok yire iy diriga duyamaz 


105/1 
Ö, * Yı(TYE- (YT * YE-)i-k # şi) * Hz * VT3 * Öz * Ye(YE-İ-k *şi) 


Dervişler uçar kuşlar deniz kenârın kışlar zihi devletlü başlar eve dervişler geldi 


7 

Ö,* Yı(TYE- (YT * YE)İ-k *ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * Na 

Günâhlar boynunda kala nefsün ura gülbengini 350/3 

“Akıl gönül içre turur ol üç haslet besler anı 412/3 

Ö,* Yı(TYE- (YT * YE- )i-k*ş))* YE-1* Öz* Ye(YE-J-k #ş)) * CSE 
Çalap 'Arş'ı ayagında olur Ferş cihânun müntehâsı Mustafâ 'dur 100/3 


Öş * Yı(TYE- (ZTN * YEİ-k 4 5) # JÖşl $ Ya(TYE- (N * YöT * YE 
k tş)) * Öz * Ya(YE-I-k # ş)) * (ST3J * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) * ST, 


Yünus imdi bunı gördi anı bize haber virdi aklum şaşdı ögüm dirdi nitekim 


bunları gördüm 207/9 


Ö, * Yı(TYF- (ZT * VT * YE-)İ-k) * 5) * Hı *(Özl * Ye(TYE- (N* YT * 
YE-)İ-k) $ 5) * |H>l * VTyaç. 


Ben bende seyr ideriken “aceb sırra irdüm ahi bir siz dahı siz de görün dostı 


bende gördüm ahi 370/1 


Ö, * Yı(TYE- (ZT * YE-)İ-k| * ş) * (GT,J * CB> * (Özl * Ye(TYE- (IZTI * 
N # YEİ-k| * ş) * GT» 


Ben kaç.an derviş olam ya Hakk'a kulam diyem yüz bin benüm gibiyi 'ışk hırka- 
püş eyledi 362/7 


Öl * Yı(TYE- (ZT * YE-)İ-k * ş)) * BğT> * Öz * Ye(YE-İ-k * şi) 
Emr-i ma Tüf bu dem kaldı bid'at gelüp sünnet öldi 218/5 


Öş * Yı(TYE- (ZT * YEİ-k * ş)) * Ni * (Özl * Ye(YE-İ-k| * ş) * JÖşl * 
Ye(YE-L-kj * 5) 


Yünus düşde gördi seni sayru mısın saglar mısın 270/7 


1921. 


1922. 


1923. 


1924. 


1925. 


1926. 


1927. 


1928. 
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Ö, * Yı(TYE- (ZT * YE-)-k| * ş)) * Öz * Ye(TYE- (SıT * YE)İ-k * ş) * 
CSE,*Öz 1 Y:(YE-I-k * ş) * Ng 


Evwvel yir-gök yogıdı varıdı “şk bünyâdı'ışk ezelden kadimdür “şk getürdi ne 
varın 254/3 


Ö, * Yı(YE- (-k *ş) * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * SıT>* Öz * Y((YE- -k * 
$) * YE-;, 


Dervişler gönli safâ hükm ider Kâf'dan Kâf'a iy niçe selâtinler zebünı 
dervişlerün 149/1 


Ö,* Yı(YE- (-k * ş)) * CSE, * ST, * Öz * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE, * ST) 
Gönül hayrân olupdur “şk elinden ciger biryân olupdur 'ışk elinden 245/1 


Öş * Yı(YE- -kl * ş)) * (Özl * YA(TYE- (N * YEİ-Kİ * $) $ (Özl * Ya(YE-İ- 
k| 45) * Na * (Öğl * YA(YE-İ-k| #5) 


İlk adum Yünus'ıdı adumı 'âşık dakdum terk itdüm ud u edeb şöyle haber 
bırakdum 221/1 


Ö, * Yı(YE- -k| *ş) * ZT, * Öz * Ye(TYE- (ZT * YE-) -k * ş) * ZToaç. 


Çarh-ı felek yogıdı cânlarumuz var iken biz ol vaktin dost idük 'Azrâil agyâr 


iken 243/1 
Ö, * Yı(YE- -k *ş) * Hı * Ye(TYE- (YöT * YEYİ-k * ş)) * Öz 
Ben bir dervişidüm dostum Hak'dan yana oldı kasdum 413/9 


Ö, * Yı(YE- -k *ş) * Hı * YA(TYE- (YöT * YEYİ-k * ş)) * Öz * (Öşl * 
Ya(TYE- (VT * YE-)i-k) * ş) $ (Öğl * Y(YE-İ-Kİ * 5) * Hg # Niş 


Ben bir dervişidüm dostum Hak'dan yana oldı kasdum ecel tuzagına basdum 


esenledüm dünyâm seni 413/9 
Ö,* YI(YE- -k*ş)*Ö;*1 Ye(YE-Lk *ş))* YE-; 


Benüm dirligüm çigidi 'ışk odı oldı bahâne 294/3 


1929. 


1930. 


1931. 


1932. 


1933. 


1934. 


1935. 


1936. 


1937. 


903 


Öl * Yı(YE-(-k * ş)) * CSE, * lÖzl * Ye(YE-(-k * ş)) * CSE> * (Öğl * 
Y(YE-(-k * ş)) * CSE; * Öz * YA(YE-İ-k #ş)) * CSEşt Öş 


Yünus Emrem 'ışkludur eksiklüdür miskindür her kim yimez mahrümdur honını 


Muhammed'ün 145/7 
Ö; * Yı(YE-| -k * ş) * HeT, * GT, * GT>*(Öşl * Y(YE-İ-k *ş)) 


Cânlar fidâ yoluna bu cân kayusı degül sen cânı gerek bana cihân kayusı degül 


165/1 


Öj * Yı(YE-İ-k| * 5) * (Özl * Ye(TYF- (VsT * YE-İ-kl 4 ş)* Ht Öz * 
Y:(YP- (-k|) *ş)* YE-; 


Kimseler garib olmasın hasret odına yanmasun hocam kimseler olmasun şöyle 


garib bencileyin 277/3 
Öz * Yı(YE-İ-k) * 5) $ (Özl * Ye(YE-İ-k) $ 5) $ Öz * Ya(YE- İ-kl * ş) * YE 
Ben Küntü kenz'em mahfi'yem izhâr iden gelsün berü 287/7 


Ö, * Yı(YE-I-kl * ş) * Nı * INjaç. | * (Özl * Y(TYE- (INI * YE) -k * ş)) * 
IN>aç. | * (Özl * Y(TYF- (INI * (-k * ş) * (Öğl * Ya(YE-İ-k * ş)) * Ngaç. 


Ben diyeyin sözün hakkın işit unutma key sakın uş kıyâmet geldi yakın 
gönlünden geçmesün hayâl 153/5 


Ö, * YI(YE-İ-k| * 5) * Nı * (Özl * Y(TYE- (INI * YEİ-k * ş)) * (Özl * 
Ya(TYE- (INI * (-k * ş)) * (Özl * Y(YE-İ-k * ş) 


Ben diyeyin sözün hakkın işit unutma key sakın 153/5 
Öz * Yı(YE-İ-k| * 5) 4 Nı * Öz * YA(YE-İ-kİ * ş) 
Ben diyeyin togrıyı cânına kıyan gelsün 239/3 


Öz * Yı(YE-İ-k| * 5) * Öz * Ye(YE-İ-k) $ ş) * Öz t Y(TYE- (BT * (YE-Dİ- 
k| * ş) * CSE; * VsT4 * Öz * Ya(YE-İ-k| * ş$) 


Sa'd benem sa'id benem Yünus dahı benümledür ilm-i ledündür üstâdum ol 


esrârı duyan benem 187/13 
Ö, * Yı(YE-I-k| * ş) * VT, * YA(YE- İ-kl tş)* YE-3 4 Ö; 


Her kim merdâne gelsün meydâna kalmasun câna kimde hüner var 79/5 


1938. 


1939. 


1940. 


1941. 


1942. 


1943. 


1944. 


1945. 


1946. 
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Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * VsT 4 Öz * CB> * Ye(TYE- (ZT * YE)İ-k * şi) 


Ma'şükanun tecellisi dürlü dürlü renkler olur bir şivede yüz bin gönül uş hemişe 


cüşa gelür 73/5 

Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * (BnTıl * Öz * Ye(YE-I-k * ş) * BnT> 

Kimi biter kimi yiter yire tohum saç.mış gibi 388/3 

Öz * Yı(YE-I-k * ş) * (GTıl $ Öz * YA(IYE- -k * ş)) $ GT> 

Şerri azatmak gerekdür hayrı çok hayrı olmayanlar oldı anda yok 417/21 
Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * |Öraç. | * (Özl * Ye(YE- I-k tş)) * YE-> * Özaç. 


Anı işiden kulak ebsem oldı kaldı sak cümle gönüller mutlak saddâk didi 
bürhâna 320/3 


Ö* Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (INI* ZT* VT * YEİ-k * ş)) * Öz 
* Ya(YE-I-k * ş)) * Öz * YA(YE- (-k *ş)* YE-, 


Günâhlarun tartalar andan Sırât'a ilteler zebâniler dutalar figânlar ola katı 


389/5 


Öş t Yı(YE-İ-k * ş)) * JÖzl * Ye(TYE- (BET*N * YE)İ-k ts) * Öz * 
CB; *t Ö, t Y:(YE-J-k * ş) 


Ölenler hâlin bilmez göz aç.up ögin dirmez miskin Yünus Emre'nün meger bagrı 


baş oldı 394/9 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (İİT * YE-Dİ-k * ş) * Ya(YE-Lk * 
ş) * Öz 


Gönül esrük Hak'a “âşık esir olmış bu dermânde 318/3 


Öz * Yı(YE-İ-k $ ş1) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) $ (Özl * Y(TYE- 
(WsT * YE-)I-k * ş) * HeT; 


Kişi “âşık olmak gerek ma 'şükayı bulmak gerek “ışk odına yanmak gerek ayruk 
oda yanmaz ola 327/5 


Öz * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYF- (YöT * YE-)İ-k * ş)) 4 N> 


Müsâ geldi la ine didi Hakk'un buyrugın 356/19 


1947. 


1948. 


1949. 


1950. 


1951. 


1952. 


1953. 


1954. 


1955. 
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Öş * Yı(YE-I-k * ş) * JÖzl * YA(TYF- (YöT * YE-)i-k * ş)) * Nz # (Öğl * 
Y(TYE- (ZT*AC* YEK # ş)) 


Müsâ geldi la'ine didi Hakk'un buyrugın secdeyi işidicek döndi inkâr eyledi 
356/19 


Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ya(TYE- (ÇT AN * 
YE-)İ-k * $)) * (Özl * Y(TYF- (YöT * YE-)İ-k * ş)) * ST, 


Bir devlengeç yuva yapar yürür ilden yavru kapar (o togan ileyinden sapar 


zir'elinde murdârı var 27/3 
Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * |Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) * Na 


Bencileyin gören kişi ben sevdügümün yüzini delü ola taga düşe yavu kıla 


kendözini 359/1 

Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) * |Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * BnT> 

Bir niçeler küymezler öfürdürler rindâne 313/7 

Öl # Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * Ya(YE-I-k * ş)) * CSE; * Nz 
Bir çerçi geldi eydür kanı aldun gözgümi 407/11 


Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE; * Öz * YA(TYE- (HT * 
YE)L-kJ * ş) t Ng 


Tşk erinün gönli tolu pâdişâhun haznesidür “ışksuz âdem ne anlasun şeri'atun 


ma'nisidür 59/1 
Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * Ye(YE-I-k * ş) * HT» 


Sorucılar geleler sorı hisâb soralar karanu sin içinde otura yanumuza 311/5 


Yeni nebâtlar bitdi mevc urdı hep nâz ile 335/1 

Öz * Yı(YE-İ-k $$) $ |Özl * Ye(YE-İ-k * ş) NN 

Dervişün eli uzun çıkarur münkir gözin 239/7 

Ö, * Yı(YE-I-k *ş) * (Özl * Ya(YE- )i-k *ş) * YE- * HT; 


Yünus turdı girdi yola kamu gurbetleri bile 222/11 


1956. 


1957. 


1958. 


1959. 


1960. 


1961. 


1962. 


1963. 


1964. 
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Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * JÖzl * Ye(YE- )i-k * ş) * YE t HT, # (Öşl * 
YA(TYF- (VST4N * YE)İ-kj * ş) 


Yünus turdı girdi yola kamu gurbetleri bile kendü cigerüm kanıla vasf-ı hâlüm 


yazar oldum 222/11 

Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * |Özl * Ye(YE- (-k *ş) * YE-> 
Anı işiden kulak ebsem oldı kaldı sak 320/3 

Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * (STıl * Öz * Ye(YE-I-k * ş) * ST» 
Aklum şaşdı ögüm dirdi nitekim bunları gördüm 207/9 


Ö,4 Yı(YE-I-k * ş)) * AT, * (Özl * Ye(YE-İ-kJ $ 5) * (Özl * Ya(TYE- (HeT 
* YE-)İ-k| * ş) 


Korku gitdi gönlümden Mansür'am dâra geldüm 178/9 
Ö,1 Yı(YE-I-k * ş) * AT, * CB; * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> * İT; 
Nesne mi eksildi mülkünden senün yâ sözüm geçdi mi hükmünden senün o 417/9 


Öl * Yı(YE-I-k * ş)) * CB, * Öyaç. *GT,* Öz 1 Ye(TYF- (HT 4 YE)İ-k * 
$)) * N> 


Kimün nesi var kim sana vire kılınç yorutmaga cümle “âlem hükmündedür kim 


ne bilür el katmaga 323/1 


Öl * Yı(YE-J-k * ş)) * CB, * Öyaç.*N3* Öz * YA(YE-İ-k * 5) * Ya(YE-İ-k 
*ş) * CSEş * Ö; 


Bu süretde kim var dahı yönin ayruk yana döner benüm varlıgum dost aldı 


eserümdür kalan bunda 318/5 


Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) * CB> * Öz * Ye(IYE- -k * ş)) * Ya(YE-İ-k $ ş) * Öz * 
(Öşl * Y(YE-I-k * ş) * CSE, * İLT, 


Kâgıdları dükenmez ne hod mürekkebleri aşınmaz kalemleri kâ'imlerdür ol işde 


301/11 
Öl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öz * YA((YE- -k * ş) * GT> 


Deryâ benüm katremdür zerreler “ummân bana 12/1 


1965. 


1966. 


1967. 


1968. 


1969. 


1970. 


1971. 


1972. 
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Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * CSE, * Öz * Ye(YE-İ-k $ ş)) $ CSE, * GT; 4 CB; * 
(Özl * Ya(YE-I-k * ş)) * CSEş 


İlim “ilim bilmekdür “ilim kendin bilmekdür sen kendüni bilmezsin yâ niçe 


okumakdur 91/1 
Öz * Yı(YE-I-k * ş)) * CSEş * ŞT> *(Öşl * Ye(YE-L-k *ş)) 
Aklumun haberi bugünki degül anı er dirisen evvelki âyet 19/7 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, # (GTİ * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE; * (GT>İ 
*Öz* Ya(YE-I-k * ş)) * CSEş * GT; 


Âhret yavlak ırakdur togrulık key yarakdur ayrulık sarp firâkdur hiç giden girü 
gelmez 103/3 


Ö, * YI(YE-I-k * ş)) * CSE1 * JİIT2J * Ö2 * Y2(YE-J-k * ş)) 
Derviş olan kişilerün gönli gendür (bu yola gönlü) tar gerekmez 111/1 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CSEj * (Özaç. 1|* (Özl * Ye(YEL-k * ş) * VT> * ZT> 
* Özaç. 


Hakk'un 'inâyeti çokdur irer kullarına dâim Allah Halil'i sakladı Nemrüd oda 
atmış iken 273/3 


Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) * CSEJ * (Özl $* Ye(TYE- (INI * HT * YE)İ-kİ $$) * 
(Özl * YA(TYE- (N * YE- )i-k) *ş)* YE-ş 

Bu kıssam uzun durur niçe dükedi bilem kangı bir eksükligüm getüribilem dile 
338/7 

Öz * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * (Özl * Ya(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) $ CSE; * 
(Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE3 * ŞT3 


Dost işi “aceb iş durur cân denizin tutuşdurur cânsuzlara bir düş durur ger 


yorasın sen bu düşi 360/3 
Ö,* Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * (Öşl * Yo(TYF- (N * YE-)İ-k * ş) * HeT> 


Âb-ı hayât'un çeşmesi âşıkların visâlidür kadehi tolu yüridür susamışları 


yakmaga 1/7 


1973. 


1974. 


1975. 


1976. 


1977. 


1978. 


1979. 


1980. 


1981. 


1982. 
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Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, #|Ö>l * YA(TYE- (YöT * YE-)İ-k| $ ş) * (Özl * 
Y(YE-İ-k| * $) * Ng 


Bu yoklık yolına bugün bize yoldaş olan kimdür ilümüze gönilelüm sorun kardaş 


olan kimdür 30/1 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSEJ * (Özl * Ye(YE-İ-kl * ş$)* N3* Öz Y3(YE-İ-k 
tsh) 


“Aşıklar meydânı “Arş'dan yücedür çalarlar çevgânı topı belürmez 113/9 

Ö,* Yı(YE-I-k * ş)) * CSEj * (Özl * Y>(YFİ-k * şD) * VT> * ZT> 

Hakk'un 'inâyeti çokdur irer kullarına düjm 273/3 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, *(Özl * Ye(YE- (-k *ş)) * YE; 

Bu ne gülecek yirdür aglasana key katı 385/1 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * (ST) * |Özl * YA(YE- (-k *ş)) * YE-, * ST; 


Bu ne gülecek yirdür aglasana key katı 'azrâil seni kovar katı cân 'alâmeti 


385/1 
Öl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * ATı * (Özl * YA(YE-İ-k * ş)) 
Mâ 'şükını bulan kişi yok durur nesneden bâki 410/5 


Öl * Yı(YE-J-k * ş)) * CSE, * CB, * Yıaç. * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE> * 
CB; * Y>aç. *Öz 1 Y:(YP-I-k * ş) * CSE3 * Yzaç. * GT; 


Cân odur kim Hakk'a ire ayak odur yola gire er oldur alçakda dura yüksekden 
bakan göz degül 166/3 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * CB, * Y2(YE-İ-kj * $) * Öz 
Anı isteyici çokdur velâkin benem mahrüm hemân mihmân içinde 332/7 


Ö, * Yı(YE-J-k * ş)) * CSEj, * GT, * Öz * Ye((YE--k * ş)) * (GT>İ $ Öz * 
Ya(YE-I-k * ş)) * Y4(YE-I-k * ş)) * CSE, $ Ö, 


Aşk imâmdur bize gönül cemâ 'at kıblemüz dost yüzi dâ'imdür salât 20/1 
Öl * Yı(YE-İ-k * ş) * CSE, * GT, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 


Her dem bayram durur bana yayum kışum yeni bahâr 77/1 


1983. 


1984. 


1985. 


1986. 


1987. 


1988. 


1989. 


1990. 
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Ö; * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * GT, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * (GT>İ 
Aşk imâmdur bize gönül cemâ'at 20/1 


Öz * Yı(YE-I-k * ş) * CSEj * Hı * (Özl * CB> * Ye(YE-I-k * ş) * CSE; * 
N> 


Miskin Yünus'un ser-mâyesi yokdur İlâhi illâ sevicidür seni 'ışkıyile seveni 


357/7 

Öş * Yı(YE-I-k # ş)) * CSE, # Ni * Ye(YE-I-k $ ş)) * Öz t(Özl * Y(TYE- 
(VsT * YE-)İ-k| *ş) 

Muhakkikler göre durur Yünus gözile gördügin düşüm degül söyledügüm necm 
ile tabir eyleyem 206/9 

Öş * Yı(YE-İ-k * ş) * CSEş * Ni # (Öz) * YA(TYE- (VST#N * YEYİ-k * 
ş) 


Yünus eydür “âşık oldum ma 'şükun derdinden öldüm teveccüh ma 'şüka kıldum 


anun ile gönlin egler 75/5 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Özjaç. * (Öşl * Ye(TYF- ( BgT * YE-)İ-kİ * 
ş) * ST> 


Kasdum budur şehre girem feryâd u figân koparam yine dönüben korkaram 


işide düşmân ünümi 409/5 
Ö * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Öz * Ye(YE-İ-k *ş) * Ö> 
Erenler bir denizdür “âşık gerek talası 378/1 


Ö, * YI(YE-I-k * ş)) * CSE, *Ö; * YA(YE-I-k*ş)* Öz*Ö; * Ys(YE-T- 
k*tş)* Ö; 


Erenler bir denizdür “âşık gerek talaşı bahri gerek denizden girüp gevher alası 


378/1 
Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, *Ö> * Ye(YE-I-k *ş)) - CSE>* Öp 


Dünyâ çerb ü şirin durur âdem gerekdür yiyesi 159/7 


1991. 


1992. 


1993. 


1994. 


1995. 


1996. 


1997. 


1998. 
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Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öz * Ye(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş)) * CB; * 
Öz * Y-(YE-İ-k * ş)) * CSE3 * Öğ * Y(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) * Ng 


İşbu vücüd bir kal'adur “akıl içinde sultânı işbu gönül bir hazinedür 'ışk tutmış 
bekler anı 412/1 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CSEj * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE) * GT, 4 Öz * 
Y:(YE-J-k * ş) * ŞT; 


Çok söz hayvân yükidür az söz erün görkidür bilene bir söz yiter cânda gevher 


varısa 300/9 
Ö, t Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öz * YA(YE-İ-k # şi) * YT» 
Tşk sultânı Tapduk durur Yünus gedâ bu kapuda 294/9 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, $ Öz * Ye(YE-I-k *ş)) * YI * Öz * YA(YE-E-k 
tş)) * CSE, *GT, 


Tşk sultânı Tapduk durur Yünus gedâ bu kapuda gedâlara lutf eylemek hem 
kâ'idedür sultâna 294/9 


Öş * Yı(YE-İ-k * ş)) * CSE, * Öz * Ye(YE- (kl *ş) * YE-> 

Yünus anun hayrânıdur tekrâr iden gelsün berü 287/9 Bu dünye bir bâzârdur 
süretler olmış dükkân 395/3 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öz t YA(YE- (-k tş)) YE-) 4 Ö; * Yı(YE-İ- 
k*tş)* Ö; 

Bu dünye bir bâzârdur süretler olmış dükkân bu dükkâna girüben oldur satan bu 
kânı 395/3 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Yıaç. * ST, * (Özl * Ye(YE-I-k * ş) * CSE> 
*CB;1tN>1tST> 

Derviş oldur itden kaç.ar it besleyen kanlar içer kogıl hem it beslemegi it 
besleyen sekbân olur 97/3 

Ö,* Yı(YE-J-k * ş)) * CSE, * Yıaç. * Ye(YE-J-kl *ş)* Öz * Öz 1 Y(TYE- 
(N * YöT * YE-)İ-k| * ş) 

Dost süreti gözgü durur bakan kendü yüzin görür gelsün o kendüsüz gelen ben 


râzumı ana direm 209/7 


1999. 


2000. 


2001. 


2002. 


2003. 


2004. 


2005. 


2006. 


2007. 
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Ö * Yı(YE-I-k * ş)) * CSEj * Ya(YE-I-k * ş)) * CSE> * Öz 
Ma Tifet sarplık durur hakikatdür yücesi 351/7 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE; * YöT, * Nı * VT) Öz * Ye(TYE- (ÇT * 
IYE-Di-k * ş)) * ÇT>aç. 


Düşmânlar eydür bana söz dimek kandan sana bana söz dimek kandan benüm 


üstâdum vardur 51/3 


Ö,* Yı(YE-J-k * ş$)) * CSE; * YöT; * Nı *(Özl * Y(TYE- ((HeTJ * YE-)İ- 
k| * ş) * GT> 


Degmeler eydür Yünus'a katlan bugün-yarın diyü cehd ideyim bugünümi yarına 


irgürimezem 174/7 
Öl * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * YöT, # N, * GT> $ (Öyl * Ye(YE-İ-k * ş)) NN 


Bu halâyık eydür bana sakla anı cân içinde bir zerresi yüz-bin cihân eyit niçe sır 


eyleyem 206/3 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * YT, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * YT» 

Şeri'at korıcıdur hakikat ordusında senün içün korınur hâsıl ordu içinde 303/5 
Öz * Yı(YE-I-k * ş) * ÇTı * (Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * Na 

Hoş haber geldi dostdan yaratdı bâg u bostân 335/3 


Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * ÇT; * |(Özl * Ye(YE-İ-k * ş) $ N> $ Ya(TYE- (N * 
YE-)İ-k *ş) * Öz * HT; 


Hoş haber geldi dostdan yaratdı bâg u bostân “ilm okur hezâr destân bülbülleri 
râz ile 335/3 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * GT, * GTıaç. * Ye(TYE- (GT * YEİ-k| * ş) * Öz 


Şart u farz olmaz anda cânı 'ışkda kalanda cevâb sözi dil söyler niçe bilsün bu 


lisân 264/5 
Ör t Yı(YE-İ-k * ş1) * GT; * Öz * YAYE- İ-k * ş)) $ GT; 


Ne dirisem hükmüm yürür elümde fermân tutaram ne dirisem hükmüm revân çün 


hükme-i sultân tutaram 180/1 


2008. 


2009. 


2010. 


2011. 


2012. 


2013. 


2014. 


2015. 


2016. 


2017. 


2018. 
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Ör * Yı(YE-İ-k * ş1) * GT, * Öz * YA(YE-İ-k * şi) 


Bu dünyeye gelen kişi âhir yine gitse gerek müsâfirdür vatanına birgün sefer itse 


gerek 139/1 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * HeT; *(Özl * Ye(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) 
Menzil bulan buldı mülke medhile ırılmadılar 40/7 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş) HİT, * (Özl * YA(TYF- (HT * YE-)-k * ş)) 

Ne işün var kimseyile nefsüne kakı buş yüri 403/3 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş) # İT; * (ST) * KrT> * Öz * Ye(YE-İ-k * şi) * ST» 


Kimse döymez bu nazara '“ışkıla kim pençe ura bu nazara karşu duran 


hânumânın garka vire 307/1 

Ö, * Yı(YE-L-k * ş) * İLT, * KrT> * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) 

Kimse döymez bu nazara 'ışkıla kim pençe ura 307/1 

Ö; * Yı(YE-L-k * ş) * İLT, * Y.(TYF- (VsT * YE-)i-k * şD * Öz 
Ol badyadan gerek bize andan içe şeyh ü faki 366/1 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * KrşT> * (Özl * Y>(YE-I-k * ş)) 

Sır sözi eşkere olmaz anda od yanar belürmez 310/7 


Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * KrşT> * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) * YA(TYE- (KrşT * 
YE-)İ-k *ş) *Öz* KrşT; 


Sır sözi eşkere olmaz anda od yanar belürmez dün ü gün yanar söyünmez bu 


benüm çerâgum anda 310/7 

Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) * Ni * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) $ CSE> 

Dilüm söyler yari yüzüm suludur 50/1 

Ö* Yı(YE-L-k * ş$)) * Nı * (GTİ * (Özl * Ye(YE-I-k * ş) * Nz # GT» 


Kişi bile söz demini dimeye sözün kemini bu cihân Cehennem'ini sekiz uçmag 


ide bir söz 102/5 
Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * Nı # (Özl * Ye(TYE- (ZT * YE)İ-k * ş)) * N> 


Devletlüler sever bizi her dem sorar hâlümüzi 374/9 


2019. 


2020. 


2021. 


2022. 


2023. 


2024. 


2025. 


2026. 


2027. 
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Öz * Yı(YE-İ-k $$) $ Ni * (Özl * Y(YE-İ-k * ş)) £ N> 
Kişi bile söz demini dimeye sözün kemini 102/5 
Dost yagmâlar cân şehrini alur gönül kal'asını 348/5 


Ö,* Yı(YE-J-k * ş)) * Nı * CB) *(Özl * Y(TYE- (N 4 YE) -k * ş) 4 Öz * 
Ya(YE-I-k * ş)) * AT3 * (Öğl * Ya(YE-İ-k|J * $) * (Ösl * Ye(TYE- (HeT * 
YE-)i-k| * ş) 


Tşk esritdi cânumı uş Ene'I-Hak didürür korku gitdi gönlümden Mansür'am 


dâra geldüm 178/9 
Ö,* Yı(YE-L-k * ş)) * Nı * CB> * (Özl * YA(TYE- (N* YE)İ-k * ş)) 
'Işk esritdi cânumı uş Ene 'I-Hak didürür 178/9 


Öz * Yı(YE-İ-k *ş1) $ Ni * Öz * YA(YE- İk t şi) $ Ya(YE-İ-k $ ş)) 4 CSE3 * 
Öz 


İnsân olan buldı Hakk'ı meclis anun oldur sâki 125/7 

Öl * Yı(YE-I-k * ş)) * Nı * Öz * Y(YE-İ-k $ ş1) 

Harâm ile hamir tutdı cihânı fesâd işler iden hürmetlü oldı 387/3 

Ör * Yı(YE-İ-k *ş) * Ni * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) $ CSE; # N> 

Yünus bilmez kendü hâlin Hak Çalap söyledür dilin 82/9 

Öl, * Yı(YE-I-k * ş$) * Nı * Öz * Ye(YE-J-k $ 50) * CSEŞN3$ Öz t Y(YE- 
I-k * ş) * CSE; 

Yünus bilmez kendü hâlin Hak Çalap söyledür dilin bir niçesi yeni gelin ak 
teleme yüzler yatur 82/9 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * Ni * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE; t 
Öz* YE- 4* Öy * W(TYF- (KrT* YE-) -k| *ş)) 

İnsân olan buldı Hakk'ı meclis anun oldur sâki hemân bu bi-çâre Yünus ışkıla 
âşinâyımış 125/7 

Öl * Yı(YE-I-k * ş) * Nı * Öz * VeYE-İ-k #ş)) 


Dânışmânun câhili onamaz dervişleri derviş ile dânışmân yavlak erişgen olur 


58/3 


2028. 


2029. 


2030. 


2031. 


2032. 


2033. 


2034. 


2035. 


2036. 
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Öş * Yı(YE-İ-k * ş) * Nı * Yı(TYE- (VT * YEİ-k * ş)) $ Ö, * GT; * CB; 
* Öz 1 Ye(TYE- (INI * YE-)İ-ki * ş) 


Yünus dimedi bu sözi câna toldı dost âvâzı kördür münâfıkun gözi ya ben niçe 


göstereyin 268/9 
Öl * Yı(YE-Lk #ş) 4 Ni * Ye(YE-İ-k #ş) $ Öz 
Miskin Yünus söyler sözi kan yaşıla toldı gözi 231/9 


Ö; * Yı(YE-İ-k * ş) * Nı * Ye(YE-İ-k *ş) * Öz * Öz * Y(TYE- (HT * 
YF-)I-kl * $) * N3 * YöT4 * Y4(YE-İ-kj * ş) 


Miskin Yünus söyler sözi kan yaşıla toldı gözi bilmeyen ne bilsün bizi bilenlere 


selâm olsun 231/9 


Ö, * Yı(YE-İ-k *ş) * Nı # YE * Öz; * Y(TYE- (HT * YEJİ-k * ş) * 
IN>l 


Ben bilürem ahvâlümi bencileyin er ne bile |ahvalimi)| 73/3 

Ör * Yı(YE-I-k * ş)) * Ör * Öz * Ye(YE-I-k *ş)) $ Ö; 

Ne gök varıdı ne yir ne zeber vardı ne zir 243/9 

Ö,* Yı(YE-IL-k * ş) * Özaç. * (Özl * Ye(YE-İ-k) * $) * N> * N>aç. 


Kişi gerek bile anı hem uyanık ola cânı bilürsin dünyâ seveni baykuş gibi 


virândadur 44/3 

Öl * Yı(YE-I-k * ş) * Öz. * YA(YE-I-k * ş)) * CSE> * Öş; 

Dahı yigrek eydür var el vardur el üstine 334/5 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * Öz * Ya(YE-İ-k| * 5) * Öz * Ya(YE-İ-kl * ş) 
Bu dünyenün karârı yok sen neyimiş ben neyimiş 120/5 


Ö; * Yı(YE-I-k * ş)) * Öz * Ye(YE-I-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (ATI * YE- 
iki *ş)t YE, 


Tanrı kadim kul kadim ayrılmadum bir adım 151/3 


2037. 


2038. 


2039. 


2040. 


2041. 


2042. 


2043. 


915 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (ATI * YE- ) 
I-kl *ş)* YE-3 *fÖğl * YA(YE-I-k * ş)) * Na * (Hal * (Özil * Y5(YE-İ-k * 
$) * INsl * Hs 


Tanrı kadim kul kadim  ayrılmadum bir adım gör kul kim Tanrı kimdür anla iy 


sâhib-kabül 151/3 


Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (HT * YE)İ- 
k*ş))* YE- 4* Öz t Yal YE-Lk *ş)) 


Bu dünye hep ıssuz kala altünı mâlı döküle sebil olubanı yite hergiz 1ssı 


bulunmaya 316/5 


Öş * Yı(YE-L-k * ş) * Öz * Y(YE-İ-k * ş) * CB3 * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) * 
Ha tlÖzl * YA(TYE- (YöT * YE-)İ-k| * $) * Na 


Dilüm tetigi bozuldı cânum gevdemden üzüldi uşda gözlerüm süzüldi Allâh sana 


sundum elüm 184/3 


Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * N> * (Özl * YA(TYE- (HeT * 
YE)L-k| * ş) 


Dost esrigi deliligüm “âşıklar bilür neligüm degşürüben ikiligüm birlige yitmege 
geldüm 179/3 


Öş * Yı(YE-İ-k * ş)) * Öz * Ye(YE-İ-k * şi) $ Öz * Ye(YE-İ-k $ ş)) * CSE, * 
YA(YE-I-k * ş)) * CSE, $ Ö, 


Bu şeri'at güç olur tarikat yokuş olur ma 'rifet sarplık durur hakikatdür yücesi 


351/7 


Öl * Yı(YE-İ-k * ş)) * Öz * YA(YE-İ-k $$) * Öz * Ya(YE-İ-k $$) * Ya(YE- 
(-k * ş)) * Öz 


Ev içi 'ışkıla toldı ulu kiçi “âşık oldı cânlarumuz hayrân oldı dağıldı 
perişânumuz 118/3 


Öl t Yı(YE-İ-k $$) * Öz * Ya(YE- İ-k #ş))* YE-> 


Bir İlâhi devlet ola andan içen oldı bâki 366/3 Zebâniler dutalar figânlar ola 
katı 385/5 


2044. 


2045. 


2046. 


2047. 


2048. 


2049. 


2050. 


2051. 


2052. 
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Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * ST, * TÖzl * Ye(YE-İ-k) * 5) * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) * 
(Öşl * YA(TYF- (HeT * YE-)İ-k| * ş) 


Benüm bunda karârum yok ben bunda gitmege geldüm bezirgânam metâ“um çok 


alana satmaga geldü 179/1 
Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * STı * ST> * (Özl * Y>(YE-İ-k * ş)) 


Yünus Emre bi-karâr şol hüb yüze intizâr senden ayrılmaz nazar vardı yakıldı 


yandı 400/5 


Öş * Yı(YE-İ-k * ş)) * ŞT * Öz * Ye((YE--k * ş) * Öz * Ya(YE-İ-k * ş) * 
Ö, * Ya(TYF- (YT *JYE-Dİ-k * ş)) 


Evvel kapu şeri'at geçse andan tarikat gönül evi ma'rifet 'ışk hakikat içinde 


295/5 

Ör * Yı(YE-I-k * ş)) * ŞT * Öz t Ya(IYE--k * ş)) > 
Evvel kapu şeri'at geçse andan tarikat 295/5 

Öz * Yı(YE-İ-k * ş) * TrT> * Öz t YA(YE-İ-k * ş)) 
Evvelki bünyâd oldı altı kez dünyâ toldı 367/7 


Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * TrT> * Öz * Ye(YE-İ-k *ş)) Öz * Ya(YE- -k İş) * 
Yaaç. 


Evvelki bünyâd oldı altı kez dünyâ toldı yidincisi buyıdı bu Âdem yaratıldı 
36777 


Ö, * Yı(YE-(-k * ş) * VT, * (Özl * Ye(TYE- (INI * YE)İ-k * ş)) * CSE) * 
YöT> 


Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmâna 241/3 

Öz * Yı(YE-İ-k * ş) * VTi * (Özl * Ye(TYE- (N * YE-İ-k) tş)* N> 
Dermân irişe derde Allah görelüm neyler 71/5 

Ö, 4 Yı(YE-I-k * şD) $* VT; # (Özl * Ye(TYE- (N * YEİ-k # ş) * VT» 


Resül indi tapuya elin urdı kapuya 149/5 


2053. 


2054. 


2055. 


2056. 


2057. 


2058. 


2059. 


2060. 


2061. 


2062. 
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Öş * Yı(YE-İ-k # ş)) * VTi * (Özl * Ye(TYE- İNİ * YE)İ-k * ş)) # İT; 


Bir söz geldi dilüme eydem ölüm üstine gerek sünni müselmân gerek zâlim 


üstine 340/1 
Öz * Yı(YE-İ-k $ ş)) * VT; * TÖzl * Ya(YE-İ -k $ ş)) * YöT> 
Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmâna 6/5 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * VT, * (Özl * Y>(YE-I-k $ ş)) * CSE; * YöT; * (Öğl * 
YA(TYE- (HT4#N * YE)İ-k| #5) 4 ZT; 


Oglan gider dânışmâna saladur dosta düşmana şol dört tekbir namâzıla vaktum 


tamâm kılam birgün 241/3 
Öl * Yı(YE-İ-k * ş) * VT, * (STİ * Öz * YA(YE-İ-k * ş) * VT> * ST» 


Azrâil gelmez cânuma sorucı gelmez sinüme bular benden ne sorısar anı 


sorduran ben oldum 176/3 
Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * VT, * Hz * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * N> 
Gönlüm düşdi bir sevdâya gel gör beni 'ışk n'eyledi 404/1 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * VT, * Hz * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * N> * (Özl * 
Y3(TYE- (N * YEİ-k| * ş) * HeT3 * (Öğl * Ya(YE-İ-k $ ş)) * Na 


Gönlüm düşdi bir sevdâya gel gör beni 'ışk n'eyledi Başumı virdüm gavgâya gel 
gör beni 'ışk n'eyledi 404/1 


Ö * Yı(YE-I-k * ş)) * VT; $ KrşT> # (Özl * Ya(YE- (-k *ş))* YE-> 
“Âkil eli irmez ile irse dahı gelmez dile 365/5 


Öş t Yı(YE-I-k * ş)) * VT, * KrşT> * (Özl * Ye(YE- I-k *ş)) * YE-$ Ng 
*Öz1 Ye(YE-İ-k * ş) * Ö, * Y(TYE- (HT * YE-)İ-k| * ş) * Na 


“Akil eli irmez ile irse dahı gelmez dile dertli hâlin dertli bile sayru ne bilsün 


sagları 365/5 

Öl * Yı(YE-İ-k * ş)) * VTi $ Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 
Rüzigâr ugramaz 'ışka 'ışkun ne ayu yılı var 32/7 

Öl * Yı(YE-İ-k * ş) * VT * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * VT> 


Azrâil gelmez cânuma sorucı gelmez sinüme 176/3 


2063. 


2064. 


2065. 


2066. 


2067. 


2068. 


2069. 


2070. 


2071. 


2072. 
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Öz * Yı(YE-I-k * ş) * VT, * Ye(YE-İ-k $ ş) $ Öz 
Resül agdı Mi 'râc'a nazar eyledi hoca 149/3 
Öz * Yı(YE-I-k * ş)) * VT, * Ye(YE-İ-k * ş)) * Öz * GT» 


“Aşık-ı zinde kulun hükmi geçer cânlara eksilmez nukl u şarâb “şk hânın 


yiyenlere 331/1 

Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * VT2 * Öz 4 Ye(YE-İ-k * ş) 

Kudret haznesi aç.ıldı “Âleme rahmet saçıldı 343/7 

Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) * VT> * Ye(YE-İ-k * şi) 

Çevik bahri olmak gerek bir deryâya dalmak gerek 327/3 

Öz * Yı(YE-İ-k * ş) * VT> $ YA(YE-İ-k * ş)) * Öz * Ya(YE-İ-k * şi) * Özaç. 


Çevik bahri olmak gerek bir deryâya dalmak gerek bir gevher çıkarmak gerek 
sarrâf anı bilmez ola 327/3 


Ö, * Yı(YE-L-k * ş)) * Yıaç. * (Özl * Y>(YE-I-k * ş)) $ Nz * N>aç. 


Üçüncisi ma Tifet cân gönül gözin aç.ar bak ma 'ni sarâyına “Arş'a degin yücesi 


351/5 
Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * Yıaç. * Ye(YE-I-k *ş)) * N> * Öz 


Evvel kapu şeri'at emr ü nehyi bildürür yuya günâhlarunı her bir Kur'ân hecesi 


351/3 

Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) $ Ye(YE- -kl * şi) $ Öz 
Cümlesi miskinlikde yoklugımış çâresi 378/11 

Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * Ya(YE-I-k * ş) * CSE> * Öz 
Kıblemüz dost yüzi dâ 'imdür salât 20/1 

Öş * Yı(YE-I-k * şi) * Ye(YE-İ-k * şi) $ Öz 
Cânlarumuz hayrân oldı dagıldı perişânumuz 118/3 
“Aklum yavı vardı besi tagıldı fikrüm kamusı 192/3 


Tarikat cân yoldaşı cân ile olur işi 295/7 


2073. 


2074. 


2075. 


2076. 


2077. 


2078. 


2079. 


2080. 


2081. 
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Öz * Yı(YE-İ-k * ş) * YöT; * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 
Gönül Çalab'un tahtı gönüle Çalap bahdı 299/5 


Ö, 4 Yı(YE-I-k * ş)) * YTı * (Özl * Ye(YE-İ-kj * 5) * (Özl * Ya(TYE- (HeT 
* YE-)İ-k| * ş) 


Karârum yok bu dünyâda giderem yumışa geldüm 224/1 
Öş * Yı(YE-İ-k * ş)) * YTı * YT * Öz * YelIYE- -k * ş)) 
Şeker çok dilinde yüzinde hayâlar f/varjJ 62/3 

Ö,* Yı(YE-L-k * ş)) * YT7* CB,* Öz * YA(YE-İ-k * ş) 


Derviş olan kişinün dirligi arı gerek yol içinde hem anun nâmüsı arı gerek 


142/1 
Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * ZTı * (Özl * Ye(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş) * N> 


Belkis'ıla Süleymân “ışka düşdi bir zamân isteyüp bulmadılar bu derdün 
dermânını 398/5 


Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * ZT, * (Özl * Ya(YE-I-k # ş) * ŞT> * GT» 


Her kim nefsine kalursa müselmân degül ölürse hayr itsün benden bilürse 


eglenmen zamân gerekmez 108/3 


Ö; * Yı(YE-İ-k * ş)) * ZTı * Nı # İÖzl * Ye(YE- (-k * ş)) $ YöT> 4 N> * 
ZT-*Ö; * Ya(YF-(-k *ş))4* CSE3* Ö; 


“Aşık kılar dün-gün âhı vurur Hak'a dogrı râhı her dem gönül seyrengehi gönli 


Mi râc'dur 'âşıkun 146/5 

Ö, * Yı(YE-Lk * ş) $ ZT) * Öz * Ye(YE-İ-k # şi) 

Sultân u kullar bir ola anda heybet katı ola 153/7 

Öz * Yı(YE-İ-k * ş$)) * ZT> * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) $ Öz * YA(YE-İ-k # ş)) * 
Ö,* Y(TYF- (YT * YE-)İ-k * ş) 

Sultân u kullar bir ola anda heybet katı ola fahı ayruksı hâl ola kurtulmaklık 
anda muhâl 153/7 
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Öz * Yı(YE- I-k) $ 5) * YE- * (Özl * Ye(TYE- (N* YE- )i-kl *ş)* YE-> 
Ben yürürem ilden ile dost soraram dilden dile 404/3 

Öş * Yı(YE- (-kl *ş)* YE-, *(Özl * Y(YE-İ-k) 4 ş) 4 Hz * N> 

Ecel kıldı hoş melâmet esenledüm dünyâm seni 413/5 

Öl * Yı(YE- (-k) *ş)* YE *N> *Öz*t YA(TYE- (N* YE-)İ-k * ş) 


Sen Feridün haznesin Nüşirevân gencile Kârün mâlını dahı sen mâluna katdun 


tut 18/3 

Öl * Yı(YE- (-k *ş)) 4 YE-,* * Öz * Ye(YE-İ-k *ş)) * VT> 

Yirenler kaldı yirini yir degmedi yirenlere 298/3 

Öl * Yı(YE- (-k #ş) * YE-, * (Özl * Ye(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) $ VT 
Ecel irer ansuzın irgürmez sanumuza 311/3 

Ö1* Yı(YE- (-k *ş))* YE-, *lÖzl * YA(YE-I-k * ş) * Nz * HeT) 

Yünus miskin kalmaz câna virür cânını kurbâna 161/5 


Ö,* Yı(YE- (-k*ş) * YE-,*(Öşl * YA(YE-I-k * ş)) * N> * HeT> *(Öşl * 
YE(YE-İ-k) * $) * (Özl * Ya(YE-İ-k| * ş) * YöTa * TÖsl * Ys(YE-İ-kj * ş) * 
Hs 


Yünus miskin kalmaz câna virür cânını kurbâna gelsen sıgınsan Sübhân'a togru 


yola gitsen gönül 161/5 
Ö,* Yı(YE- (-k*ş) * YE-,* GT>*AT)*Ö>* Ya(YE-J-k #5) 


Kim ide bir nakş u süret nakş u süretden ol âzâd cümle “akıllar sende mât niçe 


“özür gözetmeyem 183/3 

Ö, * Yı(YE- I-k #ş) * YE-,* Öz * Y(TYE- (YT *#IYE-Dİ-k * ş)) 
Nefs ili oldı harâb kibr ayaklarda türâb 394/5 

Ö, * Yı(YE- (-k tş) * YE-,* Öz t Y(YE-İ-k *ş)) 

Kıymeti â'lâ incüden aklıgı da incüden ak 132/3 

Öl 4 YI(YE- (-k #ş) * YE-1 4 Y2(YE-I-k * ş)) * ÖZ * HeT2 


Sözüm degül yaz kış içün geldi ma 'şüka iş içün 312/7 
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Ö, t Yı(YE- (-k $ ş) Tİ  YE-, *$ Y>(YE-J-k t ş) t Ö> *$ HeT; *$ HeTyaç. 


Sözüm degül yaz kış içün geldi ma 'şüka iş içün oldı yini bagışlamak pâdişâhun 
kasdı yine 312/7 


Ö, * Yı(YE- (-k *ş) * CSE, * YE-,* Öz t* YAYE-İ-k tş)) 

Yünus erdür nihâyetsüz 'ışk andan dahı gâyetsüz 45/9 

Ö, * Yı(YE- İk * ş)) # CSE; * YE-, * (Özl * YA(YE-İ-k) # ş) # İLT, 
Unluk sinündür senün sakın gür “azâbından 313/11 


Öl * Yı(YE- (-k $ş)) * CSE,* YE-,* H> *|(Öşl * Ye(TYE- (YöT * YE)İ- 
kl * 5) * N> 


Bunda kalan nemdür benüm Allâh sana sundum elüm 184/5 

Öş * Yı(YE- (-k * ş)) * CSE; * YE-, * HT>aç. * Öz 4 YA(TYE- (HT * YE- 
)i-k * şi) * ŞT; 

Unluk sinündür senün sakın gür 'azâbından Mustafâ böyle didi inanursan 


Kur'ân'a 313/11 


Ö, * Yı(YE- (-k *ş) * Nı £ YE-, * GT) # (Öl * Ye(YE-İ-k * ş) * (GT; * 
Öşl * Ya(IYE- -k * ş)) 


Hakk'ı bulmak isteyenler eylesün nefsini derviş Çalap bize mürşid virmiş derviş 


olubilsem derviş 123/1 
Öşaç. *(Öşl* Yı(YE- (-k*ş)* YE-1*Ö>* YA(YE-İ-k * ş)) 


Bildünise cemâ'ati fonlar) hâzır olanlar Cennet'i ger kâhillik kılurısan /buj 


münâfıkdan olsa gerek 136/9 


Öşaç. *lÖşl * Yı(YE-I-k * ş) * (Özaç. * Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE> * Ö, 
t Y-(YE-J-k * ş)) * Ng 


Bir sinek bir kartalı kaldurup urdı yire yalan degül gerçekdür ben de gördüm 
tozını 407/5 


Öşaç. *lÖşl * Yı(YE-Jk * ş)) * GT, * N> t Öz t Y(YE-İ-k * şi) 


Rengi döner günden güne topraga dökilür gine ibret durur anlayana bu ibreti 


“ârif duyar 28/5 
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2107. 


2108. 
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Öjaç. *Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Ö,*CB)* Ö> * Ye(YE-İ-kj #ş) 


Ete deri sünük çatan ten perdelerini dutan kudret işüm çokdur benüm hem zâhir 


ü 'ıyân benem 211/7 

Öaç.. *(Öl* Y(YE-L-k *ş))* CSE*- CB* Öaç. 
Gark olam müşâhâdeye hakdur kim nefir eyleyem 206/1 
Öaç. * (Öl * Y(IYF- -k * ş) * GT 


Gerekse ehl-i millet farizasın bekleyem gerekse şöhret kovam (bunlar 


faydasızdır)şöhret ü dinden fârig 126/5 
Öaç. *JÖJ * Y(TYF- (ÇT * YE)İ-k * ş) * ŞT 


Gördün yârün egridür nen varısa vir kogıl ululardan meseldür işitdügün varısa 


300/7 

Öaç. * (Öl * Y(TYF- (GT * YE-)İ-k * ş)) 

Bizüm sevdügümüz Hak 'dur bu halka göz ü kaş gelür 92/5 
Öaç. * (Öl * Y(TYE- (YöT * YE-)I-k * ş$)) * CSE*N 


Evvelki kapusında bir kişi durur anda sana eydür teslim ol gel miskinlik bulasın 


242/7 

Öaç. *ÇT*Ö:* Y(YE-L-k * ş) 

Elestü bi-Rabbiküm Hak'dan nidâ gelicek 397/7 
Öaç. *GT* Ö* Y(YE-I-k*ş) 


Yârenlerüm eydürler “âşık melâmet gerek geldi benüm başuma ol söz 


yirinceyimiş 124/7 

Öaç. *H* Y(TYE- (N* YEYİ-k*ş))*Ö 

Gök yüzinde ferişteler Yünus ne kasd ider bular 212/7 
Öaç. *Ö * Y(YE-J-k*ş)* Ö 


Sen hocasın ben bir kulam ebedi kullukda kalam bu sözümi cümle “âlem bilse 


gerek şimden girü 286/5 
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Öaç. *Ö * YV(YE--k *ş)*CSE* Ö 

Ete deri sünük çatan ten perdelerini dutan kudret işüm çokdur benüm 211/7 
“Aşıkam diyen cânlarun nişânı vardur anlarun 415/5 

Öaç. *Ö * Y(YE-I-k*ş))* CSE* Ö * Öaç. 


“Aşıkam diyen cânlarun nişânı vardur anlarun eti teni arı olur hem palâs olur 


tonları 415/5 
Öaç. #Ö * Y(TYE- (N * YE-)İ-k * ş) * HT 


Işkdur Hakk'un varlıgı yir ü gök ma'mürligı “ışk bizi pertev itdi her biri 
birimüzden 233/5 


Öaç. *Ö* V(YE-I-k #ş)) * CSE * GT 

Ol Tamu'yı Hak yandurur ol gül-i gül-zârdur bize 333/3 
Öaç. *Ö* Y(YE-L-k*ş))*N 

Ol degirmenün tucı hep ol götürür güci 313/9 

Hicâbsuz cân gözin aç.ar dost kendü siler gözümi 349/3 


“Akıl başda iş bitürür nazar gözden bakar görür “akıl gönül içre turur ol üç 


haslet besler anı 412/3 
Öaç. *Ö* Y(YE-L-k *ş)) * ST 


Şol cân ki tapmadı Hak'a (o canın bakmasının) assısı yok fo can)j ziyândadur 


54/5 
Öaç. *Ö* V(YE-İ-k *şp) * ZT 


Yir gök kâ'im ırılmaz yiller esüp deprenmez her nesne muhkem olur “ışk olıcak 


bünyâdı 371/3 

Öaç. *Ö-*Y(YF- J-k*ş)* YE- 
Emrdür kâdırlıgı virür hareket 19/5 

Öaç. *Ö-* YV(YE- (-k*ş)*VT* YE- 


Cübbe vü hırka taht u tâc bular virürler 'ışka bâc 130/5 
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Öaç. *Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * GT, *(Öşl * Y(TYE- INJ * YE)İ-k 
* ş) * ZT> 


Fenâ ol kim bulasın zevk-i vuslat bu sözüm düş midür sana yor indi 411/5 
Öaç. *ŞT4Ö-* Y(TYF- (YT *(YE-Dİ-k * ş)) * CSE 


İsteyelüm iş ıssını bulı görelüm kandadur cân kulagıla dinlersen iş bu sözüm 


turvandadur 44/1 
Öaç. *ŞT4Ö“* Y(YE-İ-k * ş)) 


Dünyâ âhret ahvâli zen ü ferzend vebâli dilersen dost visâli varlıkdan hazer 


gerek 135/17 
Öaç.*Ö * Y(YE-L-k*ş)* Ö 


Ol dost yüzin gördi gözüm erenlere toprak yüzüm söz bilene iş bu sözüm gerek 


şekeristân ola 4/3 

Öaç. *Ö* Y(YE-J-k| *ş) *N 

Pinhân idenler kendözin anlar görürler Hak yüzin 288/5 

Öaç.*Ö“* Y(YE-J-k *ş))* CSE*N 

Irılmadın togru varan ol göriserdür didârı 408/7 

Öaç. * Y(TYF- (ŞT* YEJ)I-k *ş))*Ö 

Her nesne ki çig olıcak od olmayınca bişmez ol 294/3 

Öaç.* YEF- *Ö“*Y( YE-L-k *ş)) 

Kendözin bilen kişi kamulardan ol Güzin 247/1 

Öaç.ı * Hı * Yı(TYE- (N* YEJ-K #ş) * Ör * ŞT> * Öz * Ye(YE-İ-kl #ş 
Gök yüzinde ferişteler Yünus ne kasd ider bular dek turmazsa ferişteler “Arş'a 
çomak uran benem 212/7 

Öaç., * Öş * Yı(YE- (-k $$) * N, * CB; * Öz t Ye(YE-I-k * ş1) * (CB; * Öşl 
t Y(IYE- -k * ş)) 


Ol degirmenün tucı hep ol götürür güci işbu dünyâ son ucı fenâ olısar fenâ 


313/9 
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SıT*- CB*-Ö* Y(TYF- (YI *N* YE-)İ-kJ * ş$) 
Niçe bir dahı ben bunda nefs eynini iderem 220/3 
SıT * CB * SıTaç. * (ÖJ * Y(TYE- (HeT * YE-)-k * ş) 


Andan berü kim “ışkun benümle yoldaş oldı Rahmân yolına beni göstermege baş 


oldı 394/1 

SIıT*H*-Ö*Y(YE--k # ş) 

Seni görmeyeli dostum bu gözüm kanlı yaş aglar 55/1 

SıT-Ö-* Y(TYF- (BgT * YE-)İ-k| * ş) 

Dost bakalı yüzüme ben şehi görüp geldüm 217/1 

SıT- Ö-* Y(TYF- (HeT * YE-)İ-kJ * ş) 

Ol bu eve geleliden ben bu halka bir kân oldum 176/5 

SıT-Ö* YV(YE-İ-k * ş)) 

Cânum seni seveliden benüm hâlüm hâle döner 209/3 

Bu 'ışk bana gelelden gussam gitdi 280/3 

SıT-Ö * Y(YE-I-k * ş)) * CSE #İLIT 

Cânum bu tene gireli nazarum yokdur altüna 222/7 

SıT-Ö* Y(YE-J-k * ş)) * ST 

Mahabbet derdine düşeli bülbül dili handân olupdur “şk elinden 245/9 
SıT-*- Ö* Y(YE-Jk * ş)) * VT 

Yünus seni seveliden beşâret oldı cânına 3/13 

SıT * Y(YE-İ-k * 5) * Ö* HT 

Ol gün durur gün bu gün geçdi “ömür ziyâna 313/5 

SıTı * Öz * Yı(TYE- (BET * YE)İ-k) * ş) | Özl * YA(TYE- (BT * YEİ- 
kl #ş) 

Dost bakalı yüzüme ben şehi görüp geldüm ol yüce yücesine bi-gümân irüp 


geldüm 217/1 
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SIT, * Öz * Yı(TYE- (GT * YEK) * 5) * (Özl * Ya(TYE- (N * YEJİKİ * 
$)* CB; *(Özl t Y(YE-İ-k| $ ş) * Öz * Y(TYE- (N * YE)İ-k) * ş) * H4 


Niçe bir ben sana uyam özümi belâya koyam n'ola gelsen sen de benüm 


ögüdümi dutsan gönül 161/3 

SıT, * Ö, * Yı(TYE- (GT * YE-)İ-k| * 5) * (SıT> * Özl * Ye(TYE- (N * YE- 
Yi-ki * ş) 

Niçe bir ben sana uyam özümi belâya koyam 161/3 

SıT, * Ör * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE1 *İLT; * (Özl * YA(TYE- (HT * YE-)İ-kİ 
tş) 


Cânum bu tene gireli nazarum yokdur altüna düşdüm ayaklar altına topraklayın 


tozar oldum 222/7 

SITı * Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * Ya(TYE- ((SITJ * YEK) * ş) * Öz 
Bu 'ışk bana gelelden gussam gitdi güldüm ben 280/3 

SıTaç. * (ÖJ * Y(TYF- (SıT * YE- )i-kl *ş)* YE-* HT 


Bezm-i ezel'de pâdişâh elüme sundı bir kadeh f/onuj/ içeliden kıluram âh 


bilmezem ki (0) ne belâdur 59/5 
SrT * Ö * Y(TYE- (HT * YE-)İ-k *ş)) * SrT 
Yine bu bâd-ı nev-bahâr hoş nev' ile esdi yine 312/1 


SrTı * Öş * Yı ((YE--k * ş)) 4 Ya(YEİ-k 4 ş)) * Öz * YA(TYE- (VT 4 YE- 
)i-k *ş) * Va * Öz * SrT; 


Yine sahra vü merg-zâr hoş akar esrük bu sular cihânlara saç.dı nisâr cümle 


“âlem dostı yine 312/5 

SrT, * Öz * Yı((YE--k * ş) * Ye(YE-)İ-k * şD * Öz 

Yine sahra vü merg-zâr hoş akar esrük bu sular 312/5 

SrT, * Ö, * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k * ş) * SrT; * SrTş * Öz * Ye(TYE- (N 
* YE)İ-k * ş) * SrT> 


Yine bu bâd-ı nev-bahâr hoş nev' ile esdi yine yine kışun sovuklugı fuzüllıgın 


kesdi yine 312/1 
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ST *Ö* Y(YE-İ-k *ş)* ST 

Taşramun gavgâsından “âlemler tolmış benüm 225/7 
ST *JİITJ - Ö* Y(YE-İ-k * ş) 

Bize didâr gerek (bize) dünyâ gerekmez 101/1 

Bize ma'ni gerek /bize| da'vâ gerekmez 101/1 

ST * (Öl * Y(TYE- (INI * YEİ-k| * ş) 

İşidenler “âşık ola iiende uzatmayayum 215/5 


ST * (Öl * Y(T'YF- (INI * YE-)I-k| * ş) * CB * Naç. *(ST>)4 CB»* Öz * 
Ye(TYE- (ÇT *(YE-Di-k * ş)) * VT> 


Ol kişinün yokdur yâri iş bu cihân zindân ana dimesün kim ben şâdıyem ya 


şâdılık kandan ana 11/1 

ST *f(ÖJ * Y(TYE- (HT. * YEJ)İ-k *ş) * HT 
Tşkun aslı oddan durur sabrumıla olmaz benüm 214/7 
ST *(ÖJ 4 Y(TYE- (HT *N * YE-)İ-k| * ş) 


Din ü millet bâzârın yagmâladı sen ü ben çıkduk iki aradan sen-beni yagmâya 


virdük 143/5 


Zühdile çok istedük hiç müyesser olmadı terk idüben küllisin gümânı yagmâya 
virdük 143/7 


ST * (Öl * Y(TYF- (N * HeT * YE-)L-k * ş)) 


Zâhir gördi Âdem 'ün bâtınına bakmadı bilmedi kim Âdem'i halka server eyledi 


356/3 

ST 4 (Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-kJ * ş) 

Aldı benüm gönlümi n'oldugum bilimezem 188/1 
Tşkdur hayâtum hâsılı ışkdan gayrısın bilmezem 192/5 
ST 4 (Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş) 

Bir dem gelür söyleyemez bir sözi şerh eyleyemez 49/3 


Bir dem cehâletde kalur hiç nesneyi bilmez olur 49/5 
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Fâni dünyeden geçerüz bâki mülkine göçerüz armagan gerekdür dosta yüklü 


yükin dutsun dimiş 122/3 

ST *JÖJ * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) * CSE 

Çün kocaldun “aşkı kogıl 32/7 

ST *JÖJ * Y(TYF- (N * YE-)İ-k * ş)) * CSE * ST 

Çün kocaldun “aşkı kogıl rüzigâr ugramaz 'ışka 'ışkun ne ayu yılı var 32/7 
ST * (Öl * Y(TYF- (ŞT YE)İ-k * ş) *N 

Kin durur imâna yagı gelse giderür imânı 412/11 

ST *fÖl * Y(TYE- (YöT * YE-)İ-k *ş) 


“Alem “ilmin okıyan dört mezheb sırrın tuyan “âciz kaldı bu yolda bu 'ışka el 


uramaz 110/3 
ST * (Öl * Y(TYF- (YT*N*4 YE-)İ-kj #ş) 


Bu benüm gönlüm alan toludur cümle “ilem kancaru bakarısam ansuz yir 


görimezem 188/5 

ST * |ÖJ * Y(YE-İ-k| * ş) 

'İlmün var 'amelün yok hâ günâha batarsın 248/9 

ST *JÖJ * Y(YE-I-k| * ş) * CB 

Cânum dosta gider gelmezem ayruk 129/1 

ST * (Öl * Y(YFE-İ-k| * ş$)*N 

Seher-gâhın turup zâri kıluram sanasın bülbülem gül-zâre karşu 289/3 


Ol nürı göreliden unıtdum kendözümi sanasın Müsâ benem hâcete Tür'a geldüm 


178/3 
Esritdi gönlüm cânum bilmezem hâlüm niçe 342/1 
ST * (Öl * Y(YE-I-k| * ş) * SrT * YöT*#H 


Ulu ulu günâhlarum yüz komadı bana Çalap hiç kimse çâre kılmadı döndüm 


yine sana Çalap 16/1 
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2170. 


2171. 


2172. 


2173. 


2174. 


2175. 


2176. 


2177. 


2178. 


2179. 
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ST * Öl * Y(YE-L-k *ş)) 

Şeri'at tutdı turur 38/3 

Senden ayrılmaz nazar vardı yakıldı yandı 400/5 

ST 4 (Öl * Y(YF-I-k *ş)*N 

Kördür münkirlerün gözi görmeyiser dervişleri 374/9 

Güreşüp basamadum göyündürdi özümi 407/7 

ST *JÖJ * Y(YE-J-k * ş)) * VT 

Hevesler eri yolda kor yitemez yol varanlara 298/5 

ST *JÖJ * Y(YF- (-k) *ş$)*N* YE- 

Virdi birlikden şarâb kılduk dükkânı harâb 416/3 

ST #JÖyl * CB, * Yı(YE- (-k * ş)) * (ST: * Özl * CB> t Y(YE-İ -kj *# ş) 
Ne sabr u meskenet ne hod becid iş ne adım adaram ne hod tarikvam 203/5 
ST*CB*JÖJ* Y(YE- (-k*ş)* YE-* HT 

Meger Yünus gözi tuş oldı dosta ki kaldı kapuda andan içerü 290/13 

ST*- CB*Ö-* Y(YF-J-k * ş) * CSE * YöT 

“Aşık Yünus bugün gurbetde kaldı ki ışkı söyledür dildâre karşu 289/9 

ST * GT * Öaç. * (Öl * Y(YF-I-k * ş) 


Ben bilürem ahvâlümi bencileyin er ne bile benüm görene sevdügüm ne 


sevmekdür hoşa gelür 73/3 
ST*H-*JÖl* Y(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) 


Yavu kıldım ben yoldaşı onulmaz bagrumun başı gözlerümün kanlu yaşı ırmag 


olup çaglar mısın 270/3 

ST*H*ÇT*-Ö* Y(YE-I-k * ş)) * CSE * VT 

Bir kezden ol oldum ahi benden ümid yokdur bana 174/5 
ST * HeT *|JÖJ* Y(YE-I-k) *ş)* HeT 


Gönülde pas oturur anda seni yitürür içerü şâh oturur girimezsin göresin 250/3 


2180. 


2181. 


2182. 


2183. 


2184. 


2185. 


2186. 


2187. 


2188. 


2189. 


2190. 
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ST*HT*Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE 
Sensin benüm cânum cânı sensüz karârum yok durur 52/1 
ST*İIT*ZT*-Ö“* Y(YE-|-k *ş)) * CSE 


Bu dervişlik turagı bir 'acâyib turakdur derviş olan kişiye evvel dirlik gerekdür 
84/1 


ST * KrşT*- Ö*Y Y(YF- (-k*ş))* YE- 


Namaâz kılmaz kişinün kazandugı hep harâm bin kızılı varısa birisi gelmez işe 


341/5 

ST*N #*Ö*Y(YE-( N* YE)İ-k *ş)) 

İndi öküzi ol la in âl ile azdurmaga sinek ile Hak Çalap öküzi elden kodı 369/3 
ST-Ö * Y(YE-İ-k*ş))*CSE* Ö 

Aşk odına yanar cânı cigeri başdur âşıkun 146/1 

ST*-Ö* Y(TYE- (ÇT * VT *#JYE-)İ-k *ş)) 

Fürkâte düşdi süretüm bir menzilden bir menzile 317/5 

ST*Ö* Y(TYF- (HT * (YF-Di-k * ş) 


Kudret kılıcın almış nefsün boynını çalmış nefsini depelemiş elleri kan içinde 


302/7 
ST *#Ö # Y(TYE- (HT * YE)İ-k| *ş) * GT 


Bu yolun “ârifleri geçürmezler meta'ı biz hod 'uryân giderüz dükkânı yagmâya 


virdük 143/3 
ST *Ö * Y(TYE- (HT * YE-)İ-Kk * ş) * CB * HeT 


Bu bizden öndin gelenler ma 'niyi pinhân didiler ben anadan togmış gibi geldüm 


ki “uryân eyleyem 173/7 

ST *Ö* Y(TYF- (İIT* YEJİ-kJ * ş) 

Ben bunda garib geldüm ben bu ilden bizâram 171/1 
ST-Ö-* Y(TYE- (N*HT* YE)İ-k| * ş) 


Yavı kıldum ben beni isteyüp bulımazam 188/1 


2191. 


2192. 


2193. 


2194. 


2195. 


2196. 


2197. 
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ST *Ö 4 Y(TYE- (YöT * YE-)İ-k| * ş) 
Günâhum çok gönlüm sizer ben dosta çok yalvarayın 266/3 
ST*Ö* Y(TYF- (ZT* YE- )i-k*ş)*CSE* YE- 


Her gice cevlân ider Hakk'un cemâlin görmeğe 'arş-ı “azim dem-be-dem 


seyrânıdur “âşıklarun 150/3 

ST*Ö* Y(YE-I-kJ * ş) 

Bu yol key ince yoldur yüregi döyen gelsün 237/3 
'İsyânıla yüzüm kara ben n'ideyin 275/3 
ST*Ö* Y(YE-L-k * ş)) 


Aceb mahlük irişdi göz yumuban dürişdi helâl harâm karışdı assı-ziyân olısar 


60/5 
Günâhun çogu şümından imânun gülleri soldı 235/3 
Günâhum çok gönlüm sizer 266/3 


Her kancaru bakarısam oldur gözüme görinen önüm ardum sagum solum 


küncile göz ü kaş oldı 354/5 

ST*-Ö* Y(YE-L-k * ş)) * CSE 

Yandı yüregüm dutuşdı bagrum cigerüm kebâb durur 47/1 
Gönlüm gözüm seni sever ayruk nigârum yok durur 52/3 
Yârüm dahı sensin benüm ayruk didârum yok durur 52/7 
Ayne”I-yakin görüpdür Yünus Mecnün olupdur 303/7 
ST-Ö* Y(YE-L-k * ş)) * HeT 


Tşk odı düşdi cânuma yakup beni yandurmaga yidi deniz suyı yitmez susalıgum 


kandurmaga 329/1 
ST*Ö* Y(YE-(-k * ş)) * İLT 


Ol kadehün içi tolı anı içen olur deli ol hocanun tâlibleri bil baglamuş yollarına 


345/3 


2198. 


2199. 


2200. 


2201. 


2202. 


2203. 


2204. 


2205. 
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ST*-Ö* Y(YE-L-k *ş))*N 
“Aşık kişi harâb olur âşık bilmez din diyânet 17/1 


Yüz bin lisân çün geldi yüz bin cân yolda kaldı yüz bin gözler görmeye bizüm 


cevlânumuzı 416/7 

ST*Ö* Y(YE-L-k #ş)) * VT 

Severem ben seni cândan içerü yolum ötmez bu erkândan içerü 290/1 
ST*Ö* Y(YE-L-k #ş)) * YT 


Dervişlik bir pişedür hırkacugı mişedür çok cânavârlar yörür tonında 


dervişlerün 149/9 
ST*Ö*Y(YE- (-k*ş))* YE- 
Çün kim adın oldı fülân hep dirligün oldı yalan 56/3 


Cümle göz anı gözler kimse yok nişân virür gören kim görmeyen kim kalduk 


müşkil içinde 305/3 

Ol kadehün içi tolı anı içen olur deli 345/3 
ST *SrT *JÖJ* Y(YE-L-k * ş)) 

Yine yüzini gördüm yine yüregüm yandı 400/1 
ST *ZT 4*JÖJ* Y(TYF- (N* YE-)İ-k| * ş) 


Pâyânlu devr-i zamân çok egledi Yünus'ı pâyânsuz devre irdi devrânı yagmâya 


virdük 143/9 
ST*ZTHÖ 4 Y(TYE- (N* YEK) *ş) 


Şâkirem derdümile sataşdum güle güle dertlüler bulıcagız ben beni bulımazam 


188/3 
ST, # JİIT,) * Öz * Yı(YE-İ-k * şi) * ST> * JİTT>İ * Öz * Ye(YE-İ-k $ şi) 


Bize didâr gerek |bizel dünyâ gerekmez bize ma'ni gerek (bize) da'vâ gerekmez 


101/1 


2206. 


2207. 


2208. 


2209. 


2210. 


2211. 


2212. 
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ST, *(Öşl * Yı(TYF- (N * YEJ)İ-k) *ş) ST) * Öz * Y(TYE- (N*- HT * 
YE)L-k) * ş) 


Aldı benüm gönlümi n'oldugum bilimezem yavı kıldum ben beni isteyüp 


bulımazam 188/1 

ST, *JÖşl * Yı(YE- (-kl *ş)* Nı * YE-, *(ST7* Özl * Ye(TYE- (N * 
YE-)İ-k| * 5) * Nzaç. 

Virdi birlikden şarâb kılduk dükkânı harâb cümlesini terk itdük assı-ziyânumuzı 
416/3 

ST, t H, t ÇT, t Ö, t Yı(YE-J-k t ş) t CSE, t VT; t VT>aç. t Ö, t 
Y>(TYE- (TYE- (VT * YE)İ-k| * ş) 


Bir kezden ol oldum ahi benden ümid yokdur bana ben olısam pes ol kanı ben bu 


sırra irimezem 174/5 

ST, * HT, * Ö; * Yı(YE-I-k $ ş)) * CSE, * (ST>) * ŞT> * CB; * ŞİLT>İ * Ö; 
* YA(YE-I-k * ş)) * CSE> 

Sensin benüm cânum cânı sensüz karârum yok durur Uçmak'da sen olmazısan 
va'llâh |(Uçmaga)| nazarum yok durur 52/1 

ST, * Ö, * Y(TYEF- (İIT * YEJİ-kJ * ş) * GT> * (Öşl * Y(TYE- (INI * 
YE-)İ-k) * ş) 

Ben bunda garib geldüm ben bu ilden bizâram bu tutsaklık tuzagın demi geldi 
üzerem 171/1 

ST, *Öş,* Yı(TYF- (N *İIT * YE)İ-k| * 5) * (ST> * Özl * YA(TYE- (N * 
VT * YE-)İ-kJ tş) 

Niçün sen nefs-i emmârı bu gafletden uyarmazsın Muhammed şer'i gülini senün 
yüzüne urmazsın 235/1 

ST, * Ö, * Yı(TYF- (N * YE)İ-k * ş) * JÖzaç. | * IST>1 * Öz * Y(TYE- 
(N *IYF-DI-k * ş) * Özaç. 

Her kim “ışka sataşdı ol dem kaynadı taşdı kim delü dir kim uslu dört yanında 
durmışlar 68/3 


2213. 


2214. 


2215. 


2216. 


2217. 


2218. 


2219. 


2220. 


934 


ST, *Ö, * Yı(YE-I-k $ ş1) $ |ST> * Özl * Ye(YE-İ-k # şi) 


Yaratdı Hak dünyâyı Peygamber dostlıgına Dünyâya gelen gider bâki kalası 
degül 158/7 


ST, *Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * (Özl * Ye(TYE- (BT * YE)İ-k * ş) * 
HT> 

Ayne'I-yakin görüpdür Yünus Mecnün olupdur bir ile bir olupdur Hakke”I-yakin 
içinde 303/7 

ST, *Ö,* Yı(YE-I-k * ş)) * Ni * (ST>1* Öz * Ye(YE-İ-k $ ş)) $ CSE> 
Benüm gönlüm gözüm 'ışkdan toludur dilüm söyler yari yüzüm suludur 50/1 
ST, * SrT, * (Öl * Yı(YE-I-k *ş) * H2* Öz 4 YA(TYE- (VT * YE)İ-k * 
ş$) 

Yine yüzini gördüm yine yüregüm yandı dost senün 'ışkun odı yüregüme dayandı 
400/1 

STı * YT, *#Öş * Yı(YE-İ-k * $)) * Ye(TYE- ((ZTI * YEİ-k * ş)) * SrT> * 
Ö> 

Nazar gitdi tama kopdı nazar yirin tama" tutdı basduk yirde fitne bitdi işletdi 
yine nefsâni 412/9 

STıaç. *(Öyl * Yı(YE-(-k * ş) * STI * |Özl * Ye(YE-I-k * ş)) 4 N> * Nzaç. 
Sen kandasan teslim ile kamulardan aşaga dur uşan olma bu sözümden gör 
müfsidi nice kızar 83/3 

ST,aç. *l(Öşl * Yı(YE-I-k * ş)) * ST, * VsT,5* Öz * Y(TYE- (N* YE)İ-k 
*sh) 


Riyâ çökük yirde durur key sakın oda buyurur ihlâs gelüp cümlesin yur Yünus 
yolı yavlak sezer 83/7 

ST3 *(Öşl * Yı(YE-İ-k| $ ş) * CB> * TÖzl * Y(YE-İ-kj $ ş) $ CB; * (Özl * 
Y:(TYE- (N* YEİ-k| * ş) 

“Aklum yavı vardı besi tagıldı fikrüm kamusı boşaldum uş doldum veli neyile 
toldum bilmezem 192/3 


2221. 


2222. 


2223. 


2224. 


2225. 


2226. 


2227. 


2228. 
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STaç. * (Öl * Y(YE-I-k| * ş) * ST 
Riyâ çökük yirde durur key sakın oda buyurur 83/7 
Ol gün melâmet günidür aglaşalum ol gün içün 272/1 


Ol günde gök çatlayısar insân niçe katlanısar ol günde kim korkmayısar 


aglaşalum ol gün içün 272/3 


Ol gün katı efgân ola irkek dişi 'uryân ola cümle ciger biryân ola aglaşalum ol 


gün içün 272/5 


Dünyâ bir 'avretdür karı yoldan koyar niceleri sürün gitsin ol 'ayyâr'ı anı 


sevmek “ardur bize 333/5 
STaç. *(Öl* Y(YE-I-k * ş) *#ZT * ST 


Yoluna basaldan kadem varlıgumı kıldum “adem gözden tolanma dem-be-dem 


kim sensüz ben olımazam 189/3 
STaç. *Ö-* Y(YE-|-k * ş) * ST 


Boynı zencirlü geldük key katı esir olduk er nazar eylemedi hâlümüz bilmeyince 


297/3 
STaç. * Y(TYF- (N* YE)İ-kJ 4 ş)*Ö*-VsT*#ST 


Dört kitâbun ma'nisi tamâmdur bir elifde bâ didürmen siz bana bâ diyicek 


azaram 171/3 

STaç. * ST * Y(YE-I-k *ş))*-Ö 

Dost yüzin göricek şirk yagmâlandı anunçün kapuda kaldı şeri'at 20/5 
ŞT *#Ö*Y(YE-İ-k*ş)* ŞT 

'Işkdan ne var eger sındumısa 244/3 

ŞT #Ö#Y(YE-İ-k *ş)* ŞT*GT 

'Tşkdan ne var eger sındumısa 'ışkıla kim sınmadı ugraşuban 244/3 
ŞT *Ysi* YöT* ŞT 


Niyâzdan vay sana gâfil olasın 279/7 


2229. 


2230. 


2231. 


2232. 


2233. 


2234. 


2235. 


2236. 


2237. 


2238. 


2239. 
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ŞT Ö* Y(TYE- (ŞT* YEJ)İ-k *şp) NN 
Mahkümısan sen bu işe münkir gibi dime n'işe 40/5 
ŞT Ö* Y(TYE- (ŞT* YFJ)İ-k * ş)) * N * GT 


Mahkümısan sen bu işe münkir gibi dime n'işe müşkili yok başdan başa mü'min 


olan ölmediler 40/5 

ŞT* Ö* Y(YE- İ-kJ*ş5)* YE- 

Görmek dilersen Hak yüzin ikrâr iden gelsün berü 288/5 
ŞT *JÖJ * Y((YF- -k * ş) 

Anı seven “âşıklarun söylerisem sıfatını (şöyledir) 354/7 
ŞT * (ÖJ * Y((YE- -k * ş) * Öaç. 


Anı seven 'âşıklarun söylerisem sıfatını (sıfatı şöyledir aşıklar) anun 'ışkı 


urganında koyundan da yavaş oldı 354/7 

ŞT *(ÖJ * Y(TYE- (INJ * VsT * YE-)İ-k| * ş) 
Tevfik yari kılurısa gayrı dile söyletmeyem 183/5 

ŞT * (ÖJ * Y(TYF- (INI * YEİ-k| * ş) 

“Âşıkısan bellü bilem 88/7 

Naküs dahı dirsen çalam 219/3 

'Işk ilinün haberin disem işide misin 252/1 

ŞT 4 (ÖJ * Y(TYF- (INI * YEİ-k * ş) 

Nefsi dilerse /anı/ yiyleye 140/5 

ŞT 4 (ÖJ * Y(TYE- ((VTJ *N * YE)İ-k) * $) * ST 
Eger bu derdile hasta düşersem safâlık virmesün timâr gerekmez 101/5 
ŞT * (ÖJ * Y(TYF- ((VTI * YE-)İ-k| * ş) 

Kiliseye dirsen girem 219/3 

ŞT -JÖJ| * Y(TYE- (HeT *ÇT*N 4 YEJİ-k #ş)) 


Kurbân olmayınca İsmâil gibi kimse içün gökden koç indürmeye 326/5 


2240. 


2241. 


2242. 


2243. 


2244. 


2245. 


2246. 


2247. 


2248. 


2249. 
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ŞT * (ÖJ * Y(TYEF- (HeT * YE-)İ-k * ş)) * CSE 
Eri Hak bilmezisen “abes yire yilmekdür 91/3 
ŞT *(ÖJ * Y(TYE- (İIT * YE-)İ-k| * ş) 


Çün varam dost Hazret'e el kavşurup hıdmete benden “amel sorarsa bu 


“amelden bezerem 171/11 
ŞT 4 (ÖJ * Y(TYEF- (İIT-* ZT * YE-)İ-k * ş)) * CSE 


Kargayıla bülbüli bir kafese koysalar birbiri sohbetinden dâim melül degül mi 
352/3 


ŞT 4 (ÖJ * YTYE- (MT*N* YEJ)İ-k *ş)) 
Buyrugın tutmazısan Âdem 'leyin üç yüz yılda yaşunı dindürmeye 326/3 
ŞT 4 (ÖJ * Y(TYF- (N * YE-)İ-k| #5) 

Ölüm eger vâcib ola cânumı kurbân eyleyem 173/3 
ŞT *(ÖJ * Y(TYEF- (SıT* YE-)İ-kj * ş) 

Şimdiye dek bilmedise şimden girü tuş eyleyem 197/5 
ŞT * JÖJ * Y(YE- -k| * ş) 

Gönül dosta söyledügi ne dir ise Kur'ân 'ımış 121/3 
ŞT *JÖ| * Y(YE-İ-k| * ş) 

Dinlersenüz eydivirem 168/1 

Sana dahı geregise alasın 279/13 

Agu içerse nüş olsun 265/5 

Şüçi içerse hoş olsun 265/5 

ŞT *(ÖJ * Y(YE-İ-k| * ş) #N 


Dinlersenüz eydivirem ezeli vatandayıdum 168/1 Bana sen geregisen n'iderem 


kendözümi 202/7 
ŞT *(ÖJ * Y(YF-İ-k| * ş) * YöT 


Gelürsen gösterem sana 175/5 


2250. 


2251. 


2252. 


2253. 


2254. 


2255. 


2256. 


2257. 


2258. 


2259. 
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ŞT 4-(ÖJ|* Y(YE-I-k #ş)) 

Anı irder isen evvelki âyet 19/7 

“Aşıkları sorarsan bi-mezheb ü bi-millet 236/5 
Sana “ibret geregise gel 368/1 

ŞT *(ÖJ * Y(YE-J-k * ş)) * CSE * HeT 

İşün zulüm degülise dâd eylegil varmagiçün 234/7 
ŞT * (ÖJ * Y(YE-J-k * 5) * HeT 

Sana “ibret geregise gel göresin bu sinleri 368/1 
ŞT *(ÖJ * Y(YE-J-k * 5) * HeT * GT 


Sana “ibret geregise gel göresin bu sinleri ger taşısan eriyesin bakup göricek 


bunları 368/1 

ŞT *(JÖJ * Y(YE-I-k * ş)) #N 

(Beni kurtarmak| ger elünden gelmezse söyleme fâsid haber 26/1 
ŞT * (ÖJ * Y(YE-İ-k * ş)) * YT 


Ger bahri olmazısa denize dalmazısa seyrânun bilmezise yokdur kıymet içinde 


295/19 

ŞT 4(ÖJ 4 Y(YF- (-k *ş) * CSE* YF-*GT 

Bir söz diyem tutarısa /bu söz) yigdür şeker baldan ana 11/7 
ŞT 4(JÖJ 4 YYF- İk *ş)* YE- 


Sen seni bilimeyince ere nazar kılmayınca senligi bu ara yirden gidermezsen 


oldı duzak 128/5 
ŞT *JÖşl * Yı(YE-İ-kjJ * 5) * Nı * Ye(TYE- ((ŞTI * YE-)İ-kİ $$) * Öz # Np 


Ben sevdügüm ma 'şükayı sen dahı bir görseyidün virmeyedün bu ögüdi fidâ 


kılaydun sen cânı 402/3 
ŞT * CB *JİITJ| * Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE 


Uçmak 'da sen olmazısan va'llâh /Uçmaga) nazarum yok durur 52/1 


2260 


2261. 


2262. 


2263. 


2264. 


2265. 


2266. 


2267. 


2268. 


2269. 


2270. 
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. ŞT*CB*Ö Y(YF--k*ş)* Ö 
Virsen eger dermânını ayruk cânum ölmez benüm 226/7 
ŞT-CB-Ö-* Y(TYF- (N * VsT 4 YE-)İ-k * ş)) 


Yünus'a sorarısan bu sözleri kandan alur meger ol divân-ı 'aşkun defterinden 


yâd ider 67/9 

ŞT- CB*Ö-* Y(YE-L-k * ş)) 

Dilersen dost göresin bundan gayrı ser gerek 135/15 
ŞT*H 4JÖJ 4 YTYE- (N* YEJİ-k *ş)) 

Girçek “âşık oldunısa gel 'ışk kitâbından okı 410/1 
ŞT*H-4(JÖJ4 Y(YE-İ-kJ * ş) * BT 

Hak yolını gözlerisen gel yanalum dostlarıla 322/1 
“Âşık izin izlerisen gel yanalum dostlarıla 322/1 
ŞT*H 4f(ÖJ4 Y(YE-Kk * ş)) * CSE * KyT 
Korkarısan sen Tamu'dan gel alçak olgıl kamudan 137/5 
ŞT-*-İIT-Ö* Y((YE--k * ş)) 

Din ü millet sorarısan “âşıklara din ne hâcet 17/1 
ŞT *HİIT*- Ö* Y(YE-J-k * ş) * ST 


Din ü millet sorarısan “âşıklara din ne hâcet “âşık kişi harâb olur âşık bilmez 


din diyânet 17/1 
ŞT * KrşT* Ö* Y(YE-İ-k * ş) 


Çeşmelerden bardagun toldurmadın korısan bin yıl anda turursa kendü dolası 


degül 158/5 

ŞT-N*Ö*4 Y(YE-L-k * ş)) 

Ben dost içün aglarısam gözüm yaşını kim sile 317/1 
ŞT-Ö * Y(YE-I-kJ*ş$)* Ö 


Zâtum sorar olursan sultâna benem sultân 260/7 


2271. 


2272. 


2273. 


2274. 


2275. 


2276. 


2277. 


2278. 


2279. 


2280. 


940 


ŞT*-Ö-* Y((YF- -k * ş)) 


Ger sen sana geldünise sıfat nedür bildünise Hakk'a muti' oldunısa ne kim 


dirisen bana hak 130/7 

ŞT*Ö* Y((YE- -k*ş) *Ö*H 

Eger yarlıgamazısan key katı firâk f/olur) Çalab'um 186/7 
ŞT*Ö-* Y((YE-k * ş) 

Söylerisem sözüm savaş /olur/ 92/3 

Söylemezsem cigerüm baş folur/ 92/3 

ŞT -Ö * Y(TYE- (İİT * YEJ)İ-k * ş)) 


Eger 'akıl başdayısa gönülde ol tuşdayısa ikisi bir işdeyise düşman bana kâr 
eylemez 112/3 


ŞT*-Ö-* YIYF- (N. * YEYİ-k*#şp)* N 

Ger râzumı söylerisem kimse dilüm bilmez benüm 214/1 

Eger sabır eylerisem gönlüm karâr kılmaz benüm 214/1 
ŞT-Ö-* Y(TYF- (N* YEK) *ş) 

Anun vasfın eydürisem halk ma 'şükın öger sanur 77/7 

Dirlik bana karşu gele ben dirligün boynın uram 173/3 

Ger ben sen oldumısa ben beni yavu kılam 202/7 

ŞT-Ö* Y(TYE- (N* YEJL-k*ş) *H 

Erenlerün kulıyısan ölümün ana tur Yünus 72/7 

ŞT*-Ö- Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * HT 

Egerçi küfr tonını geydi suret gönül cânı görür imân içinde 332/5 
ŞT-Ö-#Y(TYE- (N * YöT * YEJİ-k * ş)) 

Hulkun olmayınca Muhammed gibi Hak didârın sana göstermeye 326/7 
ŞT*Ö-* Y(TYF- (ST * YE-)İ-kJ * ş) 


Karanu dünler olsa yollar hiç anlanmasa kulavuzum er olsa ben neyiçün azaram 


171/9 


2281. 


2282. 


2283. 


2284. 


2285. 


2286. 


2287. 


2288. 
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ŞT*Ö-* Y(TYF- (VT * YE-)İ-k| *# ş) 

Ol dost bize gelmezise ben dosta girü varayın 266/1 
ŞT-Ö# Y(TYEF- (YöT*#N * YEJ)İ-k * ş)) 

Eger dilüm bendeyise kimse bana nesne dimez 112/1 
ŞT-Ö-* Y(TYF- (YT *(YF-Dİ-k *ş) * CSE 

Cân kulagıla dinlersen iş bu sözüm turvandadur 44/1 
ŞT-Ö* Y(YE-İ-kJ * ş) 

Dek turmazsa ferişteler 'Arş'a çomak uran benem 212/7 
ŞT*-Ö* Y(YE-L-k| * ş) * BT 

Dilde ise senün işün 'ışk n'eylesün senünile 347/5 
ŞT-Ö* Y(YF-k *# ş) 

Gönül gözi görmeyince bu baş gözi görmeyiser 24/5 
Issı sunmasa âlet kurılmaz 107/5 

Kesmezisen başın anun 'ışkıla dirligün muhâl 155/3 

Bir kez gönül yıkdunısa bu kıldugun namâz degül 166/1 
İçerüme bakarsan buçuk pulluk nesne yok 225/7 
Buldumısa ne oldı 3931 

Erenler ma'nisine taldumısa ne oldı 3935 

ŞT*Ö-* Y(YE-İ-k * ş) * CSE 

Ger vuslata irdünise bu derdile firâk nedür 37/1 


Vuslat eri oldunısa göz hicâbın bildünise dostı 'yân gördünise bu varlıgı bırak 


nedür 37/3 

Eger gerçek âşıkısan boynundagı menşür nedür 56/1 
Hak yolına sâdıkısan yanlış sanu tezvir nedür 56/1 
ŞT*-Ö* Y(YE-İ-k *ş) * ÇT * VT 


Dutmazısa Hak sözini fâyide yok dinden ana 11/3 


2289. 


2290. 


2291. 


2292. 


2293. 


2294. 


2295. 


2296. 


2297. 
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ŞT*-Ö-* Y(YE-L-k * ş) * H* GT 


Erenlerün kulıyısan ölümün ana tur Yünus niç'erenler geldi geçdi nevbet şimdi 


bize durur 72/7 

ŞT*Ö-* Y(YE-L-k * ş) * İLT 

Sensüz yola girürisem çârem yok adım atmaga 1/1 
ŞT*Ö-* Y(YE-L-k * ş) HİLT * ST 


Sensüz yola girürisem çârem yok adım atmağa gövdemde kuvvetüm sensin 


başum götürüp gitmege 1/1 

ŞT*-Ö* Y(YE-İ-k *ş))*N 

Kılurısam kılmazısam ol Hak bilür niyâzumı 349/1 
ŞT*Ö-* Y(YE-L-k * ş) * YT 


Ger togrı turmazısa yolına irmezise kahrı hoş görmezise adı yok ad içinde 


295/23 

ŞT-Ö- Y(YE-L-k *ş) * ZT 

“Aşık mıyıdı Yünus vuslat bulaydı bugün 338/9 
ŞT*-Ö-* Y(YE-L-k *ş)* ZT * GT 


“Aşık mıyıdı Yünus vuslat bulaydı bugün “Âşık karar mı ider yarınki va'deyile 
338/9 


ŞT-Ö-Y(YE- I-k*ş)* YE- 

Eger virürlerse emân kullugum olmadı tamâm 123/7 

Bir dem perdesüz yürisen iki cihân olur helâk 144/3 
ŞT-Ö* Y(YE- |-k *ş))* CSE * YE- 

Ger uluya irdünise süret nakşı nendür senün 148/1 

Mâ niye yol buldunısa iş bu dünyâ nendür senün 148/1 

Ol dost yüzin görmez isem bu gözlerüm nemdür benüm 170/1 


Gerçek sana 'âşıkısam “ârlanmaklık nemdür benüm 209/5 


2298. 


2299. 


2300. 


2301. 


2302. 


2303. 


2304. 


2305. 


2306. 
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ŞT*ZT*İIT-Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE 

Bilürisen dostlık hakkın dâyim sana ol yâr durur 61/5 

ŞT, * (Öğl * Y,(TYE- (INI * YE)İ-k) * ş) * HT; * VT, * Öz; * YA(TYE- 
((BTI * YE-)İ-k| $ ş) 


Tşk ilinün haberin disem işide misin yoldaş olup bu yola sen bile gide misin 
259/1 

ŞTı * (Özl * Yı(TYE- (IVTİ * YE-)İ-k) * ş) * ŞTa * (Özl * Ye(TYE- (INI * 
YE-)İ-kj * ş) 

Kiliseye dirsen girem naküs dahı dirsen çalam 219/3 


ŞTı * TÖşl * Yı(TYE- (VT) * YEYİ-k) $ 5) * ŞT> * (Özl * YA(TYE- (INI * 
YE-)İ-k| * ş) * KrşT3 * (Özl * Ya(TYE- (YöT *N * YE-)İ-k) * $) 

Kiliseye dirsen girem naküs dahı dirsen çalam '“âşıklara yokdur kalem senden 
yüzüm döndürmezem 219/3 

ŞT, *TÖşl * Yı(YE- -(k * ş)) * (ŞT> * Özl * YA(TYE- (YT *N* HT * YE- 
Yk * şi) 


Dilersen kim iresin ferâgat menziline var kanâ'at dârında nefsün bogazından as 


119/3 

ŞT, *lÖzl * Yı(YE-İ-k| * 5) $ Ni ŞT> $ Öz * Ye(TYE- (N * YE-İ-kİ * ş) 
Bana sen geregisen n'iderem kendözümi ger ben sen oldumısa ben beni yavu 
kılam 202/7 

ŞTı *lÖşl * Yı(YE-İ-kİ * 5) * ŞT * (Özl * Ya(YE-İ-kj * ş) 

Agu içerse nüş olsun süçi içerse hoş olsun 265/5 

ŞT, * |Özl * Yı(YE-İ-k| $ 5) * ŞT» * (Özl * YA(YE-İ-k) * ş) * Ya(TYE- 
(HeT * YE-)I-k| * ş) * Öz 

Agu içerse nüş olsun süçi içerse hoş olsun Yünus ile yoldaş olsun gelsün 


Allâh'ına giden 265/5 
ŞTı *lÖzl * Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * Ye(TYE- (GT. * YE)İ-k| #5) * GT> 


“Aşıkları sorarsan bi-mezheb ü bi-millet yolda kalupdur sakın gice vü gündüz 


sayan 236/5 


2307. 


2308. 


2309. 


2310. 


2311. 


2312. 


2313. 


2314. 
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ŞTı * Hı *|Örl * Yı(YE-İ-ki * ş) * BT, * ŞTz * Hz * (Özl * Ye(YE-İ-kl * ş) 
* BT; 

Hak yolını gözlerisen gel yanalum dostlarıla “âşık izin izlerisen gel yanalum 
dostlarıla 322/1 

ŞT, * Hı *(Öyl * Y(YE-I-k * ş) * CSE, * KyTı * N> *(Öşl * YA(YE-İ-k 
ts) * N> 

Korkarısan sen Tamu'dan gel alçak olgıl kamudan ol güni ince köpriden bil 
kamular geçmek gerek 137/5 

ŞT, *Nı *Öj t Yı(YE-I-k *ş)) * Öz * YA(TYE- (HT* YEİ-k *ş)) * Ö> 
* ST> 

Ben dost içün aglarısam gözüm yaşını kim sile yaşum niçe dine benüm böyle 
“acâyib derdile 317/1 

ŞT,*Ö,* Yı(IYE--k * ş)) * ŞT> * Öz * Ya((YE--k * ş) 

Söylerisem sözüm savaş (olur) söylemezsem cigerüm baş folurJ 92/3 

ŞT, *Ö * Yı(TYE- (N * YEİ-k *ş) * Nı * ŞT>tÖzt Ye(TYE- (N * 
YEİ-k*ş))* N> 

Ger râzumı söylerisem kimse dilüm bilmez benüm eger sabır eylerisem gönlüm 


karâr kılmaz benüm 214/1 

ŞT, * Öş * Yı(TYE- (N * YEİ-k| * $) $ ŞT * (Özl * YA(TYE- (N * YE- 
Yi-ki #ş) 

Dirlik bana karşu gele ben dirligün boynın uram ölüm eger vâcib ola cânumı 
kurbân eyleyem 173/3 

ŞT, * Öz * YI(TYF- (N * YEİ-k * ş)) * Ye(YE-I-k * ş) * Öz * İİT» * GT> 


Anun vasfın eydürisem halk ma 'şükın öger sanur hâcet degül ögmek ana kendü 


nürın kendi öger 77/7 

ŞT, *Öş * Yı(TYE- (VT * YE-)İ-k| * ş) * Özl * Ye(TYE- (HT *N * YE) 
L-kl *ş) 

Ol dost bize gelmezise ben dosta girü varayın çeküben cevr ü cefâyı dostumun 


yüzin göreyin 266/1 


2315. 


2316. 


2317. 


2318. 


2319. 


2320. 


2321. 


2322. 


2323. 
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ŞT, *Ö, * Yı(TYE- (YöT*N * YEL # ş)) * Öz * YATYE- (ŞT YT * 
YE)I-k *ş)) 


Eger dilüm bendeyise kimse bana nesne dimez gönlüm ger revendeyise “âlemde 


karâr eylemez 112/1 

ŞTı * Ör * Yı(YE-İ-k) * 5) $ (ŞT # Özl * YA(YE-İ-kİ * 5) 

Olmazsa Hak “inâyeti ben n'ideyin n'eyleyeyin 275/7 

ŞT, * Öz, * Yı(YE-İ-k * ş)) * (GT, * (Özl * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE; * (GT2) 


Derviş Ene'l-Hak derse n'ola “aceb mi hep varlık Hakk'undur “alâ külli hâl 
156/5 


ŞT, * Öş $ Yı(YE-İ-k * ş)) * |Özl * Ye(YE-İ-k * şi) * CSE; 
Derviş Ene'I-Hak derse n'ola “aceb mi 156/5 
ŞT, * Ör * Yı(YE-İ-k * ş)) * (ST) * ŞT> * Öz # YA(YE-İ-k * şi) * ST 


Söylerisem sözüm savaş söylemezsem cigerüm baş cihân tolu durur kallâş her 


birinden bir taş gelür 92/3 
ŞTı*Ör* Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * ŞT3* Öz * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE; 


Ger vuslata irdünise bu derdile firâk nedür dostı yakin gördünise bu bakdugun 


ırak nedür 37/1 
ŞT,*Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * ŞT * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> 


Eger gerçek âşıkısan boynundagı menşür nedür Hak yolına sâdıkısan yanlış 


sanu tezvir nedür 56/1 

ŞT, *Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * Öz * Ya(TYE- (N* YE)İ-k * şi) 

Bir kez gönül yıkdunısa bu kıldugun namâz degül yitmiş iki millet dahı elin yüzin 
yumaz degül 166/1 

ŞT, *Ör t Yı(YE- İ-k *ş) * YE-,* Hz *(Özl * Ye(YE-İ-k) * ş) $ (Hg * 
Özl * Y.(IYE--k * ş) 


Eger virürlerse emân kullugum olmadı tamâm iy bi-çâre Yünus hemân derviş 


olubilsem derviş 123/7 


2324. 


2325. 


2326. 


2327. 


2328. 


2329. 


2330. 


2331. 


2332. 
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ŞT,*Ör,*tYı(YE- (-k *ş))* CSE* YE-,*(Öşl * Ye(TYE- (HeT * YE-)İ- 
k| * ş) * CB3 * |Özl * Y.(TYE- (N * YE-)İ-k| * 5) * 


Gerçek sana “âşıkısam “ârlanmaklık nemdür benüm şükrâne cânumı virem ger 


melâmet tonın geyem 209/5 


ŞT,* Ö,* Yı(YF- (-k *ş)) * CSE,* YE-,*ŞT>* Öz 4 Y(YE- (-k *ş)) * 
CSE;* YFP-, 


Ger uluya irdünise süret nakşı nendür senün mâ'niye yol buldunısa iş bu dünyâ 


nendür senün 148/1 

VsT * (Öl * CB * Y(TYE- (SrT 4 YE)İ-k * ş)) 

Âşık ma 'şükına irdi uş yine bayram eyler 75/3 

VsT * (Öl * Y(TYE- (HT *INJ * YEJİ-k * 5) * HeT 


Gani Cebbar 'aşk erine bin Hamza'ca kuvvet virür faşk eri) tagları yirinden 


ırar yol eyler dosta gitmege 1/5 
VsT * (Öl * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k| * ş) 


Kesildi nefs başı öldi fisk u fesâd işler kaldı Hak'dan bana nazar oldı 


kanatlandum uçar oldum 208/5 
VsT *JÖJ * Y(TYF- (N*-AT* YE-)İ-k| * ş) 


Esritdi aşka düşürdi ben hamıdum “şk bişürdi “aklım başuma divşürdi hayrı 
şerden seçer oldum 208/3 


VsT * |Öl * Y(TYF- (N * YE-)İ-k| * ş) 

Hak'dan nazar oldı bana Hak kapusın aç.ar oldum 208/1 
VsT * |Öl * Y(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 

Bu söz Hakk'a hoş geldi kulın “aziz eyledi 355/9 
VsT4-BgT4 Ö“* Y(IYE- ( BET * YEİ-kJ * ş) 


Nür bana “İsâ oldı erenler du'â kıldı niçe kezin toprakdan ben öri turup geldüm 


217/5 


2333. 


2334, 


2335. 


2336. 


2337. 


2338. 


2339. 


2340. 


2341. 
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VsT*-HeT*YIT*Ö* Y(YE--k * ş) 


Bu yir ü gökü “Arş u Ferş 'aşk dadıyıla kâyımdur bünyâdı 'ışkdur “âşıka her bir 


arada eli var 32/3 
VsT *Ö * Y(TYF- (KrT * YE)İ-k * ş) 


Nefs ili oldı harâb kibr ayaklarda türâb gitdi perde vü hicâb dost gözüme tuş 
olda. 394/5 


VsT*Ö* Y(TYF- (N* YE-)L-k * ş)) 

İhlâs gelüp cümlesin yur Yünus yolı yavlak sezer 83/7 
VsT-Ö* Y(YE-I-kJ * ş) 

İlm-i ledündür üstâdum ol esrârı duyan benem 187/13 
VsT-*Ö* Y(YE-L-k * ş)) * CSE 


Hak ere benüm didi varlıgın erde kodı erenlerün himmeti yirden göge direkdür 


84/5 

VsT -*Ö * Y(YE-J-k * ş) # SrT 

Yine virildi yini cân ot u agaç sesdi yine 312/3 

VsT*- YI *Ö* Y(IYE- -k #ş))* CSE 

Gönül gözi bidâr durur her kanda baksam yâr durur 349/5 

VsT; * (Öşl * YI(TYE- (N * YE)İ-k) * 5) £ (VsT> * Özl * Ya(YE-İ-kİ * ş) * 
VT> *lÖzl * Y&(TYE- (N * YEİ-k) # ş) 

Hak'dan nazar oldı bana Hak kapusın aç.ar oldum girdüm Hakk'un haznesine 
dürr ü gevher saç.ar oldum 208/1 

VsT, * |Öyl * YI(TYE- (N * YE )İ-k * ş)) * (VsT> * Özl * Ye(TYE- (N * 
(VTI * YE)I-k * ş)) * (VsT3 * Özl * Ya(TYE- (INI * YE)İ-k * ş)) 


Bu söz Hakk'a hoş geldi kulın “aziz eyledi ne geçdise gönlinden fonu Adem 'ej 
virdi /onuj hâzır eyledi 355/9 


2342. 


2343. 


2344. 
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2348. 


2349. 


2350. 


2351. 
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VsT, * |Özl * Yı(TYF- (ZT * HT * (YE-)i-k * ş)) * CSE, * (VsT> * Özl * 
Yı(TYE- (YE- *N* YEİ-k tş)) 


Yünus seni seveliden beşâret oldı cânına her dem yeni dirlikdedür hergiz “ömrin 


eskitmeye 3/13 
VsTı * Ö; * Yı(YE-İ-k # ş)) * Ya(TYE- (N * YE-)İ-k $ ş)) * Öz 


Ol ayun şu 'lesinden “âlem münevver oldı gönlümdeki çerâgı uyardı ulu hoca 


342/3 

VE *Ö* V(YE-İ-kJ *ş)* VT 

Her kimde kim “aşk varısa f/ışkdan) ayruk ne sığar ol yire 2/7 
Kim bize taş atarısa güller nisâr olsun ana 376/5 

VE *Ö“*Y(YE--k*ş)* VT*#GT 


Her kimde kim 'aşk varısa /ışkdan) ayruk ne sığar ol yire dost döşeğine geçemez 


at u katır yâhüd deve 2/7 

VTE*HT*Ö* Y(YE-I-k|j * ş) 

Bu dervişlik yolına 'ışkıla gelen gelsün 237/1 
Dervişlerün yolına sıdkıla gelen gelsün 239/1 
VI*Ö* Y(TYF- (ÇT *JYF-hi-k * ş)) 

Bana söz dimek kandan 51/3 

VT *Ö*Y(TYE- (ÇT *IYE-DİK * ş) * ÇTaç. 
Bana söz dimek kandan benüm üstâdum vardur 51/3 
VT *#Ö #* Y(TYE- (TrT4*N * YEJİ-k| * ş) * TrTaç. 


Muhammed'e kâfirler üç kez agu virdiler birin kuzuyla yidi ikin aşın üstine 


321/5 

VI*Ö* Y(TYF- (IrT*N* YEİ-k *ş)) 
Muhammed'e kâfirler üç kez agu virdiler 321/5 
VE*Ö* Y(YE-İ-kj * ş) 


Bize bizüm diyen gelsün 230/1 


2352. 
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2359. 


2360. 


2361. 


2362. 
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VI*Ö* Y(YE-L-k *ş)) 
'Işka tanışık sıgmaz 36/5 
VTi *Ör*tYI(YE-İ-k| *ş)* VTi*N> *Öz*t YAYE-İ-k) *ş)* N> 


Kim bize taş atarısa güller nisâr olsun ana çırâguma kasd idenün Hak 


yandursun çırâgını 376/5 
VT, *H1,* Ör * Yı(YE-İ-kj * $) * (VT>1 * Öz * Ye(YE-İ-k) * ş) 


Dervişlerün yolına sıdkıla gelen gelsün Hak'dan özge nesneyi gönlinden süren 


gelsün 239/1 
VT, #HT,*Ö, * Yı(YE-I-k| * ş) * CB> # İVT>İ * Öz * Ye(YE-İ-kj * ş) 


Bu dervişlik yolına 'ışkıla gelen gelsün ya dervişlik neydügin bir zerre tuyan 
gelsün 237/1 


VT, *Ö, t Yı(YE-İ-k *ş) * Öz * YA(YE-İ-k * şi) 

'Işka tanışık sıgmaz degme cân göge agmaz 36/5 
VT,*Ö,* Yı(YE-I-k * ş$) * Öz * Ye(YE-I-k * ş) * CSE, 
Sürete kendü geldi dil hikmetün yolıdur 25/3 

VTaç. *Ö* Y(YE-J-k * ş) * VT 

Ata oguldan beze bakmaya ana kıza şol gün geliser bize 385/7 
Y(IYE- -k*ş)*Ö 

(Benemj gönülden cân viren dildâre karşu 289/1 
Y(TYEF(İIT * YE)I-k * ş)) 

Hak nazar kıldugı câna bir göz ile bakmak gerek 266/5 
Y(TYF -(ST * YEİ-k *ş))* GT*Ö 

Gülistândur anun yiri makâm olmaz ana bâglar 55/3 
Y(TYE- ((SıT| * YE-)İ-k| * ş) * Ö 


(Bu 'ışk bana gelelden/ güldüm ben 280/3 


2363. 


2364. 


2365. 


2366. 


2367. 


2368. 


2369. 


2370. 


2371. 


2372. 


2373. 
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Y(TYF- ((IZT|* YE-)i-k * ş)) * Ö 

(Suç anıcakj kan yaşıla tolar gözüm 274/3 
Y(I'YF- (B£T 4 YEİ-kJ *ş)*Ö*HST 
Düşüp ölürüm ben bu yaradan 284/1 
Y(I'YF- (BgT* YöT-* YEI-k *ş) *-Ö 


Yola gider başaramaz yigitlige eli varmaz bu nesneleri koyuban yavunmaga 


düşdi gönül 152/11 

Y(IYF- (BT * YE)İ-k * ş) * CSE -*Ö 

Ma şükıla seyrândadur girçek “âşık olan kişi 372/11 

Y(TYE- (ÇT*ZT*VT*YEJİ-k*ş) *Ö 

Ata belinden bir zamân anasına düşdi gönül 152/1 

Y(TYEF- (GT * YE-)İ-kJ *ş)*-Ö 

Cevâb sözi dil söyler niçe bilsün bu lisân 264/5 

Y(TYE- (GT *IN| 4 YEJİ-k*şp*H #Ö? H 

Mecnün gibi âvâre “Âşık oluban yâre di Yünus sen bi-çâre 71/11 
Y(IYF- (GT *İJYE-DI -k*ş)*Ö*GT 


Yünus Emre'ye ne gam âşık melâmet bed-nâm küfrüm imâna şol dem anda 


degişüp geldüm 181/11 
Y(TYE- (GT * CB* HeT * YE-)I-k * ş)) -Ö 


Bunun gibi sâlüslik çün kim elüme girdi ayruk n'işüme yarar derd ü firâk âh u 


süz 106/5 

Y(TYF- (GT * HeT *|(YE-Dik *ş)*-Ö 

Ol dost yüzin gördi gözüm erenlere toprak yüzüm 4/3 
Y(TYE- (GT*İLIT*(YE-DL-k * ş)) *Ö 


Ben senünem bana ne gam ger suç idem ger itmeyem 183/7 
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Y(TYE- (GT*İIT*N* YE-)İ-k| *ş) *Ö 


İzzet ü erkân kamusı bunlardur dünyâ sevgüsi “ışkdan haber eyitmesün kim 


dünyâ “izzetin seve 2/5 

Y(IYF- (GT*N*YE)İ-k| *ş)*Ö-İLT 

Ol bi-nişândur cihândan ne diyelüm dilmüz andan 45/5 
Y(IYF- (GT*N*YE)İ-k| *ş)* Ö HİT * GT 


Ol bi-nişândur cihândan ne diyelüm dilmüz andan ol “âlim ü deyyân zât her zât 


içinde zât olur 45/5 

Y(TYF- (GT*N* YE)İ-k *ş)) HİLT-Ö 

Cânumı esir eyledün fartık / n'ider bana yagı Tatar 78/3 
Y(TYE- (GT*ŞT* YE-)İ-k| * ş)*Ö 


Suç anıcak göyner özüm kan yaşıla tolar gözüm yarın Hak katında yüzüm 


kar'olursa n'ideyin ben 274/3 
Ne assı var ne ziyân gelsün cânuna kıyan 416/5 
Y(TYF- (GT * YE-)İ-kJ *ş)* Ö* GT 


Ne assı var ne ziyân gelsün cânuna kıyan cümlesinden geçüben bulduk 


Sultânumuzı 416/5 

Y(TYF- (GT * YE)İ-kJ * ş)*Ö* VT 

Tşkun od urdı cânuma gelsün “âşıklar yanuma 283/3 
Y(TYE- (GT * YE-)İ-kJ *ş) # Ö * VT # HeT 


Tşkun od urdı cânuma gelsün “âşıklar yanuma dökeyin “ışkun hânını “âşıkları 


toylayayın 283/3 

Y(TYF- (GT * YE-)İ-k *ş)) * CSE *Ö 

Çün dosta gider yolum mülk-i ezeldür ilüm 12/3 

Senün varlıgun cân yiter hoşdur cânsuz kalurısam 190/1 
Ol “ahdümi ondum uş kimündür benüm işüm 220/3 


“Amelüm ne ki varsa hep riyâdur 'acebdür ihlâsı unutmışam ben 258/5 
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Y(IYF- (GT * YE-)İ-k *ş)) * CSE -Ö-İLT 
Toprakda biter küllisi gülistânı toprak bana gülistandur toprak bana 10/5 
Y(IYF- (GT * YE)İ-k * ş) * CSE * Ö 4 Yaç. 


Bu dört menzildür utan ledün makâmun tutan oldur menzile yiten tamâm murâd 


içinde 295/25 
Y(TYE- (GT * YE)İ-k *ş) *H #Ö* H#N 


Mecnün gibi âvâre “Âşık oluban yâre di Yünus sen bi-çâre Allah görelüm neyler 


71/11 

Y(TYF- (GT * YE)İ-k *ş))-Ö 

Nefsdür eri yolda koyan yolda kalur nefse uyan 403/3 
Y(TYF- (HeT * YE-)İ-kJ *ş)*- Ö 

Yünus ile yoldaş olsun gelsün Allâh'ına giden 265/5 
Y(IYF- (HeT * YP)İ-k * şD * (ÖJ 

Senün yolunda cân vire (sen sultâna iren kişi 372/3 
Y(IYF- (HeT 4 YE-)-k * ş) * CSE-Ö 

Seni bir dem görmege müştâkdur cümle “âlem 202/3 
Y(TYF- (HeT* YE-)İ-k*ş)*-Ö 

Ana irene aç.ılur vilâyet derecesi 351/13 

Y(IYF- (HeTaç. * HeT * YE-)l-k * ş))* Ö 


Dört kapudur kırk makâm yüz altmış menzili var ana irene aç.ılur vilâyet 


derecesi 351/13 
Y(IYF- (HT *JBTJ|* YF)İ-k * ş)) * CSE-Ö 


Ne Ka'be'ye varalum ger mescide girelim gerek suya yunalum biledür 
“iletümüz 116/5 


Y(TYF- (HT*N* YE)İ-kJ 4ş)*Ö 


Cefâyı virübenin seni satın aldum ben 280/7 
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Y(TYF- (HT*N* YEJİ-k *ş)) 

Şerbetleri elden koyup ağuyı nüş itmek gerek 140/1 
Y(IYF- (HT*VT* YEJ)İ-k*ş))*-Ö 

Sorısuz uçmaga gire sen sultâna iren kişi 372/3 
Y(TYF- (HT * YE-)İ-k) * ş)* ÖYHİLT * HTaç. 
Eyle sanman siz beni kendözümden gelmişem 227/1 
Y(TYF- (HT * YE)İ-k| * ş) -Ö #N 4 HTaç. 


Eyle sanman siz beni kendözümden gelmişem yâ kendü gönlüm ile bu kafese 


girmişem 227/1 

Y(IYF- (HT * YE-)İ-k *ş) * CSE-Ö*N 

Öyle idüpdür ol beni 216/3 

Y(IYF- (HT * YE)İ-k *ş))* CSE- ÖN * HTaç. 
Öyle idüpdür ol beni seçemezem dünden güni 216/3 
Y(IYF- (HT* YE)İ-k *ş)*Ö 

Saga sola bakmadan hoş söyler Tapduk Yünus 163/7 
Pervâz urup uçar kuşlar 343/3 

Çıka gide cân dahı 315/7 

Y(IYF- (HT * YE-)İ-k * ş) * Ö * HTaç. 

Öyle buyurmış ol kâmil tanla seher vaktinde dur 88/1 
Y(IYF- (HT* YE)İ-k *şp) ÖN 

Kes gider “izzet başını terk eyle sen fuzüllıgı 155/3 
Y(IYF- (HT * YEJ)İ-k *şp*Ö*N*ST 


Kes gider “izzet başını terk eyle sen fuzüllıgı kesmezisen başın anun 'ışkıla 


dirligün muhâl 155/3 
Y(TYE- (İİT * YEYİ-k *ş))* İLT-Ö 


Bu 'ışk denizine talan hâcet degül ana gemi o 402/1 
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Y(TYE- (İIT*N-* YE)İ-k| *ş)-Ö 

'Işkdan haber eyitmesün kim dünyâ 'izzetin seve 2/5 
Y(TYE- (İİT*N* YEİ-k *şp)*Ö 

Sözi dogrı diyene Kuli'I-Hak didi Çalap 29/3 
Y(TYF- (İIT* YE)İ-k * ş)) -Ö 

Din ü milletden geçer 'ışk eserini tuyan 236/1 

Yüz bin gevherden fârig “ışk denizine talan 264/9 
Y(TYE- (İIT* YE)I-k *ş) *Ö*ST 

Hicre katlanımaz gönül dostun cemâlin arzülar 98/1 
Andan dahı geçdi arzüm benüm âhum didâr içün 234/5 
Y(TYE- (İlTaç. *İlT* YE-)J-k * şp) *Ö*HST 


Bunda dahı virdün bize ogul u kız çift ü helâl andan dahı geçdi arzüm benüm 


âhum didâriçün 234/5 

Y(IYF- (KrşT * YE)İ-k*ş)*Ö* KrşT 

Dün ü gün yanar söyünmez bu benüm çerâgum anda 310/7 
Y(I'YF- (KrşT* CB* YEJ)İ-k *ş) 4 Ö 

Dilde söylenür haberün hergiz bulunmaz eserün 268/7 
Y(TYF- (KrşT*HT* YEI-k *ş))* Ö 

Denize gark olurısam söynüp hatâ kılmaz benüm 214/5 
Y(TYF- (KrşT* YE-)I-k * ş)) * CSE *Ö 

Yayıldı Yünus adı suçdur cümle tâ'atı 41/ 9 

Y(TYE- (KrşT* YE)İ-k *ş)*-Ö 

Yüz bin eger cevr ü cefâ ugrarısa süretüme Hiç eksilmez şâdılıgum 144/7 
Bunca varlık var iken gitmez gönül tarlıgı 361/1 


Bir ucına varurısa ayru degül “âşık cânı 377/5 
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Y(TYF- (KrşT* YEYİ-k * ş) * Ö-* GT 


Yüz bin eger cevr ü cefâ ugrarısa süretüme hiç eksilmez şâdılıgum cümle diler 


seni sevmek 144/7 
Y(TYF- (KrşT* YE-)İ-k * ş) * Ö * Öaç. 


Şeyh ü dânişmend ü veli cümlesi birdür er yolı Yünus'dur dervişler kulı Tapduk 


gibi serveri var 27/7 

Y(I'YF- (KrşT * YöT * YEJL-k *ş))*Ö 

Kanda yürürsem yürürem senden yana kaçar dilek 144/1 
Y(IYF- (KyT* YE)İ-kJ *ş)*N*-Ö 


“Ayne'l-yakin gören kişi ırmaz gözin dost yüzinden niçe görebilsün anı bu 


sevüden taşra turan 259/7 
Y(IYF- (KyIT*YT*YEİ-k*ş))*Ö 


“Âlimler kitâb düzer karayı aka yazar gönüllerde yazılır bu kitâbun süresi 


378/7 

Y(I'YF- (N* YEJİ-kJ *ş)* Ö* GT 

Erenler nefesin “asâ idin sen eger nefsüne uyarsan fenâsın 279/9 
Y(TYF- (N* YE)I-kJ 4 ş)* Ö* VsT 

Hakk'ı buldum ben eri görmegile 296/1 

Y(IYF- (N* YEJ)İ-kJ *ş)* Ö4 VsT * ST 

Bâ didürmen siz bana bâ diyicek azaram 171/3 
Y(TYE- (N * YELEK * ş)) * JÖJ 

Kendüligin terkin ura (sen sultâna iren kişi 372/3 
Y(IYF- (N* YEJ)İ-k*ş)*CB-Ö*ST 

Gân evini ala çün dost hemân özi sıgar anda 318/1 
Y(TYE- (N* YE)İ-k * ş)) * CSE*Ö 


İki cihânı unıdur sana gönül viren kişi 372/1 
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Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * HeT 
'Işk eteğin tutmak gerek “âkibet zevâl olmaya 5/1 
Y(TYE- (N * YE-)İ-k *ş) * HeT * GT 


'Işk eteğin tutmak gerek “âkibet zevâl olmaya 'ışkdan bir elif okıyan kimseden 


su'âl olmaya 5/1 

Y(IYF- (N* YEJ)İ-k*-ş)*N*4-Ö 

Nefs ü hevâ pür-tolu şeytân içi 417/7 

Y(IYF- (N* YEJ)İ-k*ş)*Ö 

Keleci bilen kişinün yüzini ag ide bir söz 102/1 

Ben seni sevdügümi işitsünler hâs u im 202/1 
Mezheb ü din mi seçer kendüyi yoga sayan 236/1 
Din ü millet kodurdı ol benüm gönlüm alan 264/1 
Havf'u recâ göstermez hayr u şer elden koyan 264/7 
“Tşk şarâbından içmiş kim ma'ni tuyarısa 299/7 
Anun sıfatın öger ol hocalar hocası 351/9 

Altı bin yidi yüzi yıldan geçen Âdem'i dile getürdi Yünus 356/25 
Y(IYF- (N* YEJ)İ-k*-ş)*Ö*#ST 


Din ü millet kodurdı ol benüm gönlüm alan anı gören kişiye ne gönül kalur ne 


cân 264/1 

Y(IYF- (N* YE)İ-k*ş) *Ö * YöT 

Ben kuş dilin bilürem söyler Süleymân bana 12/9 

Y(IYF- (N* YE)İ-k*ş)*ZT*Ö*GT 

Ne görür gülde yâ bi-çâre bülbül ki gülistâna karşu gulgul eyler 95/3 

Ne gördi Leyli'nün yüzinde Mecnün ki ser-gerdân olupdur şk elinden 245/7 
Y(TYF- (N* YT 4 YEJ)İ-k|) *ş)*HT-Ö 


Dostı kanda bulasın sende durmagıla sen 297/7 
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Y(TYF- (N* YT 4 YEJİLk| *ş$)*HT-Ö*#GT 


Dostı kanda bulasın sende durmagıla sen ol “mâret eylemez sen virân 


olmayınca 297/7 
Y(I'YF- (Naç. * YE)İ-k *ş)*N*-Ö 


Süretümde varlıgum cânıla gönülidi kodurdı kamusını bana 'ışk bagışlayan 


264/3 
Y(I'YF- (Öaç. *INJ * YEİ-k $$) * Ö * Naç. 


Hakikat 'ışkdur “yân görsün ol şebih beyân hakikat donın geyen agır hil'at 
içinde 295/9 


Y(IYF- (Öaç. *KrT* YE)I-k*ş)*Ö 


Tâ'at kılan uçmağıçün din tutmayan Tamu içün ol ikiden fârig olur neye benzer 


bu işâret 17/3 

Y(IYF- (Öaç. *N* YEJ)İ-k*ş))* CSE*-Ö 

Kamuya söz söyledür “ibret içün Yünus'ı da söyledür ol Sübhân'ı 379/9 
Y(TYF- (Öaç. * YEJİ-k *ş))* CSE* Ö-* GT 


Sen oldugun gönüller her dem cânın yiniler bunlardur ölmeyenler hâkimi sen 


olasın 261/3 

Y(IYF- (Öaç. * YEYİ-k *ş))*Ö 

Hakikat 'ışkdur ıyân görsün ol şebih beyân 295/9 

Y(TYF- (Öaç. * YE-)İ-k * ş)) * Ö * Öaç. 

Senün 'ışkun beni bende alupdur ne şirin derd bu dermândan içerü 290/7 
Y(I'YF- (Öaç. * YEİ-k *ş))* YT*-Ö 


Zâhirüm eyü adda gönlüm fâsid tâ'atda bulunmaya Bagdâd'da bencileyin bir 


“ayyâr 41/3 
Y(TYE- (Öaç. * YT * YEYİ-k #ş)) * Ö 


Bunda bilişmeyen cânlar anda bilişimez anlar 179/5 
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Y(TYE- (SıT*N* YEİ-k *ş))-Ö 

Togaldan bagrumı togradı gurbet 263/3 

Y(TYE- (SıT-* YEJ)İ-k*ş)*-Ö 

Bana bu 'ışk tolalı adum Yünus olalı 'ıyân oldı. pâdişâh 178/13 
Y(TYF- (SıTaç. *SıT* YE-İ-k * ş) * Ö * HT 


Öter çakıldak dün gün ögüdür döger anı ol gün durur gün bu gün geçdi “ömür 
ziyâna 313/5 


Y(TYE- (SrT*ÇT*N*YEİ-k*ş)-Ö 

Yine yini hazineden yini hil'at giydi cihân 312/3 
Y(TYF- (SrT* YE)-k *ş)*Ö 

Yine teferrüc-gâh oldı sagdan sola dört yanumuz 118/1 
Y(TYF- (SrT* YE-)İ-k * ş)* Ö * SıT 

Yine esridi Yünus Tapduk yüzin görelden 391/5 
Y(TYF- (SrT* YE)İ-k *ş) *Ö“KST 

Yine seyreyledi gönlüm dostun cemâlin arzülar 98/1 
Y(TYF- (SrT* YE-)İ-k *ş))* Ö-*ST * STaç. 


Yine esridi Yünus Tapduk yüzin görelden meger anun gönlinden bir cur'a şerbet 


içdi 391/5 
Y(TYF- (ST * KrşT* YE)-k * ş)) * Ö 


Girü durur yoklukdan kamularun baylığı bunca varlık var iken gitmez gönül 


tarlıgı 361/1 

Y(TYF- (ST*KrT *(YE-Dİ-k *ş) *ZT*-Ö 

Anun içün şeytân ile her dem bu savaşum benüm 204/3 
Y(IYF- (ST*N* YE)İ-k *ş))*Ö 


Cübbe vü hırka taht u tâc bular virürler 'ışka bâc dört yüz mürid ü elli hac terk 


eyledi “Abdü'r-rezzâk 130/5 
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Y(TYE- (ST*SıT* YE)İ-k *ş))* Ö 

Çün denize gark oldun bogazuna geldi su 18/7 

Y(TYF- (ST * YE)İ-kJ *ş)*Ö 

Korkubanı ditrer kamu 9/5 

Uş kıyâmet geldi yakın gönlünden geçmesün hayâl 153/5 
Yavu kıldım ben yoldaşı onulmaz bagrumun başı 270/3 


Gönül Çalab'un tahtı gönüle Çalap bahdı iki cihân bed-bahtı kim gönül yıkarısa 
299/5 


Y(TYF- (ST * YEYİ-k *ş))* VT #Ö-#ÇT 

Togaldan bagrumı togradı gurbet sızar tamar ciger kanı tamardan 263/3 
Y(TYE- (ST * YöT * YE-)i-k| * ş) *Ö 

Bi-çâre Yünus 'un çokdur günâhı anun dergâhına yüz tutmışam ben 258/9 
Y(TYE- (ST * YöT * YE-)l-k * ş)) -Ö 

Nefsinün dilegin kovar nefs evine düşdi gönül 152/9 

Y(TYE- (STaç. *ST*KrT*JYE-)i-k*ş)4ZTHÖ 


Bu 'ışk bize Rahmânidür hem cânumuzun cânıdur anun içün şeytân ile her dem 


bu savaşum benüm 204/3 
Y(TYF- (STaç. *ST* YE-)İ-k*ş) * CSE-Ö 


'Işk çengine düşenün melâmet olur işi anun içün bed-nâmdur miskin Yünus'un 


adı 371/9 

Y(TYF- (ŞT*BT* YE-)I-k * ş)) * CB -Ö 
Kılurısan tan namâzın Hak'la ola hem niyâzın 136/3 
Y(TYF- (ŞT * KşIT * YEJ)İ-k * ş)) * Ö 

Kıymetin duyarısan neye deger iş bu dem 57/7 
Y(TYF- (ŞT*N*YEJİ-k *ş)) 


Kalkanı demir ise okları atmak gerek 141/5 
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Y(TYE- (ŞT*N*YEİ-k *ş)*Ö 

Eger yogısa 'amelün oddan şarâb içdi gönül 152/15 
Y(TYF- (ŞT* YE-)İ-kJ * ş)*Ö 

Sen benüm kulum degülsin dir olursa n'ideyin ben 274/1 
Yarın Hak katında yüzüm kar'olursa n'ideyin ben 274/3 
Sine varıcagız kabrüm dar olursa n'ideyin ben 274/5 
Y(TYF- (ŞT* YE)İ-k * ş) * CSE *Ö 

Ma Tifet andan ırak anun degüldür durak 295/21 
Y(TYF- (ŞT* YE-)İ-k * ş)) * CSE * Ö * KrşT 


Ma Tifet andan ırak anun degüldür durak işi olsa da yavlak anun bu ad içinde 


295/21 

Y(TYF- (ŞT* YE)İ-k *ş)) -Ö 

Mürekkeb eylerisem yitmeye yidi deniz 106/7 

Eger varısa “amelün geü olısar sinün senün 152/15 
Y(TYF- (ŞT* YE)İ-k *ş))*ZT* Ö* YöT 
Sorarısan sor imdi sen anı bulmışlara 330/7 
Y(TYF- (VsST*N* YEİ-k *ş))-Ö 

Bu cânıla bin cân alur cânın Hak'a viren kişi 372/5 
Y(TYF- (VsT*SrT* YE-)İ-k*ş)*-Ö 

Yine geldi “aşk elçisi yine toldı meydânumuz 118/1 
Y(TYF- (VsT 4 YE-)I-k * ş)) * CSE -Ö 
Ziyândan bellüdür ne ütmişem ben 258/7 

Y(TYF- (VsT* YE-)-k *ş)*-Ö 


Düşmiş idük ol kaldurdı birligin bize bildürdi içümüze 'ışk toldurdı dürüst oldı 


imânumuz 118/7 


Miskinlikden buldılar kimde erlik varısa 299/1 
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Y(TYF- (VT * YE)İ-k| * $) * (ÖJ| 

Bay ola (yohsul olan) 31/5 

Y(IYF- (VT * YEİ-k| *ş)*Ö 

Bana gelsün yohsul olan 31/5 

Y(TYF- (VT * YE)İ-k| * ş) * Ö * HeT 

Bana gelsün yohsul olan bay ola 31/5 

Y(TYF- (VT * YE)İ-k| * 5) * Ö * HeT * GT 
Bana gelsün yohsul olan bay ola bu mâl u sermâye dükkân benümdür 31/5 
Y(TYF- (VT * YEYİ-k*ş)*N4HÖ*SrT 
Cihânlara saç.dı nisâr cümle “âlem dostı yine 312/5 
Y(TYF- (VT * YEİ-k # ş)) * Ö * Öaç. 

Mü 'minlere geldi haber “âşıklar didâr göriser 63/3 
Y(TYF- (Yaç. * YE-)İ-k * ş))* CSE -Ö 


Çün dost dosta kavuşdı yüz bin kelâm danışdı ümmetiyçün çalışdı oldur Resül-ı 
Mutlak 134/13 


Y(TYEF- (YE-I-k * ş)) * N 
(Gerçek “âşık olanlar) unıdur kibr ü kinini 377/1 
Y(TYF- (YE-I-k *ş))*-Ö 


Bin Hallâc-ı Mansür gibi en kemine divânesi en kemi bile bin hallacı 


mansurdan daha divanedir 406/5 
Y(IYF- (YF- *ÇT* YE)İ-k*ş))* VT -Ö-* Öaç. 


Nâ-gehân cânân ilinden irdi bu câna haber bu harâbât ikliminde eglenme yüri 


kıl sefer 67/1 
Y(TYE- (YöT. *ST *( YöT|* YE-)İ-k * ş)) * Ö 


Her kim “âşıkam diyüben hasret geçürür varışa gözi hicâblıdur anun (ona) 


görinmedi 'ışk nihânı 377/7 


2486. 


2487. 


2488. 


2489. 


2490. 


2491. 


2492. 


2493. 


2494. 


2495. 


2496. 
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Y(TYF- (YöT * YEYİ-k * $))*N 

Bilenlere sormak gerek bu tendeki cân neyimiş 120/1 
Y(TYE- (YT* HT VsT* YEİ-k *ş))-Ö* YE- 
Yirde vü gökde 'ışkıla 'ışkdan gelür her söz dile 130/9 
Y(IYF- (YT * YEYİ-k *ş))* CSE*Ö 

Bu meydânda topdur dostı seven başı 360/7 

Y(TYF- (YT * YEJ)İ-k *ş))-Ö 

Sen sanmadugun yirde nâgâh aç.ıla perde 71/5 

Y(TYE- (ZT* CB 4 YE)İ-kJ *ş) ÖN 


Cân u gönül fehm ü “akıl şk mevcine gark olıcak pes niçe ansun ol kişi yazug u 


müzd assı-ziyân 259/3 

Y(IYF- (ZT*HT*YF)I-k*ş)*-Ö 

Çıka gide cân dahı şöyle kala ten dahı 315/7 

Dün ü güni turmaz akar gözleri yaşınun kanı 3771/3 
Dünin günin turmaz akar gözleri yaşınun kanı 402/5 
Y(TYF- (ZT*N* YEJİ-k*ş)*Ö 

Birini koyup gelince gözlerini süzer ölüm 198/5 
Y(IYF- (ZT*ST* YE)İ-k*ş) 4 Ö 

Mâlik eydür hey hey Tamu korkubanı ditrer kamu 9/5 
Y(TYF- (ZT*ST* YE)İ-k * ş) * Ö * STaç. 


Mâlik eydür hey hey Tamu korkubanı ditrer kamu Tanrı buyrugın tutmayan 


anda bişe biryân ola 9/5 

Y(IYF- (ZT* VT *YE)İ-k *ş))*Ö 

Hak'dan bize destür oldı hazineye düşdi gönül 152/1 
Y(I'YF- (ZT* YE- -k| *ş) 4 Ö 


Evwvel yir-gök yogıdı varıdı 'ışk bünyâdı 254/3 


2497. 


2498. 


2499. 


2500. 


2501. 


2502. 


2503. 


2504. 


2505. 
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Y(IYF- (ZT* YE)İ-kJ *ş)*Ö 

Dost yüzini göricegez niçe karâr kılsun bu cân 259/1 
Y(TYF- (ZT* YEJ)İ-k *ş) * CSE -Ö 

Anıcaguz şol bir güni ditrer mi Yünus'un cânı 273/11 
Y(TYF- (ZT* YEJ)İ-k *ş) * CSE-Ö*GT 


Anıcaguz şol bir güni ditrer mi Yünus'un cânı imân-Kur'ân yoldaş ile son 


menzile yitmiş iken 273/11 
Y(TYF- (ZT* YEJ)İ-k *ş) 4 Ö 
Ecel irer kurur baş 35/5 


Zâhir suya banmadın el ayak deprenmedin baş sücüda inmedin kılınur 


tâ'atümüz 116/3 

Suç anıcak göyner özüm 274/3 

Acı tütüni çıkıcak aydın olısar bu hâne 294/5 

Dost yüzini göricegez artar gözlerümün nürı 408/1 
Y(TYF- (ZT* YEJ)İ-k *şp) ÖN 

Gürde soralar bu sözi esirgemez anlar bizi 16/5 
Y(TYF- (ZT* YEJ)İ-k *ş) 4 Ö* VT 


Bir taşa kıldı nazar mu'cizâtıla yarar çıkdı ber-Tâ vü Sin ü Yâ dürli nakış üstine 


321/3 
Y(TYF- (ZT* YEJİ-k*-ş) 4 Ö* YöT#N 

Evwvel dirdi gönlüm bana atlar donlar gerek bana 98/5 
Y(TYF- (ZT* YE-)-kl * ş) * Ö* GT 


Âdem yaradılmadan cân kalıba girmedin Şeytân la'net olmadan “Arşıdı sayvân 


bana 12/5 
Y(TYF- (ZT* YE- )l-k*ş)*Ö* YF-*GT 


Kaç.an sunar “Azrâil el ben seni cânlanurısam 190/5 


2506. 


2507. 


2508. 


2509. 


2510. 


2511. 


2512. 


2513. 


2514. 
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Y(TYE- (ZT 4 YöT * YE-)I-k * ş)) -Ö 

“Akıl bana yoldaş oldı sultânlıga düşdi gönül 152/7 
Y(TYF- (ZT* YT *JYF-) *Ö 

Ol yılduz ki varıdı kandaydı Âdem cânı 233/9 
Y(TYE- (ZT* YT 4 YEİ-k *ş) -Ö*HŞT 
Yarın anda bitmez işün bugün bunda bitmeyince 325/5 
Y(YE- Ik * s1) #JÖJ 

Yalan söyler (gözin senden ıran kişi) 372/1 
Y(YE-(-k*ş)*Ö 

“Âşık degül gözin senden ıran kişi 372/1 

Y(YE-L-kj * ş) HİLT * Ö * KrşT 

Râziyam ol oda ben günde bin kez yanarısam 294/7 
Y(YE-I-k| *ş)*N*-Ö 

Niçe görebilsün anı bu sevüden taşra turan 259/7 
Y(YE-İ-k) * ş) *Ö 

Gelsün “ömür sürenler 85/1 

Gelsün yardan ayru düşen gurbetile bagrı bişen 240/3 
Gelsün o kendüsüz gelen 209/7 

Gelsün Allâh'ına giden 265/5 

Gelsün beni ol öldüren külümi göge savuran 287/7 
Benem zâri kılan şol yâre karşu 289/1 

Bülbülem gül-zâre karşu 289/3 

Y(YE-L-kJ * ş)* Ö- GT 


Gelsün “ömür sürenler dem evliyâ demidür 85/1 


2515. 


2516. 


2517. 


2518. 


2519. 


2520. 


2521. 


2522. 
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Y(YE-L-kJ*ş)*ÖYİIT* GT 


N'idem ben bu gönülile benümile bile durmaz Ma'şük yüzin gördi meger 


ögütleyüp ögin dirmez 104/1 

Y(YE-L-kJ 4 ş)*ÖKN 

Hiç bilmezem ben niçe idem kangı yana sefer idem 127/3 
Y(YE-L-kJ *ş)*Ö*N*GT 


Tehi görmen siz beni dost yüzin görüp geldüm bâki devrân-rüzigâr dost ile 


sürüp geldüm 191/1 
Y(YE-I-kl *- ş) ÖN * Naç. 
Görmez misin sen aruyı her bir çiçekden bal ider 5/5 


Anmaz mısın sen şol güni (o gün) gözün nesne görmez ola düşe süretün topraga 


dilün haber virmez ola 6/1 


Anma mısın sen şol güni cümle “âlem hayrân ola n'idesini bilimeye bi-hod u ser- 


gerdân ola 9/1 


Hiç bilmezem ben niçe idem kangı yana sefer idem yakasuz don geyem gidem 


başsuz ata binişicek 127/3 
Y(YE-İ-k) *ş)*Ö*N*ST 


Güzâf görmen siz 'ışkı kime ugradıyısa sultânı iltür başdan yitürür hânmânını 


398/7 
Y(YE-İ-k) * ş) * Ö * Öaç. 


Benem ol 'ışk bahrisi denizler hayrân bana deryâ benüm katremdür zerreler 


“ummân bana 12/1 

Y(YE-I-kJ * ş)*Ö*HST 

Gitdi begler mürveti binmişler birer atı 60/3 
Y(YE-I-k| * ş$) * YöT-Ö 


Disün bize ma'ni bilen 56/3 
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2523. Y(YE-I-k| *ş)* YöT-Ö*N 

Disün bize ma'ni bilen hakikatde mestür nedür 56/3 
2524. Y(YE-I-k * ş)) * (ÖJ| 

Uslu degül (yüce sarâylar yapan| 380/3 
2525. Y(YE-J-k * ş)) * CSE *İLT-Ö 

Devlet durur ol kişiye yanarısa 'ışk odına 294/5 
2526. Y(YE-I-k * ş)) * CSE #İIT*-Ö* GT 


Devlet durur ol kişiye yanarısa 'ışk odına acı tütüni çıkıcak aydın olısar bu hâne 


294/5 
2527. Y(YE-I-k * ş)) * CSE * KyT* Ö * GT 


Gayrıdur bu milletden bu bizüm milletümüz hiç dinde bulunmadı din ü 


diyânetümüz 116/1 

2528. Y(YE-I-k *ş))* CSE-Ö 
Nüşdur senün elünile zehr-i kâtil içerisem 144/5 
Hoşdur cânsuz kalurısam 190/1 
Oldur bana viren lisân 211/9 
Bu cismüm belâsıdur adum Yünus oldugı 260/7 
Hoşdur eger yürürisem 'ışk odına yana yana 294/1 
Bu dört menzildür utan ledün makâmun tutan 295/25 
Yokluk durur anı sevmek 360/9 
Delüdür yüce sarâylar yapan 380/3 
Nefsdür eri yolda koyan 403/3 

2529. Y(YE-I-k *ş)) * CSE*-Ö* GT 


Bunlardur ölmeyenler hâkimi sen olasın 261/3 
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2530. Y(YE-I-k *ş)) * CSEYÖ*N 


Eydür Yünus yâr kulıyam dost bâgçesi bülbüliyem söyleyeyüm şimden girü 


gülzâruma irdüm bugün 240/5 
2531. Y(YE-I-k *ş)) * CSE * Ö * Önç. 

Şöyle tüvângerdür ol assı-ziyândan fârig 126/7 

Budur sözüm önden sona ben bilürem kendözümi 349/9 

“Aşık mıdur ol ma 'şük içün virmeye cânı 357/1 

Esrik midür ol kadehi nüş itmedi dostdan 357/5 
2532. Y(YE-I-k * ş))* CSE * Ö * Yaç. 

Oldur menzile yiten tamâm murâd içinde 295/25 

Erenlerdür Tanrı hâsı silerler gönülden pâsı 314/3 
2533. Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Ö * YöT * HeT 

Kulaguz olgıl sen bana gönilelüm dostdan yana 160/7 
2534. Y(YE-L-k*ş)* GT*Ö * Özç. 


Yavlak “aceb geldi bana dünyâ içinde işbu hâl gice konuk olan kişi gine sabâh 
göçer fi'l-hâl 153/1 


2535. Y(YE-L-k *ş) * HeT *Ö* HeT 
İndi öküzi ol la'in âl ile azdurmaga 369/3 

2536. Y(YE-I-k *ş))*N-4-Ö 
Kodurdı kamusını bana 'ışk bagışlayan 264/3 

2537. Y(YE-I-k*ş))-Ö 
Kâfir ola inanmayan 187/5 
Aceb degül (bu) senün içün ger cân fidi kılurısam 190/1 
“İlm ü 'amel sözi degül Yünus dili söyledügi 205/9 
Düşüm degül söyledügüm 206/9 


Ölmez vuslat meyin içen ma'siyyet denizin geçen 267/5 


2538. 


2539. 


2540. 


2541. 


2542. 


2543. 


2544. 


2545. 


2546. 


2547. 
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İki cihân bed-bahtı kim gönül yıkarısa 299/5 

Yolda kalur nefse uyan 403/3 

Y(YE-L-k *ş)*Ö*JZTJ 

Yanar içüm (ben ölümi anıcakj 127/1 

Y(YE-L-k *ş)) * Ö* BnT 

Geldi geçdi “ömrüm benüm şol yil esüp geçmiş gibi 388/1 
Y(YE-L-k *ş))*Ö* GT 

Kâfir ola inanmayan ol didâra bakan benem 187/5 


Aceb degül /buf/ senün içün ger cân fidi kılurısam enün varlıgun cân yiter 


hoşdur cânsuz kalurısam 190/1 
Eksilmez nukl u şarâb 'ışk hânın yiyenlere 331/1 
Y(YE-L-k *ş)*Ö-#H* YöT*CB*GT 


Hor bakma sen 'azizüm “ışk erine zinhar sırr-ı Mevlâ'sıyıla pinhânıdur 


âşıklarun 150/5 

Y(YE-L-k * ş)) * Ö * HeT 

Yaradıldı yir ile gök Muhammed dostlıgına o 386/7 
Y(YE-L-k *ş)*ÖHHT*HZT 

Gide kavum güle güle evden yana dönişicek 127/5 
Y(YE-L-k *ş) *ÖHİIT 

Hâcet degül ögmek ana 77/7 

Y(YE-L-k *ş) *ÖHİLT* GT 

Hüâcet degül ögmek ana kendü nürın kendi öger 771/7 
Y(YE-L-k *ş) *ÖKİLT ST 


Gerekmez dünyeyi bize çünki bâki bünyâd degül bir kul bin de yaşarısa ölicek 
bir sâ'at degül 154/1 


Y(YE-L-k *ş) *Ö*N*GT 


Niçe eyde bile dil niteligün dile getirmege bin-bir adun var 48/3 
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2548. Y(YE-I-k *ş))*ÖY-N*Ö * Öaç. 
Yimiş kurd kuş bunı keler niçelerün bagrın deler 74/3 
2549. Y(YE-I-k * ş)) * Ö * Öaç. 
Yaradıldı Mustafâ yüzi nâr gönli safâ 12/7 
Yünus 'dur dervişler kulı Tapduk gibi serveri var 27/7 
Ne şirin derd bu dermândan içerü 290/7 
2550. Y(YE-(-k *ş))*Ö*ST 


“İlm ü “amel sözi degül Yünus dili söyledügi dil ne bilür dost haberin ben dost ile 


niçe birem 205/9 

Geçemez degme kişi köprüsin kıldan kodı 369/1 
2551. Y(YE-I-k * ş)) * Ö * Yaç. 

Şöyle gâib olmış bular hiç belürmez nişânları 368/5 
2552. Y(YE-I-k *ş)*Ö-*ZT 

Göyner özüm ben ölümi anıcak 127/1 

Döndürür erün nefesi iricegiz Tanrı hâsı 329/5 
2553. Y(YE-Jk *ş)* VT*-Ö 

Gele sana cân alıcı 6/3 
2554. Y(YE-L-k *ş))* VE*Ö-*ÜT 

Gele sana cân alıcı dahı cân alur kılıcı 6/3 
2555. Y(YE- (-k)*ş)* YE-*Ö 

Kalmasun câna kimde hüner var 79/5 

Gelsün berü dosta giden 37/7 
2556. Y(YE- (-k*ş)*N* YE-*Ö*SrT 

Oldı yini bagışlamak pâdişâhun kasdı yine 312/7 
2557. Y(YF- (-k*ş)*Ö-*YE-. 


Kalsun işidenler tana 7/3 


2558. 


2559. 


2560. 


2561. 


2562. 


2563. 


2564. 


2565. 
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Yı(IYE- -k *ş)) KİT, *N>* Öz * YA(YE-I-k *ş)) 
Hükm-i revân mülkine ol işi kendü bile 33/9 


Yı((YE- -k *ş) HİT, * ÖYZ* NÖ; * YA(YE-İ-k *ş)) * CB) * Öz * 
Y:(YE- (-k * ş) * - YE-3 * VsT; 


Hükm-i revân mülkine ol işi kendü bile çün iş geldi hâsıla bu mülk varlık evidür 


33/9 

Yı(TYE (İIT * YEJLK * ş) * GT) * Öz * Y>(TYE- (N* YEK * ş) 

Hak nazar kıldugı câna bir göz ile bakmak gerek ana ki Hak nazar kıldı ben anı 
niçe yireyin 266/5 

Yı(TYE- ((ZTI * YE- )Yl-k * $)) * Öz * YE-, * Öz # Ye(TYE- ((ZTİ * YE- 
)i-k *şi) 

(O gün) düşe süretün topraga dilün /o gün) haber virmez ola 6/1 

Yı(TYE- (AT*ZT*VT 4 YE-İ-k # ş)) * Öj * YA(TYE- (ZT * VT 4 YE) 
* Öp 

Ata belinden bir zamân anasına düşdi gönül Hak'dan bize destür oldı hazineye 
düşdi gönül 152/1 

Yı(TYE- (ÇT * YE)İ-k * ş)) * VT, * Öz * Y(YE-I-k * ş)) 

Tecelliden nasib irdi kimine kiminün maksüdı bundan içerü 290/5 


Yı(TYE- (GT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * Ö, SıT;* CB) * Öz * Y(TYE- (YT 
#N* YEİ-k| * ş) 


Ol 'ahdümi ondum uş kimündür benüm işüm niçe bir dahı ben bunda nefs eynini 


iderem 220/3 
Yı(TYE- (GT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, *Ö,t Öz * Y(YE-J-k * ş)) * CSE> 


Kırk bin kırk dört tabakât meşâyıh evliyâlar dört kapudur kırk makâm dem 
evliyâ demidür 85/3 


2566. 


2567. 


2568. 


2569. 


2570. 


2571. 


2572. 


2573. 
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Yı(TYF- (HeT * (YE-Di-k * ş) * CSE, * Ö, * Ye(TYE- (YT *(YE-Dİ-k * 
ş$) * CSE> * Öz * ŞT3 *(Özl * Ya(YE- -kl $ ş)) 


Halk içindür bu dil sözi gönüldedür dostun râzı gönül dosta söyledügi ne dir ise 


Kur'ân'ımış 121/3 


Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * Öl, * Nı * HTyaç. *(Özl * Ye(YE-J- 
kl*$)* N> *(Özl * Ya(YE-İ-ki * $) * Na * (Öğl * Ya(TYE- (INI * YE-)İ-kİ 
*ş) * HeT, 


Öyle idüpdür ol beni seçemezem dünden güni alsun teni utsun cânı kon ben ana 


aldanayım 216/3 


Yı(TYF- (HT * YEJİ-k *ş)* Nı *Ö,* Ye(TYEF- (HT * YEJİ-k * ş)) * 
İT, * Ö> 


Ne bilsün bu 'ışkı usanlar-uyalar ne döysün bu yola azıksuz yayalar 62/1 


Yı(TYEF- (HT * YE)İ-k *ş) *Ö, * İT * Öz * YA(YE-İ-k * ş) * CSE) * 
(İVT3 * Özl * Y.(YE-I-k * ş)) 


Saga sola bakmadan hoş söyler Tapduk Yünus ol gerçege “âşıklar külli sagdur 
sol degül 163/7 


Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) * Öj * Ye(TYE- (HeT * YE-)İ-k * ş)) * CSE> 
* Öp 
'Işkıla çalındı kalem 'ışka yesir durur âlem 47/3 


Yı(TYF- (İİT * YEYİ-k *ş) * İT, * Ö, * CB; *JÖşl * Y(TYE- (YT * 
YE-)İ-k| * $) 4 Öz 


Bu 'ışk denizine talan hâcet degül ana gemi yâhüd kanda bulalum sohbetile bu 


demi 402/1 
Yı(TYE- (İİT * YEJİ-k * $)) * Öj * YA(TYE- (N * YEYİ-k * ş)) * Öz 


Din ü milletden geçer “ışk eserini tuyan mezheb ü din mi seçer kendüyi yoga 


sayan 236/1 
Yı(TYE- (İIT* YEİ-k * ş)) * Öş * Ye(TYE- (ST * YEİ-k * ş)) * Öş 


Helâline ola hisâb harâmına ola 'azâb 275/3 


2574. 


2575. 


2576. 


2577. 


2578. 


2579. 


2580. 


2581. 
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Yı(TYE- (KrşT*- CB* YE) (-k *ş) *Öş *(Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * AT; * 
N> * HeT> 

Dilde söylenür haberün hergiz bulunmaz eserün götür yüzünden perdeyi 
didâruna göyüneyin 268/7 

Yı(TYF- (KrşT * YE-)I-k * ş$)) * CSE, *Ö,*Ö,;* YA(TYE- (N * YE-)İ-k * 
ş) * CB) 


Yayıldı Yünus adı suçdur cümle tâ'atı Çalab'um “inâyeti suçın geçüre meger 


41/9 

Yı(TYE- (N* YE)İ-k *ş)) 4 Öz #lÖzl * Ye(YE-İ-k *# ş)) $ İLT> 

Yidi veyil Tamusını kül eyler âşıklar âhı kasd ider sekiz Uçmagı nür ide nüra 
katmaga 1/9 

Yı(TYE- (N * YEJ)İ-k) * ş) * Ör * Ni *Özl * YA(TYE- (BET * IN) $ YE- 
a) 

Yavu kılayın ben beni isteyüben bulmayayın 269/1 

Yı(TYE- (N* YEJ)İ-k * ş)) * (Öyl * Ye(TYE- (HeT * YE)İ-k * ş) * (Öyl * 
Ya(TYF- (HT* VT * YE)İ-k *ş)) * Öz 

Kendüligin terkin ura senün yolunda cân vire sorısuz uçmaga gire sen sultâna 
iren kişi 372/3 

Yı(TYEF- (N * YE)İ-k * ş)) # JÖşl * YA(TYE- (N * YEİ-k * ş)) * JÖzl * 
Y(TYE- (N* YE-)İ-k * ş) $ Öz 

Gözlerini giryân ider cigerini biryân ider gönülleri hayrân ider 'ışk eseri olan 
kişi 372/9 

Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) $ Öz * INıaç. | * YA(TYE- (N * YE)İ-k * ş)) * 
LÖzl * Nzaç. * (Özl * Y.(TYE- (N * YE)İ-k| 45) Ng 

N'itdi bu Yünus n'itdi bir togrı yola gitdi pirler etegin tutdı Allah görelüm neyler 
71/13 

Yı(TYE- (N* YE>)İ-k #ş)) * Öz * Öz * Ye(YE-İ-k) * ş) * GT> 

Ben seni sevdügümi işitsünler hâs u “im söyleşenler söyleşsün sensüz dirligüm 


harâm 202/1 


2582. 


2583. 


2584. 


2585. 


2586. 


2587. 


2588. 


2589. 


2590. 


973 


Yı(TYE- (N* YE)İ-k *ş) * Öj * Ye(TYE- (HT * YE)İ-k * ş) * Öş 
Yaşıl ton geydi agaç.lar pervâz urup uçar kuşlar 343/3 
Yı(TYE- (N* YE-)İ-k # ş) * Öz * Ye(TYE- (N* YE-İ-k #ş)) * Öz 


Keleci bilen kişinün yüzini ag ide bir söz sözi bişürüp diyenün işini sag ide bir 


söz 102/1 

Yı(TYE- (Öaç. * YE-İ-k * ş)) * CSE, *Ö,* Öz * Ya(YE-İ-k * ş) 

Ol ikindiyi kılanlar arı dirlik dirilenler olardur Hakk'a irenler her dem anlar 
irse gerek 136/5 

Yı(TYF- (Öaç. * YEİ-k * ş)) * Öz * (Ö2) * Y(TYE- (KrşT-AT*N 4 
YE)-k * şi) 

Gönlüm dahı cânum dahı el bir itdi şol ikisi yüz bin Yünus'dan ferâgât dost 
yüzinden gözin ırmaz 104/9 

Yı(TYE- (Öaç. * YE-)I-k * ş)) $* Ö, # TÖzl * Ye(YE-İ-k) $$) * Hz * N> 

Hayr u şer itdügün işler ol görinen dürlü düşler bitdi bu kamu teşvişler 
esenledüm dünyâm seni 413/7 

Yı(TYE- (SıT * YE)İ-kJ $ 5) * Öz * TÖzl * Ye(YE-İ-k) 4 ş) $ Öz * YE(TYE- 
(YT *İYE-Dİ-k *ş)) 

Ezeliden serhoşam ben içmişem ayagum anda 310/5 


Yı(TYE- (SrT*ÇT*N* YE-)İ-k *ş)) *Öş * VsT3 * Öz 4 Ye(YE-İ-k * ş)) 
*$ Sr; 


Yine yini hazineden yini hil'at giydi cihân yine virildi yini cân ot u agaç. sesdi 


yine 312/3 


Yı(TYF- (SrT * YEJ)İ-k * ş)) * Öz * ST, * Ye(TYE- (İİT * YEJİ-k * ş)) * 
Ö, *t ST; 


Yine seyreyledi gönlüm dostun cemâlin arzular hicre katlanımaz gönül dostun 


cemğâlin arzülar 98/1 
Yı(TYE- (ST* YE-)İ-k * ş)) * Ö,*Ö,* Y (TYF- (GT * YE)İ-k * ş)) 


'Tşkundan yanar yüregüm yandugum bana hoş gelür 92/1 


2591. 


2592. 


2593. 


2594. 


2595. 


2596. 


2597. 


2598. 
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Yı(TYE- (ST * YE-)İ-k * ş)) $ Ö, * Ye(TYE- ((STI * YE-)İ-k * ş)) * CSE> 
* Öp 
Anuniçün gitmez âhı dost firâkıdur honları 415/3 


Yı(TYE- (STaç. *ST* YE-)İ-k #ş)) * Ö, * YA(TYE- ((STaç. * STİ * YE- 
)i-k *ş) * CSE> * Ö; 


Dost elinden ol er şâhı aldı içdi “ışk şarâbın anuniçün gitmez âhı dost firâkıdur 


honları 415/3 
Yı(TYE- (ŞT*BT* YE-)I-k * ş)) * CB, * Ö,* Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 


Kılurısan tan namâzın Hak'la ola hem niyâzın âhiretde “izz ü nâzun varup anda 


bulsa gerek 136/3 


Yı(TYE- (ŞT * KşIT * YEJİ-k * ş) * Öş, * (Öşl * Ya(TYE- (N * VT * YE-) 
I-k *ş1) 


Kıymetin duyarısan neye deger iş bu dem erenlerün ma 'nisin almaza satmayalar 


57/7 
Yı(TYE- ($ŞT* YEJİ-k * $))* Öj * YA(TYE- (ŞT N 4 YEYİ-k * ş)) * Öz 


Eger varısa 'amelün geli olısar sinün senün eger yogısa 'amelün oddan şarâb 


içdi gönül 152/15 


Yı(TYE- (VsT * SrT * YE)İ-k *ş) * Öz * YA(TYE- ((VsTJ * SrT * YE) 
k*ş) *Ö>; 


Yine geldi “aşk elçisi yine toldı meydânumuz yine teferrüc-gâh oldı sagdan sola 


dört yanumuz 118/1 


Yı(TYE- (VsT * YE-)İ-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (HeT * YE-)i-k * ş)) * CSE> 
*Ö>* YT3-* Öz 1 Y(YE- (-k * ş)) * CSE; 


'Işkıla çalındı kalem “ışka yesir durur âlem “âşıklar arasında Cebrâil dahı hicâb 


durur 47/3 
Yı(TYE- (VsT * YE-İ-k| * ş) * Öz * TÖzl * Ya(TYE- (AT * YE-İ-k) *- ş) * N> 


Miskinlikden buldılar kimde erlik varışa nerdübândan yitdiler yüksekden 
bakarısa 299/1 


2599. 


2600. 


2601. 


2602. 


2603. 


2604. 


2605. 


2606. 
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Yı(TYE- (VT *#N*ÇT*İJYE-) * CSE,*Ö,*tGT,*Ö>* YA(YE-İ-k) *ş) 


Yünus'a Tapdug u Saltug u Barak'dandur nasib çün gönülden cüş kıldı ben niçe 
pinhân alam 201/41 


Yı(TYE- (VT * YE-)l-k * ş)) * Öz * Ye(TYE- (N * YEİ-k * ş)) 
Göklere haber oldı yir-gök şâdılık toldı 134/7 


Yı(TYE- (VT * YEİ-k * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k * şD $ (Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) 
* N3 * CSE; * Ya(YE-İ-k * ş)) * Öz 


Göklere haber oldı yir-gök şâdılık toldı eydürler Ahmed geldi bezendi sekiz 
Uçmak 134/7 


Yı(TYE- (VT *ZT*ÇT*YEİ-k*ş) *Ö, * Öz * Ye(YE-İ-k # ş) * CSE> 
*N> 


Muhammed'e bir gice Çalap'dan indi Burak Cebrâil eydür hâcem Mi'râc'a 


kıgurdı Hak 134/1 


Yı(TYF- (VTaç. * YE-)f-k * ş)) * Öj * VT, * CB; * (ÖZ) * YA(YE-f-k 4 ş)) 
* CSE; *lÖzl * Y(YE-I-k * ş)) 


Kim durur kim ire ana dün-gün tâ'at kılan ana virülür Uçmak anlara zirâ 


bilişdür yâd degül 154/5 

Yı(TYE- (YT *(YE-Dİ-k * ş$)) * Öş * (Özl * YA(YE-İ-k * $)) * CB> * Özaç. 
Bu 'ışk elinde “âciz cümle eşyâ ne sır kim kamu ser-gerdân-ı 'ışkdur 90/3 
Yı(TYE- (YT t YEJ)I-k * ş) * Ö, *t Öp *t Y>(YE-J-k * ş) * VT> t (Özl t 
Y.(TYE- (N * YE-)İ-kJ *ş)* N3; 

Sen sanmadugun yirde nâgâh aç.ıla perde dermân irişe derde Allah görelüm 
neyler 71/5 

Yı(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş) * Öj * Öz # Ye(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) * 
CSEŞ * N> 


Şâh u sultân sohbetinde sürilür nürdan kadeh sâkiler çagrışup eydür dost 


elinden kim içer 67/7 


2607. 


2608. 


2609. 


2610. 


2611. 


2612. 


2613. 


2614. 


976 


Yı(TYF- (ZT * YE-) -kl * ş) * YT, * Ö, *JÖşl * Ye(TYE- (INI * YE) -k * 
$) t ST, 


Evvel dahı varıdı cânumda bu 'ışk odı eşkere itmez idüm bilürdüm ki dost kodı 


371/1 
Yı(TYE- (ZT * YEİ-k| * ş) * Öz *TÖzl * Ye(YE-İ-k * ş) * ZT> * N> 


Dost yüzini göricegez niçe karâr kılsun bu cân yagmâya virür ol demde yüz bin 


zâhid din ü imân 259/1 


Yı(TYE- (ZT * YEJİ-k * ş)) * Öz *İZT>J * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * (ZT3İ * 
Öz * Ya(YE-L-k * ş)) 


Ecel irer kurur baş tiz dükenür uzun yaş düp düz olur tag u taş gök dürilür yir 


gider 35/5 
Yı(TYE- (ZT* YE-)İ-k *ş1) $ Öz *İZT> * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) # VT * 
KrşT> 


Dost yüzini göricegez artar gözlerümün nürı Uçmak gelmez nazaruma hezârân 


bin olsa Hüri 408/1 

Yı(TYE- (ZT * YE)İ-k * ş)) * Öz * YA(TYF- (IZTI * YE-)İ-k * ş)) $ Öz 
Ecel irer kurur baş tiz dükenür uzun yaş 35/5 

Suç anıcak göyner özüm kan yaşıla tolar gözüm 274/3 

Yı(YE- Ek * şi) *1Özl * YA(YE- İk # şi) $ Öz 

Yalan söyler “âşık degül gözin senden ıran kişi 372/1 


Yı(YE-İ -k) * 5) * Hı * Öj * YT; * (Öşl * Ye(TYE- (AC * YE- )i-k t şi) $ 
—YE-*lÖzl * YA(TYE- (N* YEİ-k * şi) 


Mukarrrebdüm Müsâ ben ol Hakk'un dergâhında götürdi urdı yire işümi şer 
eyledi 356/13 


Yı(YE-İ-kJ * ş$)* Ö, * Nı * Nşaç. * YI * Ö>* YA(YE-İ-k * ş) 


Görmez misin sen aruyı her bir çiçekden bal ider sinegile pervânenün yuvasında 


bal olmaya 5/5 


2615. 


2616. 


2617. 


2618. 


2619. 


2620. 


2621. 


2622. 


2623. 


2624. 
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Yı(YE-İ-K| * ş) * İT, * Öş * (Özl * Ya(YE-İ-k) * ş) 
Sâdıkam yolunda ben yalan da vi kılmazın 256/7 
Yı(YE-İ-k| * ş) # İT, * Öz * KrşTı * TÖ>l * Y>(YE-İ-k * ş) * N> 


Râziyam ol oda ben günde bin kez yanarısam gör niçe cân fidâ kılur şem'i 


öninde pervâne 294/7 
Yı(YE-I-k| * $) * Öz * lÖzl * Ye(TYE- (VT * YE)İ-k| * ş$) * ZT> 


Gelsün yardan ayru düşen gurbetile bagrı bişen dost bâgçesi içindeki '“ışk 
bezmine girdüm bugün 240/3 


Yı(YE-İ-k| * $) * Öz * IVsTyJ * (Özl * Ye(YE-İ-k) $ ş) * VsT> * Ya(YE-İ-kl * 
$) * Öz * Y(YE-İ-k) $ 5) * (Öğl * TÖsl * Ye(TYE- (INI * YE-)İ-k) * ş) * CB; 


Yansun cânum yansun '“ışkun odına aksun yaşum aksun silmezem ayruk 129/7 
Yı(YE-I-k| * ş) $ Öz # İVSTil * Y2(YE-İ-ki $$) $ Özl # VT, 

Yansun cânum yansun ışkun odına 129/7 

Yı(YE-I-k| * ş) * Öz #İYTıl * Y.(YE-İ-k * ş1) # |Özl * YT; 

Yünus'am ben Yünus iş bu cihânda 31/7 


Yı(YE-İ-k| * $) * Öz * (YT) * Ye(YE-İ-k * ş) * (Özl * YT> * YA(YE-İ-k * 
$) Öz Öy * YA(YE-İ-k| * 5) * CSE, 


Yünus'am ben Yünus iş bu cihânda benem sultân kulı sultân benümdür 31/7 
Yı(YE-I-k) 4 ş)* Öz * BT; * Ye(YE-İ-k * ş) * Öz * HT) 4 ZT> 


Kalam ben âmâlumıla her niçesi hâlümıla gide kavum güle güle evden yana 


dönişicek 127/5 

Yı(YE-İ-k) * 5) * Ör * HT, * Ye(YE-İ-k * ş)) * Öz * ST 

N'iderem ben yarün vaslından ayruk büküldi kad-bâlâm bu 'ışk elinden 262/9 
Yı(YE-İ-k| * $) * Öş * Öz * Ye(TYE- (N * YöT # YE-)İ-k) * $) 


Gelsün o kendüsüz gelen ben râzumı ana direm 209/7 


2625. 


2626. 


2627. 


2628. 


2629. 


2630. 


2631. 


2632. 


2633. 


2634, 
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Yı(YE-İ-k| $ $) * Öz * Öz * Ye(YE-İ-k) * ş) * (Özl * Ya(YE-İ-kj $$) $ Öğ * 
Ya(YE- (-kl *ş)* YE-4 


Gelsün beni ol öldüren külümi göge savuran ben Küntü kenz'em mahfi'yem 


izhâr iden gelsün berü 287/7 

Yı(YE-İ-k| * $) * Ör * Öz * Ye(YE-İ-k| * ş) * CSE> 

Benem sultân kulı sultân benümdür 31/7 

Yı(YE-L-KJ * $)* Öş * Ya(IYE- -k * ş)) * Öz 

Benem zâri kılan şol yâre karşu gönülden cân viren dildâre karşu 289/1 


Yı(YE-İ-k| * ş) # Öz * Ye(YE-İ-k| $$) * (Ö2) # (Öşl * Y.(TYE- (INI * YE- 
)i-kl * ş) * CB; 


Aksun yaşum aksun silmezem ayruk 129/7 
Yı(YE-İ-k| * 5) $ Ör * Ye(YE-İ-k) $ ş) 4 CB> * Öz t Öz * Ya(YE-İ-kİ * ş) 


Benem Hakk'un kudret eli benem beli “ışk bülbüli söyleyüp her dürlü dili halka 
haber viren benem 193/11 


Yı(YE-İ-k| * $) * Öz * Ya(YE-İ-ki * ş) * CB; * Ö; 

Benem Hakk'un kudret eli benem beli “şk bülbüli 193/11 

Yı(YE-İ-kJ * ş) * Öz * Ye(YE-İ-k) * ş$)* Öz * Öz * CB; * Ya(IYE- -k * ş)) 
Benem ebed benem bekâ ol Kâdir ü Hay mutlaka 211/5 


Yı(YE-İ-kJ * ş$)* Ör * Ye(YE-İ-kJ *ş)* Öz * Öz * CB3 * Ya(IYE- -k $ ş)) * 
Özaç. * Öz t Y4(YE-İ-k| * ş) 


Benem ebed benem bekâ ol Kâdir ü Hay mutlaka Hızır ola yarın saka anı kılan 


Gufrân benem 211/5 
Yı(YE-I-k * ş) * |Özl * (GT.İY>(YF-I-k * ş) * CSE> * Öz * GT; 


Uslu degül delüdür yüce sarâylar yapan “âkıbet virân olur cümlenün “imâreti 


380/3 
Yı(YE-L-k * ş) # (Özl * Ye(YE-I-k * ş) * CSE> * Öz 


Uslu degül delüdür yüce sarâylar yapan 380/3 


2635. 


2636. 


2637. 


2638. 


2639. 


2640. 


2641. 


2642. 


2643. 
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Yı(YE-I-k * ş) * AT, *# CB, #Nı * CB; tÖz* YA(YE-İ-k * şi) * N> 


Gitmez “âşık gözinden hergiz ma'şük hayâli nitekim Zelhâ virür Yüsuf'un 


nişânını 398/3 
Yı(YE-I-k * ş) * CSEJ * Öj * (Özl * Ye(TYF- (N*AT* YEJ)İ-k *ş)) 


'Tşkdur Yünus'un cânı başında ser-encâmı ışka münkir âdemi bu meydândan 


sürmişler 68/5 
Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Ö, # 1Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) * N> 


Nüşdur senün elünile zehr-i kâtil içerisem bilmezem ne ma'nisi var ol olur 


cânuma tiryâk 144/5 
Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Ö, * CB> *JÖzl * Ye(YE-İ-k) * ş) * GT» 


Hoşdur eger yürürisem 'ışk odına yana yana pes yanmadın nite olam çün 'ışk 


odı düşdi câna 294/1 

Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, *# Ö, t# CB; tÖ> $ Ye(YE-I -k * şi) 

Elleridür kınalu hem karavaşları tapulu 82/7 

Yı(YE-I-k * ş) * CSEş * Ö, * CB; * Y(YE-I-k * ş) * CSE; * Öş 

Oldur gönülde teşvişüm hem 'ışkdur yoldaşum benüm 204/1 

Yı(YE-I-k * ş) * CSEş * Öz * Öyaç. *TÖşzl * Ye(TYF- (N * YEİ-kJ # ş) * 
İT> 

Esrik midür ol kadehi nüş itmedi dostdan iyü dimenüz gafletile nefse uyanı 357/5 
Yı(YE-I-k * ş) * CSEş * Öş * Öyaç. * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE) * Öz * Özaç 
“Aşık mıdur ol ma şük içün virmeye cânı 'âkil midür ol dünyeyile isteye anı 357/1 
“Âlim midür ol “ilmine lâyık “ameli yok câhil midür ol 'ışka sata iki cihânı 
357/3 

Yı(YE-I-k * ş)) * CSE * Ö, * Öz * Y(TYE- (GT * YE-)İ-k * ş) * Ya(YE-İ- 
kiş) *CSE-tÖ;tÖş* YA(YE-I-k| * ş) 

Yokdur arada tercemân andagı iş bana 'ıyân oldur bana viren lisân ol denize 


“ummân benem 211/9 


2644. 


2645. 


2646. 


2647. 


2648. 


2649. 


2650. 


980 


Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Ö, * Öz * Ye(YE-İ-k) * ş) 
Senündür pâdişâhlık kudretün var 48/1 

“Tşk bâzârıdur bu cânlar satılır 113/5 

Oldur bana viren lisân ol denize “ummân benem 211/9 
Dört kapudur kırk makâm yüz altmış menzili var 351/13 


Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Ö, * Öz t YA(YE-İ-k * ş) * (Özl t YE(YE-İ-k) * ş) 
*N3tÖş*t Ya(YE-I-k *ş1) 


Senündür pâdişâhlık kudretün var yaratdun yiri gögi heybetün var 48/1 

“Tşk bâzârıdur bu cânlar satılur sataram cânumı hiç kimse almaz 113/5 
Yı(YE-I-k * ş) * CSEJ * Öj * Özaç. *Ö>* Ye(YE-İ-k *ş)) 

Senündür “arş u kürsi levh ü kalem döner çarh yer tutur hoş hikmetün var 48/11 
Yı(YE-İ-k * ş)) * CSE, * Ö, *ŞT3* Öz * YAYE-İ-k) *ş)$* Ö; 


Bu cismüm belâsıdur adum Yünus oldugı zâtum sorar olursan sultâna benem 


sultân 260/7 

Yı(YE-I-k * ş) * CSE; * Öj * Ye(TYE- (YT *İYE-Dİ-k * ş)) * CSE) * Öş 
Halk içindür bu dil sözi gönüldedür dostun râzı 121/3 

Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, $ Öş * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE> * Öz 

Mumlu baldur şeri'at tortusuz yagdur tarikat 57/5 

Evliyâdur Hak kapusı Yünus durur kapucısı 128/7 

Ne durur dünye çoklıgı eşkere durur yoklıgı 137/3 

İmân durur cân çerâgı gevde durur cân turagı 412/11 


Yı(YE-I-k * ş) * CSE; * Öj * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE) * Öz * CB3 * Y3((YE- 
-k #ş1) * |CSEZİ * Öz 


Oldur âhir oldur ebed hem Joldur| dillerde Küfven ahad 63/5 


2651. 


2652. 


2653. 


2654. 


2655. 


2656. 


2657. 


2658. 


2659. 
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Yı(YE-I-k $ ş)) * CSE, * Ö, * Ye(YE-İ-k *$ ş)) * CSE> * Öz # ST; *(Öşl t 
Y.(TYE- (ŞT-* YE-)İ-k * ş)) * Ng 


Imân durur cân çerâgı gevde durur cân turagı kin durur imâna yagı gelse 


giderür imânı 412/11 
Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Öj * Ye(YE-İ-k * şD) * CSE) * Öz * Yoaç. 


Evliyâdur Hak kapusı Yünus durur kapucısı aşk ile geldi bu yola 'ışkı idindi hem 
turak 128/7 


Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öş t Ye(YE-İ-k * ş)) * Öz 
Gevherdür senün özün güneşden arı yüzün 400/3 
Başdur bu vücüdun şâhı başdur 'akılun taht-gâhı 412/5 


Yı(YE-(-k * ş) * CSE1 * Öj, * Ye(YE-İ-k * ş) * Öz * (Özl * Ya(YE- (-k * 
ş) * CSE;, *t - YE-, *t GT; 


Başdur bu vücüdun şâhı başdur 'akılun taht-gâhı katı buşmagıl nigâhı buşudur 
'aklun düşmânı 412/5 


Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Öj * YöT, * HeT, * HT; * H, *(Öşl * Y,(TYE- 
(VT * YELEK) * ş) * H> 


Kulaguz olgıl sen bana gönilelüm dostdan yana bakmayalum öne-sona gel dosta 


gidelüm gönül 160/7 

Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * YT, * Ö,*Ö>* YA(TYF- (GT 4 YEJİ-k * ş)) 
Yokdur arada tercemân andagı iş bana 'ıyân 211/9 

Yı(YE-I-k * ş) * GT, * Ö, * Ye(YE-İ-k * ş) * GT» # Öz 

Sensün bana cân u cihân sensün bana genc-i nihân 8/5 

Yı(YE-I-k * ş)) * Hı $ Ö, t(Özl * Ye(TYE- (HT * YEİ-k| tş) * N> 
Geçdi yâ “ömrümün varı kor gidersin bu gül-zârı 343/11 


Yı(YE-I-k # şi) * Hı $ Öj * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * Hz * (Özl * Y.(TYE- 
(N * YEİİ-k * ş)) 


Var Yünus sen miskin ol gel tama'un yayın yas 119/5 


2660. 


2661. 


2662. 


2663. 


2664. 


2665. 


2666. 


2667. 


2668. 


982 


Yı(YE-I-k * şp * HeT; * Öj * Nı * Ye(TYE- (HT * YEYİ-k *ş) Öz *N> 


Helâl kıldı ma'şüka “âşık kendü kanını Ma'şük nakşından okur her “âşık 
Kur'ân'ını 398/1 


Yı(YE-L-k *ş) * Ör, * Nı * Öz * Ye(TYE- (SıT 4 (YE-D-kl * ş)) 


Götürmedi kimsene kimsenenün güçini güç götürdüm diyenler eli irinceyimiş 


124/3 


Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * Ya(TYE- (ÇT * (YE-Dİ-k * ş1) $ CSE> * TÖzl * Öz * 
Ya(YE-İ-k * ş)) * CSE; * Öz * Ya(YE-İ-k * ş1) 


'Işkdan degül şikâyetüm kendü tâli'ümden durur kendü yolın aramayan câhildür 


ol er olmadı 386/3 
Yı(YE-İ-k * ş)) * Öz * JİITil * Ye(YE-İ-k * ş) # (Öz) # İLT> 


Tutulmadı Yünus ocânı (Tamu'ya Uçmag'a) geçti (/Yünus cânı/ Tamu'dan 


Uçmak'dan 1/11 


Yı(YE-İ-k *ş) * Öj KJİITIJ * Y>(YE-I-k * ş)) * (Özl * İLT> * YE(TYF- (HT 
* VT * YEJ)İ-k $ ş) * |Öşl * HeT, 


Tutulmadı Yünus cânı geçti Tamu'dan Uçmak'dan yola düşüp dosta gider gine 


aslın ulaşmaga W11 

Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * TÖzl * Ye(TYE- (VsT * YE-İ-k| * ş) 
Düşüm degül söyledügüm necm ile ta 'bir eyleyem 206/9 
Yı(YE-I-k * ş)) * Öz * (Özl * YA(TYF- (VT * YE-)İ-kİ $ 5) 4 Hz 
Kutlu oldı bu seferüm hoş menzile irdüm ahi 370/7 


Yı(YE-İ-k * ş) * Öş * Öl * Ye(YE-İ-kj * $) * Öz * Ysiz * Öz * Y(TYE- 
(ZT * YE-)i-k * 1) * Na # (Ösl * Ys(YE-I-k) $ 5) * (Ösl 4 YE(YE-İ-kj * ş) 


Esridi Yünus'un cânı yoldayım illerüm kanı Yünus düşde gördi seni sayru mısın 


saglar mısın 270/7 
Yı(YE-I-k * ş) * Öz *l(Öşl * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE> * İLT> 


Aşınmaz kalemleri kâ'imlerdür ol işde 301/11 


2669. 


2670. 


2671. 


2672. 


2673. 


2674. 


2675. 


2676. 


2677. 


2678. 
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Yı(YE-I-k * ş)) $ Öz * İSTİ * Ye(YE-İ-k * ş)) * Öz * ST; 


Gitmeye bagrı başı dinmeye gözi yaşı her dem dervişün işi âhıla zârı gerek 


142/3 
Yı(YE-İ-k * ş) * Öz # İZTıl * Ye(YE-İ-k * ş) * Öz * ZT> 
Yanar içüm göyner özüm ben ölümi anıcak 127/1 


Yı(YE-I-k * ş)) * Öz t BnT, * CB> # (Özl * Ya(TYE- (GT * YE-)İ-k * ş) * 
Yoaç. 


Geldi geçdi “ömrüm benüm şol yil esüp geçmiş gibi hele bana şöyle gele şol göz 
aç.up yummış gibi 388/1 


Yı(YE-L-k * ş) * Ö, # GT>* Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) 
Benüm degül bu keleci varlık senün Yünus neci 183/9 


Yı(YE-İ-k * ş) * Ö, * GT, * Öz * YA(YE-İ-k $ ş) * GT; * (Özl * YA(TYE- 
(HT * YE-)İ-k| * ş) 


Benüm degül bu keleci varlık senün Yünus neci çün dilüme sensin kadir sensüz 


lisân depretmeyem 183/9 

Yı(YE-L-k * ş) * Öz * KrşTI 4 Öz * Ye(YE- İk *ş))* YE-> 

Ölmedi meşhed tolduhça gündüzümüz oldı gice 184/13 

Yı(YE-I-k * ş) * Öz * Nı * Öj * Öyjaç. * Öz * Ye(TYF- (HT * YE)İ-k * ş)) 


Yimiş kurd kuş bunı keler niçelerün bagrın deler şol ufacık nâ-resteler gül gibice 


solmış yatur 74/3 
Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * Nı * Öz # YA(YE-İ-k *ş)) EN> 


Nâgâh yagmâ eyledi “ışk odı cânumuzı hiç kimse nitelikden virmez nişânumuzı 


416/1 

Yı(YE-İ-k *ş)) * Öz # Öz #N> $ Ve(YE-İ-k *ş) * N> 
Ma 'mür olmış bostânlarum agyâr gülüm dirmez benüm 226/5 
Yı(YE-İ-k * ş$)) * Öz * Öz * Ya(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) 


İlerü vardı Müsâ la 'in oturmış aglar 356/11 


2679. 


2680. 


2681. 


2682. 


2683. 


2684. 


2685. 


2686. 


2687. 


2688. 
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Yı(YE-İ-k * şi) * Öz * Öz * Y(TYE- (HT * YEİ-k * ş1) * (Özl * YE(YE- - 
kl * ş1) 4 Özaç. 


İlerü vardı Müsâ la'in oturmış ağlar gözinün yaşıyımış ol su bınar eyledi 


356/11 
Yı(YE-L-k *ş) * Öz, * Öz * Ye(TYE- (İİT * YE-)İ-k * ş) 
Çagrışalar ata ana kardaş kardaşdan usana 138/5 


Yı(YE-İ-k # şi) $ Öz * Öz * Y(TYE- (VT * YEİ-k * ş)) $ (Özl * Ya(TYE- 
(IYTI * YE)İ-k *ş1) 


Kurulmış dükkân u bâzâr dost içine girmiş gezer 266/3 


Yı(YE-I-k * ş1) * Öz * Öz t Ya(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş)) * JÖzl * Ye(TYE- 
((YTI * YE-)İ-kİ * ş$) $ ST, * Öz * YA(TYE- (YöT * YE-)İ-k) *ş 


Kurulmış dükkân u bâzâr dost içine girmiş gezer günâhum çok gönlüm sizer ben 


dosta çok yalvarayın 266/3 


Yı(YE-İ-k * ş) * Ö,* Öz * Ye(YE-İ-k $ ş)) * (Öşl * Y(TYE- (İIT * YE-)- 
k| t 5) 


Geçdi “ömür kavil yitdi varlıgumdan nâ-çâr oldum 208/7 

Yı(YE-İ-k *ş)) * Öz * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) $ Öz $ Ya(YE-İ-k * şb) 
Düp düz olur tag u taş gök dürilür yir gider 35/5 

Yı(YE-I-k * ş)) * Öz * Özaç. *TÖzl * Ye(YE-İ-k *ş1) 

Şekerden datlu sözün her kim gördi utandı 400/3 

Yı(YE-I-k * ş) * Öz * ST, # (Özl $ Ye(YE-İ-k| * ş) * Nz * ST; 

“Aceb oldı hâlüm bu 'ışk elinden göremezem yolum bu 'ışk elinden 262/1 


Yı(YE-I-k * ş) * Öj * VT, * CB; * (Öşl * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE> * (Özl * 
Y:(YE-I-k * şi) 


Virülür Uçmak anlara zirâ bilişdür yâd degül 154/5 
Yı(YE-I-k * ş) * Öş * Ye(TYE- (ÇT * (YE-Dİ-k * ş) * CSE> *fÖşl 


'Işkdan degül şikâyetüm kendü tâli'ümden durur 386/3 


2689. 


2690. 


2691. 


2692. 


2693. 


2694. 


2695. 
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Yı(YE-İ-k * ş)) $ Öş t Ye(TYE- (N * YE)İ-k *ş) 4 Öz 
Agar pervâze kuşlar tesbih okur agaç.lar 315/3 


Yı(YE-I-k * ş) * Öj * Ye(YE-İ-k * ş) * (Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) * JÖşl * 
YA(TYE- (YöT * YE-)i-k * ş$) * Na * (Öğl * Ys(TYE- (IYöT))YE-)İ-k * ş)) 
* TÖzl * Ye(TYE- ((HeT| * YE-)i-k * ş)) * (Ösl 


Banladı ol mü'ezzin turdı kâmet eyledi Hazret'e tutdı yüzin döndi niyyet eyledi 


364/1 

Yı(YE-I-k * şi) * Öz * Ya(YE-İ-k $ ş1) $ (Özl * Y(YE-İ-k * şi) * (Özl 
Banladı ol mü 'ezzin turdı kâmet eyledi 364/1 
Yı(YE-I-k * ş)) * Öz * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE> $ Ö> 
Oluk-su Hak varlıgı evliyâdur çarh igi 313/3 
Yı(YE-Lk *ş)) 4 Öz * Ye(YE-L-k * ş) * Ö; 

Esilmiş incü dişleri dökilmiş saru saç.ları 74/5 
Togru varurdı yolları kalem tutardı elleri 82/3 
Gitmeye bagrı başı dinmeye gözi yaşı 142/3 

“ân ola cümle iş kurtılmaya yâd-biliş 306/3 

Hoş akar esrük bu sular 312/5 

Gitdi bu kış zulmeti geldi bahâr yaz ile 335/1 

Esrük oldı cânumuz dür döker lisânumuz 362/5 


Yı(YE-İ-k * 5) * Öz, * Ye(YE-İ-k #ş)) 4 Öz * Öz * YA(TYE- (N * YEİ-k * 
şl) 


Esrük oldı cânumuz dür döker lisânumuz ol Çalab'umun 'ışkı beni derviş eyledi 
362/5 

Yı(YE-İ-k * ş)* Ö, * Ye(YE-İ-k * ş)) * Öz * Öz * YA(TYE- (YöT * YE)İ-k 
*şh) 


“ân ola cümle iş kurtılmaya yâd-biliş gel fülân ibn-i fülân her bir kula kıgrıla 
306/3 


2696. 


2697. 


2698. 


2699. 


2700. 


2701. 


2702. 


2703. 


2704. 
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Yı(YE-İ-k * ş)) * Öz * ZTı # (Özl * Ye(YE-I-k * ş) * AT> * N> * HeT; 


Döndürür erün nefesi iricegiz Tanrı hâsı siler gönüllerden pâsı yirine nür 


toldurmaga 329/5 
Yı(YE-İ-k *ş)) * Öz #ZT, #ZT,* Öz # Ye(YE-İ-k *ş)) 


Kopa kıyâmet hevli ikinci nefhayılan üçünci nefha içinde yirler yüzi yarıla 


306/5 
Yı(YE-İ-k * ş)) # ST, * (Özl * Y(TYE- (N * YE-)İ-kj * ş) $ ST> 


“Aklum başuma gelmedi “ışk şarâbın tatmayınca kandalıgum bilimedüm girçek 


ere yitmeyince 325/1 
Yı(YE-I-k * ş) * VT, * Ör *ÜT,*Ö> * Ye(TYE- (SıT* YE-)İ-k * ş) 


Gele sana cân alıcı dahı cân alur kılıcı 'aklunı başdan alıcı bir dem amân 


virmez ola 6/3 

Yı(YE- Ik) *ş)* YE-,*Ö,t Öz t YA(YE-I-k # şi) * CSE; 

Gelsün berü dosta giden Hür u Kusür Burâk nedür 37/7 

Yı(YTE-(GT * YE-)-k * ş) * |Özl * Ya(TYE- (IGTI * YEK * ş)) $ Öz 
İki cihânı unıdur sana gönül viren kişi yalan söyler “âşık degül gözin senden 
ıran kişi 372/1 

Yıaç.  *Ör* Yı(YE-İ-k *ş) * Yıaç. *GTI,*CB;*Ö;t Ye(TYE- (ST 
* YE)İ-k) * ş) 

Yitmiş iki millete suçum budur Hak didüm korkı hıyânetedür yâ ben niçün 
kızaram 715 

Yıaç. *(Öjl * Yı(TYF- (YöT * YE-)İ-k|J * ş) * (Özl * Y(TYF- (INI * YE- 
)i-k * ş)) * YöT; * CB; 

İy kopuzıla çeşte aslun nedür ne işde sana su'âl soraram eydivir bana üşde 
301/1 

Yıaç. *Ö, * Yı(YE- (-k # ş)) * CSE, * Öş, *lÖşl * Ye(TYE- (IVTİ * 
YE-)İ-k * ş) * HeT> 

Cân ne durur dost önünde fetvâ budur kamu dilde gel göresin bu meydânda 


topdur dostı seven başı 360/7 


2705. 


2706. 


2707. 


2708. 


2709. 


2710. 


2711. 


2712. 


2713. 


2714. 
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Yıaç. * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Ö,* Ö; *İIT,*CB;* Ö,* Y(YE-L-k 
tş)) * CSE; 


Bunda kendözin gören ol durur yolda kalan benüm bir karıncaya va'llâh 


isnâdum vardur 51/5 

Yaç. *CB* Y(YE-L-k *ş))* CSE*Ö 

Dâima okur sözinden zirâ kim ol durur fakı 410/3 
Yaç. *Ö * Y(YE-I-k*tş)*CSE* Ö 


Her gelen oldur giden ol görinen oldur gören ol Ulvi vü süfli cümleten oldur ger 


bana görine 14/5 

Cân ne durur dost önünde fetvâ budur kamu dilde 360/7 
Yaç. *Ö“* Y(YE-(-k *ş)) * CSE *ZT 

Taşum göyner içüm ham dirligüm budur müdâm 41/5 
Yaç. * Y(YE-J-k * ş)) * CSE-Ö 

Bunda kendözin gören ol durur yolda kalan 51/5 

Yaç. *Ö* Y(YE--k *ş))* Yaç. 

Yitmiş iki millete suçum budur Hak didüm 171/5 
Yaç.*Ö* Y(YE- (-k*ş)* YE- 

Şol senün mü'min kullarun dünyâ zindânı anlarun 154/3 
Yaç.*Ö*Y(YE- (k*ş)* YE-4*ST 


Şol senün mü'min kullarun dünyâ zindânı anlarun bu dünyâda mü'min olan 


hurrem oluban şâd degül 154/3 
YE- *KrT#Ö1 Y(TYE- (N* YEİ-k| * ş) * GT 


Niteki ol ma şük ile ben râzumı bir eyleyem gark olam müşâhâdeye hakdur kim 


nefir eyleyem 206/1 
YEF- *Ö *Y( YE--k*ş)4*CSE* Ö 


Hergiz girdüği yok durur 'ışkıla “izzet bir eve 2/3 


2715. 


2716. 


2717. 


2718. 


2719. 


2720. 


2721. 


2722. 


2723. 


2724. 
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YF- *Ö“*Y( YE-L-k *tş)) 

Hiç giden girü gelmez 103/3 

YE- ,*Ö*tYı( YE-İ-k*ş) * Öz * YA(YE- (-k *ş))* YE-> 
Ansuzın ecel irer “ömür yitişür başa 341/7 

YE-, * Öz * Yı( YE-İ-k| 1 5) * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) * HeT> 
Yirlü yirine sen kodun kul geldi kullık kılmaga 323/7 

YF,- Ö, * Yı( YE-(-k * ş)) * CSE, *İLT> * Öz * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE, 
Aynı hırs ol olmışdur nefsine ol kalmışdur 66/5 

YöT *JÖJ * Y(YE-I-k| *ş)*N 

Kime ki dost geregise eydeyim ne kılasını 348/1 

YöT * |Öl * Y(YF-I-kJ * ş) * N * Naç. 


Kime ki dost geregise eydeyim ne kılasını terk eyleye kendözini hiç anmaya 


n'olasını 348/1 

YöT*Ö* Y(YE-L-k*ş)) 

'Tşkdan bir elif okıyan kimseden su 'âl olmaya 5/1 
YöT * Y(YE-I-k| * ş) 

Kalanlara selâm olsun 231/1 

Bizüm içün hayır-du'â kılanlara selâm olsun 231/1 


Tenüm ortaya aç.ıla yakasız gönlek biçile bizi bir arı vechile yuyanlara selâm 


olsun 231/3 
Bizüm hâlümüzden haber soranlara selâm olsun 231/7 
YöTaç. t (ÖJ * Y(TYF- ((YöT|J * YF- )i-k*ş))* YF-*HT*GT 


Ol “âlem fahri Muhammed nebiler serveridür vir salâvât 'ışkıla ol günâhlar 


eridür 81/1 
YöTaç. t1Z1T* Ö * Y(TYF- ((YöT| * YE-))-k * ş)) 


Seyri içinde çâbük-bâz fikri dâim nâz u niyâz çün sa'âdet oldı hem-râz Jana) 


hezârân münâcât olur 45/3 


2725. 


2726. 


2727. 


2728. 


2729. 


2730. 


2731. 


2732. 


2733. 


2734, 


2735. 


2736. 
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YT *CB*H*JÖJ 4 Y(IYE- ( YT *(YE-Dİ-KJ * ş) 
Kanda virâne varısa va 'llâhi gönül andasın 278/1 

YI *Ö * Y(TYF- ( YT*#JYE-Di-k*şp)* Ö 
Kanda çukur bulursan yatagun anda senün 147/1 

YT *#Ö* Y(IYE- ( YT *#JYE-Dİ-k * ş)) * CSE 

Ben kandasam dost andadur 408/3 

YI *Ö* Y(TYF- ( YT *JYF-I) * bk *ş)) 

Dost kandayısa ben anda 337/1 

YT *JÖJ * Y(TYE- (N * YE)İ-kl *ş)* N 

Şol korkulu yollarda Allah görelüm n'eyler 71/7 
YT*Nı *Ö;t Yı(TYE- (N * YE)İ-k $ ş)) $ (Özl * YA(YE-İ-kl * ş) $ Na 


Bu dünyede dostdan artuk Yünus nesne sevemedi bilmez misin gayretsüze dost u 


düşmân gülesini 348/9 

YI-Ö *Y(YE-(k*ş)* Ö 

Dervişlik yaylasında hareketüm kış benüm 225/1 
YI*-Ö*Y(IYF- -k *ş))* CSE 

Her kanda baksam yâr durur 349/5 

YT*Ö* Y(IYE--k *ş) * (YTJ 4 Ö* Y(YE-L-k * ş)) 
Denizde hakâyıklar cevlân urur balıklar 336/5 

YT *Ö:* Y(TYE- (HT * (YE-Dİ-k * ş)) * CSE * HTaç. 


Cevheriler katında kâ'ide böyle durur kadrini bilmezlere göstermedi gevherin 


254/7 
YI*-Ö* Y(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) 
Sinde kurd kuş yir gider 35/1 
YI-*Ö*Y(TYE- (N* YE)İ-k * ş)) * Öaç. 


Bu dünyede üç kişi Hak didârın görmeye bir dihici bir kovcı biri gammâzdur 


beşe 293/5 
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2737. YT*Ö* Y(YE-I-k *ş)) 
Bu halk içinde bize güler var 79/1 
Ne yire bakdumısa er oturur 296/3 
Gerçek “âşık olanlarun yüzinde nişânı olur 377/3 
Girçek “âşık olanlarun yüzinde nişânı olur 402/5 
Basduk yirde fitne bitdi 412/9 
2738. YT*Ö* Y(YE-J-k *ş))* CB 
Her kanda ki gözin baka Çalab hâzırdur mutlaka 54/5 
2739. YI*Ö“*Y(YE-J-k*ş)*CSE*-Ö 
Bundan ulu 1ssı makâm ne şâd vardur ne gam 331/5 
2740. YI*-Ö-* Y(YE-I-k * ş)) * Öaç. 


Girçek “âşık olanlarun yüzinde nişânı olur dünin günin turmaz akar gözleri 


yaşınun kanı 402/5 

2741. YI-* Y(YE-L-k*ş)*Ö 
Namaâz kılan kişide olmaz yavuz endişe 341/1 

2742. YIT* YF- *Ö*Y( YE-J-k*tş))*CSE 
Birlik diyen katında hiç sen-ben dimek hiç yok durur 323/9 

2743. YT,* CB,*Ö* Yı((YF- -k*ş)* CB)*Ö>* YA(YE- L-k *ş)) 
Bunda ne sagınç şumâr yâ bunda kim kalur var 281/3 

2744. YT,*Ö,* Yı(IYE- -k*ş)* YT>* Öz * Ye((YE- -k * ş) 
Kiminde derd ü firâk kiminde eserlü söz 106/3 


2745. YT, *Ö, * Yı(TYF- (SıT * YE-)İ-kl * ş) * (YT> * Özl * Y(TYE- (SıT * 
YE-)l-k) * ş) * CB3 * (YT3 * Özl * Ya(TYE- (SıT * YE)İ-k| * ş$) 
Bu fenâ mülkinde ben niçe niçe hayrân olam niçe bir handân olan yâ niçe bir 


giryân olam 201/1 


2746. 


2747. 


2748. 


2749. 


2750. 


2751. 


2752. 


2753. 


2754. 
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YTı*Ö,* Yı(YE-İ-k * ş) * (Öl * Y(TYE- (ST * SrT * YEJİ-k * ş)) 
Kuru dikende gül biter hasretinden gine yiter 343/5 


YT, * Öj * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (ST * SrT 4 YEK * ş) * 
(Özl * Ya(YE- (-k) * ş$) * YE-3 * (Öğl * Ya(YE-İ-k * ş) * Ha * (Özl * Vs 
(YE-J-k * ş)) * (Hi 


Kuru dikende gül biter hasretinden gine yiter dertli m'oldun benden beter söyle 


bülbülcügüm söyle 343/5 

YI,*Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * Y>(YE-I-k| * ş) * VsT> 

Ne yire bakdumısa er oturur gönlin aldum yüz yire sürmegile 296/3 
YTı*Öş4 Yı(YE-İ-k #ş) * Öz # YA(TYE- (BET * YE)İ-k * ş)) 


Erenlerün gönlinde ol sultân dükkân aç.dı niçe bizüm gibiler anda konuban 


göçdi 391/1 


YT, * Ö, * Yı(YE-L-k * ş) * VT, * (GTİ * CB>* Öz * Ye(TYE- (IYöT) * 
YE-)I-k * ş)) * GT> 


Cihânda kim giriser bu işün arasına yâ kim hükm idebile sultân u handan fârig 


126/3 

YTı*Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * Y>(YE-I-k * ş)) * SrT> * Öz 
Basduk yirde fitne bitdi işletdi yine nefsâni 412/9 
YI,*Ö,* Yı(YE-I-k *ş)* YT7* Öz * Ye(YE-İ-k * ş) 
“Âşık gönlinde çok yol var o yolda bin dürlü hâl var 325/3 


YT, * YE- , * Öj * Yı( YE-İ-k * ş)) * CSE, # N>* Öz t YA(YE-İ-kj $ ş) * 
HeT; 


Birlik diyen katında hiç sen-ben dimek hiç yok durur Yünus dilin sen yumşatdun 
bu tevhidi eyitmege 323/9 


YTaç. *Ö-* Y(YE-I-k * ş) * CSE * YT 


Beşinci kapusında biş ruhbân vardur anda 242/11 


2755. 


2756. 


2757. 


2758. 


2759. 


2760. 


2761. 


2762. 


2763. 


2764. 


2765. 
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YTaç. *YT*-Ö* Y(YE-I-k *ş) 


Ol cânda ki ışk ola anda gussa olmaya 280/3 Ulu divân kurıla anda kullık 
sorıla 335/13 


YTaç. *YI*-Ö* Y(YE-L-k *ş))* VsT*N 


Bu yirün külhânları gülşenleridür âşıkun anda bülbüller yakarlar “ışk odına bâl 
u per 67/3 


YTaç. *Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * YT 

Üçüncü kapusında üç evren vardur anda 242/9 

ZT *Ö*Y(TYE- (ZT*İIT*YE- )i-k*ş)* YE- 

Bir kez Cehennem silkine “âsilere ide kine 275/5 

ZT*l(Öl* CB* Y(YE--k*ş)* YT 

Bunda dimeden Mecnün Leylâ adını Mevzün ne Leylâ idüm anda 260/5 
ZT*JÖl* Y(TYF- (AT* YE-) -k*tş) 

Kalü belâ söylenmedin tertib düzen eylenmedin Hak'dan ayru degülidüm 168/3 
ZT *|(Öl * Y(TYE- (BT * YE-)İ-k| * ş) 


Yalunuz Sübhân'ıdı peygamberler cânıdı Yünus hod pinhânıdı süret degşürüp 
geldüm 191/15 


ZT 4*JÖJ * Y(TYF- (HT * YE-)İ-k| *#ş) 
Birgün ola sensüz kalam 384/7 
ZT *(ÖJ * Y(TYF- (HT * YöT *(NJ * YE-)İ-k * ş)) * CSE * CB * Naç. 


İnileyin eydürisem gel boynunda borç kalmasun kakır söger buşar bana eydür ki 


iy Hakk'ı görmez 104/7 

ZT 4*JÖl* Y(TYF- (N * YE-)L-kİ *#ş) 

Pâyânsuz devre irdi devrânı yagmâya virdük 143/9 
ZT 4*JÖl* Y(TYF- (N* YE-)İ-kİ 4 ş)*N 


Başuma dikeler hece ne irte bilem ne gice 241/5 


2766. 


2767. 


2768. 


2769. 


2770. 


2771. 


2772. 


2773. 


2774. 


2775. 
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ZT 4JÖl* Y(TYF- (N* YE)L-k * ş)) 

Çün dost dosta kavuşdı yüz bin kelâm danışdı 134/13 
Çün Mansür gördi ol benem didi 353/9 

ZT *(Öl * Y(TYE- (VT* HT 4 YE-)İ-k *ş)) 
İmân yoldaş olıcak âhirete şir gider 35/7 

ZT *(ÖJ * Y(TYE- (YöT * YE-)İ-k| *ş) 


Cân bedenden uçıcak menzilinden göçicek ol cihâna geçicek göze 'iyân olasın 


261/5 

ZT4JÖlJ* Y(TYF- (YT *JYE-Dİ-k| * ş) 

Söylerisem dilümdesin 52/3 

ZT *JÖlJ * Y(TYE- (YT *(YE-Dİ-k * ş)) * CSE 

Şol kim sorar dost kandadur kanda dirisen andadur 372/11 
ZT *|ÖJ * Y(TYE- (YT *(YE-Dİ-k * ş)) * CSE * GT 


Şol kim sorar dost kandadur kanda dirisen andadur Ma 'şükıla seyrândadur 


girçek “âşık olan kişi 372/11 

ZT*JÖJ4 Y(YF-)I-k| * ş) İT N 

Gelmedin didün hakuma kem diyü 417/3 

ZT *1ÖJ * Y(YE-İ-k| * ş) 

Benden benligüm gitdi hep mülkümi dost tutdı lâ-mekân kavmi oldum 271/3 
ZT 4JÖl* Y(YE-L-k) *ş)*N 


Sabâhın sinlere vardum gördüm cümle ölmiş yatur her biri bi-çâre olup “ömrin 


yavı kılmış yatur 74/1 

Togmadın didün “âsi Âdem diyü 417/3 

ZT *1ÖJ * Y(YE-I-k * ş)) 

İç bâzâra gelicek bin yıllık 'ayyâr itmez 117/9 


Kün didüm bu yire turdı 195/3 


2776. 


2777. 


2778. 


2779. 


2780. 


2781. 


2782. 


2783. 


2784. 


2785. 
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ZT 4JÖl* Y(YE-I-k *ş)) -N 

Okına hadis ü kelâm diyeler “Aleyhi's-selâm 88/7 

ZT*lÖl4* Y(YE-(-k *ş)*N* YöT*#H 

Resül indi tapuya elin urdı kapuya didiler kimsin ana miskini dervişlerün 149/5 
ZT *|(Öl * Y(YE-I-k * ş) * ST 

Nazar kıldı gevhere eridi heybetinden 249/1 

ZT 4JÖJ* Y(YF- (-k*ş))* YF- 

Kak yâ mübârek didi şöyle kaldı mu allak 134/5 

ZT*CB-*|JÖl* Y(YE-L-k * ş) 


Üçüncü kapusında üç evren vardur anda sana hamle iderler olmasun kim 


dönesin 242/9 

ZT*CB* Y(TYE- ((BTJ * YE-)İ-k * ş) * CSE -Ö 
“Arif ma'niye taldı çünfonlarlaj biledür ferişde 301/7 
ZT* CB* Y(TYE- ((BTJ * YE-)İ-k * ş) * CSE -Ö 


Mevlânâ sohbetinde sâzıla işret oldı “ârif ma'niye taldı çün fonlarlaj biledür 


ferişde 301/7 
ZT*ÇT*Ö“*Y(YE-L-k *ş)) 


Çün gölden girü döndi budak üzere kondı silkindi her bir yönden bir tamla su 
döküldi 367/5 


ZT-*GT*JÖJ* Y(YE-Lk * ş) * N * HeT 


Senün “ışkun denizine düşübeni gark olayum kimsenem yok elüm ala koma beni 


batmayayum 215/3 
ZT*H*fJÖJ4 Y(TYF- (VT * YEYİL-k)J #ş) HH 


Ölüm haberi gelmeden ecel yakamuz almadan Azrâil hamle kılmadan gel dosta 


gidelüm gönül 160/9 


2786. 


2787. 


2788. 


2789. 


2790. 


2791. 


2792. 


2793. 


2794. 
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ZT*H*JÖl4 Y(YE-I-kJ *ş)* H*N 


Hayrum şerüm yazılısar “ömrüm ipi üzüliser gidüp süret bozulısar âh n'ideyin 


“ömrüm seni 384/5 


Birgün ola sensüz kalam kurda kuşa ögün olam çürüyüben toprak olam âh 


n'ideyin “ömrüm seni 384/7 
ZT*H Öl 4 Y(YE-L-k * ş) * HeT 


Agar pervâze kuşlar tesbih okur ağaç.lar himmet alan kardaşlar tur irte 


namâzına 315/3 

ZT*H-4JÖJ4 Y(YE-L-k * ş) * İLT 

Bu dünyâ sana gülmedin gel ikrâr it erenlere 314/9 
ZT * KrşTt*Ö* Y(TYF- (ST * YEJİ-K * ş) 


Yarın siyâset kurıla cümle halâyık dirile kimi emir savan birle kimi isiden 


yanışıcak 127/7 
ZT 4 KrşT*Ö* Y(YE-İ-k * ş)) 


Secde geldi Âdem'e eydür inün kademe cümle firişte indi “Azâzil dura kaldı 
367/9 


ZT*N *Ö*Y(YE-İ-k *ş)* ON 

Hep 'azânı şeytân almış ögüt dutmayasın bigi 414/5 
ZT*N-Ö*Y(YE-İ-k *ş) 

Benden benligüm gitdi hep mülkümi dost tutdı 271/3 
ZT*Ö *Y(YE- -kl*ş)* ÖHZTaç. 


Ezelden benüm fikrüm Ene'l Hak'ıdı zikrüm henüz dahı togmadın ol Mansür-ı 


Bagdâdi 371/7 
ZT*Ö* Y(TYE- ((YöT| * YE-)İ-k * ş)) 


Müsâ gönüldi Tür'a Hak'la münâcât kıla gördi kim bir su akar Müsâ nazar 


eyledi 356/9 


2795. 


2796. 


2797. 


2798. 


2799. 


2800. 


2801. 


2802. 


2803. 


2804. 


2805. 
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ZT*Ö* Y(TYF- (BET * YE)İ-k * ş) 
Şimdi hod toprak olup zir ü zeber eyledi 356/21 
ZT*Ö * Y(TYF- (B£T*YE- )i-k*ş)* YE- 


Mâl u mülkden ayrılup sine varasın turup münker ü Nekir gelüp su 'âl idiser katı 


385/3 
ZT*Ö* Y(TYE- (HT * YEJİ-kJ *ş)*N 


Elestü bi-Rabbiküm Hak'dan nidâ gelicek mü'minler Beli diyüp itdiler ikrârını 
397/7 


ZT*-Ö* Y(TYE- (HT * YE-kJ * 5) * ST 

Yarın mahşerde ben yırtam yakamı niçe feryâd idem bu 'ışk elinden 262/5 
ZT4-Ö* Y(IYF- (KrT 4 YE-)L-k * ş)) 

Kaç.an kim ol dilber benüm gözlerüme tutaş oldı 354/1 
ZT*Ö* Y(IYE- (N *JYE-Di-k * ş)) 

Gideridüm ben yol sıra yavlak uzamış bir ağaç. (gördüm) 211 
ZT*-Ö*Y(IYF- (N* YE)İ-k| * ş) 

Dertlüler bulıcagız ben beni bulımazam 188/3 
ZT*-Ö*Y(IYF- (N* YFJİ-k *ş)) 

Ne söz keleci dirisem dilüm seni söyleyicek 144/1 

Yir gök yaradılmadın Hak bir gevher eyledi 355/1 

ZT*Ö:4 Y(TYE- (ST *INJ 4 YE)İ-k * ş) 

Cân gevdeden ayrılıcak bu diller niçün söylemez 112/5 
ZT-Ö“*Y(TYE- (YT #(YE-Di-k * ş)) * CSE 

Göricek daglar eriye ol zebâniler andadur 44/5 
ZT*-Ö*YY(YE- k*ş) 


Ben bu süretden ilerü adum Yünus degül iken ben olıdum 169/11 


2806. 


2807. 


2808. 


2809. 


2810. 


2811. 
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ZT*-Ö*Y(YE-İ-k| *ş) 

'Işk olıcak ben ölmezem 192/5 

Kopıcak rüz-ı kıyâmet ben n 'ideyüm n'eyleyeyin 275/1 

“İlm-i sâbıkdan ilerü dahı Elest belürmedin ben ol idüm 317/7 
ZT*-Ö*Y(YE-I-k *#ş)) 

Aşk odına yan dirisen gönüllere gir dirisen karanular aydın ola 10/3 


Çagrışalar ata ana kardaş kardaşdan usana yalvaralar ol Sübhân'a niyâz kılası 


er gerek 138/5 

Münker ü Nekir geliser yir ü gök ünle tolısar 210/5 

Varlık çün sefer kıldı andan dost bize geldi virân gönül nür toldı 271/5 
Münker ü Nekir gele hâllerün düşvâr ola 276/7 

Tersâlar tapuya gelür hükm ısları zebün olur 374/3 

Yüz bin lisân çün geldi yüz bin cân yolda kaldı 416/7 
ZT*Ö*Y(YE--k * ş)) * CB * Öaç. 


Çün geçdi felekleri ün geldi kim gel beri kaldurdum perdeleri hemân cemâlüme 
bak 134/9 


ZT*-Ö* Y(YE-J-k *ş)) * CSE 


Henüz bu yir olmadan gökler yaradılmadın evliyâlar vatanı pâdişâh kal 'asıdur 


64/3 
ZT*Ö*Y(YE-L-k *ş)* CSE*H 


Yünus kabre vardukda Münker-Nekir geldükde bana su'al sordukda dilüm döne 


mi yâ Rab 15/5 
ZT*-Ö*Y(YE-J-k*ş)*H 


Va'de yitüp öliceğez ol sinleye varıcagaz zebâniler geliceğez sen “inâyet eyle 


Çalap 16/3 


2812. 
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2816. 


2817. 


2818. 


2819. 


2820. 


2821. 
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ZT*Ö*Y(YE-f-k *ş) * HT 


Beni arı yuyalar meşhedüme koyalar Kâfirler esirgeye baka hâlüm üstine 
340/3 


ZT*-Ö*Y(YE-İ-k*ş)*N 


Ulu divân kurıla anda kullık sorıla bin tekebbür virmeye bir garib nevâz ile 


(aynı cevabıj 335/13 

ZT*-Ö*4 Y(YE-I-k * ş)) * YöT 

Varıcagız terâzüya Hak kendü bakar yazuya 44/5 
ZT*Ö*Y(YE- (k*ş)* YE- 

Bir gün sana zevâl ire yüce kaddün ine yire 21/5 
ZT*ST*JÖJ* Y(YE-I-k *ş) 

Bular geldi tapuya şeri'at tutdı turur 38/3 
ZT*VT*Ö*Y(YEF- -kl *ş)*N 4 HT 


Dem urmazıdı Mansür tevhid-i Ene'l-Hak'dan 'ışk dârına dost zülfi asmışdı beni 


“uryân 260/3 

ZT 4 Y(YE-L-k *ş)*Ö 

Din tamâm olıcak togar mahabbet 20/7 

ZT,* Ö,* Yı(YE- -k *ş)*(ZT>İ4Ö>* YAYEF- -k *ş)1(ZT 4 Öşl * 
Ya(TYE- (YT *İYE-) k *ş) 

Ben bu süretden ilerü adum Yünus degül iken ben olıdum ol ben idüm bu 'aşkı 
sunandayıdum 169/11 

ZTı,* Ör * Yı(YE-İ-k $$) $ (Özl * Ya(YE-İ-k * ş) * HT, 

Gitdi bu kış zulmeti geldi bahâr yaz ile yeni nebâtlar bitdi mevc urdı hep nâz ile 
335/1 

ZTı *lÖşl* CB, * Yı( YE- -k *ş)* YT, *İZT>* Özl * CB, 4 Ye(YE-J-k * 
ş) 


Bunda dimeden Mecnün Leylâ adını Mevzün ne Leylâ idüm anda ne Mecnün-ı 


ser-gerdân 260/5 


2822. 


2823. 


2824. 


2825. 


2826. 


2827. 


2828. 


2829. 
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ZTı * (Öl * YI(TYF- ((VTJ * YE)İ-k * ş) * (ZT> * Özl * Ye(TYE- (YöT 
* YE)İ-k *ş) * (ZT> * Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) $ N3 

Allah sana viribiye bir gün ecel serhengini (o sana)| gele gözüne görine azdura 
benzün rengini 350/1 

ZT, *lÖşl * Yı(TYF- (AT * YE) -k *ş)* (ZT> * Özl* YA(TYE- (YT * 
IYE-P) -k *ş) 

Kalü belâ söylenmedin tertib düzen eylenmedin Hak'dan ayru degülidüm ol ulu 
divândayıdum 168/3 

ZTı *lÖşl * Yı(TYE- (HT * YE)-k) * $) * (Özl * Ye(TYE- (HeT * YE-)İ- 
kl #ş) 

Birgün ola sensüz kalam kurda kuşa ögün olam 384/7 

ZT,*1Öşl * Yı(TYE- (N* YEİ-k) * ş$) Ni * H> *(Öşl * YA(TYE- (İIT * 
YE I-k| * ş) * ZT> 

Başuma dikeler hece ne irte bilem ne gice “âlemler ümidi hâce sana fermân 
olam birgün 241/5 

ZTı *lÖşl * Yı(TYE- (N * YE)İ-kj * ş) $ VTi # İZT>İ * Öz * YA(TYE- 
(BT * YE-)|-k * ş)) 

Kaçan kim ol dilber benüm gözlerüme tutaş oldı gönlüm cânum virdüm ana 
'ışkı bana yoldaş oldı 354/1 

ZTı *lÖşl * Yı(TYE- (YT * (YE-Dİkİ * 5) * (STı) HT? * (Özl * Ya(TYE- 
(YT -*(YE-DI-k| * ş) * ST, 

Söylerisem dilümdesin ger tek tursam gönlümdesin gönlüm gözüm seni sever 
ayruk nigârum yok durur 52/3 

ZTı *lÖjl * Yı(TYE- (YT * (YE-Dİ-k| * ş) * HT> $ (Özl * Ye(TYE- (YT * 
IYE-Dİ-k) * $) 

Söylerisem dilümdesin ger tek tursam gönlümdesin 52/3 

ZTı *lÖzl * Yı(YE-)İ-k) * ş) * İLT, * Ni * ZT> * (Özl * Ye(YE-İ-k) * ş) EN 


CA A 


Gelmedin didün hakuma kem diyü togmadın didün “âsi Âdem diyü 417/3 


2830. 


2831. 


2832. 


2833. 


2834. 


2835. 


2836. 


2837. 
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ZTı *lÖşl * Yı(YE-I-k * şD * Nş * HeT; * (Özl * Ye(TYE- (ZT * YE)İ-k * 
ş) 


Okına hadis ü kelâm diyeler “Aleyhi 's-selâm 'âşıkısan bellü bilem tanla seher 


vaktinde tur 88/7 
ZTı *lÖşl* Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 
Kün didüm bu yire turdı gökler dahı karâr kıldı 195/3 


ZT, *lÖşl * Yı(YE-L-k * ş)) * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) * Özaç. * Öz * Ya(YE-İ- 
k) t 5) 


Kün didüm bu yire turdı gökler dahı karâr kıldı yüz bin dürlü âdem geldi 
getürüp gideren benem 195/3 


ZTı* CB,* Öş * Yı(YE- -k) * ş) * (ZT>İ * CB> * (Öşl * YA(TYE- (KrT * 


YE-—) -k*ş) 


Bile idüm Hazret'de ol bi-kıyâs kudretde ne şeriküm varıdı -ne kimseyle yâr 
idüm 223/3 


ZT,*Ö,t Yı(YE-İ-k *ş)* ZT5*Ö,*t YA(TYE- (VT * YE)İ-k * ş)) 

Bir dem hicâbı sürilür bir dem nikâb başa gelür 73/7 

ZT,*Ö, * Yı(TYF- (N *(YE-Dİ-k *ş))* N> * Öz * YA(YE-İ-k * ş) * 
CSE>* N> 

Gideridüm ben yol sıra yavlak uzamış bir ağaç böyle latif böyle şirin gönlüm 
eydür bir kaç sır aç 21/1 

ZTı *Öş * Yı(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (HT * YEİ-k * 
ş) 


Yir gök yaradılmadın Hak bir gevher eyledi nazar kıldı gevhere sızurdı dür 
eyledi 355/1 

ZTı, *Ö, * Yı(TYE- (N * YEİ-K * ş) * YA(TYE- (KrşT * YöT * YEJİ-k 
*ş) * Öz 

Ne söz keleci dirisem dilüm seni söyleyicek kanda yürürsem yürürem senden 


yana kaç.ar dilek 144/1 


2838. 


2839. 


2840. 


2841. 


2842. 


2843. 


2844. 


2845. 
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ZT,*Öş* Yı(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş) * Ye(TYE- ((ZTI * YE-Yİ-k * ş)) * 
Ö> * Y(TYF- ((ZTI * YE-)İ-k * ş) * Öz 


Bir gün sana zevâl ire yüce kaddün ine yire budaklarun oda gire kaynaya kazan 


kıza saç 21/5 


ZT, * Ör * Yı(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş)) * (ZT>) * Öz * YA(YE-İ-k $ ş) 
N> 


Emâneti senden ala gevdeni şöyle boş sala günâhlar boynunda kala nefsün ura 


gülbengini 350/3 

ZTı * Ör t Yı(YEİ-k| # 5) * |ZT * Özl * Ye(YE-İ-kj * ş) 

Kopıcak rüz-ı kıyâmet ben n'ideyüm n'eyleyeyin 275/1 

ZTı * Ör t Yı(YE-İ-k) * 5) * (ZT>İ * Öz * Ye(YE-İ-k * ş) 

“İlm-i sâbıkdan ilerü dahı Elest belürmedin ben ol idüm ol ben idi 317/7 


ZT,*Ö,* Yı(YE-İ-k) * 5) $ (ZT>1 * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) £ (Özl * Y(TYE- 
(ZT* HT * YE)I-k * ş)) 


“İlm-i sâbıkdan ilerü dahı Elest belürmedin ben ol idüm ol ben idi şimdi niçesi 


kesile 317/7 
ZT,*Ör* Yı(YE-İ-k| * $) * (ZT> * Özl * Ye(TYE- (BET * YE-)İ-k) * ş) 
Ol vaktin biz uçarduk cevlân urup göçerdük 243/5 


ZTı*Ör* Yı(YE-İ-k|J * ş$) * İZT> * Özl * Ye(TYE- (BET * YE)İ-kj * ş$) * 
(Özl * Y(YE-İ-k) * 5) * ZT; 


Ol vaktin biz uçarduk cevlân urup göçerdük nürdan şarâb içerdük Hak bizi 
toylar iken 243/5 


ZT, * Ör t Yı(YE-İ-k $ şi) $ (ZT>) * Öz * Y(TYE- (N * (YE-Di-k $ ş)) * 
IZT3I * Öz * Y.(TYE- (N* YEİ-k *ş)) 


Oglan iken sultân kopar kim elin kim yüzin öper 152/7 


2846. 


2847. 


2848. 
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2851. 


2852. 


2853. 
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ZT, *Ö, * Yı(YE-I-k $ ş) * (ZT>) * Öz * Y(TYE- (N * (YE-Dİ-k * ş)) * 
(ZTal * Öz * Y(TYE- (N * YEJİ-k * ş) * Y(TYE- (ZT * YöT * YE * 
ş) * Öz 


Oglan iken sultân kopar kim elin kim yüzin öper 'akıl bana yoldaş oldı 


sultânlıga düşdi gönül 152/7 


ZT,*Ö,* Yı(YE-J-k * ş)) * (Özl t Ye(TYE- (INJ| * YE-)I-k * ş)) * CB> * 
N>aç. 


Şimdi Yünus susadı diler ki senden içe 147/9 


ZT, *Ö, * Yı(YE-Lk * ş) * |Özl * Ye(TYE- (INI * YE-L-k * ş)) * CB» * 
Nzaç. *GT3* YE- *Öz * Ya( YE--kiş)* Öş 


Şimdi Yünus susadı diler ki senden içe bir içim bin kızıla nice bahân yok senün 


147/9 

ZTı* Öl $ Yı(YE-İ-k # şi) # İZT2I * Ya(YE-İk # şi) $ Öz 

İsrâfil sür ura yir yüzi divşürile harâb ola berr ü bahr çarh-ı felek yoyıla 306/1 
ZT,* Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, 4 ZT5* Öz $ Yo(YE- -kf # ş)) 

Şimdi adum Yünus durur ol demde İsmâ'il idi 187/11 


ZT,* Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE,* ZT>* Öz 4 YA(YE- -kl *ş)* Öz * 
Ya(YE-L-k| * ş) 


AYA 


Şimdi adum Yünus durur ol demde İsmâ "il idi ol dost içün “Arafât'a kurbân olup 


çıkan benem 187/11 
ZTı*Ö,*tYı(YE-İ-k*ş)*N3*Öz* Ye(YE-İ-k #ş) 
“Akıl gitdi buşu geldi 'akl evini buşu aldı 412/7 

Nazar gitdi tama“ kopdı nazar yirin tama tutdı 412/9 
ZTı*Ö,* Yı(YE-İ-k*ş) 4 Ö>* YA(YE-İ-k * ş)) 


Yarın siyâset kurıla cümle halâyık dirile 127/7 Ol gün katı efgân ola irkek dişi 
“uryân ola 272/5 


2854. 


2855. 


2856. 


2857. 


2858. 


2859. 


2860. 


2861. 
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ZT,*Ö,* Yı(YE-L-k*ş)* Öz * Ye(YE-I-k * ş) * GT> 

Çün süretün virân ola gönlün bâgı cinân ola cânun genci virân ola çünki bu 
genc virândadur 54/7 

ZT,*Ö,* Yı(YE-L-k*ş)* Öz * YA(YE-L-k *ş) * ZT> 

Tersâlar tapuya gelür hükm ısları zebün olur taglar taşlar secde kılur göricegez 
dervişleri 374/3 

ZT,*Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * YöT1*ZT>* Öz * Y(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * 
ş) * CSE> 


Varıcagız terâzüya Hak kendü bakar yazuya göricek daglar eriye ol zebâniler 


andadur 44/5 

ZT,* Öş * Yı(YE-I-k * ş) * YT, * HT, * GT» * Öz 1 Ye(TYE- (VsT * YE- 
e) 

İmdi key Yünus kalmış hazretde yüzi kara çün nesnesi yok müflis neyile bâzâr 


itsün 232/9 

ZTıaç. * Hı * ZT, * Öj * Yı(YE-İ-kl) * $) * (ZT>aç. * Ha * ZT>4* Öşl * 
Ye(YE-I-k) * ş) 

Bir kez Cehennem silkine “âsilere ide kine yâ Rab iricek ol güne ben n'ideyin 
n'eyleyeyin 275/5 

ZTaç. *Ö* Y(TYE- ( ZTaç. *ZT* YEİ-k| *ş) 


Cân alıcı hod geliser emâneti vir diyiser ben emâneti ıssına vireyim andan 


varayım 210/3 


Besledügüm nâzük teni terk itmeyem dirdüm anı kara topraga ben anı koyayum 


andan varayım 210/7 
ZTaç. *(Öl 4 Y(TYF- (ZT* YE-)İ-k * ş)) * HT 


Ferişteler geldiler Burâk'dan indürdiler na Tini döndürdiler ol dem yüridi yayak 
134/11 


ZTaç. *(Öl * Y(TYE- (ZT * YT * YE)İ-k * ş) $ GT 


Gök perdelerin aç.alar eyü yavuzdan seçeler ol dem kancaru kaç.alar baş 


kurtarası yir gerek 138/3 


2862. 


2863. 


2864. 


2865. 


2866. 


2867. 


2868. 


2869. 
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ZTaç. *(|Öl* Y(YE-I-k|J * ş$)* ZT 


Münker ü Nekir gele hâllerün düşvâr ola dilünce su'âl sora cevâb viresün 


birgün 276/7 

ZTaç. *lÖl* Y(YF-I-k *ş)* ZT 

Ecel avlayup yudar ele giresin birgün 276/1 

ZTaç. *Ö* Y(IYF- (ZT* YT *JYE-)—-k*ş) 

Cebbâr-ı “âlem hükm ider ben ol zamân andayıdum 169/9 
ZTaç. *ZT*CB*H-*fJÖJ* Y(TYE- (YT *(YE-Dİ-kJ * ş) 


Tşk başumdan aşıcaguz mevc uruban taşıcaguz bir dem gelür ki iy gönül 


mescidile Kur'ân 'dasın 278/5 

ZTaç. *ZT*Ö* Y(TYE- (VT * YE-)-k *ş)) 
Varlık çün sefer kıldı andan dost bize geldi 271/5 
ZTaç. *ZT*Ö* Y(YE-İ-k * ş) 


Zebâniler çeke tuta götüre Tamu'ya ata deri yana sünük düte dün-gün işi efgân 


ola 9/3 

ZTaç. *(|ÖJ * Y(YE-I-k| *ş) * ZT 

Göstere cemâlini hayrân olasın birgün 229/1 

ZTaç. *H*JÖJ * Y(TYF- (İIT * YEJ)İ-k * ş)) * ZT 


Ne gök varıdı ne yir ne zeber vardı ne zir Yünus dostdan haber vir 'ışkıla göyner 


iken 243/9 


6.2.4. Mantıksal Özneli Birleşik Odak Cümleler 


HeT; * Yı(YE-I-k * ş) * HeTjaç. * VT> * YA(YE-İ-k * ş) * VT>aç. 


Bir şâha kul olmak gerek hergiz ma zül olmaz ola bir işik yasdanmak gerek 


kimse elden almaz ola 327/1 
Y(TYE-(N * YE-)I-k * ş)) * HeT 


'Işk eteğin tutmak gerek “âkibet zevâl olmaya 5/1 
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3. Oo Y(TYE(YöT*# YELEK #ş) 4 N 


Bilenlere sormak gerek bu tendeki cân neyimiş cân hod Hakk'un kudretidür 


tamardagı kan neyimiş 120/1 
4. o YI(TYE(VT*#YEYİ-k #ş)) 4 Öz # YATYE-N * YEİİ-K *ş)) 


Göklere haber oldı yir-gök şâdılık toldı 134/7 


6.2.5. Yarı Değimleşmiş Birleşik Cümleler 


1. (Öşl* Y(TYF- (VT * YE-)İ-k * ş)) * Öş * Ysi; 
Oglına bıçak çaldı İsmâil kurbân kanı 396/3 
23 (Öl * Y,(YE-İ-kJ * ş) * Ni t Öz # Ysiz 
Unutdun âhireti şefkatla imân kanı 396/1 
3. o GT*ŞT *YsisYöT* ŞT 
Niyâz içün buyurdı Hak namâzı niyâzdan vay sana gâfil olasın 279/7 
4. H*Ö*Ysi 
İy dünyâya aldanan hayırla ihsân kanı 396/1 
5. H,*Ö, * Ysi; * |Özl * Ye(YE-I-kl * ş) * N> * Öz * Ysiz 
İy dünyâya aldanan hayırla ihsân kanı unutdun âhireti şefkatla imân kanı 396/1 
6. (OH, *Ysi,* YöT,*H,* Hz *(Özl* YA(TYE-(YöT 4 YE-İ-kİ *ş) EN» 


Halâyıklar melâikler ger esrükler ger ayuklar sahha size uyanıklar Allâh sana 


sundum elüm 184/17 
Ti KrşT* Ö*|JGTJ * Ysi * ZT 


Yanar içüm göyner özüm ben ölümi anıcak ölüm endişesi fulularaj ne hoş 


ululara danışıcak 127/1 
8. KrşT * Ö * Ysi 


Key Mısr'a sultân oldı Yüsuf-ı Ken'ân kanı 396/5 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 
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KrşT, * YE-, * Ö, * Yı(TYE- (İİT) * YE)I-k * ş)) * Ysiz * (YöT>| * ŞT> 


Yüz bin peygamber gele fona) hiç şefâ'at olmaya vay Jonaj eger olmazısa 


Allah'un “inâyeti 380/7 

Ö *(GTJ * Ysi tZT 

Ölüm endişesi /ululara) ne hoş ululara danışıcak 127/1 
Ö * Öaç. * (Ysil 

Ebubekr ile “Ömer yüzlerinden nür tamar (kanı) 396/7 
Ö * Öaç. * Ysi 


Bâyezid-i Bestâmi yidi kat gök seyrânı ol erenler sultânı gevher-i ma'den kanı 


396/11 


Ol Seyyid Ahmed Kebir müyesserdi ana nür “ıyâlleri cümle şir ol hulkı merdân 
kanı 396/15 


Ö * Ysi * ŞT 
Bu sırrı duyan kanı key “ârifise cânı 232/7 
Ö, $ Öyaç. *$ IYsi;l| *$ Öyaç. *$ Öp *$ Ysi> 


Ebubekr ile “Ömer yüzlerinden nür tamar sinesi tolu Kur'ân Osmân-ı Âffân kanı 


396/7 


Ö, * Yı(TYE- (HT * YE-)İ-k) * ş)* Nı ŞT): CB,*Ö; t Ysi; * JÖzl * 
Y:(YE-I-k| * ş) t*AT:*N3* ST; 


Ben istedüm buldum anı ol ben isem yâ ben kanı seçemedüm andan beni bir 


kezden ol oldum ahi 370/3 

Ö,* Yı(TYEF- (HT * YE-)İ-k| * ş$)* N>*ŞT7* CB; * Öz * Ysiz 

Ben istedüm buldum anı ol ben isem yâ ben kanı 370/3 

Ö, * Yı(YE-I-k * şi) * (Özl * Ye(TYF- (HeT * YE)İ-k * şi) $ JÖzl * 
Y(TYF- (VT * YE)İ-k * ş)) * Ö, * Ysi, 


İbrâhim Halil geldi Ka 'be'ye bünyâd urdı oglına bıçak çaldı İsmâil kurbân kanı 
396/3 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 
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Ö,* Ysi,* Öz * Ysi;* Öz * Y.(TYF-(İIT * YE-)İ-k * ş)) * CSE; 


Biri Rahmâni'r-rahim biri Şeytâni T-racim anun yazugı müzdi sevgüsne 


ta'allukdur 86/3 

Ö, * Ysi; * H> * (Özl * Ye(YE-İ-k| * ş) * N> 

Bu cân ni'meti kanı gelün bulalum anı 34/3 

Ö, * Ysi; * Hz * (Öşl * Ye(YE-L-k| * ş) * Nz * GT) 

Bu cân ni'meti kanı gelün bulalum anı asâyiş kılan cânı evliyâ sohbetidür 34/3 
Ö, * Ysi, * Öz * Ysi; 

Biri Rahmâni'r-rahim biri Şeytâni'r-racim 86/3 

Ö, * Ysi,* ŞT2* N> *JÖyl * Ye(TYEF- (YöT * YE-)İ-k| * ş) 

Bu sırrı duyan kanı key 'ârifise cânı açıldı güher kânı alana haber itsün 232/7 
Öjaç. *Öş* Yı(YE-I-k * ş) * KrşT> * Öş * Ysi> 


Kim ki istedi buldı kullugı tamâm oldı key Mısr'a sultân oldı Yüsuf-ı Ken 'ân 
kanı 396/5 


Öaç. *Ö * Ysi 
Sinesi tolu Kur'ân Osmân-ı Âffân kanı 396/7 


Çalap Tanrı'nun hâsı Hazret'e geçer nâzı Peygamber'ün “âmusı Hamza 


pehlevân kanı 396/9 
Konya şehrinde yatur ol iki sultân kanı 396/13 


Bir gönül ele getür ferâgât ol geç otur Konya şehrinde yatur ol iki sultân kanı 


396/13 
“Iyâlleri cümle şir ol hulkı merdân kanı 396/15 
SıT,* Öş * Yı(YE-J-k * ş)) * Ysiz * VT> * Öz * HeT2 


Cânum seni seveliden benüm hâlüm hâle döner kanı bana usül-i din “ilmün 


edebin ögrenem 209/3 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 
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ŞT*CB*Ö-Ysi 

Ben olısam pes ol kanı 174/5 

Ol ben isem yâ ben kanı 370/3 

Yı(YE-İ-k * ş)) * Öz * lÖzl * Ye(YE-İ-kj $ ş) * Öz * Ysiz 
Esridi Yünus 'un cânı yoldayım illerüm kanı 270/7 

Yısi * Öl * Ysilaç. * Öz * Y(TYE- (VT * HT * YE-)İ-k * ş)) 


Kanı anun mülk ü mâlı terk eylemiş cümlesini ol pâdişâh dergâhına hulk-ı “amel 


aldı gider 87/3 

Ysi * (YöTJ * ŞT 

Vay eger olmazısa Allah'un 'inâyeti 380/7 

Ysi *Ö 

Kanı mülke benüm diyen köşk ü sarây begenmeyen 368/3 
Ysi * Ö * KrşT 

Kanı Dâvud u Süleymân Kâf'dan Kâf'a dutmış iken 273/7 
Ysi * Ö * Öaç. 

Kanı Muhammed Mustafâ hüküm itdi Kâfdan Kâf'a 22/5 


Kanı mülke benüm diyen köşk ü sarây beğenmeyen şimdi bir evde yaturlar taşlar 


olmış üstünleri 368/3 

Ysi *# VT *Ö * HeT 

Kanı bana usül-i din “ilmün edebin ögrenem 209/3 
Bana sabr u karâr senün sözüni dinleyem 209/1 
Ysi * YöT * CB * Ysiaç. 


Şükür Hakk'a kim dost bize eyitdi dost yüzine bak açdum ben de gönlüm gözin 


sultânumı gördüm mutlak 128/1 
Ysi * YöT * CB * Ysiaç. 


Şükür Hakk'a kim dost bize eyitdi dost yüzine bak 128/1 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


44. 


1009 


Şükür şükür ol Çalab'a maksüduma irdüm bugün 240/1 


Şükür şükür ol Çalab'a maksüduma irdüm bugün müştâkıdum bunca zamân 


pirüm yüzin gördüm bugün 240/1 
Ysi * Ysiaç. 


Şükür bu deme geldük dostları bunda bulduk tuz-ekmek bile yidük “şk demin 
oynar iken 243/7 


Ysi; * Hı * Ysiz * Öz 
Kanı Yünus kanı cünbiş harekât 203/7 
Ysiş * İT, * Hı * Öz t Y>(YE-İ-k| $$) * Öz * Y(YE-İ-kj *ş) 


Haşâli'i-lâh senden iy Rabbü'l-enâm sen temâşâ kılasın ben hoş yanam 


417/23 
Ysi, * Ö, t (Öyaçl * Ysi> * Öp t Öyaç. 


Kanı ol şirin sözlüler kanı ol güneş yüzlüler şöyle gâib olmış bular hiç belürmez 
nişânları 368/5 

Ysi; * Öş * |Özl * Ye(YE-I-k * ş1) * N $ JÖzl * Ya(YE-İ-k * şi) 

Kanı anun sevdük yari kıl tâ'atun arı yüri 198/9 


Ysi; * Öj * Ye(YE-I-k * ş)) * Öz 4 Ysiz * Öz * KrşT3 


Kan'enbiyâ vü evliyâ geldi geçdi cümle veli kanı Dâvud u Süleymân Kâf'dan 
Kâf'a dutmış iken 273/7 


Ysi; * Ö, * Y>(YE-I-k #ş) $ Ö> 

Kan'enbiyâ vü evliyâ geldi geçdi cümle veli 273/7 

Ysi, # Ö, t Ysiz # (Özl * Hz * (Özl * Ya(YE-İ-k| $ ş) * Ng 

Kanı gerçek “âşık kanı gelün isteyelim anı 93/7 

Ysi, * Öj * Ysiz * (Özl * Hz * (Özl * Y3(YE-I-k| * ş) * N3 * GT; 


Kanı gerçek “âşık kanı gelün isteyelim anı bi-çâre Yünus'un cânı dost yolına 


isâr olur 93/7 


45. 


46. 


47. 


48. 


49. 


20. 


51. 


52. 
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YSİ, * Ö, * YSİ> * Öp 

Kanı atan kanı anan ogul kız 346/3 

Kanı ol şirin sözlüler kanı ol güneş yüzlüler 368/5 

Ysi, * Öl * Ysiz* Öz *JÖzl * Ya(YE-İ-k) 4 ş) HİIT3 * N3 

Kanı ata kanı ana bildün bu dünyâyı fenâ 322/5 

YSİ, * Ö, * YSİ> * Öz * Y-(TYF- (İIT * YE-)İ-k * ş) * CSE3 * Öz 
Kanı atan kanı anan ogul kız kime vefâ kılısardur zamâne 346/3 


Ysi, * VT, * Öş, * HeT, * Ysiz * VI) * Öz *|Öşl * YA(TYE-(IVT *N * 
IYE-)I-k| * ş) * HeT; 


Kanı bana sabr u karâr senün sözüni dinleyem kanı bana “akl u bili 


duydurmadın seni sevem 209/1 
Ysi t YöT, pi Ysi,aç. t GT); ır Ö, t Y>(YPE- -k| e ş) 


Şükür anun birligine yog iken uş var eyledi çünki asıldan biz yoguz mülk ü 


hânumân neyimiş 120/3 
Ysi,aç. * Ysi, * (MT * YöT,| * (Ysizaç.J * Ysi; * IrT> * YöT; 
Menzil bu “ışkdur Yünus'a minnet şükür yüz bin Hak'a 40/7 


Ysi;aç. * Ysi; * (IrT, * YöT,| * |(Ysizaç.) * Ysi> * IrT>* Yöl> *t Ö, * 
Y:(YE-I-k * şp * HeT3 * (Özl * Ye(TYF- (HT * YE-)İ-k * ş)) 


Menzil bu “ışkdur Yünus'a minnet şükür yüz bin Hak'a menzil bulan buldı mülke 


medhile ırılmadılar 40/7 
Ysiaç. * Ysi * Ysiaç. 


Bülbül-i haste gül yüzün gördi 'arasât eyledi irdi “âşık ma 'şükına şükür beşâret 


eyledi 392/1 


6.2.6. Cümlemsiler 


Csi * Csiaç 


Şükür gördüm didârunı aşdum visâlün yarını 213/5 
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Csi, * Csiyaç. * |Özl * YA(TYE- (N * YE-)İ-k) * ş) * (Özl * Y.(TYE- ((YöT) 
* YE)İ-k| $ 5) 


Şükür gördüm didârunı aşdum visâlün yarını bu benlik senlik şârını terkini uram 


yüriyem 213/5 
Csi,aç. * Csi; * Csizaç. * Csi> 


Hak'dan gelen şerbeti içdük el-hamdüli'llâh şol kudret denizini geçdük el- 
hamdüli'llâh 292/1 


Csiaç. * Csi 
Hak'dan gelen şerbeti içdük el-hamdüli'llâh 292/1 
Ö * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE * Csi 


Hep varlık Hakk'undur 'alâ külli hâl 156/5 
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YEDİNCİ BÖLÜM 
CÜMLE VE CÜMLE KALIPLARININ KULLANIM ORANLARI 


Yunus Emre Divanı'nda bütüncede 4111 basit cümle (96 43.06), 5434 birleşik 
cümle (© 56.94) olmak üzere toplam 9545 cümle kullanılmıştır. Bu cümlelerin kalıp 
sayısı ise basit cümlelerde 1200 (S0 23.57), birleşik cümlelerde 3890 (SW 76.42), 


toplamda ise 5090”tür. Kalıpların ve cümlelerin kullanım oranları ise aşağıdaki gibidir: 


7.1. BASİT CÜMLELERİN / CÜMLE KALIPLARININ KULLANIM 


ORANLARI 
Cümle sayısı Toplam cümle içindeki | Cümle kalıbı sayısı Toplam cümle 
yüzdesi kalıpları içindeki 
yüzdesi 
4111 96 43.06 1200 6 23.57 


7.1.1. Basit Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


d Basit cümleler içindeki yüzdesi Toplam cümle sayısı 
Cümle sayısı 7. ii, il 
içindeki yüzdesi 
2443 96 59.42 Yo 25.59 
Cümle kalıbı sayısı Basit cümle kalıpları içindeki Toplam cümle kalıpları 
yüzdesi içindeki yüzdesi 
494 96 41.16 96 9.70 


7.1.1.1. Ö * YB Yapılı Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


z Basit düz cümleler Basit cümleler içindeki Toplam cümle 
Cümle sayısı a si : - , vi ç 
içindeki yüzdesi yüzdesi sayısı içindeki 

yüzdesi 

2230 96 91.28 6 54.24 6 23.36 
Cümle kalıbı sayısı Basit düz cümle Basit cümle kalıpları Toplam cümle 

kalıpları içindeki içindeki yüzdesi kalıpları içindeki 
yüzdesi yüzdesi 
377 6 76.31 9631.41 96 7.40 
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Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | ©4** 
1. IH*Öl*CB* Y(TYE-(AT *(YE-Dİ -k *ş)) 1 
2: (H4 Öl * Y(TYE- (İİT * YE)İ-k * şp * CSE 1 
gi (Öl * CB * Y(IYE- -k * ş) 6 
4, (Öl * CB * Y(TYF- (IN) * YE-)i-k * ş)) * CSE İ 
5. (Öl* CB * Y(TYE- (HT *(YE-Di-k #şp) 1 
6. (Öl * CB * Y(TYE-(N # VT * YEJİ-k * ş)) T 
7 (Öl* CB * Y(IYE-(N * YE) * ş) 1 
8. (Öl* CB * Y(TYE- (VT * YEK) * ş) 4 
9. (Öl* CB * Y(TYE- (YT *(YE-Di-k #şp) 2 
10. (Öl* CB * Y(TYE-(YT *(YE-P)-k *ş) 2 
EN (Öl* CB * Y(TYE- (YT * YE-İ-k) * ş) 2 
1 (Öl* CB * Y(YE--kJ * ş) 30 0.31 
13. (Öl* CB * Y(YE-I-k) * ş) #H 1 
14. (Öl* CB * Y(YE-I-k *ş)) 5 
15. (Öl4* CB * Y(YE-I-k * ş) * CSE 3 
16. (Öl*N * Y(IYE- (ÇT * YE)İ-k * ş) 1 
17. (Öl * Y(IYE- -k * şP 7 
18. (Öl * Y(TYF- ((AT * ZTJ* YE) -k * şp 1 
19. (Öl * Y(TYE- ((BTJ * YE)İ-k) * ş) 2 
20. (Öl* Y(TYE- ((BTJ * YE-)İ-k * ş) * CSE 1 
2, (Öl * Y(TYE- ((HeT| * YE-İ-k) * ş) 1 
22; (Öl * Y(TYE- ((HeTJ * YE-)-k * ş) 1 
23. (Öl * Y(TYE- ((İITJ 4 N * YELEK) * ş) 1 
24, (Öl * Y(TYE- ((KrTI * YEK) * ş) 1 
25. (Öl* Y(TYE- ((MT * ATI * YEİ-k) * ş) 1 
26. (Öl 4 Y(TYE-(INJ * AT * YE-)-kJ * ş) 1 
27. (Öl 4 Y(TYE-(INJ * AT * YE-)-k * ş) 1 
28. (Öl 4 Y(TYE- (IN) * HT * YE-)-kJ * ş) 1 
29. (Öl* Y(TYE- (IN) * ST * YEJİ-k * ş) 1 
30. (Öl * Y(TYE- (INJ * VsT * YE) -k *-şp HH 1 
31. (Öl* Y(TYE- (IN) * VT 4 YEK #ş) 1 
32 (Öl* Y(TYE- (IN) * VT * YE)İ-k * ş) 3 
33. (Öl * Y(TYE- (INJ * YEJİ-kJ * ş) 10 


” Bu sütunda çok kullanılan cümle kalıplarının toplam cümle sayısı içindeki kullanım oranları verilmiştir. 
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34, (ÖJ * Y(TYF- (INI * YESİ-k) * ş) * CB İ 
35. (Öl * Y(TYE- (INJ * YEİ-k * ş)) 31 0.32 
36. (ÖJ * Y(TYF- (INI * YEJ)İ-k * ş) * CB 2 
27 (ÖJ * Y(TYF- (INI * YE-)İ-k * ş) * CSE 2 
38. (Öl * Y(TYE- (INI * YEJİ-k * şp) * CSE*-H 1 
39. (ÖJ * Y(TYF- (INI * YT * YEK) * ş) 1 
40. (Öl* Y(TYE- (INI *ZT*VT* YE) k *ş)) 1 
41. (Öl * Y(TYE- (IN * YöT|* YE)İ-k) * ş) 1 
42. (Öl * Y(TYF- ((SıTJ* YE) * ş) 3 
43. (Öl* Y(TYE- ((VTJ4 MT * YEİ-k) * ş) 1 
44. (Öl4 Y(TYE- (VTİ * YE-)İ-kJ * ş) 3 
45. (Öl * Y(TYE- (VTİ * YE-)İ-k * ş) 2 
46. (Öl * Y(TYF- ((VT * NI * YEJİ-kl * ş) 1 
47. (Öl * Y(TYF- ((YöT|* YESİ-kJ * ş) 4 
48. (Öl * Y(TYE- ((YöTJ * YE) 4 ş) *H 1 
49. (Öl * Y(TYE- ((YöTJ * YEk * ş)) 3 
50. (Öl * Y(TYF- ((YTI*N * YEJİ-k #ş)) 1 
Sk (Öl * Y(TYE- ((YTI * YEK) # ş) 2 
ei (Öl4 Y(TYE- (YT) * YE)İ-k * ş) 1 
53. (Öl4 Y(TYE- ((ZTI* YE) -k #ş) T 
54, Öl * Y(TYE- ((IZTI * YEK) * ş) 2 
55. (Öl * Y(TYE- (AT * (YE-Di-k * ş) * (CSEJ 1 
56. (Öl * Y(TYF- (AT*N* YE) * ş) 2 
57. (Öl * Y(TYF-(AT*N* YE) k *ş)) 1 
58. (Öl* Y(TYF-(AT*N* YE)İ-k * ş) * CSE 1 
59. (Öl* YTYE- (AT *ST* YE-Y-k * ş)) 1 
60. (Öl * Y(TYE- (AT * YE)İ-kJ * ş) 6 
61. (Öl * Y(TYE- (AT * YEJ)İ-k) *ş) * H 1 
62. (Öl * Y(TYE- (AT * YE)İ-k $ ş)) 12 
63. (Öl* Y(TYE- (BT * CB * YEJİ-k) * ş) 1 
64. (Öl* Y(TYE- (BT *İIT 4 (YE-DLk * ş) 1 
65. (Öl* Y(TYE- (BT * VT * YEJİ-kJ * ş) 1 
66. (Öl * Y(TYE- (BT * YE)İ-k) * ş) 7 
67. (Öl * Y(TYE- (BT * YE)İ-k * ş)) 1 
68. (Öl * Y(TYF- (BT * YE) k * ş) * CSE 1 
69. (Öl 4 Y(TYF- (BT * YT *(YE-D -k *ş) 2 
70. (Öl * Y(TYE- (ÇT *(NJ * YE -k * ş) 1 
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71. (Öl * Y(TYE- (ÇT * (YE-DI-k * ş) * CSE 1 
72. (Öl * Y(TYF- (ÇT*N* YEJİ-k) * ş) 1 
73. (Öl * Y(TYE- (ÇT*N * YEJİ-k *şp) 1 
74. (Öl * Y(TYF- (ÇT * VT * YEJİ-kJ * ş) 2 
75. (Öl * Y(TYE- (ÇT * YE) * ş) 5 
76. (Öl * Y(TYF- (ÇT * YE kJ 4 ş) -H 1 
77. (Öl * Y(TYE- (ÇT * YE * ş)) 3 
78. (Öl * Y(TYE- (GT * YEJİ-kJ * ş) 1 
79. (Öl * Y(TYE- (GT * YEJİ-k $ ş)) 3 
80. (Öl * Y(TYE- (HeT * (YF-DLk * ş) 1 
81. (Öl * Y(TYE- (HeT *İlT * YE-)i-k * ş) 1 
82. (Öl * Y(TYE- (HeT *N* YE-)İ-k| * ş) 4 
83. (Öl * Y(TYF- (HeT *N* YE)İ-k *ş) 2 
84, (Öl * Y(TYE- (HeT * VT * YE)İ-k| * ş) 1 
85. (Öl4* Y(TYE- (HeT * YE-Yİ-kJ # ş) 6 
86. (Öl * Y(TYE- (HeT * YE)İ-kJ* ş) *H 1 
87. (Öl 4 Y(TYE- (HeT * YE-)İ-k * ş)) 4 
88. (Öl4 Y(TYE- (HeT * YE-İ-k) # ş) 1 
89. (Öl * Y(TYE- (HeT * YöT*N * YEJİ-kJ * ş) 1 
90. (Öl 4 Y(TYF- (HT*BT * YEİ-kJ*$ ş) 1 
9I. (Öl * Y(TYF-(HT*CB* YEJİ-kİ * ş) 1 
92. (Öl * Y(TYE- (HT*N* YE) * ş) 2 
93. (Öl* Y(TYE-(HT*N* YEJİ-k * ş)) 1 
94. (Öl * Y(TYF- (HT * TrT * YE)İ-k * ş) ii 
95. (ÖJ * Y(TYF- (HT * VT * YE)İ-k * ş) 1 
96. (Öl4 Y(TYE- (HT 4 YE) -k*#ş) 1 
97. (Öl * Y(TYE- (HT * YEİ-kJ * ş) 10 
98. (Öl * Y(TYE- (HT * YEİ-k $ ş)) 6 
99. (Öl * Y(TYF- (HT * YEJİ-k $ ş)) * CSE 1 
100. O ((ÖJ* Y(TYE-(İIT *(N* YE-Di-k * ş) 1 
101. JÖJ* Y(TYE-(İIT *(YF-Di-k * ş) 2 
102. (JÖJ* Y(IYE-(İİT*N* YEJİ-k) * ş) 3 
103. o ((ÖJ4* Y(TYE-(İIT-N* YESİ-k * ş) 5 
104. JÖJ* Y(IYE-(İIT * YEJ)İ-k) * ş) 16 
105. O (ÖJ* Y(TYE-(İIT * YEJ)İ-k) * ş)* H 1 
106. O ((ÖJ* Y(IYE-(İIT * YEJ)İ-k * ş)) 16 
107. JÖJ* Y(TYE-(İIT * YE) -k * ş)) * CB 1 
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108. |(Öl* Y(TYE-(KrT* YEJİ-kJ * ş) 3 
109. İ(Öl* Y(TYE- (KrT* YEJİ-k * ş)) 4 
110. (JÖJ* Y(TYE-(KyT KİIT * YEf-kJ * ş) 1 
11. İ(Öl* Y(TYEAKyT*#N*YE)İ-k*ş)) 1 
112. İ(Öl* YTYE-(MT*ST* YEJİ-kl*ş) 1 
113. İlÖl* Y(TYE-(MT * YEJİ-k) * ş) 2 
114. İlÖl* Y(TYE-(MT * YEİİ-k *#ş)) 1 
115. (Öl* Y(TYE-(N *(ATJ * YE)-k *ş) * CSE il 
116. İlÖl* Y(TYE-(N *(YE-Di-k * ş)) 2 
117. JÖJ* YIYE-(N*AT* YEİ-kJ #5) 2 
118. (JÖJ* Y(IYE-(N*AT* YE -k *ş) 7 
119. (JÖJ* Y(IYE-(N*CB*YEJİ-kJ #5) 1 
120. JÖJ* Y(IYE-(N*ÇT*YEJİ-kI #5) 1 
121. JÖJ*Y(IYE-(N*ÇT*H YE)İ-k #ş) 2 
122. İlÖl* Y(ITYE-(N * HeT * YE-)İ-k * şP) 1 
123. |(ÖJ* Y(TYE-(N* HT*# VT *# YEJİ-kJ #5) 1 
124, JÖJ* Y(IYE-(N*HT 4 YE -k *ş)) 4 
125. İ(Öl* Y(TYE-(N* HT * YE -k * ş)) * CSE 1 
126. İlÖl* Y(TYE-(N * KrT * YE -k *ş)) 1 
127. İlÖl* Y(TYE-(N *SrT* YE)İ-kJ * ş) 1 
128. (JÖJ* Y(IYE-(N * VsT * YE-)İ-k) * ş) 2 
129. İlÖl* Y(TYE-(N * VsT * YEJİ-k #ş)) 3 
130. JÖJ* Y(IYE-(N * VsT * YE-)-k *ş) 1 
131. JÖJ* Y(IYE-(N* VT *|YE-Dİ-k #ş)) 1 
132. JÖJ*#Y(IYE-(N* VT *YEİ-kJ #5) 5 
133. (ÖJ* Y(IYE-(N* VT 4 YE -k *ş) 5 
134. İlÖl* YITYE-(N* VT * YE)İ-k *şp) *H 1 
135. İ(Öl* Y(TYE-(N 4 VT * YEJ-kl #ş)) 1 
136. İlÖl* Y(TYE-(N * YEJİ-kJ * ş) 99 1.04 
137. İlÖl* Y(TYE-(N * YEJİ-kJ* ş) * CB 3 
138. İ(Öl* Y(TYE-(N* YEİİ-kJ*ş) -H 2 
139. (JÖJ* Y(IYE-(N * YEJİ-kİ * ş) $ Naç. 1 
140. İlÖl* Y(TYE-(N* YEİ-k * ş) 89 0.93 
141. JÖJ* Y(IYE-(N* YEJİ-k * ş) * CB 1 
142. İlÖl* Y(TYE-(N * YEİ-k * ş) * CSE 15 
143. İlÖl* Y(TYE-(N* YEJ)-k*ş) 1 
144, İlÖl* Y(TYE-(N* YGT * YEJİ-kJ * ş) 1 
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145. İlÖl* Y(TYE-(N * YöT * YEJİ-kJ* ş) 7 
146. İlÖl* Y(ITYE-(N * YöT * YEJİ-k * ş)) 1 
147. İTÖJ* Y(TYE-(N* YT *#HT*# YEL-k * ş)) 1 
148. (JÖJ* Y(IYE-(N* YT * YEİ-kJ #5) 5 
149. |((Öl* Y(TYE-(N* YT * YE) -kİ *ş) * (Hİ 2 
150. JÖJ* Y(IYE-(N* YT * YE -k * ş) 4 
151. JÖl* Y(TYE-(N* YT * YEİ-k *ş) * CSE İl 
152. JÖJ* Y(IYE-(N*ZT* YEİ-k) * ş) 2 
153. İ(Öl* Y(TYE- (SıT *(BTJ* YE-)-k * ş) 1 
154, İlÖl* Y(TYE-(SIT *(NJ* YE )İ-k * şD) 1 
155. İlÖl* Y(TYE- (SıT *(YE-Dİk * ş)) 2 
156. o(JÖJ* Y(IYE- (SıT *İLT* YES)İ-k) * ş) 1 
157. ÖJ* Y(TYF- (SıT * YESİ-k) * ş) 3 
158. (JÖl* Y(TYF- (SıT * YEJİ-k * ş)) 1 
159. ((Öl* Y(TYE-(SıT* YT*BT* YT *JYE-DEK) * ş) 1 
160. İ(Öl* Y(TYE-(SrT*N* YE)İ-kJ * 5) 1 
161. İlÖl* Y(TYE-(SrT 4 VT * YE-)İ-k * ş) 1 
162. İlÖl* Y(TYE-(SrT* YöT* YE) * ş) 1 
163. o(JÖJ* Y(TYE-(ST *İIT * YEİİ-kJ * ş) 3 
164. |lÖl* Y(TYE-(ST * SrT * YEJİ-k #ş)) 1 
165. İ(Öl* Y(TYE-(ST* YEJİ-kl * ş) 3 
166. |İlÖl* Y(TYE-(ST* YEJİ-k * ş)) 2 
167. İlÖl* Y(TYE-(ŞT* YEJİ-k * ş)) 1 
168. |İlÖl* Y(TYE-(IrT * YEJİ-k * ş)) 2 
169. |lÖl* Y(TYE-(TrT * YEİ-k * ş) * CSE 1 
170. İ(Öl* Y(TYE- (VsT *(NJ * YE -k * ş)) 1 
171. İlÖl* YITYE-(VsST*#N * YEJİ-kl*ş) 2 
172. İlÖl* Y(TYE-(VsST*N * YEİ-k #ş)) 2 
173. (ÖJ* Y(TYF-(VsT * YE-)İ-k) * ş) 3 
174. JÖJ* Y(TYF-(VsT * YE-)İ-k #ş)) 3 
175. İlÖl* Y(TYE-(VsT * YE-k * ş)) * CSE 1 
176. İlÖl* YTYF-(VsT*ZT4ST*N* YEY-kJtş) 1 
177. JÖJ* Y(IYE-(VT*CB*N* YEJİ-k * ş) 1 
178. İlÖl* YITYE-(VT *CB* YEJİ-k #ş)) 1 
179. JÖl* Y(TYF-(VT*ÇT #HeT* YEİ-kJ*ş) il 
180. (JÖJ* Y(IYE-(VT*ÇT 4 YEİİ-k*şp*H 1 
181. İlÖl* Y(TYE-(VT #HT* YEJİ-k #ş)) 1 
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182. İ(Öl* YIYE-(VWT*N* YEJİ-kl*ş) 1 
183. İ(Öl* YIYE-(VWT*N* YEJİ-k *ş)) 5 
184. İlÖl* YTYE-(VT * YEİ-k) * ş) 30 0.31 
185. İ(Öl* Y(TYE-(VT * YE-k) * ş) * CB 1 
186. |l(Öl* Y(TYE-(VT * YEİ-k) * ş) * CSE 1 
187. İ(Öl* YTYE-(VT * YEİ-k * ş) 14 
188. İ(Öl* Y(TYE-(VT * YEYİ-k * ş) * CSE 2 
189. İ(Öl* YITYE-(VWIT *YT* YEJİ-kl*#ş) 1 
190. İ(Öl* YTYE-(VT *ZT* YEJİ-k *ş)) 2 
191. İlÖl* Y(TYE-(YöT*4#CB*YEJİ-k * ş)) 1 
192. İlÖl* YITYE-(YöT*HT* YEJİ-k *ş)) 1 
193. (JÖJ* Y(IYE-(YöT *İIT*AN* YE)İ-k) * ş) 1 
194. (Öl * Y(TYE- (YöT*N * YEİ-kJ * ş) 1 
195. İ(Öl* Y(TYE-(YöT*-N* YP) k *ş) 1 
196. İ(Öl* Y(TYE-(YöT * YE-kJ * ş) 10 
197. İlÖl* Y(TYE-(YöT* YEYİ-k) * ş) -H 1 
198. İ(Öl* Y(TYE-(YöT* YEJ-k *şP) 13 
199. İ(Öl* Y(TYE-(YöT * YE-k * şp * CSE 2 
200. ((Öl* Y(TYEF-(YT *JAT| * YEJİ-k * ş)) 1 
201. ((Öl* Y(IYF-(YT *(YE-)  *ş) 8 
202. (JÖl*Y(IYF-(YT*(YE-Dİ-Kİ * ş) 3 
203. ((Öl* Y(IYE-(YT *(YE-Dİ-k * ş) 2 
204. (JÖJl* Y(TYF-(YT *(YE-Di-k * ş) * CSE 2 
205. ((Öl* Y(TYE-(YT #HT* YEİ-kİ *#ş) 1 
206. |(Öl* Y(TYE-(YT KİLİT * YEJİ-kJ * ş) 1 
207. JÖl*Y(IYF-(YI*N*YEİ-kİ #5) 3 
208. ((Öl* Y(IYEF-(YT*N*YEİk *ş) 1 
209. (JÖl* Y(TYEF-(YT*N*-YE-)-k*$ş) 1 
210. ((Öl* Y(IYF-(YT*ST* YEJİ-kl*#ş) 1 
211. (JÖl* Y(IYE-(YT * YEJ | *ş) 1 
212. JÖJ*Y(IYF-(YT* YE) k*ş) 1 
213. (JÖl* Y(IYE-(YT * YEİİ-k) * ş) 14 
214. (JÖl*Y(IYE-(YT * YEİİ-k *#ş)) 7 
215. (J(Öl* Y(TYF-(YT * YEJİ-k $ ş)) * CSE 4 
216. (JÖl* Y(IYF-(YT*ZT* YEİ-kİJ * 5) 1 
217. ((Öl* Y(IYF-(ZT *JATI * YEJİ-kl*ş) 1 
218. ((Öl* Y(TYF-(ZT*JYE-Dİ-k *ş) 2 
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219. ((Öl* Y(TYE-(ZT 4 CB * HeT * YEİ-k| * ş) 1 
220. |(Öl* Y(TYE-(ZT*ÇT*N* YEİ-k *ş)) 1 
221. (Öl* Y(IYF-(ZT* HT *JYE-Di-k *şp) 1 
222. JÖl* Y(TYF-(ZT* HT *|YE-Dİ-k *ş) * CSE 1 
223. (Öl* Y(IYF-(ZT*HT* YEİ-k * ş) 2 
224. |TÖl* Y(TYE-(ZT KİLİT * YE-)I-k $ ş) * CSE 1 
225. İlÖl* Y(TYF-(ZT * KışT * YEJİ-k $ ş)) 1 
226. |(Öl* Y(TYE-(ZT*N*JVTJ* YEİ-kİ * ş) 1 
227. |TÖl* Y(TYE-(ZT*N İİT * YE) -k # ş) 1 
228. (JÖl* Y(IYF-(ZT*N* YE) -k*ş) 1 
229. (JÖl* Y(TYF-(ZT*N* YEJİ-kİ *#ş) 10 
230. (JÖl* Y(TYF-(ZT*N* YE)İ-k *ş)) 4 
231. İlÖl* Y(TYF-(ZT* VT 4 YELkJ * ş) > 
232. (JÖl* Y(IYF-(ZT* YEJİ-kl*ş) 13 
233. ((Öl* Y(TYE-(ZT* YEJİ-k *ş)) 15 
234. ((Öl* Y(IYF-(ZT* YT *JYE-) kk *#ş) 1 
235. ((Öl* Y(IYE-(ZT* YT * YEİ-k *ş) 2 
236. (JÖl“* Y(YE- -k *ş) 2 
237. (Öl* Y(YE- kl *ş)) 4 
238. ((Öl* Y(YE- kk *ş) 3 
239. (JÖl* Y(YE-İ-kl*#ş) 188 1.98 
240. (Öl* Y(YE-I-kJ*ş)*- CB 2 
241. (Öl*Y(YE-I-kJ*ş)* CSE 1 
242. Öl|*-*Y(YE-İ-kJ*ş)*H 6 
243. Öl* Y(YE-I-k*ş)) 176 1.85 
244, JÖl“*Y(YE-I-k*şP) KJA) 6 
245. Öl* Y(YE-I-k*ş) CB 1 
246. (JÖl* Y(YE-I-k*ş) * CSE 35 0.36 
247. JÖl*Y(YE-I-k*ş) *CSE-H 2 
248. (Öl* Y(YE-I-k*-şp)*H 10 
249. (CB*ÖHY(YE--k*ş) 1 
250. (H*JÖl* Y(IYE-(N * YEİ-k * ş) 1 
251. (H*JÖJ* Y(TYE-(N * YEİ-k *ş) * CSE 1 
252. |(Ö*CB*Y(IYF-(HT * YEJİ-k #ş)) 1 
253. |Ö*CB*Y(IYE-(N *İIT* YE)İ-k * ş) 1 
254, |Ö*CB*Y(IYE-(N* YE) -k(*ş)) 1 
255. |ÖHKCB* Y(TYE-(VsT 4 YEİ-k * ş)) 1 
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256. (Ö*CB*Y(TYE-(VT4ÇT*(YE-Di-k *ş) * CSE * CB 1 
257. |(Ö*CB*Y(IYF-(VT * YEJİ-k #ş)) 1 
258. |(ÖYCB*Y(YE--kl *ş)) 2 
259. |ÖKCB*Y(YE-L-k*ş) 4 
260. (ÖYCB*Y(YE--k*ş)) * CSE 3 
261. (Ö*YY(IYE- -k*şp) 19 
262. |Ö*Y(TYE-((İITJ * YE) -k * ş) 1 
263. (Ö*Y Y(TYE-(INI * YEİ-kl * ş) 5 
264. (Ö*YY(TYE-(INI * YEJİ-k * ş)) 10 
265. (Ö* Y(TYE-(IVTJ * YE -k * ş)) 2 
266. (Ö* Y(TYE-(IYöT| * YEJİ-k #ş)) 1 
267. (Ö*Y(TYE-(IZTI * YEJİ-k * ş)) 3 
268. (ÖYY(TYE-(AT* YEİ-kJ * ş) 1 
269. (ÖYY(TYF-(AT* YEJİ-k * ş) 7 
270. (Ö* Y(TYE-(BT *(YE-DI-k) * ş) * CSE 1 
271. (ÖYK Y(IYE-(BT*JYE-D(I-k * ş) 2 
272. (ÖYY(TYE-(BT*JYE-Dİk * ş) * CSE 1 
273. (ÖYY(IYE-(BT*HT*YEJİ-kİ* ş) 1 
274. |(ÖYY(IYE-(BT*YEJİ-k *ş)) 4 
275. (Ö* Y(IYE-(CB*N* YEJİ-k *ş)) 2 
276. (Ö* Y(IYF-(ÇT #(YE-Dİ-k *ş) 4 
277. (Ö*Y(TYE-(ÇT *(YE-Dİ-k * ş) * CSE 1 
278. |(Ö*YY(IYE-(ÇT* YEJİ-kJ* ş) 1 
279. |(ÖYY(TYF-(ÇT*YE-İ-k *ş)) 6 
280. (ÖYY(TYE-(GT*ÇT*YEJİ-k *ş)) 1 
281. (ÖYY(TYE-(GT*YEİ-kİ| * ş) 4 
282. (ÖYY(IYE-(GT*YEJ-k * ş) * CSE 1 
283. (ÖYY(IYE-(GT*ZT* YEJİ-k*ş)) * CSE 1 
284. (ÖYY(TYE-(HeT*JYE-Dik*ş)) 3 
285. (Ö* Y(IYF-(HeT * YE-) kl *ş)) 1 
286. (Ö* Y(TYE-(HeT * YEJ-kl*ş) 2 
287. (Ö* Y(TYE-(HeT * YEJİ-k *ş)) 5 
288. (Ö* Y(TYF-(HT *|N * YE-Dİ-k *ş) 1 
289. (ÖY* Y(TYE-(HT *JYE-Di-k *#ş)) 4 
290. (ÖYY(TYE-(HT*N* YEJİ-k *ş)) 1 
291. (ÖYY(TYEF-(HT* YE) -k*ş) 1 
292. (ÖYY(TYF-(HT*YEİ-kJ*ş) 2 
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293. (ÖYY(TYF-(HT*YPİ-k *ş) 5 
294. |Ö*YY(TYE-(İIT *(YE-Di-k * ş) 2 
295. (Ö*Y(TYE-(İIT*-N-* YEJİ-k * ş) İ 
296. |(Ö* Y(TYF-(İIT * YE)İ-k) * ş) 3 
297. (ÖYY(TYE-(İIT* YEJİ-k * ş)) 1 
298. (Ö* Y(IYEF-(İIT * YE)İ-k * ş) * CSE 7 
299. (Ö* Y(TYE-(KrT* YEJİ-k*ş)) 8 
300. (ÖYY(TYE-(MT*|N* YE-Di-k *ş)) 1 
301. (ÖYY(IYE-(N *(YE-Dİ-k *ş) 2 
302. (ÖYY(IYE-(N*AT*YE-İ-k *ş)) 2 
303. (ÖYY(IYE-(N*AT* YEJİ-k *ş)) * CSE 1 
304. |ÖYY(IYE-(N*ÇT*YEİ-k*ş)) 2 
305. |Ö* Y(TYE-(N * HeT * YE))-k * ş) 1 
306. (Ö*Y(IYE-(N*HT*YE-)İ-k * ş) 3 
307. (ÖYY(TYE-(N*HT* YEJİ-k *ş) * CSE 1 
308. (ÖYY(TYE-(N *SıT* YEİ-k) * ş) 1 
309. (Ö* Y(IYE-(N *SıT #HİIT* YE-)İ-kj * ş) 1 
310. |Ö*Y Y(IYE-(N *VsT* YEJİ-kİ * ş) 2 
311. JÖH Y(TYE-(N* VT 4 YEİ-kJ * ş) 1 
312. (ÖYY(IYE-(N* YE) -k*ş) 1 
313. (ÖYY(IYE-(N*YEİ-kİ * ş) 1 
314. |ÖYY(IYE-(N* YEJİ-k) *ş) HH 1 
315. JÖH Y(TYE-(N* YEYİ-k *ş)) 60 0.63 
316. (Ö*Y(IYE-(N * YEİ-k *ş) * CB 1 
317. (Ö* Y(IYF(N * YEİ-k * ş) * CSE 5 
318. |Ö*YY(IYE-(N* YöT * YEİ-k| * ş) 1 
319. (ÖYY(IYE-(N*YT*YEİ-kJ #5) 1 
320. (ÖYY(IYE-(N*YT* YEİ-k *ş)) 4 
321. (ÖsYY(TYE-(SıT*-HT* YEJİ-k #ş)) 1 
322. (ÖYY(IYE-(SıT* YEİ-k * ş) 1 
323. İÖ Y(TYEF-(SıT * YEİLk * ş) * CSE 1 
324. (ÖYY(TYF-(SrT* YEJİ-kJ *ş) 1 
325. (ÖYY(TYE-(ST*IN| * YEJİ-kJ* ş) 1 
326. (ÖYY(TYE-(ST *(YE-Dİ-k * ş) * CSE 1 
327. (ÖYY(TYE-(ST*HT* YEJİ-k *ş)) 1 
328. (ÖYY(TYE-(ST* YEJİ-kl*ş) 1 
329. (ÖYY(TYF-(ST* YEJİ-k *ş)) 2 
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330. (ÖYY(TYE-(ST* YEJİ-k*ş)*H 1 
331. |Ö-Y(TYE-(TYE-(ÇT * YE)İ-k *ş)) 1 
332. (ÖYY(TYE-(VsT*KrT* YE -k *ş)) 1 
333. (ÖYY(IYE-(VsT* YE) * ş) 1 
334. (ÖYY(IYE-(VsT* YE-k *ş)) 3 
335. (ÖYY(TYE-(VsT * YE) -k * ş) * CSE 1 
336. (ÖYY(IYE-(VT *N* YEJİ-k *ş)) 2 
337. (ÖYY(TYE-(VT*YEJİ-kİ * ş) 2 
338. |(ÖHY(TYE-(VT 4 YEİ-k * ş)) 26 0.27 
339. (ÖYY(IYE-(VT* YEJ-k * ş) * CSE 1 
340. |(ÖYY(IYF-(VT*ZT* YEJİ-k *ş)) 1 
341. (Ö*YY(TYE-(YöT *#(YE-Dİ-k * ş) * CSE 1 
342. (ÖK Y(IYE-(YöT*N * YEJİ-kJ*#ş) 1 
343. (ÖYY(TYE-(YöT*N* YEJİ-k *ş)) 1 
344. (Ö* Y(TYE-(YöT* YEİ-k) * ş) 2 
345. (ÖYY(TYE-(YöT * YEİ-k * ş) 4 
346. İÖ* Y(TYE-(YT *#(YE-DLk * ş) 25 0.26 
347. (ÖYY(TYE-(YT *JYE-Di-k * ş)) * CSE 9g 
348. |(ÖYY(IYE-(YT *BT*N*YE-k *ş)) 1 
349. (Ö* Y(IYE-(YT *HT* YEJİ-kl #ş) 1 
350. |Ö* Y(IYF-(YT *İIT * YEJ)İ-k * ş)) 1 
351. (ÖYY(IYE-(YT*N* YEJİ-k *ş)) 1 
352. (ÖYY(TYE-(YT *YE-) -kl *ş)) 1 
353. (ÖYY(TYE-(YT *YEİ-k)J * ş) 1 
354, (ÖYY(IYE-(YT *YEİ-k *ş) 13 
355. (ÖYY(TYE-(ZT *(YE-Di-k *ş) 1 
356. (ÖY Y(TYE-(ZT*N* YEJİ-kl*ş) 1 
357. (ÖYY(IYE-(ZT*N* YEJİ-k*ş)) 2 
358. (ÖYY(IYE-(ZT* YE) *ş) 1 
359. (ÖYY(IYE-(ZT* YEİ-k*ş)) 6 
360. (ÖY Y(TYE-(ZT* YE) -k * ş) * CSE 1 
361. (ÖYY(IYE-(ZT* YT *(YE-D-k*ş) 1 
362. (ÖYY(TYE-(ZT* YT * YEJİ-k *ş)) 1 
363. (Ö* Y(TYE-(GT|* YEJİ-k * ş)) 1 
364. (ÖYY(YE- kf#ş) 16 
365. (ÖYY(YE- k*ş) 1 
366. (ÖY Y(YEJ-kJ*ş) 61 0.64 
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367. (Ö* Y(YE--kJ *ş) * CSE 5 
368. (ÖYY(YEJ-kJ*ş)*H 1 
369. (ÖYY(YE-J-k*ş)) 307 | 3.23 
370. (ÖYY(YEJ-k*ş)*-CB 2 
371. |ÖHY(YE-İ-k*ş) *CSE 159 | 1.67 


372. (ÖYY(YE-J-k*$*ş)*CSE*-CB 


373. (ÖYY(YE--k*$*ş)*CSEYH 


374. |ÖYY(YE-İ-k*ş)) * CSE * Öaç. 


375. (ÖYY(YE--k*ş)) * CSE * Yaç. 


376. (ÖYY(YEJk*ş)-H 


377. (Öaç. *Ö*SY(IYE- -k*ş)) 


TOPLAM (2230 


7.1.1.2. Cümle Başı Ögeleriyle Başlayan Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının 


Kullanım Oranları 


Cümle sayısı Basit düz cümleler Basit cümleler içindeki Toplam cümle 
içindeki yüzdesi yüzdesi sayısı içindeki 
yüzdesi 
206 968.43 96 5.01 62.15 
Cümle kalıbı sayısı Basit düz cümle Basit cümle kalıpları Toplam cümle 
kalıpları içindeki içindeki yüzdesi kalıpları içindeki 
yüzdesi yüzdesi 
112 Yo 22.67 96 9.33 96 2.20 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | © 
iş (CB * Öl * Y(I-YE-k #ş)) 1 
2. (CB * Öl * Y(IYE-(N * YE)İ-k * ş) 1 
3. (CB * Öl * Y(YE-E-k #ş)) 1 
4. (HJ*Ö* Y(TYE-(INI * YEİ-k * ş)) 1 
5. (HI*-Ö* Y(YE-İ-kl*ş) 1 
6. IH*CB*ÖJ* Y(TYEF-(ZT*N*VT*YE)k *ş)) 1 
J. (H4ÖJ4CB* Y(TYF- (HeT * YE-)-k * ş) * CSE l 
8. (H4ÖJ4 Y(IYE- ((İITJ* YE-k * ş)) 1 
9 IH 4 Öl* Y(IYE- (INI * YE)İ-k * ş) * CSE 1 
10. (H4Öl4# Y(IYE-((VTI * YEİ-kJ $ ş) 1 


1024 


11. (H 4 ÖJ* Y(TYF- ((YöT| * YEİ-kJ * ş) 1 
12. IH4Öl4* Y(IYE-(N * YEİİk *ş)) 2 
13. IH*Öl* Y(IYE-(N * YöT * YE)İ-kİ * ş) 1 
14. IH 4 Öl* Y(IYE- (VT * YEJİ-k * ş)) * CSE 1 
15. (H 4 Öl* Y(IYE-(ZT * YE-k * ş)) 1 
16. IH4Öl4* Y(YE-İ-kl* ş) 1 
17. IH 4Öl4* Y(YE-L-k * ş)) 1 
18. B*J(ÖJ * Y(TYE- ((SıTJ* YE)-k) * ş) il 
19. CB*Ö* Y(TYE-(ÇT * YE)İ-k * ş)) 1 
20. CB*Ö*Y(YE--k *şp 1 
21. CB *(ÖJ* Y(TYE- (INI * AT * YE )İ-k * ş) 1 
22; CB * (Öl * Y(TYE- (AT * YE-)İ-k * ş) 2 
23. CB * (Öl * Y(TYE- (ÇT *N * YE)İ-k * ş) İ 
24, CB * (Öl * Y(TYE- (ÇT * VT * YEİİ-k) * ş) 1 
7. CB * (Öl *# Y(TYE- (HT * VT 4 YEJİ-kJ* ş) 1 
26. CB *(ÖJ * Y(TYF- (HT * YEİ-k * ş) 3 
27. CB #(ÖJ * Y(IYE- (İİT -N 4 YE)İ-k) * ş) 1 
28. CB *JÖJ * Y(IYE- (İIT * YES)İ-k) * ş) 1 
29. CB *(ÖJ * Y(TYE-(N * HeT * YEİ-k * ş)) 1 
30. CB *(ÖJ* Y(TYE-(N * HT * YEJİ-k #ş)) 1 
31. CB * (Öl * Y(TYE-(N * YESİ-kJ * ş) 9 
32. CB *(ÖJ* Y(IYE-(N * YE-)İ-k * ş) 3 
33. CB *(ÖJ* Y(TYE-(N * YöT * YEJİ-kJ * ş) 1 
34. CB *(ÖJ* Y(IYE-(N* YT * YEJİ-kl * ş) 1 
35. CB * (ÖJ * Y(TYE- (SıT * HeT *(YE-Di-k #ş)) 1 
36. CB * (ÖJ * Y(TYE- (SıT * YE)-k) * ş) 3 
37. CB *(ÖJ * Y(TYE- (SrT * VT * YE)İ-k) * ş) 1 
38. CB *(Öl * Y(TYEF- (SrT * YEİİ-k * ş)) 2 
39. CB *(ÖJ* Y(TYE- (VT * YE-k) * ş) 2 
40. CB *(ÖJ* Y(TYE- (VT * YEİ-k * ş) 2 
41. CB *(ÖJ* Y(TYE- (YöT * YE)-k * şP) 2 
42. CB *(ÖJ * Y(TYE- (YT *(YE-Di-k * ş)) 1 
43. CB * (Öl * Y(TYE- (ZT * YE)-k * ş)) 1 
44. CB * (ÖJ * Y(YE- -kl * ş) 1 
45. CB *(ÖJ * Y(YE-İ-k) * ş) 7 
46. CB *(ÖJ* Y(YE-I-kJ *- ş) *H 1 
47. CB *(ÖJ * Y(YE-J-k * şP) 8 
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48. CB * (Öl * Y(YE-İ-k * ş * CSE 4 
49. CB *H*(Ö|* Y(IYE- (VT * YEJİ-kl * ş) 1 
50. CB *Ö*(YE--k*ş) 1 
51. CB *Ö* Y(IYE- -k * ş)) 7 
52. CB*Ö* Y(TYE-(INJ* YESİ-kJ * ş) İ 
53. CB*Ö* Y(TYE-(INJ* YEJİ-k *ş)) 3 
54. CB*Ö*Y(IYE-(INI* YT * YEJİ-kl* ş) 1 
55. CB *Ö * Y(TYF-(IYöTJ * YE)i-k *ş)) 1 
56. CB *Ö* Y(TYE- (ÇT *(YE-Di-k * ş) 1 
57. CB*Ö* YIYF-(ÇT * YE)İ-k * ş)) pi 
58. CB *Ö* Y(TYE- (GT * (YE-D-k * ş) İ 
59. CB *Ö* Y(TYE-(İIT*A(YF-) (-k *ş)) 1 
60. CB *Ö* Y(TYE-(İIT * YEJ-k *ş) 1 
61. CB *Ö* Y(IYE- (KıT * YEJİ-k * ş)) 1 
62. CB*Ö*#Y(IYE-(N * VsT * YEJİ-k * ş)) 1 
63. CB*Ö*Y(IYE-(N * YEJİ-kl* ş) 2 
64. CB*Ö* Y(TYE-(N * YE-k *ş)) 1 
65. CB *Ö* Y(IYE- (ST * YEİİ-k)J * ş) 3 
66. CB*Ö*Y(IYF- (ST * YE -k *ş)) 1 
67. CB *Ö* Y(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş) 2 
68. CB*Ö*HY(IYE-(YT *(YE-Di-k * ş) 1 
69. CB*Ö*Y(IYE-(YT *(YE-Di-k * ş) * CSE 1 
70. CB*Ö*HY(YE- -k*ş)) 19 
71. CB*Ö*Y(YE-İ-k| * ş) 2 
70) CB *Ö* Y(YE-I-k * ş) * CSE 11 
73. CB *Ö* Y(YE-İ-k *ş) *CSE*-H 1 
74. H*(ÖJ* Y(TYE-(INJ * YE * ş)) 1 
75. H*J(Öl* Y(TYE-((YöT| * YE)İ-k * ş)) 1 
76. H*JÖJ* Y(TYF- (AT * YE-)İ-k * şp) 1 
77. H*JÖJ* Y(TYE- (ÇT * YE -k)J * ş) 1 
78. H*1(Öl* Y(TYE- (İİT * YE-)i-k * ş) 1 
79. H*JÖJ* Y(TYE-(N* YEJİ-kl*ş) 1 
80. H*JÖJ* Y(TYE-(N * YEİ-kJ * ş) * CSE 1 
81. H*JÖJ* Y(TYE- (N * YEJİ-k * ş)) 1 
82. H*(JÖJ* Y(TYE-(N * YöT * YEJİ-kl * ş) 1 
83. H*JÖl* Y(TYE- (SıT KİT * YE-)I-kJ * ş) 1 
84. H*(ÖJ* Y(TYE- (ST * YEJİ-kJ * ş) 2 
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85. H*JÖJ* Y(TYE- (VT * YEİ-Kİ * ş) 

86. H*JÖJ* Y(TYE-(ZT*N* YEJİk*ş)) 
87. H*(ÖJ* Y(TYF-(ZT * YE)İ-k) * ş) 

88. H*JÖJ* Y(YE-İ-k| * ş) 

89. H*JÖJ* Y(YE-I-k * ş) 

90. H*CB*JÖJ4* Y(IYE- (BT * YE-k * ş) 
91. H*CB*JÖJ* Y(YE-I-k * ş)) 

92. H*CB*JÖJ* Y(YE--k *ş)) * CSE 

93. H*CB*Ö*Y(TYF-(AT * YE)İ-k *ş) 
g4. H*CB*Ö“*Y(TYE-(VT * YE-)ik * ş) 
95. H*CB*Ö*-Y(TYE-(YT * YE)İ-k *ş) 
96. H*ÖHY(YE- k *ş)) 

97. H*Ö*tY(IYE-((VTJ * YEJİ-k * ş) 

98. H*ÖtHY(IYE-(AT * YEJİ-k #ş)) 

99. H*Ö* Y(IYF-(ÇT*VT*#HT* YE İ-kl*ş) 


100. H*Ö4 Y(IYE-(İİT-*-N-* YE)İ-k * ş) 
101. H*Ö4 Y(IYE-(İIT * YE)İ-k * ş) * CSE 
102. HH#Ö*Y(TYE-(N*ÇT*YEİ-kJ *ş) *H 
103. H*Ö?* Y(IYE-(N * YE-İ-kl * ş) 

104. H*Ös# Y(IYE-(N * YEJ)İ-k #ş) 

105. H*ÖtHY(IYE-(VsT* YEİ-k * ş)) 

106. H*Ö* Y(IYE- (VT * YEJİ-k * ş) 

107. H*Ö* Y(IYE- (YT *(YE-Di-k *şp 

108. H*Ö?#Y(IYE-(YI*N * YEJİ-k *ş) 
109. H*ÖtHY(IYE-(YT * YEJİ-k *#ş)) 

110. H*-ÖHY(YE--kl*ş) 

111. H*ÖHY(YE--k *ş)) 

112. H*ÖHY(YE--k *ş)) * CSE 


w| pB| Rl Al R| R| R|J Rİ BR, R| Rİ Rİ Rİ Rİ RA) Rİ AR, Rİ) Rİ Rİ Nİ) Rİ Rl ul Nİ) Rİ Rİ) N 
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7.1.1.3. Mantıksal Özneli Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


Cümle sayısı Basit düz cümleler Basit cümleler içindeki Toplam cümle 
içindeki yüzdesi yüzdesi sayısı içindeki 

yüzdesi 

7 96 0.28 96 0.17 96 0.07 
Cümle kalıbı sayısı Basit düz cümle Basit cümle kalıpları Toplam cümle 

kalıpları içindeki içindeki yüzdesi kalıpları içindeki 
yüzdesi yüzdesi 
5 96 1.01 960.41 Yo 0.09 
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Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | © 
1, Y(TYE- (HeT * YEJ)İ-k *ş)) 1 
2 Y(TYE-(İIT * YE-)L-k * ş)) 1 
3. Y(TYE- (ŞT *(VTJ*4 YEJİ-k * ş) 1 
4. Y(IYEF- (VT 4 YE)LEk *ş)) 3 
5. Y(YE-I-k *ş)) i 
TOPLAM 7 


7.1.2. Odaklaştırma Yapılmış Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


Cümle sayısı 


Basit cümleler içindeki yüzdesi 


Toplam cümle sayısı içindeki 


yüzdesi 
1615 96 39.35 96 16.95 
Cümle kalıbı sayısı Basit cümle kalıpları içindeki Toplam cümle kalıpları içindeki 
yüzdesi yüzdesi 
688 96 57.33 96 13.51 


7.1.2.1. Tümleçlerin Başa Alındığı Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 


Oranları 


Cümle sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümleler içindeki Toplam cümle 
cümleler içindeki yüzdesi sayısı içindeki 
yüzdesi yüzdesi 
231 96 14.27 Yo 5.61 962.42 
Cümle kalıbı sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümle kalıpları Toplam cümle 
cümle kalıpları içindeki yüzdesi kalıpları içindeki 
içindeki yüzdesi yüzdesi 
98 96 14.24 96 8.16 96 1.92 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | © 
1. L(AT*Öl* Y(YE-I-k *#ş)) 1 
2. (CB * SıT * KıTJ*Ö* Y(YE-İ-k) * ş) 1 
3. (GT *ÖlJ4* Y(YE-I-k) * ş) 1 
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4, (HJ*VT*Ö* Y(YE-İ-k * ş)) 1 
(HI* YT*Ö* Y(YE-İ-k * ş) $ CSE 1 
6. (IT Ö* Y(YE-İ-k *ş)) 3 
7. (IT -4-ÖJ* Y(YE-Ik * ş)) 1 
8. IST*VTJ*Ö* Y(YE-C-k * ş)) 1 
9. IYTI*Ö* Y(IYE- - * ş) 1 
10. IYTI*Ö* Y(YE-I-k *#ş)) 2 
11, IYT*Öl* Y(TYEF- (SıT * YEK) * ş) İ 
ii IZTI* Ö*- Y(TYF-(BT* YE)İ-k *ş)) 1 
13. IZTI*Ö* Y(YE-İ-k * ş)) 1 
14. AT-Ö* Y(YE--k *ş)) 2 
15. BT*Ö*Y(TYE-(YT * YEİİ-kJ * ş) 1 
16. CB *(YT* Öl 4 Y(TYE- (SıT * YES)İ-kJ* ş) 1 
17. CB *HeT*Ö* Y(YE-İ-k *ş)) 1 
18. CB*HT*Ö*Y(YE--k)J * ş) 1 
19. CB *İlT*-Ö* Y((YE- -k *ş)) 1 
20. CB HİIT* Ö* Y(YE-J-k * ş) * CSE 1 
2k CB HİT 4-ST*Ö*Y(YE-L-k *ş)) 1 
5 CB*KrT*Ö*tY(YE-k * ş) 1 
23. CB *SıT*KrT*-Ö-* Y(YE-I-kJ * ş) 1 
24. CB *SrT*Ö*Y(IYE-(N * YE -k *ş)) * CB 1 
25. CB*ST*Ö*Y(YE--k *ş)) 1 
26. CB*YT-ÖKY(YE--k *ş)) 3 
27; ÇI*N*-Ö*H Y(YE-İ-k *ş)) 1 
28. ÇT-Ö* Y(YE--k *ş)) 10 
29. ÇI-VT*-Ö*Y(YE--k *ş)) 3 
30. ÇT*YöT*Ö* Y(YE-İ-k *ş)) 1 
31. GT*Ö* Y(YE-İ-k *ş) * CSE 1 
32. H*N*Ö*Y(YE-İ-k| * 5) 2 
33. H*VT*Ö*-Y(YE--k *ş) 1 
34, HeT*#NHÖ*Y(YE--k *ş1) 1 
35. HeT*Ö* Y(IYE-(N * YEJİ-k *ş)) 1 
36. HeT*Ö* Y(YE--k *ş)) 5 
37. HeT*tYI*Ö* Y(YE-L-k #5) 1 
38. HT*ÇT*Ö* Y(IYE--k *ş) 1 
39. HT*N*Ö“*Y(TYE-(HT * YEJİ-k * ş)) 1 
40. HT*Ö*Y(IYE-(N* YE *ş)) 1 
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41. HT*-Ö* Y(IYE- (VT * YEJİ-kJ *-ş) -H 1 
42. HT*Ö* YYE--kJ*ş)*H 1 
43. HT*Ö* YYE--k *ş)) 3 
44. HT*Ö* Y(YE-I-k *ş)) * CSE 1 
45. HT*SıT*Ö* Y(TYE- (HT * YE)İ-k) # ş) 1 
46. İİT-CB*Ö* Y((YE- -k *ş)) 2 
47. İİT*#N*Ö* Y(YE-İ-k) * ş) İ 
48. İİT-Ö* Y(YE-J-k *ş)) 12 
49. İİT *Ö-* Y(YE-I-k *şp * CSE 5 
50. İİT*YT*Ö* Y(YE-İ-k * ş) 1 
51, İİT*ZT4Ö* Y(IYE- -k *ş)) 1 
52. İİT*ZT*Ö# Y(YE-Lk *ş) 1 
53. KıT*Ö* Y(YE-Lk * ş) 1 
54, KyI *Ö* Y(YE-I-k *ş)) * CSE 1 
55. N*Ö* Y(IYE- (BT * YEJ)İ-k| * ş) 1 
56. N*Ö* Y(TYE- (YöT * YEJİ-k * ş)) 1 
57. N*-Ö* YYE-((-k * ş) * CSE 1 
58. N*-Ö*Y(YE--kl #5) 1 
59. N*#Ö*#Y(YE--k *ş)) 40 0.42 
60. N*VT*Ö*HY(YE--k *şp) 1 
61. N*ZT*ÖYHY(YE-İ-k *ş) 1 
62. SıT*-CB*Ö*Y(TYF-(BT * YEJ-k * ş) 1 
63. SıT*-Ö* Y(TYEF- (GT * YE)İ-k)J * ş) 1 
64, SrT *(Öl* Y(YE-İ-k * ş)) 1 
65. SrTt*Ö*Y(IYE--k #ş)) 1 
66. SrT*Ö* Y(YE-Lk * ş) 1 
67. ST*Ö* Y(IYE-(N *İIT-* YE)İ-k| * ş) 1 
68. ST-Ö* Y(YE-İ-k *ş)) 3 
69. ŞT*Ö-*- Y(YE-Ik *ş)) 1 
70. TrT*Ö* Y(YE-İ-k * ş) 1 
71. VST*N*Ö*-Y(YE-İ-k *ş)) 1 
72. VsT*-Ö*#CB*Y(TYF-(ZT * YEJİ-k * ş)) 1 
73. VsT*-Ö* Y(IYE- (INI * YEJİ-k #ş)) 1 
74. VsT-Ö* Y(IYE-(N * YEİ-k * şP) 1 
75. VsT*-Ö* Y(YE-İ-k *ş)) 2 
76. VT *Ö* Y(IYF- (ÇT * YEİ-k * şD) 1 
yu VT*Ö* Y(IYE-(N * YEJİ-kJ * ş) 1 
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78. VE YÖ Y(YE- (-k *şp) g 
79. YöT*CB*Ö* Y(YE--k *ş)) 1 
80. Yört*Ö* Y(YE--k *ş)) 2 
81. YIT*CB*#Ö*Y(IYE- -k * ş)) 1 
82. YI*CB*Ö*#Y(YE--k *ş)) 2 
83. YI*N*ÖAHY(YE--k *ş) 1 
84, YT*Ö* Y(İYE- -k #ş)) 6 
85. YI*-Ö* Y(TYE-(INJ * YE -k * ş)) 1 
86. YI*-Ö* Y(TYE- (HT *(YE-Di-k * ş)) * CSE 1 
87. YT*Ö* Y(IYF- (SıT* YESİ-kJ * ş) 1 
88. YI-tÖHY(YE-Jk*ş)) 17 
89. YI-Ö*Y(YE-İ-k * ş)) * CSE 4 
90. ZT*CB*Ö*Y(YE-J-k *şP) 1 
91. ZT*Ö* Y(TYE- (BT *(YE-Di-k *şp) 1 
92. ZT*Ö*Y(TYE-(N * YEİ-k * ş)) İ 
93. ZT*4Ö* Y(TYE-(N * YEİ-k * ş)) 2 
94. ZT*Ö*tY(YE- -kl *ş) 2 
95. ZT*ÖHY(YE-İ-kİ| * ş) 1 
96. ZT*Ö*HY(YE--k *şp 15 
97. ZT*Ö* Y(YE-I-k *şp * CSE 2 
98. ZT*VT*-Ö*Y(YE-J-k *ş)) 1 
TOPLAM 231 


7.1.2.2. Kırık İfadeli Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


Cümle sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümleler içindeki Toplam cümle 
cümleler içindeki yüzdesi sayısı içindeki 
yüzdesi yüzdesi 
249 Yo 15.38 96 6.05 Yo 2.60 
Cümle kalıbı sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümle kalıpları Toplam cümle 
cümle kalıpları içindeki yüzdesi kalıpları içindeki 
içindeki yüzdesi yüzdesi 
133 96 19.33 96 11.08 96 2.61 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | © 
1. (H*Öl4 Y(IYE-(YöT * YE- )i-k *ş) *CSE* YF- 1 
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2. (H*Öl* Y(YE- (-k*ş)* YE- 1 
3. (H*ÖJ4 Y(YE- (-k #ş) * YöT* YE- 1 
4. (Öl * Y(TYE-(YE- *VT* YE)-k*ş)) 1 
5. (Öl* CB * Y(TYE-(YT * YE- Yk *ş) * YE- 1 
6. (Öl* CB * Y(YE- )i-kl*-ş$)*N* YE- il 
7. (Öl * Y(TYF- ((ATI * YE- )i-kl *ş)* YE- 1 
8. (Öl * Y(TYEF- (IBTJ * YE- )l-k) *ş) * YE- 1 
9. (Öl 4 Y(TYE- (IYTI * YE- )i-k) *ş)* YE- 1 
10. (Öl* Y(TYE-( YE-* YT* YE)İ-k*ş)*N 1 
11. (Öl * Y(TYF- (BT * YE- )i-kl*ş)* YE- 1 
12. (Öl* Y(TYEF-(HeT*N*4YEF- #CB*ST* YEİ-k*ş)) T 
13, (ÖJ * Y(TYF- (HeT * YE- )i-k *ş) * YE- 4 
14, (Öl 4 Y(IYE- (HT * YEJİ-k *ş) * HT 1 
15. (Öl * Y(TYE- (HT * YE- )i-kl*ş)* YF- 1 
16. (Öl * Y(TYE- (İIT * YE- )i-kJ*ş)* YE- 3 
1. (Öl 4 Y(IYE- (İİT * YE- )i-k *-ş))- CSE* YE- 2 
18. (Öl * Y(TYE-(N *VT*YEJİ-kJ*ş)* N 1 
19. (Öl * Y(TYE-(N. * YEJİ-k)*ş)* N 3 
20. (Öl* Y(TYE-(N YI* N*#YEJİ-kİ *ş) 1 
21. (Öl * Y(TYE- (N * YE- )l-kl*ş)* YE- 5 
22. (Öl* Y(TYE-(N* YE- )i-k*ş)*CB* YE- 2 
23. (Öl * Y(TYF- (ST * YE- )i-kJ *ş)* YE- 1 
24, (Öl * Y(TYE- (VsT 4 YE- )i-k*-ş)*-N* YE- 1 
25. (Öl4* Y(IYF-(YE- *N* YEJİ-k*ş) 2 
26. (Öl4* Y(IYE-(YE- *YT* YE--kl #5) 1 
27. (Öl* Y(IYF-(YE- *ZT* YEJİ-k*ş) 1 
28. (Öl * Y(IYE- (YE- İlT-* YE)İ-k * şP 1 
29. (Öl* Y(TYE-(YE- VsT*N* YE)-k|* ş) * YöT 1 
30. (Öl* Y(TYE- (YE- VI * YE *şP 1 
31. (Öl* Y(TYE-(YE- YöT* YEJİ-k *ş)) 1 
32. (Öl* Y(TYE- (YöT*N *YEJİ-kl*-ş$)* N 1 
33. (Öl4 Y(IYF- (YöT* YE- )i-k*ş) * YE- 1 
34. (Öl4 Y(IYE-(YT*N*YE- )i-k*ş)* YE- 1 
35. (Öl* Y(TYE- (YT * YE- )l-k)*ş)* YE- 1 
36. (Öl* Y(TYE-(ZT * VsT*N #STT* YE- )i-k*ş)* YE- 1 
37. (Öl* Y(TYE- (ZT * YE- )l-k) *ş)* YE- 4 
38. (Öl * Y(TYE- (ZT * YE- )i-k*ş) *CSE* YE- 1 
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39. (Öl* Y(TYF- (ZT * YE- |-kJ*ş)* YE- 1 
40. (Öl* Y(YF- -k*ş)* YE- 1 
41. L(Öl* Y(YF- (kl *ş5)* Nİ YE- TI 
42. (Öl4 Y(YE- (-kl*ş)* YE- 9 
43. (Öl* Y(YE- (-kl*ş$)* YT$ YE- 3 
44. L(Öl* Y(YF- Lk*ş)* YE- 14 
45. (Öl * Y(YE- (-k*ş) * YE- 4 HT 1 
46. (Öl* Y(YE- (-k*ş)* YE-*N 1 
47. (Öl4* Y(YE- (-k*ş)*CSE* YE- 1 
48. (Öl* Y(YE- (-k*ş) 4 CSE* YE-4GT 1 
49. (Öl 4 Y(YE- J-k *ş) HİT * YE- 1 
50. (Öl* Y(YE- (-k*ş)*N* YE 1 
Bili, (Öl* Y(YE- *İlT* YELk*ş) * CSE 1 
52. (Öl* Y(YEF- * YöT* YEJ-kJ *#ş) 1 
53. (Öl * Y(YöT * YE- )i-k *ş) YE- 1 
54, (Öl4* YE- * Y(TYE-(İİT* YEJİ-kJ #5) 1 
55. IZTI*Ö *Y(YE-(-k*ş)*CSE* Ö 1 
56. CB *(ÖJ* Y(TYE- (HT4*N * YEJİ-kJ*ş)* N 1 
57. CB *(ÖJ* Y(YE- |-kl-*ş)* YE- #İIT 1 
58. CB *(ÖJ* Y(YE- (-k*ş) * YE- 1 
59. CB *(ÖJ* Y(YE- J(-k*ş) * YE-*HT 1 
60. CB*Ö *Y(YE--kJ*ş)* Ö 3 
61. CB*Ö * Y(YE--k*ş) *CSE* Ö 1 
62. CB*ÖYY(YE- (-k*ş)* YE- 4 
63. CB*YE- *Ö*HY( YE--k*ş)) 2 
64. H 4*JÖJ*Y(YF- I-k|*ş5)* YE- 5 
65. H*CB:JÖJ1 YYE- (-k*ş)* YE- 1 
66. H*CB*Ö *Y(IYF-(HT* YEJİ-k*ş)* Ö 1 
67. H*CB*Ö*-Y(YE- |(-k*ş)* YE- 1 
68. H*Ö *YV(YE-İ-k*ş)* Ö 1 
69. H*Ö*Y(IYE- -k*ş)* YE- 1 
70. H*Ö* Y(IYE-(HeT * YE- )l-k-*-ş) *CSE* YF- 1 
71. H*Y(YE- (-k*şp*İIT*Ö* YE- 1 
72. HeT*Ö*-Y(YE- (-k*ş)* YE- 1 
hi İİT *Ö* Y(TYF-( İİT * YEİLk *ş)) 1 
74. İİT-Ö*- Y(YF- (-k*ş)* YE- 1 
75. İİT * YF- Ö* Y( YE-L-k *ş)) 1 
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76. N *#Ö #*Y(IYE-(N*YE)İ-k*ş)* Ö 1 
77. Ö *AT* ÖYY(YE--k*ş) * AT 1 
78. Ö *CB* ÖYY(YE-J-k*ş)) 1 
79. Ö *CB*Y(YE--k*şp* Ö 1 
80. Ö *H* Öl* Y(YE-k*ş) 1 
81. Ö *İlT* ÖHY(YE-Lk*ş) pi 
82. Ö *İlT*CB* ÖYY(YE-Lk $ş)) * CSE İ 
83. Ö * Y(TYE- (SıT *(YE-Dik*şp* Ö 1 
84, Ö *Y(TYE-(VsT *(YE-Di-k *ş))*-CSE* Ö 1 
85. Ö *Y(TYE-(YT *(YE-Di-k*şp)* Ö 1 
86. Ö *Y(YE-L-kl*ş)* Ö 3 
87. Ö * Y(YE--k *ş)*CSE* Ö 1 
88. Ö *Y(YE-k*-şp)* Ö 1 
89. Ö *Y(YE-L-k *ş) *CSE* Ö 17 
90. Ö *ZT* ÖY YYE--k *ş)) 1 
9gI. Ö*N * Y(YE--k*ş)* N 1 
92. Ö * Y(TYE- (HeT * YE -k *ş) * YE- 3 
93. Ö * Y(TYE-(İIT * YE- )i-k *ş))* YE- 1 
g4. Ö*Y(TYE-(N *YE)İk*ş)* N 1 
95. Ö* Y(IYE-(N *YE- )l-k*ş) * YE- 1 
96. Ö* Y(TYE-(YE- (-k*şp)*HT*İIT* YE- 1 
97. Ö* Y(TYE-(YE- (-k*şp)HİIT* YE- 1 
98. Ö*Y(TYE-(YE- *AT* YEJİ-k*ş) 1 
99. Ö*Y(TYE-(YEF- *N* YE--k *ş) 1 
100. Ö*-Y(TYE-(YI *N* YE) -k*ş)* YT 1 
101. Ö* Y(TYE- (YT *(YE- Di-k*ş) *| YE-J 2 
102. Ö* Y(TYE- (YI *YE- )i-k*-ş)* YE- 1 
103. Ö*- Y(YE- (-k)*ş)* YE- 4 
104. Ö* Y(YE- (-kJ*ş)* YE HİIT 1 
105. Ö*-Y(YE- (-k*ş)) YF- 18 
106. Ö*-Y(YE- (-k*ş)* YE-*HT 1 
107. Ö*Y(YE- (-k*ş)* YE- HİT 1 
108. Ö* Y(YE- (-k*ş)*CSE* YE- 10 
109. Ö*Y(YE- (-k*ş) *İlT* YE- 1 
110. Ö*HY(YE- (-k*ş)* YöT* YE- 1 
lı Ö-YT *H*Y(IYE-( YT * YEJİ-k*şp)*N 1 
112. Y(IYE-(YE- *ÇT* YE)İ-k*ş)*VT*4-Ö 1 
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113. Y(IYF-(YE- *N* YEYL-k*ş) *CSE-Ö il 
114, Y(TYE-(YöT *(YE-Di-k *şp) *CSE-Ö *ZT* Ö 1 
115. Y(YE-L-k*ş)-Ö *HeT* Ö 1 
116. Y(YE-I-k *ş)-Ö *#N$ Ö 1 
117. Y(YE- (-k*ş)*Öt YE- 1 
118. YE- *Ö *Y( YE-J-k*ş)* Ö 1 
119. YE- *KrTsÖ* Y(TYE-(N * YEİ-k) *- ş) 1 
120. YEF- *Ö *Y( YE--k*ş)* Ö 1 
121. YEF- *Ö *Y( YE--k*ş)*CSE* Ö 1 
122. YE- *Ö*HY( YE--kl*ş) 6 
123. YE- *Ö*HY( YE--k *ş) * VT 1 
124. YE- *Ö* Y(TYE-((İITJ* YEJİ-k * ş)) 1 
125. YE- *Ö* Y(TYE-( YEJİ-k * ş)) 1 
126. YEF- *Ö* Y(IYE- (KrT * YE-) -kl *ş)) 1 
127. YE- ÖYY( YE--k *ş)) 1 
128. YE- Ö* Y( YE-J-k * ş) * CSE 1 
129. YI*N #Ö* Y(TYE-( N 4 YEİ-k *ş)) 1 
130. ZT*Ö *Y(YE--k*ş)*( Öf 1 
131. ZT*Ö *Y(YE-(-k*ş)*CSE* Ö 1 
132. ZT*Ö *#Y(YE-J-kl*ş)* Ö 2 
133. ZT*YF- *ÖYY( YE-(-k*ş)) 1 
TOPLAM 249 


7.1.2.3. Yüklemi Sonda Olmayan Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 


Oranları 


Cümle sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümleler içindeki Toplam cümle 
cümleler içindeki yüzdesi sayısı içindeki 

yüzdesi yüzdesi 

1108 96 68.47 Yo 26.95 96 11.60 
Cümle kalıbı sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümle kalıpları Toplam cümle 

cümle kalıpları içindeki yüzdesi kalıpları içindeki 
içindeki yüzdesi yüzdesi 
432 Yo 62.79 6 36 96 8.48 
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Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | © 
1. (H 4 ÖJ* Y(YE-İ-k * şp KİT AN 1 
2. (HI 4 Y(YE-İ-k)* ş$)*Ö 1 
3. (Öl* CB * Y(YE-E-k $ ş)) * GT 1 
4. (Öl* CB * Y(YE-I-k) * ş)*N 1 
5. (Öl4 CB * Y(YE-I-k) * ş$) * ST * (HA) İl 
6. (Öl* CB * Y(YE-I-k)J * ş) * VT 3 
7; (Öl* CB * Y(YE-I-k) * ş) * ZT 2 
8. (Öl* Y((YE- -k *ş) *N 1 
9. (Öl * Y((YE--k * ş)) * (YöTİ 1 
10. (Öl * Y(TYF- ((BTI * YE) -k #ş) *-ZT 1 
11. (Öl * Y(TYF- ((HeT *NJ* YEİİ-k * ş) * AT 1 
12. (Öl * Y(TYE- (INI #(-k)* ş) YAT 1 
13. (Öl * Y(TYE- (INJ * YEİ-k * ş) * VT 1 
14, (Öl * Y(TYE- (INI * YEİ-k * ş) * YöT * CB 1 
15. (Öl * Y(TYE- ((YöTJ * YE -kJ * ş) *N 1 
16. (Öl * Y(TYF- (IYTI * YEK) * ş) K ZT 1 
17. (Öl * Y(TYE- (AT * YEJ)İ-k *ş)*N 1 
18. (Öl * Y(TYF- (AT * YEJ)İ-k * ş)) * VT 1 
19. (Öl * Y(TYE- (BT * YE) -k*ş)*N 1 
20. (Öl * Y(TYF- (BT * YE -k * ş) * HT 1 
21. (Öl * Y(TYF- (BT * YE kJ 4 ş) -H 1 
22. (Öl * Y(TYF- (HeT * YE) -k *ş)) NN 4 
23. (Öl * Y(TYF- (HeT * YE) k * ş) * ZT 1 
24. (Öl * Y(TYF- (HeT * YE) kJ 4 ş)*N 2 
25. (Öl * Y(TYF- (HeT * YE)İ-k) * ş) *ZT 1 
26. (Öl * Y(TYF- (HT * YEJİ-k * ş)) * HT 1 
27. (Öl * Y(TYE- (HT * YE -k *ş)#N 3 
28. (Öl * Y(TYF- (HT * YEJİ-k * ş)) * VT 2 
29. (Öl * Y(TYE- (HT * YEJİ-kl *ş) NN 1 
30. (Öl * Y(TYE-(İIT * YEİ-k * ş) #N 1 
31. (Öl * Y(TYE- (KrT * YEİİ-k *ş)) *N 1 
32. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k * ş) * ÇT 1 
33. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k * şp * AT 1 
34, (Öl * Y(TYE- (N * YE)İ-k * şp * VsT 1 
35. (Öl * Y(TYE- (N * YEJ)İ-k * şP * VT 1 
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36. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k * şp * YöT 2 
37. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k*ş)* YT HH 1 
38. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * CB * SrT * VT 1 
39. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-kJ $ ş) * ÇT 2 
40. (Öl* Y(TYE-(N * YEK) * ş) * HeT 2 
41. (Öl* Y(TYE-(N * YEJİ-kJ * ş) * İİT 2 
42. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k)J $ ş) * KıT 1 
43. (Öl * Y(TYE- (N * YEİ-k)J * ş) * VsT 1 
44. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-kJ $ ş) * VT 2 
45. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * YöT 4 
46. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-kJ $$) * YT 3 
47. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * ZT 5 
48. (Öl * Y(TYF- (SıT * YE) -k * ($) #N 1 
49. (Öl * Y(TYE- (SıT * YEİ-k) * ş) NN 2 
50. (Öl * Y(TYE- (SrT * YE kJ 4 ş) NN 3 
51. (Öl * Y(TYE- (ST * YEİİ-k * ş) *N 1 
52. (Öl * Y(TYE- (VsT * N * YE-)İ-k * ş) * CSE * HeT 1 
53. (Öl * Y(TYF- (VsT 4 VT * YE -k *ş) #N 1 
54, (Öl * Y(TYE- (VsT * YE)İ-k * ş) * CSE * VsT 1 
55. (Öl * Y(TYF- (VsT * YE)İ-k) * ş) NN 1 
56. (Öl* Y(TYE- (VT #HT* YE)İ-k) 4 ş)*N 1 
57. (Öl * Y(TYE- (VT * YE) *ş—k)*N 1 
58. (Öl * Y(TYE- (VT * YEJİ-k *ş)*N 5 
59. (Öl * Y(TYE- (VT * YEJİ-k * ş)) * SrT 1 
60. (Öl * Y(TYE- (VT * YEJİ-k) * ş) * HT 1 
61. (Öl * Y(TYE- (VT * YEJİ-kl # ş) NN 2 
62. (Öl * Y(TYE- (VT * YEJİ-k) # ş) * ZT 3 
63. (Öl * Y(TYF- (YöT * YEJİ-k * ş) * CSE NN 2 
64. (Öl * Y(TYF- (YöT * YE -k *ş) *N 3 
65. (Öl * Y(TYF- (YT * YEJİ-k * ş)) * HT 1 
66. (Öl * Y(TYE- (YT * YEJİ-k *ş)-N 1 
67. (Öl * Y(TYE- (YT * YEJİ-k *ş) * YT 1 
68. (Öl * Y(TYE- (YT * YEJİ-kİ #ş) NN 3 
69. (Öl * Y(TYE- (YT * YPİLkJ #5) * VTEN 1 
70. (Öl * Y(TYF- (ZT * YE)İ-k * ş) * HT 1 
71. (Öl * Y(TYE- (ZT * YEYİ-k*-şp *N 4 
72. (Öl * Y(TYF- (ZT * YE)İ-k * ş) * VT 1 
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73. (Öl 4 Y(IYF- (ZT * YE)İ-k * ş) * YöT 1 
74. (Öl * Y(TYF- (ZT * YE)İ-k) * ş) * CB 1 
75. (Öl 4 Y(TYE- (ZT * YE)İ-k) * ş) * HT 1 
76. (Öl * Y(TYF- (ZT * YEJİ-kl*# ş) #N 2 
77. (Öl* Y(TYE- IN) * YE-)İ-k * ş) #İLT 1 
78. (Öl* Y(TYE-INJ * YE)İ-k * ş)) *ZT 1 
79. (Öl * Y(YE- (-k * şD * (YöT| 3 
80. (Öl* Y(YE- (-k *ş) *N 1 
81. (Öl* Y(YE- -k #ş)*N 1 
82. (Öl* Y(YE- -k *ş) *ZT 1 
83. (Öl * Y(YE- -k *ş) * HT 1 
84, (Öl4 Y(YE- -k #ş) $ SıT 1 
85. (Öl* Y(YE- -k *ş)* YT # HT I 
86. (Öl * Y(YE-(<k * şP * ST 1 
87. (Öl * Y(YEJİ-k *ş)*N 1 
88. (Öl 4 Y(YE-I-k * ş) KİLT 1 
89. (Öl * Y(YE-I-k * şp KJAT ENJ 1 
90. (Öl * Y(YE-İ-k * ş)) * (ÇTI 1 
91. (Öl * Y(YE-I-k * şD KİN) 10 
92. (Öl 4 Y(YE-I-k * şp *(NJ * VT 1 
93. (Öl * Y(YE-I-k * şD * (YöT) 1 
g4. (Öl* Y(YE-I-k *ş) #AT*N 4 
95. (Öl * Y(YE-I-k * ş) * BnT 1 
96. (Öl4 Y(YE-İ-k * ş) * BT il 
97. (Öl* Y(YE-I-k * ş) * CB*N 1 
98. (Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE * ÇT 1 
99. (Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE * GT 1 
100. ((ÖJ4* Y(YE-I-k * ş)) * CSE *İLT 1 
101. İ|lÖl* Y(YE-I-k*ş))* CSE*N 8 
102. |lÖl* Y(YE-I-k *ş)) * CSE XN * BnT 1 
103. |lÖl* Y(YE-I-k*ş)) * CSE * VT KZT 1 
104. |lÖl* Y(YE-I-k *ş)) * CSE * YöT 3 
105. İ|lÖl* Y(YF-I-k *ş)) * CSE * YT 4 
106. |lÖl* Y(YE-I-k *ş)) * ÇT 1 
107. |lÖl* Y(YE-I-k*ş) *ÇT*N 2 
108. |lÖl* Y(YE-I-k *ş)) * GT 2 
109. İ|lÖl* Y(YE-I-k * ş)) * HeT 6 
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110. |lÖl* Y(YE-I-k *ş) # HT 2 
11. ÇÖJ*Y(YE-I-k*şp) KİT 7 
112. (ÖJ*Y(YE-I-k*ş) *İITAN 1 
113. İ((Öl* Y(YE-I-k *ş) NN 61 0.64 
114. İ|lÖl* Y(YE-I-k *ş)*N AT 1 
115. İlÖl* Y(YE-I-k *ş) *N*BT 1 
116. |lÖl* Y(YE-I-k *ş) *N-*H 2 
117. İlÖl* Y(YE-I-k *ş)) *N * HeT 1 
118. İ|lÖJl* Y(YE-I-k *ş)*N * VT 1 
119. |lÖl* Y(YE-I-k *ş) *N* YT 1 
120. İ|lÖl* Y(YE-I-k *ş)) * SıT 3 
121. İ|lÖJl* Y(YE-I-k *şp) #ST 1 
122. |lÖJ* Y(YE-I-k *ş) * VT 8 
123. |lÖJ* Y(YE-I-k *ş) * VT AN 1 
124. |lÖl* Y(YFI-k *ş)* VT *ZT 1 
125. |lÖl* Y(YE-J-k *ş) * YöT 16 
126. |lÖl* Y(YE-I-k *ş) * YöT*N 1 
127. İLÖl* Y(YE-I-k *ş) * YT 2 
128. |(lÖl* Y(YE-I-k *ş) *ZT 4 
129. |lÖl* Y(YE-I-k *ş) ZTN 2 
130. |lÖl* Y(YE-I-k1 * ş) * (VTJ 1 
131. |(lÖl* Y(YE-I-kJ *ş)* AT 3 
132. |lÖl* Y(YFI-kl *ş$)* ATIN 3 
133. |lÖl* Y(YE-I-kJ *ş)* CB 1 
134, |lÖl* Y(YE-I-kJ * ş)* CB*BT 1 
135. İ((Öl* Y(YE-I-k) * ş) * ÇT 1 
136. |lÖl* Y(YE-I-kJ *ş$)* HN 5 
137. İ|lÖl* Y(YE-I-k) * ş) * HeT 3 
138. |lÖl* Y(YE-I-kJ * ş) HT 3 
139. ((ÖJ* Y(YE-İ-ki *ş) KİLT 12 
140. ((ÖJ* Y(YE-İ-k) *ş) *İIT-N 2 
141. İ|lÖl* Y(YE-I-kJ * ş)* MT 1 
142. İlÖl* Y(YE-I-kl*ş)*N 48 0.50 
143. İ|lÖl* Y(YE-İ-k)*ş)*N*ST 1 
144, İlÖl* Y(YE-I-k)*ş$)*N * VT 1 
145. İlÖl* Y(YE-I-kJ *ş$)*N * YöT 2 
146. İ|lÖl* Y(YE-I-k) *ş) * SıT 2 
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147. İlÖl* Y(YE-I-k1J * ş) $ ST *H 2 
148. |lÖl* Y(YE-I-kJ *ş) * SrT* YöT-#H 1 
149. İ|lÖl* Y(YE-I-kJ*ş)* ST 4 
150. |((Öl* Y(YE-I-k)J * ş) * VT 14 
151. İ|lÖl* Y(YE-I-kJ * ş) * YöT 16 
152. |lÖl* Y(YE-I-k1J * ş) * YT 5 
153. İlÖl* Y(YE-I-k) *ş) *ZT 7 
154, İlÖl* Y(YE-İ-k)*ş$)*ZT*N 3 
155. |CB*JÖl* Y(TYE- (ST * YE-)-k) * ş) * HeT 1 
156. |CB*JÖl* Y(TYE-(YöT 4 YEJİ-kJ*ş$)*N 1 
157. |CB*JÖl* Y(TYE-(YT * YEİ-k *şp NN 1 
158. |CB*JÖl* Y(YE-I-k *ş) * CSE * ST 1 
159. |CB*JÖl* Y(YE-I-k *ş)*N 2 
160. |CB*JÖJ* Y(YE-I-k *şp * VT 1 
161. |CB*JÖl*Y(YE-I-k*şp ZTN 1 
162. |CB*JÖl* Y(YE-İ-kl*ş)*N 4 
163. |CB*H*Y(YE-L-k*ş)*CSE*-Ö 1 
164. |CB*Ö* Y(TYE-(ÇT *(YE-Dİ-k * ş)) * VT 1 
165. |CB*#Ö* Y(TYF-(YT * YEJİ-k *ş) *N 1 
166. |CB*Ö*Y(YE--k*ş) *CSE*-H 1 
167. |CB*Ö*#Y(YE--k * ş) * CSE * İIT 1 
168. |CB*Ö*Y(YE-J-k*ş)*ÇT* VT 1 
169. |CB*Ö*Y(YE--k *ş)) * KıT 1 
170. |CB*Ö*Y(YE-J-k*ş)*N 2 
171. |CB*Ö*Y(YE--k*#ş) * VT 2 
172. |CB*Ö*Y(YE--k*ş) * YöT 1 
173. |CB*Ö*Y(YE--k*ş)* YT 1 
174, |CB*Y((YE--k*ş) *(CSEJ*-Ö 1 
175. |CB* Y(TYF-((BT| * YEJİ-k * ş) * CSE -Ö 1 
176. |CB*Y(TYF-(ÇT* YEİ-k *ş))-Ö 1 
177. |CB* Y(TYF-(HeT * YE)İ-k *şp) *Ö 1 
178. |CB*Y(TYF-(HT* YE -k*ş)*Ö 1 
179. |CB* Y(TYF-(HT* YEİ-k) * ş) ÖN 1 
180. |CB*Y(TYE-(N* YE-k*ş) -Ö 1 
181. |CB* Y(TYF-(SrT * YEİ-kJ*ş)*ÖY VT 1 
182. |CB*Y(TYE-(VT 4 YE)-k *#şp *Ö 1 
183. |CB* Y(TYF-(YT *(YE-Di-k *ş) * CSE -Ö 1 
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184. |CB*Y(IYF-(YT* YEY-k *ş)) * CSE -Ö İ 
185. |CB* Y(YE-Jk*ş)* CSE*-Ö 4 
186. |CB* Y(YE-L-k*şp *CSE-* ÖYİIT 1 
187. |CB* Y(YE-L-k*şp) *GT*Ö 1 
188. |CB* Y(YE-L-k*şp*N*Ö 1 
189. |CB*# Y(YE-Jk *ş) *Ö 4 
190. |CB* Y(YE-I-k)*ş)*ÖSN 1 
191. İJH*JÖl* Y(TYEF-(HT * YE-k *ş) $ YT 1 
192. |H*JÖl*#Y(TYE-(N* VT * YEJİ-k *ş) #CSESN 1 
193. İH*JÖJ* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş)) * CSE * AT 1 
194. |JH*JÖl*#Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş)) * CSE * YöT T 
195. |H*JÖl* Y(TYE-(N * YEJİ-k * ş)) * VT 1 
196. |H*JÖl* Y(IYE-(N * YEJİ-kl * ş) * CB 1 
197. |JH*JÖlJ* Y(IYE-(N * YEJİ-kl *-ş$)*H*N 13 
198. |H*JÖl* Y(TYF- (VT * YEİ-k * ş) * HeT 1 
199. |H*JÖl* Y(TYE- (VT * YEJİ-kJ *#ş) *- ZT 1 
200. /(H*JÖJ* Y(TYE-(YöT * YEİ-kJ 4 ş)*N 1 
201. |H*JÖJ* Y(IYE-(ZT4GT*YEJİ-k *ş) *N HT 1 
202. (H*JÖl* Y(YE-J-k *ş) *CSE*N 1 
203. İJH*JÖJ* Y(YE-I-k #ş) NN 1 
204. |(H*JÖl* Y(YE-J-k *ş) $ VT 1 
205. /H*JÖl* Y(YE-J-k *şp) *VT*-N 1 
206. /(H*JÖlJ* Y(YE-J-k *ş) * YöT 3 
207. İJH*JÖl* Y(YE-İ-kl*ş$)*N 1 
208. (H*JÖl* Y(YE-J-kJ *ş)*N * YöT 1 
209. (H*JÖl* Y(YE-J-kJ * ş) * YöT 1 
210. |H*CB*JÖJ* Y(TYE-(N * YE)İ-k * şP $ CSE * HT 1 
211. |H*#CBHÖ*Y(IYF-(AT* YEJİ-k *ş) * AT 1 
212. |H*#CB*Ö*Y(IYE-(N * YEJ)İ-kİ * ş) * VT 1 
213. |İH*Ö*#Y(IYE-(N * YEJİ-k * ş) * HeT 1 
214. |(H*ÖHY(YE--k*ş) *CSE*HGT 1 
215. |H*Y(TYE-(İIT* YEJ)İ-k * ş)) * CSE*- Ö 1 
216. |H*Y(TYE-(N* YEİ-k*ş) *Ö 1 
217. |H* Y(IYE-(ST* YE)-k *şp) *Ö 1 
218. |H*Y(IYF-(VWT*YEJİ-k*ş)kÖ 1 
219. |H*Y(YE-I-k*ş)*Ö 1 
220. |H*Y(YE-İ-k)*ş) (Öf 1 
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221. |H*Y(YE-İ-kl*ş)*ÖSİMT 1 
222. |Ö*CB*Y(IYE-(N * YEJİ-k * ş) KİIT 1 
223. |Ö*YCB*Y(YE--kJ*ş)*H4YöT 1 
224. İÖLCBIY(YEkJ iş) YöT I 
225. JÖYY(YE-k iş) * BnT i 
226. |Ö* Y(TYF-(ÇT *IYE-Dİ-k *ş) * VT I 
227. |ÖYY(TYF-(ÇT* YEK *ş) EN : 
228. |Ö*Y(TYF-(HT*YEİ-k *ş)) *N HT 1 
229. |Ös#Y(TYF-(HT* YEJİk * şi) $ YT 1 
230. |Öt* Y(TYE-(HT*YEJİEkİ #ş) EN 2 
231. İÖ#Y(YE-(N*YEJİk *ş) SAT : 
232. İÖ#Y(TYE-(N* YE *ş) 4 ÇT ği 
233. JÖ#Y(TYE-(N* YEJİk #ş) # HT 
234. JÖ#Y(YE-(N*YEJİk*#ş) * VT 
235. |ÖYYTYE-(N * YEJİ-k *şP * YöT 1 
236. |Ö#Y(TYF- (Öaç. #YE-İ-k ts) #N 1 
237. |Ö*#Y(TYE-(YöT * YEYİ-Kİ #ş)#N - 
238. İJÖKYOAYE YTAİYEDİ kiş) BT 1 
239. İJÖ#YOTYE-(YT İYELİK ş) HT 1 
240. |Ö*Y(TYE-(YT * YEJİ-k| * ş)* CB*N 1 
241, İÖ#Y(TYE-(ZT*#YEYİk Eş) EN i 
242. |Ö#Y(TYE-(ZT* YEYİK *ş)) * VT : 
243. İĞFYAYE GTAYEYİEKİ EŞ) VT : 
244. İÖYY(YE-(-k1*ş)4CSE* ST 3 
245. JÖYKY(YE-İ-k *ş) *GT z 
246. JÖtY(YE-(-k *şp #İIT : 
247. JÖYKY(YE-İ(-k *şp * YT 2 
248. JÖSYYE kİŞLH i 
249. |ÖSY(YE--kl *ş) * YT 2 
250. |Ö*Y(YFİK * şi) #İBnTİ : 
251. J|ÖtKY(YE-İ-k *ş) * (GTİ : 
252. İÖYY(YELK şi) SETİ : 
253. JÖFYYEIK #ş) KAT - 
254, |ÖSY(YE--k*tş)) ATİN i 
255. |Ö* Y(YE-I-k $ş)) * CSE $ BT 
256. |Ö* Y(YE-I-k*ş)) * CSE * GT 5 
257. |Ö* Y(YE-I-k $ş)) * CSE * HeT 1 


1042 


258. |ÖYY(YE-İ-k*ş))* CSE *İIT 1 
259. |ÖYY(YE--k*ş))* CSE*N 2 
260. (ÖYY(YE-I-k*ş)) * CSE * YöT 7 
261. (ÖYY(YE-J-k*ş))*CSE * YT 6 
262. |ÖYY(YE--k*$*ş))*CSE*KZT 1 
263. |(ÖYY(YE--k*ş)*ÇT 1 
264. |ÖYY(YEJI-k*ş)*ÇT* VT 1 
265. |ÖYY(YE-I-k*ş))* GT 1 
266. |(ÖYY(YEJ-k*ş)-H 1 
267. |ÖYY(YE-J-k*ş) * HeT 4 
268. |ÖYY(YE-İ-k*ş) *İLT 9g 
269. |ÖYY(YE--k*ş)*İIT-H 1 
270. (ÖK Y(YE--k*ş)) * KıT 3 
271. |ÖYY(YEFIk*ş)*N 33 0.33 
272. |ÖYY(YEIk*ş)*#N*H 1 
273. İ|ÖYY(YE-I-k*ş)*N HT 1 
274. |ÖYY(YEI-k*ş)*N * VsT 1 
275. (ÖK Y(YE--k*ş)*N * VT 1 
276. |ÖYY(YE-İ-k*ş)*-Ö 2 
277. J|ÖYY(YE-J-k*ş) *SıTAN 1 
278. |ÖYY(YE--k*$*ş) *SIT 1 
279. |ÖYY(YE--k*ş)*ST 2 
280. (ÖYY(YE--k *ş)) * VsT 1 
281. |ÖYY(YE--k*ş)* VT 19 
282. |ÖYY(YE--k*ş))* YöT 1 
283. (ÖYY(YE--k*ş)* YöT*-H 1 
284. |ÖYY(YE--k*ş)* YT 8 
285. (ÖYY(YE-J-k*ş) *ZT 1 
286. |ÖYY(YE-I-k*ş)* ZTN 1 
287. |ÖY Y(YE--kJ*şŞ)*N 6 
288. |Ö*Y(YE-İ-k)*ş)*N HİIT 1 
289. |(ÖY Y(YE--kJ*ş)* VT 1 
290. (ÖY Y(YE-J-kJ*ş) *ZT 2 
291. |Öaç. *Y(YE--k*şp)*Ö 1 
292. |Öaç. *Y(YE--k*ş)*ÖKN 1 
293. |VTaç. *Y(YE-I-k*ş)*VT4Ö 1 
294. |Y(YE--k*ş)*4CSEYÖ 1 
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295. |Y((YE--k*şp) 4 (CSEJ*-Ö 1 
296. |Y(IYF--k*ş)*Ö 1 
297. |Y(IYF--k*ş)-Ö*CB 1 
298. |Y(TYE-(IBTI * YEYL-k * ş) # CSE-Ö 1 
299. İY(TYF-(IYöTl* YEYİ-k *ş) kÖ il 
300. | Y(TYE-(IYTI* YE-)i-k * ş) *Ö İ 
301. |Y(TYF-(AT*N* YEJİ-kJ*ş)*Ö 1 
302. |Y(TYF-(BT*JYE-Di-k*-ş)*-Ö 1 
303. |Y(TYE-(ÇT *(YE-Di-k *şp) *CSE -Ö 1 
304. |Y(TYEF-(ÇT*JYE-Di-k *ş))*- CSE- Ö* VT 1 
305. |Y(TYF-(ÇT*JYE-Di-k *-ş)*-Ö 1 
306. |Y(TYF-(ÇI * YE-İ-k-*-ş) * CB *-Ö 1 
307. |Y(TYF-(ÇT* YE) -k*şp*Ö 1 
308. |Y(TYE-(ÇT * YEİ-k *ş) * VT 1 
309. |Y(TYE-(ÇT * YEJİ-k * ş) * YöT 1 
310. |Y(TYF-(GT* YE)İ-k *ş)) * CSE -Ö 1 
311. |Y(TYE-(HeT *(YE-Di-k *-ş))* CSE-Ö 1 
312. |Y(TYE-(HeT *(YE-Dl-k *şp)*Ö 1 
313. İ|Y(TYF-(HeT * YE-k #ş))* CSE-Ö 1 
314. |Y(TYE-(HeT * YEJİ-k*ş)-ÖSN 1 
315. İ|Y(IYE-(HT*#N* YEİİ-k*şp)* YT KÖ 1 
316. |Y(TYF-(HT* YEİ-k*ş)) *İIT-Ö 1 
317. |Y(TYF-(HT* YE)İ-k*ş)*-Ö 2 
318. |Y(TYF-(HT* YE)İ-k *ş) *Ö HİT 1 
319. |Y(TYF-(HT* YEİ-k*ş)*ÖKN 2 
320. |Y(TYF-(HT* YE)İ-k)*- ş$)*N*-Ö 2 
321. |Y(TYF-(HT* YEJ)İ-k)*- ş$)*ÖKN 1 
322. |Y(TYE-(İIT* YE)İ-k *ş))* CSE*-Ö 2 
323. |Y(TYE-(İIT* YE)İ-k *şp -Ö 5 
324. |Y(TYE-(İİT* YEY)İ-k *ş) 4 ZT-ÖSN 1 
325. |Y(TYE-(İIT* YEİ-kJ 4 ş)-Ö 1 
326. |Y(TYE-(KrT* YE-)-kJ 4 ş) *Ö 3 
327. |Y(TYE-(KyI*N*YE)İ-k *ş)) *(ÖJ 1 
328. |Y(TYEF-(N*HeT*YE-)-kl 4 ş) -Ö 1 
329. |Y(TYE-(N * KşIT* YEİ-k) * ş)*Ö 2 
330. |Y(TYE-(N* VsT4 YE-)İ-kJ*-ş)*-Ö 1 
331. |Y(IYE-(N* VT *YEİL-k*şp) -Ö 1 
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332. |Y(TYE-(N* YEJİ-k *şp) *Ö 1 
333. |Y(TYE-(N* YEİ-k * ş)) * (Öf 3 
334. |Y(TYE-(N* YEİ-k * ş)) * (Öf 1 
335. |Y(TYE-(N* YEJİ-k*ş) *CB*-Ö 1 
336. |Y(TYE-(N* YEJİ-k*ş))* CSE*-Ö 1 
337. |Y(TYE-(N* YEJİ-k *ş) *İlT-Ö 16 
338. |Y(TYE-(N* YEYİ-k*ş))* ÖK HT 1 
339. |Y(TYE-(N* YEYİ-k*ş)*ÖY YT 1 
340. |Y(TYE-(N* YEJİ-k*ş) *ZT*-Ö 2 
341. |Y(TYE-(N* YEJİ-kl * ş)*Ö 3 
342. |Y(TYE-(N* YEJİ-kJ 4 ş)* ÖN 1 
343. |Y(TYE-(N* YEJİ-kJ * ş)* Ö * VsT 1 
344. (Y(IYE-(N* YEJ-ki * ş)* Ö * VT 1 
345. İY(TYE-(SıT* YEİ-kl*4ş)tÖ 2 
346. İY(TYE-(SrT* YE-k *ş) *Ö 4 
347. |Y(IYE-(ST* YE)-k *ş) *CSE-Ö 1 
348. |Y(TYE-(ST* YEJİ-k*şp) *Ö 3 
349. |Y(TYE-(ST* YEJİ-k|*ş)*Ö 1 
350. |Y(TYF-(VsT* YE-)L-k *şp) *Ö 1 
351. |Y(IYE-(VT*#N*ÇT*#İJYE-) *CSE -Ö 1 
352. |Y(TYF-(VT* YEİ-k *ş)*-Ö 9g 
353. |Y(IYE-(VT*ZT*ÇT* YE) -k*ş)*Ö 1 
354. |Y(TYF-(YöT* YE)İ-k*ş))*N #(ÖJ 1 
355. İY(TYE-(YöT * YE-İ-kJ 4 ş) *Ö 6 
356. |Y(IYF-(YT*|(YE-p) *Ö 1 
357. |Y(TYE-(YT*(YE-Di-k * ş) * CSE -Ö 1 
358. |Y(TYF-(YT*(YE-Di-k*şp *Ö 2 
359. |Y(TYF-(YT* YE)İ-k *ş))* CSE-Ö 1 
360. |Y(TYF-(YT* YE)İ-k *ş)*-Ö 9g 
361. |Y(TYE-(YT* YEJİ-k-*ş) * VT KÖ 1 
362. |Y(TYE-(ZT*HT*YEJİ-k *ş) *Ö 1 
363. |Y(TYF-(ZT* YE-) -kl*şJ* YT -Ö 1 
364. |Y(TYF-(ZT* YEYİ-k *ş))* CSE*-Ö 1 
365. |Y(TYF-(ZT* YEYİ-k*-ş)*-Ö 2 
366. |Y(TYE-(ZT* YEJ-k*ş))*Ö * YöT 1 
367. |Y(TYE-(ZT*YT*YEJİ-k *ş) *Ö 1 
368. |Y(VT* YEİ-k*ş)4*-Ö 1 
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369. |Y(YE--k*ş)*Ö 1 
370. |Y(YE--k/l*ş)*Ö 3 
371. |Y(YE--k(*şp*ÖSYİMT 1 
372. |Y(YE--k*ş)*JÖJ 8 
373. |Y(YE-J-k*ş) *fÖJ HİIT 1 
374. |Y(YE-I-k*ş) *(ÖJ * YT 1 
375. İY(YE-Lk*tş)*AT*CB*Ö 1 
376. İY(YE-Lk*ş) #AT*Ö 2 
377. |Y(YE-İ-k*ş) 4 CSE #JÖJ 1 
378. İY(YE-Lk*tş) *CSEHAT*Ö 1 
379. İY(YE-Lk*tş)*4CSEHGT*Ö 1 
380. İY(YE-Lk*ş) *CSE * KyT*Ö 1 
381. |Y(YE-L-k*ş)4*CSEHÖ 57 0.60 
382. İY(YE-Lk*ş)*4CSEHÖ*CB 74 0.73 
383. |Y(YE-I-k*ş))-CSE*-Ö-İLT 1 
384. İY(YE-Lk*ş)*4CSEHÖ* YöT 1 
385. |Y(YE-J-k*ş))*CSE-Ö* YT 1 
386. |Y(YE-Lk*tş)*CSEHYT*-Ö 1 
387. |Y(YE-I-k*ş))*GT*-Ö 3 
388. |Y(YE-J-k*ş)*H-*Ö 4 
389. | Y(YE-İ-k*ş) 4 HeT*ÖSN 1 
390. İY(YE-Lk*şp HİT -ÖHMT 1 
391. İY(YE-Lkişp*N*Ö 1 
392. |Y(YFL-k*şp*Ö il 
393. |Y(YE-J-k*ş))* Ö *JİIT)J 1 
394. (Y(YE-Lk*ş)-Ö*H*YöTHCB 1 
395. |Y(YE-J-k*ş))* Ö * HeT 1 
396. |Y(YE-J-k*ş)*-Ö-HT 2 
397. |Y(YE-J-k*ş))* Ö * KışT 1 
398. |Y(YE-J-k*ş)* ÖN 7 
399. |Y(YE-J-k *ş)*Ö-N * HeT 1 
400. |Y(YE-I-k*ş)*ÖSKST 3 
401. |Y(YE-I-k*ş)*Ö* VT 3 
402. |Y(YE-İ-k*ş)*ÖSVT*N 1 
403. |Y(YE-I-k*ş)*Ö*YYöT 1 
404. |Y(YE-I-k*ş)*ÖHYT 1 
405. |Y(YE-I-k*ş)*Ö“KZT 3 
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406. |Y(YE-(-k*şp 4SrT*Ö 1 
407. |Y(YE-(k*şp)*VT4-Ö 1 
408. |Y(YE-I-k*ş)*VT*Ö 2 
409. |Y(YE-İ-k*ş)* VT*Ö#ÇT 1 
410. |Y(YE-I-k*ş)-4* YT*-Ö 1 
411. |Y(YE--k*ş)*ZT*Ö 1 
412. |Y(YE-İ-kl*ş)*(ÖKNİ 1 
413. (Y(YE-İ-kl*ş) HJÖJ il 
414. |Y(YE-İ-kl*ş)*(ÖJ* VsT 1 
415. |Y(YE-I-kl*ş)4*- CB*Ö 1 
416. |Y(YE-I-kJl*ş)*GT*Ö 1 
417. |Y(YE-İ-kl*ş)*H4#Ö# YT 1 
418. |Y(YE-I-k)*ş)*İIT*Ö 1 
419. |Y(YE-İ-kl*ş)*Ö 19 
420. |(Y(YE-I-kl*ş)* Ö*(VSTJ 1 
421. |(Y(YE-I-kl*ş)*Ö“*JYTİ 1 
422. |Y(YE-İ-kl*ş)*Ö*BT 1 
423. |Y(YE-İ-kl*ş)*ÖS-HT 1 
424. |Y(YE-İ-kl*ş)*ÖSYİLT 2 
425. |Y(YE-I-kl*ş)*ÖKN 8 
426. |Y(YE-İ-kl*ş)*Ö*N HT 1 
427. |Y(YE-İ-kl*ş)*Ö* VT 1 
428. |Y(YE-İ-kl*ş)*Ö*- YT 3 
429. |Yaç. * Y(YE-J-k*şJ* CSEYÖ 1 
430. |YT*Ö*#Y(IYF-(AT* YEJİ-k #ş)) 1 
431. |YT*ÖHY(YE-İ-k*ş) 4 VsSTAN 1 
432. İYTaç. *ÖYY(YE-L-k*tş) 4 YT 1 
TOPLAM 1108 


7.1.2.4. Hem Tümleçleri Başa Alınmış Hem Yüklemi Sonda Olmayan Cümlelerin / 
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Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


içindeki yüzdesi 


Cümle sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümleler içindeki Toplam cümle 
cümleler içindeki yüzdesi sayısı içindeki 
yüzdesi yüzdesi 
28 96 1.73 Yo 0.68 Yo 0.29 
Cümle kalıbı sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümle kalıpları Toplam cümle 
cümle kalıpları içindeki yüzdesi kalıpları içindeki 


yüzdesi 


23 963.34 96 1.91 96 0.45 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | © 
1. CB *SrT*Ö* Y(YE--k * ş) * VT 1 
2. ÇIT -Ö* Y(YE--k * ş)) * CSE * VT 1 
3. ÇT-Ö* Y(YE--k * ş)) * ÇT 1 
4. ÇT-Ö*K Y(YE--k #ş) *N 1 
5. ÇT -*Ö * Y(YEJ-k * ş)) * SrT 1 
6. GT *JÖJ * Y(YE-L-k * şD * CSE * YT 1 
7 GT*Ö* Y(YE-|-k * ş)) * CSE * KyT 1 
8. GT *Ö * Y(YE-I-k * şp * KrT 1 
9. GT * Ö * Y(YE-I-k * ş) * KrT 1 
10. H*ZT*JÖJ4 Y(YE-I-k *ş)) * CSE * HT 1 
11. İİT-Ö* Y(YF-I-k *ş) *Ö 6 
12. İİT Ö- Y(YE-J-k *şp *ZT 1 
13. İİT 4 Y(YF- -k/ *- şp *Ö 1 
14. N*Y(YE-İ-k *-ş)*-Ö 1 
15. NHÖ*Y(YE-İ-k * ş)) * CSE $* BT il 
16. SrT*Ö* Y(TYE-(N * YEJİ-k * ş)) * SrT 1 
17. VT*Ö*Y(YE- -kl *ş) *N 4 HT 1 
18. YT*Ö* Y(YE-L-k * şp #İLT 1 
19. YIFÖKY(YE-İk *ş) *N 1 
20. YI-Ö* Y(YE-Jk * ş) * VT 1 
21. ZT*ÖHY(TYE-(VT * YE -k *ş)*N 1 
22. ZT*ÖHY(YE-İ-kl*ş)*N 1 
VE ZT*ÖHY(YE-L-k*ş) YT HT 1 


TOPLAM 


N 
(oo) 
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7.1.2.5. Odaklaştırma Yapılmış Mantıksal Özneli Cümlelerin / Cümle Kalıplarının 


Kullanım Oranları 


Cümle sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümleler içindeki Toplam cümle 
cümleler içindeki yüzdesi sayısı içindeki 
yüzdesi yüzdesi 
2 960.12 96 0.48 96 0.21 
Cümle kalıbı sayısı Odaklaştırma yapılmış | Basit cümle kalıpları Toplam cümle 
cümle kalıpları içindeki yüzdesi kalıpları içindeki 
içindeki yüzdesi yüzdesi 
2 96 0.28 96 0.16 96 0.39 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam 
liz CB * Y(YE-(-k *şp * VT 1 
2; Y(IYE- -k * şp KİT 1 
TOPLAM 2 


7.1.3. Yarı Deyimleşmiş Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


Cümle sayısı 


Basit cümleler içindeki yüzdesi 


Toplam cümle sayısı içindeki 


yüzdesi 
31 96 0.75 96 0.32 
Cümle kalıbı sayısı Basit cümle kalıpları içindeki Toplam cümle kalıpları içindeki 

yüzdesi yüzdesi 
14 96 1.16 96 0.27 

Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam e 
1. H* Ysi* YöÖT*H 1 
— Ö # Ysi 8 
3. Ysi 1 
4. Ysi *JÖJ 1 
5. Ysi * (TrT * YöT) 1 
6. Ysi *H 1 
7s Ysi #İIT *H l 
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8. Ysi *Ö 9g 
9. Ysi * Ö * Ysiaç. 1 
10. Ysi * TrT * YöT 1 
11. Ysi * VT #Ö 2 
12. Ysi * YöT 2 
1 Ysi * Ysi * YÖöT İ 
14. Ysi * Ysiaç. 1 


7.1.4. Cümlemsilerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


TOPLAM 31 


Cümle sayısı 


Basit cümleler içindeki yüzdesi 


Toplam cümle sayısı içindeki 


yüzdesi 
16 96 0.38 96 0.16 
Cümle kalıbı sayısı o| O Basit cümle kalıpları içindeki (| | Toplam cümle kalıpları içindeki | 
yüzdesi yüzdesi 
4 96 0.33 96 0.07 
Yo 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam 

1. (Öl* Y(TYE-(N * YEK) * ş) * Csi 1 
2. (Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k)J $ ş) * Csi * GT 1 
3. Csi 13 
4, Csiaç. * Csi 1 
TOPLAM 16 


7.2. BİRLEŞİK CÜMLELERİN / CÜMLE KALIPLARININ KULLANIM 


ORANLARI 


Cümle sayısı 


Toplam cümle sayısı 


içindeki yüzdesi 


Kalıp sayısı 


Toplam kalıp sayısı 
içindeki yüzdesi 


5434 


9656.93 


3890 


76.42 
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7.2.1. Birleşik Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


Cümle sayısı 


Birleşik cümleler içindeki yüzdesi 


Toplam cümle sayısı 


içindeki yüzdesi 
1550 90 28.52 96 16.23 
Cümle kalıbı sayısı Birleşik cümle kalıpları içindeki Toplam cümle kalıpları 
yüzdesi içindeki yüzdesi 
890 96 22.87 96 17.48 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Topla| © 

m 
1. (CB * Öl * Y(IYE- (SıT-N* YEJİ-kJ*# ş) * H 1 
Di (HJ*-Ö* Y(IYE-(N * YEJİ-kİ * ş) 1 
3. (H * Öl * Y(IYE- (HeT * YE-)İ-k) * ş) 1 
4. (H4ÖlJ4* Y(IYE-(HT*N*YEJİ-k *ş)) 1 
5. IH4ÖlJ4 Y(IYE-(NYAT* YEJİ-k *ş)) 1 
6. IH4Öl4 Y(IYE-(N * YEİİ-kJ * ş) 1 
7. (H 4ÖlJ4 Y(IYE-(YT * YEYİ-k * ş) 1 
8. (Öl * CB * Y(IYE- (AC * YEJİ-kl $ ş) 2 
9. (Öl * CB * Y(TYE- (BET * YEİ-kJ * ş) 1 
10. (Öl * CB * Y(IYE- (HT * YEJİ-k)J * ş) 2 
1. İÖl*CB* YTYF-(HT * YE)İ-k # şp * CSE 2 
12. |TÖJ*CB* Y(IYE-(N * YEİİ-k * şD 1 
13. (Öl*CB* Y(TYE- (SrT * BT * YEJİ-kİ * ş) 1 
14. (Öl * CB * Y(IYE- (YT *(YE-Dİ-k * ş) 1 
15. (Öl*CB* Y(YE-J-k *şP 1 
16. |l(Öl*CB* Y(YE-J-k $ş) * CSE * Öaç. 2 
17. |(LÖl* Y(TYE- ((İITJ* YE)-k * şp 1 
18. ((Öl* Y(TYF- (VT) 4 YE -k #şp) 1 
19. ((Öl* Y(TYE-(IN) *# HT 4 YEJİ-k * ş)) 1 
20. (Öl * Y(TYE- (INJ * YEİ-kJ * ş) * CB * Naç. 14 
21. İTÖJ* Y(TYE-(INI * YEJİ-k *ş) 2 
22. (Öl * Y(TYE- (INJ * YE-k * ş) * CB * Naç. 6 
23. (Öl * Y(TYE- (INI * YGT * YEJİ-k * ş) 1 
24. (Öl * Y(TYE- (IN) * YT * YE)İ-k) * ş) * Naç. 1 
25. (Öl* Y(TYF-(IŞTI*CB*YEİ-kİ * ş) 1 
26. (1ÖJ* Y(IYF-((ŞTJ *İIT * YE)İ-k) * ş) 1 
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27. İÖl* Y(TYEF-(IVTI * YEİİ-k * ş) 1 
28. (Öl * Y(TYE- ((YöT)*N * YEİ-k * ş) 1 
29. (Öl * Y(TYE- ((YöT)*N * YEİ-k * ş) 1 
30.  ((Öl* Y(TYF-(IYTI * YEİİ-k * şp 1 
31. (Öl* Y(TYF-(IZTI * YEİ-k * ş) 1 
32. (Öl * Y(TYE- (IZT) * YT *(YE-Dİ-k) * ş) 1 
33. (Öl * Y(TYF- ((IZT * NI * YE)İ-k * şp) 1 
34. ((Öl* Y(TYEF-(B8T*(NJ* YEİ-kİ* ş) 2 
35. O İlÖl* Y(TYF-(BöT*ÇT*N*# YEK) * ş) 1 
36. O((Öl* Y(TYF- (BT * HeT * YE-)İ-kl * ş) 3 
37. (Öl * Y(TYF- (BET*-N* YEİ-k * ş) 3 
38. ((Öl* Y(TYF-(BgT*SrT* YEİ-k *ş)) 1 
39. ((Öl* Y(TYF-(BgT* VsT* YEJİ-kJ* ş) 1 
40. ((Öl* Y(TYF-(BöT*VT*YF)İ-k) * ş) 3 
41. İlÖl* Y(TYF-(BgT*# VT 4 YE)İ-k * ş)) * CSE 1 
42. İÖl* Y(TYF-(BgT* YE) -k*ş) 1 
43. İTÖl* Y(TYF-(BgT* YEK) * ş) 22 | 0.23 
44, |Öl* Y(TYF-(BgT* YF9-k *şp 2 
45. İTÖl* Y(TYF-(BgT * YE-k * ş)) * CSE l 
46. ((Öl* Y(TYE-(BgT* YT *#JYE-Dİ-kJ *ş) T 
47. İTÖl* Y(TYF-(BgT*ZT*YE9İ-kJ*ş) 1 
48. o (lÖl* Y(TYF-(BnT * YEJL-k *ş) 1 
49. İlÖJ* Y(TYF-(ÇT* YEJİ-kJ * ş) 1 
50. İlÖl* Y(TYE- (ÇT * YEJİ-k *#ş)) 3 
51. (Öl * Y(TYF- (GT*N* YEJİ-k * şP) 1 
52. Öl* YTYF-(GT * YEJİ-kJ * ş) 1 
53. ((Öl* Y(TYF-(GT * YEİ-kJ * ş) * CB 1 
54, (Öl * Y(TYE- (GT * YEJ)İ-kJ 4 ş) * H 1 
55. |İl(Öl* Y(IYF-(GT * YE) * ş) * CSE 1 
56. |l(Öl* Y(IYE-(HeT* VT * YE -kJ * ş) 1 
57.  İ(Öl* Y(TYF- (HeT * YE-)İ-k| * ş) 1 
58. |(Öl* Y(TYF-(HeT * YE-)İ-k) * ş) 5 
59. ((Öl* Y(TYF-(HeT * YE-)İ-k * ş) 1 
60. (Öl * Y(TYF- (HeT*ZT* YEİ-k * ş) 1 
61. (Öl * Y(TYE- (HT *INJ * YEİ-kJ * ş) 1 
62. ((Öl* Y(TYF-(HT-4-BgT*VT*4 YE)İ-k *ş) * CSE 1 
63. (Öl * Y(TYF- (HT *CB*HT* YEJİ-kl*ş) 1 
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64. (Öl * Y(TYF- (HT * ÇT * YE-)İ-kJ * ş) 1 
65. (Öl * Y(TYE- (HT * HeT * YE-)İ-k| * ş) 2 
66. (Öl * Y(TYE- (HT * HeT * YE-)İ-k * ş) 1 
67. O((Öl* Y(TYEF-(HT * HeT * YE-)-k * ş) * CSE 1 
68. ((Öl* YIYF-(HT-*İIT-* YE)İ-k)J * ş) 1 
69. ((Öl* Y(IYF-(HT-*İIT-* YE)İ-k * ş) 2 
70. (Öl* Y(TYE- (HT*N* YEJİ-k) * ş) 6 
71. (Öl * Y(TYF- (HT*N* YEJİ-k * şP) 3 
72. İÖl*Y(YF-(HT* VsST*#JN) * YE)İ-k *ş) 1 
73. İlÖl* Y(TYE-(HT*VT*N*YEİ-k) * ş) 1 
74. İLÖl* YIYEF-(HT*VT* YEJİ-kl*#ş) 2 
75. İlÖl* Y(IYEF-(HT*VT* YEJİ-k *ş)) 1 
76. (Öl * Y(TYF- (HT * VT * YE -k * ş) * CSE 1 
77. İLÖl* Y(IYF-(HT* YE) -k*ş) 1 
78. İlÖl* Y(IYE-(HT* YEİ-kl *ş) 31 | 0.32 
79. (Öl * Y(TYE- (HT * YEJ)İ-kJ 5) * H 12 
80. ((Öl* Y(TYF-(HT * YEİ-k * ş)) 6 
81. (Öl * Y(TYF- (HT * YE)İ-k * ş)) * CB * Yaç. 1 
82. |lÖl* Y(TYE-(HT* YE-)İ-k * ş) * CSE 2 
83. (Öl * Y(TYE- (HT * YE) -k * şp *N 1 
84, (Öl * Y(TYF- (HT * YöT * YE)İ-kJ * ş) 2 
85. (Öl * Y(TYE-(HT*YI*N* YE)İ-k| * ş) 1 
86. o İlÖl* Y(TYE-(HT-YE-)İ-k * ş)) 1 
87. (1(Öl* Y(IYF-(İIT 4 (YE-Dİ-k # ş)) * Öaç. 1 
88. ((Öl* Y(IYF-(İIT*-AT* YEİ-k) * ş) 1 
89. ((ÖJ* Y(IYF-(İIT-N-* YE-İ-kJ #5) 1 
90. ((Öl* Y(TYE-(İITAN * YE-)İ-k) $ ş) * Naç. 1 
91. |lÖJl* Y(TYF-(İIT-* YE) —kf *ş) 1 
92. ((ÖJ* Y(IYF-(İIT* YEJİ-k * ş) 1 
93. |(ÖJ* Y(TYF- (İlTaç. * KyT-*İIT-* YE--kJ * ş) 1 
94. İ(lÖl* YTYF-(KışT* AT*N* YEJİ-k #ş)) İ 
95. (lÖl* YTYF-(KışT* CB*N* YEJİ-kİ #ş) il 
96. ((Öl* Y(TYF-(KışT*HT-* YEJİ-k *ş)) 1 
97. İlÖl* Y(TYF-(KışT*N*#ST* YEJLkJ # ş) 7 
98. ((Öl* Y(TYF-(KışT*N*YEİ-k) * ş) 9 
99. |(Öl* YTYE-(KışT * YöT * YE-İ-kJ * ş) 1 
100. ((Öl * Y(TYF- (KışT -ZT*N* YEJİ-kJ * ş) 1 
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101. (lÖl* Y(TYE- (KrT * YE k *ş)) 1 
102. (lÖl* Y(TYF- (KrT * YE k *ş)) 1 
103. ((Öl* Y(TYF- (KyT *HT* YE) -k *şP) 1 
104. |lÖl* Y(TYE- (MT *BğT 4 YE)İ-kj * ş) 1 
105. İ(Öl* Y(TYE- (MT * YE)İ-k * şP $ CB * Öaç. 1 
106. (|Öl* Y(TYE-(N *(YE-Dİ-k * şp) 2 
107. |lÖl* Y(TYE-(N *BgT-* YöT* YEİ-k * ş)) 1 
108. |(Öl* Y(TYE-(N*CB* YEİ-k *ş)) 1 
109. |(Öl* YITYE-(N*ÇT*YE-İ-kJ #5) 1 
110. ((Öl* Y(IYE-(N * HeT * YEJİ-k $ ş)) * CSE 1 
111. İTÖJ* YTYE-(N*#HT*VT*# YE kJ # ş) 1 
112. (lÖl* Y(TYE-(N*HT* YEJİ-kJ * ş) 4 
113. ((ÖJl* Y(TYE-(N*HT* YEYİ-k *ş)) 1 
114. |lÖl* Y(TYE-(N HİT YE)İ-k)* ş) 1 
115. İTÖl* Y(TYE-(N * TrT * YEİ-k * ş) * CSE 1 
116. |İlÖl*# Y(TYE-(N* VT 4 YEYİ-k *ş)) 1 
117. (TÖl* Y(IYE-(N * YEJİ-kİ * ş) 15 
118. |lÖl* Y(TYE-(N * YE)İ-kJ * ş)* CB 1 
119. İlÖl* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş)) 46 | 0.48 
120. (lÖl* Y(TYE-(N * YEİ-k * ş)) - CB 1 
121. İTÖl* Y(TYE-(N * YE-)İ-k * ş)) * CB * Naç. 1 
122. |lÖl* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş)) * Naç. 1 
123. İlÖl* Y(TYE-(N* YT * YEİ-kJ * ş) 1 
124. |lÖl* Y(TYE- (SıT KİT * YE)İ-kJ * ş) 1 
125. (lÖl* Y(TYF- (SıT*N* YEİ-kİ * ş) 1 
126. ((Öl* Y(IYF-(ST *IN|* YE)İ-kİ * ş) 1 
127. |lÖl* Y(TYE-(ST*HeT*N* YEJİ-k) * ş) 1 
128. ((Öl* Y(TYF-(ST * HeT * YE) -k * şP) 1 
129. ((Öl* Y(TYF-(ST* HT * YEJİ-k * ş)) 1 
130. |(Öl* Y(TYE-(ST*N*HT* YE-)İ-kJ #5) 1 
131, (TÖl* Y(IYE-(ST*N * YEJİ-kl*ş) 1 
132. (JÖl* Y(IYEF-(ST*N * YEJİ-k #ş)) 1 
133. |lÖl* Y(TYE-(ST*N * YEJİ-k *ş) * CSE 1 
134, (Öl * Y(IYE-(ST * YE) * ş) 1 
135. |(Öl * Y(TYE- (STaç. * ST *İIT* YE-)I-kJ * ş) 1 
136. İlÖl* Y(TYE-(ŞT*(N* YE-J -k #ş)) 1 
137. İlÖl* Y(TYE-(ŞT4* CB*HT* YEİLk *ş)) 1 
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138. ((Öl* Y(TYF-(ŞT- CB* YEJİ-kJ* ş) 1 
139. ((Öl* Y(IYE-(ŞT-* HeT* YE-)-k*ş) 1 
140. |(Öl* Y(TYE-(ŞT-* HT *SrT* YE)İ-kl*-ş) 1 
141. İlÖJ* Y(TYE-(ŞT* HT 4 YELEK) * ş) 1 
142. (TÖl* Y(IYE-(ŞT* HT * YEJİ-k $ ş)) * CSE 1 
143. İlÖl* Y(TYE- (ŞT * KışT * (YE-DLEk * ş)) 1 
144, (TÖl* Y(IYE-(ŞT*N* YEJİ-kl*ş) 2 
145. (TÖl* Y(IYE-(ŞT* YEK) * ş) 4 
146. ((Öl* Y(TYF-(ŞT* YE) * ş) * CSE 1 
147. (TÖl* Y(IYF-(ŞT* YöT* YEJİ-k * ş)) 1 
148. (JÖl* Y(TYF-(ŞT* YT * YEJİ-kl* ş) 1 
149. (TÖl* Y(IYF-(VsT*N* YEİ-kİ * ş) 1 
150. İlÖJl* Y(TYE- (VT * BT * YEJİ-kJ * ş) 1 
151. |(Öl4* Y(TYE- (VT * ÇT * HeT * YE)İ-k) * ş) * HeTaç. 1 
152. (lÖl* Y(IYE-(VT*N* YEYİ-k *ş) 1 
153. (lÖl* Y(IYE- (VT * YEİİ-kJ * ş) 2 
154, (TÖl* Y(IYE- (VT * YE k *#ş)) 1 
155. ((Öl* Y(TYF- (YöT #INJ * YEJİ-kJ * ş) 1 
156. |(Öl * Y(TYF- (YöT *(NJ * YEJİ-k * ş)) $ CSE * CB 4 Naç. 1 
157. İlÖl* Y(TYE- (YöT * YEJİ-kJ* ş) 1 
158. |(Öl* Y(TYE-(YT *INJ* YE) -k(*ş)) 1 
159. (JÖl* Y(TYF-(YT *#(YE-Dİ-k * ş) 1 
160. /(|Öl * Y(IYE-(YT *(YE-Dİ-k * ş) * CSE 1 
161. |lÖl* Y(TYE-(YT * HT 4 YEJİ-kJ * ş) 1 
162. |(l(Öl* Y(TYE-(YT*N*HT* YEİ-k *ş)) 1 
163. ((Öl* Y(IYE-(YT*N* YEİ-kİ * ş) 2 
164. (TÖl* Y(IYE-(YT * YEYİk *#ş)) 5 
165. (|Öl * Y(IYE-(ZT *INJ * YE) kl *#ş)) 1 
166. (|Öl* Y(TYF-(ZT *INJ * YE -k #şp) 1 
167. |lÖl* Y(TYE-(ZT*AC*INJ* YEJİ-k *#ş)) 1 
168. ((Öl* Y(IYE-(ZT AT * YE)-k| * ş) 1 
169. İlÖl* Y(TYE-(ZT 4 BET*N* YEYL-k *ş)) İ 
170. (lÖl* Y(TYF-(ZT*BT* YE) -k*ş) 1 
171. (TÖl* Y(IYF-(ZT*BT* YEJİ-kl*ş) 1 
172. İ(Öl* Y(TYF-(ZT 4 CB * YE)İ-k * şD $ ZTaç. 1 
173. |lÖl* Y(TYE-(ZT * HT *JYE-Dİ-kİ * ş) 1 
174. İlÖl* Y(TYE-(ZT * HT 4 (YöT|4 YEİ-k) # ş) 1 
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175. İlÖl* Y(TYE-(ZT * HT * HeT * YE-)İ-k * ş)) 1 
176. İlÖl* Y(TYE-(ZT* HT *TrT 4 YEJİ-k *ş)) 1 
177. (TÖl* Y(IYE-(ZT *HT* YE)İ-k *ş) 2 
178. |lÖl* Y(TYE-(ZT*N HİT * YEYİ-kJ * ş) 1 
179. İlÖl* Y(TYE-(ZT*N* VsT*4 YEİ-k) * ş) 2 
180. ((Öl* Y(IYF-(ZT*N* YE)İ-k) #5) 3 
181. |(Öl* Y(TYE-(ZT*N* YE-)İ-kJ * ş) * Naç. 1 
182. |lÖl* Y(TYE-(ZT*N* YE)İ-k *ş)) * Naç. 1 
183. ((Öl* Y(IYE-(ZT* VT * YEİ-k *ş) 1 
184, ((Öl* Y(IYEF-(ZT * YEJİ-kl * ş) 3 
185. ((Öl* Y(TYF-(ZT * YEJİ-kl * ş) * (Aİ 1 
186. ((Öl* Y(TYF-(ZT * YEJİ-k) * ş) * CSE 1 
187. ((Öl* Y(TYF-(ZT * YEJİ-kl Eş) N 1 
188. |(Öl* Y(TYE-(ZT * YE-)İ-k)J * ş) * ZTaç. 1 
189. ((Öl * Y(IYE-(ZT * YE -k * ş)) 1 
190. (lÖl * Y(IYE- (ZT * YE-kl *ş) *-N 1 
191. ((Öl* Y(IYF-(ZT* YI * YE)-k) * ş) 1 
192. (JÖl* Y(IYF-(ZT* YI * YEİ-k *ş) 1 
193. İ((Öl* Y(TYF-(ZT * YT * YE)İ-k $ ş) $ YTaç. 1 
194. İlÖl* Y(TYE-(ZTaç. *ZT* YE-)İ-kl * ş) 1 
195. |(Öl * Y(YE- -kl * ş)) * Öaç. 1 
196. (lÖl* Y(YE-I-kl *#ş) 1 
197. (lÖl* Y(YE-I-k *ş) * CB 1 
198. |(Öl * Y(YE-J-k *şp * CB * Öç. 2 
199. ((Öl* Y(YE-I-kl) * ş) * CB * Yaç. 2 
200. |lÖl* Y(YE-I-kJ * ş) $ Yaç. 4 
201. ((Öl* Y(YF-I-k *ş) * CSE * CB * Öaç. 1 
202. İlÖl* Y(YE-J-k * şP) 16 
203. |lÖl* Y(YE-J-k *ş) * CSE 1 
204. İlÖl * Y(YE-I-k *şP * CSE * (HA) 1 
205. |((ÖJl* Y(YF-I-k * ş)) * CSE * CB * Öaç. 2 
206. |1ÖJl* Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Öaç. 2 
207. İlÖl* Y(YE-I-k *şp *H 1 
208. |lÖl* Y(YT *(YE-Dİ-kJ * ş) * CSE 1 
209. |((Öl* Y(YTaç. * YT *#(YE-Di-k *ş)) 1 
210. (lÖ,l* CB,* Yı(YE-İ-kl * ş) * (Öz) * CB» * Ye(YE-İ-k * ş) * (Öşl CB, *| 1 
YA(TYE- (VT * YEYİ-kJ # ş) 
211. (Öl * YI(IYE-(N*CB*YEYİ-k*ş))* Öz * CB; * Y(TYE-(YT *(YE-, 1 
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Dik *şD *(Özl* CB, * YA(TYE- (YT *İYE-Dİ-k * şh) 


212. İlÖl*CB,* Yı((YE- -k *ş)) * (Öl #CB, * YAIYE- -k * ş) * (Özl * CB; * 
Ya(IYE- -k #ş)) 

213. İlÖşl # CB, * Yı((YE- -k $$) * (Özl # CB, # YAIYE- -k eş) $ (Özl * CB, * 
Ya(IYE- -k *ş)) *fÖğl * Ya(IYE--k * ş)) 

214. İlÖl*#CB,* Yı(IYE--k * ş)) *(Özl * CB, # YA(YE-İ-k) * $) $ (Özl # CB, * 
Y(YE-I-kl * ş) 

215. (lÖ,l*CB,* Yı((YE-k-*ş) * (Öl * Ye(YE-İ-kl * ş) 

216. İlÖ,l* CB,* Yı(TYE- (AC * YEJİ-kJ * $) * (Öyl * Ya(YE-İ-kl * ş) 

217. (lÖşl* CB, * Yı(TYE- (AC * YE-İ-k) * $) * (Özl * YA(YE-İ-k) $ $) * JÖşl * 
Y(YE-I-kl * ş) 

218. İlÖşl#CB, * Yı(TYF- (BT * YE-Yİ-kl * $) $ (Özl * YA(YE-İ-k) * 5) * (Özl * 
Ya(YE-I-kl * ş) 

219. |lÖ,l * CB; * YI(TYE- (HT * YEİ-k) * ş) * (Özl * CB) * YA(TYE- (HT * 
YEK) * ş) 

220. | lÖşl* CB, * YI(TYE- (HT * YE) -k * ş) * CSE, #(Öşl * CB, * Y(TYE- 
(AT * YE)i-k * ş) * CSE; 

221. İlÖ,l* CB, * YI(TYE- (VT * YEİ-ki * ş) * (Öşl * CB, * YA(TYE- (VT * 
YEMEK * ş) 

222. İlÖ,l* CB, * YI(TYE- (YT * YEJİ-kİ * ş) * (Özl * CB) $ YA(TYE- (YT * 
YE--kl * ş) 

223. İlÖjl*CB,* Yı(YE-İ-k *ş) 4 (Özl * CB; * YA(YE-İ-kl * ş) 

224. |lÖrl* CB, 1 Yı(YE-İ-k) $$) # (Özl * CB, 4 YA(IYE--k * şi) 

225. İlÖ,l #CB, * Yı(YE-İ-kl # ş) $(Özl # CB, # YAİYE--k # şi) #(Öslt CB, * 
Ya(YE-I-kl * ş) 

226. İlÖjl*# CB, * YI(YE-İ-k) $$) * (Özl # CB) * Ye((YE--k #ş) Öz t YA(YE-İ- 
kl *ş) 

227. NÖ,l* CB, * Yı(YE-I-k1 4 ş) #(Özl * CB> * Yo(YE-İ-k) * ş) 

228. (lÖ,l* CB, * Yı(YE-I-k1 4 ş) #(Öşl * CB) * Yo(YE-İ-k) * ş) 

229. İlÖll* CB, # YI(YE-İ-k) $ ş) # (Özl * CB; # YA(YE-İ-k $$) 4 (Özl * YE(TYE- 
(YT * YEİ-k #ş)) 

230. (lÖ,l* CB, * Yı(YE-E-k1 5) (Öl * Ya(TYE- (KıT * YEK) * ş) 

231. (lÖrl# CB; * Yı(YE-İ-k) $$) $* (Özl * YA(TYE- (KrT * YE-)İ-k) $ ş) $ (Ösl * 
CB; * YA(TYF- (AC * YE-)-k) * $) * fÖzl * YA(YE-İ-k) * ş) 

232. |Ö,l*CB,* Yı(YE-İ-k1 45) *(Öşl * Ye(YE-İ-kl * ş) 

233. |lÖşl # CB, $ Yı(YE-İ-k) * $) # (Özl * YA(YE-İ-kİ * ş) $ (Özl * YA(TYE- (HT 
#* CB # YE)İ-k $ ş)) # (Öğl * YA(YE-İ-k) * ş) * (Ösl * Ye(YE-İ-kİ * ş) 

234. (Öl *#CB, * YI(YE-İ-k) #5) $ (Özl * Ye(YE-İ-k) * $) * (Özl * YA(YE-İ-kİ * ş) 
* (Öğlt YA(YE-Ekİ * ş) 

235. (lÖJl*# CB, YI(YE-İ-k) #5) * (Özl * Ye(YE-İ-k) * ş) * (Özl * YA(YE-İ-kİ $$) 
ii LOyl * YA(YE-İ-kl * ş$) * LÖsl * CB3 * Y(YE-İ-k| $ ş) * (OÖgl * Y(YE-İ-kİ * 
$) *lÖzl * Y(YE-İ-kİ * 5) * (Öğl * Ye(YE-İ-k) * ş) 

236. İlÖ,l* Yı(IYE- -k *ş)) * (Özl * YA(İYE- -k * şi) 
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237. İlÖşl * YI(TYE- (INI * YEK * Şİ) * (Özl * Ye(TYE- (INI * YEİ-k * ş)) #1 
ÖztY,(YE--ktş)tÖ,t YA(TYE-(INI * YE)İ-k * ş)) 

238. (lÖ,l* YI(TYE- ((VTİJ * YEİ-KJ * $) * (Özl * Ye(TYE- (N * YEYİ-kİ 4 ş) | 1 
(Özl* Y(TYE- (ZT # (ATI * YE-Yİ-ki * ş) 

239. (lÖ,l* YI(TYE- (AT * YEJİ-kl * $) #(Özl * Y(TYE- (VT * YEİ-kİ * ş) 1 

240. (lÖjl * YI(TYE- (BET #N * YE-)İ-kJ # ş) * (Özl # CB, t Y(TYE- (BT $ 1 
YEK) $$) #(Ozl * YA(YE-İ-k) $$) t (Özl * YA(YE-İk) * ş) 

241. |lÖşl* YI(TYF- (BT * SrT * YE-)i-k *ş)) *(Özl * Y(TYE- (BET -N*#YE-, 1 
Yk *şh) 

242. İlÖ,l* YI(TYE- (BgT 4 VT 4 YEİ-k) * ş) * (Özl * Y(TYE- (BT * VsT $#) 1 
YEK) * ş) 

243. İlÖ,l* YI(TYF- (BgT 4 VT* YE--k) * 5) * (Öl 4 Y(TYE- (ST 4 VT *YE-| 1 
Yk *şh) 

244. |lÖl*YI(TYE-(BgT 4 YE-İ-kİ * ş) * (Özl * Y(TYE- (BT * YE-Y-kl #ş) | 1 

245. İlÖşl* YI(TYE- (BgT * YE)İ-kİ * ş) * (Özl * YA(TYE- (BgT * YEJİ-kJ *ş) $) 1 
(Özl * Y(TYE- (YT * YEJİ-k) * $) Öz * YA(YE- İk # s1) 

246. İlÖşl* YI(TYE- (BgT * YEİ-k) * 5) * (Özl * YA(TYE- (HT * YE -kJ $ ş) 1 

247. İlÖ,l* Y(TYE- (BT * YE)İ-k) * ş) * (Öl * YA(TYE- (HT * YE)İ-kl *ş) $) 1 
(Özl* Y(TYE-(N * YT * YEK) * ş) $ (Öğl * YA(TYE- (VT * YEK) * ş) 
* (Ösl * Ye(TYE- ((YöTİ * YE-İ-k) $ ş) 

248. İlÖ,l* YI(TYE- (BgT 4 YEJ-k) *# ş) *(Özl * YA(TYE- (N * YE -kİ $ ş) 1 

249. |lÖrl* YI(TYE- (BGT * YE-)İ-k) * $) * (Özl # Ya(YE-İ-kl $ 5) *(Özl * YA(YE-, 1 
-kj * ş) 

250. İlÖjl# Y(TYE- (BET * YE-Yİ-kJ * 5) # (Özl * Y(YE-İ-k) * ş) #fÖzl * YA(YE-) 1 
-k) *ş)*(Öğl* Y(TYE- (BET * YE-)İ-k) * ş) 

251. NlÖ,l* YI(TYE- (B&T 4 YEJ-k * ş)) * Öz $ Yo(YE-İ-k #9) 1 

252. NlÖ,l* YI(TYE- (BnT * YE-k * ş)) * (Öz) 4 YA(TYE- (ZT * YE) -k * ş) ii 

253. (lÖ,l* YI(TYE- (BT * VT 4 YE-)İ-k) * ş) 4 (Özl * YA(YE-İ-kİ * ş) 1 

254. İlÖ,l*YI(TYE- (BT * YEİ-kİ * 5) * (Öl * Ye(TYE- (ZT * HT *(YE-Dİki) 1 
*ş) 

255. NÖ,l* YI(TYE- (BT * YEJİ-k)* ş)* Öz * Y(TYE- (BT * YEİİ-k * ş) 1 

256. |lÖşl * YI(TYE- (BT * YE)İ-kJ * ş) * Öz * Ye(TYE- (BT * YEİ-k * şp) $) 1 
(Özl * CB; * YA(TYE- (AC * YE-)İ-kJ $ ş) $ (Öğl * Ya(YE-İ-ki $ ş) $ (Özl * 
Ys(YE-L-k) * ş) 

257. İlÖll* YI(TYE- (BT * YE- )i-kl * ş)* YE-,*(ÖŞ* Y(TYE-(BT* YE) 1 
kl*ş)* (Özl* Y(TYEF- (SıT * YT 4BT* YT *(YE-DEKİ * ş) 

258. (lÖ,l* Y(TYE-(BT* YT *(YE-D -k *ş)* (Öşl * Y(TYE- (YT *(YE-) k) 1 
*ş) 

259. |lÖşl* YI(TYE- (ÇT * YE-)İ-k) * ş) #(Özl * CB, 4 YA(YE-İ-kl * ş) il 

260. |lÖ,l* YI(TYE- (ÇT * YE)İ-k) * ş) * (Özl * Y(TYE- (BT * YE)İ-k) * ş) 1 

261. (lÖşl* YI(TYE- (ÇT * YE )İ-k) * ş) * (Özl * Y(TYE- (BT * YE)İ-k) * ş) kl 1 
(Özl * Ya(TYE- (ZT * YEİ-kJ * ş) 

262. (lÖ,l* YI(TYE- (ÇT * YEİ-k1* ş)* (Özl * Y(TYE- (N * YE-İ-kJ * ş) 1 
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263. İlÖ,l* YI(TYE- (ÇT * YEJİ-k *ş) #(Özl* Y(TYE- (ÇT * YEK * ş)) 1 

264. İlÖşl* YI(TYE- (HeT *(YE-Di-k *ş) * (Öl * YA(YE-İ-k) * ş) 1 

265. (lÖ,l* Y,(TYE- (HeT * YEİ-k1J * ş) 4 (Öl * YA(TYE- (N * YE kJ * ş) 1 

266. ii 14 YI(TYE- (HeT * YE-)İ-k) * $) # (Özl * Y(TYE- (ZTN * YEJİ-kJ | 1 
Ş 

267. |lÖşl * Yı(TYE- (HeT * YEİ-KJ * ş) * (Ösl * YA(TYE- (ZT*N * YEİ-kl $) 1 
$)t |Özlt# Y(TYE-(N # YE-)-k) * ş) 

268. | lÖ,l* Yı(TYF- (HeT * YEİ-k) * ş) * CB) * (Öl * YA(TYE-(N * YEYİ-kİİ 1 
*ş) 

269. (lÖşl * YI(TYE- (HT * CB * YEJİ-K * ş)) * (Özl # YA(YE-İ-k) $ ş) # (Özl *| 1 
Ya(YE-İ-k) * ş) 

270. | 1Öl* YI(TYF- (ATAN * YEK) * ş) *(Özl * YATYE- (HT) *#N* YT 4, 1 
YEK) * ş) 

271. İlÖl* YI(TYEF- (HT * TrT 4 YEİ-k *ş) *(Özl 4 Y(TYE-(N*-AT* YEYE-|) 1 
k*tş)) 

272. |lÖ,l* Yı(TYE- (HT * VT * YE)İ-k $# ş)) * CSE, *(Öşl * Y(TYE- (ŞT 4, 1 
YEK) * ş) 

273. İlÖ,l* YI(TYE- (HT * YE-)İ-kl $$) *(Özl # Y(TYE-(HT*N* YEİ-k)*ş)| 1 

274. İlÖ,l* YI(TYE- (HT * YE-İ-kl * $) *(Özl * Y(TYE-(HT*N* YEİ-k)*ş)) 1 
*lÖzl* Y(TYE- (N * YöT * YEİ-k) $$) * (Öşl * YA(TYE- (HeT * YEİ-k) 
*ş) 

275. İlÖşl* YI(TYE- (HT * YE)İ-k) $$) # (Özl * Ye(TYE- (HT 4 YE-)İ-k) * ş) 1 

276. İlÖ,l* YI(TYE- (HT * YE) -kl * ş) # (Öz) * Y(TYE-(N * YEİ-kİ * ş) 3 

277. İlÖ,l* YI(TYE- (HT * YE )İ-k) $$) #(Özl * Ye(TYE- (VT * YE-İ-kİ * ş) 1 

278. (lÖ,l* YI(TYE- (HT * YE) -kl $$) (Öz $ Yo(YE-İ-k) * ş) İ 

279. İlÖşl* YI(TYE- (HT * YE )İ-k *şD $(Özl * Ye(TYE- ((HT * YE-Di-k $ ş) 2 

280. |(Öşl* YI(TYE- (HT 4 YEJİ-k *ş) (Öl * YA(TYE- (HT * YE)-k $ ş) 1 

281. İlÖ,l* YI(TYE- (HT * YE )İ-k #şD $(Özl* Ye(TYE- (VT * YE-İ-kİ * ş) 1 

282. İlÖ,l* YI(TYE- (HT * YE)İ-k *şD *(Özl * Ye(TYE- (YöT * YEK * ş) 1 

283. İlÖ,l* Y(TYE- (HT * YEJİ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (ZT * İN) * YEYLk *| 1 
ş$) 

284. İ|lÖjl* Y(TYE- (HT * YE) *(Öyl * YA(YE-I-k * şp * Hz *(Öşl * Y(TYE-| 1 
(ST* YE-)İ-kJ * ş) 

285. (lÖ,l* YI(TYE- (İİT * YE)İ-k)*-ş)* Öz * Yo(YE-İ-kl $$) 1 

286. İlÖl* YI(TYE- (İİT N * YEİ-kJ * ş) * (Özl * YA(TYE- (İİT) N * YEYE) 1 
kl*tş) 

287. İlÖ,l* YI(TYE- (İİT *N* YEİ-k *ş) *(Özl * Y(TYE- (N * YE-İ-kİ * ş) 1 

288. İlÖ,l* YI(TYE- (İT * YE )İ-k * şD * (Öz) * YA(TYE- (İİT * YEK) * ş) 1 

289. (lÖşl* YI(TYF- (İİT * YELEK * şD (Öl * Y(TYE- (İİT * YE-)İ-k * ş) 1 

290. (lÖ,l* YI(TYE- (İİT * YEİİ-k *şp #(ÖSl * YA(TYE-(VT*#N* YEYİ-k *#ş)) | 1 

291. (lÖ,l* YI(TYE- (KrT * YE-Yİ-kl*ş)* Ö,* Y(TYE-(N * YEİİk #ş)) 1 

292. (lÖ,l* YI(TYF- (KrT * YE-İ-kl*ş)* Ö, * YA(YE-Ekİ $$) 1 
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293. İTÖJİ* YI(TYE- (MT * YE-)İ-k) $$) * (Özl * Yo(TYE- (MT * BT * YEİ-k)| 1 
*ş) 

294. (lÖ,l* YI(TYE- (MT * YEJ)İ-kİ * ş$) * (Özl * YA(TYE- (N * YE-İ-kİ $ ş) 1 

295. İlÖşl * Yı(TYE- (MT * YESİ-Kİ * ş$) # (Özl * YA(TYE- (N * YEK) #5) $) 1 
(Özl* Y(TYE- (ZTN * YE-)-k # ş) 

296. |1Ö,l* YI(TYE-(N * HT 4 YEJİ-kl * ş) #(Özl * Y(TYE- (GT * HT 4 YE-| 1 
Yi-k1 * 5) * (Özl * YA(YE-İ-k) $ ş) # (Öğl * Y4(TYE- (HeT $ VT $ YEİ-Kİ * 
ş) 

297. (lÖ,l*YI(TYE-(N* YGT* YEİ-kl * ş) #(Öşl * Y(TYE- (N $ YEİkİ #| 1 
ş) 

298. (lÖ,l* YI(TYE-(N KAT * YE -kl $$) *(Özl4$ Y(TYE- (N * YE -kİ * ş) 1 

299. (lÖ,l* YI(TYE-(N KAT * YE) -k *şp *(Ösl $ Y(TYE- (N * YE) -k * ş) 2 

300. | 1Öşl* YI(TYE-(N HT * YEJİ-kl * ş) * (Özl * Ye(TYE- (GT * HT 4 YE-| 1 
)i-kl * ş) 

301. |lÖl* YI(TYE-(N* HT 4 YEYİ-k $ş))* ÖZ Y(TYE-(N HT 4 YE)İ-k) 1 
*ş1) 

302. N 14 YI(TYE- (N * VsT * YEJİ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (VT *İYE-Dİ k *#) 1 
şl 

303. (lÖ,l* YI(TYE- (N * VsT * YE-)-k *ş) *(Özl * Y(TYE- (HT * YE-)-k *ş) 1 

304. |lÖ,l* YI(TYE-(N * VT #(YE-Di-k * ş) * (Özl * Y(TYE-(N * YEYİ-kİ $| 1 
ş) 

305. |(Öşl * YI(TYE- (N * VT * YE) —kl *ş) * (Öl * YA(TYE-(N * YEİİ-k $| 1 
ş$) 

306. İlÖşl* Y(TYE-(N * YEL-k) * ş) $ (Özl * YA(TYE- ((YöTİ * YELEK * ş) 1 

307. İlÖşl* YI(TYE-(N * YEİ-kJ $$) $ (Özl* YA(TYE-(N * YEİ-kİ * ş) 1 

308. (lÖşl* YI(TYE-(N * YEK) * ş) $ (Özl * Y(TYE- (ST * (YE-Dİ-k * ş)) 1 

309. İlÖjl* YI(TYE-(N * YEJİ-k) * ş) *(Özl* YA(TYE- (INI * YEK) * ş) 1 

310. İlÖ,l* YI(TYE-(N * YEİ-kJ * 5) (Öl * YA(TYE- (HT * YE-)-kJ * ş) 1 

311. İlÖşl* YI(TYE-(N * YEJİ-kİ * ş) #(Özl* YATYE-(N * YEİ-kİ * ş) 1 

312. İlÖşl* YI(TYE-(N * YEJİ-kİ * ş) #(Özl* YA(TYE-(N * YEJİ-k $$) 1 

313. İlÖşl* YI(TYE-(N * YEİ-kJ $$) (Özl * YA(TYE- (VT * YE)İ-kJ * ş) 1 

314. İlÖşl* YI(TYE-(N * YEİ-k *ş) $(Özl * YA(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş)) 1 

315. İlÖşl* YI(TYE-(N * YEİ-kJ * 5) (Özl* YA(TYE- (ZTN 4 YE-İ-kİ * ş) 1 

316. (1Öşl * YI(TYE-(N * YEK) * ş) * (Öl 4 YA(TYE- (ZT*N4 YEYİkl*ş)| 1 
#lOÖzlt YA(TYE-(N #ÇT * YE)-kl # ş) 

317. İlÖ,l* YI(TYE-(N * YEJİ-kİ $$) *(Özl * YA(YE-İ-kİ * ş) 1 

318. (lÖzl * Yı(TYE- (N * YE)İ-k) $ $) $ (Özl * Ye(YE-İ-kl) * $) 4 H2*(Özl ti 1 
YA(TYE- (ST * YEİ-kJ * ş) 

319. İlÖ,l* YI(TYE-(N* YEYİ-k *şD (Öl * Y(TYE-(N * YT * YE )İ-k $ ş) 1 

320. İlÖjl* YI(TYE-(N * YEİ-k #şp) $ (Öl * YA(TYE-(N #(YE-Dİk * ş)) 1 

321. İTÖJİ#YI(TYE-(N * YEİ-k * ş)) $ CB) (Öl * Y(TYE- (IN) * YE k #1 


ş) 
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322. (lÖşl * YI(TYE-(N * YEJİ-k * şD * (Özl * Y(TYE- (INI * VT * YE)Ek $, 1 
ş$) 

323. İlÖşl* YI(TYE-(N * YEJİ-k #ş) # (Öl * YATYE- (INI * YEK * ş)) 1 

324. İlÖJİ* YI(TYE-(N * YEİ-k #ş) (Öl * YA(TYE- (INI ZT4#VT*#YEJİ-, 1 
k*tş) 

325. İlÖ,l* YI(TYE-(N 4 YEJİ-k *ş) # (Öl * YA(TYE-(İİTAN * YE-İ-k * ş)) 2 

326. İlÖşl* YI(TYE-(N * YEJİ-k *ş) # (Öl * YA(TYE- (İT * YE-)i-k * ş)) 1 

327. İlÖjl* YI(TYE-(N * YEJİ-k *ş) #(Özl* Y(TYE-(N * YEJİ-k $$) 1 

328. İlÖjl* YI(TYE-(N 4 YEJİ-k *ş) * (Öl * Y(TYE-(N * YEJİ-k * ş) 4 

329. İlÖ,l* YI(TYE-(N 4 YEİ-k *ş) H(Özl* YA(TYE- (YT 4N $ YE *ş)) 1 

330. İlÖjl* Y(TYE-(N * YEJİ-k *ş) # (Öl * YA(TYE- (ZT * YE-)-k * ş)) 1 

331. NÖ, *YI(TYE-(N * YE -k *ş) *(Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) 1 

332. |lÖşl* YI(TYE-(N $* YEJİ-k # ş) # (Özl * Y(YE-İ-k # Şİ) * (Özl * YAY) 1 
kiş) 

333. (1Öşl * YI(TYE-(N * YEYİk * ş) $ (Özl * YA(YE-İ-k * ş1) # (Özl * YA(YE-İ- | 1 
k *ş) *JOşl * YA(YE-İ-k) * ş) 

334. (ÖJJ*YI(TYE-(N* YE-)İ-k * ş)) * CSE, *(Ö>J * Y(TYE- (BET 4 YE)İ-k $) 1 
ş$) * CSE, 

335. |lÖjl * Y(TYE- (N $* YE-)İ-k * ş)) * CSE, *(Özl * Y(TYE-(N$# YEYİ-k #1 
ş$) * CSE, 

336. |lÖşl * Yı(TYE- (N $* YE-)-k * ş)) * CSE; *(Özl * YA(TYE- (N $# YE) -k #1 
ş)) * CSE, 

337. İlÖ,l* YI(TYE-(N* YE)İ-k *ş) * Öz # Yo(YE-İ-kl * ş) li 

338. (lÖ,l* YI(TYE-(N * YE -k *ş)) * ÖZ # Yo(YE-I-k * şp 1 

339. İlÖll* Yı(TYE-(N * YE) * CSE, *(Ösl* YA(TYE- (N * YE) $ CSE, 1 

340. |lÖjl*# YI(TYEF-(N * YE-) * CSE, *(Öşl* Y(TYE-(N $* YE-) * CSE, *JÖzl, 1 
* YA(TYE-(ZT*N # YEYLk * ş) 

341. |lÖjlt# YI(TYE-(N * YT * YEİ-kl *ş) * (Hal *#lÖl*#Y(TYE-(N* YT $, 1 
YE)İ-kl t ş) * Hz 

342. İÖ *YI(TYE-(N* YT 4 YE -kl $$) #(Özl * Y(TYE- (N * YEİ-kİ * ş) 1 

343. İlÖşl* YI(TYE-(N# YT * YE)-kl #5) * (Özl # YA(TYE- (VT 4 YEYİ-kİ*ş)) 1 
* lÖşl * YA(TYE- ((YöT) * YEİİ-k) * ş) 

344. |lÖl* YI(TYE-(N* YT 4 YE)İ-k *şp) * Öz * Y(TYE- (İİT * YEİ-k) * ş) 1 

345. İlÖ,l* Yı(TYE- (SıT * (BTJ* YE-)-k * ş$) (Öl 4 Y(TYE-(ZT*N* YE) 1 
kl*tş) 

346. (lÖ,l* Yı(TYE- (SıT * (BTJ* YE-)-k * ş) * (Öl 4 Y(TYE-(ZT*N* YE) 1 
kl *5)*(Özl * Y(TYE- (HT * YEJİ-k) * ş) 

347. İlÖll* YI(TYE- (SıT *(NJ * YE -k * ş) * CB, * Ö, * Y(TYE- (INI * YE-) 1 
Yk tsh) 

348. İlÖ,l* YI(TYE- (SıT *(YE-Di-k * ş) * (Öl * YA(TYE- (SıT * (YE-DİEk *şp |) 1 
* CB,*(Özl* Y(TYE- (SıT* YEİ-k * ş) 

349. İlÖ,l* Y,(TYF- (SıT (YE-Dİ-k *- ş) * CB» * (Öl Y(TYE- (SıT* YEYİ-k| 1 


*ş) 
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350. (lÖ,l* YI(TYE- (SıT * YEJİ-k) * ş) 4 B (Öl * Y(TYE- ((SıTJ* YE-)-k) * 
ş) 

351. İlÖ,l* YI(TYE- (SıT * YEJİ-k) * ş) *B 4 (Öyl * Ye(TYE- ((SıTJ* YE-)İ-k) * 
$) *lÖzl* Y(TYE- (SıT * YE-)İ-k) * 5) #fÖzl * Y(TYE- ((SıTI * YE-)İ-k) * 
ş) 

352. İlÖşl* YI(TYE- (SıT * YE)İ-k) * ş) * CB> * (Özl * YA(TYE- (SıT * YEİ-kİ 
*ş) 

353. İlÖ,l* YI(TYE- (SıT * YE)İ-k $ şD 4 (Özl * Y(TYE- (N * YE)-k $ şD) 

354. İ|lÖ,l * YI(TYE- (SıTaç. *SIT*INJ* YEYİ-k *ş))* CB) *Ö,* Y(TYE- 
(NI * YEŞİL *ş1) 

355. (lÖ,l* YI(TYE- (ST * Her *N* YE-)İ-kJ * ş) *(Öşl * Y(TYE- (ST * HeT * 
N* YE)İ-kJ *ş) 

356. İlÖşl* YI(TYE- (ST * YE-Yİ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (İİT * YE)İ-k $ ş) 

357. İlÖ,l* YI(TYE-(ŞT-4- CB * YE)İ-kİ * ş$) * (Özl * Ye(TYE- ((ŞTJ* CB * YE- 
)i-kl * ş) 

358. İlÖ,l* YI(TYE- (ŞT * YE)İ-k) $$) $ (Özl * YA(TYE- ((ŞTJ * İLT * YE-)f-kj * 
ş) 

359. İlÖşl* YI(TYE- (TrT * YE)İ-k * ş) *(Öşl * Y(TYE- (VT *N 4 YEYİk * 
ş$) 

360. |lÖ,l* YI(TYE- (VsT*-N * YöT * YESİ-k|*ş)* Öz * Y(YE-İ-k) * ş) 

361. (lÖ,l* YI(TYE- (VT *#N* YE)İ-kl #5) (Özl * Y(TYE- (AT * YEİ-kJ * ş) 

362. (lÖşl* YI(TYE-(VT*#N 4 YEJİ-kJ * ş)(Özl * YA(TYE- (AT * YE-İ-kl #5) * 
(Öl* YA(TYE- (BETİN 4 YEK) * ş) 

363. İlÖ,l* YI(TYE- (VT * YE)İ-kJ # ş$) # (Özl * Ya(TYE- (İİT * YEK) * ş) 

364. (lÖ,l* YI(TYE- (VT * YE -k) $$) # (Öz) $ Ye(TYE- (N * YEİ-kİ * ş) 

365. İlÖşl * Yı(TYE- (VT * YEJİ-Kİ $ $) $ (Özl $ YA(TYE- (N * YEYİ-kİ $ ş) * 
(Özl* Y(TYE- (N * YEİ-k) * ş) * Ha 

366. İlÖşl* Y(TYF- (VT * YEİ-kİ * ş) # (Öl * Y(TYE- (YöT * YEJİ-k) * ş) 

367. İlÖşl * YI(TYF- (VT * YEL * ş) $ Öz * YA(TYE- (HT * (BTJ * YE İk * 
ş$) 

368. |lÖ,l* YI(TYE- (VT * YE -k #ş) * Öz * Ye(YE-I-k * ş) 

369. (lÖ,l* YI(TYE- (VT *ZT* YEİ-k *ş) *(Öşl * YI(TYE- (AT * ZT * YE- 
Yk tsh) 

370. İlÖ,l* YI(TYE- (YöT * YEİ-k|* ş) * Öz * Y(TYE- (N * YE -k * şp 

371. İlÖJJ* YI(TYE- (YöT * YE -k * ş) * (Özl * Y(TYE- (IYöTİ *#N * YE) -k 
*ş)) #TÖzl * YA(TYE- (N * YESİ-k * ş)) # TÖZl * YA(TYE- (HT * YT AN $ 
YEK * ş)) 

372. İlÖJJ* YI(TYE- (YöT * YE -k * ş) * (Öz) * YA(TYE- (IYöTİ #N * YE) -k 
*ş) #(Özl* YA(TYE-(N * YEK * ş)) 

373. İlÖ,l* YI(TYE- (YöT * YEİ-k *ş) * (Öl * YA(TYE-(N * YE -k *ş)) 

374. İlÖJl* YI(TYE-(YöT * YEYİ-k *ş) 4 CSEJÖŞİ * YA(YE-İ-k * ş)) 

375. İlÖşl* YI(TYEF- (YT #(BTI* YE-)-k * ş) *JÖzl t YA(YE-İ-k) $$) $ (Özl * 


YA(TYE-(N * YEJİ-k) * ş) 
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376. İlÖ,l* YI(TYF- (YT * (BTJ * YE) —k *ş) *fÖşl * Y(YE-İ-k) * ş) *(Öşl #| 1 
YA(TYE-(N * YEK) * 5) # (Öğl * Ng * Y(TYE- (ÇT * YEİLk * ş)) 

377. İlÖşl* Y(TYE- (YT #İYE-) -k *ş) *(Özl* YAYE- -k ş) 1 

378. |lÖşl* Yı(TYE-(YT *İ(YE-)-k *ş) (Öl * YA(YE- -k *ş) ÖZ YA(TYF-, 1 
(HT * YE)-k #ş)) 

379. İlÖ,l* Y(TYE-(YT *(YE-Dİ-kİ * ş) * (Öl * CB; 4 Ya(TYE- (YT *(YEDE 1 
k *ş)) *(Özl * CB3 4 Y(TYE-(YT #İYE-D  #ş) 

380. İlÖ,l* YI(TYE- (YT * (YE-Di-k * şD $ (Öl Y(TYE-(YT *(YE-DEk *ş) | 1 
*(Özl* YA(TYE-(N * YEJİ-kJ * ş) 

381. |lÖşl* Yı(TYE- (YT #(YE-Dl-k * ş) * CSE, *(Özl* Y(TYE-(AT* YEİ-k, 1 
*şD * (Özl* YA(YE-İ-k # ş)) * CSE, * (Öyl * Y,(YE-İ-k * ş)) $ CSE, * (Öşl 
* Ye(YE-İ-k $ ş)) * CSE5 * (Öğl * Ye(YE-I-k t$)) * YT,t Öz $ YA(YE-Ik * 
ş)) * CSE, 

382. İlÖşl* YI(TYF-(YT * (YE-Dİk * ş) $ CSE, #(Ösl * Y(TYE- (AT * YEYİ-k) 1 
*şD * (Ösl* YA(YE-I-k $ ş1) * CSE3 * (Öşl * Y(YE-İ-k $ ş1) $ CSE, 

383. ((Öşl* YI(TYF-(YT * YEJİ-kİ $$) * (Özl * Y(TYE- ((YTI * YEK) * ş) 1 

384. (lÖşl* Y(TYF- (YT * YEK) * $) # (Özl * YA(TYE- (BET #ZT * YE) kk, 1 
ş) 

385. İlÖşl* Yı(TYE- (YT * YEJİ-kl * $) #(Özl * YATYE-(N*ZT 4 YEYL-kJ#ş) | 1 

386. İlÖşl* YI(TYE- (YT * YE)İ-k #şD $(Özl * Y(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 1 

387. (lÖşl* YI(TYE- (YT * YE) -k *şD #(Özl # Y(TYE-(VT*N* YEYİ-k *şp) | 1 

388. İlÖşl* YI(TYE- (YT * YE)İ-k * şD (Öl * YA(TYE- (YT *(YE-DEk #şp) *| 1 
CSE, 

389. İlÖ,l* Yı(TYE- (YT * YE)İ-k * ş)) $ CSE, *(Özl * Y(TYE- (YT * YEYEk) 1 
tş)) * CSE; 

390. İlÖ,l* Y(TYE- (YT * YE)İ-k * ş) * CSE, *(Özl * YA(TYE- (YT * YEYİk| 2 
tş)) * CSE, 

391. (lÖ,l* Y(TYE- (YTaç. * YT *(YE-Dİ-kl * ş) *(Özl * Y(TYE-(ZT* YT 4) 1 
IYE-DI-kJ * ş) 

392. İlÖşl* YI(TYE-(ZT *(YE-Di-k *şD *(Özl * Y(TYE- (ZT * (YE-Di-k * ş) 1 

393. ((Ö,l* Y(TYE-(ZT4*BT* YEİ-kl * ş) * (Özl * Y(TYE- (ŞT CB* HT $#| 1 
YEK * ş)) 

394. (lÖ,l* Yı(TYE-(ZT * HT *(YE-Dİ-k*ş) * Öz * YA(TYE-(ZT *(YE-Di-k $| 1 
ş$) 

395. (lÖ,l* YI(TYE-(ZT*N* YE)İ-kl * ş) *(Özl 4 YA(TYE- (N * YEİİ-kİ $ ş) 1 

396. (lÖ,l* YI(TYE-(ZT*N* YE -k * Jş)* ÖĞ, Y(TYE-(N # YEİ-k #ş)) 1 

397. İlÖ,l* YI(TYE-(ZT * YEY-kl 4 ş) * (Öşl* YA(TYE- (VT * YE)-k) * ş) 1 

398. ((ÖJl* Y,(TYE-(ZT * YE)İ-kl $$) *(Özl * Y(TYE- ((ZTI * YEYİ-kİ 4 ş) 4) 1 
(Öl * YA(TYE-(IZTI * YEİ-k) * ş) 

399. İlÖ,l* Yı(TYE-(ZT * YE-)İ-k) $$) * (Özl * YA(TYE- ((ZT) * YEİkİ $$) 4) 1 
(Özl * YA(TYE- (IZTI) * YEİ-kJ * $) $ Öl * Y(TYE- (ZT * (YE-DEk * ş) 
*IÖsl * Ye(TYE-(ZT * (YE-Di-k * ş)) 

400. |lÖşl * Yı(TYF- (ZT * YE-)İ-k) $ ş) $ CSE, #(Özl t YAYE-İ-k # ş) * # (Öğ) 1 


* YA(IYE- -k tş)) 
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401. İTÖ,l* YI(TYE-(ZT * YE-)İ-k *şp * (Öz) * Y(TYE- (IZTI * YE -k * ş) 1 

402. (lÖ,l* YI(TYE-(ZT * YE) -k *şp *(Özl * YA(TYE- (YöT * YEİ-k *ş)) 1 

403. İTÖ,l* YI(TYE-(ZT * YE-İ-k *ş) * (Öl 4 YA(TYE- (ZT * YEİ-k * ş)) 1 

404. İlÖ,l* YI(TYE-(ZT * YEİ-k *ş) * Ö> * Ye(YE-I-k * ş) 1 

405. İ|lÖ,l * YI(TYE- (ZT * YE-İ-k) * ş) * (Öşl * YA(TYE- (ZT * YEYİ-k) $ ş) kl 1 
(Özl * YA(YE-İ-k) * ş) 

406. İTÖ,l* Y,(YE- -kl *ş)) 4 (Öl * YA(TYE- (BT * YE)İ-k) * ş) 1 

407. İlÖ,l* Yı(YE- -kl*ş))* Öz $ Yo(YE- kl * ş)) 1 

408. (lÖll* YI(YE- -ktş) *JÖzl * YAYE-İ-k) $ ş) # (Özl * Y(YE- -k $$) (Öğ) 1 
*#YA(YE-İkJ * ş) 

409. İ(TÖJl* YI(YE- -k*ş)*Ö,* Y(YE-İ-k *şD) *(Özl* Y(TYE-(N* VT 4 YE-, 1 
ik *şh) 

410. (Öl * Yı(YE-İ-k) $ ş) * (Özl * CB> $ Ye(YE-İ-k) $$) $ (Özl * CB3 * YA(YE-) 1 
kl * 5) * (Ozl # CB, * YA(YE-I-kİ $$) 

411. İTÖşl* Yı(YE-I-kl * $) #(Özl # Y(TYE- (INI * YE -k * ş) * CSE> 4 Hi; 1 

412. İTÖJl* Yı(YE-İ-kl * $) #(Özl * Ya(TYE- (ÇT AN * YEYİ-kİ *ş) il 

413. İTÖJİ* YI(YE-İ-kl *ş) *(Ösl # Yo(TYE- (HeT * VT * YE kJ $ ş) 1 

414. (lÖşl# YA(YE-İ-kl $ 5) # (Özl t YA(TYE- (HeT * YE-)İ-k) * ş$) *(Özl* YA(YE-) 1 
(-k1 4 ş) * (Öğl * Y(TYE- (HeT * YEİ-k) * ş) 

415. İlÖşl * YI(YE-İ-k) * $) * (Öl * YA(TYE- (HeT * YE) -k) * ş) * CB, *Ö,t| 1 
YA(TYE- (YT * (YE-Dİk * ş) 

416. İlÖ,l* YI(YE-İ-kl * $) * (Özl * YA(YE-İ-kİ * $) * (Özl * YA(TYE- (INI * YE- 1 
)i-kl * ş) * CB3 * Ngaç. 

417. İlÖşl* Yı(YE-İ-k1 * 5) * (Özl * Ye(YE-İ-kİ * ş) * (Özl * YA(TYE- (İİT * YE- 1 
)i-kl * ş) 

418. İlÖ,l* YI(YE-I-kl * 5) *(Ösl * Yo(YE-İ-ki * ş) * (Öşl * YA(TYE- (İİT * YE- 1 
Yi-kI * $) * TÖzl * CB, $ YA(TYF- (AC * YEYİ-Kİ * 5) # TÖsl * Y(YEİ-k) * 
$) *lÖşl * Ye(YE-İ-kl * $) 

419. (1Örl * Yı(YE-İ-k) $ $) $ (Öl * YA(YE-İ-k) $ $) $ (Özl # YA(YEİkJ $ ş) $| 1 
lOşl * YA(YE-İ-kJ * ş) 

420. (Ösl * Yı(YE-İ-k) * 5) * LÖzl * YA(YE-I-kJ * ş) *TÖzl * YA(YE-İ-kJ #ş) *, 1 
(Oğl * YA(YE-İ-k) $ ş) * (Osl # Ys(YE-İ-k) * ş) £ (Ösl * Be t Ye(YE-İ-k * ş) 
* lÖzltB7* Y(YE-İ-k) $$) * (Ozl t Bat Ye(YE-İ-k) $$) 

421. |lÖzl* YA(YE-İ-kl $$) * (Özl * Ye(YE-İ-k) $ $) * CB3 * (Özl * Ya(YE-İ-k) $$) | 1 
*lÖşl * YA(YE-İ-k1 * ş) 

422. İlÖ,l* YI(YE-I-kl *ş)* CB, * Yıaç. *(ÖŞl* Y(YE-İ-k) * ş) * CB» * Yoaç. 1 

423. İlÖşl* Y(YE-İ-kl * ş) 4 CB, #lÖzlt Ya(YE-İ-k) * ş) 1 

424. İlÖ,l*YI(YE-I-kl *ş) * CSE, *(Öşl * Y(TYE- (VT * YEİ-kJ * ş) * CSE, 1 

425. İlÖ,l* YI(YE-I-kJ * ş)* CSE, *(Öşl * Y(TYE- (VT * YE)İ-k) * ş) - CSE, #| 1 
(Özl * YA(TYE-(ZT * YE-)i-kJ $ 5) * CSE3 * (Öğl * Y, (YE-İ-k * ş) $ (Özl * 
Ys(IYE- -k #ş)) 

426. |lÖl* YI(YE-İ-kl * ş) * Hı #İÖzl # YA(TYE- (ST * YE-Yİ-k) * ş) 1 

427. İTÖJl* YI(YE-İ-kl *ş)* Ö, * YA(TYE- (KrT * YE-İ-k * ş) * Özaç. 1 
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428. İTÖJİ* YI(YE-İ-kl *ş)* Ö,* YA(TYE- (YT #(YE-Dİ-k *ş)) 1 
429. İlÖl* YI(YE-İ-kl 4 ş$)* Öz * YA(YE- (-k $ ş)) * (Özl * YA(TYE- (HeT * YE-, 1 
Yeki ş) 
430. İTÖ,l* YI(YE-I-kl *ş)* Ö, * YA(YE- -kl $$) İ 
431. İTÖJİ* YI(YE-I-kl *ş)*Ö,* YA(YE-I-kl #5) 2 
432. İTÖJl* YI(YE-İ-kl *ş)* Öz * Yo(YE-I-k * şD 3 
433. İlÖ,l* YI(YE-İ-kl * ş$)* ÖZ YA(YE-İ-k * ş) * Öz * YA(YE-İ-k * ş) k Öş #| 1 
YA(TYE- (BT * YEJİ-Kİ * ş) 
434. İTÖJİ* YI(YE-İ-kl *ş)* Ö,* YA(YE-İ-k *ş) * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 1 
435. İlÖl* YI(YE-I-k #şD *(Özl * Ya(YE-İ-k * ş) 2 
436. İlÖ,l* Y,(YE-I-k *şp) * CB *(Ö)l * Yo(YE-İ-k * ş)) 1 
437. İlÖJl* Y(YE-I-k *ş) * CSE,*Ö,* YA(YE-I-k #ş)) * CSE> 1 
438. İlÖ,l* YI(YE-I-k *ş)*H,*Ö,* Y(TYE- (SıT 4 AT * YE -k #ş)) 1 
439. İlÖşl*YI(YE-L-k *ş)*H,*Ö>* YA(YE-İ-k *#ş)) 1 
440. İlÖ,l* YI(YE-I-k *ş)* H> *(Öşl * Y(TYE- (N * YE -k * ş)) 1 
441. İlÖşl* Y,TYE-(İİTAN* YEJİE-kİ $$) * (Özl * YA(TYE- (İİT N-4İ(YE-Dİk) 1 
*ş) 
442. İlÖaç. *Öl*# Y(YE-J-k #ş) 1 
443. |lÖaç. *Öl* Y(YE-I-k *şp * CSE 1 
444. | ATaç. *JÖl* Y(TYE-(AT * YE-)İ-k *ş)) 1 
445. |CB*JÖJ4 Y(TYE-(INI * YEİ-kJ * ş) 1 
446. |CB*JÖJ4 Y(IYE- (ZTI*N * YE -kİ * ş) 1 
447. |CB*JÖJ4# Y(IYE-(HT*N* YEİ-k *şD 1 
448. |CB*JÖlJ4* Y(IYE-(MT*N* YE -kİ * ş) 1 
449. |CB*JÖJ*# Y(TYE-(N*HT 4 YE-İ-kJ * ş) 1 
450. |CB*JÖJ4# Y(TYE-(N * YE)İ -k) $ ş) * Naç. 1 
451. |CB*JÖJ*# Y(TYE-(N * YESİ-kJ * ş) 3 
452. |CB*JÖlJ4 Y(IYE-(N * YEO)İ-k * ş) 1 
453. |CB*JÖJ* Y(TYE-(ST * BT * YE-)İ-kJ * ş) 1 
454. |CB*JÖJ4 Y(TYE- (ŞT * YEJİ-kJ * ş) 1 
455. |CB*JÖJ* Y(TYE-(YT * HT * YE-)İ-k *ş) * CSE HH 1 
456. |CB*JÖJ*# Y(TYEF-(ZT*N* YEİ-kJ*ş) 1 
457. |CB*JÖl4* Y(YE-I-kl*ş) 3 
458. |CB*JÖl* Y(YE-I-k * şP * CB * Öaç. 1 
459. |CB*H*JÖl* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş) $ CSE 1 
460. |CB*H*JÖJ 4 YTYE-(TT 4 YE-İ-k *ş)) 1 
461. |CB*Ö*Y(IYE- -k *- ş)) * CB * Öaç. 1 
462. |CB*Ö* Y(TYE-(IYöT| * YE-)İ-k * ş)) 1 
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463. |CB*Ös# Y(IYF-(HT *İIT* YE)İ-k) * ş) 1 

464. |CB*Ö*Y(TYEF-(VsT*N * YEJİ-kJ* ş) 1 

465. |CB*Ö*Y(YE-İ-k|J*ş) 1 

466. |CB*Ö-* Y(YE-J-k *şp * CSE 3 

467. |CB*Ö* Y(YE-J-k *ş)) * CSE * Öç. 1 

468. |CB,*f(Öşl* YI(TYE-(AT * YEJİ-k *ş) *(Öşl* Y(TYE- (VT * YEYİ-k #| 1 
ş$) 

469. (CB, *(Öjl* YI(TYE- (ÇT * VT * YEİ-kJ * 5) * (Öl * Y(TYE- (ÇT # VT) 1 
# YE)-k) t 5) 

470. |CB, *|Ö,l* Y,(TYE- (İİT N * YEİ-kl * $) * (Özl * Y(TYE- (İİT AN #) 1 
YEK) * ş) 

471. İCB,*1ÖJJ*# YI(TYE-(N * YEJİ-kJ * ş) # (Özl * YA(TYE-(N * YEİİkİ #ş) | 1 

472. |CB, *lÖşl * Yı(TYE- (N * YE) -k * ş) * (Özl * YA(YE-İ-k * ş) * Öz *| 1 
YA(TYE- (YT * (YE-DEk * ş) 

473. İCB,*(ÖJJ*# YI(TYE-(N * YEJİ-k * ş) # Öz * YATYE- (VT # YEYİ-k *şp) | 1 

474. |CB,*1Öşl* Yı(TYE- (SıT * YEJİKİ * $) * (Öyl * Y(TYE- ((SıTJ * YE) 1 
kl * 5) *(Özl * YA(TYE- ((SıTI 4 YE-)İ-k) * ş) 

475. |CB, *lÖjl * Yı(YE-I-kl * $) * (Hİ *(Öşl * Y(TYE- (SıT *N 4 YEİİ-kİ) #| 1 
ş) tH> 

476. |CB,*1Öşl* Yı(YE-İ-k #ş) $ (CB, Öl * YA(TYE-(N * YE)İ-k *- ş)) l 

477. |CB,*Ö,*tYı((YE- -k-*ş) CB) *Öş* Ya((YE- -k $ş)) 1 

478. (CB, *Ö, # Yı(TYF- (GT * (YE-D-k * ş1) * (Özl * CB, * YA(IYE--k $ ş)) | 1 
lO3l* CB3 * YA(YE-E-k * ş)) 

479. |CB,*Ö,*YI(TYE-(VsT*-N * YEİ-kJ * ş)* Öz * YA(TYE- (SıT *(YE-Dİ-) 1 
kiş) #JÖzlt YA(TYF- (AT-YE-)l-k) $ ş) * Hz 

480. |CB,*Ö,*Y,(IYE- (YE-I-k * ş) * CSE, *(Öşl * YA(YE-I-k * ş) * CB, *) 1 
Özaç. 

481. |CB,*Ö,-Y,(YE- -kl*-ş) CB» *(ÖSl * YA(TYE- (KrT * YE) k*ş) 1 

482. |CB,*Ö,-Y,(YE-I -k-*ş)*-CB)*Ö,*YA(İYE- -k * şP) 1 

483. |CB,*Ö,*tYİ(YE-I-k *ş)) 4 (CB) * Öl * YAIYE- -k * ş) 1 

484. |CB,* Ö, * YI(YE-I-k * ş) * CB» *(Özl * Yo(YE-I-k * ş) * (Özl CB; *| 1 
Ya(YE-İ-k) * ş) 

485. |CB,*Ö,*YI(YE-I-k*ş))* CB>*Ö>* YA(YE-İ-k *ş)) 1 

486. |CB,*Ö,*tYı(YE-I-k*ş))* CSE,*CB)*Ö)1* YA(YE-I-k * ş)) $ CSE; 1 

487. |CB,*Ö,*Yı(YE-I-k *ş)) * CSE, * Hı * CB» *(Öşl* Y(TYE-(YT * YE.) 1 
)i-k $ ş) * CSE, * H> 

488. |H*JÖlJ* Y(IYE-(GT * YEJİ-k * şP) 1 

489. |H*JÖJ* Y(IYE-(HT*N* YEJİ-k *ş)) 1 

490. |H*JÖlJ* Y(TYE- (HT * YEİ-kJ * ş) 1 

491. |H*JÖlJ* Y(IYE-(HT * YEJİ-k *şP) 1 

492. |H*JÖJ* Y(TYE-(İIT * YE-)-kJ * ş) 1 
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493. İH*JÖl4 Y(TYE-(N * YEJİ-Kİ $ ş) * Naç. 1 
494. |H*JÖlJ* Y(IYE-(N * YEJİk *ş)) 6 
495. |H*JÖl* Y(TYE-(N * YE)İ-k $ ş)) * CB * Naç. 1 
496. |H*JÖlJ* Y(TYE- (SıT*N* YEJİ-kl* ş) 1 
497. |H*JÖl4 Y(TYE- (ŞT *(YE-Di-k * ş) 1 
498. |H*(Öl4 Y(TYE-(ŞT*AT*N* YEJİ-kJ # ş) 1 
499. |İH*JÖl4* Y(TYE-(ŞT*N 4 YEJİ-k * ş)) 1 
500. |H*4(ÖJ* Y(TYF-(ŞT * YE)İ-k *ş)) 1 
501. |H*JÖJ* Y(TYE-(ŞT-* YT -* HeT * YE-)i-k * ş)) * CSE 1 
502. |H*JÖl* Y(IYF- (VsT * YEJİ-k * ş) 1 
503. |H*JÖl* Y(IYE- (VT * YEİİ-kl* ş) 1 
504. |H*JÖl* Y(IYE- (VT * YEJİ-kJ *ş) *H 4 
505. |H*JÖl* Y(IYE-(ZT*N*YEİ-k)J * ş) 1 
506. |H*JÖl* Y(YE-I-kJ*ş) 6 
507. |H*JÖl* Y(YE-I-k *ş)) 4 
508. |İH*#CB*JÖJ* Y(TYE-(N* YEİ-k * ş) 1 
509. |İH*CB*JÖJ* Y(TYE-(N * YEİ-k * ş) 2 
510. |İH*CB*JÖJ* Y(YE-I-k *ş)) 1 
511. İH#CB*H*JÖJ 4 YTYE-(N * YEİ-k *şP) 1 
512. |İHHÖ* Y(IYE- -k *ş)) * (CSEJ 1 
513. |İHHÖ* Y(IYF-(AT* YEJİ-k) * ş) 1 
514. |İHHÖY Y(TYE-(N * YE)İ-k *şp) 1 
515. |İHHÖ* Y(TYE-(ŞT*N* YEJİ-k * ş) * CSE 1 
516. |İHHÖ* Y(TYE-(YT * YEYİ-k * ş) 1 
517. |İHHÖY Y(YE-J-k *ş)) 1 
518. |H, *(Öşl* Yı(TYE- (GT * YE -k * ş) * (Özl * YA(TYE- (KışT AN * YE-, 1 
Yeki ş) 
519. |H,*(Öşl* YI(TYE-(HT*N* YEİ-k*ş) *(Özl 4 YA(TYE- (HT 4 YEYİ) 1 
kl * 5) 
520. |H,*(Öjl* Y(TYE- (İİT * YEJİ-k*şp) * (H,* Öl * Y(TYE- ((İITJ * YE-) 1 
Yk *ş) 
521. |H,*l(Ö,l*YI(TYE-(N * YEJİ-k) $$) * (H, # Öyl* Y(TYE-(N * YEİİ-k) 1 
*ş) 
522. |H,*(Öjl* Y(TYE-(N * YEJİ-k * şD *(Özl * Y(TYE- (INI * YEYİ-k*şpl 2 
* CB) * Npaç. 

523. İH, *(Öşl* Yı(TYE-(N * YE)İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE -k * ş)) 1 
524. İH/*(Öl“* YI(TYE-(N * YE )İ-k * ş) #(Özl * YATYE- (N * YEJİ-k *şp #1 
(Öl * Y(TYE-(N * YT * YEJİ-k * ş) * Ö, * Y(TYE- (İİT * YEYİ-kİ # ş) 

525. İH, *JÖl*Y(TYE-(N* YEJİ-k *ş)) 4 CB) *(Özl* Y(TYE-(N * YEYİ-k| 1 


*ş) 
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526. |H,*lÖşl* YI(TYE-(N * YE-)İ-k * ş)) # CSE, # (H, * Öşl * YA(TYE- (İİT #| 1 
YE)i-k * ş) * CSE, 

527. İH, *lÖşl * Y(IYE-(N * YöT * YE-kİ * ş) * CB» *(Öşl * Y(TYE-(N *| 1 
YEK) * ş) 

528. |Hı *#lÖşl * Y(TYF- (SıT #İIT * YEİ-kJ * ş) *(Özl * YA(TYE- (ST # YE, 1 
kl*tş) 

529. |H, *#(Öşl t Yı(TYF- (VT * YE-)-kl * ş) * (Hz * Özl *# YA(TYE- (VTİ * YE-| 1 
)-kl $$) * (Hz * Özl # YA(TYE- ((YöTİ * YEK) * ş) 

530. |H, *l(Öşl* Y,(TYF- (VT * YE-k) * ş) # İH» *Öyl* Y(TYE- (VTİ * YE-| 1 
)Ekl * $) * (Hz * Öşl * YA(TYE- ((YTI * YEK) $ 5) $ Öz * YA(YE-İ-k $ şi 
*lÖsl* Y(TYE-(N * YEJİ-Kİ * ş) (Özl * Y(TYE- ((YöTJ * YEJİ-kİ * ş) 

531. |H,*1Öşl* YI(TYE-(ZT*N* YEYİ-k *ş))* Öz 4 YA(YE-İ-k *ş) $ CSE, *| 1 
(Özl* Y(TYE-(N * YEJİ-k #ş)) 

532. |H,*(Öjl* YI(YE-İ-k) * ş) K(Hı * Öl * Y((YE—k *ş) 1 

533. |H,*1Öşl* Yı(YE-İ-k) * ş) * (Öz) * YA(TYE- (HeT * YE) -kJ * ş) 1 

534. /HıtlÖşl* Y(YE-İ-kl #5) * Özl * Ye(TYE-(N * YES) * ş) 2 

535. |H, *lÖşl * YI(YE-İ-k) * $) $ (Özl * Ye(TYE- (N $ YEYİ-Kİ $$) # (Öz # 1 
Ya(YE-I-k1*ş)tOÖşt YA(YE- -kl * s1) 

536. |Hı #lÖşl* Yı(YE-İ-k * ş) * (Hz * Özl t YA(TYE- (ZT $ YE)İ-k * ş)) 1 

537. |H,*CB,*lÖşl* Yı(TYE- (N * YEİ-k *ş) #(Özl* Y(TYE- (AT * YEJE-) 1 
k*tş) 

538. |H, #CB, tJÖşl * Yı(TYE-(N * YE-)İ-k # ş) * CSE, * (Hz) * Ö>*# Y(TYE-, 1 
(INI * YE)E-k *ş)) 

539. |H, *CB,*l(Öş,l* Y(YE-I-k * ş) * CSE, *(H> * Öl * CB» * Y(TYE-(HeT| 1 
# YE)-k $ ş)) # CSE> 

540. |Hı *CB,*Ö, * Yı(TYE- (VT * YE)k *ş) * (Hz * CB, *Öşl*t Y(TYE-, 1 
(ZT*N* YE-)k *ş)) 

541. |Hı tÖr t Yı(TYE- (AT * YEİ-k) $ ş) $ (Hz) * Öz t YA(TYE- (N * YE ki, 1 
*ş) 

542. |H,*Ö, #* Yı(TYE- (ÇT * VT * HT * YEİ-k) * ş) * (Öl * Ye(TYE- (HT 4) 1 
YEK) * ş) 

543. |H,*Ö,*YI(TYE-(N * YEJİ-k *ş) * Ö> * Y(TYE- (HT * YE) -k # şp) 1 

544. |H,*Ö,*Y(TYE- (VT * YE -k *ş) * Ö> * YA(TYE- (İİT * YE)İ-k * şp 1 

545. |H,*Ö,* Yı(TYE-(YT * YEJ-k *ş) *(Özl * YA(TYE- (YT #(YE-D k*ş)) 1 
*lÖsl# CB, t YA(TYE- (YT # (YE-Di-k * şi) * (Öğl * CB, * YA(TYE- (YT * 
IYE-) -k tş) 

546. |İH,tÖ,*YI(YE-İ-kl *ş) #JHzl* Öz * YA(YE-İ-kİ * ş) 1 

547. |İH,*Ö,*HYI(YE-İ-kl*ş) *(H> * Öl * YA(TYE- (N * YöT * YE * ş) 1 

548. |H,*Ö,*YI(YE-İ-k)* 5) *(Öşl * YA(TYE- (HT * YE)İ-kJ * ş) 2 

549. |İH,*Ö,*HY,(YE-I-k*ş)*CSE, *(H*Öl* YA(YE--k *#ş)) 1 

550. |HTaç. *(ÖJ* Y(TYF- (HT * YE-)i-k *ş) li 

551. |İlTaç. *Ö* Y(TYF-(İIT*AN* YEJİ-k) * ş) 1 

552. J|İlTaç, *ÖY Y(TYF-(İIT* YE-)İ-k *ş)) 1 
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553. |Naç. *#JÖJ* YTYE-(N*VT* YE -k *ş) -H 1 
554. |Naç. *JÖl* Y(TYE-(N* YEJİ-kJ*ş) 4 
555. |Naç. *Ö* Y(IYE-(N * YEJ)İ-k $ ş)) * CSE 1 
556. |Ö* Y(TYE- (KışT *GT* YEJ-k *ş)) 1 
557. |Ö*CB* Y(TYE-(HT * YEİ-k *ş)) 1 
558. |Ö-CB* Y(TYF-(HT * YE) -k * ş) 1 
559. |Ö-CB* Y(TYF- (Öaç. * YE -k * ş)) * CSE 1 
560. |ÖKCB* Y(TYE-(YT *(YE-Di-k *ş)) 2 
561. |ÖKCB* Y(YE-J-k *ş)) 1 
562. |ÖYKCB* Y(YE-J-k $$) * CSE * Öaç. 2 
563. |Ö- Y(IYE-k*ş)) 8 
564. |Ö* Y(IYE- -k * ş)) * Öaç. 3 
565. |ÖY Y(IYE- -k *ş)) * Yaç. 2 
566. |Ö* Y(IYE-(INI * YE)İ-k) * ş) 1 
567. |Ö* Y(TYE-(INI * YE)İ-k $ ş) $ CB * Naç. 1 
568. |Ö* Y(TYE-(IN| * YE)İ-kJ * 5) * CB * Naç. 2 
569. |Ö* Y(IYF-(INI * YEİ-k * ş) 1 
570. |Ö* Y(IYF-((VTJ * YE)İ-k * ş) 1 
571. |Ö*# Y(TYE-(IVTJ * YE)İ-k * ş) * VTaç. 1 
572. İÖ Y(IYF-(AT * YEJİ-k #ş)) 4 
573. |ÖH Y(IYF-(AT * YE) -k *ş)) * CSE 1 
574. |Ö- Y(IYE- (BET *N*YEJİ-k *ş)) 1 
575. |Ö# Y(TYF- (BT * YF)İ-kJ * ş) 2 
576. |Ö* Y(TYF- (BöT * YE)İ-k * ş)) 3 
577. İÖ Y(IYE-(CB*HT*YE)İk *ş) 1 
578. |Ö- Y(IYF-(GT * YEJİ-k #ş)) 4 
579. |Ö* Y(IYF- (HeT *(YE-Di-k * ş) 2 
580. |Ö* Y(IYEF-(HeT * YE-)I-k * ş) 1 
581. |Ö-* Y(IYF-(HT *(YE-Dİ-k * ş) 1 
582. |Ö* Y(TYE-(HT* KyT*YEJ)-k *#ş)) 1 
583. (ÖK Y(TYE-(HT*N*VT*YEİ-k*ş)) 1 
584. |ÖKY(IYF-(HT*N* YEİ-k *ş)) 1 
585. |Ö* Y(IYF-(HT* VT * YE) -k *ş) 1 
586. |Ö* Y(IYF-(HT* YEİ-kl*ş) 18 
587. |Ö* Y(IYF-(HT * YEJİ-k #ş)) 1 
588. |Ö- Y(IYEF-(HT * YE) -k *ş)) * CSE 1 
589. |Ö- Y(IYF-(HT * YöT * YE)İ-k * ş) 2 
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590. |Ö* Y(TYE-(HT*ZT*HT*4 YE-)İ-k *ş)) 1 
591. |Ö* Y(TYE-(İIT *(YF-Dİ-k * ş) 2 
592. |Ö* Y(TYE-(İIT * (YE-Di-k * şP * İlTaç. 1 
593. |Ö* Y(TYE-(İIT*HT*4 YEJİ-k *ş)) 1 
594. (ÖK Y(TYE-(İİT*N* YE)İ-k *ş)) 3 
595. |Ö* Y(TYE-(İIT * YE-k *#ş)) 1 
596. |Ö* Y(TYE-(İIT * YE-)İ-k * ş)) * İlTaç. 2 
597. |Ö* Y(IYF- (KşIT * YE) -k * ş) * CSE 1 
598. |Ö* Y(TYF- (KşIT * YE-)-k * ş)) * CSE * AC 1 
599. |Ö* Y(IYF- (KışT*N* YE-)İ-k)J * ş) 1 
600. |Ö* Y(IYF- (KışT*N-* YE-)İ-k * ş) 1 
601. |Ö* Y(TYE- (KrşT * YE-)I-k * ş)) 7 
602. (ÖK Y(TYE-(KırT * YE)İ-k * ş)) * Öaç. 1 
603. | Ö* Y(TYE-(N *(YE-)(-k *ş) 1 
604. |Ö* Y(TYE-(N * BT * YE-)İ-k * ş) 1 
605. (ÖK Y(TYE-(N*HT* YEİ-kJ * ş) 1 
606. |Ö* Y(IYE-(N * VsT * YE-)I-k) * ş) * VsTaç. 1 
607. |Ö* Y(IYE-(N * YEJİ-kJ * ş) 3 
608. (ÖYK Y(TYE-(N * YE)İ-k) * ş) * Öaç. 1 
609. |Ö*- Y(IYE-(N * YEJİ-k * şP) u 
610. |Ö- Y(IYE-(N * YEJİ-k *ş)) * CSE 1 
611. (ÖK Y(TYE-(N * YEİ-k * ş)) * Naç. 1 
612. |Ö* Y(TYE-(SıT *(NJ 4 YE-)İ-k * ş)) İ 
613. |Ö* Y(TYF- (SıT *(YE-) -kl * şp 2 
614. |Ö- Y(IYF-(SıT * YE -k * ş)) 1 
615. |Ö* Y(TYE-(ST*B&T*N* YEİLk *#ş)) 1 
616. |Ö* Y(TYE-(ST*CB*HT* YEJİ-k * ş) 1 
617. |Ö* Y(TYE-(ST * KıT * YE-)İ-k * ş)) 1 
618. |Ö- Y(IYF-(ST* YE)İ-k * şP) 1 
619. |(Ö* Y(TYFE-(ST * YEJİ-k * şp * STaç. 1 
620. |(Ö* Y(TYE-(ŞT-*KrT * YE) -k * ş) 1 
621. |Ö* Y(TYE-(ŞT*N* YEJİ-kJ # ş) 1 
622. |ÖH Y(IYF-(ŞT* YEJ)İ-k * ş) 2 
623. |Ö* Y(TYE-(ŞT* YT * YE)İ-k * ş)) 1 
624. |Ö* Y(TYE-(ŞT4ZT*4 YEJİ-kJ * ş) 1 
625. |Ö* Y(IYE-(VsT* VT * YE -k * şP) 1 
626. |Ö* Y(TYE- (VT * HeT * YEİ-k * ş)) 1 
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627. |Ö* Y(IYEF-(VT*HT* YE) -k *ş) 1 
628. (ÖYK Y(TYE-(VT * YE-)İ-k) 4 ş) * VTaç. 2 
629. |Ö* Y(IYF-(VT * YEJİ-k #ş)) 2 
630. |Ö*- Y(IYE-(YE-J-k *ş) * CSE 1 
631. |Ö* Y(IYEF-(YöT * YEJİ-kJ*ş) 1 
632. |Ö* Y(IYF-(YöT * YEJİ-k *ş)) 1 
633. |Ö- Y(IYE-(YT *(YE-Dİ-k * ş) 1 
634. |ÖK Y(IYE-(YT*HT*YE)İk *ş) 1 
635. |ÖK Y(IYE-(YI*N* YEİ-k *ş)) 1 
636. |Ö* Y(IYF-(YT * YEJİ-kl *ş) 1 
637. |ÖH Y(IYF-(YT * YEJİ-k #ş)) 2 
638. |Ö* Y(IYF-(ZT *(YE-) | *ş)) 1 
639. |(Ö* Y(TYE-(ZT* HT *(YE-Dİk * ş) 1 
640. |Ö- Y(IYF-(ZT*HT*YEJ)-k *ş)) 1 
641. |Ö* Y(IYE-(ZT*N*4 YE)İ-k *ş)) 2 
642. |ÖKY(TYE-(ZT*#VT* YEJİ-kJ*5ş)*-H 1 
643. (ÖK Y(TYE-(ZT* YE) k*ş) * ZTaç. 1 
644. |ÖH Y(IYF-(ZT* YEJİ-k) * ş) 1 
645. |Ö- Y(IYF-(ZT* YEJİ-k * ş)) 4 
646. |Ö*t Y(IYE-(ZT * YEJİ-k * ş)) * CSE 1 
647. |Ö* Y(TYE-(ZT* YöT* YE-İ-k *ş)) 1 
648. (ÖYK Y(TYE-(ZT* YT *JYE-Dİ-k) * ş) 1 
649. |Ö* Y(TYE-(ZTaç. *ZT*4 YE-İ-kJ * ş) i 
650. |Ö*- Y(YF-(-k *ş)) * Yaç. 2 
651. |Ö-Y(YE- kJ *ş) 5 
652. |Ö* Y(YE- -k| * ş)) * Öaç. 1 
653. |Ö“- Y(YE- -kl *ş)) * Yaç. 2 
654. |Ö- Y(YE-I-kJ *ş) 51 | 0.53 
655. |Ö* Y(YE-I-kJ *ş)*H 1 
656. |Ö* Y(YE-I-k *ş) 92 |0.97 
657. |Ö* Y(YE-J-k *ş) * CB * Öaç. 2 
658. |Ö* Y(YE-J-k *ş))* CSE 46 | 0.48 
659. |Ö* Y(YE-I-k*ş) * CSE* CB 2 
660. |Ö* Y(YE-J-k *ş) * CSE * CB * Öaç. 1 
661. |Ö* Y(YE-J-k *ş))* CSE * CB * Yaç. 2 
662. |Ö*t Y(YE-J-k *ş) * CSE * Öç. 5 
663. |Ö* Y(YF-I-k *ş)) * CSE * Yaç. 18 
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664. |Ö* Y(YE-J-k * ş)) * Öaç. 9g 

665. |Ö*Y Y(YE-J-k *ş)) * Yaç. 4 

666. |Ö* Y(YE--k| *ş)) 1 

667. |ÖKZT* Y(YE--k *ş)) 1 

668. |(Ö,* CB,* Y(TYE-(N* YE) -k(*ş) *(Öşl * Y(TYE-(YT *INJ * YE) 1 
-1*ş) * YT>aç. 

669. |(Ö,* YI(TYE-(GT * YE--k*ş) *Ö,* YA(TYE- (ÇT * YE) -k*-şp) *Öz*| 1 
YA(TYE- (ÇT * YEJ-k * ş)) # TÖZl * YA(TYE- (ÇT * YEK * ş1)) 

670. |Ö, * CB, * Y(TYE- (HT * YEJİ-k $ ş)) * Öz $ YA(YE-İ-k * ş)) $ CSE, #| 1 
Yoaç. 

671. |Ö,*CB,* Yı(TYE-(N * YE) ki *ş) *(Özl * Y(TYE- (YT *İNİ * YE) —, 1 
kl *ş)) 

672. |Ö,*CB,* Yı(TYF- (Özaç. * VT * YEİ-k #ş) * Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) 1 

673. |Ö, * CB, * Yı(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş)) * (Özl * CB, * Ye(TYE- (YT $| 1 
IYE-Di-k * ş)) 

674. |Ö,4*CB,* Yı(YE-I-k *ş) * (Öl 4 CB; * YA(YE-İ-k * ş)) 1 

675. |Ö,4*CB,1* Yı(YE-İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (İİT * YE -k * ş) 1 

676. |Ö, *CB,* Yı(YE-I-k*ş) * CSE, * (Öşl * CB, * Y(YE-İ-k * ş) * (CSEŞİ 1 

677. |Ö,*CB,*YI(YE-İ-k*ş))* Öz * Y(YE-İ-k #5) 1 

678. |Ö, * Y(lYE- -k $)* (Ösl * CB» * YA(YE-I-k) * $) * (Özl * CB, * YA(IYE—| 1 
ktş)tÖş t Ya(YE-İ-kl * ş$) 

679. |Ö,*Y,(YE--k*ş) 4 (Ösl * YA(YE-İ-k * ş) 1 

680. |Ö,* Yı((YE- -k*ş)4*Ö,*Yı(YE--k *ş)) 4 Öz * YA(TYE- (N * YEİİk $| 1 
ş$) 

681. |Ö,*YI((YE--k*ş)*Ö,* YA(YE-İ-k * ş)) 1 

682. |Ö,*Y,(TYE-(INI * YEJİ-k *ş) #(Özl* Y(TYE-(N * YEJİ-k $$) 1 

683. |Ö,* Yı(TYE-((VTİ * YE )İ-k #şD $ (Özl * Ye(TYE- (YT * (YE-Di-k $ şD) 1 

684. |Ö,*Y(TYE-((YT * YE-J(-k *ş)) * Öz * Ya(TYE- ((YTJ * YE * ş)) 1 

685. |Ö,*Y,(TYF-(AT* YEİ-k) *ş1* (Öl * Y(TYE- (AT * YEİ-kJ * ş) 1 

686. |Ö,* Yı(TYF-(AT* YEJİ-k *ş)) 4 CB)*Ö,* Y(YE-İ-k) $ ş) 1 

687. |Ö,*Y,(IYE-(AT * YEİ-k * ş)) * CSE, *(Öşl * Y(TYE- (AT *(YE-Di-k| 1 
*ş) * (CSE,J 

688. |Ö, * YI(IYE- (AT * YEİ-k * ş) * Öz * Y(YE-İ-k * ş) * Öz $ Y(TYE-) 1 
(INI * YEK *ş)) 

689. |Ö,* Yı(TYE- (ÇT * YE)İ-k *şD *(Özl * Y(TYE- (ÇT * YEYİ-k $ ş) 1 

690. |Ö, # YI(TYF- (ÇT * YE-)İ-k $ şh) $ (Özl * YATYEF- (ÇT * YEİ-k *ş) $) 1 
lÖzl * YA(TYF- (ÇT $ YES)İ-k $$) t(Oğl * YA(IYE- (ÇT * YE-k * sh) 

691. |Ö,*YI(TYF-(ÇT * YE -k *şD * (Özl * YA(TYE-(N * YE k * ş)) 1 

692. |Ö,* Yı(TYE- (ÇT * YE -k * ş) * (Özl * Y(TYE- (N * YEİ-k * ş) * Öz) 1 
* YA(TYE- (INJ * YEİ-k * ş) * (Öğl * YA(TYE-(N * YE)İ-k * şD) 

693. (Ö,*Y(TYE-(ÇT* YEİ-k *-ş) *Ö,* YA(YE-İ-k * ş) 1 
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694. |Ö,* Y(TYF-(GT*ÇT* YE) -k-*ş) * Ö, * YA(TYE- (TYE- (ÇT * YEİİ-k) 1 
*ş)) 

695. |Ö, * Yı(TYE- (GT * YEİ-k * ş)) * CSE; * (Öşl * CB; * YA(YE-İ-k * ş) $| 1 
CSE, 

696. |Ö, * Yı(TYF- (GT * YEJİ-k * ş) * CSE;, * Öz * YA(TYE- (GT * YEYİ-k *| 1 
ş)) * CSE, 

697. |Ö,*Y(TYF-(GT* YEJİ-k*-ş)*Ö;* Y(YE-İ-k *ş)) 2 

698. |(Ö,*Y(TYF-(HeT *(YE-Di-k *ş))* Ö, * Yo(TYE- (HeT * (YE-Dl-k * şp 1 

699. |Ö,*Y,(TYF-(HeT *(YE-Dİ-k *ş))*- Ö, 4 Y(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş) 1 

700. |Ö,*Y,(TYE- (HAT *(YE-Dİ-k*şp) *Ö>* Y(TYE- (YT *(YE-Di-k $$) 1 

701. |Ö,* YI(TYE-(HT*N* VT * YEJİ-k *ş) *(Özl * YA(TYE-(N * YEZİ-kİ| 1 
tş) 

702. J|Ö,KY,(TYE-(HT* YEİ-k)* 5) * (Öl * YA(TYE-(N * YE kl 4 ş) (Öz 1 
* Y(TYE- (IN) * YE-)İ-k) * ş) 

703. |Ö,#Y,(TYE- (HT * YEJ-k1 * ş) * (Özl * Y(TYE- (HT * YE)İ-kİ * ş) 1 

704. |Ö,*Y,(TYE-(HT* YEYİ-k *ş)) *(Ösl * Y(TYE- (HT * YEİİ-k * ş) 2 

705. |Ö,*YI(TYE- (İİT #(YE-Dİ-k #şD * Öz * Ye(TYE- (İİT * (YE-Dİ-k * şD 1 

706. |Ö,*Y(TYE-(İİT-N* YEJİ-k*ş)* (Öl * Y(TYE- ((İITJ*N 4 YEYİ-k|) 1 
*ş)) 

707. J|Ö,*Y,(TYE-(İİT*N* YE -k *ş) (Öl * Y(TYE-(N YT 4 YEYİ-k | 1 
ş$) 

708. |Ö,#Y,(TYE-(İİT-N* YEİ-k *ş)*Ö>* YA(YE-İ-k *ş) *(Özlk YA(YE-) 1 
-k *ş)) 

709. |Ö,*Y,(TYE-(İIT* YEİ-k * ş)) * CSE, *(Ösl * YA(YE-İ-k * ş) * CSE) 1 

710. |Ö,*Y,(TYE-(İIT* YEİ-k * ş)) * CSE, *Ö, * Y.(YE-I-k * ş) * CSEş 1 

711. J|Ö,*Y,(TYE-(İIT* YEYİ-k *ş)* Ö,* YA(TYE- (BT *(YE-P (-k * ş)) 1 

712. |Ö,* YI(TYE- (İİT * YEİ-k *ş) * Ö>* YA(TYE-(N * YE -k *şp ÖÇ $| 1 
YA(TYE- (HT *IN 4 YE-Dİ-k *ş)) 

713. |Ö,*Y,(TYE- (KışT*N * YEJİ-kİ 4 ş) *(Özl * Ye(TYE- (KışT*N-* YE) 1 
kl*tş) 

714. |Ö, * Yı(TYE- (KışT * YEİ-k * ş)) * (Özl * Y(TYE- (AT *İIT * YEYİ-k $| 1 
ş$) 

715. |Ö,* Y(TYE- (KışT * YEİ-k #ş) *(Özl * YA(YE-İ-k * ş)) 1 

716. |Ö,*Y,(TYE-(KıT* YE -k * ş)) * Öz $ Y(TYE- (KıT * YE -k * ş) N 

717. J|Ö,*YI(TYE-(KıT* YE) -k *ş))* Öz) YA(TYE-(N * YEJİ-k * ş)) İ 

718. |Ö,*Y,(TYE-(KıT* YE)İ-k*-ş) *Ö>* Y(TYE- (VsT 4 YE-)İ-k *ş)) 1 

719. |Ö, * YI(TYE- (N * ÇT * YE)İ-k * ş) $* Öz $ Ye(YE-J-k * ş) * (Öğl #| 1 
Y(TYE- (İT * YE-)f-k * ş)) 

720. |Ö,*YI(TYE-(N * HeT * YEİ-k * ş) *(Özl * Y(TYE- (YöT * YEYİk | 1 
sh) 

721. |Ö,* Y(TYE-(N* HT * YEİİ-k * ş)) * CSE, *(ÖŞl * Y(TYE-(ŞT* YT 4) 1 
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722. JÖ,*YY(TYE-(N* HT 4 YE)İ-k*ş) *Ö,* Ye(YE- (-k $ ş) # CSE, 1 

723. |Ö,KY(TYE-(N*HT*YEJİ-k*-ş) 4 Ö>* YA(YE-İ-k $ ş)) * N> $ VT> 1 

724. |Ö,*YI(TYE-(N * VsT 4 YE)İ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (ŞT * YöT* YE) 1 
k*tş) 

725. İÖ,*YI(TYE-(N * YE) (-k #şD $(Özl * Ye(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 1 

726. |Ör#YI(TYE-(N*YEJİ-k *ş)) * (Öl * YA(TYE-(N * YEJİ-k *ş) * (Öz 1 
* YA(YE-İ-k *ş)) # N3 #lOşl * YA(TYE-(N * YEİ-k * ş)) 

727. İÖ,*Y(TYE-(N 4 YE) -k $ş) 4 (Özl # YA(TYE- (N * ÇT 4 YE-)İ-k * ş)) 1 

728. |Ö,* YI(TYE-(N * YESİ-kl *ş)* Öğ* Y(TYE-(N #(YE-Dİ-k *şp) ÖÇ 4) 1 
Y.(TYE-(I-k #ş1) 

729. |Ö,*YI(TYE-(N * YEYİ-kl 4 ş)* ÖZ YA(TYE-(N # YEİİk * ş)) 1 

730. |Ö,*YI(TYE-(N * YE)İ-k * ş) * (Özl* Ye(TYE- (N * YE-)İ-k * ş)) 1 

731. |Ö,* Yı(TYE- (N * YESEK * ş)) * (Öaç. 14 Öz * YA(TYE-(N *(YE-Dİk *| 1 
$İ) * Özaç. 

732. |Ö,KY(TYE-(N* YEİİ-k $ş)) * (Özl * Y(TYE- (BET 4-N 4 YEYİ-k #5) 1 

733. İÖ, YI(TYE-(N * YEJİk *şD *(Özl * Y(TYE- (İİT * YEJİ-k # ş)) 1 

734. (Ör#Y(TYE-(N * YEİ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (İİT * YEYİ-k *-şp) * Ö,*| 1 
YE(YE-İ-k *ş)) #JOşl *# YA(YE-I-k #ş)) 

735. |Ö,*YI(TYE-(N * YEİ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (N * VT YEİ-k * ş) 1 

736. |Ö,*YI(TYE-(N 4 YEJİ-k #şD * (Öl * Y(TYE- (N * YEİ-k * ş) 1 

737. J|Ö,KYİ(TYE-(N* YEYİ-k *ş) *(Özl * Y(TYE-INJ * VT 4 YEİİ-k *ş)) 1 

738. |Ö,* YI(TYE-(N * YE)İ-k * ş) * (Öl * Y(YE-İ-k $$) 1 

739. |Ö,*YI(TYE-(N * YEJİ-k $ ş) * CB) # (Öz) * Y(TYE- (N * YEL * ş)) 1 

740. J|Ö,*#YI(TYE-(N * YEJ)İ-k * ş) # CSE;, * ÖZ YA(TYE-(N * YESİ-k #ş) #| 1 
CSE>; 

741. |Ö,*YI(TYE-(N * YEJİ-k *ş)*Ö,* YA(TYE- (YT * YEJİ-k * ş) 1 

742. lÖ,*YI(TYE-(N * YEYİ-k *ş) 4 Ö,* Y(TYE- (HT *IN* YE-Dİ-k * ş) 1 

743. İÖ,*YI(TYE-(N * YEJİ-k *ş)* ÖZ * Y(TYE- (HT * YE )-k $ ş) 1 

744. İÖ,*YI(TYE-(N * YEYİ-k *ş) 4 Ö,* YA(TYE- (İİT * YE-)-k * ş) 1 

745. J|Ö,KY(TYE-(N* YEJİ-k $ ş) * ÖZ * YA(TYE- (İT * YE -k * ş) (ÖZ #| 1 
YA(TYE-(HT*N # YEYLk *ş) 

746. |Ö,* YI(TYE-(N * YEYİ-k *ş) 4 ÖÇ YA(TYE-(N * YEJİ-k $$) 1 

747. lÖ,* YI(TYE-(N * YEYİ-k *ş)*Ö,* YA(TYE-(N * YEJİ-k $$) 1 

748. |Ö,KYİ(TYE-(N* YEİİ-k *ş))*- Öz $ Ye(YE-İ-k #59) 1 

749. |Ö,KYİ(TYE-(N* YEYİ-k *-ş) 4 Öz YA(YE-İ-k *ş)) 2 

750. |Ö,* YI(TYE-(N * YE--k *ş) *(Özl* Y(TYE- (VT 4 CB*N*# YEYİ-k*#|) 1 
ş$) 

751. | Ö,* YI(TYE-(TYE- (ÇT * YE)İ-k * ş)) * (Özl * Y(TYE- (ÇT * YEYİ-k $| 1 
ş$) 

752. |Ö,* YI(TYF-(VsT*#CB*N* YE)İ-k*ş) *(Özl * YA(YE-İ-k *-şp Öz *| 1 
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753. |Ö,* YI(TYE-(VsT 4 VT * YE-)İ-k *ş) * Öz * Y(TYE- (INI * YEYİ-k #şp | 1 
* TÖşl* Y(TYE-(N * YEJİ-k * ş)) 

754. |Ö, * Yı(TYE- (VT # YE)İ-k $ ş)) $* (Özl * YA(TYE- ((VTİ * YE-Yİ-k $ ş) $| 1 
(Öl* Y(TYE- (YT * YE)İ-k # ş) 

755. |Ö,*YI(TYE-(VT 4 YEJİ-k *ş) * (Özl * Y(TYE- (HeT*N 4 YE) -k *ş)) | 1 

756. |Ö,*Y,(TYE-(VT 4 YEJİ-k *ş) *(Özl * Y(TYE- (HT 4 VT 4 YE -k *şp | 1 

757. İ|Ö,* YI(TYE- (VT 4 YEJİ-k # ş)) * (Özl * YA(TYE- (N * VT * YEİLk * ş) 1 

758. |Ö,*YI(TYE-(VT 4 YEİ-k *-ş) * (Öl * YA(TYE-(N * YE-İ-k * ş)) 1 

759. |Ö,*YI(TYE-(VT 4 YEİ-k *ş) * (Öl 4 YA(TYE-(N $ YE-İ-k * ş)) 2 

760. |Ö,* YI(TYE-(VT 4 YEJİ-k *ş) *Ö, * YA(TYE- (HT * YE-)-k * ş)) 1 

761. |Ö,*YI(TYE-(VT 4 YEJL-k *ş))* Ö, * YA(TYE-(N * YE )-k $ ş) 1 

762. İÖ,*YI(TYE-(VT 4 YEYİ-k *şD) * YA(TYE- (HT *ZT4 YEİ-k # ş)) 1 

763. İÖ,*YI(TYE-(VT4ZT 4 YEİ-k*şp *(Öşl* Y(TYE-(ZT 4 YEJİ-k*şp| 1 
* CSE 

764. |Ö, * Yı(TYE- (YE-İ-k $$) * Öz * YA(TYE- (İİT NN * YEJİ-k #ş) $ Öz #| 1 
Ya(YE-İ-k * ş)) #(Oşl* YA(YE-I-k # şİ) 

765. |Ö, #Y,(TYE- (YöT * YEİ-k * ş)) * (Öl * YA(TYE- ((YöTJ*N* YEYİk *| 1 
Ş$) * Oz * Y,(TYF- (SıT *(YE-)) -kl *şp 

766. |Ö,* YI(TYE-(YT * (YE-Dİ -k #şD *Ö, # YA(TYE- (YT *(YE-Dİ-k * ş)) 3 

767. |Ö,* Y(TYE-(YT KİT * YE)İ-k *ş) * (Öl * Y(TYE-(GT*N * YEYİ-k) 1 
*ş1) 

768. İ|Ö,*YI(TYE-(YT*#N* YE)İ-k *ş) * (Öl * Y(TYE-((YTI4*N * YEİİEk) 1 
*şh) 

769. |Ö,* YI(TYE-(YT 4 YEJİ-k *ş) * Öz * YA(TYE- (HT * YE-)-k * ş)) 1 

770. lÖ,*Y(TYE-(YT 4 YEJİ-k *ş)) * Öz * YA(TYE-(N * YE )İ-k $ ş) 1 

771. |Ö,* YI(TYE-(YT *YE)İ-k*ş)) 4 Ö, 4 Y(TYE-(N * YEYİ-k*-ş)*Ö, 4) 1 
YA(TYE- (İİT * YEJİ-k * ş) * Öz * YA(TYE- (BT * (YE-Dİ -k * ş)) 

772. |Ö,KYI(TYE-(YT* YEYİ-k*-ş) Öz) YA(YE-İ-k *ş) 1 

773. İ|Ö,* YI(TYE-(ZT*N * YEYİ-k *ş) # (Öl * Y(TYE- (N * YöT $ YEYEk) 1 
*şh) 

774. |Ö,*YI(TYE-(ZT 4 YEİ-k) * ş) * CB> *(Özl * Y(TYE- (IZTI*N* YE) 1 
kl*tş) 

775. İÖ,*YI(TYE-(ZT 4 YEJİ-k * ş)) #(Özl* Y(TYE- (AT * YE İ-kJ #5) * H> 1 

776. |Ö, * Y(IYE- (ZT * YT * (YE-Dİ-kİ * ş$) * (Öşl * Ye(TYE- (ZTJ * YT *$| 1 
IYE-DI-kl) * ş) 

777. |Ö,KYI(YE-(-k*ş)4*Ö>* YA(YE-İ -k*-ş) Öz * YA(YE- (-k $ ş) 1 

778. |Ö,*Yİ(YE-(-k*ş) 4 Öz Ye(YE-İ-k #5) 1 

779. |Ö,*YI(YE-(-k*ş)*-Ö>* YA(YE-İ-k * ş)) * CSE, 1 

780. |Ö,*Y,(YE- -kl *ş)) *(Özl“* Y(TYE-(N * YEİ-k) * ş) 1 

781. |Ö,tYI(YE--kl *şh) * (Özl* Y(TYE- (N * YE -kl $$) #(Özl * Y(YE-İk) | 1 
EŞ) *N3 tlOşl* YA(YE-İ-kJ $ ş) 

782. |Ö,* YI(YE--kl *ş) 4 Ö,* YA(YE- -kl $ ş) 1 
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783. |Ö,KY,(YE-(I-k*ş)*Ö, 4 Yoli-k*ş) * Öz * YA(TYE- (ZTaç. *#ZT* YE-| 1 
)i-kl * ş) 

784. |Ö,*YA(YE-(C-k * şD) * CSE; *(Öşl * Y(YE-(-k * ş) * CSE> *lÖzl* YA(YE-| 1 
Ck *ş)) * CSE, 

785. |Ö,*Y(YE-I k*ş)* ÖZ Y(YE-(-k *şp) 1 

786. |Ö, *Y,(YE-I-kl #5) *(Ösl * Y(TYE- (ÇT * YE) -kl 4 ş) Hp İ 

787. |Ö,*Yı(YE-I-kl * 5) *(Özl * Y(TYE- (VsT * YE-)İ-k) * ş) 1 

788. (Ö,*YI(YE-İ-kl #5) #JÖzl* YA(YE-İ-k) * ş) 1 

789. |Ö,*YA(YE-İkİ #ş) #(Özl * YA(YEİ-kİ * 5) # Öz * YA(YEİkİ Eş) KÖZ #1 
Y(IYE-(ÇT*N $ YE--kJ tş) 

790. (Ör *YI(YE-İ-kl #5) #JÖzl * YA(YE-İ-k * ş)) 1 

791. |Ö, * YI(YE-İ-kl * ş$)* Öz) * Y(TYE- (AT * YE) (-k *ş)) 4 CB,* ÖL $| 1 
Ya(YE-İ-k) * ş) 

792. |Ö,KYI(YE-İ-kl*ş5)* Öz * Yo(YE-İ-kl * ş) 5 

793. |Ö,* Yı(YE-İ-k) 5) $* Öz # YA(YE-İ-kl $$) * (Özl * Ya(TYE- (YT # YEYİ-kİ, 1 
*ş) 

794. |Ör* Yı(YE-İ-kl ş) * Öz # YA(YE-İ-kİ $$) $ (Özl * Ye(TYE- (YT # YEYİ-kİ, 1 
*Ş$)t Öşt YA(YE-İ-kl 4 ş) 

795. |Ö,* YI(YE-İ-kl *ş)* Öz * Ya(YE-I-kl * ş) H(Özl * YA(TYE- (ZT * YEİ-ki| 1 
*ş) 

796. |Ö,* YA(YE-İ-k) *ş)* Öz * YA(YE-İ-kl $ş)* Öz * YA(TYE- (BT *(YE-Dİ-kl| 1 
*ş) #CSE; 

797. |Ö,*YI(YE-İ-kl* 5) Öz * Yo(YE-İ-kl $$) Öz * Ya(YE-İ-kl $$) 2 

798. |Ö,* YI(YE-İ-kl it ş) Öz t YA(YE-İ-kl *ş) Öz * YA(YEİkİ #ş)$ Öşt, 1 
Y(YE-İ-k) * ş) 

799. |Ör* YI(YE-İ-kl 5) 4 Öz * YA(YE-İ-kl $$) $ YA(YE-İ-k * ş)) * Öz # YA(YE-İ- 1 
kiş) *CSE,tÖ, 

800. |Ö,* YI(YE-I-k*ş))* CSE,*Ö,* Y(YE-I-k * ş)) * CSE; 1 

801. |Ö,* Yı(YE-J-k *ş) * CSE, *Ö>* Y(YE-İ-k * ş)) # CSEŞ ÖZ * YA(YE-İ-k| 1 
tş)) *CSE, 

802. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş)* ÖZ* YA YE-İ-k *ş)) 1 

803. |Ö,*YI(YE-L-k*ş))* Öz* YA(YE-İ-k * ş) * CSE; 1 

804. |Ör,*YI(YE-İ-k iş) *(HiltÖŞ* YAYE--k ts) *(Hl*ÖS*tYA(YE-k t) 1 
ş) * CSEŞ*H 

805. |Ö, # Yı(YE-I-k $ ş)) * (Özaç. | # TÖzl * YA(YE-I-k * ş)) * (Özaç. | #(Özl #| 1 
Y(TYE- (YT * YE-)İ-k * ş)) $ (Özaç. 14 Öz * YA(YE-I-k * ş1) $ Özaç. 

806. |Ö, * YI(YE-İ-k # ş)) * (Özaç. lt Öz t YA(YE-İ-k * şi) $ (Özaç. 14 Ö, t| 1 
YA(YE-İ-k * ş1) * Özaç. 

807. |Ö,*Yı(YE-İ-k*ş))* (Öl * YA(TYE- (INI * YE-Dİ-k * ş)) 1 

808. |Ö,*Yı(YE-İ-k*ş))4(Öşl * YA(TYE- (INI * YT * YE)İ-kİ * ş) * Npaç. 1 

809. |Ö,*Y,(YE-İ-k*ş))4* (Öl * Y(TYE- (AT * YEİ-k * ş) 1 

810. |Ö,*Yı(YE-İ-k*ş))*(Özl* YA(TYE- (HeT * YE) -k # ş) 1 
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811. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş)*(Özl* Y(TYE- (HT 4 YE -k * ş)) 1 

812. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş))*(Özl * Y(TYE- (İİT * YE) -k * ş) 1 

813. (Ö,*YI(YE-İ-k*ş))*(Özl * YA(TYE- (KıT * YEJİ-k * ş)) 1 

814. |Ö,*YI(YE-İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (KıT * YEJİ-k *ş) *Öz* Y(TYE-, 1 
(IT * YE)E-k * şp 

815. |Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (N * YEİ-kİ * ş) * (Öz * Y(IYE-) 1 
((YöT|* YES)İ-k) * ş) 

816. |Ö,*Yı(YE-İ-k*ş))4* (Öl * YA(TYE- (N * YE) -k $ ş) 2 

817. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş))*(Özl* YA(TYE- (ZT * YE) -k * ş) 2 

818. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş)4* (Öl * YA(YE-I-k * ş)) g 

819. | Ö,* Yı(YE-J-k * ş) *(Öşl * YA(YE-I-k * ş) $ (Özl * Y(TYE- (ÇT AN $| 1 
YEK th) 

820. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş))*(Özl * YA(YE-İ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (YT * YEYİ-k| 1 
*ş) 

821. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş))*(Özl * YA(YE-İk $$) * (Özl * Y(YE-I-k * ş) 1 

822. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş))*(Özl * YA(YE-İ-k * ş) * CSE, 1 

823. |Ö,*Y,(YE-İ-k *ş) HJÖzl * YA(YE-İ-k *ş) Öz * YA(TYE- (BT * YEYİ-k) 1 
*ş) 

824. |Ö,*YI(YE-I-k *ş) *(Ösl* YA(YE-İ-k *ş)) Öz * Y(TYE- (VT * YEYİ-k) 2 
*ş) 

825. |Ö,*YI(YE-İ-k *ş)) * CB, * Öşaç. *(Öl* Y(TYE-(N * ÇT 4 YEJİ-kJ*#ş)| 1 

826. |Ö,*Y,(YE-İ-k*ş))4*- CB, *Ö, 4 Yo(IYE- -k * ş) l 

827. |Ö,*YI(YE-I-k *ş)) *CSE, * Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 1 

828. |Ö,* YA(YE-I-k*ş)) * CSE, * Öğ Y(YE-İ-k * ş)) * CSE> 3 

829. |Ör* Yı(YE-İ-k #ş) # CSE,* Öz * YA(YE-İ-k #1)  CSEŞ* Öz YAY, 1 
k*ş) * CSE; * (YT4J*Ö* YA(YE-İ-k # ş)) 

830. |Ö,* YI(YE-I-k* ş) * CSE, $* Ör * Y(YE-İ-k *ş) Öz * Ya(YE-İ-k $ş) #| 1 
CSEŞÖ,t Y(YE-İ-k * ş)) 

831. |Ö * Yı(YE-İ-k * ş)) * CSE, * (Öjaç. 14 Öz * YA(YE-I-k * ş)) * CSE, * (Özaç.| 1 
1*Öz* Ya(YE-İ-k * 0) * Özaç. 

832. |Ö,* YA(YE-I-k*ş)) * CSE, *(Öşl * Y(IYE- (INI * HT * YE -k) * ş) 1 

833. |Ö,* YA(YE-I-k *ş)) * CSE, *JÖşl * Y(TYE- (HT * YE k * ş)) 1 

834. |Ö,* YI(YE-I-k*ş))* CSE, *(Öşl * YA TYE-(N * YE -k #ş)) 1 

835. |Ö,* YI(YE-I-k *ş))* CSE, *(Öşl* YA(TYE- (N * YE -k $ş)) * CSE> 1 

836. |Ö,* Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, *(Öşl * YI YE- (YT *(YE-Dİ-k * ş) 1 

837. |Örl* YA(YE-I-k *ş)) * CSE, *JÖşl * YA(YE-İ-k #şp) 1 

838. |Ö, * Yı(YE-J-k * ş) * CSE, * CB; * Öjaç. * CB) *Ö,* YAYE--k *ş) 4) 1 
CSE) * Özaç. 

839. |Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * CSEj * CB; * Yıaç. Öz * Ye(YE-İ-k * ş) * CSE> *| 1 
CB; * Yoaç. 

840. |Ö,* Y(YE-I-k*ş)) * CSE, * Öşaç. *JÖ,l* Y(TYE- (HT * YE)İ-kİ * ş) 1 
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841. |Ö,* YA(YE-I-k * ş) * CSE, * Öşaç. *Ö,* Y(TYE-(N*SIT*HİIT* YEY-| 1 
kl*tş) 

842. |Ör,*YI(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öşaç. *Ö>* YA(TYE-(YT *(YE-Dİ-k * ş) 1 

843. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş))4* CSE, *Ö) * Yo(IYE- -k * ş)) 1 

844. |Ö,4*YI(YE-İ-k*ş))4* CSE, *Ö)* Y(TYE-(İIT * YEİ-k * ş)) * CSE, 1 

845. |Ö,*YI(YE-İ-k *ş))4* CSE,*Ö)* YA(TYE- (YT * YE-İ-k * ş) 1 

846. |Ö,* Y(YE-I-k*ş))*CSE, *Ö,* YA(YE-İ-kl * ş) 2 

847. |Ör* YI(YE-I-k*ş)) *CSE,*Öş* YA(YE-İ-k * ş)) 1 

848. |Ö,*YI(YE-I-k*ş))*CSE,*Ö,* Y(YE-J-k *ş) * CSE, 1 

849. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş) *CSE, *Ö,)* Y(YE-İ-k *ş)) * CSE)*ÖŞ* Ya(YE-İ-k| 1 
*ş1) 

850. |Ö,* Yı(YE-İ-k* ş)) * CSE, * Öz * Yo(YE-İ-k * ş)) * CSE) Öz * YA(YE-İ-k| 1 
tş)) *CSE, 

851. |Ö, #YI(YE-İ-k * ş)) * CSE, * Öz * Ya(YE-İ-k # ş)) $CSE, tÖ,* YA(YE-İk | 1 
*ş)) * CSE3 *JOşl * Y(YE-I-k * ş)) 

852. |Ö,* Y(YE-I-k*ş)) * CSE, * Yıaç. *Ö> * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE; 1 

853. |Ö,*Y,(YE-I-k *ş))* CSE, * Yıaç. *Ö, * Yo(YE-I-k * ş)) * CSE> * Yoaç. 1 

854. |Ö, * Y(YE-İ-k * ş) * Ö, # CB, * Y(TYE- (VT * ÇT # (YE-Dİk * şp) $) 1 
CSE; * CB, 

855. |Ö,*Yı(YE-İ-k*ş))*Ö,* Y(TYE-(INJ * YE-)İ-k $ ş) 1 

856. |Ö,*Y,(YE-İ-k*ş))*Ö,*#Y(TYE- (AT * YE)İ-k *ş)) 1 

857. |Ö,*YI(YE-İ-k *ş))* Öz * Y(TYE- (GT * YEİ-k * ş)) 1 

858. |Ö,*Yı(YE-İ-k*ş)4*Ö)* YA(TYE-(İIT * YEİ-k * ş)) 1 

859. |Ö,*Yı(YE-İ-k*ş)4* Öz) YA(TYE- (ŞT 4 YE) -k * şp 1 

860. |Ö,*Yı(YE-İ-k*ş))4*- Öz * YA(TYE- (YT *(YE-Dİ-k * ş) 1 

861. |(Ö,*Y,(YE-İ-k*ş))* Ö, 4 Y(TYE-(YT * YEYİ-k *ş)) 2 

862. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş))*Ö, 4 Yo(YE-İ-kl $$) 1 

863. |Ö,*YI(YE-İ-k*ş))* Öz Yo(YE-İ-k #5) 21 | 0.22 

864. |Ö,4*Y,(YE-İ-k*ş)-Ö)*Y(YE-İ-k * ş)) * CSE, 1 

865. |Ö,t#Y(YE--k ts) tÖ, * YAYE--k * ş) * Öz t YA(YE--k ts) *Öş*, 1 
Y(YE-İ-k) * ş) 

866. |Ör * Y(YE-İ-k # ş)) Öz * YA(YE-İ-k #1) # Öz t YA(YEİ-k # ş) # Öş t| 1 
Ya(YE-İ-k * ş)) * CSE, $ Oğaç. t (Osl * Ys(TYF- (HT * YE-)İ-k) * ş) 

867. |Ö,* Y(YE-İ-k *ş) * YA(YE-İ-k *ş) * Öz kÖz* Y(TYE- (ZT 4 HT *JYE-| 1 
Dik *şh 

868. |Öşaç. *(Öşjl * Yı(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * CB) * (Öl * Y(TYE- (INI *| 1 
YEK * ş)) 

869. |Özaç. *(Öşl* Yı(YE-I-k *ş) * (Özaç. * Öl * Yo(YE-J-k #1) 1 

870. |Özjaç. *Ö, *Yı((YE--k*ş))* Öz * Yo(YE-J-k *şp 1 

871. |Öaç. *JÖJ* Y(TYEF-(IBTI * YE-)i-k * şp * CSE 1 

872. |Öaç. *JÖl* Y(TYE-(KrT * YEJİ-k * ş)) 1 
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873. |Öaç. *JÖl* Y(TYE- (ŞT * KışT *(YE-Dİ-k * ş) 


874. |Öaç. *JÖl* Y(TYE-(YT *HT* YE kJ *ş) 


875. | Öaç. #lÖl * Y(YE-I-k *# ş)) 


876. |Öaç.*CB*Ö* Y(YE-(-k*ş)) 


877. |Öaç.* ÖK Y(TYE-(N*YE)İ-k| * ş) 


878. |Öaç.*Ö*t Y(TYE-(VT * YE)İ-k *ş)) 


879. |Öaç.*Ö* Y(TYE-(YöT * YE-k| * ş) 


880. |Öaç.* ÖYK Y(YE- -k| *ş)) 


881. |Öaç.*ÖY Y(YE-İ-kJ #5) 


882. |Öaç.*Ö*t Y(YE-J-k #ş)) 


883. |Öaç.*Ö“* Y(YE-J-k *ş)) * CSE 


884. | VTaç. *Ö* Y(IYE-(VT * YEJİ-kJ*ş) 


885. | Yaç. *Ö“* Y(YE-I-k*ş))* CSE 


886. | YTaç. *Ö* Y(TYF-(YT * YEİ-k *ş)) 


887. |ZTaç. *(Öl* Y(IYE-(ZT*N* YEJİ-kl *#ş) 


888. |ZTaç. *(Öl* Y(TYF-(ZT*#N* YE)-k #ş)) 


889. |ZTaç. *Ö* Y(IYF-(ZT 4 YE-)İ-kJ *#ş) 


R)JI NJ Rl N|/ R| RB| R|J RP, RP BR EW) Rl) Rİ Rİ R|J Rİ Nİ PR 


890. |ZTaç. *#Ö*Y Y(IYEF-(ZT* YöT * YE -k *ş)) 


TOPLAM | 1550 


7.2.2. Mantıksal Özneli Birleşik Düz Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 


Oranları 
Cümle sayısı Birleşik cümleler içindeki yüzdesi | Toplam cümle sayısı içindeki 

yüzdesi 
13 900.24 900.13 

Cümle kalıbı sayısı Birleşik cümle kalıpları içindeki Toplam cümle kalıpları 

yüzdesi içindeki yüzdesi 
13 900.33 900.25 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam e 

li Y(TYF-(GT * ŞT *(VTJ* YE-)-k *şp 1 
2 Y(TYF-(GT *#ŞT*N*YE-)İ-k * ş)) 1 
3. Y(TYPE-(HeT * YE-)I-k * ş)) * HeTaç. 1 
4. Y(TYF-(AT*N*H YE)İ-k *ş) 1 
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5 Y(TYE-(HT * YöT * YEJİ-k * ş) 1 
6 Y(TYE-(İIT * YE-Yi-k * ş)) 1 
7.  İY(TYEP4ŞT*N*YFİLk*#ş)) 1 
8 Y(TYE-(VT * YE)-k * ş) * VTaç. 1 
9 Y(TYE-(YöT * YEJ-k * ş) 1 
10. |Y(TYE4(YT*N* YEY-k *ş)) 1 
11. İY(TYE<ZT*N*HT4 YEYLk *ş)) 1 
12. |Y(TYE4ZT*N*HT* YEYL-k*ş) 1 
13. | Y(TYE-YöT#YEİ-kJ # ş) 1 

TOPLAM | 13 


7.2.3. Odaklaştırma Yapılmış Birleşik Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 


Oranları 
Cümle sayısı Birleşik cümleler içindeki yüzdesi | Toplam cümle sayısı içindeki 
yüzdesi 
3727 Yo 68.58 96 39.04 
Cümle kalıbı sayısı Birleşik cümle kalıpları içindeki Toplam cümle kalıpları 
yüzdesi içindeki yüzdesi 
2869 6 73. 75 Yo 56.36 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | © 
1. (GTI*1(Öl * Y(TYE- (İT * (YE-Dİ-k *ş)) 
2. (GTI*Ö* Y(YE-I-k * ş)) 
3.  İ(HJ* Y(TYE- ((SıTJ * BöT * YE-)İ-kJ $ ş) - Ö 
4. (H4 CB *ÖJ* Y(TYF- (HeT * YE-)-k * şP) 
5. (H*Öl4* Y(IYE- (GT * YE- Yk *ş))* YE- 
6. (H*Öl4* Y(YE-I-k *ş) *N 
7 (H*ZT*ÖJ|* Y(YE-I-ki * ş) 
8. (HeT * Öl * Y(TYE- ((ŞT *İlTJ-4* YE)İ-k * ş)) 


9. (IT 14 Ö“* Y(YE-J-k *şp * İT 


10. |(KışT*ÖJ* Y(YE-İ-k # ş) 


11. İINI*BgET*Ö#Y(YE-L-k *ş)) 


12. (Öl #Y(TYEF-(HT#YE- #VT* YEJLk*ş)) 


13. ((ÖJ*CB* Y(IYE- (ŞT *İIT * YEI-k * ş) * CSE * YöT * GT 


14. İ(Öl*CB* Y(YE-İ-kJ * ş) * VT * HeT 


15. İ(Öl*CB* Y(YE-I-k*ş)* CSE*N 


16. (JÖJ*HT*H*Y(YE--k*ş)) 


17. İTÖJ*HT*#H*Y(YE-Ik *ş) *GT 


18. İ(Öl* Y(IYE- -k-*ş) *N * HeT 


19. İ(Öl* Y(IYE--k * ş)) * AT 


20. | (Öl4* Y(HeT * YEJİ-k-*ş) *N 


—l-ala/jp|JmRjJpafjalJn İmaj /jajajmklmajmajalalR Aaja 


21. (TÖl* Y(Naç. *N *YEİ-k) *ş)* N 
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22. |TÖl* Y(TYE-((HeT| * YEJİ-k| * ş) * GT 1 
23. |TÖl* Y(TYE-((İITJ* YEJİ-k * ş) * ST 1 
24. (Öl* Y(TYE-(INJ * YE3 -k *ş) * ST 1 
25. (Öl* Y(TYE- (INI * YE-)İ-kİ * ş) * CB * Naç. * GT 1 
26. |(Öl* Y(TYE-(INI * YESİ-k) * ş) * HeT 1 
27. (Öl* Y(TYE- (INI * YEİİ-kİ * ş) * HT 1 
28. ((Öl* Y(TYE-(INI * YE -k * ş)) * CB 4 Naç. *İIT-* Naç. 1 
29. ((Öl* Y(TYE-(INI * YEİ-k * ş) * HeT 1 
30. ((Öl* Y(TYE- (INI * YEİİ-k * ş) $ ŞT 1 
31. (JÖl*# Y(TYE-(INI * YöT * YEJİ-k * ş)) * HeT 1 
32. ((Öl* Y(TYE- (IVTİ * YE-)İ-kİ * ş) * HeT 2 
33. ((Öl*# Y(TYE-(IYöTJ * YE-İ-k) *- ş$)*N*H4GT 1 
34. (TÖl* Y(TYE- ((YöTJ * YE * ş) * HT 2 
35. İ(Öl* YTYE-( YE-* YT* YE -k*-ş)-4-N-*GT 1 
36. ((Öl* YITYE-(AC* YE- )i-k*ş)* YE- 1 
37. İTÖl* YITYE-(AT*N* YE)İ-k *ş)) * CSE * GT 1 
38. ((Öl* Y(TYF-(AT * YEJİ-kl *ş)*-N 1 
39. ((Öl* Y(TYEF-(AT * YE-)İ-k * ş)) * VT $ HeT 1 
40. |İ(Öl* Y(TYE- (BT *(NJ4* YE)-kJ $$) * HT 1 
41. (JÖl* Y(TYE-(BET*-N*VT* YE--k * ş) 1 
42. |TÖl* Y(IYEF- (BgT* VT * YEJİ-kJ* ş) 1 
43. İlÖl* Y(TYE- (BgT-* VT * YEJİ-k) * ş) * BgT 1 
44, |lÖl* Y(IYE-(BgT* YE) * ş) 3 
45. |lÖl* Y(IYE- (BT * YE)İ-kJ * ş) * GT 1 
46. |lÖl* Y(IYE- (BgT * YE)İ-k) * ş) * HT 1 
47. |lÖl* Y(TYE- (BgT * YE-)İ-k) * ş) * ST 2 
48. |lÖl* Y(TYE- (BT * YE)İ-k)J * ş) * ZT 1 
49. |lÖl* Y(TYE-(BgT 4 YE- )l-k|*ş)* YE- 1 
50. ((Öl* Y(TYE-(BgT* YE- *ŞT* YEİ-kl #5) 1 
51. |(Öl* Y(TYE-(B#T*YF- H* YEİ-k)*ş) 1 
52. (Öl* Y(TYF-(BT* YE-)-k*ş)*N 1 
53. ((Öl* Y(TYEF- (BT * YE) * ş) * GT 1 
54. (Öl* Y(TYF- (ÇT * YE kJ 4 ş) *N 1 
55. (|Öl* Y(TYF- (ÇT * YE) k * ş) * ŞT 1 
56. ((Öl* Y(TYF- (GT * YEJİ-kl * ş) * GT 1 
57. |(Öl* Y(TYE-(GT*#N * YEYİ-k) *ş) * YT 1 
58. ((Öl* Y(TYF- (GT * YEJİ-k *ş)*N 1 
59. ((Öl*Y(TYE-(GT*#YE- YT* YE)İ-kl*#ş) 1 
60. ((Öl* Y(TYE- (HeT * YE-)l-k) * ş) * N * HT 1 
61. ((Öl* Y(TYEF- (HeT * YEİ-kJ * ş) * ST 1 
62. ((Öl* Y(TYF- (HeT * YE) -k) * ş) * YT 1 
63. |(Öl* Y(TYE- (HeT * YE)İ-k * ş)) * N * GT 1 
64. ((Öl* Y(TYE- (HeT * YE -k * ş)) $ ŞT 1 
65. ((Öl* Y(TYE- (HeT * YE-)i-k * ş)) * ŞT * HeT 1 
66. (|Öl* Y(TYF- (HeT * YE) k * ş)) * ZT 1 
67. ((Öl* Y(TYE-(HeT * YE)-k * ş)) * ZT * ST 1 
68. ((Öl* Y(TYE-(HeT * YE- )l-k)*ş) YE-*H 1 
69. ((Öl* Y(TYEF-(HeT* YE- )i-k*ş))* YE-*GT 1 
70. JÖJ* YTYF-(HT * YEYİ-k*şp) * HT 1 
71. JÖl* YTYE-(HT*INJ * YEİ-k * ş)) * HeT 1 
72. İlÖl* YYTYF-(HT4*CB*HT*YE)İ-kJ *ş) * ST 1 
73. İlÖl* Y(ITYEF-(HT *HeT* YE- )l-k*ş))* YE- 1 
74. İ(Öl* YIYE-(HT*N *YEJİ-kİ*ş)* N 6 
75. İlÖl* YYTYE-(HT*N*HT*YE)-k *ş)) * VT 1 
76. JÖJl* YTYE-(HT*N* YE kJ * ş) 2 
77. İlÖl* Y(TYE-(HT*N * YE-)İ-k) * ş) * HeT 1 
78. İlÖl* YYTYE-(HT*N* YE) -k) * 5) * ZT 1 
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(Öl* Y(TYEF-(HT*N* YEYİ-k *ş) * GT 


(Öl * Y(TYE- (HT*N* YE) k *ş) * VT 


(Öl* YTYE-(HT#N* YE- )i-k *ş)*CB*# YE- 


(Öl * Y(TYE- (HT * VT * YE -kİ * ş) HİZTJ 


(Öl * Y(TYE- (HT * VT * YEYİ-kJ * ş) * HT 


(Öl * Y(TYF- (HT * VT * YE) -k * ş) * HeT 


(Öl * Y(TYE- (HT * VT * YE -k * ş) $ SrT 


(Öl * Y(TYE- (HT * YEJİ-k) * ş) 


(Öl * Y(TYE- (HT * YEK) * ş) * GT 


(Öl * Y(TYE- (HT * YE)İ-kJ * ş) * İLT 


(Öl* Y(TYE- (HT * YESİ-k) * ş) # İlT * GT 


(Öl * Y(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş$)*N 


(Öl * Y(TYE- (HT * YEK) *ş)*N GT 


(Öl * Y(TYE- (HT * YEK) * ş) * VT 


(Öl * Y(TYE- (HT * YEJ)İ-k) * ş) * YöT 


(Öl * Y(TYE- (HT * YESİ-k) * ş) * ZT 


(Öl * Y(TYE- (HT * YEJ)İ-k * ş) *N 


(Öl * Y(TYE- (HT * YE-)İ-k * ş)) * N $ HTaç. 


(Öl * Y(TYE- (HT * YEJİ-k * ş) * SıT 


(Öl * Y(TYE- (HT * YEİ-k * ş)) * VT * HeT 


(Öl * Y(TYE- (HT * YE- )l-k)*ş)* YF- 


(Öl * Y(TYE- (HT * YE- İİT * YEJİLk*ş)) 


(Öl * Y(TYE- (HT * YöT *INJ * YE-)-k # ş) * CSE $ CB * Naç. 


(Öl * Y(TYE- (HTaç. * ZT * HT * YE)İ-k)| * ş) * HeT 


(Öl * Y(TYE- (İİT - N-* YESEK) * ş) * GT 


(Öl * Y(TYE- (İT * YE-)L-kJ * ş) * HeT 


(Öl* Y(TYE- (İT * YE-İ-k * ş) * GT 


(Öl * Y(TYE- (İİT * YP-)İ-k * ş) * HeT 


(Öl * Y(TYE- (İT * YEİ-k * ş) #N 


(Öl * Y(TYE- (İIT * YE)-k # ş) # VT HT 


(Ölt Y(TYE- (İİT * YE- Yk) *ş)* YE- 


(Öl * Y(TYF- (İIT * YE- )i-k *ş))- CSE * YE- *GT 


(Öl * Y(TYE- (KışT * YEJ)İ-k) 4 ş$)*N 


(Öl * Y(TYF- (KışT * YE)İ-k) * $) * ZT 


(Öl * Y(TYE- (KışT * YE- )i-k *ş)* YE- 


(Öl * Y(TYF- (KışT *ZT 4 YFİİ-k) * ş) * ST 


-/pjpalp pjpjp pRlpAlNn pjpjRİR NİN İR RİNİR wlan Rlala plaln plaja pjaljaklpR 


(Öl * Y(TYE- (N. * YEİİ-kl *-ş)* ON 


— 
© 


(Öl* Y(TYE-(N. * YE: $ ş) $ ON $ Naç. 


(Öl * Y(TYE- (N. * YEJİ-k*ş) * N*CB * Naç. 


(Öl * Y(TYE- (N * (BTJ* YEK) * ş) * ZT 


(Öl* Y(TYE-(N * BET * YöT * YEJİ-k $ ş)) * GT 


(Öl 4 Y(TYE- (N * TrT * YE-)I-k * şP * CSE * GT 


(Öl * Y(TYE- (N # YESİ-kJ $$) * (ZTJ 


(Öl* Y(TYE-(N * YEK) * ş) * AT 


(Öl* Y(TYE-(N * YEL) * ş) * CB * GT 


(Öl* Y(TYE-(N * YEİ-k) * ş) * GT 


(Öl * Y(TYE- (N * YESİ-k) * ş) * HeT 


(Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-k) * ş) * HeT * Naç. 


(Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * HeT * ŞT 


(Öl* Y(TYE-(N * YEK) * ş) * HT 


(Öl* Y(TYE-(N * YEL) * ş) * HT * YT 


(Öl * Y(TYE- (N * YEK) $ ş) * HT * YT * Naç. 


(Öl* Y(TYE-(N * YEİ-kJ * ş) * İT 


(Öl * Y(TYE- (N * YEK) * ş) * KrT * KrTaç. 


(Öl* Y(TYE-(N * YEL-k) * ş) * ST 


(Öl * Y(TYE- (N * YE)İ-k) * ş) * VsT 


(Öl* Y(TYE-(N * YEK) * ş) * VsT $ VsTaç. 


—ln/a/p/mRjmajma/ja/pjan lap Ra jak AR) 
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136. 


(Öl 4 Y(TYE-(N * YE)İ-k) * ş) * YöT 


137. 


(Öl * Y(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * YöT * Naç. 


138. 


(Öl * Y(TYE-(N * YE)İ-k) * ş) * YöT * ST 


139. 


(Öl* Y(TYE-(N * YEK) * ş) * ZT 


140. 


(Öl* Y(TYE-(N * YEJL-k * ş) * CB * GT 


141. 


(Öl* Y(TYE-(N * YEK * ş) * CSE * HeT 


142. 


(Öl * Y(TYE- (N * YEK * şP * HeT 


143. 


(Öl* Y(TYE-(N * YEİ-k * ş) * HT 


144. 


(Öl* Y(TYE-(N * YEJİ-K * ş)) * SıT 


145. 


(Öl* Y(TYE-(N * YEK * ş)) * ST 


146. 


(Öl 4 Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş)) * VsT 


147. 


(Öl * Y(TYE- (N * YEJ)İ-k * ş) * YöT * CB * Naç. 


148. 


(Öl* Y(TYE- (N * YEJİ-k *ş) * YT *-H-4 GT 


149. 


(Öl* YTYE-(N * YEK * ş)) * ZT 


150. 


(Öl * Y(TYE- (N * YE- )i-kl*ş)* YE- 


151. 


(Öl * Y(TYE- (N * YE- )i-k) *ş)* YE- * HeT 


152. 


(Öl * Y(TYE- (N * YE- )i-kl*ş)* AT* YE- 


153. 


(Öl* Y(TYE-(N* YE- )-k*ş)* YE- 


154. 


(Öl* Y(TYE-(N* YE )i-k #ş)* YE-KZT 


155. 


(Öl * Y(TYE- (N * YöT * YEİ-k) * ş) * HT 


156. 


(Öl * Y(TYE- (N * YöT * YEİ-k) * ş) * ST 


157. 


(Öl * Y(TYE- (N * YT * YE-)İ-k * ş)) * CSE * HeT 


158. 


(Öl * Y(TYE-(N *ZT* YEİ-k *ş) #4 ZT 


159. 


(Öl * Y(TYE- (Naç. * YöT* YE)İ-kl * ş)*N 


160. 


(Öl * Y(TYF- (Naç. * YöT * YEİ-k) t ş) #N GT 


161. 


(Öl * Y(TYE-(SıT*N* YE- )EkJ*ş5)* YE- 


162. 


(Öl * Y(TYF- (SıT * YE -kJ * ş) *N 


163. 


(Öl * Y(TYE- (SıT * YE)İ-k) * ş) * ZT 


164. 


(Öl * Y(TYE- (SıT * YE- YEkl* ş)* YE- 


165. 


(Öl * Y(TYF- (SıT * YE- )i-k) #ş) * YE- HT 


166. 


(Öl * Y(TYEF- (ST * YEİ-k) * 5) *N 


167. 


(Öl * Y(TYF- (ST * YEK) #ş)*N 4 GT 


168. 


(Öl* Y(TYE- (ST * YE-)i-k) $$) * YT 


169. 


(Öl * Y(TYE-(ŞT * İN) * YEYİ-k #ş) *ZT 


170. 


(Öl * Y(TYE- (ŞT 4 (N * YE-J -k *ş) * GT 


171. 


(Öl * Y(TYF- (ŞT BT * YEJİ-k)J * ş) * VT 


172. 


(Öl* Y(TYE- (ŞT CB * YEİ-k * ş)) * CSE * VT 


173. 


(Öl * Y(TYF- (ŞT CB* YE )İ-k *ş) *-N 


174. 


(Öl * Y(TYE- ($ŞT* ÇT * YEJ)İ-k *-ş) #N 


175. 


(Öl* YTYE-(ŞTEN *YE)İk iş) #CSE*F N 


176. 


(Öl * Y(TYE- (ŞT*-N * YE)İ-k) * ş) * HT 


177. 


(Öl * Y(TYE- (ŞT * YEİ-k) * 5) *N 


178. 


(Öl * Y(TYE- (ŞT * YEİİ-kJ * ş) *N ST 


179. 


(Öl* Y(TYE- (ŞT * YEL * ş) * CSE * BT 


180. 


(Öl * Y(TYE- (ŞT * YEK #51) * CSE #N 


181. 


(Öl * Y(TYE- (ŞT 4 YEYEK £ ş)) £ CSE #N * GT 


182. 


(Ö) 4 Y(TYE- (ŞT * YEJİEK Eş) * CSE VTEN 


183. 


(Öl * Y(TYE- (ŞT * YE-)/-k * ş) * HeT 


184, 


(Öl * Y(TYE- (ŞT 4 YEİİ-k * şp *N 


185. 


(Öl * Y(TYE- (ŞT YE- Yk *ş) EN YE- 


186. 


(Öl * Y(TYE- (ŞT* YE- )i-k*-ş)*N* YE-*GT 


187. 


(Öl * Y(TYF- (ŞT*- YI * YE- )i-k *ş) *CSE* YE- 


188. 


(Öl * Y(TYE- (VWsT*N * YEİ-kJ * ş) * YT 


189. 


(Öl * Y(TYE- (VsT*N * YEYİ-k *ş) * GT 


190. 


(Öl * Y(TYEF- (VsT * YE-)İ-kl *- ş)*-N 


191. 


(Öl * Y(TYE- (VsT * YE-)I-kJ * ş) - N * VsTaç. 


192. 


(Öl * Y(TYE- (VsT * YEİ-kl * ş) * N * VsTaç. * (Öl * Yo(YE-I-k) * ş) 


—|l-ala/jp|JR|Jpafja/la na ja Nİ wjmalmala pk afla/la pak) paja/ja plaj afa/ja pampa lwlm/alalpklalwlalalRlnfalak pla laIN wn e 
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#Öş*t YA(YE-İ-k #ş)) 


193. 


(Öl * Y(TYF- (VsT * YE)İ-k * ş)) * CSE * HeT 


194. 


(Öl * Y(TYE- (VsT * YE-)İ-k $ şp * HeT 


195. 


(Öl * Y(TYE- (VT * ÇT #INJ * YE -k *ş) * H* GT 


196. 


(Öl * Y(TYE- (VT #HT* YE) -k) 4 ş) *N 


197. 


(Öl * Y(TYE- (VT * YEJ)İ-k) * ş) * HeT 


198. 


(Öl* Y(TYE- (VT * YEK * ş)) * GT 


199. 


(Öl * Y(TYF- (VT * YEJİ-k * ş) * HeT 


200. 


(Öl * Y(TYE- (VT * YEJİ-k *- ş) *N 


201. 


(Öl * Y(TYE- (VT * YEJİ-k *ş)*N HT 


202. 


(Öl* Y(TYE- (VT * YESİ-k * ş)) #4 N * VTaç. 


203. 


(Öl * Y(TYF- (VT * YE- )i-k *ş) * CSE* YE- * VTaç. 


204. 


(Öl * Y(TYE- (YE-I-k * ş) * YöT*-N 


205. 


(Öl * Y(TYE- (YE- *HeT* YEI-kJ * ş) * HeTaç. 


206. 


(Öl * Y(TYE- (YE- VST*#N* YEİ-kl*ş) * YöT *GT 


207. 


(Öl * Y(TYF- (YöT *İIT-N * YE)İ-kj * ş) * GT 


208. 


(Öl * Y(TYE- (YöT * YEJİ-k| 4 ş)*H*N 


209. 


(Öl * Y(TYF- (YöT * YEJİ-kl * ş) *N 


210. 


(Öl * Y(TYE- (YöT * YEYLEk #5) # CSE #N 


211. 


(Öl * Y(TYF- (YöT * YE)İ-k * ş)) * CSE * N $ YöTaç. 


DAL, 


(Öl * Y(TYF- (YöT * YEJİ-k *ş)*N 


213. 


(Öl * Y(TYE- (YöT # YEK 4 ş)) # Ni # Öz 1 YA(YEZEk # şi) X CSE, * 


eN 


—ln/-a jp /RİNjma/jpa pp jmajmaja pa Raja a AR )Rjp 


214. 


(Öl * Y(TYE- (YöT * YE)İ-k * şp * ST 


215. 


(Öl* Y(TYE- (YöT * YE- Yk) *ş)t£ YE- 


216. 


(Öl* Y(TYE-(YT *İLT * YEJI-k) * ş) # ST 


217; 


(Öl* Y(TYE-(YT#N 4 YEYİk) * ş) # SıT 


218. 


(Öl * Y(TYE- (YT * YELEK) *ş$) 4 N 4 GT 


219. 


(Öl * Y(TYE- (ZT * HT * YEJİ-k) * ş) * HeT 


220. 


(Öl * Y(TYF- (ZT * HT * YEİ-k * ş)) * VT 


221. 


(Öl * Y(TYE- (ZT * HT * YEK *ş) * YT 


222. 


(Öl * Y(TYF- (ZTN *(VTJ* YEİİ-k) * ş) * GT 


—|jmala/jpl/R Raja jalA)R 


223. 


(Öl* Y(TYE-(ZT*N* YEİ-k) * ş) * (Özl * Y(TYE- (VT * YE) -kj * 


$) *(Özl * Ya(YE-İ-k) * ş$) * Ng 


224. 


(Öl * Y(TYF- (ZT*N * YEİİ-kJ * ş) * YT 


225. 


(Öl * Y(TYE- (ZT*N* YT * YEJİ-kJ $ ş) * HeT 


226. 


(Öl * Y(TYF- (ZT * VT * YEJİ-kJ 4 ş)*N 


227. 


(Öl * Y(TYE-(ZT 4 YE) & *ş) #İIT 


228. 


(Öl * Y(IYE-(ZT * YEK) *ş) GT #H 


229. 


(Öl* Y(TYE- (ZT * YE)İ-k) * ş) * HeT 


230. 


(Öl * Y(TYF- (ZT * YE)İ-k) *- ş)*N 


231. 


(Öl * Y(TYE- (ZT * YEK) * ş) #N # HeT 


232. 


(Öl* Y(TYE- (ZT * YEJİ-k) * ş) * ST 


233. 


(Öl * Y(TYE- (ZT * YEİ-ki * ş) * VT 


234. 


(Öl * Y(TYE- (ZT * YE)İ-kJ * ş) * VT * VTaç. 


235. 


(Öl * Y(TYF- (ZT * YEJ)İ-k * ş)) * HeT 


236. 


(Öl* Y(TYF-(ZT 4 YEJİ-k * ş)) NN 


237. 


(Öl * Y(TYF-(ZT * YE- VI * YESEK * ş) 


238. 


(Öl * Y(TYE-(ZT* YT*HT* YEK) * ş) 


239. 


(Öl * Y(TYE- (ZTaç. *ZT * YE-) (-k) * ş) * HeT 


240. 


(Öl * Y(TYF- (ZTaç. *ZT* YE-)İ-k) 4 ş)*N 


241. 


(Öl * Y(YE- (-kJ * ş) EN 


242. 


(Öl * Y(YF- -k * ş) * HT * KışT 


243. 


(Öl * Y(YE-(<k * şP * ST 


244. 


(Öl * Y(YEJİ-k * ş) *N #(HJ 


245. 


(Öl * Y(YE-I-k1 * ş)*- AT * GT 


246. 


(Öl * Y(YE-İ-k) $$) AT*N*ST 


—Rln/-/p|JRİjRAjnw lap (RİA fw (Ran (alak) Ra (a AN 
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247. 


(Öl * Y(YF-İ-k) * ş) * BET 


248. 


(Öl * Y(YE-I-ki * ş) * BET * GT 


249. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * GT 


250. 


(Öl * Y(YE-I-k1*ş)*-*H*N 


251. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * HeT 


252. 


(Öl * Y(YE-I-k)J * 5) * HeT*-N 4 ST 


253. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * HeT * ŞT 


254. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * HT 


255. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * İT * GT 


256. 


(Öl * Y(YE-I-kJ * ş)-N 


0.29 


257. 


(Öl * Y(YE-İ-k1 * ş$)*- N GT 


258. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş) *N * HeT 


259. 


(Öl * Y(YE-I-k1 * ş)* N * HT 


260. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş)*- N KİIT 


261. 


(Öl * Y(YE-İ-k) * ş) - N * Naç. 


262. 


(Öl4* Y(YE-I-k1 *- ş)*N ST 


263. 


(Öl * Y(YE-İ-k) $ 5) * Naç. #N* Naç. 


264. 


(Öl * Y(YE-I-k1 * ş) * SITAN 


265. 


(Öl * Y(YE-İ-k) * ş) * ST * SıT 


266. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * VsT 


267. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * VT 


268. 


(Öl * Y(YE-İ-ki * ş) * VT * HT 


269. 


(Öl * Y(YE-I-k)J * ş) * YöT 


270. 


(Öl * Y(YE-İ-k) * ş) * YöT-*GT 


271. 


(Öl * Y(YE-İ-ki * ş) * YöT-*-N 


272. 


(Öl * Y(YE-İ-ki * ş)* YöT*-N 


273. 


(Öl * Y(YE-I-kJ* ş) * YT 


274, 


(Öl * Y(YE-I-kJ * ş)* YT ST 


275. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş$) * YT * Yaç. 


276. 


(Öl * Y(YE-İ-k) * ş) * ZT 


277. 


(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * ZT * HeT 


278. 


(Öl * Y(YE-İ-kl *-ş)*- ZT * YT 


279. 


(Öl * Y(YE-İ-k *ş) #İNJ SH 


280. 


(Öl* Y(YE-I-k * şp * ATAN * HeT 


281. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * CB * HeT 


282. 


(Öl 4 Y(YE-I-k * ş))- CBN 


283. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * CB*N * HT 


284. 


(Öl* Y(YE-İ-k * ş) £ CSE 


285. 


286. 


(Öl 4 Y(YE-I-k * ş)) *- CSE-- CB*-N ST 
(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * CSE 4 ğ 


287. 


(Öl * Y(YE-İ-k $ ş) * CSE * HeT 


288. 


(Öl 4 Y(YE-I-k * ş)) * CSE-N 


289. 


(Öl* Y(YE-İ-k * ş) * CSE * N * HeT 


290. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş) * CSE *N * HeT #H 


291. 


292. 


(Öl * Y(YE-İ-k * ş)) * CSE NN £ ST 
(Öl * Y(YE-I-k *ş) * CSE *N 4 


293. 


(Öl 4 Y(YE-I-k * ş)) * CSE * ŞT 


294, 


(Öl 4 Y(YF-İ-k * ş) * CSE * YöT * HeT 


295. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * CSE * YöT * HeT * HeTaç. 


296. 


(Öl * Y(YE-I-k $ ş) * CSE * YT * HeT 


297. 


(Öl * Y(YE-Ik * ş) * GT 


298. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * H -İIT 


299. 


(Öl* Y(YE-İ-k #şp *H HİT 4 GT 


300. 


(Öl * Y(YE-I-k *şp*H-*N 


301. 


(Öl* Y(YE-İ-k * ş) * HN * Naç. 


302. 


(Öl * Y(YE-I-k * şD * HeT 


303. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * HeT * GT 


wjuj—|—|R kukla n klana kkk lw (a jlllalalalk İnel klw Bi lll jR 
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304. 


(Öl * Y(YE-I-k * şp * HeT * SıT 


305. 


(Öl * Y(YE-I-k * şp * HT 


306. 


(Öl 4 Y(YE-I-k * ş) * HT*N 


307. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * İLT 


308. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * İT * GT 


309. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * İT * HeT 


RİNİN /RJRİR 


310. 


(Öl * Y(YE-İ-k #ş)) EN 


NN 
(epi 


0.27 


311, 


(Öl * Y(YF-I-k *ş)*N *YöT* N 


312. 


(Öl* Y(YE-İ-k *#ş) #NHAT*#GT 


313. 


(Öl* Y(YE-İ-k *#şp *#NHAT*HH 


314, 


(Öl4 Y(YE-I-k *ş) #N ATİ H ST 


315. 


(Öl * Y(YE-I-k * şD) *N * CB * Naç. 


316. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * N * GT 


317. 


(Öl* Y(YE-İ-k *ş) NN * H * Naç. 


318. 


(Öl * Y(YE-I-k * şp *N * HeT 


319. 


(Öl * Y(YE-İ-k * ş)) #N * KışT 


320. 


(Öl * Y(YE-İ-k * ş) #N * KışT 


RlAlNwlwlalapAlRjR 


321. 


(Öl * Y(YE-I-k * 51) - N * Naç. 


RA 
© 


322. 


(Öl* Y(YE-İ-k *ş) #N *ŞT 


323. 


(Öl* Y(YE-İ-k * ş) *N ŞT * Naç. 


324. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş))*N * YöT 


325. 


(Öl* Y(YE-İ-k *ş) NN $* YöT * YöTaç. 


326. 


(Öl * Y(YE-İ-k * ş) # ŞT 


327. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş) * ŞT GT 


328. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş * VT 


329. 


(Öl * Y(YE-İ-k * şp * VT * HeT * HT 


330. 


(Öl* Y(YE-I-k * ş) * YöT * CB * Öaç. 


331. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş) * YöT * GT 


332. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * YöT-*-H 


333. 


(Öl 4 Y(YE-I-k * ş))* YöT*N 


334. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş)) * ZT * ST 


335. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş) KİT 


336. 


(Öl* Y(YE-İ-k * şJ HİLT * GT 


337. 


(Öl * Y(YE-I-k * ş) * ST 


338. 


(Öl* Y(YE- (-k*ş)* YE- 


339. 


(Öl * Y(YF- J-k *ş))* YF * HeT 


340. 


(Öl* Y(YEF- J-k*ş) * YE-*HT 


341. 


(Öl * Y(YF- (-k*ş)* YE-*HT4GT 


342. 


(Öl4 Y(YE- (-k*ş)*- CSE* YE-*GT 


343. 


(Öl * Y(YE- (-k *ş) *CSE*-HT* YEF-*N 


344. 


(Öl * Y(YE- (-k*ş)*CSE*-HT* YE-*N*ST 


345. 


(Öl* Y(YE- (-k*ş)*N* YE-4GT 


346. 


(Öl4* Y(YF- *İlT* YEI-k *şp * CSE * ST 


347. 


(Öl * Y(YöT * YE- )-k *ş) YE- *ST 


348. 


(Öl * Y(YöT * YE- )l-k *ş)) YE- * ST * STaç. 


349. 


(Örl * CB; * Yı(TYE- (HT * YE-İ-kJ $ ş) * (GT, $* Hal # (Öşl * CB; * 
YA(TYE- (HT * YEK) * ş) * (GT> * Hal * (Öz) * YA TYE- (ZT 4 YEJİ- 
kl #ş) *GT; * H; 


—lmala/jp|/pR|Jpajma/lajpJR )Ralwlajp/R Afm lap mRlajma Alma ljalalR 


350. 


(Öl * CB, * Yı(TYF- (HT $* YE-)İ-k * ş) $ CSE, * (GTİ) 4 (Özl * CB, * 
YA(TYE- (HT * YE--k * ş) 4 CSE) 4 GT; 


351. 


(Öşl # CB, $ YI(TYE- (VT # YE-Yİ-kJ * ş) * Y(YE-İ-k #ş)  CSE, #Ö, 


352. 


(Öl * CB, * YI(TYE- (YT * YE-İ-k) * ş) $ (STİ) # (Öl * CB, t 
Y(TYE-(YT*N * YEJİ-kJ * 5) * (ST>l *(Özl * Y(TYE- (HeT * YE-)İ- 
kl #5) * ST; 


303. 


L(Örl * CB; * Yı(YE-İ-k) * $) * (Özl * YA(YE-İ-kİ * ş$) * (Özl * Ya(YE-İ-kİ 
*ş) t VT; 


354, 


(Öl * CB; * Yı(YE-İ-k) * ş) * (Özl * YA(YE-İ-kİ $$) $ (Özl * Ya(YE-İ-ki 
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*Ş)EVT,4CB,1İÖŞİ #Y(TYE- (SrT 4 BET YE)İkİ * ş) 


355. 


(Örl * CB; $* Yı(YE-İ-k) * ş) $ (ST) # (Özle CB; * YA(YE-I-k * ş) * 
ST 


356. 


(Örl * CB; * Yı(YE-İ-k) * $) $ (ST) # (Özl # CB» * YA(IYE- -k * ş)) * 
IST>1 4(Özl * CB3 * YA(YE-İ-k) * ş) * ST; 


357. 


(Öjl * CB, * Yı(YE-İ-k) * ş) # CB, #BT, * (Öl * CB, * Ye(IYE--k * ş)) 
*lÖzl* YA(YE-I-k) * ş) 


358. 


(Öll * CB, * Yı(YE-I-k) * ş) * VT, $ HeT, #(Özl * CB, * YA(YE-İ-k) * ş) 
* VT) * HeT> 


359. 


(Ö,l # CB, * Yı(YE-İ-kl * $) * ZT, # Öz $* Ya(YE-İ-kl $ ş) 


360. 


(Öll* CB, * Y(YE-I-k *ş)* GT, * (Özl # CB, * Y,(YE-İ-k * ş) * CSE 


361. 


(Öl * Yı(IYE- -k * ş)) * (HeT,J # (Özl * Ye((YE- -k * ş)) $ (HeT>l * (Öşl 
* Y(TYE-(N * YEJİ-k #ş) * HeT; 


362. 


(Öl * Yı((YE- -k * şP $ Nş * HeT; #(Özl * Ye(YE-İ-k) $ ş) * N> # HeT> 


363. 


(Öl * Yı(TYE-(N * YES)İ-k) $ ş) * YöT, # Öz * YA(YE-İ-kl $$) HE Nz * 
VT> 


364. 


(Örl * Yı(TYE- (INI * (-k) * ş) F ATI *(Özl * YA(YE-İ-k) £ş) AT, 


365. 


(Öl YI(TYE- ((NJ * AT * YEK * ş) * Ye(TYE- (VT # YEK 1 ş)) 
* Öp 


366. 


(Öşl * Yı(TYE- (INI * YESİ-Kİ $ ş) # (GT, #(Özl # YA(YE-İ-k) #ş) * 
GT), 


367. 


(Öşl * YI(TYE- (INJ * YEİ-kJ * ş) * CB, * Nıaç. * CB) *Ö,* Yı(TYE- 
(ÇT *(YE-Di-k *ş)) * VT; 


368. 


(Öşl * Y(TYE- (IN) * YESİ-k) * ş) * CB, * Naç. * Öz 1 YAYF--k * 
ş) * Öz 


369. 


(Öşl * Yı(TYE- (INI * YE-)İ-k) $ ş) * YöT; * (Özl * Ye(YE-İk * ş) * 


370. 


(Öşl * Yı(TYE- (INI * YE-)İ-k) * $) * YöT; * TÖzl * Ye(YE-İk * ş) * 
GT, *(Özl* Y(TYF- (HT * YE-)İ-k) * ş) 


371. 


(Ör) * Yı(TYF- (NI * YEJLK * ş) * CSE, # İÇT, El * TÖZ * 
Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * CSE, * VT» * ÇT, * Hp 


372. 


(Öşl * Yı(TYE- (INI * YEİ-k $ ş)) $ CSE, * (ÇT, * Al * (ÖŞl * 
YA(TYE- (N * YEİ-k * ş)) * CSE, * VT>* ÇT) *Hş* Öğ YA(YE-İ-k * 
ş) HİIT; * YA(TYF- (VsT * YEİ-k * ş)) * Ö, 


373. 


(Öll * Yı(TYE- (IN) * YE)İ-k * ş) * KşIT, * (Öz) * YA(YE-İ-k * şD Na 


374. 


(Öşl * Yı(TYE- ((VTJ * YESİ-ki * $) * (Özl # YA(TYE-(N 4 YE) * ş) 
*TÖzl* YA(TYE- (ZT * (ATI 4 YEJİ-KJ * ş) ÖZ * Y(TYE- (YT $ YE- 
Ek) * 5) * ST, 


375. 


(Ö,| * Yı(TYE- ((VTJ * YEİ-k * ş1) * (Özl * Ye(TYE- (YöT * YEJİ-k * 
$) *(Ozlt YA(YE-İ-k *ş) *N; 


376. 


(Öşl * Y(TYE- ( YE- * YI * YE)İ-k *ş) *# N, *GT, *GT,tÖ, * 
Y(YP-I-k * ş)) t CSE, 


377. 


(Öşl * YI(TYF- (AC * YE- )i-k*ş) * YE-, #(Öşl* YA(TYE-(N * YE- 
)E-k *şp 


378. 


(Öşl * Yı(TYF- (AT *ST * YE -k *şP * (ST> * VTİ Öz * YA YE-Çk 
*şD 


379. 


(Öll * Yı(TYE- (AT * YEYİ-k) * ş) # (Özl * YA(YE-İ-k) #5) * VT, 


380. 


(Öl * Yı(TYF- (AT * YESEK) * $) * (Özl * YA(YE-Ek) # ş) * VT, #TÖsl 
# YA(YE-İK) 4 5) # (Özl # YA(YE-İKİ * 5) $ (Ösl # CBs * Y(YE-İ-k) * $) 
#lÖsl * Y(YE-EK) * ş) 


381. 


(Öşl * Y(TYE- (AT * YEİ-k * ş) * Nj * > #(ÖŞİ * YA(TYE- (YöT * 
YEİ-kl * ş$) * N> 


382. 


(Öl * Y(TYF- (AT * YEİ-k * ş)) * Y(TYE- (KrT * YEİ-k #şp * Öz 


383. 


(Öşl * YI(TYE- (AT * YE- Yk #ş) $ YE, # H, t(Öşl t YAYE-Lk * 


384. 


(Öşl * Yı(TYF- (BET * ÇT * YEK) 45) t Öz # YA(YE- (-k *ş) t SE, 
t YE-, 
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385. 


(Öl * Yı(TYE- (BT * VT * YE)İ-k) * ş) * (Öl * YA(TYE- (BgT * VsT 
* YEJİ-Kİ * ş) * (Ösl * YA(TYE- (BgT * ÇT * YEJİ-kJ * ş) kk Ö, * 
Y(YPF- Ek teş) #CSE,t YE-, 


386. 


(Öl * YI(TYE- (BgT * YP-)—k $ ş) * Hz #(Özl t YA(YE-İ-k) * ş) $ Ha * 


387. 


2 
(Öll* Yı(TYE- (BT * YE-)İ-kl * ş) * ST, * STzaç. * (Öl * YA(YE-İ-k) * 
ş) * ST; 


388. 


(Öl * Y(TYE- (BğT * YEİ-k * ş) * H> *(ÖŞl * Y(TYE- (YöT * YE- 
)i-kl Eş) N> 


389. 


(Ö,l* YI(TYE- (BgT * YE- ŞT* YE-k)*ş)*(Öşl * YA(TYE- (YöT 
* YE-E-kl t 5) 


390. 


(Öll * YI(TYE- (BT * YE- *ŞT$ YEİ-kl * ş) * (Öşl * YA(TYE- 
(YöT * YE-)İ-k) $$) * AT) Öz * YA(YE-İ-kJ $ ş) # GT; 


391. 


(Öl * Yı(TYE- (BT *İLT *(YF-Dİ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- ((BTJ * YE- 
)-ki * 5) * (Özl * YA(TYE- (BT) * YE- Yk) *ş)* YE-, 


392. 


(Öl * Yı(TYF- (BT *İLT * (YE-Dİ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- ((BTJ * YE- 
)i-kl * $) $ (Özl * YA(TYE- ((BTI * YE- Yk) $* ş) * YE $ (Öğl * 
YA(TYE- (BT * YT 4 (YE-) -k $$) * (Özl“* Y(TYE- (YT *İYE-P -k #ş) 


393. 


(Öşl* Y,(TYE- (BT * YE- )i-kl *-ş)* YE-,*(Öşl* Y(TYE- (BT * YE- 
)i-kl * ş) 


394. 


(Öşl* Y,(TYE- (BT * YE- )i-kl *ş)* YE-,*(Öşl* Y(TYE- (BT * YE- 
)i-k1* $) * (Özl * YA(TYE- (SıT * YT 4 BT * YT *(YE-DİKİ * ş) 


395. 


(Öşl * Y(TYE- (GT * YE-İ-k) $ ş) $ Hz #lÖzl * Ye(TYE- (VT # YESYİ-Kİ 
* ş) * H> 


396. 


(Öjl * Y,(TYE- (GT * YEYİ-k * ş) *N, # Öz, * Y(TYE- (ŞT * YE- )i-k 
*ş) -#CSE;* YE-, 


397. 


(Ö,l* Y(TYE- (HeT*N* YEİ-k * ş) * (GTİ *(Öşl * Y(TYE- ((HeT 
*NJ*t YEİ-k *ş)) #AT, *GT, 


398. 


(Öşl * Yı(TYE- (HeT #N # YEİ-k * ş1) * (Özl * Ye(TYE- ((HeT # N) * 
YE-)i-k *ş) * AT; 


399. 


(Öz) * YI(TYF- (HeT * YE-Yİ-k) # $) * (Öz) * YA(TYE-(N $ YE-Yİ-k) # ş) 
* TÖsl* Y(TYF- (HT * YE-Y-k) tş) * ZT; 


400. 


(Öşl * Y,(TYE- (HeT * YE- )i-k*ş)* YE-,*GT,*(Öşl* Y(TYE- (N 
* YESİ-k * ş) * HeT, 


401. 


(Öl * Yı(TYE- (HT * YEİİ-k*ş))* HT, *(Öşl * Ye(TYE- (İİT * YE- 
)i-k teş) * CB; 


402. 


(Öşl * Y,(TYE- (HT. * YEİ-k $$) * HT, # (ST) # (Özl * Y(TYE- 
(İİT * YE))I-k * ş) * CB, * ST, 


403. 


(Öşl* Y,(TYE- (HT 4 BöT-* VT * YE -k *ş) * CSE, *(Özl * Y(TYE- 
(WT 4 YE)I-k *-ş) *CSE,-Ö,* YA(YF- |-k*ş) -CSE,* YE-, 


404. 


(Öl * YI(TYE- (HT * HeT * YE- )i-k *ş) * YE-, *(JÖzl * Ye(IYE- 
(AT*YE- )i-ktş) * YE-,4H3 t(Özl t YA(YE-I-k $ ş)) # İT; 


405. 


(Öşl * YI(TYE- (HT *N * YEYİ-kİ *ş)* Nı *(Öşl * Y(TYE- (HT * 
N.*YEJİ-k|t5)* N>; 


406. 


(Öşl * Y(TYE- (HT*N*HT * YE -k * ş) * VTi *(Özl * Ye(IYE- (N 
* HeT* YE-)-k * ş) * CSE, 


407. 


(Öl 4 Yı(TYE- (HT 4 VT 4 YEJİ-k) * ş) * (Ösl * Ye(YE-İ-k * ş)) * CSE, 
* YT, 


408. 


(Öl * Y(TYE- (HT * VT * YEJİ-k) 45) * (ZTJ *#(Öşl * Y(TYE- ((YT) 
* YE)İ-kJ * ş) -ZT, 


409. 


(Ö,l* YI(TYE- (HT * YE- -k*ş) * (Özl * YA(TYE- (SrT * YEK) * Şş) t 
N> # N>aç. 


410. 


(Öl * YI(TYE- (HT * YEJİKİ £ 5) * YA(TYE- (N * KşIT 4 YEJİkİ £ ş) 
*Ö, 


411. 


(Öl 4 Yı(TYE- (HT * YE-)İ-kl * ş) * (Öl * YA(TYE- (ATI *N * YE -k 
*ş) * HeT, 


412. 


(Örl * YI(TYE- (HT * YEİİ-k) * 5) * (Özl * YA(TYE- (N * YE-Yİ-kİ * ş) $ 
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(Özl * YA(TYF- (HT * YE)İ-kJ $$) * (Öğl * YA(YE-İ-k) * ş) * HT, 


413. İ(Öşl* Y(TYE- (HT * YEJİ-k) * ş) * (Özl * YA(TYE- (N * YEYİ-k) $ ş) 
GT; $ Ö, * Y(YE- (-k * şp) * CSE, * -YE-, 

414. İlÖşl* YI(TYE- (HT * YEİ-kJ * ş) * (Özl 4 Y(TYE- (VT $ YE)İ-kİ $ ş) 
*lÖzl* YA(YE-İ-k) $$) * (Öğl * YA(YE-İ-k) # 5) £ ZT, 

415. (lÖşl* Y,(TYE- (HT * YE-)İ-k) $ 5) $ (Özl * YA(YE-İ-k) $$) # HT, 

416. (Ö,l* Y(TYF- (HT * YEİ-kJ * 5) * Ni *(Özl # YA(YE Çk #ş) 

417. İlÖjl * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş)* ÖZ * YA(YE- (-k * ş)) * CSE, * 
VE 

418. İlÖ,l * Y,(TYE- (HT * YEJİ-kJ * ş) * VT, H(Öşl * Y(TYE- (BT * YT * 
IYE-) -k tş) 

419. (Öl * Yı(TYE- (HT * YEJİ-kİ $ ş) * VT, # (Özl * Ye(YE-İ-k # ş) * Ng * 
N>aç. #(Öşl* Y.(IYE- (ST*-N* YESİ-kl* ş) 

420. TÖşl* Yı(TYE- (HT * YEJİ-kİ $ ş) * VT, # (Özl * Ya(YE-İ-k $ ş) $ Ng * 
N>aç. 

421. İlÖşl* Yı(TYE- (HT * YEJİ-kJ 4 ş5)* VT, ÖÇ YA(YE-İ-kl * ş) 

422. TÖjl* YI(TYE- (HT * YEJİ-k $ ş) * (GTJİ * (Ösl * Ye(TYE- (HT * YE- 
)i-k Eş) * GT, i 

423. İlÖşl * Yı(TYE- (HT * YESİk * ş)) * (Özl * Y(TYE-(N AT * YEJİk 
*ş)*(Ösl * YA(YE-L-k $ş) * GT; 

424. |lÖjl * YI(TYE- (HT * YEJİ-k * ş) * (Öyl * Y(TYE- (YöT * YEİ-k * 
$) * (Özl * YA(TYE-(N * YEJİ-k * ş) # HT; 

425. İTÖşl* Yı(TYE- (HT * YEJİ-k * ş)) * (Ösl * Ye(TYE- (ZT * (Nİ * YEJİ-k 
*şD* İT, *Öş* YA(YE-I-k *ş) 

426. (Öl * Y,(TYE- (HT 4 YEJİ-k $ ş)) $ AT, Ni #İÖzl # YA(YEİk $ ş)) * 
VT» * N> 

427. TÖşl* Y,(TYE- (HT * YEİ-k $ ş)) * AT, #Nj # (Öl * YA(YEİk $ ş)) 
VT *N> H(Öşl* Y(TYE- (ZT * YE-İ-k) * ş) * Ng * HeT, 

428. İTÖjl* Yı(TYF- (HT * YE)İ-k *ş) *Nı * YA(TYE-(N 4 VT * YEİİk * 
$D) * Öz 

429. (TÖ,l * Yı(TYE- (HT $* YEİ-k $$) # Ni #(Özl * YA YE-İ-k Eş) 4 N3 * 
KışT; 

430. İlÖ,l* YI(TYE- (HT * YE) -k * ş) * VT, * HeT, *(Öşl * Y(YE-İ-k * ş)) 
* CSE, * HeT, 

431. İlÖl* YI(TYE- (HT * YEYJİ-k *-ş)* YE- 5*ÖŞ-* Y( YE -k *ş)) 

432. lÖzlt Yı(TYE- (HT * YE) * (GT;İ * (Özl * Ya(YE-İ-k * ş) * (GTİ 4 Hi; 
*(Ösl* YA(TYE- (ST * YE-İ-kJ * ş) * GT; 

433. İTÖl* YI(TYE- (HT * YE- )i-kl*ş)* YE-, 
*İIT, *AT,*Ö,t YA(YE-I-k #ş)) 

434. (Öl * Y,(TYE- (HT * YE- )i-kl #ş)* YE-, *(Özl * YA(YE-İk *ş) * 
CB, 

435. İlÖşl* Yı(TYE- (HT * YE-k *ş) * (Özl * Y(TYE- (SrT * YE) -k) $ ş) * 

2 

436. İlÖzl * Yı(TYE- (İİT - AT * YE-)İ-kİ * $) * (Özl * Yo(YE-İ-k) * ş) * BET; 
* GT, 

437. İlÖzl * Y(TYE- (İİT * N * YEJİ-kJ * $) * (Özl * YA(TYE- ((İİTJ NN * 
YEK) $ $) * Na # (Özl * Ya(YE-I-kl * 5) * Ha * (Öşl * YA(YE-İ-k) $ ş) * 
Hı tN4 

438. İlÖzl* YI(TYE- (İİT N * YE -k * $)) * (Özl * Ye(TYE- (N * YE)İ-kİ * 
ş$)* GT3*l(Öşlt Y(TYE- (ST * YESİ-kJ * ş) 

439. İTÖşl* YI(TYE- (İİT * YEJ)İ-k1) * ş)* GT, *(Ö,l * Y(YE-İ-kl * ş) 

440. TÖ,l * YI(TYE- (İİT $ YE-Y-kJ * ş) * GT> * (Öz * Y(YE-İ-k) * ş) # fÖzl 
* Y(TYE- (GT * YEK) * $) * Ha #(Öşl * Y(TYE- (VT $ YE-Yİ-ki * ş) 
*H, 

441. TÖjl* YI(TYE- (İİT * YE-)İ-k) # ş) $ HeT, *(Özl* Y(TYE- (N * YE 
kl tş) * YöT, 

442. İTÖşl* YI(TYE-(İIT * YEJİ-k1* $)* Ö, 4 Y(YE-İ-k *ş) * CSE, * GT, 
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443. İlÖyl* YI(TYE- (İİT * YE)İ-k) * ş) * Öz * Yo(YE-J-k * ş) * CSE, * GT, 
* ÖZtYA(YE-İ-k #ş) * GT, 

444. |lÖşl* Yı(TYE- (İT * YE)İ-k * ş)) * (Öz) * YA(TYE- (INI * YE)İ-k * şp 
* ZT, 

445. (lÖrl # YI(TYF- (İİT * YEK $$) $ (Özl * YA(YE-İ-k * ş) 4 ZT> 

446. TÖşl* Yı(TYE- (İİT * YESİ-k * ş)) * (STİ * (Öz) * YA(TYE- (İİT * YE) 
k *ş) * ST; 

447. TÖşl* Yı(TYE- (İİT * YESİ-k * ş)) * GT, #(Öl * YA(TYE- (İİT * YEJİ-k 
*ş) * GT, 

448. İ|Öşl* Yı(TYE- (İİT * YE-)i-k * ş)) * HeT; * ZT>aç. * (Öl * YA(YE-İ-kİ 
tş) tZT, 

449. (TÖşl * Yı(TYE- (İİT * YE)İ-k $ ş)) $ Ni $ ŞT3 * Öz t YA(YEİkİ  ş) * 
BT, 

450. İlÖşl * Yı(TYE- (İİT * YE- )l-k) *ş)4* YE-,4 VT) *Öş1 YA(YE- (-k * 
ş) 

451. İlÖzl * Yı(TYE- (İİT * YE- )i-k)*ş)4* YE-4 VT) *Öş* YA(YE-(-k * 
$) * Öz t Y(TYE- (N * YT * YEİ-k # ş) * GT, 

452. İlÖjl * Yı(TYE- (KışT *N * YEJİ-k) * ş) * GT) * (Öz) * YA(TYE- (N * 
YE-)-k) * ş) 

453. İlÖl * Y,(TYE- (KrşT * YE-)İ-kİ * ş) * Nı (Öl * Y(TYE- (ZTN * 
YE--k) * ş) 

454. İlÖşl * Yı(TYE- (KışT * YöT * SrT * YE)İ-k) * ş$) * (Özl * Ye(TYE- (INI 
* YE )İ-k *ş) * CB Naç. İİT * Naç. 

455. İ(Öşl* Yı(TYE- (KıT * YEJİ-kJ * ş$)* Öz * Y(TYE-(N * YE)İ-k * şD 
ST; *(Ösl* YA(YE-L-k #ş) * Ng; 

456. İlÖşl * Yı(TYE- (KıT * YEİ-k * ş) #N, #(Özlt YA(YE-İ-k * ş)) $ AT, 
*N> 

457. İlÖşl t YI(TYE- (KıT * YEİ-k *ş) #N, *(Özlt YA(YE-İ-k * ş)) $ AT, 
#N)tGT,tYI3tÖzt YA(YE-I-k * ş)) 

458. İlÖşl * Y,(TYF- (MT * ST * YEİ-kİ * ş) * ZT>aç. *(Özl * Yo(IYE- (ZT 
* YE)E-k)J 5) 

459. İlÖ,l* Y(TYE- (MT * ST * YE)İ-kİ * ş) * ZTyaç. *(Ö>l * Y (IT YE- (ZT 
* YEY-k) * ş) # CB; *(Öşl * Y(TYE- (YT * YE-)İ-k) * 5) * Ng 

460. İlÖ,l * Yı(TYE- (MT * YE-Yİ-kJ * ş) (Öl * YA(TYE- (MT * BT * YE- 
Yi-kl $* ş$) * CB; * Ha # JÖşl t YA(TYE- (VT $* YEİ-kİ $ ş) $ (Öğl * 
YA(YE-I-kl teş) tHA, İN, 

461. İlÖ,l* YI(TYE-(N * VT * YEYİ-kl $ş)* N, * Y(TYE- (HT 4 YE)İ-k 
*ş)*Öz*N; 

462. TÖşl* YI(TYE-(N. * YEİ-kl 4 ş$)* Nı #İÖzl 1 YA(TYE-(N * YEİ-kİ 
tş) * ÇT; 

463. İlÖşl* YI(TYE- (N * AT * YEJ-k) * ş) (Öl * Y(TYE- (N * YEİ-kİ * 
ş)* KışT; *Ö3* Y(IYE- ( KışT * YEJİ-kJ * ş) * SıT; 

464. İlÖşl* YI(TYE-(N* AT * YE -k*ş) * (Öl * YA(YE- (-k)*ş)* YE-, 

465. İlÖşl * Yı(TYE-(N* HT * YEJİ-k*ş))* Y(TYE- (VsT * YEİ-k * ş)) 
* CSE>*Ö, 

466. İlÖşl * Yı(TYE- (N * HT * YE) -k * ş) * (Özl * YA(TYE- (ST * YE -kİ 
tş$)tN> *GT; 

467. İlÖşl * YI(TYE- (N * HT * YE) -k * ş) $ CSEj * (Özl * Yo(YE-İ-k * ş) * 
CSE, *N; 

468. İ(Öşl* Y,(TYE- (N KİLT 4 YESİ-k) * ş) * KrT,* Ö, * Yo(YE-İ-kl $ ş$) 

469. İ(Öşl* YI(TYE-(N * VsT 4 YE-)-k *ş)* (Öşl * YA(TYE- (HT * YE) —k * 
$) * (Özl * Y(TYE- (BET 4 YE) —k * ş) # H4 #lÖğl * Y(YE-İkİ $ ş) * 
Hı, * N, 

470. İlÖşl* Yı(TYE-(N * YEİ-kl *$)* (Öl * Y(TYE-(N * YEYİ-kİ * ş) 

471. İlÖjl * Yı(TYE- (N * YEYİ-k) * ş) * HeT, *Ö,* Y(YE-I-k $ ş) * 
- HeT, 

472. TÖl * Yı(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * (HeTi) * (Özl * YA(YE- İ-k #ş) * 
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-YE-, * HeT, *(Öşl* Y(TYE- (GT * YE -k * ş) $ ZT, 


473. TÖjl* YI(TYE- (N * YE-)İ-k) $$) $ (Özl * Y(TYE- (N * YE- #)l-k $ ş) 1 
(Özl * YA(TYE- (BgT * YE- )i-k)*-ş)$ YE-, 

474. TÖl* YI(TYE-(N # YEJİ-k) $$) * (Öl * Y(YE-İ-k # ş) # GT, 1 

475. TÖ,l* YI(TYE-(N # YESİ-k) #5) *(Özl * YA(YE- İ-k) tş)* YE, 1 

476. |lÖrl * Yı(TYE- (N * YE-İ-k) $ 5) $ (Özl * Ye(YE- İk) $ş)* YE #) 1 
lÖzl * YA(TYE- (HeT * YöT*N * YE-)İ-k) * ş) 

477. İlÖ,l * Yı(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * CB, * SIT, * VT, * Y(TYE-(N * 1 
YE-)-kl *ş)4Ö, # VT, 

478. İlÖjl* Y(TYE- (N * YEJİ-k)J * ş) * HeT, *(Öşl * Y(TYE- (YT * YE - 1 
kl *ş) 

479. İlÖşl* Y(TYE- (N * YE)İ-kİ $ ş) * HeT, * H> *(Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * 1 
N> 

480. İlÖşl * Yı(TYE- (N * YEJİ-k) * ş) * HeT, * ŞT, *(Özl * Y(TYE- (GT * 1 
YE- YT* YE-kJ*#ş) 

481. İlÖzl * YI(TYE-(N * YEİ-k) * ş) #İLT, * (GT) * (Özl * YA(TYE- (N * 1 
YE)-k) * ş) * İT, * GT; 

482. İlÖ,l* YI(TYE-(N * YEJİ-k) $ ş) * İİT, * (Öl * Y(TYE- (N * YEYİ-kİ 1 
*ş) HİLT, 

483. İTÖl*# YI(TYE-(N * YEJİ-kİ *ş) HİT, * Ö,* YA(YE- (-k*-ş)* YE-, 1 

484. TÖ,l* YI(TYE-(N* YEJİ-k)tş)*Ö, * YA(YE--k *ş)* Ö, 1 

485. İlÖ,l* Yı(TYE-(N* YE-)İ-kl *ş)tÖ)* YA(YE- (-kltş)* YE-, 1 

486. İlÖşl * Yı(TYE- (N * YE) * ş) * VT *(Öşl * YA(TYE- (INI * HT * 1 
YE--k #ş)) 

487. İlÖ,l* YI(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * VT, H(Ö>) * Y,(TYE- (BT * HeT * 1 
YE-)-kj * ş) 

488. İlÖşl* Yı(TYE- (N * YEYİ-k) $$) * VT, #(Özl # YA(TYE- (KışT * YE 1 
ktş)*N> 

489. İlÖ,l* Yı(TYE- (N * YEİİ-kİ * ş$) * VT, KÖ, Y,(TYE- (BT * YE -k * 1 

490. İlÖşl* YI(TYE-(N * YEJİ-kİ 4 ş) * Yo(YE- (-k *ş)*Ö,* YE-, 1 

491. İlÖşl * Yı(TYE- (N * YEJİ-k) * ş) * YöT; * INşaç. | * (Öşl * Ye(TYE- 1 
(INI * YES)İ-k * ş) # ŞT; t N>aç. — 

492. TÖ,l* YI(TYE- (N * YEK) * ş) * YöT;, #(ÖSl * YA(TYE- (INI * YEİ- 1 
kiş) *ŞT, a 

493. İTÖ,l* Yı(TYE- (N * YEJİ-Kİ * ş) * YöT, # Ni #N> #(Öşl * Ye(YE-İ-k i 
tş)*t N; 

494. İlÖyl* YI(TYE- (N * YEJİ-KJ * $) * ZT, * Nıaç. * ST) *JÖşl* YA(YE-İ- 1 
kl tş)*N; 

495. TÖşl* YI(TYE- (N * YE-İ-k * ş) # (GTİ * GT, * (Özl * Ya(YE-İ-k * ş1) 1 
* GT, 

496. lÖjl* YI(TYE-(N * YEK * ş) * (Öz) * YA(TYE- (INI * VT $ YE -k 1 
*ş)$ (Ösl t YA(YE-I-k $ ş)) * Ha # (Öğl * Y(TYE- (YöT * YE-Yİ-ki $ ş) 
* Na 

497. TÖjl* YI(TYE-(N $ YEJİ-k * ş)) * (Ösl * Y(TYE- (İİT N 4 YEJİk * 1 
$) * (Özl * Ya(YE-I-k * ş) $ CSE3 * Na 

498. İ(Ö,l* YI(TYE-(N * YE)İ-k *şD $ (Öl * YA(TYE- (N. * YE)İ-k) $$) 1 
N> 

499. TÖ,l* Yı(TYE- (N * YEK * şD * (Özl * Ye(TYE- (N * YE Yİ-k * şD * 1 
(Özl * Y(TYE- (N * YE)L-k * ş) $ YA(TYE- (N * YEİk # ş)) * Ö, 

500. |((Öşl* Y,(TYE-(N * YE-)-k # ş) # (Öl * YA(YE-İ-k * ş) $ VT, 1 

501. JÖşl* YI(TYE-(N * YEJ)İ-k * şD # (STT K(ÖSl* YA(TYE- (N * YES -k * 
ş) * ST, 1 

502. (Öl * Yı(TYE-(N * YEİ-k * şD * (STıJ #(ÖSl * Y(TYE- (N * YEİE-k 1 
tş) * ST, 

503. (JÖ,l* Y,(TYE-(N * YE) -k * ş) * CSE, * (HeT,l*(Öşl* Yı(IYE- (N * 1 


YE) -k * ş) * CSE, $ HeT, 
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504. 


(Öşl * Y(TYE- (N * YE -k * ş) * CSE, * (Öl * Y(TYE- (BgT * YE- 
)i-k $ ş)) * CSE, # (Özl * Y(TYE- (ŞT * CB * YE)İ-k * ş)) $ CSE; * 
VT; 


505. 


(Öl * Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * CSE, *(Öyl * YA(TYE- (N * YEİİ-k 
*ş) * CSE; #(Özl * YA(TYE- (N * HT * YEYİ-k $ ş) * CSE, *(Öşl * 
Y(YE-I-k *ş) CSE, EN, 


506. 


(Öl * Yı(TYE- (N * YEİ-K * ş1) * ÇT, #(Özl * Ye(TYE- (N # YE- )İ-k 
k şp) sk YE-, 


507. 


(Örl * YI(TYE-(N * YE>)İ-k * ş) # GT, #(Özl * YA(YE-İ-k #ş)) 


508. 


(Öşl * Y,(TYE- (N * YE-Yİ-k # ş) * Hz #(Özl t YA(TYE- (YöT * YE-Yİ-kİ 
tş)*t*N> 


—j- 


509. 


(Örl * YI(TYE-(N * YE-)İ-k * ş) $ HT, # GT, #(Özl * YA(YE-İ-k *ş)) 


510. 


(Öl *YI(TYE- (N 4 YEJİK * ş)) * Nşaç. #GT)* ÖZ* YA(YE-İk £ş)) 


511. 


LÖll* YI(TYE- (N * YEİ-k *ş)) * Öz $ YA(YE-k #ş) * Ö; 


512. 


(Öll* YI(TYE- (N * YE -k * ş) * Öz * Yo(YE-E-k * şp #İLT> 


513. 


(Örl * YI(TYE-(N $* YE-)İ-k * ş)) $ VsT, # ST, # Öz * YA(YE-İ-k) $$) 


514, 


(Öll* YI(TYE- (N * YEJİ-k *ş) * Y(TYE- (VT * YESİ-k * ş) * Öz 


515. 


(Örl * Y(TYE-(N * YEİE-k * ş) $ Y(YE-İ-k $$) $ Öp 


—la/ma|la|JmajalAjR 


516. 


LÖşl * YI(TYE- (N * YEİİ-k * ş) * YöT, * CB, * Nıaç. *(Öyl * Ye(YE- 
İ-k *ş) 4 N) * CB) $ Npaç. 


517. 


(Ö,l* YI(TYE- (N * YEJ-k*ş)* Ö,“**Y(YE- (-k*-ş) *CSE* YE-, 


518. 


(Ö,l* YI(TYE-(N * YE)-k *ş)* ÖZ * Ye(YE- (-k *ş) *CSE* YE-, 
*lÖzl*t YA(TYE-(N * YE)İ-k * ş) * Naaç. 


—j- 


519. 


(Öşl * YI(TYE- (N * YE- )i-k*ş) * YEJÖŞJ * YA(TYE- (YT *N * YE- 
)E-k *şp 


520. 


(Örl * Y(TYE-(N # YE- )i-k #ş)$ YE-$lÖz)* YA(YE--k *ş)EN> 


521. 


(Öl * Yı(TYE- (N * YöT * YE)İ-K) * $) * JÖzl * YA(TYE- (HeT * YE)İ- 
kl *ş) 


522. 


L(Öşl* Yı(TYE- (N * YT * YE)İ-k) $ ş) # (Özl * YA(TYE- (N * YE)İkİ * 
$) *(Özl * Y(TYF- (VT * HT * YES)İ-kJ $$) * Ng 


523. 


(Örl * Yı(TYE-(N * YT * YEİ-k #ş)) * HeT>* Ö, * YA(YE-İ-k *ş)) 


524. 


(Öl * YI(TYE-(N #ZT* YEK #ş) #ZT, # YA(TYE- (ZTN $ YE- 
)E-k teş) O, 


525. 


(Öşl * YI(TYE- (Naç. * YEİ-kJ 4 ş) * Nı *(Ö>)* YA(TYE- (HeT * YE- 
Yi-kl * ş) 


526. 


(Öl * Yı(TYE- (SIT-N 4 YE-İ-kJ * $) *(Öyl * Y(TYE- (HT * YE)İ-kİ 
$$) * Na t HTgaç. 


527. 


(Ö,l* Y,(TYE- (SıT * YEJİ-kI 4 ş) 4 N, *(Öşl * Y(TYE- (ST * YE 
tş)*N> 


528. 


(Öşl * Y,(TYEF- (SıT * YEİİ-k * şP) * Nş *(Özl * Y(TYE- (ZT * HT * 
YE) *ş) 


529. 


LÖşl * Yı(TYF- (SrT * YöT * YE-)-k) * $) * (Özl * Yo(YE-İ-kJ $ ş) * 
CSE, * N, 


530. 


(Ö,l * Yı(IYE- (ST * HeT * YE-)İ-k * ş)) * Y(TYE- (ST * VT * YE-)-k 
tş)) * Öz 


531. 


(Öşl * YI(TYE- (ST # İT * YE>)l-k * ş)) $ (ST> * Özl * YA(YE-İ-k * şh) 
IST3ltÖz*t YA(YE-I-k *ş) 


532. 


(Öşl * YI(TYEF- (ST*N * YE-İ-k * ş)) * (ST, # Özl * YA(YE-İ-k $ ş)) * 
IST3 * Özl* YA(YE-İ-k * ş)) * (ST, * Öğl * YA(TYE- (N * YE)İ-k $ ş)) * 
ISTs * Öşl * Y(YE-I-k *ş)) 


533. 


(Öll * Yı(TYE- (ST * YEİ-kJ $ ş) * YT, *(Özl * YA(YE- (-k $ şp * 
YE *lÖsl* Y(IYE- -k *ş)) Ng 


534. 


LÖşl * Yı(TYF- (ST * YEJİ-kJ * $) * YT, *(Özl * YA(YE- İ-k $ ş)) * 
YE *lÖzl*t YA(IYE- -k $$) * Na $ Naaç. 


535. 


(Öl * YI(TYE- (ST * YEİ-k * ş) * (GTJI * (Öşl * YA(TYE- (İİT * YE- 
)YEk *ş) * GT, 


536. 


(Öl * Y,(TYF- (ST * YE- )i-k)*ş)* YE-, *(Öşl* Y(TYE- (N * YöT 
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* YEK) * ş) 


537. (lÖşl* Yı(TYE- (STaç. * ST *JBTJ* YE) -k * ş$)) * (ST) 4 Öz * Y(YE- 
(-k #şp * İT; 

538. (lÖşl* YI(TYE- (ŞT*H*N*YEJİ-k *ş)) * (Özl * Ye(TYE- (ŞT * CB * 
YE) -k teş) EN; 

539. (JÖ,l* YI(TYE- (ŞT * HeT * YE) -k *ş) (Öl * YA(YE-İ-k) * $) * ZT, * 
HeT, 

540. (lÖ,l* YI(TYE- (ŞT-N-4-HT* YE)İ-k * ş) (ŞT * Öl * Y(TYE- (SıT 
* YE )İ-k *şp) 

541. İlÖ,l* YI(TYE- (ŞT * YEK * şD * (ŞT2 * Öl * YA(TYE- (N * YE)İ-k 
*ş) 

542. İTÖ,l* YI(TYE- (ŞT * YEK * şD * (ŞT2 * Öl * YA(TYE- (N * YE)İ-k 
*ş)* (Özl* YA(YE-İ-k) * 5) * ST; 

543. JÖşl * YI(TYE- (ŞT * YEİİ-k * ş)) * CSE, * VT, *Nı *Ö>* YA(YE--k 
*ş) 

544. (Öl * Yı(TYF- (VsT * YEİ-k) 45) * Ni t Öz* Ya(YE- İk) 4ş)1 YE- 
2 

545. JÖşl * YI(TYE- (VsT * YEYİ-k * ş) * CSE, * VsT,*Ö>* Yo(YE-İ-k * 
s) 4 KT 

546. lÖ,l*# Y,(TYE- (VsT * YEJI-k * ş)) * H> *(Ö,l* Y(TYE- (YöT * YE) - 
kl tş)*N> 

547. Öşl * Yı(TYE- (VsT * YE- )i-k * ş) * Ni $ YE, *# (Öşl * Y(TYE- 
(WsT * VT * YEJİ-k *ş) 4 N> 

548. İlÖşl* YI(TYE-(VT*N * YEJİ-k *ş) * YA(TYE- (YöT * YE)İ-k * ş)) * 
(02) 

549. (JÖ,l* Y,(TYE- (VT * YE-) *ş—k)*N, ÖÇ Y(YE-İ-kl # ş) 

550. ((Öşl* Yı(TYE- (VT * YE-)İ-kJ * ş) * (Öz) * YA(TYE- (İİT * YEYİ-k) * ş) 
* (Ösl* Y(TYE-(YöT * YEİ-k) $$) EN; 

551. İlÖşl * YI(TYE- (VT * YEİ-k) $$) * (Özl * Ye(YE-İ-k) $$) # Hz #N> 

552. |(Öşl* Y,(TYE- (VT * YE-)İ-kl #5) # (Özl * YA(YE-İ-kl # ş) EN; 

553. (lÖşl * YI(TYE- (VT * YE-)İ-k) * ş) * (Özl * Ye(YE-J-k $ ş)) * CSE, * 
YT; 

554. JÖjl* Yı(TYE- (VT * YEJİ-kJ * $) * N, (Öz) * Y(TYE- (VsT * YE) - 
kl tş)*N> 

555. (lÖj,l * Yı(TYF- (VT * YEJİ-kJ * $) * N, (Öz) * YA(TYE- (VsT * YE) - 
kl 45) *Nz*(Ösl * YA(TYE- (BnT * YEİ-k * ş)) # (Özl * YA(TYF- (ZT 
* YE)L-k tş) 

556. ((Öşl* Yı(TYE- (VT * YEİ-k *ş) *Ö>* Y(TYE- (HT * (BTJ 4 YE-Y-k 
*ş)*ZT3*(ÖZl* Y(YE- -k*ş)t YE-, 

557. JÖ,l* Y(TYF- (YE-İ-k * ş) * N, #(Öşl * Y(TYE- (HeT * YE)İ-k $ ş) 
* Np 

558. (JÖ,l * YI(TYE- (YöT*#N * YEJİ-kl*ş)* N, H(Öşl * Ye(TYE- (YöT 
# YE- Y-kltş)t YE-, 

559. ((Öşl * Yı(TYE- (YöT * YEK) * $) * (Özl * Ya(TYE- (INI * YE -k * 
$) * YöT, # CB; 

560. (lÖ,l * YI(TYF- (YöT * YE-İ-k1 * ş) * (Özl * YA(YE-İ-k) $$) EN> 

561. (lÖşl * YI(TYE- (YöT * YE)-kl * ş) * Öz * YA(TYE- (N * YE) -k $ ş)) 
Öz * Y(TYE- (HT * YE) -k $$) * Ng 

562. (Öşl* YI(TYE- (YöT * YE-)İ-k * ş) *(Özl * Y(TYE-(N * YEİ-k * ş)) 
*Öst YA(YE-I-k $ ş)) * CSE, # GT, 

563. (lÖ,l * Yı(TYE- (YöT * YE-)-k * ş)) * CSE JÖzl * YA(YE-İ-k * ş)) * (Öşl 
* YA(TYE- (İT * YE)İ-k * şD * (Öğl * YA(TYE- (INI * YEİ-k * şp) * 
Zİ 

564. JÖjl * Y,(TYE- (YöT * YE)İ-k * ş)) * CSE, * Nı * YöTyaç. * |(Öşl * 
Y(TYF- (VT * YE- )i-k*-ş)*CSE,* YE,-* VTyaç. 

565. (lÖ,l* YI(TYE- (YöT * YEJİ-k * ş) * Nş *#(Öşl * Yo(TYE- ((YöTİ * YE- 


Yk *ş) * (Özl * YA(TYE- (HeTJ * YEİİ-k * ş) 
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566. 


(Öşl * Yı(TYE- (YT # (YE-) —k $ ş) * (Özl * YA(TYE- (ÇT $ YE -k) * 
ş) t VT> 


567. 


lÖşl * Yı(TYE- (YT * (YE-) —k * ş) * (Özl * YA(TYE- (YT * YE kl) * 
ş$) VT» *lÖzl* YA(YE- I-k *ş) * Na (Öl * Y(TYE- (İİT * YE-)İ-kİ 
tş)tH, 


568. 


(Öşl * YI(TYE- (YT *N 4 YE) -k $ş)*(Özl* YA(YE-İ-k) * ş) $ Öz * 
Ya(YE-İ-k * ş)) # ŞT, * Ö, * YA(YE-İ-k * ş)) 


569. 


(Öşl * Yı(TYE- (YT * YEİ-k) $ 5) #İNal # TÖzl # YA(TYE- (YT) * YE- 
)ikl Eş) EN> 


570. 


L(Öşl * YI(TYF- (YT * YESİ-kJ $$) * (Özl * YA(YE-İkİ * ş) * HT, 


571. 


(Öl * YI(TYE- (YT * YEİ-kJ * 5) #(Özl * YA(YE-İ-k) $ 5) $ YT, 


572. 


(Öşl * Yı(TYE- (YT * YEK) $ ş) $ HT, * H, # Ni #(Özl * Ye(TYE- 
(YT *IYE-DE-k)tş) 


573. 


(Öşl * Yı(TYE- (YT * YEJİ-k) * ş) * HT, * Hı # Ni # (Özl * YA(TYE- 
(YT *(YE-Dİ-kJ $ ş) * YTaç. 


574, 


(Öl * YI(TYE- (YT * YEİ-k * ş) * CSEş * (Öl * Y(TYE- (YT * YE- 
)i-k * ş)) * CSE, * (Özl * Y(TYE- (N * YT * YEİ-k $ ş)) $ CSE, * 
HeT; 


575. 


(Öl * YI(TYE- (YT * YEYİ-k * ş) * CSE, *(Ö,l * Y(TYE- (YT * YE- 
Yk #ş) * CSE, *GT,*H35*(Özlt YA(TYE- (HT * YE)-k * ş)) 


576. 


(Örl * Yı(TYE- (YT * YESİ-K * ş) * Hz (Özl * Ye(YE- İ-k *ş) * YE- 


577. 


L(Öşl * Yı(TYF- (YT * YE-İ-k)J $$) # (Özl * Ye(TYE- (ZT $ YEİ-kJ Eş) 
(Ösl * Ya(YE-İ-kl $ ş) $ (Öğl * YA(TYE- (YT $* YEİ-kİ $ ş) $ (Özl * 
Y5(YE-İ-k) * ş) * HT5 


578. 


(Öl YI(TYE (ZT ATI YEJEKİ *Ş)* ÖN * YATYE (HT YE 
kt SD) AP VT» e HeT> 


579. 


(Ö,l* YI(TYE- (ZT 4 BT * YE) —-k*ş)*(Öşl* Y(TYE- ((ZTJ * YE-) — 
k*tş) 


580. 


(Öl * Y(TYE- (ZT * HT *(YE-Di-k * ş) * CSE, #(Öşl * Y(TYE- (YE- 
-*N* YEYİk*tşp 


581. 


(Ösl * YI(TYE- (ZT#N$İIT * YE-k * ş) $ (Özl * Ye(YE-İ-k * ş)) * 
IN3l # TÖşl * Y,(TYF- (HeT * YE-Yİ-k * ş) * Nş 


582. 


(Öşl * YI(TYE- (ZT * Tr # YE)İk #ş) #(Öl 1 Y(TYEE(VTİN 1 
YEİ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (VT #N * YEİ-k * ş) $ Y(YE-İ-k  ş)) 
*Ö, 


583. 


L(Öşl * YI(TYE- (ZT $* VT * YE-)İ-k) * ş) $ ST, #(Özl * YA(YE- İ-kl * ş) 
* YE, 


584. 


(Öl * Y(TYE- (ZT * YE-Yİ-k) # ş) $ (Özl # YA(TYE- (N $ YESİ-kİ * ş) $ 
GT; EN Ö, t Y.(YE- (-k $ ş) ELE CSE, t -YE-, 


585. 


(Öl * Yı(TYE- (ZT * YE-)İ-kJ $ ş) * Ni # CB; Öz $ YA(YE-İ-k * ş) 


586. 


(Öşl * Yı(TYE- (ZT * YE-İ-k) 4 ş) * Ni * CB, * Ye(TYE- (YT * (YE-Dİ- 
k*ş)*CSE, *Ö>*CB;*Öz1* YA(TYE- (IN) * YT * YEİ-k) * ş) 


587. 


lÖll * YI(TYE- (ZT * YEK $ ş) H (Öl $ YA(TYE- (YöT t YEJİK * 
$) #(Ösl* YA(TYE- (N * YEİ-k * ş) $ YA(TYE- (VT # YEİk * ş)) 
LÖşl 


588. 


(Öl * YI(TYE- (ZT * YE) -k * ş) * YöT, * Ö> * YA(IYE- (ZT * YE) -k 
*şp * VT> 


589. 


(Öşl * YI(TYE- (ZT * YE- Yi-kl *ş)* YE-, *(Öşl* Y(TYE- (ZT * YE- 
Yi-k) $ ş) * HT, 


590. 


(Öşl* Y(TYE- (ZT * YE- )i-kl*ş)* YE-,*(Öşl* Y(TYE- (ZT * YE- 
Ek) * 5) # HT: #TÖzl * Y(TYE- (HeT # YEYİ-k * ş1) # (Öğl * Y(YE-İ- 
kl *ş) 


591. 


(Öşl * YI(TYE- (ZT * YE- Yk) tş) * YE-, #(Özl * Yo(YE-İkJ * ş) t 
(Özl * Y.((YE—k # ş)) 


592. 


(Öşl * Y(TYE- (ZT * YE- Yk) #ş) * YE-, #(Özl * Ye(YE-İkJ * ş) t 
(Özl * YA(IYE—k * $)) * (Öşl * Y(TYE- (HT * YEK) * ş) 


593. 


(Örl * YI(TYE- (ZT * YE- Yk # şi) * YE-, #(Özl * Yo(YE-İk #ş) * 
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N> *BT, 

594. lÖşl* Y(TYE-(ZT * YE- Yi-k tş)* YE, (Öl t YA(YE-İk * ş) t 1 
N>*BT>*(Özl * Ya(TYE- ((YöT)J * YES)İ-k $ ş)) $ HT; 

595. (lÖşl * YI(TYE- (ZT * YE- )i-k * ş) * CSE, * YE, *JÖşl * Ye(TYE- 1 
(HT * YE)I-k * ş) * CSE> 

596. (JÖjl * Y,(TYE- (ZT * YE- (kJ *ş)* YE-, *(Öşl * Y(YE-İ-kl $$) * 1 
İT, 

597. (Öşl* Y(TYE-(ZT* YE- VT* YEJİ-k *ş) *(Ö)l 4 Y(TYE- (VsT * 1 
YE-)-k #ş) * Hz * (Ösl * Y, (TYE- (YöT * YE) * ş) * Ng 

598. (Öşl # YI(TYEF- IN) * YE-)İ-k * ş)) * İLT, * Öz * Y(YE-İ-k * ş)) * Öz 1 

599. (Öşlt YI(YE--k *ş)*N, ŞT) *Ö,*t YA(YE-İ-k # ş)) 1 

600. ((Öşl * Yı(YE- -k *ş) *Nı # ŞT) Öz t YAYE-İ-k #ş) * (Özl t Y(YE- 1 
-k *ş)tZT31$T4*Öş t YA(YE-İ-k #ş) 

601. (Öşlt Yı(YE--k *ş)*ZT,*Ş$T)*Ö,* YA(YE-İk * ş)) 1 

602. (lÖşl* YI(YE- -k *ş) * SıT, *JÖzl* Y(IYE- (YT * YE) —k *ş) 1 

603. (/Öşl * YI(YEF- k * ş) # SIT, * (Öl * Y(TYE- (YI * YE) -k *ş) * 1 
ZTzaç. *ÖS- YA(TYE-(ZT* YI *(YE-) -k*ş) 

604. (Öşl* YI(YE- -k *-ş) * VsT> *(Öşl* Ye(YE- (-k)*ş$)* YI) * YE 1 

605. (lÖşl* Yı(YE- -k *ş)* Y(TYE-((YöT| 4 YE- Y-k*ş)*Öş* YE-, : 

606. ((Öşl* YI(YE- k *ş)* YT, *HT,*Ö,* Y(YE- (-k*ş)* YE-, 1 

607. İlÖ,l*t Yı(YE- -k *ş) * YT, #HT, tÖ,* YA(YE- (-ktş))* YE-, 4(Öşl 1 
* Y(TYE- (INJ * AT * YEİ-k #ş) * Y(TYE- (VT * YE-)İ-k *ş)) * Ö, 

608. |(Öşl * YI(YE-(-k # ş)) * ST, * (Özl * Ya(YE-İ-k $ ş)) * N> $ N>aç. 1 

609. İlÖşl * Yı(YE-I-kJ # ş) * İT, #(Özl * YAYEI-kl $$ *İT)*Öz*, 1 
YE(YE-İ-k) * ş) t H; 

610. (lÖ,l* YI(YE-I-k1 * $) * Nıaç. * Ni * Nıaç. * CB; *(JÖşl* YA(YE-I-k * 1 
$) -#N> *GT> 

611. |((Ö,l* YI(YE-İ-k1 * ş) #(CB, # Nil *(Özl # YA(YE-İ-ki * ş) CB, 4 N; 1 

612. (JÖşl* Yı(YE-J-k) * ş) #(GT,J* GT, *B, *(Öşl * Y(YE-İ-k) * ş) 1 

613. TÖşl * Y(YE-İ-k) $ 5) $ (Özl * YA(YE-İ-k) $ 5) $ (Özl * YA(TYE- (INI * 
YE )İ-kl * ş) * CB, * Nşaç. *GT4*Ö,* Y(YE-I-k * ş)) * CSE, 1 

614. TÖsl * Yı(YE-İ-kl $$) # (Özl * YA(YE-İ-kJ * $)  ŞT3 4 Öz t YA(YEk $) 1 
sl) 

615. lÖşl * Yı(YE-İ-k) $ ş) $ (Özl * Ya(YE-İ-kİ * $) $* YöT, * (Özl * YA(YE-İ- 1 
kl #5) * Ha 

616. ((Öşl* Yı(YE-I-k) * 5) *-(Özl * Y(YE-İ-kİ * ş) * ZT, 1 

617. İlÖl * Yı(YE-İ-k) # ş) *$ YE-, #(Öşl * YA(YE-İ-k * ş) * Hz * (Öz * 1 
Y(YE-I-k * ş)) t(Hzİ 

618. (JÖ,l* YI(YEİ-kJ * ş) * AT, * Nı * Npaç. *H3*ÖŞ,* Y(TYE-(N * ÇT * 1 
YE--k) *ş) * Hp, 

619. (lÖ,l* Yı(YE-İ-k) $ 5) * ÇT, #TÖzl * YA(YE-İ-k) * ş) * İLT, 1 

620. ((Ö,l* YI(YE-I-k) * 5) * H, *#N, #(Öşl* Y(TYE-(YE- *HeT* YE-)İ- 1 
kl * ş) * HeTzaç. 

621. (Öşl* Yı(YE-İ-k) #5) * HeT, #(Özl * YA(YE-İ-k) * ş) # HeT, 1 

622. JÖjl * Yı(YE-I-k) $ ş) * HeT;, *(Öşl * Y(YE-İ-kj * ş) * HeT> # (Özl * 1 
Y(TYE- (BET * YE)İ-kJ * ş) 

623. lÖşl* Yı(YE-I-k)* ş) * AT, *(Öşl * Y(YE-İ-kJ $ ş) * HT» 1 

624. l(Öşlt YI(YE-İ-k) #5) * HT, #(Özl # YA(YE-İ-k #ş) EN; l 

625. (lÖşl * Yı(YE-İ-k) * ş) * HT, *(Öşl * YAYE-İ-k *ş) *N> Öz * Ya(YE- 1 
sk) *ş$)$* YE #(Öşl * Ya(YE-İ-k) $$) * Ha EN, 

626. lÖşl* Yı(YE-I-k) * ş) * HAT, * Ö,* Y(YE-I-k * ş)) * CSE> * YöT> * N> 1 

627. (lÖşl * Yı(YE-I-k) * ş) * İlT, * (Özl * Ye(YE-I-kj $ ş) * İT, (Öşl * 1 
Y(YE-İ-kİ * ş) * YöT3 * (Öğl * YA(TYE- (BT * YE-)İ-kİ * ş) 

628. TÖşl # YI(YE-İ-kJ * ş) #İIT, *(Özl * YA(YE-İ-k) * ş) # İNT, 2 

629. ((Öşl* YI(YE-İ-k) #ş) *İIT, *(Özl* YA(YE-İ-k) * ş) * N> $ VT, 1 

630. lÖşl * Yı(YE-İ-k) * $) $ İT, * (Özl * Ya(YE-İ-kl * $) * Nz $ VT # (Öz) * 1 


Ya(YE--kJ * ş) * YöT #(Öşl * Y(TYE- (BT * VT * YE-)İ-k) * ş) 
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631. (Öşlt Yı(YE-İ-k) #5) *Nı *(Özl t BET, * Y(TYE- (B&T * YE -k * ş)) 1 

632. ((Öşl* YI(YE-I-kl* 5) 4 Nı *(Öşl * Y(TYE- (HeT * YE-)İ-kİ * ş) 1 

633. İlÖjl * Yı(YE-İ-kl * $) * Nı * (Özl * YA(TYE- (YöT * YE- )i-k $ ş)) $ 1 
-YF-> 

634. TÖl* YI(YE-İ-kl* 5) * Ni *(Özl # YA(YE-İ-k) * ş) 1 

635. (Öşl * Yı(YE-İ-k) #5) Ni *(Özl * YA(YE-İ-k) * ş) * HT, 1 

636. (lÖl* YI(YE-İ-kl * 5) * Nı *(Öşl # YA(YE-İ-k) #ş$) EN; 3 

637. İlÖşl * Yı(YE-İ-k) * ş$) * Nı # (Öl * Ye(YE-İ-kİ * ş) * N> Öz * YA(TYE- 1 
(SıT*- YEK) *-ş$)*ZT, 

638. (JÖşl * Yı(YE-I-k) * ş) * Nı # (Özl * YA(YE-İ-kl * ş$) * N) # (Öğl * 1 
YA(TYE- (INI * YE-)I-ki) * ş) * HeT; 

639. (TÖşl * Yı(YE-İ-k) $ ş) $* Ni * (Yaç.ıl * (Özl * BET, * Y(TYE- (BgT * 1 
YE-)-k *ş) t (Yaç. >| 

640. ((Öşl* YI(YE-I-kl *ş)4* N, *GT,*Ö,* Y(IYE- (GT * YE -k * ş)) 1 

641. İlÖl * Yı(YE-İ-k) $ ş) * N, $ Hz #(Özl* YA(TYE- (YöT * YE)İ-k) $ ş) * 1 
N> 

642. TÖşl* Yı(YE-İ-k) * ş) $ Ni * Nşaç. *(Özl * Ye(TYE-(N * YE )i-k $ ş)) 1 
* YE *ZT> 

643. lÖşl* Yı(YE-İ-k) $ 5) $ Ni * Nşaç. #*Öz # YA(YE-İ-kl $$) E 

644. TÖşl*t Yı(YE-İ-k) * ş) 4 N, #Ö>* YA(YE-İ-k * ş)) 5 

645. (JÖşl * Yı(YE-İ-k) * ş) * Nı * Ör t YA(YE-İ-k * ş)) * CSE, $ (Ö| * 1 
YA(TYE- (HT * YEK) * ş) 

646. lÖşl * Yı(YE-I-kl) * ş) * Nı * ST, * GT>* Ö, * Y(TYE- (BT * YE) -k) 1 
tş) 

647. TÖJlK Y,(YE-İ-kl * ş)* NN, * YA(TYE- (YT * YEİ-k #ş)) * Ö, 1 

648. İlÖ,l * YI(YE-İ-k) * 5) * Nı * Ye(TYE- (YT * YE -k ts) * Öz *lÖşl * 1 
YA(TYE-(N * YEJİ-k *ş) * YA(TYE- (N * YEYİ-k * şt Öş 

649. lÖşl * Yı(YE-İ-kl * $) * Öz * Yı(YE-İ-k * ş)) $ Öz $ Ya(YE- İk t şt) 1 
YöT,* YE-* Öy* Y(YE-İ-k) #5) 

650. (|Öşl* Yı(YE-I-k)* ş)*- Ö, * YA(TYE-(YE- AT* YEİ-k*ş)) 1 

651. İlÖ,l* Yı(YE-İ-kl * ş) 4 Ö, * YA(YE-(-k * ş)) 4 Öz t YA(YE- İ-k *ş)) t 1 
YöT,* YE-, 

652. (JÖşl * Yı(YE-İ-kl $$) * Öz * YA(YE-İ-k) $ ş) # GT3 tlÖşl t YA(YE-İ-k * 1 
şl) 

653. (lÖ,l* Y,(YE-I-k) * ş) * SıT, *(Ö,l* Y(TYE-(N * YEİİ-kİ * $) £ZT, 1 

654. ((Öll* YI(YE-İ-k) * ş) # SrT, * H, #(Özl t Y(TYE-(N * YESİ-k) # ş) 1 

655. l(Öşl * Yı(YE-İ-k) #5) $ SrT, * Hı *(Özl t YA(YE-İ-k) * ş) 1 

656. (lÖ,l * Y(YE-İ-k) * ş) * SrT, * Hı #(Öşl * YAYE-İ-kl * ş) $ ÇÖçl * 1 
YA(YE-İ-kl * ş) # SrT, # Hz *(Öğlt Y(TYE- (N # YEYİ-kİ * ş) 

657. (lÖşl * YI(YE-İ-k) $ ş) * ST, #(Özl * CB; $ Yo(YE-İ-k *ş) £ NN, 1 

658. ((Öjl * Yı(YE-I-k) * ş) * ST, * ST, *(Öl * Ye(TYE- (GT * YEJİ-k) * ş) 1 
* CB, 

659. |(Ö,l* Y,(YE-J-kJ * ş) * VsT, * Y(TYE- (N * YEİ-k1 * 5) * Ö, * VsT, 1 

660. (lÖ,l* Y,(YE-I-k) * ş) * VT, *(Ö,l * Y(TYE- (GT * YEİİ-k * ş) * ZT, 1 

661. (Öşl* Yı(YE-İ-k) #5) * VT, #(Özl* YA(TYE-(N * YEİ-k) * ş) 1 

662. JÖjl* Y,(YE-I-k) * ş) * VT, *JÖşl * Y(TYE- (YT * YEİİ-kl *- ş) * Np, 1 

663. İlÖ,l* Yı(YE-İ-k) * 5) * VT, #(Özlt Y(TYE-(YT * YEİ-kl 5) 4 N> t 1 
Öz * Y(TYE- (HT * YEİ-k*-ş) *N3 

664. (Öşl * Yı(YE-İ-k) * ş) * VT, * (Öşl * YA(YE-İ-k) * ş) 1 

665. lÖşl * Yı(YE-İ-k) * ş) * VT; $ (Özl * YA(YE-İ-kl * ş$) (Özl * Y(TYE-) 1 
(HT * YE-kJ * ş) 

666. lÖşl * Yı(YE-İ-k) $$) * VT, #(Özl # YA(YE-İ-k) * ş) $ VT; 1 

667. lÖşl * Yı(YE-İ-k) $$) * VT, #(Özl * YA(YE-İ-k) * ş) # VT; 1 

668. (JÖşl * Yı(YE-İ-kl $ ş) * VT, # (Özl * YA(YE-İ-k $ ş) * VT, * YöT, * 1 
Y3(YE-İ-k) * ş) 

669. (lÖl* YI(YE-İ-k) * 5) * VT, *(Özl * YA(YE-İ-k) $$) 4 ZT; 1 

670. (lÖşl * Yı(YE-I-k) $ ş) * VT, * (Özl * YA(YE-İ-k) * ş) * ZT, #(Öğl * 1 
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Ya(YE-İ-k) 5) * ZT3 * N3 *(Öşl * Y(YE-İ-k) # ş) * ZT, 


671. (lÖrl * Yı(YE-İ-k) #5) * Yo(YE-I-k * ş) * Öz * ST» 1 

672. NÖ,l* YI(YE-I-kl * ş) * YöT, #(Öşl * Ye(TYE- (BET * VT * YE) ki * 1 
$) 

673. TÖşl* YI(YE-İ-kl $$) * YöT, #(Öşl * YA(TYE- (BET * YEİ-k) * ş) 1 

674. İlÖl* YI(YP-İ-k) * ş) * YöT, #(Özl * YA(YE-İ-k * ş)) * İLT, 1 

675. |İlÖşl * Yı(YE-I-k) * ş) * YöT, *(Özl * YA(YE-İ-k * ş)) İİT, 4 Ö, * 1 
Y(YE-L-k *ş) *JÖşl * YA(TYE- YE-)İ-k * ş)) * CSE, #N, 

676. lÖ,l * Y,(YE-I-k) * ş) * YöT, * GT, * GT, * CB, *JÖşl * YA(TYE- (HT 1 
* YE İk #ş) 

677. lÖşlt Yı(YE-İ-kl $ ş) * YöT, * Nt Öz * YAYE-İ-k tş)*Özt YA(YE-, 1 
kJ ş) * Öş * YA(YE-İ-k) * ş) ği ği 

678. lTÖOjl * Y,(YE-İ-k) * $) * YT, * ST, * JÖşl * Y(YE-İ-k) $ ş) v Öz * 1 
Y(TYF-(YT #(YE-DLk *ş) 

679. İlÖyl * Yı(YE-İ-kl #5) 4 ZT, * Ni #(Özl # Ye(TYE- (HT * YEK) $ ş) $ 1 
N> 

680. ((Öşl* YI(YE-I-kl*-ş5)*ZT,*Nı *(Özl * Yo(YE-İ-ki * $) *- ZT> 1 

681. (Öl * Yı(YE-İ-k) * ş) * ZT, * YT, * YA(YE-İ-k) 4 ş) tÖ> 1 

682. |lÖşl * Y.(YE-İ-k $ Şİ) $ (ÇT) * (Özl * YA(YE-İ-k $ şi) $ ÇT, * (Özl * 1 
YA(TYE- (HT * YE)-k * ş)) 

683. ((Öşl* Yı(YE-I-k # ş)) # (GT>I * (Öl * Y(YE-I-k * ş) * CB» # N, # GT, 1 

684. |(lÖ,l* YI(YE-İ-k * ş) #(Njl * (Özl # Y(TYE- (HeT * YEİ-k *ş) *N, il 

685. (J(Öşl * Yı(YE-I-k * ş) * (Nil # (Özl * Ye(YE-İ-k * ş) $ (N>l # (Öşl * 1 
Ya(YE-L-k * şt N3 N ğ 

686. lOşl * Y,(YE-I-k $$) * (Nil # (Özl * Y(YE-k # ş) * (N>l # (Özl * 1 
YA(YE-İ-k $$) * Na 4 N 

687. (lOjl * Yı(YE-I-k $ ş)) $* (Nil * (Oşl * Ye(YE-İ-k * ş)) $ N> * (Özl * 1 
Y:(YE-I-k *ş)) # CSE * N; 

688. (lÖşl * Yı(YE-İ-k * ş) # İNİ * (Özl * Ye(YE-Ek * ş) * N> # (Öğl * 
Y:(YE-I-k #ş)) #CSEŞtN3 ŞT, *O, t YA(YE-İ-k *ş) 1 

689. lÖşl* Yı(YE-I-k #ş)) *(Özl* YA(TYE- (YT 4 YE- )i-ktş) * YE-, İ 

690. TÖl# Y,(YE-İ-k * ş)) #(Özl * YAYE-İ-k) * ş) EN, EN; 1 

691. Öll* YI(YP-I-k*ş)*(Özl* YA(YE-L-k *ş)) CB) 4 N, 1 

692. TÖşlt YI(YE-I-k $ 1) $ (Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) * CSE, Öz YA(YE-İ-k * 1 
$) * Na 

693. TÖll# Yı(YE-İ-k * ş)) #(Özl * YA(YE-İ-k * ş) $ YT> 1 

694. (lÖşl * Yı(YE-I-k *ş)) * lÖzl * Ye(YE- (-k # şi) * YE *(Öşlt YA(YE- 1 
-k #ş) (Öl Y(TYE-(N * YE İk *şP) 

695. lÖşl* Yı(YE-İ-k * ş1) $ (Özl * YA(YE- İ-k $$) $ YE #(Öğl * Ya(YE- 
-k *$) *(Öğl * YA(TYE- (N * YEİ-k $$) $ (Ösl * Ye(YE-İ-k # şi) * 
YTs #(Öçl# Y(TYE-(N * YE-)-k * ş) 1 

696. (Öşl * Yı(YE-I-k * ş) * CB; * Ni * HT, ŞT> *(Öşl * Y(TYE- (INI * VsT 1 
* YESİ-kJ * ş) 

697. İlÖ,l* Yı(YE-İ-k * ş)) * CB, * Öşaç. #N,*Ö,1t Ya(YP-I-k #ş)) 4 CB; t 1 
Ö; * Y(YE-I-k *ş) : 

698. ((O,l* Y,(YE-I-k * ş)) * CSE, * İH) *(OŞJ * Y(YE-İ-k * ş) * CSE, * H, 2 
*N> 

699. (lÖ,l * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, #(Özl * YA(YE-İ-k ts) * YIş Öç t 1 
Ys(YE-I-k * ş)) * CSE; 

700. |İlÖ,l * Y,(YF-I-k * ş) * CSE, * ÇT, * Öyaç. tÖŞ * YA(TYE- (N $ BğT * 1 
YE)-k *ş) 

701. lÖl* YI(YE-İ-k * ş) * CSE, #GT, *(Özl # Y(TYE- İNİ * YEİ-k * ş)) 1 
*ZT, 

702. lÖl* Yı(YE-İ-k * ş)) $ CSE, *Nı *(Özl t YA(TYE- (N $ YE) -k * ş)) $ 1 
CSE, 

703. lÖşl* Yı(YE-J-k * ş)) * CSE, * Nı *BnT, *(Öşl* CB» * YA(YE-İ-k * ş) 1 


t CSE; Si Özaç. 
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704. 


LÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Ö, $ Y(YE-İ-k * ş)) $ CSE, # Ö, $ 
Ya(YE-İ-k * ş) * CSE, #Ö,t YA(YE- (-kltş)t YE-, 


705. 


LÖşl * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Y(TYE- ((GTJ * YE)İ-k * ş)) * CSE, * 
O 


706. 


L(Öşl * Yı(YE-I-k $ ş) * CSE, $ YöT, * HT, # H> #(Özl * Ya(YE-İ-k * ş)) 
KİT, 


707. 


(Öl * Y(YE-I-k $ ş)) * CSE, * YT, #(HeTjl #(Öşl * Ye(YE- (-k $ ş)) * 
-YE-, * HeT; 


708. 


(Öl * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * YT, #(Özlt Y(YE- (-k tş)) * YE- 


709. 


(Öl4 Yı(YE-Ik #şp) 4 GT, *N)*Ö,* YA(YE-İ-k * ş)) 


710. 


L(Öll * Y,(YE-I-k #ş) * Hı #(Öşl * Y(YE-İ-kJ $$) * YöT, # Nz 


711. 


L(Örl * Yı(YE-I-k # ş)) * Hı # (Öl * Ye(YE-İ-kJ $ ş) * YöT> $ Na $ N>aç. 


712. 


L(Öşl * YI(YE-I-k * ş) * Hı, * Öz $ Y(TYE- (SıT * HT $ YEİİk # şD * 
(Ösl # Ya(YE-İ-k $ $)) $ (ÇTsl # (Özl * YA(YE-İ-k $ şi) # ÇT3 # lÖsl * 
Ys(TYE- (HT * YE)-k * ş)) 


713. 


(Öşl * Yı(YE-İ-k * ş) * HeT; # (Özl * Y(YE-İ-k * ş)) * HeT; 


714. 


(Öşl * Yı(YE-I-k * şp $ HeT; * (Öyl * Yo(YE-I-k * ş)) * HeT> *JÖşl * 
Y(YE-I-k * ş$) * YöT3 *(Öğl * YA(YE-İ-k * ş) $ Ng 


715. 


(Öl * Y,(YE-I-k * ş)) * HeT; #(Özl * Ya(YE- (-k * ş) * HeT, 


716. 


(Öll* YI(YE-I-k * ş) * HeT, #GT,4GT,* CB,*Ö,t YA(YE--k * ş)) 


717. 


LÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * İLT, * (HeT,) * (Özl * YA(YE-I-k * ş)) * HeT; * 
HeT, 


718. 


(Özl * Yı(YE-I-k #ş) * İIT, #(Özl * YA(TYE- ((İITI * YE-)İ-k * ş) 


719. 


(Öşl * Yı(YE-I-k #ş) #İLT, #(Özl * YA(YE-İ-k * ş) * HeT> 


720. 


Öl * Yı(YE-I-k * ş) # İLT, * HeT, *(Öşl * Yo(YE-I-k * ş)) # CSE, * 
YöT> *HT;* H35*(Ösl* Ya(YE-I-k * ş) KİLT; 


721. 


L(Öşl * Yı(YE-İ-k * ş)) * Nş # (GTİ * (Özl *# Y(TYE- (VT * YE-)İ-k * ş)) 
*N> #(GT>l 


722. 


(Örl * Yı(YE-İ-k * ş) * Niş # (Hil #(Özl * YA YEK $$) * (N>l # Ha 


723. 


LÖ,l * Yı(YE-İ-k ts) * Ni t INgaç. | * (Özl * Ya(YE-İ-k * ş1) $ (N>j * 
CB; t (Os3l LU Y(TYE- (SrT $ YE) -k lz şp) * N>aç. 


724, 


(Öşl * YI(YE-İ-k #ş) Ni #(Özl * YA(TYE-(N * YEK * ş)) 


725. 


(Örl * Yı(YE-İ-k #ş) * Ni *fÖzl * YA(TYE- (VT * YE -k *ş) Na 


726. 


(Öl * Y(YE-İ-k #ş) * Nı *(Özl * YA(TYE- (YT * YE -k *şD #N; 


727. 


(Öşl * Yı(YE-İ-k #ş) * Niş *(Özl * YA(YEİ-k # ş) * (N>l * VT 


728. 


(Öl * Yı(YE-I-k *ş) * NN; *(Özl * YA(YE-İ-k #ş) (N>J 


729. 


(Öl * Y(YE-İ-k #ş) Ni #TÖzl * YA(YE-İ-k $ ş)) $ İN>l * CB3 * (Özl * 
Y(TYE- (SrT * YE-İ-k * ş)) 


—|-lA N)Rİw 


730. 


(Öşl * Yı(YE-I-k *ş)* Ni #lÖzl * YA(YE-İ-k *şD #N> 


731. 


(Öl * YI(YE-İ-k * ş) # Ni * (STİ # TÖzl * Y(YE-İ-k * $) $ IN>) * VT 


732. 


L(Öşl * Y(YE-I-k * ş) * Nı # CB, #(Özl t Y(TYE- (INI * AT * YE -k 
t*ş) 


733. 


(Öl * Y,(YE-I-k *ş) *N, #CSE, t YA(YE-İ-k *ş) * Ö, 


734. 


L(Öşl* Yı(YE-I-k * ş) * N, # GT, # CB, #(Öşl t Y(TYE- (YöT * YE-Yİ- 
k*t*ş) GT; 


735. 


L(Öşl * Yı(YE-I-k #ş)) * N, #GT, * Öz t Ya(YE-İ-k *ş) GT, 


736. 


(Öşl * Yı(YE-İ-k * ş) * Ni * Hı * Nşaç. * YA(TYE- (HT * YE k * şi) 
ie Ö, ZE HTsaç. 


737. 


(Öşl * YI(YE-İ-k * $)) * Ni # Hz # CB> #(Özl * YA(TYE- (VTİ * YEİ-k 
*$) * (Hz # CB3 * Özl # Ya(YE-İ-k * ş)) 


738. 


L(Örl * Yı(YE-I-k # ş) * Nj * HT, # (Özl # YA(YE-İk) $$) E N> 


739. 


(Örl * Yı(YE-İ-k # ş) * Niş * Öz # YA(TYE-(ZT * (YE-İ kl * ş)) 


740. 


(Öşl * Y,(YE-I-k # ş) * Nj * VTi #(Özl * YA(YE-İk $$) # (N>l * VT> 


741. 


(Öl * Yı(YE-I-k * ş) * N, * YT, * ŞT, #(Özl * YA(YE-İ-k) * $) * YöT; 


742. 


L(Öşl * Yı(YE-I-k $ ş) * N, * YöT, # ŞT, #(Özl * YA(YE-İ-k) $ ş) * YöT, 
*N) 


—l-ajR/RJR 
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743. TÖ,l* YI(YE-I-k * ş) * Nş * YöT, * YöTyaç. *Ö, * Ye(YE-İ-k $ ş)) * 1 
<5 

744. TÖşlt Yı(YE-İ-k *ş)) # Öz $ Ye(YE-İ-k #ş) * YE-, t Öz t Ya YE-İ-k 1 
*ş) 

745. (lÖzl # Yı(YE-İ-k * ş) * VT; * (Özl * Ye(YE-İ-k $ ş)) 1 

746. IÖ,l* Yı(YE-I-k*ş) * VT, *#HeT, *HT,*GT, *(Ö,l* Y(TYE- (INI * 1 
YE-)-k * ş)) * CB> t Nzaç. 

747. TÖ,l“* Y(YE-I-k * ş) * VT, # Nj Kİ(Özl * YA(TYE- (ZT * BET N 4 YE- 1 
Ek *şp 

748. lÖşl * Y(YE-İ-k $ şi) * YöT, * (GT, # (Özl * YAYE--k *ş) SİT, 4) 1 
GT, 

749. TÖşl * Yı(YE-İ-k * ş) * YöT, * (HeT * GT,J * (Özl * YA(İYE--k * şi) * 1 
LYöT>| e HeT> t GT, 

750. (lÖ,l* Yı(YE-İ-k $ ş)) * YöT, * (HeTil * (Özl * YA((YE--k * ş) * (YöT)İ 1 
* HeT, 

751. lÖşl* Yı(YE-İ-k * ş) $ YöT, #JHT,J * (Özl * Ye(YE-İ-k $ ş)) 4 (Y6T>İ * 1 
HT» 

752. lÖşl# Yı(YE-İ-k * ş) $ YöT, # (Özl * YA(YE-İ-k * ş) $ (YöT>İ 1 

753. TÖşl* Yı(YE-İ-k #ş) * YöT,*(Öşl * YA(YE-İ-k  ş)) # İLT, 1 

754. (lÖşl # YI(YE-İ-k *ş) * YöT, *(Özlt YA(YE-İ-k *ş) EN> 1 

755. (lÖll* Yı(YE-İ-k * ş)) * YöT;, * Nı # (Özl # YA(YE-İ-k) * ş) * GT, 1 

756. lÖşl * Yı(YE-İ-k * ş) * YT, * (Özl * Y.(TYE-(N * YESİ-k # s1) 1 

757. lÖşl* YI(YE-İ-k * ş) * YT> 4 Öz * Ye(YE-İ-k *# ş)) 1 

758. lÖşlt Yı(YE-İ-k * ş)) * ZT, #Nı #Ö; t Ya(YE-İ-k *ş) * N> 1 

759. JÖşl * Yı(YE- (-k) * ş$) * YT, * YE-, * CB; *(Öşl * Y(TYE- (SrT * 1 
VT* YE-)-kl tş) 

760. İlÖşl* Yı(YE- (-k*ş)* N, *(Özl * Y(TYE- (İİT * YE )İ-ki * ş) * Ha 1 

761. lÖşl* Yı(YE- (-k *ş) * YE- *(Öşl * YA(TYE- (IN) * ST * YEİ-k * 1 
ş$) 

762. İlÖ,l* YI(YE- (-k *ş)* YE-,4(GTİİ*(Özl* Ya(YE- Ek *ş) 4 YE-, 1 
* (GT>1 *(Özl * Y(TYE- (HeT * YEİ-k #ş) * Na * GT; 

763. TÖ,l* YI(YE- (-ktş)* YE-,*(Özl* YA(YE- (-k teş) t YE-, 1 

764. lÖşl * YI(YE- (-k * ş) * YE-, * HeT, * BT, * YE, * H, *(Ö,l * 1 
Y>(.YE--k) * 5) 

765. İlÖ,l* YE-, * Yı(TYE- (İİT * YE)İ-k)* ş) *lÖşl * Y(TYE- (VsT4#N 1 
* YE)L-k tşP) 

766. ||STI*Ö* Y(TYE-(N * YEİ-k * ş) 1 

767. |IST*ÖJ* Y(YE-I-k *ş)) 1 

768. (ST, *Ö,l-Y,(YE--k *ş) 4 (ST) *Ö,* Y(TYE-(N * YE -k * ş) 1 

769. ((VTJ*Ö* Y(YE-I-kJ* ş) 1 

770. IZTJ*Ö* Y(YE-I-k *ş)) 1 

771. IZT*ÖJ*CB*Y(YE-Jk *ş)) 1 

772. İIZT* Öl * Y(TYE- (HT * YEİ-kJ * ş) 1 

773. IZT*Öl* Y(IYE-(YT *(YE-) -k *ş) 2 

774. IZT*Öl* Y(YE-İ-kl*#ş) 1 

775. IZTıl* Ö, * Yı(TYE- (N *(YE-Dİk * ş) * (ZTİ* Ö>* YA(TYE-(N * 1 
YE)-k #ş) 

776. AC*Ö*#Y(TYE-(YöT *YE- )i-k*ş) * YE- 1 

777. AC*Ö*-Y(TYE-(YöT* YE- )i-k*ş) 4 YE- * Yaç. 1 

778. AT-HÖ* Y(YE-J-k)*ş)*GT 1 

779. İBET* Ö*- Y(TYF-( BST* YE)-kJ *-ş) 1 

780. BT *Ö* Y(IYF-( BT * YEJİ-k #ş) * CSE -H 1 

781. |BET *Ö-*- Y(YE-İ-k *ş))* BöT 1 

782. |BöT*H-*(ÖJ* Y(YE-J-kJ* ş) 1 

783. |İBET*Ö-* Y(TYE- (HeT * YE-)i-klJ * ş) 1 

784. BöT*Ö*Y(YE-L-k * 5) 2 
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785. |İBgT*Ö-* Y(YE-I-k *şp * ST 1 
786. BnT*Ö *CB* Ö*-Y(YE-J-k*ş) *CSE 1 
787. BnT,*Ö,*YI(YE--k*ş$)*Ö,“**YA(YE-İ-k*ş)* YE, 1 
788. İBT-* Y(TYE-(SıT-4-(YE-Di-k *-ş)*- Ö- GT 1 
789. BT, *Ö,* Y(TYE- (YT * YEİ-k) * $) * (Öşl * Yo(TYE- ((BTJ * YE- 1 
Ekle) YE : 
790. |İBT,*Ö,* YI(TYE-(YT * YE-k)J * ş) *(Öyl *# Y(TYE- ((BTJ * YE- |- 1 
kl*5)* YE *JÖzl * Y(TYE- (BT * YEİ-k) * 5) #(Öğl * Y(TYE- 
(ZT* HT *JYF-Dİ-kl * ş) 
791. |CB* Ö- Y(TYE-(ÇT * YE)İ-k * ş)) * VsT 1 
792. |CB*JÖl* Y(TYE- (GT * YE-)i-k * ş) * Yaç. 1 
793. |İCB*JÖl* Y(TYE-(N. * YEJİL-k*ş)* N 1 
794. |İCB*JÖl* Y(TYE-(N * YE) -kl * ş) * Naç. * GT 1 
795. (CB *JÖJ* Y(IYE-(YöT * YEJİ-k * ş)) * 1 
GT 
796. İCB*JÖJ* Y(TYE-(YT *HT* YEJİ-k *ş) * CSE * H i 
797. |İCB*JÖl* Y(TYE- (YT * YE-İ-k) * ş) *N 1 
798. |İCB*JÖl* Y(TYE-(YT * YE-)I-kl * ş) -Ö 1 
799. (CB*JÖlJ* Y(IYE-(YT * YEYİ-k *ş) *#N *GT 1 
800. (CB*JÖJ* Y(TYE-(ZT * YEİ-k -ş) #N 1 
801. (CB *JÖJ* Y(YE-I-k1J * ş) * GT 1 
802. (CB*JÖJ4 Y(YP-I-k) * ş) * HT 1 
803. |(CB*JÖJ* Y(YE-I-kJ * ş) * HT * ST 1 
804. |(CB*JÖJ* Y(YE-I-kJ * ş) * VT * HeT 1 
805. (CB *JÖJ* Y(YE-J-k * ş) * CB * Öaç. * HeT 1 
806. (CB*JÖJ* Y(YE-I-k *ş) *N 1 
807. (CB*JÖJ* Y(YE-E-k *ş) *N *GT 1 
808. |(CB*JÖlJ* Y(YE- (-k-*-ş) *CSE* YE-*VT4*ZT 1 
809. (CB*JÖJ* Y(YE- (-k*ş)*CSE* YF-*VI4ZT*GT 1 
810. .CB*|VTJ*Ö* Y(YE-İ-k) * ş) 1 
811. (CB*H *JÖJ * Y(TYE-(N * YE -k * ş)) * CSE * ST 1 
812. (CB*HT*JÖJ* Y(TYE-(YT *(YE-Dİ-kİ * ş) 1 
813. |CB*İIT*Ö* Y(IYE- -k *ş) * GT 1 
814. |(CB*İIT*Ö* Y(YE-J-k *ş) *ZT 1 
815. |(CB*İIT-*ST-Ö* Y(YE-J-k * ş) * STaç. 1 
816. (CB*N*Ö?* Y(YE--k *ş)) 1 
817. (CB*Ö *Y(YE-İ-k*ş)* Ö 2 
818. CB*Ö * Y(YE--k*ş)-CSE* Ö 2 
819. CB*Ö* Y(IYE- -k *ş)) * CB * Öaç. 1 
820. (CB*Ö* Y(TYF-(IYöT| * YEİİ-k * ş) * GT 1 
821. (CB*Ö* Y(TYE-(YöT * YEJİ-k *ş)*-N 1 
822. CB*ÖAHY(YE-İ-kJ*ş)*N 1 
823. (CB*Ö*#Y(YE-İ-k *ş) * CSE * GT 1 
824. CB*ÖHY(YE--k*ş)*-CSE-N 2 
825. (CB*Ö*HY(YE-İ-k * ş)) * CSE * YöT 1 
826. CB*Ö*HY(YE-İ-k *ş)*N 1 
827. (CB*Ö* Y(YE--k*ş) * YT * HeT 1 
828. CB*Ö*-Y(YE- J-k*ş))* YE- 4 VsT 1 
829. (CB*SrT*Ö*#Y(IYE-(N * YEJİ-k * ş)) * CB * GT 1 
830. (CB* Y(TYE- (ÇT * YE- )i-k*ş)* YE-*Ö 1 
831. |(CB* Y(IYE-(HT * YE)İ-k) 4 ş) *Ö 1 
832. (CB* Y(IYE- (SrT * YE-)i-k) * ş) * Ö * HeT 1 
833. |(CB* Y(IYE- (SrT * YE-)i-k) * ş) * Ö * VT * HeT 1 
834. (CB* Y(IYE-(YT * YEJİ-k *ş) *CSE*-Ö 1 
835. |(CB* Y(IYE-(YT * YEİ-k *şp *Ö 1 
836. |(CB* Y(IYE-(ZT * HeT * YE -k-*-ş) *Ö 1 
837. |(CB* Y(YE-I-k *ş))* CSE*-Ö 2 
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838. |(CB* Y(YE-J-k *ş)) * CSE*- Ö-İIT *GT 1 

839. (CB* Y(YE-J-k *ş))*-Ö 2 

840. |(CB* Y(YE- (-k*ş)*Ö* YE- *ST 1 

841. CB*YF- *ÖHY( YE--k*ş)) * Yaç. 1 

842. (CB,* Ö,“*Y(YE-I-k*ş) *H> *(Öşl * Y(IYE- (YöT * YEYİ-kJ * ş) * 1 
N> 

843. |CB, #(Öjl * Y(TYE- (İİT #N * YE-İ-kJ * ş) $ (Özl * Ya(TYE- (İİT #N 1 
* YEK) * $) * (Özl * Y(TYE- (N * YEİ-kİ $$) t Y(YE- İ-k * ş)) * 
Ö,*tYE- , 

844. (CB, *JÖjl * YI(TYE- (N * HT * YEİİ-k *ş) * ŞT, *(Öşl * YA(TYE- 1 
(NI * YESİ-k *şD) N 

845. (CB, *(Öşl * YI(TYE- (N * HT * YEYİ-k * ş) * ŞT> *(Öşl * Ya(TYE- 1 
(INI * YEİ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (ZT #4 CB * YEİ-k * ş) * ZTsaç. 

846. (CB, *(Öjl* YI(TYE- (ST * BET * YEİ-k) 4 ş) $* Öz * Y(YE-İ-k $ ş)) 1 
t* Op, 

847. CB, *(Öşl* Yı(YE-İ-k) * ş) * (Özl * YA(TYE- (SIT AN * YESİ-Kİ * ş) $ 1 
H> *lÖşl * CB; * YA(YE-İ-k) * $) $ ST; * (Hal # (Öşl * CB4 $ Y(YE-İ-kİ 
tş) tH4 

848. (CB, *|(Öjl* Yı(YE-I-k) * ş$) * HT, * ST, * GT, *JÖşl * Y(YE-İ-k) * ş) 1 

849. (CB, *|JÖşjl * YI(YE-J-k * ş) * (CB, * ÖŞl * Y(TYE- (N * YE -k $ şp * 1 
(Özl * Y(TYE- (VT * YEİ-k # ş) # Ng; 

850. |CB, *|(Öşjl * Yı(YE-İ-k * ş) *(Özl * Y(TYE- (VT * YE -k * ş) * IÖsl 1 
* YA(TYE- (BgT * YE-)İ-k * ş) * Ha *(Öğl * Y(TYE- (YöT * YE) * 
Ş) EN 

851. (CB, *JÖşl * Y(YE-I-k * ş)) * CSEj * (Öşl * YA(TYE- (YT * YEİ-kİ * 1 
Ş)*N> 

852. (CB, *JÖjl* YI(YE-I-k * ş) # NN, *(Özl * Y(TYE- (VsT * YE-)İ-k $ ş) 1 
tp 

853. |CB, *|(Öşl* Yı(YE-I-k *ş)) * Nı # Ye(TYE- (YöT * YEİ-k * ş) * Öz 1 

854. (CB, *JÖjl * YI(YE-E-k * ş) * Ni * Ye(YE-İ-k *ş) * Ö>):Ö,* Ya(YE- 
İk *ş) *CSE,$ YE-)* H4 *(Öğl * Y(TYE- (YöT * YE) $ ş) * 1 
N, 

855. (CB, *H, *|(Öjl* YI(TYE- (VT * YEJİ-kl * $) H(Öşl * YA(YE-İ-k) * ş) * 1 
H»*N, 

856. /(CB, * KışT,*Ö,* Yı(YE-I-k *ş) * (ZT>1* Ö,* Y(TYE- (BT * YE) - 1 
k*tş) *ZT3*Öşt Y(TYE- (BT * (YE-Di-k * ş) 

857. (CB,*Ö, * Yı(YE-L-k*ş)* Ö, *#CB, *JÖyl * Y(TYE- (HT * (YE- 1 
Dik * şh) z z 

858. (CB,*Ö, *Yı(YE-I-k*ş) *CSE,* Ö,*CB,*Ö, *Y(YE--k * ş) 1 
*CSE,* Ö, 

859. (CB,*Ö, *YI(YE--k*ş)*CSE,* Ö,* Y(YE-I-k *ş)) * CSE, *Öş 1 

860. (CB, *Ö, * Yı(TYE- (İİT * (YE-Di-k * ş) * İlTşaç. * (Öl * Y(TYE- 1 
(INI * YES)İ-kj $ ş) * CB> * N>aç. 

861. (CB, *Ö, * Yı(IYE- (ST * YE)İ-k * ş)) * KrşT> * Öz * Y(TYE- (AT * 1 
YE)-k #ş) ği 

862. (CB, *O, * Yı(YE-J-k *ş) #IŞT,I * (0) * CB, * Y(YE-İ-k) * ş) * ŞT; 1 

863. |(CB,*Ö,* Yı(YE--k *ş) * CB» *Ö>)* Ya(YE-İ-k * ş) * Y(TYE- (GT 1 
*İIT--(YE-DI-k *ş) * Öz 

864. (CB,*Ö;, * Yı(YE-(-k * ş) * CSE, * (GTİ * CB) * Öz * Yo(YE-İk * ş)) 1 
* CSE, *|(GT>l*-Ö,* Y.(YE-I-k *- ş) * CSE, * GT, 

865. |(CB,*Ö,*Y,(YE-I-k *ş) *CSE, *Ö,* Y(TYE- (HT * YE) -k * ş) * 1 
N> 

866. (CB, * SıT, * KıT, * Ö, * YI(YE-I-kJ * ş) * (B * SıT * KrT,l * Öp * 1 
Y(YE-I-k) * ş) * CB; * (Öl * Y(TYE- (SıT * YE)İ-kİ * ş) $ (Öğl * 
YA(TYE- ((SıTI* YE-)I-kJ * $) * (Özl * YA(TYE- ((SıTI* YE-)-k) $ ş) 

867. (CB, *SıT, * KrT, * Ö, * Yı(YE-I-k) * ş) * (CB> * SıT, * KrT)l * Ö, * 1 


Ye(YP-İ-kl) #5) 
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868. 


CB, *SrT,*Ö,*-Y,(YE--k*ş)* YöT,*Ö,1 Y(YE-I-k *ş)) * HeT, 


869. 


CB, t Yı(TYE- (HT * YE) -k) * $) 4 Ö, #1Özl # CB, * YA(YE-İ-k) * ş) * 
(Özl * Y(YE-I-kl * $) * (Öğl * YA(YE-İ-kİ * 5) * fÖsl * Y(YE-İ-kl * ş) 


870. 


CB, * YI(TYE- (HT * YEDİK) *ş)tÖ,*Nı *Ö,* YAYE-İk #ş) £ 
SıT> EE N> 


871. 


CB, * Y(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş) * CSE, *Ö,-*CB,*ÖJ*-Y(TYE- 
(INI * YT * YE)İ-k)J * ş) 


872. 


CB, * YE- ,*Ö, * Yı( YE-İ-k * ş) * Yaç. , *l(Öşl * Ye(TYE- (ŞT * 
YE) -k E ş) * CSE, t BT; 


873. 


ÇT * ÇTaç. *ÇT*VTtÖ*tY(YE-J-k *ş) 


874. 


ÇT -*-İIT- Ö* Y(YE-L-k * ş) * CSE 


875. 


ÇT-Ö* Y(YE-İ-k *ş)) *N 


876. 


ÇT*-Ö*HY(YE-L-k * ş) $ Öaç. 


877. 


ÇT*Ö * Y(YEJ-k * ş)) * SrT * Öaç. 


878. 


ÇT, *İLT, *Ö,* Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, *Ö>* YA(YE-I-k * ş) * CSE) * 
Yoaç. 


879. 


ÇT, *Ö,*YI(YE-İ-k *ş) *(Özl # YA(TYE- (YöT #N * YE -k *ş)) 


880. 


ÇT, *Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) $ Ni * (Özl * Ye(TYE- (BgT $ YE)İ-k * ş)) * 
Öz YA(YE-I-k *ş)) 


881. 


ÇT,*Ö,*tYı(YE-İ-k *ş) *Ö> * YA(TYE- (YöT * YE-)-k $ ş)) 


882. 


ÇT, *Ö,tY,(YE-I-k *ş)) * VsT, # Öz # YA(YE-İ-k * ş)) 


883. 


ÇT, *Ö,tY,(YE-I-k * ş) $ VsT> * Öz # YA(YE-İ-k *ş) (Özl t YA(TYE- 
(N * YE-)I-kj # ş) * VsT; 


884. 


ÇT, * VT, * Öj * Yı(YE-İ-k * ş)) $ JÖzl * Ye(YE-İ-k) * ş) * JÖşl * 
Y.(TYE- (VT * YEİ-kİ * $) $ (Öğ * Y(TYE- (ZTaç. #ZT * YE-Yİ-k) * 
$) 


885. 


GT ÖHY(YEJK *ş)* CSE# GT ST 


886. 


GT *H* GT*JÖJ4 Y(IYE- (HT*N* YEJİ-k *ş)) 


887. 


GT *Ö*HY(YE-J-k *ş)*CSE* GT 


888. 


GT *Ö*Y(IYE-( GT * YöT *#YE)-k*-ş)*-N 


889. 


GT *Ö-Y(IYE-( GT *YöT *YEİ-k *-ş)-N 


890. 


GTHÖ * Y(YE-İ-k*ş) * Ö-* KışT 


891. 


GT* Ö* Y(YE-J-k * şP) 


892. 


GT* ÖY-Y(YE- (-kJ*ş)* YE- 


893. 


GT #(Öl # Y(TYE- (IN) * YE)İ-K) * ş) 


894. 


GT *(ÖJ * Y(TYE-(INJ * YGT * YE)İ-k * ş) 


895. 


GT *|(ÖJ * Y(TYE- (B£T * YE)I-kl * ş) 


896. 


GT *(ÖJ * Y(TYF- (HeT* N* YE- *CB*ST* YEJİ-k*ş)) 


897. 


GT *(ÖJ* Y(TYE- (HT *İlT * YE-)I-kJ * ş) 


898. 


GT *(ÖJ * Y(TYE-(HT*N* YEİİ-k *ş)) 


899. 


GT *|(ÖJ * Y(TYE- (HT * YE-)I-k) * ş) * YöT 


900. 


GT *(ÖJ * Y(TYE- (HT * YE-)i-k * şp) 


901. 


GT *(Öl * Y(TYF- (HT * YE-)i-k $ ş)) * CSE 


902. 


GT *JÖl* Y(TYF- (HT * YE- )-k*ş)t YE- 


903. 


GT *|(ÖJ * Y(TYE- (KyT * HT * YEJİ-k * ş)) 


904. 


GT *(ÖJ * Y(TYE-(N * VsT * YE)İ-k * ş)) 


905. 


GT *|(ÖJ* Y(TYE-(N * YE)İ-k| * ş) 


906. 


GT *|(ÖJ* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş) 


907. 


GT *(ÖJ * Y(TYE- (N * YE)İ-k * ş) * YöT 


908. 


GT *(Ö|* Y(TYE- (SıT *İlT * YE-)I-k) * ş) 


909. 


GT *(Ö|* Y(TYE- (ST HİT * YE-)I-kJ * ş) 


910. 


GT *|(ÖJ * Y(TYE- (ST * YESİ-kl * ş) 


911. 


GT *(ÖJ * Y(TYE- (ŞT* ÇT* YE -k *ş)*-N 


912. 
913. 


GT *(ÖJ* YTYF-(VsT*ZT*ST*N* YEİ-kl *#ş) 
GT *(ÖJ * Y(TYF- (VT * (BTJ * YEİİ-k) * ş) 


914. 


GT *(ÖJ* Y(TYE- (VT * YE)İ-kİ * ş) 


915. 


GT *(Ö|* Y(TYE- (VT * YE)I-k *ş) -N * VTaç. 
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916. 


GT *(ÖJ* Y(TYE- (VT * YT * YEJİ-kl *ş) 


917. 


GT *(ÖJ * Y(TYE- (YöT * YEJİ-k *şp) *N 


918. 


GT *(ÖJ* Y(TYE- (YT * ST * YE-)İ-kJ * ş) 


919. 


GT *(ÖJ* Y(TYE- (YT * YE)İ-k * şp) 


920. 


GT #1ÖJ * Y(TYF-(ZT * YEYİ-k) #5) # CB 


921. 


GT *(ÖJ * Y(YE-I-k) * ş) 


922. 


GT *|(ÖJ * Y(YE-I-k) * ş) * CSEX-N 


923. 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k1 * ş) * GT 


924, 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k1 * ş$) HN 


925. 


GT *(ÖJ * Y(YE-I-k) * ş) * HeT 


926. 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k) * ş) * HT 


927. 


GT *(ÖJ * Y(YE-I-k1 * $) *N 


928. 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k1 * ş$)*N * YöT 


929. 


GT *JÖl * Y(YE-İ-k) * ş) * Yaç. 


930. 


GT *(ÖJ * Y(YE-I-k1 * ş) * YöT * GT 


931. 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k1 * ş) * YT 


932. 


GT *(ÖJ* Y(YE-I-k * ş)) 


933. 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k * ş)) * CSE * CB * Öaç. 


934. 


GT *(Öl* Y(YE-I-k * ş)) * CSE * YT * HT 


935. 


GT *(ÖJ* Y(YE-I-k *ş)) *N 


936. 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k *ş) *N AT *GT 


937. 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k * ş) * N * HeT 


938. 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k * ş) #N * HT 


939. 


GT *(ÖJ * Y(YE-J-k * ş) * N * Naç. 


940. 


GT *(ÖJ* Y(YE-J-k * ş) *N * YöT 


941. 


GT *(Öl * Y(YE- )i-k *ş) * YE- 


942. 


GT *(ÖJ* Y(YE- (-k*ş)* YE-*N 


943. 


GT*(ÖJ* Y(YE- #İİT* YEJİk Eş) * CSE * ST 


944. 


GT *B*JÖJ * Y(YE-J-kJ * ş) 


945. 


GT * CB *|Öl * Y(IYE- (HT * YEJ-k *ş)) 


946. 


GT *CB *(ÖJ * Y(TYE-(N. * YEJL-k*ş)* N 


947. 


GT * CB *|ÖJ * Y(IYE- (N. * YEİİ-k*ş)* N*#GT 


948. 


GT * CB *|ÖlJ * Y(IYE- (ST * YE-)I-k) * ş) * HeT 


949. 


GT * CB *|ÖJ * Y(IYE- (ŞT * YE-)İ-kİ * ş) 


950. 


GT * CB *|Öl * Y(IYE- (VT * YEİ-k #ş)) 


951. 


GT CB *(ÖJ * Y(YE-I-k * ş)) * CSE 


952. 


GT *CB*HeT*tÖ* Y(YE-J-k*ş)) 


953. 


GT*-CB*Ö *Y(YE-L-k*şp)* Ö 


954, 


GT*CB*Ö *Y(YE-L-k*şp)* Ö 


955. 


GT*CB*Ö*Y(ÇT *YE-k *ş) 


956. 


GT*CB-Ö*Y(TYE-(INIJ * YEİ-k) * ş) 


957. 


GT*CB-Ö*-Y(TYE-(N * YEI-k * ş) 


958. 


GT*CB*Ö*Y(TYE- (ST * YESİ-kl * ş) 


959. 


GT*CB*Ö*Y(YE-J-k *ş)) 


960. 


GT*CB*-Ö* Y(YE-J-k * ş) * CSE 


961. 


GT*CBtÖ?Y(YE-Lk * ş)) * YöT 


962. 


GT * CB * Y(YE- (k *ş))*CSE*Ö 


963. 


GT*CB*YF- *Ö*-Y( YE- *(-k*şp 


964, 


GT*H *(ÖJ * Y(IYE- (HT * YEİİ-k * ş)) 


965. 


GT*H *(Öl * Y(TYE- (N * YEİ-k #ş)) 


966. 


GT*H *(ÖJ * Y(IYE- (VT * YEJİ-kJ *ş) *H 


967. 


GT*H *(ÖJ * Y(IYE- (YöT * YE -kJ * ş)*N 


968. 


GT*H*JÖ|* Y(YE-I-kJ * ş) 


969. 


GT*H *(Öl * Y(YE-İ-kJ * ş) * BT 


970. 


GT*H *(Öl * Y(YE-İ-kl *ş) HN 
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971. 


GT*HH4JÖl| * Y(YE-L-k * ş) #İLT 


972. 


GT-*H-BgT*Ö-* Y(YE-L-k * ş) 


973. 


GT*H*CB*J(ÖJ * Y(TYE- (BT * YEJİ-k *ş)) 


974, 


GT*H*CB-*JÖ|J* Y(TYE- (BT * YE -k * ş) * GT 


975. 


GTHH*CB*JÖl* Y(YE- I-k*ş)* YE- 


976. 


GT*H*Ö*Y(TYE-(N * YE)İ-k * şp) 


977. 


GT*H*-Ö* Y(YE-J-k *ş)) * CSE 


978. 


GT*H*Ö* Y(YE-J-k * ş) * HeT 


979. 


GTHHT*Ö*HY(YE- (-ktş))* YE- 


980. 


GT İT *J(Öl1 Y(TYF- (ZT * YEJİ-kİ * ş) 


981. 


GT *İIT*-Ö* Y(YE-J-k * ş)) 


982. 


GT*İIT*Ö-* Y(YE-I-k *ş))*-Ö 


983. 


GT*N*Ö* Y(YE-J-k *ş)) 


984. 


GT*Ö *CB*Y(TYE-(VT 4 YE)İ-k*şp* Ö 


985. 


986. 


GT*-Ö *İlT* Ö *Y(YE-I-k*ş)* Ö 
GT*-Ö *İIT* ÖY Y(YE-J-k*ş)) 


987. 


GT*Ö *Y(YE--k*şp)* Ö 


988. 


GT*Ö * Y(YE-I-k *ş))*CSE* Ö 


989. 


GT*Ö * Y(IYE- -k *ş)) 


990. 


GT *Ö * Y(IYE-((VTJ * YE)İ-k * şp) 


991. 


GT*Ö* Y(IYF-(AT * YEJİ-k #ş)) 


992. 


GT *Ö * Y(IYE- (AT * YEJİ-k * ş)) * CSE 


993. 


GT*Ö * Y(TYE- (BET # YEİ-kİ * ş) 


994, 


GT * Ö * Y(IYE- (HeT * YE-)i-k *ş)) 


995. 


GT*Ö* Y(TYF- (HT * YEİLk *ş) #N 


996. 


GT*-Ö4 Y(TYE-(İIT * (YE-) (-k *ş)) 


997. 


GT *Ö * Y(IYE-(N * YEJİ-kJ * ş) 


998. 


GT *Ö * Y(IYE-(N * YEJİ-k * ş)) 


999. 


GT *Ö *# Y(IYE- (ST *(NJ* YE-)İ-k) * ş) 


1000. 


GT * Ö * Y(IYE- (VsT * YEJİ-kJ * ş) 


1001. 


GT*Ö* Y(IYF- (VT * YEJ-k #ş7)) 


1002. 


GT *Ö* Y(IYE-(YE- *AT* YEJİ-k*ş)) 


1003. 


GT * Ö * Y(IYE- (YöT * YEJİ-kl * ş) *N - HeT*-H 


1004. 


GT *Ö * Y(IYE-(ZT * YE)I-k * ş)) * CSE 


1005. 


GT*-Ö* Y(YE-(-k *ş)) * CSE 


1006. 


GT*-Ö* Y(YE- -kl *ş)) 


NİN|RİAİJRİNİRNİNİNfwlmala|mklAlNn Al malal—lalalan (aj R ln aa (RİN 


1007. 


GTtÖ*# Y(YE-İk) * ş) 


— 
o 


1008. 


GTtÖ*# Y(YE-İ-kJ * ş) * BT 


1009. 


GT *-Ö* Y(YE-İ-kJ * ş) * CSE 


1010. 


GTHÖ* Y(YE-EKİ *Ş)EN 


1011. 


GT*-Ö* Y(YE-İ-kJ*ş)*N GT 


RİA|NİB 


1012. 


GTtÖ* Y(YE-İ-k * ş)) 


— 
UI 


1013. 


GTtÖ# Y(YE-I-k * ş)) 4 BT 


m 


1014. 


GT*Ö* Y(YE-İ-k *ş) * CSE 


— 
(e) 


1015. 


GT*-Ö4 Y(YE-J-k * ş)) * CSE * GT 


1016. 


GT*HÖ4 Y(YE-J-k * ş)) * CSE * Öaç. 


1017. 


GT*Ö* Y(YE-I-k *ş) * ÇT * VT 


1018. 


GT*Ö* Y(YE-(-k * ş) * HeT 


1019. 


GT*HÖ4 Y(YE-J-k * ş)) * İT * GT 


1020. 


GTtÖ* Y(YE-Lk * ş) $ KyT 


1021. 


GT*-Ö* Y(YE--k *ş)*N 


1022. 


GT-Ö4 Y(YE-J-k *ş))-Ö 


1023. 


GTtÖ* Y(YE-K #ş) ŞT 


1024. 


GTtÖ# Y(YE-İ-k *ş) $ YT 


1025. 


GT*Ö*Y(YE- I-kltş)$* YE- 


NR JR (RE RR RNİNİR 
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1026. 


GTHÖ* YYE- J-k*ş)*-CSE* YE- 


1027. 


GT*Ö4ZT1 Y(YE-J-k *ş)) 


1028. 


GT * Öaç. *(ÖJ * Y(YE-I-k * ş)) 


1029. 


GT*ŞT* Ö*- Y(YE- (-kJ*ş)* YE- 


1030. 


GT-*ŞT-Ö* Y(YE-L-k * ş) * CSE 


1031. 


GT*VT-Ö* Y(YE--k) * ş) 


1032. 


GT*VT ÖK Y(YE--k *ş)) 


1033. 


GT * Y(IYF- (ÇT * (YE-Di-k * ş)) * CSE -Ö“* VT 


1034. 


GT Y(TYE-(HT#N* YEJİ-KJ 4 ş) -Ö 


1035. 


GT * Y(TYE- (KışT #* HT# YEK *şp *Ö 


1036. 


GT * Y(TYE-(N * YEJİ-k * ş)) HİT *Ö 


1037. 


GT * Y(TYE-(N * YEİİ-k *şp) *Ö*- YT 


1038. 


GT * Y(TYE- (ST * (YE-Di-k *şp *Ö-İIT 


1039. 


GT * Y(YE-J-k) * 5) ÖN 


1040. 


GT * Y(YE-İ-kl * ş) * YöT#Ö*N 


1041. 


GT * Y(YE-J-k *şp -Ö 


1042. 


GT*YF- *Ö *Y( YE-k*#ş)* Ö 


1043. 


GT*YT*Ö* Y(YE-J-k *#ş)) 


1044. 


GT * YT * Y(YE-J-k *şp) -Ö 


1045. 


GT*ZT*Ö1 Y(YE-J-k *ş)) 


1046. 


GT, *lÖşl * YI(TYE- (BET * YE-)İ-ki * ş) * (Özl * Y(TYE- (N * YE 
kl*$)* (Özl * Ya(YE-I-k) * ş) 


—lw|)mklala naam jpA|JpJpa/Aa/n (ma (Ra lpljpalplAlu 


1047.|GT; *(Öşl * Yı(TYE- (HT * YEJİ-kJ $ ş) * (GT>İ * Ö> * YA YE- (-k * 1 
Ş) #CSE;* YF-, 

1048./GT, *(Öyl * Yı(TYE- (İİT * YE)İ-k * şD * (Özl * Y(TYE- (İİT 4 YE - 1 
kl *tş) 

1049.|GT, *(Öşl * YI(TYE- (N * VsT * YEİ-k * ş)) * GT» *(Özl * YA(TYE- 1 
(Nt YE9LEk * ş)) 

1050.|GT, *(Öjl * Y,(TYE- (N * YEJİ-k * ş) * YöT, * ŞT> *(ÖŞl * Y(YE-İ- 1 
kt şp) Eh CSE, t HeT” 

1051.İGT; * JÖşl * Yı(TYF- (N * YGT * YEOİ-k) * ş) * (GT»İ * JÖşl * 1 
Y(TYE-(N * YEK) * ş) 

1052.|GT; *(Öşl * Yı(TYE- (ŞT * CB * YEJİ-kJ * ş) *(GT> *Öyl * Y(TYE- 1 
((ŞTI* CB *N* YEİ-kİ * ş) 

1053.İGT; *(Öşl* Yı(TYF- (ZT * YE- Yi-k *ş) *CSE,* YE-,*(GT*Öşl * 1 
YA(TYE- (HT * YE--k * ş) * CSE, 

1054.|GT, *(Öşl* Y(YE-İ-k) * ş) * (GT> * Özl * Y(TYE- (VT * YEİ-kİ * ş) 1 

1055.|GT; *(Öşl * Y(YE-İ-k) * ş) * CSEj * Nı * GT> K(Özl * YA(YE-İ-ki * ş) 1 
* CSE> * N> 

1056.|GT, *(Öşl * YI(YE-İ-kJ * ş) * HT, * GT» *(ÖŞl * YA(YE-İ-k) * ş) * HT) 1 

1057./GT, *1Öşl * YI(YE-İ-k) #5) Öz * YA(YE-İ-k $$) * ŞT» 1 

1058.|GT; *JÖşl * Yı(YE-I-k * ş) * (GT) * H> * (Öz) 4 YA(IYE- (N * YEİİ-k 1 
*ş) 

1059.|GT, *(Öşl* YI(YE-I-k * ş) *(GT> * Öl * Y(İYE- -k * şD) 1 

1060.|GT, *(Öşl* YI(YE-I-k * ş) * GT» *(Öşl * YA(YE-İ-k #şP) 1 

1061.|GT, *(Öşl* Yı(YE-I-k *ş) * GT» *(Özl t YA(YE-İ-k #ş)) *ŞT3 4 ZT, * 1 
İİT * Öz * YA(YE-L-k * ş) * CSE; 

1062.|GT, *(Öşl* Yı(YE-E-k *ş) * Hı * (GT * Öz * Ya(YE-İ-k # ş)) * (Hal 1 

1063.| GT; *(Öjl * Yı(YE-I-k $ ş) $* Hı # (GT>J * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) (GT>İ * 
H; *lÖşl* YA(TYE- (N * YE-İ-k * ş)) 

1064. GT, *(Öşl * Yı(YE-İ-k * ş) * Hı * (GT, # Özl * YA(YE-İ-k #ş) * (Hi 7 

1065. GT, *(Öjl* Yı(YE-İ-k * ş) * Hı * (GT, * Özl * Ya(YE-İ-k $ ş)) $ (zl * 1 
GT, *(Ösl* YA(YE-I-k $$) * Ha # (GT, * Öğl * YA(YE-İ-k * ş) * (AŞİ 

1066.|GT, *(Öjl * Yı(YE-İ-k * ş) * Nı * YöT, * ST) * ÖZ Y(YE-İ-k $ ş)) * 1 
CSE, 

1067. GT, * (Öşl * YI(YE- (-k * ş) * YE-, *Nı *(Öşl * YAYE-k * ş) * 1 
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L(Özl * YA(YE-I-k) 4 ş) NN * NN 


1068.|GT, * H, *(Öjl * YI(TYE- (YöT * YEİ-k) * ş) * N, * GT, $ H> *(Öşİ 1 
* YA(TYE- (YöT * YEİ-k) * 5) Np 

1069.|GT, * Hı, *(Öjl * Yı(YE-İ-k) * ş) * H, # N, * GT) H, (Öl * Y(YE- 1 
L-k) *ş) t H, #N> 

1070.İGT, * Hı *(Öyl * Yı(YE-İ-k) * ş) * H, #N, GT» * HH *(Öşl * Y(YE-İ- 1 
kltş)t*H>*N; 

1071.|GT, * Hı *|JÖşjl * Y(YE-I-k * ş) * Aş *İGT>* Ht Öl * YA(YE-İ-k * 1 
ş) * (Hol N ği 

1072.|GT, *Hı*Nı O, * Yı(YE-I-k * ş)) * (GT, * Apt Oşl* Y(TYE- (INI * 1 
YE-)-k *ş)) * CSE; 

1073./,GT, İİT, *Ö, * YI(YE-İ-k * ş)) #(GT *Ö,l* Y(TYE-(N * AT * YE- 1 
KİŞ). Mi 

1074.|GT, #İİT, * Ö, * Yİ(YE-I-k *ş) * 0, *GT,* İT) * O, * YA(YE-I-k * 1 
ş) * Öz , 

1075..GT,*Ö, *Yı(YE-I-k*ş)* Ö,* GT)*Ö, *YA(YE--k*ş)* Ö, 1 

1076.İGT,-*Ö,*Y, (YE-J-k)*ş)* CSE, * GT, tÖ,*Y, (YE-I-kl* ş) * CSE, 1 

1077..GT, *Ö, * Yı(TYE- ((VTJ * YEJİ-k * ş) * Ye(TYE- (ZT * YE- Y)l-k * 1 
ş) *Ö>* YE-,*GT, 

1078. GT, *Ö, * Y(TYE- (AT * YEYİ-k * ş)) * Öp * Y(TYE- (GT * HT * 1 
YE-)-k #şp N 

1079..GT,*Ö,*Y,(TYE-(YE-I-k #ş)) * CSE, * GT) *Ö,* YA(YE-İ-k * şp * 1 
CSE> 

1080.|GT, *Ö,* Yı(YE-I-k) *ş) * GT, *(Ö,l* Y(TYE- (BT * YEİ-k) * ş) 1 

1081. GT, *Ö,* YI(YE-I-kl * ş) * (GT, *Öyl * Y(YE-İ-k) $$) 3 

1082.İGT, *Ö, * Yı(YE-İ-k) * ş$)* (GT, * Öl * Y(YE-İ-kİ*-ş)*$ ZT,*Ö, 1 1 
YE(YEİ-Kİ *Ş) #İZT tÖZl* YA(YE-İ-k) * ş) 

1083. GT,*Ö,* YI(YE-I-kl * ş)* BT, * GT, *Ö,)4 YA(YE-İ-k) * ş) * BT, 1 

1084. GT,*Ö,* YI(YE-I-k) *ş)* GT) *Ö,* YA(YE-I-k) * ş) 1 

1085.|GT, *Ö,* Yı(YE-I-k * şp * (GT>l *Ö, * Y.(YE-I-k * ş)) 1 

1086. GT, *Ö, * Yı(YE-I-k $* ş) * CSE, * (GT>J * (Öşl * Y(TYE- (İİT * (YF- 1 
Dik #ş) i N 

1087.|GT, *Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * İT, *#(GT, * Öl * Y(TYFE- (AT * YE )İ-k 1 
*ş) 

1088.|GT, *Ö,* Yı(YE-I-k *şp *KıT,Ö,*-*YA(YE-İ-k *ş) NN, 1 

1089.|GT, *Ö,* Yı(YE-I-k *şp *N, *#HeT>*Ö,* YA(YE-İ-k *#ş)) 1 

1090. GT,*Ö,* YI(YE-I-k *ş)* Y(TYE-(N * YEİİ-k * ş)) *- Ö, 1 

1091.İGT,*Ö,*Yı(YE- (-k)*ş)* YE-, *JÖşl* Y(TYE- (N * YEYİ-kJ * ş) 1 
#Öşt YA(YE- (-k)tş)* YE-y 

1092.|GT, *Ö, * YI(YE- (-k*ş) *CSE,* YE-,*ŞT)*Ö,* Y(YE- (-k * 1 
ş) tCSE,*t YF-, 

1093.|GT, * SıT, *Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * Y(TYE- ((GT * SıTJ * YEİ-kİ * ş) 1 
* Öp 

1094.|GT, * VT, *Ö, *Yı(YE-İ-k)* ş) * GT) * Ö,* Y(YE-İ-k) * ş) 1 

1095.|GT, * VT, *Ö,* Yı(YE-I-k *ş)) * GT) *N5*Öş* YAYE-I-k *ş)) 1 

1096. GT, * Yı(TYE- (N * YEJİ-k * ş$) * Ö, * YT, 4 Ö, * YA(YE-İk $ ş)) * 1 
VT> 

1097. GT, * Yı(TYE- (ST *(YE-Di-k*şp*Ö, *İIT, *(ÖŞl * YA(TYE- (YT * 1 
ZT* YE-kJ #5) 

1098. GT, * Yı(YE-J-kl* 5) Öl #N; #(Öyl * Ye(YE-İ-kl $$) * ZT3 * N> 1 

1099. GT;aç. * CB, *Ö, * Yı(TYE- (GT * (YE-D-k * ş)) * (Özaç. *Öşl * CB; 1 
* YA((YE--k * ş)) * (Ösaç. * Özl# CB; * YA(YE-İ-k $ ş)) 

1100.|GTaç. *Ö* Y(YE-(-k*ş) *GT 1 

1101. GTaç. *ŞT-4-(ÖJ4* Y(YE- J-k*ş) -CSE* YE-*GT 1 

1102.|H (Öl *CB* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş * CSE * HT * GT 1 

1103. H 4(ÖJ * Y(IYE- (GT * YEİ-k * ş)) * YöTAN 1 


1106 


1104. 


H*l(Öl* Y(TYE- (HT *N $* YE-k *- ş)) * HeT 


1105. 


H 4*(ÖJ * Y(TYF- (HT * YEJİ-k *ş)*-N 


1106. 


H *(ÖJ * Y(TYF- (HT * YEJ)İ-k * ş)) * SıT 


1107. 


H*(ÖJ * Y(TYE- (İIT * YE-)-k * ş) * HeT 


1108. 


H*(Ö|* Y(TYE- (İT * YE-)İ-k *ş) * ZT 


1109. 


H 4(ÖJ # Y(TYE-(N. # YE)İ-k #ş) * N 


1110. 


H *(ÖJ * Y(TYE-(N* VT * YE-İ-k *ş) * CSE*X-N *GT 


1111. 


H *(Öl| * Y(TYE-(N * YE)k * ş)) # AT 


1112. 


H 4*(ÖJ * Y(TYE- (N * YE) -k *ş) *AT*GT 


1113. 


H *(ÖJ * Y(TYE- (N * YEJİ-k * ş)) * VT * Naç. 


1114, 


H*(Öl * Y(TYE- (ST * YE)İ-k) * ş) * GT 


1115. 


H*JÖ|* Y(TYE- (ST * YE- )l-k)-* ş)* YE- 


1116. 


H *(ÖJ * Y(TYF- (ST * YE- )i-kl*-ş)* YE-*GT 


1117. 


H*(Öl* Y(TYE- (ŞT *(YE-Di-k * ş) * GT 


1118. 


H *(ÖJ * Y(TYF- (ŞT * HT 4 YPL-k # ş)) * CSE 


1119. 


H *JÖl* Y(TYE- (ŞT HT YEK * ş)) E CSE * GT 


1120. 


H *lÖl * Y(TYF- (ŞT * YE) * ş)) * GT 


1121. 


H 4lÖl * Y(TYF- (ŞT 4 YE) *ş)) NN 


1122. 


H *(ÖJ * Y(TYF- (ŞT * YE -k *ş))*N * GT 


1123. 


H*(Öl* Y(TYE- (ŞT *ZT *HeT*#N* YE-)I-k #ş)) * CSE * GT 


1124. 


H*JÖl* Y(TYE- (VT # YEK # ş)) * HeT * GT 


1125. 


H *1Öl * Y(TYE-(YöT * YELEK) * ş) * ZT 


1126. 


H *JÖl * Y(TYE- (ZT * YE-)İ-k) * ş) * HeT 


1127. 


H *(ÖJ * Y(TYE-INJ * YEİ-k *ş)) 


1128. 


H*1Öl 4 Y(YE-Ekİ * ş) * BT 


1129. 


H 4*(ÖJ * Y(YE-İ-k) * ş) * GT 


1130. 


H *|ÖJ * Y(YE-I-k) * ş) GT * ST 


1131. 


H *|ÖlJ * Y(YE-J-k) * ş) * HeT 


1132. 


H *(ÖJ * Y(YE-J-kl * ş$) *N 


1133. 


H 4*(ÖJ * Y(YE-J-k) * $) - N * Naç. 


1134, 


H*(Öl * Y(YE-İ-k) * ş) ŞT 


1135. 


H *(ÖJ * Y(YE-J-k) * ş) * VT * HeT 


1136. 


H *(ÖJ * Y(YE-I-k) * ş) * VT * HeT * GT 


1137. 


H *(ÖJ * Y(YE-I-k) * ş) * YöT 


1138. 


H *(ÖJ * Y(YE-İ-k1 * $) * YöTAN 


1139. 


H *(ÖJ * Y(YE-I-k) * $) * YöT £ N * Naç. 


1140. 


H*JÖl * Y(YE-J-k) * ş) * YöT * ST 


1141. 


H *(ÖJ * Y(YE-I-k * ş) * GT 


1142. 


H *(ÖJ * Y(YE-I-k * şD * HeT 


1143. 


H *(ÖJ * Y(YE-I-k * şp * HT 


1144, 


H*JÖl* Y(YE-İ-k *ş) * HT *GT 


1145. 


H*JÖl * Y(YE-I-k *şp KİIT 


1146. 


H 4*(ÖJ* Y(YE-İ-k *şp) *N 


1147. 


H*(Öl* Y(YE-J-k *şp) * VT *GT 


1148. 


H *(ÖJ * Y(YE-I-k *ş) * YöT*N 


1149. 


H*(ÖJ4 Y(YE- (-k *şp)* YE-. 


1150. 


H*CB*J(ÖlJ* Y(YE--k*ş) * GT 


1151. 


H*CB:(ÖJ4 Y(IYE-(HT*N * YEJİ-k #ş)) 


1152. 


H*CB:(ÖJ4 Y(IYE- (HT*N * YEJİ-k * ş)) * GT 


1153. 


H*CB*JÖJ * Y(TYE- (ŞT *İlT-* YE)İ-k * ş) * CSE * YöT 


1154, 


H*CB*(ÖJ4 Y(IYE-(ZT * HT * VT * YE -k * ş)) * HeT * GT 


1155. 


H*CB*(ÖJ4 Y(YE-I-k * ş)) * GT 


1156. 


H*CB*(ÖJ * Y(YE-I-k * ş)) * TrT * VT 


1157. 


H*CB*H*(Öl* Y(TYE- (HT * YE- )-k*ş) * YF- 


1158. 


H*CB*H*(Öl* Y(TYF- (HT * YE- )-k *ş)* YE-*GT 


—la/pljpjp pjpja)/pRİJRİjN Rl wolu Alan plaj alna pRlpklp ülalawlealanNİpjalpjpa plpjpa plpjpa plpRjn plplaplpja palpe 
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1159. 


H*CB*H*JÖJ|* Y(TYE- (N * HeT * YE-)İ-k *ş)) 


1160. 


H*CB*H*(Öl* Y(TYE- (N * HeT * YE)l-k * ş) * GT 


1161. 


H*CB*H*JÖl|* Y(YE--k *ş)*-N 


1162. 


H*CB*H*JÖl* Y(YE-İ-k * ş) *N * GT 


1163. 


H*CB*Ö * YIYE-(HT* YEJİ-k-*-ş)* Ö$ GT 


1164, 


H*CB*Ö*Y(TYE-(N * YE)İ-k) * ş) * VT GT 


1165. 


H*GT*JÖJ* Y(YE-J-kJ * ş$) 


1166. 


H*GT*JÖJ* Y(YE-I-k) * ş) * Yaç. 


1167. 


H*GT*CB *JÖJ* Y(TYE-(MT*N* YEJİ-kl*ş) 


1168. 


H*GT*Ö* Y(TYE-(N * YE)İ-k *şp) 


1169. 


H*GT*Ö* Y(TYE-(ŞT* YT * YEJİ-kJ*ş) NN 


1170. 


H*GT*Ö*Y(YE--k *şp) 


1171. 


H*İIT-Ö* Y(YE-(-k * ş)) 


1172. 


H * KışT *(Öl * Y(YF-I-k #ş)) 


1173. 


H *KışT*Ö-*-CB- Y(TYF- (HT * YE-)-k * ş) 


1174, 


H *KışT *Ö* Y((YE- -k *ş)) 


1175. 


H *KışT*Ö-* Y(YE-I-k * ş)) * CSE 


1176. 


H*N*Ö*Y(TYE-(YöT * YE)İ-k) * ş) 


1177. 


HFÖ*CB?*GT*HeTtH*Y(IYE-(N *YEYEk iş) N 


1178. 


H*Ö*CB*Y(YE- (-k)*ş) *İIT* YE-. 


1179. 


H*#Ö*H*Y(TYE-(HT * YEJİ-k *ş) #N 


1180. 


H*Ö*tH*Y(IYE-(HT*YEYL-k*ş)*N*#GT 


1181. 


H*Ö* Y(IYE- -k *ş) *(CSEJ* GT 


1182. 


H*Ö* Y(TYE- (HeT * YE)I-k * ş) * CSE * GT 


1183. 


HtÖ* Y(TYE-(İIT*N * YELEK * ş) # ST 


1184. 


H*Ö* Y(TYE- (İİT * YE-k * ş) * CSE * GT 


1185. 


H*Ö* Y(IYE-(N * YEJİ-k * ş) * GT 


1186. 


H*Ö* Y(IYE-(N * YEJİ-k * ş)) * HeT * GT 


1187. 


H*Ö* Y(TYEF- (SıT * YöT * YEYEk *ş) * GT 


1188. 


H*Ö* Y(TYF- (SrT * YöT * YE- )l-k #ş) * YE- 


1189. 


H*Ö“* Y(IYE-(ŞT*N4* YEİ-k *ş)) * GT 


1190. 


H*Ö“*Y(TYE-(ŞT4* YE-)İ-k *şP) * ŞT KİT 


1191. 


H*Ö* Y(IYE-(YT * YEJİ-k * ş)) * ST 


1192. 


H*Ö1 Y(TYE- (ZT * YE)-k * ş)) * CSE * VT £ZT 


1193. 


H*-Ö* YYE--k*1*ş5)*N 


1194, 


H*Ö* Y(YE--k *ş)) * CSE * GT 


1195. 


H*-Ö* Y(YE-I-k *ş)) * CSE*N 


1196. 


H*-Ö* Y(YE--k *ş)) * GT 


1197. 


H*-Ö* Y(YE-I-k *ş)) * HeT 


1198. 


H*Ö* Y(YE--k *ş)) *ST 


1199. 


HFÖY(YE İki *ş$)1 YE 


1200. 


H*Ö* Y(YTE-(N *(YE-Di-k *ş) *N * GT 


1201. 


H*Ö* Y(YTE-N * YEJ)İ-k *ş)*N 


1202. 


H*SıT*Ö-*- Y(YE-Ek *ş)) 


1203. 


H-*ŞT*(ÖJ* Y(YE-I-k *ş)) * CSE * GT 


1204. 


H*ŞT4JÖJ* Y(YE-Ek *ş) #CSE * GT XCB 1 YT 


1205. 


H-*ŞT4(ÖJ* Y(YE-I-k *ş) * YT * HT 


1206. 


H-*ŞT4(ÖJ* Y(YE- I(-k *ş))* YT * HT *GT 


1207. 


H*ŞT * CB *(ÖJ * Y(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş) * CSE 


1208. 


H*ŞT*Y(YE-Lk *#ş) #CSE-Ö *CB* Ö 


1209. 


H*Y(TYE- (İİT * YEK * ş) #CSE-Ö?GT 


1210. 


H* Y(YE-İ-kJ*ş)-Ö 


1211. 


H* Y(YE-İ-kl*ş)*ÖKST 


1212. 


H* Y(YE-İ-k) * ş)*- Ö * ST * STaç. 


1213. 


H* Y(YE-İ-k *ş)) * CSE*-Ö 


—lRaJN/pljpaljaljaja|jma/Jk pa/alalalwalan/jalajalajmkplaljlala|ja|a( 2 alalaflma|/ma|jmaJlAlnw/palma|/ma(m2 (lala p)p|/ma (a) )pAlpAlp 
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1214. H*Y(YE-I-k*şp) *Ö 2 

1215. H* Y(YE-I-k *ş) *Ö*GT 1 

1216. H* Y(YE-J-k *ş)*-Ö-*-ST 1 

1217. H* Y(YE- (-k-*ş)*CSEHÖ?* YE- 1 

1218.H* Y(YE- |-k*ş)*-CSE-Ö* YE-*GT 1 

1219.H*YT*ÖY(YE-I-k *şp 1 

1220. H*ZT * KışT*GT*Ö* Y((YF- -k *ş)) 1 

1221. H*ZT*Ö*SY(TYE-(YT 4 YE-)İ-k * ş)) * Öaç. 1 

1222..H*ZT*Ö*-Y(YE-İ-kJ* ş) 1 

1223.H*ZT*Ö*Y(YE-İ-k *ş)) 1 

1224.|H *ZTaç. *(Öl * Y(YF-I-k) *ş) *- ZT 1 

1225. H,* SıT,*Ö,* Yı(YE-İk *ş) * YA(YE-I-kİ * ş) * Öz 1 

1226./H, * SıT,*Ö,* Yı(YE-İk * ş) * Yo(YE-İ-k) * $) Öz #İH3İ 4 YA(TYE- 1 
((SıTJ * BgT * YE-)İ-k) $$) * Ö; 

1227.JH, *l(Ö,l * Y(IYE- (ZT * YE)İ-k) * ş) * HeT, *Ö,* Y(TYE- (N * YE- 1 
)i-kl $$) 4 Öz t YA(TYE-(N #(YE-Dİ-k $$) * Ö, # Y(TYE- (I-k $ şi) 

1228. H, *(Öjl* Yı(TYE- (ÇT * YEJ)İ-k) * ş$)* Öz * Y(TYE- (YT * (YE-Dİ- 1 
k*ş)*t Öz 

1229. H, *(Öjl* Yı(TYE- (ÇT * YE)İ-k) * ş)* Öz * Y(TYE- (YT *(YE-Dİ- 1 
ktş)* Özt YI; #Öz #Y(TYE-( YT #(YE-Di-k #ş) £ Ö, 

1230. H, *(Öşl * Y,(TYE- (GT * YE -k * ş) * N, #İH, # GTİ H, 4 CB, * 1 
(Öl * Y(TYE- ((VTI * YEYİ-k # ş)) (Ha * Gİ, H3*CB3* Öşl * 
Y(YE-I-k *ş)) 

1231.|H; *(Öjl * YI(TYE- (HT * YEİİ-k * ş)) * SıT, *# (Öz) * YA(TYE- (HT * 1 
YE-)-k #ş) # SıT; 

1232. /H, *(Öjl * Yı(TYE- (İİT * YEİ-k * ş) #(GTİJ* İH, * Öl YA(TYE- 1 
((İITJ* YE--k *ş) *GT, 

1233. H, *(Öjl * Y,(TYE- (İİT * YEJİ-klJ * ş) * GT) * ÖÇ, * Y(TYE- (YT * 1 
Ek 

1234. H, * (Öl * Y,(TYE- (İİT * YE)İ-k * ş) * HeT, * HT, * H, *JÖşl * 1 
Ye(YE-E-k) tş) N 

1235. H, *(Öjl * YI(TYE- (N * YEJİ-kİ * ş) * (Hol * YT, ÖÇ, Y(YE-İ-k * 1 
ş) * CSE, 

1236.| H, *(Öşl * Yı(TYE- (N * YEİ-k) * ş) * (Hİ * YI) Ö) * Ye(YE-İ-k * 1 
$) * CSE> * (Özl * YA(TYE- (ZT * YE-İ-k) * 5) * ST; 

1237. H, *lÖjl* Yı(TYE- (N * YEİ-kİ * $) * (Özl * Ye(TYE- (N * YEİ-k * 1 
ş)* Na tÖzt YA(YE-(I-k * ş)) * CSE, * ST, 

1238.|H, * (Öl * YI(IYE- (N * YEJİ-k * ş) * (GT,İ * (ÖŞl * Y(TYE- (N * 1 
YE-)i-k *ş) * GT, 

1239.İH, *(Öşl * Y,(TYE- (N * YE) -k * ş) * (HeT,İ * CB, *(Öşl * Y(TYE- 1 
(N * YEİ-k * ş) * (HeT> * (Öşl * YA(TYE- (VsT * YE-Yİ-k $ ş)) * CSE, 

* HeT;, 

1240. H, *TÖjl * Yı(TYE- (N * YEJİ-k * ş) $ (Özl * Y(TYE- (N * YE k * 1 
Kİ) 

1241.İH, *|Öşjl * Yı(TYE- (N * YEJİ-k * ş) * CSE, * İH, * ÖZ * YÇ(TYE- 1 
(İIT * YEJİ-k * ş)) * CSE> * (Özl * YA(TYE- (N * YE) -k $ ş)) $ CSE3 * 

GT; 

1242.İH; * (Öyl * Y(TYE- (N * YEİİ-k * ş)) $ CSEj * YöT, * GT, *(Öşl * 1 
Yo(YE-İ-k) *ş) Hz *N> 

1243.|Hı *(Öyl* Yı(TYE- (N * YöT * YE)İ-k) * ş) * CB; * (Öl * YA(TYE- (N 1 
* YE)İ-KJ * ş) * GT * CB3 Öz * YA(TYE- (ST * YE-İ-kİ * ş) 

1244.İHı *lÖjl * Yı(TYE- (YT * YEİ-kİ * ş) * ZT, * ZTsaç. *(Öşl* YA(YE- 1 
-k *ş) *ZT; 

1245.İH, * |(Öşl * Yı(TYE- (ZT * GT * YEİİ-k * ş) * Nj $ HT, * (Öz) * 1 
Yo(YE-İ-kJ * ş) * GT> 

1246.|H; *(Öşl * YI(TYE- (ZT * YEK) * ş) * HeT;, *(Özl * YA(YE-İ-ki * ş) 1 
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* ZT> * HeT, 
1247.)H, *lÖşl * Yı(YE-İ-k) $ $) # (GT) * (H> * Öl * Y(TYE- (N * YE) -k) 1 
*ş)* (GT *(H3 *Öşl* YA(TYE- (IN) * YEK) * ş) * (GTİ * (H, * 

Öşl * Y(YE-İ-k) * ş) * GT, 

1248. Hı *JÖrl # YI(YF--k) * 5) (Hol * Y(YE-İ-kJ #5) * Öz 1 

1249.|H, #lÖşl* Yı(YE-İ-k) * $) (Hal * YA(YE-İ-kl * $) $ Öz * YA(TYE- (ŞT $ 1 
YE--kl * ş$) $ Öş 

1250.|Hı *(Öşl * Yı(YE-I-k) * 5) * (H> * Öl * Y(TYE- (HeT * YE -k) * ş) * 1 
GT; tlÖşlt YA(YE-I-k * ş)) 

1251.|H; *(Öyl * YA(YE-İ-k) * ş) * HeT, * GT) * H, *(Öşl* Y(TYE- (VT * 1 
YE-)-kJ #ş) tH; 

1252. Hı #lÖjl * Yı(YE-İ-kl * ş) * Ni * (Özl # YA(TYE- (HT $ YEİ-k) $ ş) * 1 
N> 

1253.İH, *l(Öşl * Y(YE-I-kl $$) * Nı * YöT, * CB» *JÖşl * Y(TYE- (HT * 1 
N YE)İ-kl*t-ş)* N; 

1254. Hı *(Öşl * Y(YF-İ-k) # $) * YöT, #N, * ŞT) İÖzl * YA(YF-İKJ * ş) EN» 1 

1255.|H, *(Öjl * YI(YE-I-kJ * ş) * YöT, * ST, *(Öyl * YA(TYE- (N * YE)İ-kİ 1 
*ş) * YöT; * ST, 

1256.|H, #lÖşl * Yı(YE-I-k * ş)) * INıl #lÖzl * Ye(YE-İ-k * ş)) * Na # (Öz $ 1 
YA(TYE- (YöT * YE- )l-k * ş)) * CSE3 * N3 * (Öşl* Y(TYE- (AT * YE- 
)i-k #şD * Na * Hs * (Ösl t Ye(TYE- (YöT * YESİ-K) * ş$) $ Ng 

1257.)H, *lÖjl # Yı(YE-E-k *ş) * (GTİ * İH, * Özl * Ye(YE- I-k *ş) * YöT, 1 
* YE-,4GT, 

1258.|H, *(Ö,l * Y,(YE-I-k * ş) * (H> * Öl * Y(TYE- (ZT * YE) -k * ş) * 1 
(Hs * Özl * Y.(TYE- (GT * YE- )i-k *#ş) * YE-, 

1259.|H, *(Ö,l* Y,(YE-I-k * ş) * (H> * Öl * Y(TYE- (ZT * YE -k * ş) * 1 
(H3 $ Ösl * YA(TYE- (GT 4 YE- Yi-k t ş)) $ YE-3 4 (H4 # Öğl # YA(TYE- 
(ŞT YEŞLk *ş) *N, 

1260. Hı *(Öşl # Yı(YE-İ-k * ş) # (Hz # Öl # YA(YE-İ-k #ş) 4 N> 1 

1261.|Hı # (Öşl $ Yı(YE-I-k $ şD * (H> $* Özl $ Ye(YE-I-k $ ş)) * N> # (Öşl * 1 
YA(TYF- VsT*-N 4 YEİL-k *# ş)) * GT, 

1262.|Hı *(Öşl # Yı(YE-I-k *ş) * (H2 * Özl* Y(YE- I-k *ş) * YöT;* YE-, 1 

1263.|Hı *(Öjl * Yı(YE-İ-k * şD * (Nil #(Özl * Ye(YE-İ-k $$) * N> * (Öşl * 1 
YA(TYE- (YöT * YEYİ-k * ş) * CSE, * N, 

1264.|H, *(Öşl* YI(YE-I-k * ş) * CSE, * N, *(HeT,) * HeT,*(Ö,l* YA(YE- 1 
I-k *ş) * CSE, * VT» *ZT, 

1265.|Hı #1Örl * Yı(YE-İ-k # ş)) GT, * ST, *(Özl * YA(YE--k) tş) ECB, 1 

1266. Hı *(Öşl# Yı(YE-İ-k * ş) * Hz # İH, 4 Özlt YA(YE-İ-k * ş) 4 (Hİ 1 

1267. Hı *(Öjl * Yı(YE-İ-k * ş) * HeT, * ŞT, *(Özl* YA(YE-İ-k * ş) £ N> 1 

1268. Hı *(Öşl # YI(YE-İ-k * ş) #N, #H>*(Özl* YA(YE-İ-k *ş) * Nz 1 

1269.|H, *(Öşl * Yı(YE-I-k * ş) * VT, * GT, *(Öşl * Y(TYE- (HT * VT * 1 
YE-)İ-kJ * ş) * AT; 

1270. Hı #lÖşl t Yı(YE- (-k * ş)) YE, #(Özl t YATYE- (N * YE Yİ -k # ş)) * 1 
CSE> 

1271. Hı #lÖşl * Yı(YE- (-k * ş)) YE, #(Özl t YATYE- (N * YEYİ-k $ ş)) * 1 
CSE) *(Özl* YA(YE-İ-k $ ş)) * CSE3 * Na * (Öğl # YA(TYE- (N * YEİ- 
k*-ş) *CSE, 

1272. H, *lÖşl * Yı(YE- J-k *ş) * YE-, *(Hş*Öyl* Y(TYE- (İİT * YE- ) 1 
* YE> 

1273.|Hı *lÖjl * Yı(YE- (-k *ş)* YE-*(Hş* Öl * Ye(IYE- (YöT * YE- 1 
ik #ş) * CSE;t YE, 

1274.|Hı *|Öjl * Yı(YE- İk *ş) * YE-*(H3*Öşl* Yı(IYE- (YöT * YE- 1 
)-k*tş) *CSE,* YE>-*(Özl* YA(YE-İ-k * ş)) 4 Na * Naaç. 

1275.|Hı *lÖşl * Yı(YE- (-k *ş)) $* YE-, * (Hz 4 Öl * YA(YE-I-k # ş) * İİT, 1 
* Np 

1276.|Hı *lÖşl * Yı(YE- (-k *ş)) $ YE-, * (Hz 4 Öl YA(YE-İ-k #ş) * İİT, 1 


*N> *(Öşl * Y(TYE- (HeT *ZT* YEİ-k * ş) 
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1277. 


Hı*lÖşl* Yı(YE- (-k *ş) * YE-, *(HTİ) *(H,4* Ö,l* Y(TYE- (İİT 
*YE-)4* YE HT 


1278. 


Hı *lÖşl* YI(YE- (-k *ş) * YE-, *(Öl* Y(TYE- (YöT * YE) -k) * 
ş)tN3 


1279. 


Hı *lÖşl* Y(YE- (-k * ş) * YF-, * (Öl * YA(TYE- (YöT * YEK) * 
ş)*N>* (Özl * Y(TYE- (HeT * YE)İ-kl * $) 1 ZT3 


1280. 


Hı * CB; #JÖşl * Yı(TYE- (N $ YE)İ-k $ ş) * (GTiJ * (Özl * YA(TYE- 
(AT * YE )İ-k*şp) * GT; 


1281. 


Hı * CB; *(Öşl * Yı(YE-İ-k * ş)) $* CSE, *(GTJ* (Hz *Öşl* CB, 
YA(TYE- (HeT * YE-)i-k * ş) * CSE) * GT) 


1282. 


Hı, *CB, *lÖjl * Yı(YE--k * ş) * CSE, #(GT,J* Ö, * YA(YE-İ-k $ ş)) 
*GT, 


1283. 


Hı # CB; *(Öjl * Yı(YE-I-k * ş) $ CSE, * HT, #(Özl * YA(YE-İ-k $ ş)) 
* N> 


1284. 


Hı, *CB,*H;*lÖşl* Yı(TYE- (N * YES)İ-k *ş) * Hz *lÖzl* YA(YE-İ- 
ktş) VEN, 


1285. 


1286. 


H, *CB, *Öş; t Yı(TYE-(VT * YE-)ik # ş) * (GT,J*(Hz* CB, * Öşl * 
Y(TYE-(ZT*N* YE)k *ş) GT, 

Hı * CB, *Ö, * Yı(YE- (-k *ş) * YE-, *(GT,İ* (İH, * CB») * Öşl * 
Y(TYF- (HeT * YEJ-k *ş)) * GT» 


1287. 


1288. 


Hı *CBı*Ö;* Yı(YE- (-k *ş))* YE-,*(H>54*CB>*Öşl* Y(TYE- 
(HeT * YE-)İ-k * ş)) 
Hı # İl, #Ö, * Yı(YE-İ-k * ş1) $ Öz * Ya(YE-İk # ş)) # CSE, * (İİT3İ * 
Öz t Ya(YE-İ-k * ş)) 


1289. 


Hı * KışTı #(Öjl * Yı(YE-İ-k * ş)) * ST, * (Özl * Ye(TYE- (INI * YE 
kl *ş) 


1290. 


Hı *Nı *Öj * Yı(TYE- (YöT * YEİ-kİ $ ş) * Ye(TYE- (ŞT * YE İk * 
Şş) *ZT>*Ö,*YöT, 


1291. 


Hı #Nı*Öş,tYı(YE-E-k *ş)) * (Hz #Özl * YA(TYE- (INI * YE-İ-k $ ş)) 
* CSE; 


1292. 


Hı # Ör. * Yı(YE-İ-k #ş) * Öş *(Öşl * Ye(YE-İ-kl * ş) $ JÖşl * 
Y.(TYF- (INI * YE) -k *ş)) -CSE, *H; 


1293. 


Hı, tÖ, t YI(TYE- (N * YE)İ-k *ş) #(Özl * YA(YE-I-k * ş)) * HeT, 


1294. 


Hı *Öş t Yı(TYE- (N * YE-)-k * ş)) $ (Özl * Ye(YE-İ-k $ ş)) * HeT, * 
(Özl * YA(TYE- (VT * YEJİ-k * ş) * GT, 


1295. 


H,tÖ,t YI(TYE-(N * YE-İ-k #ş) * YA(TYE- (ST 4 YEYİEk #ş) *Ö, 
*ÖJtY(TYE- (GT * YEJİ-k * ş)) 


1296. 
1297. 


Hı, *Öş # YI(TYE- (YT #(YE-Di-k * ş) # (Özl * YA(YE-İ-k) * $) * YT, 
H,*Ö,*t Yı(TYE-(YT *(YE-Di-k $ş) *TÖzl * YAYE-İ-kl * $) $ YT, * 
(Öl 4 YA(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * şD * (Öğl * YA(TYE- (YT * (YE-DEk * 
$) * (Ösl * Y(TYE-(N * YE-İ-kJ * ş) 


1298. 


HFÖrFY(IYE ZTEYEJİEk İŞ) KESE KV İZKA ZER 
(Özl * YA(YE-I-k * şp * İLT, 


1299. 


1300. 


Hı *Öj * Yı(YE-İ-kl * $) * (Özl # YA(TYE- (HT * YE-)İ-k) 4 ş) # (Özl * 
Y(TYE- (BT * YE-k) * ş) # HT; 

Hı * Öj * Yı(YE-İ-k) * ş) $ (Özl * Y(TYE- (HT * YE-)İ-kJ $ ş) Öz $ 
YA(TYE- (N * YE-kl * 5) * Özaç. 


1301. 


Hı * Öz $ Yı(YE-İ-kl $ $) $ (Özl * YA(TYE- (N * YöT $ YE-)İ-k) $ ş) $ 
(Özl * YA(TYE- (SıT * YEİ-kİ * $) Ng 


1302. 


H,*Ö,*Yı(YE--k*|*ş)*N,$* ŞT)*Ö,tYA(YE-İ-k iş) *N, 


1303. 


H,*Ö,*tYı(YE-I-k *ş) * ST;*Ö,* YA(YE-I-k * ş)) 


1304. 


H,*Ö,* Yı(YE--k * ş)) * CSE, * (HeT,| #(H, * Özl * YA(TYE- 
(VT 4 YE) - k*ş) * CSE, * (HeT>l * (Hs *Ö,l“k YÇ(TYE-(N * YE-k 
tş) * CSE, * HeT, 


1305. 


H,*Ö, t Yı(YE-İ-k $ ş)) # CSE, *GT,1GT,*Ö, 1 YA(YE-İ-k * ş)) 
CSE, # GT) 


1306. 


H,*Ö,* Yı(YE-İ-k *ş)) 4 CSE, *N,*CB,*Ö,t YA(YE-İ-k tş) * N; 
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1307.|H, * Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * GT, *JÖşl * YA(TYE- (N * YEİİk $ ş)) * 1 
(Özl # Y(YE-İ-k * şi) * (Öğl # YA YE-T-k * ş) * (Ösl * Ye YE) ş) 

1308.|H, * O, * Yİ(YE-I-k * ş) * GT, * CB, *OÖş *t Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * 1 
GT, 

1309.|H, * Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) $ ST, * ŞT, * Öz * YA(YE-İ-kl * ş) * (ŞT * 1 
Özl * Y(YE-İ-kJ # ş) N 

1310. H, t O, ZE Yı(YE- (-kj * ş) si YF-, LE O; t Yo(YPE- (-kj siz ş) ri YE, 1 

1311.)Hı * ŞT, #lÖşl * YI(TYE- (N * YE-İ-k #ş) * (Öl * YA(YE-İ-k #ş) *| 1 
N; * GT, 

1312. /H, * Yı(YE-I-kJ * ş) * Ö, HİT, *Ö> * YA(YE-İ-ki * ş) * N> HİLT; 1 

1313. Hı, LI Yı(YE-I-k * ş) * CSE, yi Ö, t (H>1 t Y(TYF- (YT t YE-)I-k * şD) * 1 
LÖzl 

1314. H, * Yı(YE-İ-k #ş) * Ö, *(Özl* YA(YE-İ-k #ş) 4 N> 1 

1315. H, * Yı(YE-I-k * ş) * Ö, ST, Öz, * Y(TYE- ((İITJ-N * YEİİ-k * ş)) 1 
* HeT, 

1316./H, * ZT, #lÖ,l* Yı(YE-I-k * ş)) $ CSE, * HT, * (GTİ *(ÖŞl * Ye(YE-E- 1 
ktş)tN3 *GT; 

1317.İH, *ZT, * KışT,*GT,*Ö,*YI((YE- -k-*ş) * GT, *(Öşl * Y.(YE-İ-kİ 1 
*Ş)tN> 

1318.|H, *ZT,*Ö,* Yı(YE-İ-k) * ş) # (Hz #ZT, *Özl * YA(YE-İkl * ş) 1 

1319.|H; * ZT, *Ö, * Yı(YE--k * ş) * ZT> *JÖşl* Y(TYE- (VT * HT * YE- 1 
Ek *şp 

1320.|H, * ZTyaç. *(Öjl* Y(YE-I-kl * ş) *ZT, *(Öşl * Y(TYE- (BET * YE- 1 
Yeki #5) * ZT, 

1321. HeT *(ÖJ* Y(YE-I-k) * ş) * HeT 1 

1322. HeT *Ö* Y(TYE-(VT* HeT * YE-)i-k) * ş) 1 

1323. HeT *Ö* Y(YE-J-k *şp) * HeT 3 

1324. HeT *JÖJ * Y(TYE- ((YöTJ * YE-)I-k) * ş) - H | 

1325. HeT *(ÖJ * Y(TYE- ((YöTJ * YEYİ-kl) * 5) H-N İ 

1326.|HeT * (Öl * Y(TYE- (ZT * YEİ-k * şP) 1 

1327.) HeT *|JÖl * Y(YE-I-k * ş)) * CSE * VT * ZT 1 

1328. HeT*H*JÖl* Y(TYE-(N * YEYİ-k*şp)* N 1 

1329. HeT*H*JÖJ* Y(YE-I-k * şp #İLT 1 

1330. HeT*Ö Y(YE-J-k *ş)*CSE* Ö 1 

1331. HeT* Ö* Y(IYE- (ŞT *JİITJ* YE)İ-k *ş)) 1 

1332.HeT*Ö* Y(YE-J-k *ş)) 5 

1333.HeT* Ö-* Y(YE-İ-k *ş) * GT 1 

1334, HeT*Ö* Y(YE--k *ş))*-Ö* Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Öaç. 1 

1335.) HeT, * Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * HeT, * GT, *(Öyl* YA(YE-İ kl) ş) * 1 
Ö, * Y(YE-L-k tş) *ŞT; i z 

1336. HeT, * Ö, * Yı(TYE- (ŞT (İİT) * YE)İ-k * ş) * (GT,İ * (HeT, * Öz) * 1 
YA(TYE- ((ŞT *İITJ * YE-k * ş) * GT» 

1337. HeT, * Ö, * Yı(TYE- (ŞT * (İİT) * YEİİ-k * ş) * (HeT, * Öçl * 1 
Y(TYE- ((ŞT *İLTJ 4 YEİ-k * ş)) 

1338. HeT, *Ö,* YI(YE-I-k *ş)) *HeT),*Ö,*Y(YE-İ-k *ş)) 1 

1339.| HeTaç. *HeT*N*Ö“*Y(YE--k *ş)) 1 

1340. HeTaç. *(Öl|* Y(TYE- (GT * HeT * YE-J-kJ * ş) 1 

1341. HeTaç. *(Öl * Y(TYE- (HeT * YE- )l-k*-ş))* YF- 1 

1342. HeTaç.*HeT *Ö-* YIYE-(VT* HeT * YE-)İ-kJ * ş$) 1 

1343..HT *Ö* Y(TYE-( HT*YEJİ-k*-ş)*N 1 

1344. HT *Ö* Y(TYE-( HT*N* YEİ-kl * ş)- CB 1 

1345. HT *Ö* Y(TYE-( HT * YE-)İ-k *ş) * HT *N 1 

1346. HT *Ö* Y(TYE-(VT* HT* YEJ)İ-kl #5) 1 

1347. HT*H*(ÖJ* Y(TYE- (VT * YEİİ-kJ* 5) H 3 

1348. HT*H 4JÖJ * Y(YE-İ-k * şp KİIT 1 

1349. HT*-Ö* Y(TYE-(N * YE)İ-k) * ş) 3 
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1350.HT*Ö* Y(TYE-(N * YöT * YEİ-k *ş)) * HeT 1 

1351.HT*Ö* Y(YE-J-k *ş)) 3 

1352.HT*Ö* Y(YE-J-k * ş)) * GT 1 

1353..HT*Ö* Y(YE- (-k*ş)* YE- 1 

1354, HT*SıT*-Ö* Y(TYEF- (HT * YE-)İ-k) * ş) 1 

1355..HT*VT*Ö* Y(TYE- ((BTI * YEJİ-kJ * ş) 1 

1356. HT * Y(TYE- (İT 4 (YE-DI-k *ş) * CSE -Ö 1 

1357. HT * Y(TYE- (İT * (YE-DI-k * ş) * CSE-Ö-* GT 1 

1358.HT* YE- *Ö* Y( YE-J-kJ*ş) 1 

1359.|HT * YE- *Ö* Y( YE-J-k)J * ş) * HeT 1 

1360..HT* YT*Ö* Y(YE-J-k * ş) 1 

1361.,HT, *Ö,* YI(IYE- (VT * HT * YEJ-kJ *ş) *(Öyl * YA(YE- (-kl * 1 
$)*YI)* YE *CB,*(Öl* Y(TYE- (ST 4 VT * YEJİ-k) * ş) 

1362. HT, * H, *(Ö,l * Y(YE-J-k * ş)) * İT, * HeT, * H, #(Ö,l* Y(YE-İ-k * 1 
ş) * İIT, 

1363.İHT, *H, *(Öjl* Y,(TYE- (VT * YEİİ-k)*ş)* H, * HT, *H>*(Öşl * 1 
YA(TYE- (VT * YEK) * ş) * H> 

1364. HT, *Nı *Ö, * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (KışT * 1 
via)i-k iş) * YE— 

1365. HT, *Ö, * Yı(TYE- (N * YESİ-kl * ş) * (Özl * YA(TYE- (HT N * YE- 1 
)i-kl # ş) 

1366.|HT, * Ö, * Yı(YE-İ-k) * ş) * H, *(Özl * Y(TYE- (HT * YEİİkİ * ş) * 1 
H> 

1367. HTşaç. *(Öşl * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k * ş) * (Özl * Y(TYE- (INI * YE- 1 


1368. 
1369. 
1370. 
1371. 
1372. 
1373. 
1374. 
1375. 
1376. 
1377. 


Yek # ş) # HT, 

HTaç. #HT*Ö*Y(TYE-(VT # YE-)I-kl #5) -H 
HTaç. *Ö* Y(YE--k*ş)*#N HT 

İİT * Ö- Y(YE-Ek*şp * İT 

İİT *GT*# İT *CB*Ö*Y((YE-k * ş)) 
İİT *Ö* Y(TYE-( İİT 4 YEYİ-k *ş)) 

İİT *Ö-* Y(TYEF-( İT * YEYI-k #ş) * GT 
İİT *Ö* Y(YE-Lk *şp) * İT 

İİT --(ÖJ4* Y(TYF- (ZT * YE-)-kl * ş) 
İİT-AT*-Ö* Y(YE-İ-k *ş)) 

İİT *CBtÖ* Y((YE- -k #ş) 


1378. 


İİT*-H-Ö-*Y(YE-L-k *ş)) 


1379. 
1380. 


İİT-Ö-* Y(TYF- (HT * YESİ-k| * ş) 
İİT-Ö-* Y(YE-I-k *ş)) 


1381. 


İİT -Ö-* Y(YE-I-k *şp * CSE 


1382. 
1383. 


İİT *Ö- Y(YE-J-k *şp * GT 
İİT -Ö-* Y(YE-J-k *ş)) * ST 


1384. 


İİT * Y(YE-(-k *ş) *Ö-*ST 


1385. 
1386. 


İİT * YE- Ö*Y( YE--k #ş)) GT 
İİT -*-ZT4*Ö-* Y((YE- -k * ş) * GT 


1387. 


İİT-ZT4*Ö4 Y(YE-I-k * ş)) * CSE 


1388. 
1389. 


İIT e e Ö, LU Yı(YE-I-k diz şp) E İT, F. Ö, t Ye (YE-I-k RR şp) An İİT, 
İİT, *Ö,* YI(TYE-( İlT* YEJ)İ-k-*ş) * ÖZ * YA(YE-E-k * ş) 


1390. 


İT, #H,*Ö, *Yı(YE-I-k *ş)) #İIT, # Öz * YA(YE-I-k * ş)) 


1391. 
1392. 


İIT İz N;, t Ö, t Yı(YE-I-k) E ş) * Ö, t Ye(YE-I-k liz şp) * CSE; LE HeT> 
İİT, *Ö,* Yı(YE-E-k*ş) *(Özl * Y(TYE- (N *AT* YEİ-k *ş)) 


1393. 


İT, #Ö, * Yı(YEEK * ş)) X CSE, * FİVT» $ Özl * Y(YE-k * ş1) 


1394. 
1395. 


İİT, #Ö, * Yı(YE-İ-k *ş) * Öz # YA(YE-İ-k * ş) 
İİT, *Ö, * Yı(YE-L-k *ş) *ZT, *(Öşl * Y(TYE- (ZT * YE -k * ş)) 


1396. 


İİT, *ZT,4Ö, t Yı(YE-İ-k #1) * Öz Ye(YE-İ-k $ ş)) * CSE)* Ö, 


—l|aJa/jp/jajlaljajJa|jaJ2 pala jnu)R2 Na plalaja Ran falalaja)R 


1397. 


İIT aç. vE (UT) ik Ö, Zi Yı(YE-I-k sk ID) Lg Ö, 23 Y(YE- |-k İk şp) * O YF-, 


— 
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1398. İlTşaç. *Ö, * Yı(TYE- (İİT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, * HT, ÖŞ)* YA(YE-İ- 1 
ktş) 
1399. İİT, *Ö,* Yı((YE- -k*ş)4-B*Ö,* Y(YE-(-k*şp) * İT, 


1400. 


İlTaç. 


*(ÖJ4 Y(TYF- (İİT * YEJİk * ş) # VT * HT 


1401. 


İlTaç. 


*TÖlJ* Y(YE- (-k *şp) * YE- HİT 


1402. 


İlTaç. 


*İIT*Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE 


1403. 


İlTaç. 


*Ö* Y(TYE- (İT * HT * YE-)-k * ş)) 


1404. 


İlTaç. 


*Ö* Y(TYE-(İIT * YELEK * ş) * CSE 


1405. 


İlTaç., *(Öjl * Yı(YE- (-k *ş) * YE-, *İlT, *JÖzl * Y(TYE- (GT * 


YE 


k| *ş) *H; 


—l|R/R/NİJAjAjR 


1406. 


İlTaç., * Ö, * Yı(TYE- (İİT * YEJ)İ-k * ş) $ (Öşl * Ye(TYE- (İİT -N $ 


YE 


kl * ş) * GT; 


m 


1407. 


KışT. 


*ÖH Y(TYE-( KışT* YE-İ-kl * ş) * ZT 


1408. 


KışT * Ö* Y(TYE- (INI * YE)İ-k * ş) 


1409. 


KışT * Ö* Y(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş)) * CSE * GT 


1410. 


KışT * ST *Ö“ Y(YE-J-k *şp) * ST 


1411. 


KışT *(ÖJ-* Y (TYF- (ŞT *İlT * YE-)/-k * şp 


1412. 


KışT *(ÖJ4* Y(TYEF- (AT *N* YE-)İ-k) * ş) 


1413. 


KışT *(ÖJ1 Y(TYF- (HT *İLT * YEJİk *ş) 


1414, 


KışT * (Öl * Y(TYF- (HT * VT * YE) * ş) 


1415. 


KrşT 4 


-TÖl* Y(TYE- (HT * VT # YEK) * ş) * GT 


1416. 


KrşT *(ÖJ # Y(TYF- (HT * YE)İ-k *şD) 


1417. 


KışT * (Öl * Y(TYF- (HT * YEJİk £ş) * ST 


1418. 


KışT 


(Öl* Y(TYE- (İT * YE- )l-kJ #ş) YE- 


1419. 


KrşT 


(Öl* YITYE-(N* AT * YE)-k * ş)) 


1420. 


KrşT 4 


-(0J* Y(TYF-(N * HeT * YEJİ-k #ş)) 


1421. 


KışT 4 


-TÖJ* Y(TYE- (N* HT 4 VT # YEJİ-kİ * ş) 


1422. 


KışT * (Öl * Y(TYE- (N * YEK) * ş) * HeT 


1423. 


KrşT *(ÖJ# Y(TYE-(N * YEİİk #1) 


1424. 


KışT *(ÖJ* Y(TYF- (ŞT FİT * YEK *ş) * GT 


1425. 


KışT *(ÖJ-4* Y(TYEF- (ŞT * TrT * YE)İ-k) * ş) 


1426. 


KışT *(ÖJ* Y(TYF-(YöT*N * YE-kJ * ş) 


1427. 


KışT *(ÖJ-4- Y(TYF- (ZT * HT * HeT * YE)I-k *ş)) 


1428. 


KışT *(ÖJ-4* Y(TYF- (ZT * HT * YE-)i-k * ş) 


1429. 


KışT * (Öl * Y(TYE- (ZT*N * YE-)İ-k $$) * Naç. 


1430. 


KışT *(ÖJ-4* Y(TYE- (ZT * YE-) —k/ *ş) *N 


1431. 


KışT *(ÖJ-4* Y(YE-I-k) * ş$) *N KİIT 


1432. 


KışT *(ÖJ-4* Y(YE-I-k * ş) 


1433. 


KışT # (Öl * Y(YE- I-k) #ş)* YE- 


1434, 


KışT*ATtÖ *Y(YE--k*ş)* Ö 


1435. 


KışT *CB *(Öl* Y(TYE- (ST * YE)İ-k) * ş) 


1436. 


KışT * CB *(ÖJ* Y(YE-İ-k £ş)) 


1437. 


KışT #CBtÖ4Y(TYF- (ST *(YE-DLk *ş) 


1438. 


KışT* CB*Ö* Y(TYE-(YT *(YE-Dİ-k * şP) 


1439. 


KrşT *GT*(ÖJ1 Y(TYF- (ST #İLT * YEİ-kJ * ş) 


1440. 


KışT*H*(ÖJ* Y(TYE-(N * YE)İ-k * ş)) * CB * Naç. 


1441. 


KışT*H*-Ö-* Y(YE-I-k * ş)) * CSE 


1442. 


KışT * HeT-*- Ö* Y(YE-I-k * ş)) 


1443. 


KışT*N*Ö*Y(YE-İ-k *ş)) 


1444. 


KışT*-Ö *ŞT* ÖK Y(TYF-(YöT * YEJI-k * ş) 


1445. 


KışT*Ö *Y(YE-L-k*ş)* Ö 


1446. 


KışT*- Ö* Y(IYE- -k *şp) 


1447. 


KışT*-Ö* Y(TYE- ((İITJ * YEI-k * şp) 


1448. 


KışT #Ö # Y(TYE- (IN) * YEK * ş)) 


1449. 


KışT *Ö* Y(TYF- (AT * YE)İ-k * ş) 


1450. 


KışT *Ö * Y(TYF- (ÇT * (YE-Di-k * ş) 


—lRaJN plaljaljaja|ma/ma palpajaljaja|a (2 AlalpalalJalw|—/alalalalJaaa)Aa/N/Aln ja )R an AlpklafjRA RM 
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1451. 


KışT * Ö * Y(TYF- (HeT * YE-)-kl * ş)) 


1452. 


KışT *Ö * Y(TYE- (HT * (YE-Di-k * şp) 


1453. 


KışT *Ö* Y(TYF- (İIT * YE)I-k * ş)) 


1454, 


KışT *Ö* Y(TYF- (KıT * YES)İ-k * ş)) 


1455. 


KışT *Ö* Y(TYE- (N *(YE-DI-k * ş)) 


1456. 


KışT *Ö* Y(TYF-(N * YEK) * ş) 


1457. 


KışT *Ö* Y(TYF- (N * YESİ-k) * ş) * ST 


1458. 


KışTtÖ#Y(TYE-(N # YEYİK * ş) 


1459. 


KışT #Ö* Y(TYE-(N * YEJİ-k * ş) * VT * Naç. 


1460. 


KışT *Ö* Y(TYF- (ST * YE-k * ş) 


1461. 


KışT *Ö* Y(TYF- (VT * YEİ-k * ş) 


1462. 


KışT * Ö * Y(TYF- (YT # (YE-D-k #ş) * HT 


1463. 


KışT *Ö * Y(TYF-(ZT * YEYLk *ş) *N 


1464, 


KışT #Ö* Y(YE-İ-k) £ ş) 


1465. 


KışTtÖ* Y(YE-İk *ş)) 


1466. 


KışT *Ö* Y(YE-I-k * ş)) * H 


1467. 


KışT * Ö * Y(YE-I-k * ş)) * HeT*N 


1468. 


KışT * Ö * Y(YE-I-k * ş)) * İLT 


1469. 


KışTtÖ? Y(YE-K * ş)) $ KrT 


1470. 


KrşTtÖ? Y(YE-IK * ş)) * Öaç. 


1471. 


KışT *Ö* Y(YE-I-k * ş)) * YT # HT 


1472. 


KışT*-Ö-4* YYE- Ek *ş)* YF- 


1473. 


KışT * Öaç. #Ö * Y(YE-J-k * ş)) * ST 


1474, 


KışT * ST #JÖJ * Y(TYE- (HT. * YEYL-k*ş) * HT 


1475. 


KışT #ST *(ÖJ|* Y(YE-İ-k *ş) EN 


1476. 


KışT * ŞT 4 (Öl * Y(TYF- ((VTJ * YEEk *ş)) 


1477. 


KışT *ŞT- ÇI *(VTJ* Ö* Y(YE-I-k * ş) 


1478. 


KışT *VT4*Ö-* Y(TYE- (N * YEK) * ş$) 


1479. 


KışT * Y(TYF- (VT * YE-)i-k *ş)) * Ö * Öaç. 


1480. 


KışT * Y(TYE- (YT * YE)İ-k #şp * CSE *Ö 


1481. 


KışT * Y(YF-J-k) * ş$)* Ö--İLT 


1482. 


KışT * Y(YE-J-k) * ş$) * Ö HİLT * ST 


1483. 


KışT * YE- *Ö* Y(TYE-((1TJ* YE -k*ş)) 


1484. 


KışT* YF- *Ö* Y(TYF-(SrT* YEJ-k *ş)) 


1485. 


KışT*ZT *(ÖJ* Y(YE-Lk * ş)) 


1486. 


KışT,* Ö, * Y(YE-E-k *ş)*CSE* Ö,t ÖÇ“ YA(YE-Ek *ş)) 


1487. 


KışTı #TÖl * Y(TYE- (N * YEK # ş1) # TKrşT> * Özl # Ya(TYE- (ZT 
* YEJk #ş)) 


—l/a/jmalajJajJpa|ma/ja/jajpajlalja|Ja|aJ 2 pla pla |/ma|ja)alwlnlala/ma/majR)AlpAlR alna (aj) 


1488. 


KışT, *(Öşl * YI(IYE- (N * YEJİ-k *ş) * GT) *Ö,* Y(TYE- (N * 
YE-k #ş)) 


RA 


1489. 


KışTı * (Öl * Y.(TYF- (YöT * N * YEYİKJ * ş) # KışT, # (Öl * 
Y(TYE-(YöT*#N * YEK) * ş) 


m 


1490. 


KışTı #(Öşl * Y(TYE- (YT * YE-)İ-kİ * $) # (Özl * Ye(YE-İ-k) # ş) * YT 


— 


1491. 


KışT, *(Öşl * Y,(TYF- (ZT * YE-)l-k *ş)) * Ö, #* Y(YE-I-k * ş) 


1492. 


KışT, * CB, *(Öşl * Y,(TYE- (ST $ YE-)İ-kJ $ ş) * ST, *(Özl * Ya(YE- 
E-kl * 5) 


1493. 


KışT, #Ö, * Yı(YE-I-k *ş)) * Ö, #(Öşl # Y(TYE- (N * YE-)İ-kJ $ ş) 
*Öz * YA(YE-I-k *ş)* Ö, 


1494, 


KışTı #Ö, * YI(TYE- (HeT 4 YE) Eş) $ TÖzl 4 YAYE- Eş) 
HT» İs KışT> 


1495. 


1496. 


KışT,*Ö,* Yı(TYE-(N *İYE-Di-k *ş) * ÖZ* YA(TYE-(N * (YE-Dİ-k 
ş) Kiş, İ 

KışT, i O, Yı(TYE- N t YE-)I-k a şp e N> t O; E Yo (TYPF- (YöT t 
YE-)-k *ş) * GT, 


1497. 


KışTı * Ö, * Yı(TYE- (ST # (YE-Dİ-k * ş)) # (Özl * Y(YE-İ-k * ş)) * 
CSE, *N>*2ZT; 
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1498. 


KışTı # Öş # Yı(YE-İ-k * ş) $ Öz * YA(YE-E-k #ş) # İİT, 


1499. 


KışT, * Öj * Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * YA(YE-İ-k * ş) * Öz * YA YE-İk * 
ş)) 


1500. 


KışTı * Ör * Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * YA(YE-İ-k # ş) $ Öz * YA(YE-İk * 
ş$) * CB, * N4 * Öy * Ya(YE-İ-k * ş)) 


1501. 


KışT, * YE-, $* Ö; t Y,(IYE- (SrT * YEİ-k * şi) $ (KışT, # Özl * 
Yo(YE-I-k *ş)) 


1502. 


KrıTt*Ö* Y(TYE-(ZT * YE)İ-k * ş) 


1503. 


KıTt*Ö* Y(TYE-(ZT * YE -k * ş) * GT 


1504. 


KrT*Ö* Y(YE--k) * ş) 


1505. 


KyT* Ö-Y(YE- (-k *ş)* YE- 


1506. 


KyI *CB*ST*Ö* Y(YE-J-k *ş)) 


1507. 


KyI*Ö *Y(YE--k *şp* Ö 


1508. 


KyI*Ö* YTYE-(YI *N*YEYLk*ş)* YT 


1509. 


KyT, * CB, *ST,*Öş,* Yı(YE--k *ş) * Öp * Y(TYE- (HeT * YE -k 
tş) * ŞT> 


—l|aJa/p/jpaljajRAİjR 


1510. 


KyT, * Ö,. *t Yı(YE-I-k Bb şDp 0 Ö, kn Ö, E Ye(YE-İ-k) b ş) >E (Ösl NK 
Y.(TYE- (ÇT * YE-)İ-kl * ş) * Hz 


- 


1511. 


KyT,*Ö,t Y(YE-I-k * ş)) * (KyT *Özl* YA(YE-Lk #ş) * BnT, 


1512. 


KyTaç. *GT*Ö* Y(YE-I-k *ş)) # CSE * KyT 


1513. 


MT#Ö? Y(YE-k * ş) 


1514, 


MT*Ö*Y(YE--k *ş)) * CSE 


1515. 


MT*Ö* Y(YE-J-k * ş) * CSE * BnT 


1516. 


N. #(ÖJECB?* Y(YE-Kİ EŞ) ON 


1517. 


N. *JÖJ CB * Y(YE-İ-k) *ş)* N * VsT 


1518. 


N * (Öl * Y(YE-E-kl*ş)* N 


1519. 


N. *JÖl * Y(TYE- (ŞT * YEYİ-k *-ş)*CSE*- N 


1520. 


N *(ÖJ* Y(YE-Ik *ş)* N 


1521. 


N *(ÖJ* Y(YE-İ-k *#şp) *CSE* N 


1522. 


N.Ö *Y(IYE-(N * YEİ-k *şp* Ö 


1523. 


N *Ö*#Y(IYE-(N * YEİ-k #ş)) 


1524, 


N *Ö* YYE-İ-kl*ş)* N 


1525. 


N *Ö*S Y(YE--k*ş)* N 


1526. 


N *Ö* Y(YE--k *ş) *CSE* N 


1527. 


N *Ö*# Y(YE--k *ş))* CSE*CB* N 


1528. 


N *(ÖJ * Y(TYE- (YöT * YEJİ-kJ * ş) 


1529. 


N *(ÖJ * Y(YE-I-k) * $) * YöT 


1530. 


N *(Öl * Y(YE-J-k1 * ş) * YöT * GT 


1531. 


N *(ÖJ * Y(YE-I-k *şp * YöT-H 


1532. 


N *(ÖJ * Y(YE-I-k * şP * YöT * H * Naç. 


1533. 


N *(ÖJ * Y(YE-I-k *şp *ZT 


1534, 


N*H*Ö*-Y(YE--k *ş)) 


1535. 


N*Ö * Y(YE-İ-k*ş)*CB* Ö 


1536. 
1537. 


N*-Ö* Y(IYE- (BT * YEJİ-k) * ş) 
N*Ö* Y(TYE- (BT * YE)İ-k) * ş) * HeT 


1538. 


N*-Ö* Y(TYE- (YöT * YE -k * ş)) * GT 


1539. 
1540. 


N*-Ö* Y(YE- -kl *ş) * ŞT 
N*Ö* Y(YE-((-k * ş) * CSE * ST 


1541. 


N*-Ö* Y(YE--kl *ş) 


1542. 
1543. 


N*-Ö* Y(YE--kl * ş) * HeT 
N*-Ö* Y(YE--kl * ş) * Naç. 


1544, 


N*Ö*- Y(YE-I-k*-ş)*-Ö 


1545. 
1546. 


N*Ö* Y(YE-İ-k *ş)*-Ö*-ST 
N*-Ö* Y(YE--k *ş)) 


1547. 


N*Ö* Y(YE-I-k * ş) * CB * Öaç. 


1548. 


N*Ö* Y(YE--k *ş) * CSE *BT * GT 


—ljpkljajppjealejejelalalalalalalalalala/a/ajka ek pk pklalolalalalalalalalalafR 
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1549. 


N*-Ö* Y(YE-I-k *ş)) * CSE * Naç. 


1550. 


N*-Ö* Y(YE-(-k *ş)) * GT 


1551. 


NÖ Y(YE- İk *Ş)1 YE 


1552. 


NÖ YYE- |-k*ş)*AT* YE- 


1553. 


Ni. #lÖşl* Y(YE-İ-k) $$) * Ni #HlÖzl it Y(TYE-(VT4N $ YEİ-k $ 
s) 


—|mR)Rlwlp 


1554, 


Nı*Ö, *Yı(YE-I-k *ş)) * CB, * Ö,t Öz t YA(YE-İ-k * ş) $ (Öşl * 
Ye(YE-I-k *ş) *N> 


1555. 


N, tÖ, #(YE--ktş) GT, Y(TYE-(ZT# YT YEYİk iş) *Ö, 


1556. 


Nı *Öş * Yı(YE-İ-k) * ş) $ (ST,J # Öz $ YA(TYE- (YöT $ YEİ-kJ # ş) 
ST> 


1557. 


Ni tÖş * Yı(YE-İ-k) $$) * Öz * Ye(TYE- (YöT * YE)İ-kİ * ş) 


1558. 


Nı*Ö, * Yı(YE-İ-k #ş)) * (Öl * Ya(TYE- (IN) * VT * YEİ-k #ş)) 


1559. 


Nı *Öş t Yı(YE-İ-k $ ş)) * (VsT,J 4 (Özl * YA(TYE- (IN) * VT * YE -k 
*ş)*(VsT>1*(Özl * YA(TYE- (N * YEİ-k * ş) $ VT; 


1560. 


Nı #Öj t Yı(YE-I-k $ ş)) * CB; * Öjaç. #* NN) tÖ; t Ye(YE-İ-k $ ş)) * 
CB, vk Özaç. 


1561. 


Nı*Ö,* Yı(YE-İ-k *ş)) 4 CB, *Ö,* Y(TYE- (INI * YE-İ-k * ş)) 


1562. 


Nı#Öş #YI(YE-I-k #ş) #İLT, *Ö,* YA(YE-I-k $ş) * CSE, 


1563. 


Nı*Ö,tYı(YE-İ-k *ş))*N)* VI,*Ö,*t Ye(YE-İ-k #ş)) 


1564. 


Nı*Ö, *YI(YE--k #ş) * Ö,* Y(TYE- (HT * YEİ-kJ *ş) *N, 


1565. 


NıtÖş, tYI(YE-I-k #ş) * Öz * YA(TYE- (ZT * YE-Y-k * ş)) $ CSE, 


1566. 


1567. 


Nı*Ö,* Yı(YE-I-k *ş) * Öz * YA(YE-İ-k * ş) #lÖzl * YA(TYE- (YT * 
N*YEJ-k*ş)) 
NıtÖş #Yı(YE-İ-k *ş)) * Y(YE-I-k $ ş)) * CSE, * Ö, 


—l|a/JR/pA/AjpR 


1568. 


1569. 


Nıaç. * (Öjl * YI(TYE- (N * YE- )i-k $ ş)) $* CSE, * YE, * (Öşl * 
YA(TYE- (N. * YE)İ-kl $$) * ON $ Naaç. 

Nıaç. *JOşl * Yı(YE-I-k) $ ş) * (CB; * Nal * İN>aç. * Özl * Yo(YE-)İ-kİ 
tş)-CB»)*N; 


1570. 


Nıaç. * Ö, * YI(IYE- ( Naç. * YE)İ-kl * ş) * N, * HeT, #Ö,* 
Ye(YE--k *ş)) * HeT, 


1571. 


Nıaç. #Ö,t YI(TYE-(N # YEYİk # ş)) # CSE, #(Öşl # YA(YE-İkİ £ ş) 
#ÖJEY(TYE-(YE- AT* YEJİ-k #ş)) 


1572. 


Nıaç. #Öş * Yı(YE-İ-kl $$) * N, # Öz # YA(YE-İ-k) * ş) 


1573. 
1574, 


Nıaç. *Nı *Ö,* Yı(YE-İ-k *ş)*IN>1* CB>*Ö)* YA(YE-İ-k #ş)) 
N>aç... *lÖşl * Y(YE-İ-k $ ş1) * (Özl * YA(TYE- (INI * YE-)İ-k * ş)) 
CB; t -Npaç. 


N 


1575. 
1576. 


Naç.. *(ÖJ 4 Y(TYE-(INI * YE)İ-k * ş) * CB * Naç. 
Naç.. *(Öl* Y(IYE-(N * YEİİ-k*ş)* N*-CB* Naç. 


1577. 


Naç.. *Ö* Y(TYE-( Naç. * YEİİ-k)* ş)*N 


1578. 
1579. 


Naç. *(Öl* Y(YE-İ-k)*ş$)*N 
Naç. *(Öl * Y(TYE-(N * YE- )l-k-*-ş) *#CSE* YE- 


1580. 


Naç. *(Öl * Y(YE-I-k1 *- ş) *N 


1581. 


Naç. #H*(Öl* Y(YE--k *ş)*N 


1582. 


Naç. #NHÖ*Y(YE--k *ş)) 


1583. 


Naç. #Ö* Y(TYE-(N * YEJİ-k *ş)) * ŞT 


1584. 


Naç. *#Ö* Y(YE-İ-k *ş) *N 


1585. 


Naç. * Y(YE--k*-ş) ÖN 


1586. 


Naç. #ZT*N #ÖtHY(YE-I-k*iş)* N 


1587. 


Naç. *(Öl * Y(TYE-(N * YEK) * ş) * CB * GT 


1588. 


Ö *CB* Ö* Y(IYE-(KrT * YEJ)İ-k-*-ş)-N 


1589. 


Ö *CB* Ö* Y(IYE-(KrT * YE) -k * ş) - N $ Naç. 


1590. 


Ö *CB* Ö* Y(YE-J-k*ş) * CSE 


1591. 


Ö *CB*Y(IYE-(VT*YEEk *şp* Ö 


1592. 


Ö *İİT* Ö *YYE-İ-k*şp* Ö 


1593. 


Ö *N* Ö* YIYE--k *ş1)) 


—jaljajp/jpk/jpkjpkjp pp ppi plpjpjalkle 
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1594, 


Ö -Y(IYE(HT * YELEK *ş)* Ö 


1595. 


Ö *Y(TYE-(HT* YE)-k*ş)* Ö“-ST 


1596. 


Ö -YTYE (VT YE) *ş)£ Ö 


1597. 


Ö *Y(TYE-(VT* YE-k*ş)* Ö*GT 


1598. 


Ö *Y(TYE-(YE- *HT* YEYİ-k*ş)* Ö 


1599. 


Ö *Y(TYE-(YE- Nt YEİ-k*ş)* Ö 


1600. 


Ö -YTYE(YT4 YEK *ş)* Ö 


1601. 


Ö *Y(YE--kl*ş)* Ö 


1602. 


Ö * Y(YEJ-k)*ş)* CSE* Ö 


1603. 


Ö *Y(YE--k *ş)*( Öl 


1604. 


Ö * Y(YE--k*ş)* CSE* Ö 


1605. 


Ö *Y(YE-L-k*ş)* Ö 


0.22 


1606. 


Ö *Y(YE-L-k *ş)* Ö*GT 


1607. 


Ö *Y(YE--k *ş)* Ö * KışT 


1608. 


Ö *Y(YE-L-k *şp)* ÖK YT 


1609. Ö * Y(YE-L-k*ş)*CB* Ö 
1610..Ö * Y(YE-J-k *ş) *CSE* Ö 

1611. Ö * Y(YE-L-k-*ş) *CSE* Ö*GT 
1612..Ö *Y(YE-L-k*ş) *CSE* Ö* Yaç. 


1613. 


Ö *Yaç. * Ö* Y(YE-J-k| *#ş) 


1614. 


Ö #YE- * Ö*Y( YE--k$ş)) 


1615. 


Ö Y(IYF-(ZT* YE- )-k*ş)* YE-* Ö 


1616. 


Ö Y(YE-L-k *şp* ÖKST 


1617. 


Ö* Y(IYE-(N * YEJI-k * ş) * YöT * GT 


1618. 


Ö *(TYE-(YE- *İlT* YE-k*ş) 


1619. 


Ö *(TYF-(ZT* YE-)-k * ş)) * ŞT 


1620. 


Ö*(TYE-(ZT* YE -k *ş) *ŞT-*-GT 


1621. 


ÖYAC * Y(TYE- (ZT *AT * YEJİ-k $ ş)) * CSE 


1622. 


Ö CB # Y(IYE- (N #İlT * YESİ-k *ş) * ST 


1623. 


Ö*CB * Y(YE- -kl *ş) * ZT 


1624, 


Ö*CB* Y(YE--kJ*ş)*H* YöT*N 


1625. 


Ö* Y(IYE--k * ş)) * GT 


1626. 


Ö * Y(IYE--k * ş) * YT 


1627. Ö * Y(TYE- ((İITJ 4 N * YE-)i-k * ş) * HeT 

1628. Ö* Y(TYE- (INI * YEJİ-k * ş)) * CSE * YöT * CB * Naç. 

1629. Ö * Y(TYE-(INI * YE)İ-k $ ş)) * CSE * YöT $* CB -Naç.* KışT 
1630. Ö* Y(TYE-(BöT* YE- )l-k*ş))* YE- 


1631. 


Ö * Y(TYF- (BgT * YT * (YE-DLk $ ş)) * ZT 


1632. 


Ö*Y(TYE- (BT * YE-)-k *şp) *ZT 


1633. 


Ö* Y(TYE- (ÇT * (YE-DI-k * ş) * CSE *ŞT 


1634, 


Ö * Y(TYF- (ÇT #(YE-Di-k * ş) * VT 


1635. 


Ö* Y(TYE- (ÇT * YEJİ-kl* ş$)*N 


1636. 


Ö * Y(TYE- (GT *ŞT-* YEJL-k * ş) 


1637. 


Ö* Y(TYE- (GT * YE)İ-k) * ş) * HeT * ŞT 


1638. 


Ö * Y(TYE- (GT * YEJİ-k * ş)) * ST 


1639. 


Ö * Y(TYE- (GTaç. * YEJI-k * ş)) * CSE * GT 


1640. 


Ö * Y(TYE- (HeT * YE-)i-k * 5) * ŞT 


1641. 


Ö * YTYE- (HT * YEYl-k *şp) * HT 


1642. 


Ö * Y(TYE- (HT *N * YE)İ-k * ş) # ST 


1643. 


Ö * Y(TYE- (HT *VT* YE))-k *ş) * GT 


1644, 


Ö * Y(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş) * GT 


1645. 


Ö * Y(TYE- (HT * YEJİ-k) $$) *N 


1646. 


Ö * Y(TYE- (HT * YE)İ-kJ * ş)- N * CB * HTaç. 


1647. 


Ö* Y(TYE- (HT * YE)İ-k)J * ş) - N * Naç. 


1648. 


Ö * Y(TYE- (HT * YEİ-k) * ş) * ST 


eİmjalejklala klalala lala alalalm afafala mlalala alafala allame kle fe A fl fmf kl 
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1649. 


Ö* Y(TYE- (HT * YE)I-k * ş)) * CB * HeT 


1650. 


Ö* Y(TYE- (HT * YEYİ-k * ş) * CSE-N 


1651. 


Ö * Y(TYE- (HT * YE)İ-k * ş) * HT 


1652. 


Ö * Y(TYE- (HT * YEJİ-k *ş) #N 


1653. 


Ö * Y(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) * SıT 


1654, 


Ö * Y(TYE- (HT * YEJİ-k * ş)) * ŞT 


1655. 


Ö* Y(TYE- (HT * YEYİ-k * şp * VT AN 


1656. 


Ö * Y(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) * YöT* ÖÇ * YA(YE-I-k * ş)) * Özaç. 


1657. 


Ö * Y(TYE- (HT * YE- )-k*ş)* YE- 


1658. 


Ö* Y(TYE-(HT* YE- )l-k*ş)* YE-*ST 


1659. 
1660. 


Ö*-YTYF-(HT*YF- N* YEİ-k*ş)) 
Ö* Y(TYE- (HT * YöT * YEJİ-k *şp) * ST 


1661. 


Ö * Y(TYE- (İİT #N * YEJİ-k * ş)) * GT 


1662. 
1663. 


Ö * Y(TYE- (İT * YE-)-k * ş)) * CSEX-N 
Ö * Y(TYE- (İIT * YE-)L-k * ş) # ST 


1664, 


Ö* Y(TYE-(İIT * YF- )i-k*ş))*- CSE * YE- 


1665. 
1666. 


Ö * Y(TYE- (KrşT *CB*ZT* YE-k *ş)*N 
Ö * Y(TYF- (KrşT * YE-)-k * ş)) * GT 


1667. 


Ö* Y(TYE- (KrT * YEJİ-k * ş)) 


1668. 


Ö * Y(TYE- (N #(YE-Di-k * ş)) $ KrşT 


1669. 


Ö* Y(TYE-(N*AC*YE- )i-ktş)* YE 


1670. 


ÖtY(TYE-(N #SıT * YE)İ-k) * ş) 


1671. 


Ö* Y(TYE-(N * YE)İ-k) * ş) * GT 


1672. 


Ö* Y(TYE- (N * YE)-k| * ş) * SıT 


1673. 


Ö * Y(TYE-(N * YE)İ-kl * ş) £ ŞT 


1674, 


Ö*- Y(TYE-(N * YE)İ-k *ş) AT ST 


1675. 


Ö* Y(TYE- (N * YE-)İ-k * şP * HeT 


1676. 


Ö* Y(TYE-(N * YE-k * ş) * HeT * GT 


1677. 


Ö* Y(TYE-(N * YE-)I-k * ş) * KrşT 


1678. 


Ö 4 Y(TYE-(N * YEJ)İ-k *ş) * ŞT 


1679. 


Ö 4 Y(TYE-(N * YE)i-k * ş) * ÜT 


1680. 


Ö*- Y(TYE- (N * YE)İ-k *şP * VT * Naç. 


1681. 


Ö* Y(TYE-(N * YE)İ-k * şD * YöT 


1682. 


Ö4Y(TYE-(N * YE)İ-k *ş)) * ZT 


1683. 
1684. 


Ö* Y(TYE-(N* YT * YEİ-k * ş)) * GT 
Ö * Y(TYE- (Öaç. * YEYİ-k #ş) *N 


1685. 


Ö* Y(TYE- (SıT*ZT* YEJL-k*ş) NN 


1686. 
1687. 


Ö * Y(TYE- (SıT *ZT* YE-)-k *ş) *N * VsT 
Ö * Y(TYE- (SrT*ZT* YE- )i-k*ş)* YE- 


1688. 


Ö * Y(TYE- (ST * YE-)İ-k * ş) * HeT 


1689. 
1690. 


Ö* Y(TYE- (ŞT *BöT* YE-)-kl *ş)*N 
Ö* Y(TYE- (ŞT * YE-)-kl * ş)) *N * ST 


1691. 


Ö-* Y(TYE- (ŞT -* YE- )i-k*ş))* CSE* YE- 


1692. 
1693. 


Ö* Y(TYE-(ŞT* YT * YEİ-kI 4 ş) NN 
Ö * Y(TYE- (VsT * YE-)J-k * ş)) NN 


1694, 


Ö* Y(TYE- (VsT * YE) -k * ş) * N * HT 


1695. 
1696. 


Ö * Y(TYE- (VT * YEJİ-k * ş)) * ST 
Ö-* Y(TYE- (VT * YE)İ-k * ş) * VTaç. *H 


1697. 


ÖtY(TYE-(YE- #AT* YE-k*ş)) 


1698. 
1699. 


Ö4Y(TYE-(YE- *N* YEİ-k*ş) * YöT #GT 
Ö* Y(TYE-(YöT*N * YEJ)İ-k * ş)) * GT 


1700. 


Ö* Y(TYE- (YöT * YE)İ-k) * ş)*N*HeT-*H 


1701. 
1702. 


Ö* Y(TYE-(YöT * YE-k *ş))-N 
Ö * Y(TYE- (YT *(YE-Dl-k * ş)) * CSE * GT 


AİN plaja pljpja)/jpjpjpapljpljpa plaja plaja pRljRİjn plpRlw,almala plpjpaplpjajmp plaja pla jp pAlpAl aw İkala nlRla ARAR 
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1703. 


Ö * Y(TYE- (YT * (YE-D-k * şp * HT 


1704. 


Ö * Y(TYE- (YT *(YE-Di-k * ş) * ZT 


1705. 


Ö*Y(TYE-(YT * YESİ-k) * ş) * ST 


1706. 


Ö * Y(TYE- (YT * YEJİ-k #ş) #N 


1707. 


Ö * Y(TYE- (ZT*N #* YEİ-k * ş) * HT 


1708. 


Ö * Y(TYE- (ZT * YE-İ-k * ş) * GT 


1709. 


Ö * Y(TYE-(ZT 4 YE-İ-k *ş) *N 


1710. 


Ö * Y(TYE-(ZT * YEİ-k $ şp) * ST 


1711. 


Ö*- Y(TYE-(ZT * YE- )l-k *ş) -CSE* YE- 


1712. 


Ö* Y(TYE-(ZT * YT * YEİ-k * ş)) * BnT 


1713. 


ÖtY(YE-(-k *ş) *GT 


1714, 


Ö * Y(YE- -k/ *-şp *ZT 


1715. 


Ö 4 Y(YF- -k *ş) * Yaç. *GT 


1716. 


Ö * Y(YE-| -k * ş) * HeT * GT 


1717. 


Ö* Y(YE-I-k)J * ş) * GT 


1718. 


Ö*- Y(YE-Ik)J*-ş)*N 


1719. 


Ö * Y(YE-J-k) * ş) *- N * Naç. 


1720. 


Ö 4 Y(YE-J-kJ*-ş)*N * VT 


1721. 


Ö* Y(YE-Ik)J * ş) * VT 


1722. 


Ö * Y(YE-|-k)* 5) * VT *ZT 


1723. 


Ö * Y(YE-J-k1 * 5) *ZT *GT 


1724. 


Ö*-Y(YE-I-k *ş) KINJ 


1725. 


ÖK Y(YE-Ik * ş) * AT 


1726. 


ÖK Y(YE-I-k *ş) * AT ST 


1727. 


Ö* Y(YE-I-k * ş)) * BT 


1728. 


Ö * Y(YE-İ-k *ş) ECB 1 GT 


1729. 


Ö 4 Y(YE-J-k * ş)) * CB * Öaç. * GT 


1730. 


Ö* Y(YE-L-k #ş))* CSE*CB*-Ö 


1731. 


Ö * Y(YE-İ-k $ ş) * CSE * GT 


—lalJpa/jpjpajajJalJn|R JR jRlpA klwlnlR RAN ARR lan alk alk (— 


— 


1732. 


Ö * Y(YE-İ-k * ş) * CSE * GT * ST 


1733. 


Ö * Y(YE-I-k * ş)) * CSE * HeT 


1734, 


Ö * Y(YE-I-k * ş)) * CSE *- İlT *N 


1735. 


Ö * Y(YE-J-k * ş)) * CSE HİIT--N * ST 


—İRİN/R 


1736. 


Ö 4 Y(YE-J-k * ş)) * CSE-N 


N 
N 


0.23 


1737. 


Ö*- Y(YE-I-k * ş)) * CSE * N $ Naç. 


1738. 


Ö * Y(YE-J-k * ş)) * CSE * Öaç. *GT 


1739. 


Ö * Y(YE-İ-k #* ş) * CSE * VT 


1740. 


1741. 


Ö-*- Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Yaç. 
Ö * Y(YE-İ-k * ş) * CSE * Yaç. * ST 


1742. 


Ö*-Y(YE-I-k * ş)) * CSE * YöT*#N 


1743. 


Ö*- Y(YE-I-k * ş)) * CSE * YT * Yaç. 


1744, 


ÖtY(YE-K #ş) 1 GT 


1745. 


Ö* Y(YE-Ik * ş)) * GT * GTaç. 


1746. 


Ö* Y(YE-Ik * ş)) * H * HeT 


1747. 


Ö* Y(YE-I-k * ş)) * HeT 


1748. 


Ö* Y(YE-I-k * ş)) * HeT*-N 


1749. 


Ö* Y(YE-Ik * ş) * HT 


1750. 


Ö * Y(YE-J-k *ş))*HT*N 


1751. 


Ö * Y(YE-J-k * şp HİLT 


1752. 


Ö * Y(YE-J-k *şp HİIT * GT 


1753. 


Ö * Y(YE-J-k *şp) HİIT-*-ZT 


1754, 


Ö * Y(YE-Ik * ş) * KrT 


1755. 


Ö * Y(YE-İ-k $ ş) * KrT $ KrTaç. 


Nİ-/RİRlu Rlwla/|aklala zalalce-alala np 


1756. 


Ö-Y(YE-Ik *ş)) *N 


N 
(05) 


0.24 


1757. 


Ö*Y(YE-J-k *ş))-N * AT 


m 
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1758. 


Ö*-Y(YE-I-k *ş)) *N * GT 


1759. 


Ö 4 Y(YE-J-k *ş) *N-* HT 


1760. 


Ö * Y(YEJ-k * ş) * N * Naç. 


1761. 


Ö 4 Y(YE-J-k *ş) *N-*ÜT 


1762. 


Ö4Y(YE-J-k *ş5)*Ö-4 Y(YE--k * şp) #N 


1763. 


ÖLY(YE-K #ş) 1 ST 


1764, 


Ö-* Y(YE-Ik * ş)) * ST * STaç. 


1765. 


Ö*-Y(YE-Ik * ş) * ŞT 


1766. 


Ö-*- Y(YE-Ik * ş)) * VsT 


1767. 


ÖLY(YEK #ş) 1 VT 


1768. 


Ö *Y(YE-k *ş) #VT GT 


1769. 


Ö*- Y(YE-Ik * ş)) * VT * HeT 


1770. 


Ö * Y(YE-İ-k $ ş) * VT * KışT 


1771. 


Ö 4 Y(YE-J-k * ş)) * VT * Öaç. 


1772. 


Ö * Y(YE-J-k *şp * VT * ST 


1773. 


Ö*- Y(YE-Ik * ş) * Yaç. * GT 


1774, 


Ö * Y(YE-J-k * ş) * YöT * H * Öaç. 


1775. 


Ö* Y(YE-I-k * ş) * YöT * HeT 


1776. 


ÖK Y(YE-Ik * ş) * YT 


1777. 


Ö * Y(YE-J-k * 5) * YT * H * Öaç. 


1778. 


Ö * Y(YE-J-k *ş) * YT * HT 


1779. 


Ö-* Y(YE-I-k * ş)) * ZT 


1780. 


Ö*- Y(YE- (-k)*ş)* YE- 


1781. 


Ö-Y(YE- (-k*ş)* YE-4GT 


1782. 


Ö*- Y(YE- (-k*ş)* YE-4ST 


1783. 


Ö*tY(YE- (-k*ş)*CSE* YE- 


1784. 


Ö * Y(YF- (-k #ş)) *CSE* YF- * Yaç. 


1785. 


Ö*Y(YE- (-k*ş)*N* YE- 


1786. 


Ö*- Y(YE- (-k*ş))* YE-. 


1787. 


Ö*#Y(YE- *YT* YEİ-k #ş)) 


Rla/p/plkla/-la alel pjelk fel efefR alkla plak faln 


1788.|Öşl * CB, $* Yı(YE-İ-k) * ş) * (GT,J * (Özl * CB, t YA(YE-İ-k) $ ş) $ 
(GT>)*(Özl* CB; * YA(TYE- (VT * YE-)İ-kl * ş) * GT; 

1789. Ö, *AT,* Ö,*Yı(YE-İ-k *ş) * AT, * Ypaç. * CB) * YA(YE-J-k * 1 
ş) * CSE) * Ö; 

1790.Ö, *H,* Ö,t Yı(YE-L-k-*ş)*Ö, * Y(YE-İ-k *ş) * ŞT» 1 

1791. Ö, *İT,* Ö,* Y(YE-İ-k*ş))*- (Öl * YA(YE-I-k * ş)) * CSE, 1 

1792. Ö, *Y,(TYF-(YE- *HT* YEYİ-k*ş)* Ö,*(Öşl* CB») * YA(YE- 1 
(-k1 * ş) * (ST,J * (Özl * CB; t Y(YE-İ-k # ş) * ST, 

1793.(Ö, * Yı(TYE-(YE- N* YEYİ-k*ş)* Ö, * YÇ(TYE- (YE-L-k * ş) * 1 
N> *lÖşl * Y.(TYE- (HeT * YEİ-k # ş) # N; 

1794. Ö, *Yı(YE-İ-kl*ş5)* Ö,*(ÖŞl* Y(TYE-(N * YESİ-k * ş) 1 

1795. Ö, * Yı(YE--k*ş) #( ÖlltÖ> #YA(YE-I-k*ş)t Ö, 1 

1796. Ö, * Yı(YE-L-k *ş) * Ö,* YE ÖÇ, Y( YEİk *ş) *Ö, * 1 
Ye(YE-I-k *ş)) -CSE, 

1797. Ö, *Yı(YE-I-k*ş)* Ö, *(ST,l* Ö, * Y(YE-J-k * ş)) * CSE, * ST, 1 

1798. Ö, * Yı(YE--k ts) * Ö, # Nzaç. #İÖŞİ# YA(YE-k*ş) EN, 1 

1799. Ö, *Y,(YE-I-k*ş)* Ö,*YE *Ö,* Y( YE--k *ş)) 1 

1800.JÖ, * Yı(YE-I-k *ş) * CSE, * Ö, *#GT, *(ÖŞJ * Y(TYE- (N * YE 1 
kl * ş) * VsT> * VsTgaç. 

1801. Ö,. t Yı(YE-I-k KEİ şDp “b CSE, t NÖ, t Ö,. de Ye (YPE-I-k * şp) ie CSE; t  Ö, 1 
*CB;*Ö; * Y(YE-I-k *ş) * CSE3* Öz * YA(YE-İ-k * ş) * CSE, * 
(07) 

1802.JÖ, * Yı(YE-J-k *ş) * CSE,* Ö,*Ö>;* YA(YE-I-k * ş) * CSE> *B, * 1 
Öz 

1803.lÖ, * Yı(YE-I-k*ş))* CSE, * Ö, * Yıaç. *Ö>* YA(YE-İ-k #ş)) 1 

1804. Ö, *YE-, * Ö,*Yı( YE-J-k*ş)*Ö>* YA(YE-I-k * ş) 1 
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1805.|Ö, * CB, * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Öjaç. * Öz) * CB») * Y(YE-I-k * ş)) 1 
* CSE> * Öyaç. 

1806. Ö, * Yı(TYE- (İİT -* YE-)İ-k * ş)) * (Özl * Y(YE-I-k * ş) * VT, * (Öğl * 1 
Y(YE-L-k *ş) N N 

1807.JÖ, * Yı(TYE- (İİT * YEİ-k *ş) * (Özl * Y.(YE-İ-k * ş) * VT» #JÖşl * 1 
Ye(YE-İ-k * ş) * GT4 tÖŞ * Y(YE-İk #ş)) 

1808.|Ö, * CB; * Yı(TYE- (VsT * YE) -k * ş) * N> *(Özl * Y(YE-I-k * ş) * 1 
ZT, 

1809. Öş, * CB, * Yı(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş) * CSEş * (Öl * Y(TYE- (YT 1 
*İYE-Di-kteşD : 

1810. O, # CB, * Y,(YE-—kl) *ş)) *(OÖzl * Yo(YE-İ-k #ş)) 1 

1811.JÖ, * CB, * Yı(YE-I-k) * ş) * H, * YöT, * N, * GT, *(Öyl * Y(TYE- (N 
* YE-J-k *ş) * YöT, 1 

1812. Ö, *CB, * Yı(YE-I-k)* $) * YöT, * Öz * Y(TYE- (ÇT * YE -k #ş)) 1 

1813./Ö, * CB, * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * (Öl * CB, * Y(YE-İ-k * şP) * 1 
ICSE.|* YA(TYE- (N * YEİ-k * ş)  Ö, * YöT, 

1814.(Ö, * VsT,* Ö,*t YA(YE--k * ş) $ Y(YE-İ-k #ş) * YA(YE-İ-k #ş) $ Öş 1 

1815. Ö,* Yı((YE- -k-*ş) * Y(TYE-(N * YE -k *-ş) - Ö, 1 

1816. Ö, * Yı(IYE- -k * ş) * YA(TYE- (N * YEİİ-k * ş) $ Ö, * KışT, Öç * 1 
YA(TYE- (VT * YE-)İ-k # ş)) 

1817.lÖ, * Y,(TYE- ((GTI * YEİ-k * ş)) * Ye(YE-Iekl * ş) * GT» * Ö, 1 

1818.|Ö, * Yı(TYE- (INJ * YE)İ-kİ * $) * (STİ * Öz * YA(TYE- (INI * YE)İ-kİ 1 
tş) tST, 

1819.|Ö, * Y,(TYE- ((VTJ * YEİ-k * ş)) * VT aç. * YöT, * Y(YE-İ-k) * ş) 1 

1820.|Ö, * Y,(TYE- (AT * YEİ-k) * ş) * YöT, * Y(YE-İ-kl $ ş) 1 

1821.JÖ, * Yı(TYF- (AT * YE)İ-k) * ş) * YöT> * Y(YE-İ-kJ * ş) * YöT, * 1 
Y(YE-İ-kl * ş) N 

1822.(Ö, * YI(TYE- (AT * YEİ-kl *ş1 *(Özl * Yo(TYE- (AT * YEK) * 5) * 1 
(Özl* YA(TYE- (ŞT4*BT* YE )İ-k) * ş) * VT, 

1823. Ö,*Yı(TYF-(AT* YEİ-k *-ş))* CB) *Ö, * Y(YE-E-k*ş)* Öş 1 

1824.|Ö, * YI(TYE- (AT * YE)İ-k * ş)) * CSE, *(Öşl * Y(TYE- (AT * |(YE- 1 
Dik * ş) * (CSE)J * SıT, * Öz * YA(TYE- (HeT * YEİ-k) * ş) 

1825.lÖ, * Y,(TYE- (BgT * YE- )l-k *ş) * YE- *JÖşl * YA(YE-I-k * ş)) * 1 
YöT> * N> 

1826.|Öş * Yı(TYE- (ÇT * (YE-Di-k * ş)) $ CB) * (Özl # YA(YE-İ-kİ $ $) * ÇT, 1 
*lÖzl * YA(YE-I-k *şI * İIT, * GT, 

1827.Ö, * Yı(TYF- (ÇT * (YE-Dl-k * ş) * CB, *(Özl* YA(YE-İ-kl #ş) EN; 1 

1828. Ö, * Yı(TYE- (ÇT * (YE-Di-k * ş) * CSE, * Ö,* YA(YE-İ-k) * ş) * (Öşl 1 
* Y(YE-I-k * şP * GT, 

1829.|Ö, * Y,(TYE- (ÇT *(YE-Dİ-k *ş) * CSE, * Öz * Y(YE-I-k * şD) 1 

1830.|Ö, * Yı(TYF- (ÇT # (YE-Di-k * ş)) * CSE, * ŞT, *(Özl * YA YE-İ-k * ş)) 1 
t ŞT, 

1831.|Ö, * Yı(TYF- (ÇT * (YE-Dİ-k * ş) * VT, * (GTİ *(Öşl * YA(YE-I-k * 1 
$) * YöT, *(GT;| 

1832.|Ö, * Y,(TYE- (ÇT * (YE-Dİ-k *ş) * VT, (Öl * Y(YE-I-k *ş) * YöT> 1 

1833.lÖ, * YI(TYE- (ÇT * YE)İ-k * ş) *Nj (Öz) * YA(TYE- (VT * YE)İ-k * 1 
$) * N> 

1834. Ö, * Yı(TYE- (ÇT * YEİİ-k *ş) * Ö, * Yo(YE-I-k * şD * N> * VsT> 1 

1835.|Ö, * Yı(TYE- (GT*N* YEJİ-kl *ş)* YT, *Ö>)* YA(YE-İ-k * ş)) * GT) 1 

1836.|Ö, * Yı(TYE- (GT * YEYİ-k -ş) * MT) * ÖÇ Y(YE-İ-k * ş)) 1 

1837.|Ö, * Yı(TYE- (GT * YEJİ-k * ş)) $ CSE, * ÖZ * Y(TYE- (GT * YE -k 1 
Kk şp) Kk CSE; t Öaç.; t Ö, $ YE(YE-İ-k ni şp) İ CSE; b GT; 

1838.|Ö, * Yı(TYE- (GT * YE-)İ-k * ş) * ST, *(Öyl * Ye(IYE- (BGT * YE 1 
kl*ş) 

1839. Ö, * Yı(TYF- (HeT * (YE-Di-k * ş) * Öz * Y(TYE- (HeT * (YE-Dİ-k * 1 


$$) *H(Ösl* YA(TYE-(ZT*N* YT * YEJİ-k) * ş) * HeT; 
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1840. 


Ö,* Yı(TYE- (HeT * YE)-k *ş)* Ö, * Y.(YE-I-k * şp * ST, 


1841. 


Ö, * Yı(TYE- (HeT * YEYİ-k*ş) * YT,*Ö,t YA(YE-İ-k * ş)) 


1842. 


Ö,* Yı(TYF- (HeT * YE )l-k*ş)* YEF,*Ö,1 Y(TYE- (HeT * YE - 
ktş)t YE- 


1843. 


Ö, * Yı(TYE- (HeT * YE )Yi-k*ş)* YEF,*Ö,1 Y(TYE- (HeT * YE - 
k*şp)* YE *Öş* Y(YE- -kl *ş)) * GT, 


1844. 


Ö,* YI(TYE- (HeT * YE- Yk *ş) * YER 4 YA(TYE(N * YEYİK * 
ş)) * CSE, #Ö; 


1845. 


1846. 
1847. 


Ö, * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k) * ş) * (Özl * YA(TYE- (HT * YEİ-k) * ş) * 
GT, HİT, *Ö,* YA(YE-L-k * ş) 

Ö, * Y(TYE- (HT * YESİ-kJ * ş) * N, * YöT, * YA(YE-İ-k) * ş) 

Ö, * Yı(TYF- (HT * YE)İ-k) * $) * ST, * ST, *(ÖŞl * Y(TYE-(N * 
YE-)-k) * ş) 


1848. 


1849. 


Ö, * Yı(TYE- (HT * YE)İ-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- (HT * YEİ-k $ ş) * 
N3*Ö3* YA(YE-I-k * şD HİT, * Ö, * YA(YE-I-k * ş) * CSE, 
Ö,*Y(TYE- (HT * YE) -k * ş) *Nı # HT, $ Öz * YT YE- (HT AN * 
YE-k #ş)) 


1850. 


Ö, * Yı(TYE- (HT * YEJEk *ş) Öz 4 YA(TYE- (HT 4 YEYİK * ş)) * 
N3*Öşt Ya(YE- -kl * ş) * ŞT; 


1851. 
1852. 


Ö, # YI(TYE- (HT * YEİ-k *ş)) #ŞT,* Öz *YA(YE-L-k * ş) * ŞT; 
Ö, # Yı(TYF- (HT * YöT * YEK * ş)) t Öz * YA(TYE- (N * YE)İ-k * 
Ş$)) * Ye(YE-I-k *ş)) * Oş 


1853. 


Ö;, * Yı(TYE- (HT * YT *(YE-Dİ-k * ş) * ZT, *(Öşl * Y(TYE- (HT * 
HeT * YF)I-k * ş)) * CSE, 


1854. 


Ö, * Yı(TYE- (İİT * YEİ-k * 5) * (Özl * Ye(YE-İ-k * ş * İLT * (Ösl * 
Y.(TYE- ((İITJ * YEİ-k * şp) 


1855. 


Ö,* Yı(TYE- (İİT * YES)İ-k * ş)) * CSE, # HT,* Ö,* Y(YE-L-k * ş) 


1856. 


Ö, * Yı(TYE- (İİT * YEYI-k * ş) * GT, * GT, *Ö, * YA(TYE- ((VTJ * 
YE) *ş) 


1857. 


Ö,* YI(TYE-(İIT* YEL-k *ş) * YA(YE-I-k * ş)) * Ö, * YöT, 


1858. 


Ö, * Yı(TYE- (İİT * YE- Yk * ş)) * CSE, * YE, * BöT, * Ö, $ 
Y(TYE-( BET* YE-I-k *ş)) * CSE, * H, 


1859. 


Ö, * Yı(TYE- (KrşT * YEK * ş) * (Özl * YA(YE-İ-k #ş)) 


1860. 


Ö, * Yı(TYE-(N #ÇT * YE-)İ-k #1) * ŞT * (Özl * Ye(TYE- (İÇTİ * YE- 
Yeki #5) 


1861. 


Ö, * Y(TYE-(N * HeT * YEİK #ş1) #TÖ>l * YATYE- (YT * YE * 
$D *(Özl * Y.(YE-LE-k *şD #fOşl *# YA(YE-I-k $ş) $ YT, 


1862. 


1863. 


Ö, * Yı(TYE- (N * SıT * YEİ-kJ * ş) * GT, *(Özl * YA(YP-İ-k) $ ş) * 
Yoaç. 

Ö,* YI(TYELN A YE) kiştlÖl*YA(TYELN*ÇT 4 YEJEk şi) 
$ (Özl* YA(YE-İ-k #5) 4 Na # (Öd 4 YA(TYE- (N * YEL * ş) 


1864. 


Ö,*Y,(IYE-(N * YEJİ-kJ *ş) * GT; *(Öşl * Y,(TYE- (BET * YE) -kİ 
*ş) GT; 


1865. 


1866. 


Öl * Yı(TYE- (N * YE-Yİ-k) $$) * Öz * Y(TYE-(N * YEİ-k $ şi) $ 
YA(TYE- (ŞT * YE)İ-k * ş)) * Öz 

Ö, * Yı(TYE- (N * YEJİ-k * şD * (HeTil *(Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k 
*ş) #(HeT>l *(Öl* Y(TYE- (ZT * YE-)İ-k * ş) * HeT; 


1867. 


Ö,* Yı(TYE- (N * YE-k * ş) * (Özl * Y(TYE- İNİ * VT * YEYİk * 
$) *lÖsl * Y(TYE- IN) * YEY-k # ş)) K İİT, # Ö,* Y(YE-İ-k * ş) Ö, 


1868. 


Öl * YI(TYE-(N * YESİ-k # ş) #lÖzl * YA(YE-İk ts) EN #lÖşl * 
Y.(TYE-(N * YEJİ-k *ş)) 


1869. 


Ö, * Yı(TYE- (N * YEİ-k * ş) * (Özl * YA(YE-İ-k $$) 4 N> # CB, * 
(Özl * YA(TYF- (INJ * AT * YEYİ-k #ş) 


1870. 


Ö, * Yı(TYE- (N * YEJ-k * ş) * CB) * (Öl * Y(TYE- (N * YE -k * 
ş) * HeT 


1871. 


Ö,tY(TYE-(N * YEK #ş) * CB, Y(TYE-(N* YEYİEk 5) *Ö, 
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1872. 


Ö, #* YI(TYE-(N * YE-Y-k *ş) * ÇT, * ZT3(Özl * YA(YE-İ-k #ş) # ST, 


1873. 


Ö,* Yı(TYE- (N * YEJİ-k * ş) * KışT, * GT, *(ÖŞl * Y,(YE-I-k * ş)) 


1874. 


Ö, * Yı(TYE-(N * YE -k * ş)) * KışT, *Ö, * Y(TYE- (N * YE -k * 
ş) *ZT> 


1875. 


Ö,* YI(TYE- (N * YEJİ-k * ş) * Nıaç. *(Öşl * Y(TYE- (ST * YEİ-k 
tşİ) *N> 


1876. 


Ö,* YI(TYE-(N * YE)İ-k #ş) * Öz * Ye(YE-I-k *ş)* Ö, 


1877. 


Ö, * Yı(TYE- (N * YE-Y-k * ş$)) $ Öz * Y(TYE- (N $* YEİ-k $ ş) * 
VsT3 * CB3 *(Öşl * YA(TYE- (SrT * YEİ-k * ş)) 


1878. 


Ö, * Yı(TYE- (N * YE>)İ-k * ş)) * ÜT, * İlT5* ZT,*Ö> 4 Ye(YE--k * 
ş) *Öz * YA(YE-I-k #ş) #CSE;* Ö, 


1879. 


Ö,*tYI(TYE-(N * YEJİ-k #ş)) * YA(TYE- (HT * YEİ-kİ Eş) N3 tÖ, 


1880. 


Ö,*Y,(IYE-(N* YEYİ-k *-ş) * Y(TYE- (HT * YE) kl ş)* Nt Ö, 
* SITştH3tÖşt YA(YE-İ-k * ş)) 


1881. 


Ö, * YI(TYE-(N * YE)İ-k #ş) * Ye(YE-I-k *ş)) $ Ö, 


1882. 


Ö,* Yı(TYE- (N * YEİ-k * ş) * YöT, *N)* Öz # YA(YE-İ-k * ş)) 


1883. 


ÖL YA(TYE-(N * YEK * ş)) * (Öl 4 YATYE- VT XCB#N* YEİİ 
ktş))*GT,tÖz;* YA(YE-İ-k) * ş) 


1884. 


Ö, * Yı(TYE- (N * YT * YEJİ-k * ş)) # JÖsl * Ye(YE-I-k $ ş1) * (Öşl * 
Y(TYE- (YI *YE-)l-k*-ş)* YE-, 


1885. 


1886. 


Ö,*Yı(TYE-(N* YT * YEJİ-k*ş)) * YT» *(YTjaç. 4 Ö>* Y(YE-İ-k 
* şp) * YT>aç. 
Ö,*t Y(TYE-(N* YT * YEYİ-k*ş) * YI)*Ö,tYA(YE--k * ş)) 


1887. 


Ö, # Yı(TYF- (Öaç. * YE-Y-k *ş) #Nı Öz * YA(YE-İ-k) * ş) 


1888. 


Ö, * Yı(TYE- (SıT *(NJ* YE)İ-k #ş) $ Öz * Ye(YE-İkltş)$ Ö,* 
(Öl Y(TYE- (N * YEİİk *#ş)) 


1889. 


Ö,* Yı(TYF- (SıT * YEJİ-k *ş))* CSE, *Ö,* YA(YE-İ-k #ş)) * Np, 


1890. 


Ö, * Yı(TYE- (ST * (INJ * YE)İ-k * ş) * KşIT, * (ST * Öşl * Y(YE-I-k 
*ş)) *N> 


1891. 


Ö, * YI(TYE- (ŞT 4 KrT 4 YEYİk * ş) (Öşl * YATYE-(ŞTEN 1 YE 
Yk *ş) *CSEt N; 


1892. 


Ö, * Yı(TYE-(ŞT * YE-)İ-k * ş) * VT, * Öz # Yo(YE-İ-k * ş)) 


1893. 


Ö,*Y,(IYE-(ŞT*ZT* YEJ-k)*ş)*Z71)*Ö,)1 Y(TYE- (BT * YE- 
)E-k *şp 


1894. 


Ö, $* Yı(TYE- (VT * YE-)-k * ş)) * (Özl * YA(TYE- ((VTI * YE)İ-k * ş)) 
*lÖşl * YA(TYF- (YT * YE)İ-k tş) t Y(YE-Lk eş) * Ö,tÖş* 
Y(YE-L-k * ş1) * (Öl * Ye(TYE- (İT * YEİ-k) * ş) 


1895. 


Ö, t Yı(TYE- (VT $* YE)İ-k # ş)) $ (Özl # YA(TYE-(N * YE)İ-k $ ş) * 
L(Özl * Y(YE-I-k *ş) * YT,*Öş* YA(YE-İk * ş)) 


1896. 


Ö, * Yı(TYE- (VT * YE-Y-k $ ş)) $ (Özl * YA(TYE- (N * YE)İ-k $ ş)) * 
Y(TYE- (VT * YE-İ-k * ş) * Öz 


1897. 


1898. 


Ö, * YI(TYE- (VT * YEİ-k #ş) * YA(YE-İ-k * ş) $ Öz # YA(YE-İ-k * 
ş) * Ö, 

Ö,* YI(TYE-(YE- *YT* YE)-k*ş))*(Öşl* Y(TYE-(N * YE -k 
*ş)) 


1899. 


Ö,*Y,(TYE-(YöT * (YE-Di-k * ş)) * CSE, * YA(TYE- (GT * ŞT * (VT) 
* YE )İ-k *ş)) 


1900. 


1901. 


Ö, * Yı(TYE- (YT * (YE-D (-k *ş) * Öz * YA(TYE- (YT * (YE-) -Ik * 
Ş) #Öz * YA(TYE- (YT * (YE-DEk # ş) * ZT3 

Ö, * Yı(TYE- (YT * (YE-Dl -k * ş) * BT, * Öz * YA(TYE- (YT * (YE-Dİ- 
k * şp) * HT» 


1902. 


Ö, * Yı(TYE-(YT #(YE-D -k *ş) * BT, *Ö,* Y(TYE- (YT # (YEDE 
k * ş) * HT, $ KışT: *(Özlt Y.(TYE- (N # YE-İ-k * ş)) 


1903. 


Ö,* YI(TYE- (YT *(YE-DI -k*ş) * Öz * YA(TYE- (YT * (YE-Dİ-k * ş)) 
* YT; tlÖzlt YA(TYE-(N. * YE-İ-kJ $$) * Ng 


1904. 


Ö,*Y,(TYE-(YT *(YE-Di-k *ş) *( YE-1* ÖZ * YA(TYE- (YT * (YE- 
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Dik *ş) #( YE) 


1905.|Ö, * Y,(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş)) * CSE, *(Öşl * Y(TYE- (INI * YE- 1 
)i-k Eş) * CB) $ Nzaç. 

1906. Ö, * Yı(TYEF- (YT *(YE-Di-k *ş)*-Ö, * Y(YE--k *şp) * Ö* YT, 1 

1907. Ö, *Yı(TYEF- (YT *(YE-Di-k *ş)* Ö, * YA(YE-I-k * şD * YT, 2 

1908. Ö, * Yı(TYE- (YT *(YE-Dİ-k *ş) * Ö, 4 YA(YE-İ-k * ş) * YT, 4 Öç * 1 
Ya(YE-İ-k * ş) * YT3 * YT, * Ö, * YA(IYE- -k * ş)) 

1909. Ö, * Yı(TYE- (YT * (YE-Di-k * ş) * Öz * Y(YE-I-k * ş) * YT, * 1 
YA(TYE- (YT *(YE-DI-k *ş)) * Öz 

1910. Ö, * Yı(TYE- (YT *(YE-Di-k *ş) * YA(YE-I-k * ş) * Öz * HT) 1 

1911. (Ö, * Yı(TYE- (YT *N * YEİ-k * ş) *(Özl * YA(TYE- ((YTI *N * YE- 1 
Yk *şD # (Özl * YE(TYE- (ZTN * YEİ-k) £ 5) * Naaç. 

1912.JÖ, * YI(TYE-(YT*N* YEJİ-k *ş)*N>*H5*ÖŞ*- Y(YE-İ-k * ş)) 1 

1913.lÖ, * YI(TYE- (YT * YE -k *ş)) * H, # VT>*Ö>* YA(YE-İ-k *ş)) 1 

1914. Ö,*Yı(TYE-(YT * YEJİ-k *ş) -Ö>4* YA(YE-İ-k * ş)) * N> 2 

1915.|Öj * Yı(TYE- (YT * YE- )l-k *ş) * YE-* ÖÇ, YAYE-İk * şp) * 1 
CSE, 

1916. Ö, * Yı(TYE-(ZT*N* YEİ-k *ş) * (Öl * YA(TYE-(N * YöT * YE- 1 
Yk #ş) * Öz * YA(YE-I-k * ş) * (STI * Ö, * Y(YE-İ-k ş) * ST, 

1917.JÖ, * YI(TYE- (ZT * VI * YEJİ-kl * ş) * H, #lÖşl* Y(TYE-(N * YT * 1 
YE)İ-kl * $) # (Ha) * VTyaç. 

1918.|Ö, * Yı(TYE- (ZT * YE-)İ-kİ * ş) * (GTıl * CB> * (Öşl * YA(TYE- ((ZTİ 1 
#N* YE-kJ tş) GT, 

1919.|Ö, * Y,(TYE- (ZT * YEJİ-k *-ş) * BET, *Ö,* Y(YE-İ-k #şp) 1 

1920./Ö, * Yı(TYE- (ZT * YE-)İ-k $ ş)) # Ni #(Özl * YA(YE-İ-k) * 5) * (Öz * 1 
Y(YE-E-kl * ş) > 

1921.(Ö, * Yı(TYF- (ZT * YE-)-kl * ş) * Ö, $ YA(TYE- (SıT * YE)İ-k * şp * 1 
CSE, *Ö; t YA(YE-İ-k tş) * Ng; 

1922. Ö,* Yı(YE-(-k *ş) *(Öşl * Yo(YE-İ-k * ş) * SıT5*Öz* YA((YE- -k 1 
tş)t YP-, 

1923. Ö, * YI(YE-(-k-*-ş) *CSE, *ST, *Ö,* Y(YE-I-k * ş)) * CSE, * ST, 1 

1924. Ö, * Yı(YE- -kl # ş)) # (Özl * YA(TYE- (N * YEYİ-k) * $) #(Özl* YA(YE-) 1 
E-kl *Ş)*N3 *(Öşl * Y(YE-E-kl tş) 

1925. Ö,* Yı(YE- -k/ *ş) *ZT,*Ö,* Y(TYE-(ZT * YE-) -k $$) * ZToaç. 1 

1926. Ö,*Yı(YE--k*ş)* Hı * Ye(TYE- (YöT * YE-Yİ-k *ş)) * Öz 1 

1927. Ö, * Yı(YE- -k* 5) * Hı * YA(TYE- (YöT * YEİ-k * şD * Öz * (Özl * 1 
Ya(TYE- (VT * YEK) * 5) *(Öğl * YA(YE-İ-k) * ş) * HN 

1928. Ö,*YI(YE--k*ş)*-Ö)*Y(YE-İ-k *ş) * YE-, 1 

1929.|Ö, * Yı(YE-(-k $ ş) * CSE; * (Özl t Ye(YE-(-k $ ş)) $ CSE, # (Öğl * 1 
Ya(YE-(-k * ş) * CSE, * Ö, * Y(YE--k tş) * CSE,t Öş 

1930.|Ö, * Y,(YE-I -k-*-ş) * HeT, *GT, * GT» *(Öşl* Y,(YE-I-k * şp) 1 

1931. Ö, * Yı(YE-I-ki * ş) * (Özl * Y(TYE- (VsT * YE-)İ-k) $$) - Hg ÖZ * 1 
Y:(YE- (-kltş)t YF-, 

1932.(Ö, * Yı(YE-İ-kl * $) $ (Özl * YA(YE-İ-kl $$) Öz * YA(YE- (kl #ş) 1 
KEŞ 

1933. Öş, * Yı(YE-İ-kl * $) * Nı * INşaç. 4 (Öl * YA(TYE-(INI * YE-)İ-k * ş)) 1 
* INzaç. | * (Özl * YA(TYF- (INI * (-k * ş)) * (Öğl * YA(YE-İ-k $ şi) * 
Ngaç. 

1934.|Ö, * Yı(YE-İ-kl $ ş) * Ni * (Özl * YA(TYE- (IN) * YEİ-k $$) # (Özl #| 1 
Y(TYE- (IN) *(-k *ş) * (Ösl # Y(YE-I-k #ş)) 

1935. Oy # Yı(YE-İ-kJ #ş) * Ni t Öz # Yo(YE-İ-kj # ş) 1 

1936.|Ö, * Yı(YE-İ-k) $ $) $ Öz * Ye(YE-İ-k) $ $) $ Öz * Ya(TYE- (BT * (YE-) 1 
DI-KI * ş$) * CSEŞ * VsT,*Öy*t Y(YE-İ-kl $ ş) 

1937.lÖş, * YI(YE-I-kl * ş) * VT, * Ye(YE- (-kl*ş)* YE *Öş 1 

1938. Ö, * Yı(YE-JI-k *ş))* VsT-Ö)4* CB; Y(TYE- (ZT * YEJİ-k * ş)) 1 

1939.|Öş * YI(YE-I-k *ş) * (BnTıl* Öz) * Y(YE-I-k * ş) * BnT> 1 
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1940.|Ö, * YI(YE-I-k *ş) *(GT,l* Ö, * Y((YE- -k *ş) * GT, 1 

1941. Ö, * Yı(YE-İ-k #ş) #(Özaç.1*(Özl* YAYE- (-k ts) $* YE-, $ Özaç. 1 

1942. (Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * YA(TYE- (INI * ZT * VT * YEJİ-k * ş) * 1 
Öz * YA(YE--k * ş)) *Öy* YA(YE- (-k ts) * YE-, 

1943. Ö, * Yı(YE-I-k * şD * (Özl * Y(TYE- (BET-N 4 YEİİ-k *ş)4$ Ö, * 1 
CB;t ÖZ tYAYE-I-k *ş)) 

1944. Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * (Özl * Ya(TYE- (İİT * YE-Di-k * ş) * Y(YE-İk * 1 
$)) * Öz 

1945.lÖ, * Yı(YE-İ-k * ş) $ (Özl * Ye(TYE- (N $* YEİ-k $* ş) $ JÖzl #| 1 
Y(TYE- (VsT * YE)İ-k * ş) * HeT; 

1946. Ö,*Yı(YE-I-k *ş))*(Özl * Y(TYE- (YöT * YEİ-k * ş)) * N> 1 

1947.Ö, * Yı(YE-İ-k $$) $ (Özl * YA(TYE- (YöT * YE-Y-k * ş) #N> #lÖzl | 1 
YA(TYE- (ZT*AC* YE-)İ-k # ş) 

1948. Ö,* Yı(YE--k ts) *lÖzlt YAYE--k ts) #fÖzl* Y(TYE-(ÇT*N$) 1 
YE--k *ş) *(Özl* Y(TYE- (YöT * YE)İ-k * ş)) * ST, 

1949. Ö, * Yı(YE-İ-k $ ş) * fÖzl * YA(YE-İ-k * ş) * (Öşl * YA(YE-İk *ş) $) 1 
N3 

1950. Ö, * Yı(YE-I-k *ş))*(Öşl * YA(YE-I-k * ş) * BnT, 1 

1951. Ö,*#Y,(YE-I-k *ş) *(Özl* Y(YE-I-k * ş)) * CSE, #N, 1 

1952.(Ö,* Y(YE-I-k * şp # (Öl * Yo(YE-İ-k * ş)) * CSE) 4 ÖL * Y(TYE- (HT 1 
* YEK) *ş) EN; 

1953.|Ö, * Yı(YE-İ-k # ş) * (Özl * YA(YE-İ-k * ş) # HT» 2 

1954.(Ö,* YI(YFI-k *ş) *(Özl t YA(YE-İ-k  ş) EN; 1 

1955. Ö, * Yı(YE-İ-k # ş) # (Özl * YA(YE- Yk *ş) * YE * HT, 1 

1956.|Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * YA(YE- )i-k şi) * YE, #HT,*(ÖZl 4, 1 
Y(TYE-(VsT*N* YEK) * ş) 

1957. Ö, * Yı(YE-İ-k #ş) *(Özl *YA(YE- (-k*ş) * YE-, 1 

1958.|Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) #(ST,14 Öz * YA(YE-I-k #ş) # ST, 1 

1959./Ö, * Yı(YE-İ-k $ ş)) $ AT, * (Özl * YA(YE-İ-kl $$) # JÖşl t Y(TYE-) 1 
(HeT * YE-)I-kJ * ş) 

1960. Ö, * Yı(YE-I-k *ş) *- AT, *CB,)*Ö,1* Y(YE-I-k * ş)) * CSE, * İT, 1 

1961.JÖ, * Yı(YE-I-k * ş) * CB, * Öjaç. *GT,)*Ö,* Y(TYE- (HT * YE)İ-k 1 
SD : i 

1962. Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CB, * Öyaç. *N)*Ö,1 YA(YE-İ-k *ş)) * YA(YE- 1 
(-k *ş) # CSE3 * Öz 

1963.|Ö, * Yı(YE-J-k $ ş)) * CB> * Öz * Y((YE- -k * şi) * Y(YE-İ-k *ş) $ Öz) 1 
*lÖsl* Y(YE-I-k * ş) * CSE, HİT, 

1964.| Ö,*Yı(YE-I-k *-ş) *CSE, * Ö,* Y(IYE- -k*ş) *GT, 1 

1965.|Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Ö,* Y(YE-İ-k * ş)) * CSE, * GT, CB, 1 
*lÖzl * YA(YE-İ-k * ş) * CSE, 

1966.|Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * CSE, $* ŞT, *(Öşl * YA(YE-İ-k # ş) 1 

1967.|Ö, * Yı(YE-J-k * ş) * CSE, * (GTİ * Ö, * Y(YE-Ik * ş) * CSE, * 1 
IGT)|* Öz * Y.(YE-I-k # ş) $* CSE, * GT, 

1968. Ö, * Yı(YE-J-k * ş)) * CSE, * (İİT. * Ö, * YA(YE-I-k *ş)) 1 

1969.|Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * (Öşaç. | * (Öşl * Y(YFİ-k $ ş)) * VT, * 1 
ZT> * Ösaç. 

1970.lÖ, * Y,(YE-I-k * ş) * CSE, *(Ö,l * YA(TYE- (INI * HT * YE) kJ $ ş) * 1 
(Özl * Y(TYE-(N * YE- )i-k)*ş)t YE-, 

1971.JÖş * Y(YE-I-k * ş) * CSE; * (Öz) * Y(TYE- (N * YE )İ-k * ş) * CSE, 1 
*(Öşl * Ya(YE-I-k * ş)) * CSE3 * ŞT; 

1972.Ö, * YI(YE-I-k *ş)) * CSE, *(Öşl * Y(TYE- (N * YE -k * ş)) * HeT> 1 

1973. Ö,* Yı(YE-I-k * ş)) * CSE; #(Özl * YA(TYE- (YöT * YE-)İ-kJ * ş) * (Özl 1 
* Y(YE-İ-kl t$) EN3 

1974.lÖ, * Yı(YE-I-k $ ş)) * CSE; * (Özl * YA(YE-İ-kl *ş)N3 Öz t YA(YE- 1 


I-k *ş) 
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1975.JÖ, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, *(Öşl * YA(YEİ-k * ş) * VT, * ZT, 1 

1976. Ö, * Yı(YE-I-k*ş))*CSE, *(Öşl* Y(YE- (-k*-ş)* YE, 1 

1977.|Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * (ST) * (Özl * YA(YE- (-k *ş) * YE-, * 1 
ST, 

1978. Ö, * Yı(YE-I-k*ş))* CSE, AT, *(ÖŞl* YA(YE-İ-k * şP) 1 

1979. Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, *CB, * Yıaç. ÖÇ YA(YE-I-k * ş)) * CSE, 1 
* CB, * Yaç. *ÖZ* Y(YE-I-k *ş)) * CSE, * Yaaç. * GT; 

1980. Ö, * Yı(YE-J-k *ş))* CSE, * CB, * Y(YE-I-k) * ş) * Ö, 1 

1981.|Ö, * YI(YE-J-k * ş) * CSE, * GT, *Öş* Yo((YE-k*ş) * (GTİ * Öz * 1 
Y(YE-İ-k * ş$)) * Ya(YE-I-k $ ş)) * CSE, # Öş 

1982.|Ö, * Yı(YE-I-k *ş)) * CSE, *GT,*Ö,)* YA(YE-İ-k #ş)) 1 

1983.|Öş * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, *GT,* Ö,* YA(YE-I-k *ş) * (GT>J 1 

1984.|Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Hı *(Özl * CB» * Y(YE-I-k * ş) * CSE, * 1 
N> 

1985.|Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, # Nt YA(YE-İ-k #ş) * Öz # (Öşl $ 1 
YA(TYE- (VsT* YE-)İ-k) * ş) 

1986.|Ö, * Yı(YE-J-k * ş) * CSE, * Nş *(Öşl * Y(TYE- (VsT NN * YEİ-k * 1 
ş) 

1987.JÖ, * YI(YE-I-k * ş)) * CSE, * Öaç. *JÖşl * Y(TYE- ( BT * YE) -kj * 1 
ş) # ST, 

1988. Ö, * Yı(YE-I-k *ş))* CSE, *Ö, * YA(YE-L-k*ş)* Öş 1 

1989.|Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * CSE, #Ö> t Y(YE-I-k tş)* ÖtÖ, t 1 
Y(YE-L-k *ş) * Ö, N ği 

1990.|Ö, * Y,(YE-I-k *ş)) *CSE,*Ö, * YA(YE-I-k *ş)) *CSE,* Ö, 1 

1991.|Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, *Ö>* Y,(TYE- (YT * YEJİ-k * ş) * CB, * 1 
Öz * Ya(YE-İ-k * ş$)) * CSEz * Ö, * YA(TYE- (HT * YEİ-k * ş) * Ng 

1992.|Ö, * Y,(YE-I-k * ş) * CSE, * Ö, * YA(YE-I-k * ş) * CSE, GT, Ö, 1 1 
Y.(YE-L-k *ş) * ŞT; N 

1993.|Ö, * YI(YE-I-k *ş))*CSE,*Ö,)* YA(YE-I-k * ş)) * YT, 1 

1994.|Ö, * Yı(YE-I-k *ş) *CSE, Öz, YA(YE-İ-k -ş) YT) Öş* Y(YE-İ- 1 
k-*ş) *CSE, *GT, 

1995.|Ö, * YI(YE-I-k *ş))*CSE,*Ö,)* Y(YE- (-k)*-ş)* YE-, 2 

1996.|Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * ÖÇ, * YAYE- Ik *ş) YE * Ö, * 1 
Ye(YE--k #ş) *  Öş N 

1997. O, t Yı(YE-I-k 2 şp ag CSE, tk Yıaç. vi ST, t (Ol t Y(YE-I-k sia şp * 1 
CSE, * CB, *N, *ST, 

1998. Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSE, * Yıaç. * Y(YE-İ-kl*ş$) 4 Öş*Ö, * 1 
Y.(TYE-(N * YöT * YE-)İ-kJ # ş) 

1999.|Ö, * Y,(YE-I-k *ş))* CSE, * Y.(YE-I-k * ş) * CSE, * Ö, 1 

2000. Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * YöT, *N, * VT, *Ö,1 Y(TYE- (ÇT * 1 
IYE-Di-k * ş) * ÇTzaç. N 

2001. .Ö, * Y,(YE-J-k * ş)) * CSE, * YöT, * Nı (Öl * YA(TYE- ((HeT| * YE- 1 
EK) * 5) *GT, 

2002.(Ö, * Yı(YE-I-k * şp * CSE, * YöT, #N, *GT)*(Öşl * Y(YE-İ-k * şP * 1 
N 

2003.Ö,* Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * YT, *Ö,* YA(YE-İ-k *ş) * YT, 1 

2004. Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * ÇT, #(Özl * YA(YE-İ-k * ş) * N> 1 

2005.|Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * ÇT, *(Özl* YA(YE-İ-k #ş) 4 Nz t YA(TYE- (N * 1 
YE--k *ş) * Öz # HT; 

2006. Ö, # Yı(YE-I-k iLE şp) LE GT, $ GTıaç. # YV(TYE- (GT 25 YE-)I-k| Li ş) $ Ö, 1 

2007.,Ö, * Yı(YE-I-k *ş) * GT, *Ö>)*YA(YE-(-k * ş)) * GT) 1 

2008.(Ö,* Yı(YE-I-k *şp) -GT,)*ÖŞ)*YA(YE-İ-k * ş)) 1 

2009.(Ö, * Yı(YE-J-k * şp * HeT, *(Öşl* Y(TYE- (HT * YE İk * ş)) 1 

2010./Ö, * Yı(YE-I-k * ş) HİLT, * (Öl * Ye(TYE- (HT * YE)İ-k *ş)) 1 

2011./Ö, * Yı(YE-I-k * ş) HİLT, *(ST,)4 KıT) *Ö>* Yo(YE-J-k *ş)) * ST» 1 

2012.(Ö, * Yı(YE-I-k *ş) HİIT, * KrT) *Ö,* Yo(YE-J-k * ş)) 1 
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2013.(Ö, * YI(YE-I-k *ş) HİT, * YA(TYE- (VsT * YEİ-k *ş)) * Ö, 1 

2014.|Öş * Y(YE-İ-k * ş)) * KrşT, #(Özl * Ya(YE-İ-k * ş) 1 

2015. .Ö, * Yı(YE-I-k * şP * KrşT> *(Öşl * Y(YE-I-k * ş) * Y,(TYE- (KışT * 1 
YE-k #ş) * Öz * KışT, 

2016. .Ö,* Yı(YE-I-k *ş) *N, * ÖZ* Y(YE-İ-k * ş)) $ CSE, 1 

2017.(Ö, * Yı(YE-I-k # ş) * Nı #(GTJİ * (Özl * Yo(YE-I-k * ş) * N, * GT, 1 

2018. Ö,* Yı(YE-I-k *ş) *Nı #(ÖŞl * YA(TYE- (ZT * YE -k *-şp) -N> 1 

2019. Öş * Yı(YE-İ-k *ş) *N, #(Özl * YA(YE-İ-k #ş) EN) 2 

2020.(Ö, * Yı(YE-I-k *ş) * N, * CB, *JÖşl * YA(TYE- (N * YE -k * ş) * Ö, 1 
* Y(YE-İ-k $ Ş) * AT3 *(Öğl * YA(YE-İ-k) # 5) $ (Ösl * Y(TYE- (HeT * 
YE--kl * ş) : 

2021.(Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * Nj * CB) *(Özl * Y(TYE- (N * YE -k # ş)) 1 

2022. (Öş * Yı(YE-I-k * ş) $* Nı $* Öz $ Ya(YE- Ek $ ş)) $ YA(YE-İ-k $ ş)) * 1 
CSE; * Öz 

2023.|Ö, # Yı(YE-İ-k * ş$) * N, # Öz t Ye(YE-İ-k # ş)) 1 

2024..Ö,* Yı(YE-I-k *ş) *Nı * Ö> * YA(YE-İ-k * ş)) * CSE> * N> 1 

2025. Ö, t Yı(YE-I-k b ş) t N;ı Li Ö, t Ye(YE-İ-k t şp ik CSE); F N> t Ö, LE 1 
Ye(YE-I-k *ş)) * CSE; 

2026. Ö, * Yı(YE-İ-k *ş$) 4 Nı tÖzt YA(YE-İ-k ts) t YA(YE-İ-k #ş) $ CSE, 1 
*ÖŞ*-YE- ,tÖş* Y(TYE- (KrT* YE) | *ş)) 

2027..Ö, * Yı(YE-I-k * ş) *Nı * Ö, * Y)YE-İ-k * ş)) 1 

2028. Ö, at Yı(YE-I-k t şp) 2 Nı t Yı(TYE- (WT ar YE-)I-k ar şp t Ö, t GT; NE 1 
CB; tÖz * Y(TYE- (IN) * YE-Yİ-k) * ş) 

2029.|Ör * Yı(YE-İ-k * ş) * Ni # Ye(YE-İ-k * ş)) t Öz 1 

2030.|Öş * Yı(YE-I-k * ş)) * Ni * Ye(YE-İ-k $$) # Öz * Öz # Y(TYE- (HT * 1 
YE-)-k) tş)*N3$ YöT,t YA(YE-İ-kJ # ş) 

2031.(Ö,* Yı(YE-I-k *ş) *N, * YE-$ ÖÇ YÇ(TYE-(HT* YE -k* ş) * 1 
IN: 

2032.|Ö, #YI(YE-İ-k*ş)) tÖ,*Ö,* YA(YE-I-k *ş) 4 Ö, 1 

2033.(Ö, * YI(YE-I-k * ş) * Öyaç. *(Özl* YA(YE-I-k1 * ş$) * Np $ Npaç. 1 

2034.(Ö,* YI(YE-I-k-*-ş) *Ö, * Y(YE-I-k *-ş)) *CSE,* Ö, 1 

2035.|Ö, * Yı(YE-İ-k * ş$) $ Öz * Ya(YE-İ-k) $$) $ Öz # Ya(YE-İ-k) # ş) 1 

2036./Ö, * Yı(YE-I-k *ş) * Ö> * Y(YE-I-k *ş) (Özl * YA(TYE- ((ATI * YE- 
ŞMg* VE, 

2037.lÖ, * Yı(YE-I-k *şp) * Öz * Ye(YE-I-k * ş) * (Özl * YA(TYE- ((ATI * YE- 1 
kl #ş)$ YE *(Öğl * YA(YE-İ-k $ ş) * Na # (Hil $ (Ösl t Ya(YE-İ- 
k *ş) #(Nsl * Hs S Z 

2038./Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * Öz * Yo(YE-I-k * şD * (Özl * YA(TYE- (HT * YE- 1 
)i-k *şD*YE- ,*ÖştYA( YE *ş) 

2039. Öş * Yı(YE-İ-k $ 1) * Öz # YA(YE-İ-k $$) $ CB; * Öz t Y(YE-İ-k * ş)) 1 
* Ha *lÖğl * YA(TYE- (YöT * YE-Yİ-k) * ş) EN 

2040.(Ö,* Yı(YE-I-k *ş) *Ö> * YA(YE-I-k * ş) * N> *(Öşl * Y(TYE- (HeT * 1 
YEJLK 5) 

2041. Öş, * Yı(YE-L-k teş) tO,* Y(YE-İ-k tş)) *O3 t Y.(YE-İ-k * ş)) * CSE, 1 
* YA(YE-İ-k * ş)) * CSE, * Öş 

2042.|Öş * Yı(YE-İ-k $ ş)) * Öz * YA(YE-İ-k * şi) $ Öz * YA(YEİk şi) $) 1 
YA(YE-L-k *ş) *Öş z 

2043.(Ö,* Yı(YE-L-k*ş) *ÖŞ* Y(YE- (-k*ş)* YE-, 2 

2044. Ö, * Yı(YE-İ-k $$) * ST, #lÖzl* YA(YE-İ-k) $$) * Öz * YA(YE-İ-k * 1) 1 
*TÖşl * Y(TYE- (HeT * YEY-kJ * ş) 

2045. Öş * Yı(YE-I-k * ş)) # ST, * ST, # (Özl * Ye(YE-İ-k $ ş)) 1 

2046.|Öj $ Yı(YE-I-k $$) * ŞT2 4 Öz * YA(YE--k * ş)) * Öz * YA(YE-İ-k * şi) 1 
*Öş* Y(TYE- (YT * (YE-Di-k #ş) 

2047.JÖ, * Yı(YE-İ-k #ş) 4 ŞT3* Öz * YA(IYE--k *şD) * > 1 

2048.Ö,* Yı(YE-I-k *ş) * TrT>*Ö,* YA(YE-İ-k #şp) 1 

2049.lÖ, * Yı(YE-I-k * ş) $ TrT)* Öz * YAYE--k *ş$) Ö-* YA(YE- kl * 1 


1128 


Şİ) * Yaaç. 


2050. 


Ö, # Yı(YE-I-k # ş) * VT; *#TÖzl * YA(TYE- (INI * YE)İ-k $ ş)) * CSE, 
* YöT, 


2051. 


Ö, * Yı(YE-I-k #ş)) * VT, #(Özl * YA(TYE-(N. * YEİ-k) *ş) * Na 


2052. 


Ö, * Yı(YE-I-k #ş)) * VT, #(Özl * Y(TYE-(N * YE İk * ş) * VT, 


2053. 


Ö,* Yı(YE-İ-k *ş1) * VT, *(Özl* Y(TYE- İN) * YEİ-k * ş) KİT, 


2054. 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * VT, #(Özl * YA(YE-İ -k * ş)) * YöT, 


2055. 


Ö, * Yı(YF--k #ş) * VT, #(Özl * YA(YE-Ek * ş1) £ CSE3 * YöT; # TÖşl 
* Y(TYE- (HT*N* YE)İ-kI #5) HZT, 


2056. 


Ö, * Yı(YE-I-k #ş)) * VT, #(ST,)* Ö, # YA(YE-İ-k # ş)) * VT, * ST, 


2057. 


Ö, * Yı(YE-I-k #ş) * VT, *H>*(Öşl* Y(YE-L-k *ş) *N, 


2058. 


Ö, * Yı(YE-I-k $ ş) * VT, * Hz #lÖşl * Ya(YE-İ-k * ş)) # Naz #(Özl $ 
Ya(TYE- (N * YE-)l-k) * ş) * HeT3 *(Öğl * YA(YE-İ-k * ş)) * Na 


2059. 


Ö, * Yı(YE-I-k #ş)) * VT, # KışT> #(Öşl * Ye(YE- k *ş))* YE-, 


2060. 


Ö; * Yı(YE-İ-k * ş) * VT; * KışT; *(Öşl * YA(YE- (-k *ş)) * YE-, $ 
N3tÖz*t YA(YE-I-k $$) * Öz * YA(TYE- (HT * YE-Yİ-kİ $ 5) * Ng 


2061. 


Öş * Yı(YE-I-k *ş)) * VT, *Ö> * YA(YE-I-k * ş)) 


2062. 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * VT, # Öz * Yo(YE-I-k # ş)) * VT; 


2063. 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * VT, # Yo(YE-İ-k *ş)) * Ö, 


2064. 


Öş * Yı(YE-I-k *ş)) * VT, * Ye(YE-İ-k * ş) * Öz # GT; 


2065. 


Ö, * Yı(YE-I-k *#ş) *VT,*Ö,* YA(YE-I-k * ş)) 


2066. 


Ö,* YI(YELK Eş) # VT, # Y(YE-Lk # şi) 


2067. 


Ö, * Yı(YE-İ-k * ş)) * VT> $ Yo(YE-İ-k * ş) * Öz t YA(YE-İ-k $ ş)) 
Özaç. 


2068. 


Ö, * Yı(YE-I-k *ş)) * Yıaç. #(Özl * Y(YE-I-k * ş)) * N> * N>aç. 


2069. 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş) * Yıaç. * YA(YE-I-k *ş))*N> * Öz 


2070. 


Ör * Yı(YE-İ-k * ş1) * Ya(YE- -kl # ş)) $ Ö; 


2071. 


Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * Y.(YE-İ-k * ş)) * CSE; $ Öz 


2072. 


O * Yı(YE-İ-k #ş1) $ Ye(YE-İ-k şi) $ Ö; 


2073. 


Öş * Yı(YE-I-k * ş) * YöT, * Öz * Ye(YE-İ-k * ş)) 


2074. 


Öş * Yı(YE-İ-k * ş) * YT; * (Özl * YA(YE-İ-kl * ş) $ (Özl * Ya(TYE- 
(HeT * YEK) * ş) 


2075. 
2076. 


Öş * Yı(YE-I-k * ş)) * YT, # YT, 4 Öz $ Ye(IYE- -k * ş)) 
Öş * Yı(YE-I-k #ş)) * YT; # CB) * Öz; t Ye(YE-İ-k * ş)) 


2077. 


Ö,* YI(YE-İ-k *ş)) *ZT, #(Öşl * Y(TYE- (HT * YE-)İ-kl * ş) *- N> 


2078. 
2079. 


Ö, # Yı(YE-I-k *ş)) *ZT, #(Öyl * Y(YE-I-k #ş) * ŞT, * GT, 
Ö, * Yı(YE-İ-k #ş) *ZT,*N, *lÖl * YA(YE- İk * ş)) * YöT, #4 N, $ 
ZTs*Ö; * Y(YE-(-k *ş) #CSEŞt Öş 


2080. 


Ö, * Yı(YE-İ-k *ş)) *ZT5 *Öz * YA(YE-İ-k * ş)) 


2081. 


2082. 


Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * ZT)* Öz YAYE-İ-k * ş) Öz * YA(YE-İk * ş)) 
*Ö,-* YWTYF-(YT * YEJİ-k * ş) 

Öş $* Yı(YE- (-k) $$) $ YE, #(Özl * YA(TYE- (N * YE- )İ-kl $ ş) $ 
-YE-> 


2083. 


Ö,* Yı(YE- (-kJ*ş)* YE- 


*TÖ>l * Y(YE-İ-k) * ş) * Hz # Np; 


2084. 
2085. 


Ö,* Yı(YE- (-k)*ş)* YE- 
Ö, * Yı(YE- J-k *ş))* YE- 


*Nz #ÖŞt Y(TYE-(N # YEİ-k #ş) 
* #ÖŞ)tYe(YE--k *ş) * VT, 


2086. 


Ö,* Yı(YE- |-k*-ş)* YE- 


*lÖzl * Y(TYE- (INI * YEJİ-k * ş) * VT 


2087. 
2088. 


Ö,* Yı(YE- |-k*ş)* YE- 
Ö,t Yı(YE- I-k*tş)* YE- 


*lÖ>l * Ye(YE-I-k * ş)) * N> * HeT, 
*lÖ>l * Ye(YE-İ-k $ ş) * Nz # HeT> * (Öl 


* Y(YE-İ-kJ $$) * (Özl * Ya(YE-İ-k) $$) * YöT4 # (Ösl * Ye(YE-İ-k) # ş) 


* H; 


2089. 


Ör * Y(YE- (-k #ş)* YE- 


#GT)*AT;tÖ>* YA(YE-İ-k * ş)) 


2090. 


Ö,* Yı(YE- |-k*-ş)* YE- 


*Öz* Ye(TYE-(YT *İYE-DIK #şD) 


2091. 


Ör * Y(YE- (-k #ş)* YE- 


*Ö>*YA(YE--k *ş) 


2092. 


Ö,*Yı(YE- (-k*ş)* YE- 


* YA(YE-I-k * ş) * Öz * HeT; 


2093. 


Ö,* Yı(YE- (-k*ş)* YE- 


* YA(YE-I-k * ş) * Öz * HeT> * HeTyaç. 
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2094..Ö,* Yı(YE- J-k*-ş))*CSE, * YE-,* ÖÇ YA(YE-İ-k *ş)) 1 

2095.(Ö, * Yı(YE- (-k*ş))* CSE, * YE-, *(Ö,J4 Y(YE-I-ki * ş) HİT, 1 

2096..Ö, * Yı(YE- (-k*ş) *CSE, * YE-,*H)*(Öşl* Y(TYE- (YöT * YE- 1 
YEK) * $) Na 

2097..Ö, * YI(YE- (-k * ş) * CSE, * YE-, * HTyaç. * Ö, * Y(TYE- (HT * 1 
YE--k *şD # ŞT; ği 

2098..Ö,* Yı(YE- (-k*ş)*N, * YE-,4GT,*(Ö>J4* Y(YE-İ-k * ş) # (GT, 1 
* Öşl # Y(IYE- -k $ ş)) 

2099. /Öşaç. *(Öşl“* YI(YE- (-k*ş)* YE-,*ÖŞ)*Y(YE--k *ş)) 1 

2100. Öşaç. *(Öşl* Yı(YE-I-k * ş)) * (Özaç. * Özl * Yo(YE-I-k $ ş) * CSE) * 1 


Öz * Ya(YE-I-k #ş)) * Ng 


2101. 


Öşaç. *(Öşl * YI(YE-Jk * ş)) * GT, * N> * Öz # Yo(YE-İ-k * ş)) 


2102. 


Öşaç. t Ö,. t Yı(YE-I-k * şp) 2 CSE, t Ö, a CB; E Ö, P Y(YE-I-k) * ş) 


2103. 


Öaç.. *(Öl * Y(YE-L-k #ş) -CSE*CB* Öaç. 


2104. 


Öaç. *(Öl * Y(IYE- -k *ş) * GT 


2105. 


Öaç. *JÖl * Y(TYF- (ÇT * YEJ)İ-k #ş) *ŞT 


2106. 


Öaç. *(Öl * Y(IYE- (GT * YEJ)İ-k #ş)) 


2107. 


Öaç. *(Öl * Y(IYE- (YöT * YE -k *ş)) * CSEXN 


2108. 


Öaç. *ÇT*Ö* Y(YE-J-k *ş)) 


2109. 


Öaç. *GT* ÖY- Y(YE-J-k *ş)) 


2110. 


Öaç. #H* Y(TYE-(N * YE-)-k #ş)) #Ö 


2111. 


Öaç. *Ö * Y(YE-J-k*ş)* Ö 


2112. 


Öaç. *Ö * Y(YE-J-k*ş))*CSE* Ö 


2113. 


Öaç. *Ö * Y(YE-I-k *ş))* CSE* Ö * Öaç. 


2114. 


Öaç. tÖ* Y(TYEF-(N * YEJİ-k #ş) * HT 


2115. 


Öaç. *Ö* Y(YE-J-k *ş) * CSE * GT 


2116. 


Öaç. *Ö* Y(YE-J-k *ş) *N 


2117. 


Öaç. *Ö* Y(YE-J-k * ş)) * ST 


2118. 


Öaç. *Ö* Y(YE-J-k *şp *ZT 


2119. 


Öaç. *Ö*- Y(YE- (k*ş)* YE- 


2120. 


Öaç. *Ö*- Y(YE- |-k *ş))*VT* YF- 


2121. 


Öaç. *Ö,*Yı(YE-I-k* ş)) * CSE, * GT, *(Öl * YA(TYE- İNİ * YEİ- 
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2122. 


k*tş) *ZT; 
Öaç. *ŞT*-Ö* Y(TYF- (YT *(YE-Di-k * ş) * CSE 


2123. 


Öaç. *ŞT*-Ö-* YYE-J-k *ş)) 


2124. 


Öaç. *Ö * Y(YE-J-k*ş)* Ö 


2125. 


Öaç. -Ö* Y(YE-I-kJ *ş)*N 


2126. 


Öaç. -Ö* Y(YE-J-k * ş))* CSE*XN 


2127. 


Öaç. * Y(TYF- (ŞT 4 YE-)-k * ş)) KÖ 


2128. 


Öaç. * YE- *Ö*YY( YE--k*ş)) 


2129. 


2130. 


Öaç., * Hı * Yı(TYE-(N * YE-)İ-k #ş)) * Ö, t ŞT, Öz t YA(YE-İ-k) * 
$) 

Öaç.ı * Ör * Yı(YE- (-k # ş1) $ Niş * CB $ Öz # Ye(YE-İ-k $ şi) # (CB; * 
Özl * YA(IYF- -k #ş)) 


—l|aJa/p/jpajajRİjR 


— 


2131. 


SıT*-CB*Ö*Y(TYE-(YT*N * YE-)İ-kl * ş) 


2132. 
2133. 


SıT * CB * SıTaç. *(ÖJ* Y(TYE- (HeT * YEİ-k * ş)) 
SıIT*H*Ö* Y(YE-İ-k * ş) 


2134. 


SıT*-Ö- Y(TYF- (B&T * YE)İ-kI * ş) 


2135. 
2136. 


SıT-Ö* Y(TYE- (HeT * YE)İ-k| * ş) 
SıT*-Ö* Y(YE-J-k *ş) 


2137. 


SIT-Ö* Y(YE-Ek #ş) £ CSE #İIT 


2138. 
2139. 


SıT-Ö* Y(YE-J-k *şp * ST 
SıT*-Ö-* Y(YE-Jk * ş) * VT 


2140. 


SıT * Y(YE-I-k *ş) *Ö-*-HT 


2141. 


SIT, * Ö, * Yı(TYE- (BT * YE)İ-kİ * ş) #f Özl * Ye(TYE- (BT * YE- 
Yi-kl * ş) 
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2142. /SıT, *Ö, *Y,(TYE- (GT * YEJİ-k) * ş) #(Özl * YA(TYE- (N * YEK 1 
*ş$)* CB; *JÖşl * YA(YE-İ-k) * 5) * Öz t YA(TYE- (N $ YEK $ ş) $ 
H, 

2143. SıT, * Öj * Yı(TYE- (GT * YEİİkİ * ş) * (SıT> * Öl * Y(TYE- (N * 1 
YELE #9) ii 

2144. |SıT, *Ö, * Yı(YE-J-k * ş) * CSE, HİIT, * (Öl * Y(TYE- (HT * YEJİ- 1 
kJ *tş) 

2145.|SıT,*Ö, * Yı(YE-J-k *şp * Y(TYE- ((SıTI* YE-)İ-k) * ş) * Öz 1 

2146. |SıTaç. *(Öl* Y(TYF- (SıT * YE- )l-kl*-ş)* YE-* HT 1 

2147./SrT*Ö * Y(TYE- (HT * YE))-k *ş)) * SrT 1 

2148./SrT,*Ö,* Yı ((YE--k *ş)* YA(YEİ-k *ş) Öz * YA(TYE- (VT $ YE- l 
)i-k #ş) # V3 * Öz * STT; 

2149./SrT,*Ö,* YI(IYE--k*-ş))* Yo(YE-k * ş$) * Ö 1 

2150. /SrT, * Ö, * Y(TYF- (HT * YE) -k * ş) $ ST, * SrT,) *Ö, * Y(TYE- 1 
(N * YEİ-k * ş) * SrT) 

2151..ST *Ö* Y(YE--k*ş)* ST 1 

2152./ST-*-JİİTJ*Ö*- Y(YE-I-k *ş)) 2 

2153./ST *JÖJ4* Y(TYE- (INI * YE-)I-k) * ş) 1 

2154./ST *(ÖJ * Y(IYE- (INJ * YEJİ-k)J * ş) * CB * Naç. (STİ * CB, *Ö, 1 


* W(TYE- (ÇT *(YE-Di-k * ş) * VT, 


2155. 


ST *(ÖJ* Y(TYF- (HT. * YE-k *ş) * HT 


2156. 
2157. 
2158. 
2159. 
2160. 
2161. 
2162. 
2163. 
2164. 
2165. 
2166. 
2167. 
2168. 


ST *(Öl* Y(TYE-(HT*N * YEİ-ki * ş) 
ST *(Öl* Y(TYE- (N * HeT * YE-)-k *ş)) 
ST *(Öl* Y(TYE-(N * YEJİ-kl* ş) 

ST *(Öl* Y(TYE- (N * YEJİ-k *ş)) 

ST *JÖl* Y(TYE-(N * YEİ-k * ş) * CSE 
ST *JÖl * Y(TYE- (N * YEJ)İ-k * ş)) * CSE * ST 
ST *(ÖJ * Y(TYE- (ŞT YEJİ-k *ş)*-N 
ST *(Öl * Y(TYE- (YöT * YE)I-k *şp) 

ST *(Öl* Y(TYE-(YI *N * YEİ-ki * ş) 
ST *(Öl* Y(YE-I-k) * ş) 

ST *(Öl* Y(YF-I-k|* ş) * CB 

ST *(ÖJ * Y(YE-I-k1* ş)*N 

ST *(Öl * Y(YE-I-kJ* $) *-SrT* YöT-H 


2169.,ST *JÖl* Y(YE-J-k * ş) 

2170.)ST *JÖl* Y(YE-J-k *-şp NN 

2171..ST*(Öl* Y(YE-İ-k *şp) * VT 

2172.)ST4*JÖl* Y(YE- (-k)*-ş$)*N* YE- 

2173..ST-4*JÖşl *CB, * Yı(YE- (-k * ş)) * (ST, * Özl # CB>* Yo(YE-İ -kl * ş) 
2174.,ST*-CB*JÖlJ* Y(YE- (-k*ş)* YE-*#HT 

2175.,ST*CB*Ö* Y(YE-I-k * ş) * CSE * YöT 


2176. 


ST * GT * Öaç. *JÖl* Y(YE-I-k *ş)) 


2177. 
2178. 


ST*H*JÖl* Y(IYE- (HT * YEİ-ki) * ş) 
ST*#H*ÇT-Ö* Y(YE-J-k *ş)) * CSE * VT 


2179. 


ST * HeT *|JÖl * Y(YE-J-k) *ş) * HeT 


2180. 
2181. 


ST*HTtÖ* Y(YE-J-k * ş)) * CSE 
ST -HİIT*-ZT4*Ö* Y(YE-J-k * ş) * CSE 


2182. 


ST*KrşT*ÖHY(YE- (-k*ş)* YE- 


2183. 
2184, 


ST*N #*ÖS- Y(YE4(N * YESİ-k #ş)) 
ST*Ö *Y(YE-I-k*ş)*CSE* Ö 


2185. 


ST*-Ö* Y(IYE- (ÇI * VT *(YE-Di-k *şp) 


2186. 
2187. 


ST*-Ö* Y(IYE-(HT *(YE-DI-k *şp) 
ST*-Ö* Y(IYE- (HT * YEJİ-kJ * ş) * GT 


2188. 


ST*-Ö* Y(IYE- (HT * YE -k * ş)) * CB * HeT 


2189. 
2190. 


ST*Ö* Y(IYE- (İİT * YES)İ-k) * ş) 
ST-Ö* Y(IYE-(N* HT *YE-kJ * ş) 
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2191. 


ST*-Ö* Y(IYE-(YöT * YEİ-kl * ş) 


2192. 


ST-Ö* Y(IYE-(ZT * YE- )i-k*ş))*CSE* YE- 


2193. 


STHÖHY(YEKİ #ş) 


2194. 


STH#ÖHY(YEk Şİ) 


2195. 


ST-Ö* Y(YE-I-k *ş)) * CSE 


2196. 


ST*-Ö* Y(YE-(-k * ş)) * HeT 


2197. 


ST*Ö* Y(YE-I-k * ş)) * İLT 


2198. 


ST-Ö* Y(YE-I-k *ş)*N 


2199. 


ST*-Ö* Y(YE-I-k *ş) * VT 


2200. 


STH#ÖHY(YEKk iş) 1 YT 


2201. 


STtÖSYYE- (kiş) YE- 


2202. 


ST *SrT *JÖJ t Y(YE-Lk * ş)) 


2203. 


ST*ZT*JÖl* Y(IYE-(N * YEİ-kİ * ş) 


2204. 


ST*ZT*Ö* Y(TYE-(N * YE)İ-kİ * ş) 


2205. 


ST, *TİIT,) 4 Ö, * Y(YE--k * ş) * ST, * (İİT, * Ö, * YA(YE-İ-k *ş)) 


2206. 


ST, *(Ö,l* Y(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * ST) ÖK Y(TYE-(N * HT * 
YE--k) * ş) 


-a/palmplpa/jpl9lapalnla plaja nİRİjp 


2207. 


ST, *(Ö,l* Yı(YE- (-kl *ş)*N,* YE-, 4(ST,*Özlt Y(TYE- (N * 
YE) -k) * ş) * Ngaç. 


2208. 


ST, * H, * ÇI, *Ö, * Y(YE-I-k * ş)) * CSEj * VT, * VT>aç. *Ö, * 
YA(TYE- (TYE- (VT * YEİ-kJ # ş) 


2209. 


ST, * HT, *Ö, * Yı(YE-I-k * ş)) * CSEj * (STİ * ŞT, * CB; * (İİT) * 
Öz t YA(YE-İ-k * ş) * CSE, 


2210. 


ST, * Ö, * Yı(TYE- (İİT * YEJİ-kJ $ ş) * GT #(Öşl * Y(TYE- (INI * 
YE)-k| * ş) 


2211. 


2212. 


2213. 
2214. 


ST, *Ö,* Yı(TYE- (N *İlT * YEYİ-k) $$) * (ST> * Özl * YA(TYE-(N * 
VT YE )İ-kJ *#ş) 

ST, *Ö,* Yı(TYE-(N * YE-)İ-k * şD * (Özaç. |*(ST>14 Öz 4 Y(TYE- 
(N*(YE-DİEk *ş)) * Özaç. z 

ST, * Or # Yı(YE-İ-k $ ş) $ (ST> * Özl * Ye(YE-E-k tş) 

ST,*Öşt Yı(YE-İ-k #ş)) * CSE, #(Öşl t Ye(TYE- (BT * YEJİ-k # ş)) * 
HT, 


2215. 


ST, *Ö,*tYı(YE-İ-k *ş) *Nı * (ST,J* Ö, * Yo(YE-İ-k * ş) * CSE, 


2216. 


ST, * SrT, *(Ö,l* YI(YE-I-k *ş)*H3*Ö,-*YÇ(TYE- (VT * YEJİ-k * 
ş) 


2217. 


2218. 


ST, t YT, t Ö, t Yı(YE-I-k $ şp) sis Y(TYE- (ZTJ t YE )-k $ şp $ SrT> 
* Öp 
ST,aç. * (Öşl * Yı(YE-(k * ş) * ST; * (Özl * Ye(YE-İ-k $ ş) # N> * 
N>aç. 


2219. 


STjaç. * (Öl * Yı(YE-I-k * ş) * ST, * VsT>*Ö>* Y(TYE-(N * YE- 
Ek *şp 


— 


2220. 


ST, #1Öşl * Y(YE-kJ # ş) X CB; #TÖzl * YA(YEJEKİ * ş) # CB, * TÖzİ 
* YA(TYE- (N * YESİ-kJ * ş) 


— 


2221. 


STaç. *(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * ST 


2222. 


STaç. *JÖl* Y(YE-İ-k *şD) *ZT *ST 


2223. 


STaç. *Ö* Y(YE-J-k *-ş)) * ST 


2224, 


STaç. * YTYE-(N * YE-kJ * 5) * Ö * VsT * ST 


2225. 


STaç. *ST-* Y(YE--k *-ş))*Ö 


2226. 


ŞT *Ö“*Y(YE-J-k*ş)* ŞT 


2227. 


ŞT FÖLY(YE-k*ş)* ŞTFGT 


2228. 


ŞT *YsitYöT* ŞT 


2229. 


ŞT Ö* Y(TYE-( ŞT * YE #ş) *N 


2230. 


ŞTÖHYTYE-( ŞT*YEİ-k *ş) *N #GT 


2231. 


ŞT* ÖL Y(YE- (-k)*ş)* YE- 


2232. 


ŞT*(Ö1J-4* Y((YE- -k *ş)) 


2233. 


ŞT*(ÖJ-4 Y((YE- -k * ş)) * Öaç. 


—la plaja pljpjpa)jpjpjp Rl 


1132 


2234. 


ŞT * (Öl * Y(TYE-(INJ * VsT * YE-)İ-k) * ş) 


2235. 


ŞT*(ÖJ* Y(TYF- (INI * YE-)İ-kI * ş) 


2236. 


ŞT-*(ÖJ* Y(TYF-(INI * YE)I-k * ş)) 


2237. 


ŞT *(ÖJ4 Y(TYF-((VTJEN * YEK) * ş) # ST 


2238. 


ŞT * (Öl * Y(TYF- (VTİ * YEİ-k) * ş) 


2239. 


ŞT *(ÖJ* Y(TYF- (HeT *ÇT*N*4 YEJİ-k * ş)) 


2240. 


ŞT*(ÖJ-4* Y(TYEF- (HeT * YE-)i-k * ş)) * CSE 


2241. 


ŞT *(ÖJ* Y(TYF-(İT * YEJLkKI #5) 


2242. 


ŞT *(ÖJ4 Y(TYF- (İİT *ZT* YEJİ-k # ş)) * CSE 


2243. 


ŞT *J(ÖJ* Y(TYE-(MT£N* YEJİ-k * ş)) 


2244. 


ŞT*(ÖJ* Y(TYE- (N * YEİ-k) * ş) 


2245. 


ŞT *(ÖJ* Y(TYF- (ST * YEJLk) #ş) 


2246. 


ŞT*(ÖJ-* Y(YE- -kl * ş)) 


2247. 


ŞT*(ÖJ-* Y(YE-I-kIJ * ş$) 


2248. 


ŞT *JÖJ * Y(YE-İ-kJ Eş) EN 


2249. 


ŞT*(ÖJ-4* Y(YE-I-k)J * $) * YöT 


2250. 


ŞT*(ÖJ-4* Y(YE-L-k * ş) 


2251. 


ŞT*(ÖJ- Y(YE-I-k * ş) * CSE * HeT 


2252. 


ŞT*(ÖJ- Y(YE-I-k * ş) * HeT 


2253. 


ŞT*(ÖJ-4 Y(YE-I-k * ş) * HeT * GT 


2254. 


ŞT*(ÖJ* Y(YE-L-k *ş) *N 


2255. 


ŞT*(ÖJ-4* Y(YE-I-k * ş) * YT 


2256. 


ŞT*(Ö0J- Y(YE- (-k*ş)* CSE* YE-*GT 


2257. 


ŞT-4(Öl* Y(YF- (-k *#şp) * YF- 


2258. 


ŞT 4 JÖşl * YI(YE-İk) * 5) * Ni # YA(TYE- (İŞTİ * YEK) * ş) * Öz * 


N> 


—ipa > -ljmjmajm|9fplpalelalalala/— nam 22) 


2259. 


ŞT * CB *-JİITJ * Ö * Y(YE-İk * ş)  CSE 


2260. 


ŞT*CB*Ö Y(YE--k *şp* Ö 


2261. 


ŞT*CB*Ö-* Y(IYE-(N * VsT * YE)İ-k * ş)) 


2262. 


ŞT-CBHÖ- Y(YEk *ş) 


2263. 


ŞTFH*JÖJT Y(IYE-(N * YE *şD 


2264. 


ŞT*H*(ÖJ* Y(YE-J-k) * ş) * BT 


2265. 


ŞT*H-4(ÖJ* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * KyT 


2266. 


ŞTİ XÖ- YIYF—k *ş) 


2267. 


ŞT KİT -Ö-* Y(YE-J-k *ş)) * ST 


2268. 


ŞT 4 KışT*Ö* Y(YE--k $ ş) 


2269. 


ŞTEN#Ö YYELk*ş) 


2270. 


ŞT-Ö * Y(YE-L-kl*ş)* Ö 


2271. 


ŞT*Ö-* Y((YF- -k *şP) 


2272. 


ŞT*-Ö-* Y((YE- -k-*şp *ÖSH 


2273. 


ŞTHÖHY(YEK *-ş)) 


2274. 


ŞT-Ö* Y(TYF- (İİT * YE)I-k * ş)) 


2275. 


ŞTHÖ* Y(TYE-(N. # YEJİ-k #ş)* ON 


2276. 


ŞTFÖ*Y(IYE-(N * YEJİ-k) * ş) 


2277. 


ŞT-HÖH YTYE-(N # YE-İ-k *ş) *H 


2278. 


ŞT-Ö* Y(TYE-(N * YEİ-k * ş) * HT 


2279. 


ŞT*Ö* Y(TYF-(N * YöT * YEJİ-k * ş)) 


2280. 


ŞT*Ö* Y(TYF- (ST * YE-)I-kl * ş$) 


2281. 


ŞT-Ö*Y(TYE- (VT * YEİ-k) * ş) 


2282. 


ŞT*Ö* Y(TYF- (YöT*N * YEJİ-k * ş)) 


2283. 


ŞT*Ö* Y(TYF- (YT * (YE-Dl-k * ş) * CSE 


2284, 


ŞT*-Ö-* Y(YE-I-k) * ş) 


2285. 


ŞT*Ö-* Y(YE-I-kİ * ş) * BT 


—la/a/plalnfJmajR )Ralw nn lalnjaja m2 plalalaln|a Ja klapa 


2286. 


ŞT*Ö* Y(YEJ-k *ş)) 


— 
O 


2287. 


ŞT*-Ö-* Y(YE-I-k * ş)) * CSE 


2288. 


ŞT*-Ö-* Y(YE-I-k * ş)) * ÇT * VT 


RG 
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2289. ŞT-Ö* Y(YE-J-k*şp) *H*GT 1 

2290. ŞT- Ö-* Y(YE-I-k * şp * İT 1 

2291. ŞT- Ö* Y(YE-J-k *şp HİLT * ST 1 

2292.|ŞT*- ÖK Y(YE-J-k *ş)*-N 1 

2293.|ŞT- Ö“- Y(YE-J-k *ş) * YT 1 

2294.) ŞT- Ö* Y(YE-J-k *ş) * ZT 1 

2295.IŞT- Ö* Y(YE-J-k *ş) *ZT *GT 1 

2296. ŞT-Ö“Y Y(YE- (-k*ş)* YE- 2 

2297. ŞT-Ö“- Y(YF- (-k*ş)*CSE* YF- 4 

2298. ŞT-*-ZT-*İIT- Ö-* Y(YE-I-k *ş) * CSE 1 

2299.ŞT, *lÖşl * YI(TYE- (INJ * YEİİ-kJ * ş$) * HT) VT) Ö,* YA(TYE- 1 
(BT) * YESİ-kj * ş) N 

2300. ŞT, #lÖ,l * Y,(TYF- ((VTJ * YE)İ-kJ $$) $ ŞTz #(Özl # YA(TYE- (INI * l 
YE--kl * ş) N 

2301. ŞT, #lOşl * Y,(TYF- ((VT| * YEK) $ 5) * ŞTz #lÖzl # Y(TYE- (INI 1 
* YE)-k) * ş) * KışT3 * (Özl * Y(TYE- (YöT *N * YEJİ-k) * ş) 

2302. ŞT; * (Öşl * Yı(YE- -İk * ş)) $ İŞT> * Özl * YATYE- (YT AN HT * 1 
YE--k *şP N 

2303. ŞT, tlOşl * Yı(YE-İ-k) * ş) * Ni ŞT Öz # YÇ(TYE-(N # YEİ-k) * ş) 1 

2304. |ŞTı * (Öşl * Y(YE-İ-k) $$) # ŞT> # TÖzl * YA(YE-İkİ * ş) 1 

2305./ŞTı *1Ö,l * Yı(YE-İ-k) * 5) * ŞT> *(Özl * YAYE-İ-kl t 5) 1 YA(TYE- i 
(HeT * YE-Y-kJ *ş) * Ö, 

2306.|ŞTı * |Özl * Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl * Ye(TYE- (GT. * YEJİ-k) # ş) $ 1 
-GT) 

2307.İŞT, * H, #(Öşl * Yı(YE-İ-k) * ş) # BT, # ŞT) # H> * (Öl t Ye(YE-İ-k) * 1 
ş) * BT; 

2308.|ŞT, #H,*(Ö,l* Yı(YE-İ-k * ş) * CSE, # KyT, * N> *(Özl* YAYE-İ- l 
ktş)t N; 

2309.|ŞT, *N, *Ö, * Yı(YE-L-k*ş) *Ö; * Y(TYE- (HT * YEJİ-k * ş)) * 1 
-Ö,tST, 

2310. ŞT,*Ö,t Yı(IYE--k * ş) * ŞT, *Ö> * YA(IYE--k # ş)) 1 

2311.)ŞT,*Ö,*Y,(TYE-(N * YEYİ-k*ş)* N,* ŞT5* ÖZ * YA(TYE-(N 1 
#YE)L-ktş)t N; 

2312.ŞT,*Ö,*YI(TYE-(N * YEİİ-kİ $$) * ŞT *(ÖŞl* Y(TYE-(N * YE- 1 
Yi-kl * ş) 

2313.|ŞT, * Ö, * Yı(TYE- (N * YEJİ-k * ş) $ YA(YE-İ-k $ ş) * Öz İİT; * 1 
GT, 

2314.İŞT, *Ö, * Yı(TYE- (VT * YEJİ-kİ * 5) * (Özl * YA(TYE- (HT*N $ YE- 1 
)i-kl * ş) 

2315.|ŞT, *Ö,* YI(TYE-(YöT*N * YEJİ-k *ş)*Ö) 4 Y(TYE- (ŞT * YT 1 
YE--k *şP N 

2316.|ŞT, *OÖ, t Y(YE-J-k) $ş) * (ŞT Özl t Y(YE-E-k) * ş) 1 

2317.ŞTı * Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) $ (GTJİ * (Özl * YA(YE-İ-k $ ş) $ CSE, * 1 
IGT;İI 

2318.|ŞT, *Ö, * Yı(YE-I-k #ş) * (Özl * YA(YE-İ-k * ş) # CSE, 1 

2319.İŞT,*Ö, t Yı(YE-İ-k * ş)) * (STİ) 4 ŞT, * ÖZ t YA(YE-İ-k * ş)) ST 1 

2320.IŞT, *Ö,* Yı(YE-I-k * ş))*- CSE, * ŞT, * Ö,* Y(YE-J-k * ş)) * CSE, 1 

2321.)ŞT,*Ö,* Yı(YE-I-k*-ş)*-CSE,*ŞT)*Ö,*Y(YE-I-k * ş)) * CSE, 1 

2322.IŞT,*Ö,* YI(YE-İ-k*ş))*- Ö, 4 Y(TYE-(N * YEJİ-k * ş)) 1 

2323.İŞT, *Ör * Yı(YE- (-k *ş))* YE-,$ Hz *(Özl * YA(YE-İ-k) $ ş) $ (Hi 1 
*Özl* YA(IYE--k * ş) 

2324.ŞT,*Ö,*YI(YE- (-k*ş) * CSE* YE-, *(ÖŞl * Ye(TYE- (HeT * YE- 1 
Yi-kI * ş) # CB3 * (Özl * YA(TYE-(N # YESİ-kJ 5) * 

2325.)ŞTı * Ör * Yı(YE- (-k *ş) * CSE, * YE-,*ŞT)*Ö) 1 Ye(YE- (-k * 1 


şp) ZN CSE, Li ÖYE-, 
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2326. 


VsT-4*JÖl| *CB * Y(TYE- (SrT * YEİ-k #ş)) 


2327. 


VsT * (Öl * Y(TYE- (HT * (IN) * YE)İ-k * ş)) * HeT 


2328. 


VsT4*JÖl * Y(TYE- (HT * YESİ-kl * ş) 


2329. 


VsT *(ÖJ * Y(TYE- (N *AT * YEJİ-k) * ş) 


2330. 


VsT4*JÖl * Y(TYE- (N * YEİ-kl * ş) 


2331. 


VsT-4*JÖl * Y(TYE- (N * YEJ)İ-k #ş)) 


2332. 


VsT*B&T*- Ö*- Y(TYE-( BET * YE-)-kJ * ş) 


2333. 


VsT-*HeT* YI *Ö* Y(YE-J-k *ş)) 


2334, 


VsT*-Ö* Y(IYE- (KrT * YE-)İ-k * şp) 


2335. 


VsT*-Ö* Y(IYE-(N * YE)İ-k * ş)) 


2336. 


VsT*-Ö* Y(YE-İ-kJ*ş) 


2337. 


VsT*-Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE 


2338. 


VsT*-Ö* Y(YE-J-k * ş)) $ SrT 


2339. 


VsT*YT*Ö* Y(IYE- -k * ş)) * CSE 


2340 


.İVsT, #lÖşl* YI(TYE- (N * YE-)İ-k) * $) * (VsT, * Özl # Ya(YE-İ-k) $ ş) 


# VT> *(Özl * Y(TYE-(N # YE-Y-k) #ş) 


—|j|mR|JmR|jpRlJpR/RAlnjn( m İRAN İRİ 


2341. 


VsT, *(Öjl * Yı(TYE- (N * YE) -k $ ş) * (VsT> * Öl * Y(TYE-(N * 
(VT) 4 YEY-k * ş) * (VsT3 * Özl * Y(TYE- (IN) * YE) * ş)) 


— 


2342. 


VsT, *(Öşl * Yı(TYE- (ZT * HT * (YE-DİEk $$) $ CSE, * (VsT, 4 Özl * 
YA(TYE-(YE- *N* YEY-k *ş)) 


— 


2343. 


VsT, * Ör * Yı(YE-İ-k * ş) * Ye(TYE- (N * YEİİ-k * ş) * Öz 


2344, 


VE #Ö*Y(YE-Ekİ *ş)* VT 


2345. 


VI *Ö?* YYE--k *ş))* VT *GT 


2346. 


VI *HT*Ö*#Y(YE--kJ * ş$) 


2347. 


VE -Ö* Y(TYE- (ÇT *(YE-DI-k * ş) 


2348. 


VI -Ö* Y(TYE- (ÇT *(YE-Di-k * şD * ÇTaç. 


2349. 


VE *Ö* Y(TYE-(TrT *N* YEİ-kJ * ş) * TrTaç. 


2350. 


VE -Ö* Y(TYE- (Tr #N* YE -k *ş)) 


2351. 


VEtÖtY(YE-Ekİ Eş) 


2352. 


VTtÖtY(YE-Kk $ ş) 


2353. 


VT, *Ö,*-YI(YE-İ-kİ*ş)* VT, *N> *ÖşŞ*- Y(YE-İkİ*ş$)* N> 


2354. 


VT, * HT, *Ö,* Yı(YE-İ-k1* $) * (VT>1* Ö> * YA(YE-İ-kİ * ş) 


2355. 


VT, * HT, #Ö, # Yı(YE-İ-kJ * ş) * CB, #(VT>İ * Ö, * Y(YE-İek) * ş) 


2356. 


VT,*Ö,*tYI(YE-I-k *ş) * Öz* YA(YE-İ-k # ş)) 


2357. 


VT,*Ö,*YI(YE-İ-k *ş) *Ö, * YA(YE-I-k # ş) $ CSE, 


2358. 


VTaç. *Ö* Y(YE-I-k * ş)) * VT 


2359. 


Y(IYE- -k *şp -Ö 


2360. 


Y(TYE(ÇİIT * YEİ-k * ş)) 


2361. 


Y(TYE -(ST * YE-k *şp -GT*-Ö 


2362. 


Y(TYE- ((SıTI* YE-)İ-k) * ş) * Ö 


2363. 


Y(TYE- (IZTI * YE)I-k *şp -Ö 


2364. 


Y(IYE- (BET * YE-)-kJ * ş) - Ö * ST 


2365. 


Y(TYE- (BgT * YöT* YE)Lk *ş) -Ö 


2366. 


Y(IYE- (BT * YE-)-k *ş))* CSE -Ö 


2367. 


Y(TYE- (ÇT *ZT*VT* YE-k*ş)*-Ö 


2368 


. Y(TYE- (GT * YEJİ-k)*-ş) -Ö 


2369. 


Y(IYE- (GT *INJ* YE) -k *ş)-*-H *Ö*Y H 


2370. 


Y(TYE- (GT * (YE-DI -k-*-ş) *Ö-*GT 


2371. 


Y(TYE- (GT * CB * HeT * YE)İ-k *şp *Ö 


2372. 


Y(TYE- (GT * HeT *(YE-Dik *ş))-Ö 


2373. 


Y(TYE- (GT *İIT*(YE-DLk *ş)) *-Ö 


2374, 


Y(TYE-(GT HİT *N* YEJİEKJ *ş) Ö 


2375. 


Y(IYE- (GT*N* YEİİ-kJ* 5) * Ö HİIT 


2376. 


Y(IYE- (GT*N * YEİE-kJ*ş)*Ö HİIT *GT 


2377. 


Y(TYE-(GT*N 4 YEYL-k *-ş) *İlT-Ö 


2378. 


Y(TYE- (GT*ŞT* YEJİ-kJ 4 ş) -Ö 


nN/-/-jaljalalapk/a/jmajajalaln|Jplpal/paljalJala|ma/pklajpalajJala|aA/jajaRlJAjnNİRİNİR 
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2379 


. Y(TYE- (GT * YE-)İ-k) * ş) - Ö*- GT 


2380. 


Y(TYE- (GT * YE)İ-k) * ş) * Ö * VT 


2381. 


Y(TYE- (GT * YE)İ-k) * ş) * Ö * VT * HeT 


2382. 


Y(TYE- (GT * YES)İ-k *ş) * CSE- Ö 


2383. 


Y(TYE- (GT * YE-İ-k * ş) * CSE * Ö HİIT 


2384, 


Y(TYE- (GT * YE)-k *ş) * CSE- Ö 


Yaç. 


2385 


.I Y(TYE- (GT * YEYİ-k *şp-H *Ö* H*#N 


2386. 


Y(IYE- (GT * YESİ-k *şp *Ö 


2387. 


Y(TYE- (HeT * YE-kJ* ş) *Ö 


2388. 


Y(TYE- (HeT * YP)İ-k * şD * (ÖJ 


2389. 


Y(TYE- (HeT * YEİ-k * ş) * CSE -Ö 


2390. 


Y(TYE- (HeT * YEİ-k * ş) *Ö 


2391. 


Y(TYE- (HeTaç. * HeT * YEJİ-k *ş) XÖ 


2392. 


Y(TYE- (HT *(BTJ* YEJİ-k * ş) * CSE * Ö 


2393. 


Y(TYE- (HT*N* YEJİ-kJ*ş)*-Ö 


2394, 


Y(TYE- (HT*N* YEJİ-k * ş)) 


2395. 


Y(IYE- (HT4* VT * YEİ-k *-ş)) *Ö 


2396. 


Y(TYE- (HT * YESİ-k) * ş$) * Ö HİIT * HTaç. 


2397. 


Y(TYE- (HT * YE)İ-k| * ş$) * ÖN * HTaç. 


2398. 


Y(TYE- (HT * YE-k *ş) * CSE- ÖN 


2399. 


Y(TYE- (HT * YE-)-k *ş)) * CSE- ÖN * HTaç. 


2400. 


Y(TYE- (HT * YESİ-k *şp *Ö 


2401. 


Y(TYE- (HT * YES)İ-k * şp * Ö * HTaç. 


2402. 


Y(TYE- (HT * YEİ-k *şp) ÖN 


2403. 


Y(TYE- (HT * YEİ-k *ş) ÖN * ST 


2404. 


Y(TYE- (IT * YEİ-k *ş) * İlT-Ö 


2405 


JJ Y(TYE-(İİT*N*# YEİ-kJ*ş) kÖ 


2406. 


Y(TYE-(İİT*N* YEL-k *ş) kÖ 


2407. 


Y(TYE- (İİT * YEJL-k *ş) *Ö 


2408. 


Y(TYE- (İİT * YEJİ-k *- şp) *Ö ST 


2409. 


Y(TYE- (İlTaç. HİIT* YEJİ-k *ş)*Ö*ST 


2410. 


Y(IYF- (KışT * YEJİ-k *ş) *Ö* KışT 


2411. 


Y(TYE- (KışT -CB* YEJLk *ş) -Ö 


2412. 


Y(TYE- (KışT#HT* YEJİ-k #şp -Ö 


2413. 


Y(TYE- (KışT * YE-)l-k *ş)) * CSE -Ö 


2414, 


Y(TYE- (KışT * YEYL-k *ş)) -Ö 


2415. 


Y(TYE- (KışT * YEJL-k *ş) *Ö*GT 


2416. 


Y(TYE- (KışT * YEİ-k * ş) * Ö * Öaç. 


2417. 


Y(TYE- (KışT * YöT# YEK *ş) -Ö 


2418. 


Y(TYE- (KyT * YEJİ-k1 4 ş)*N4-Ö 


2419. 


Y(TYE- (KyT* YT *YEJLk *ş) -Ö 


2420. 


Y(TYE- (N * YEJLEkJ 4 ş)*Ö *GT 


2421. 


Y(TYE- (N * YEK) * ş) * Ö * VsT 


2422. 


Y(TYE- (N * YEJİ-kJ * ş) * Ö * VsT * ST 


2423. 


Y(TYE-(N *# YEİİ-k *ş) #(ÖJ 


2424. 


Y(TYE- (N * YEJL-k * ş) * CB*-Ö-*-ST 


2425 


.I Y(TYE- (N * YEİİ-k * ş) * CSE-Ö 


2426. 


Y(TYE- (N * YELEK * ş)) # HeT 


2427. 


Y(TYE- (N * YEJ-k * ş) * HeT * GT 


2428. 


Y(TYE- (N * YEİL-k *şp) *#N-Ö 


2429. 


Y(TYE- (N * YEJL-k *şp) *Ö 


2430. 


Y(TYE- (N * YEJL-k *ş) *Ö * ST 


2431. 


Y(TYE- (N * YEK * ş) * Ö * YöT 


2432. 


Y(TYE- (N * YEİL-k *ş) *ZT4-Ö*GT 


2433 


. Y(TYE-(N* YT * YEİİ-k) 4 ş)*HT-Ö 


Rlnjpjel pala pala pala jplala pll /alajajalnajnjala plaja jplolkla pjalpajpjalp ejalpjpjajp jj all 
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2434 


. Y(TYE-(N* YT * YEİ-kl) *ş)* HT*-Ö-*GT 


2435. 


Y(TYE- (Naç. * YEİ-k *ş)*-N-4-Ö 


2436. 


Y(TYE- (Öaç. *INJ * YE-)İ-k * ş)) * Ö * Naç. 


2437. 


Y(TYF- (Öaç. #KıT* YEJİL-k*ş)*Ö 


2438. 


Y(TYE- (Öaç. #N* YE)İ-k #ş) *CSEY-Ö 


2439. 


Y(TYE- (Öaç. * YE)J-k *ş))* CSE- Ö*GT 


2440 


.Y(TYE- (Öaç. * YE-)-k *şp) -Ö 


2441. 


Y(TYE- (Öaç. * YE-)I-k * 50) * Ö * Öaç. 


2442. 


Y(TYE- (Öaç. * YEYİ-k *şp) 4 YT -Ö 


2443. 


Y(TYE- (Öaç. *YT* YEYİ-k*şp) tÖ 


2444. 


Y(TYE- (SıT*-N* YE)İ-k *ş))*-Ö 


2445. 


Y(TYE- (SıT * YE-k * şp *Ö 


2446. 


Y(TYE- (SıTaç. *SıT* YE)-k *ş) *- Ö-* HT 


2447. 


Y(TYE- (SıT4*ÇIT*N* YE)-k *şp) -Ö 


2448. 


Y(TYE- (SıT * YE-)-k *-ş))*-Ö 


2449. 


Y(IYE- (ST * YEJLk #ş) #Ö t SiT 


2450. 


Y(TYE- (ST * YE-)-k *ş))*- Ö-* ST 


2451. 


Y(TYE- (ST * YE-)-k * ş)) * Ö * ST * STaç. 


2452. 


Y(TYF- (ST * KışT * YEYLk 5) tÖ 


2453. 


Y(TYE- (ST * KrT *(YE-Dİ-k *ş) *ZT4-Ö 


2454 


. Y(TYE-(ST*N* YEİ-k *ş) *Ö 


2455. 


Y(TYE-(ST*SIT* YESEK *ş) -Ö 


2456. 


Y(TYE- (ST * YEJİ-kl * ş) *Ö 


2457. 


Y(TYE- (ST * YE))-k *ş) * VT-Ö#ÇT 


2458. 


Y(TYE-(ST* YöT* YEİkl*ş)-Ö 


2459. 


Y(IYE-(ST* YöT*# YE-k*şp *Ö 


2460 


.| Y(TYE- (STaç. *ST*KrT*JYE-Di-k*-ş)*-ZT*Ö 


2461. 


Y(TYE- (STaç. * ST * YE-)İ-k * ş)) * CSE *Ö 


2462. 


Y(TYE-(ŞT*BT* YE-İ-k *ş) *CB*-Ö 


2463. 


Y(TYE- (ŞT * KşIT * YEJİ-k *şp -kÖ 


2464. 


Y(TYE-(ŞT*N* YEYLk *ş)) 


2465. 


Y(TYE-(ŞT*N* YEİLk #ş) -Ö 


2466. 


Y(TYE- (ŞT 4 YEK) * ş) -Ö 


2467. 


Y(TYE- (ŞT 4 YE-)I-k *şp) * CSE -Ö 


2468. 


Y(TYE- (ŞT * YE-)I-k * ş) $ CSE * Ö * KışT 


2469. 


Y(IYE- (ŞT4* YE)-k *şp) -Ö 


2470. 


Y(TYE- (ŞT 4 YELEK *ş))*ZT-Ö* YöT 


2471. 


Y(IYE- (VsT*#N * YEİ-k *-ş)) -Ö 


2472. 


Y(TYE- (VsT * SrT* YEK *ş)) XÖ 


2473. 


Y(IYE- (VsT * YEJI-k *ş))* CSE-Ö 


2474, 


Y(IYE- (VsT * YEJI-k *ş))-Ö 


2475. 


Y(TYE- (VT * YE-)-kl * ş) * (Öl 


2476. 


Y(IYE- (VT * YESİ-k| * ş) *Ö 


2477. 


Y(TYE- (VT * YES)İ-k) * ş) * Ö * HeT 


2478. 


Y(TYE- (VT * YESİ-k) * ş) * Ö * HeT * GT 


2479. 


Y(TYE- (VT * YESİ-k *ş) NÖ * SrT 


2480. 


Y(TYE- (VT * YE-)-k * şP * Ö * Öaç. 


2481. 


Y(TYE- (Yaç. * YEI-k * ş)) * CSE -Ö 


2482. 


Y(TYE- (YE-Ek *ş) #N 


2483. 


Y(IYE- (YE-I-k *ş))*-Ö 


2484, 


Y(IYE- (YE- *ÇT* YEJ)İ-k *ş)) * VT * Ö $ Öaç. 


2485. 


Y(TYE- (YöT. *ST *( YöTl* YEJİ-k *ş)) XÖ 


2486. 


Y(TYE-(YöT * YEJİK *ş) #N 


2487. 


Y(IYE-(YI*HT4*VsT* YEYİ-k*ş)*-Ö* YE- 


2488. 


Y(IYE- (YT * YESİ-k *ş) * CSE- Ö 


—la/a/plpalalJAİp)— lk mklalalalwlalma a /2lnlalkalwlkpalpalalala|alkpalp/lala|/ma|ja|jmlplja/pl/pa|/ma/jma|jajplpa/p)p|/ma|)ma JR )AljAlp 
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2489 


.Y(TYE-(YT * YE Yİ-k #şp -Ö 


2490. 


Y(TYE- (ZT * CB * YEJİ-k) * ş) ÖN 


2491. 


Y(TYE- (ZT* HT * YEJİ-k*ş) *Ö 


2492. 


Y(IYE- (ZT*N * YEİ-k * ş) *Ö 


2493. 


Y(IYF- (ZT*ST*YE-)-k*şp) -Ö 


2494. 


Y(TYE- (ZT * ST * YE-)I-k * ş)) * Ö * STaç. 


2495 


. Y(TYE-(ZT* VT 4 YEYİ-k *ş)*-Ö 


2496. 


Y(TYE- (ZT * YE- -k/ *-ş)) *Ö 


2497. 


Y(TYE- (ZT * YEK) * ş) *Ö 


2498. 


Y(IYE- (ZT * YEİ-k * ş)) * CSE*- Ö 


2499. 


Y(TYE- (ZT * YE-)İ-k * ş))* CSE-Ö*# GT 


2500. 


Y(TYE- (ZT * YEJİ-k-*ş) *Ö 


2501. 


Y(TYE- (ZT * YEJİ-k-*-ş) ÖN 


2502. 


Y(TYE- (ZT * YEJİ-k * ş)) * Ö * VT 


2503. 


Y(TYE- (ZT * YE -k-* ş) *Ö* YöT*#N 


2504. 


Y(TYE- (ZT * YE-)-kl * ş) * Ö GT 


2505. 


Y(IYE- (ZT* YE- )i-k*ş)-Ö* YE-*GT 


2506. 


Y(IYF- (ZT * YöT # YEK *ş)) *Ö 


2507. 


Y(TYF-(ZT*YT*(YF-) sÖ 


2508. 


Y(TYE- (ZT * YT * YEJİ-k *ş) *Ö *ŞT 


2509 


Y(YE- Ek #şD * (ÖJ 


2510. 


Y(YE-(-k *şp -Ö 


2511. 


Y(YE-İ-k) * ş) # İlT * Ö * KışT 


2512. 


Y(YE-L-Kİ*ş)*N*-Ö 


2513. 


Y(YE-I-kl *ş) *Ö 


2514. 


Y(YE-İ-k) * ş)* Ö GT 


2515 


Y(YE-İ-k1 *ş) #Ö HİIT * GT 


2516. 


Y(YE-L-kl*-ş)* ÖN 


2517. 


Y(YE-İ-kl *ş) *ÖKN #GT 


2518. 


Y(YE-İ-kİ * ş)-- ÖN * Naç. 


2519. Y(YE-J-kJ * ş)*- ÖN ST 

2520. Y(YE-İ-k) * $) * Ö * Öaç. 

2521.) Y(YE-|-k1 * ş) * Ö-* ST 

2522. Y(YE-İ-kl * ş) * YöTtÖ 

2523. Y(YE-(-k1 * ş) * YöT#Ö#N 

2524. Y(YE-I-k * ş) #(ÖJ 

2525. Y(YE-I-k * ş) * CSE KİT *Ö 

2526. Y(YE-J-k * ş)) * CSE #İIT*Ö#GT 
2527. Y(YE-(-k *ş) * CSE * Ky *Ö*GT 
2528. Y(YE-(-k *ş) *CSE-Ö 1 
2529. Y(YE-J-k * ş)) * CSE*Ö*# GT 

2530. Y(YE-(-k * ş)) * CSE YÖN 

2531. Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Ö * Öaç. 
2532.İY(YE-I-k * ş)) * CSE * Ö * Yaç. 

2533. Y(YE-(-k * ş) * CSE * Ö * YöT * HeT 
2534. Y(YE-İ-k * ş)) * GT * Ö $ Öaç. 


2535 


.I Y(YE-E-k *ş) *HeT *Ö* HeT 


2536. 


Y(YE-Lk*ş)*N4-Ö 


2537. 


Y(YE-L-k *ş)*-Ö 


2538. 


Y(YE-İ-k *ş)) * Ö * (ZTJ 


2539. 


Y(YE-İ-k * ş)) * Ö * BnT 


2540. 


Y(YE-İ-k *ş)) * Ö *GT 


2541. 


Y(YE-I-k *ş)-Ö*H* YöT*CB*GT 


2542. 


Y(YE-I-k * ş)) * Ö * HeT 


2543 


. YOYE--k *ş)-Ö*HT*ZT 


pla /plwla plaja lpklaRlaA nNllalN pla jp plajpk plaja Nala NİRAN plaja plaja pjpa plpjpa plpjpa alala plaja pp w)ala 
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2544. Y(YE-(-k * ş)) * Ö KİTT 1 

2545. Y(YE-(-k *ş) *Ö HİIT * GT 1 

2546. Y(YE-(-k *şp *Ö HİT * ST 2 

2547. Y(YE-I-k #ş) -ÖKN*#GT 1 

2548. Y(YE-I-k *-ş) ÖN * Ö * Öaç. 1 

2549. Y(YE-J-k * ş$)) * Ö * Öaç. 3 

2550. Y(YE-J-k * ş) #Ö * ST 2 

2551.| Y(YE-J-k * ş)) * Ö * Yaç. 1 

2552.| Y(YE-I-k * ş))-Ö*-ZT 2 

2553. Y(YE-Jk *ş) * VT *-Ö 1 

2554. Y(YE-J-k * ş)) * VT #Ö#ÜT 1 

2555. Y(YE- (-kl*ş)* YE-*Ö 3 

2556. Y(YE- (-k*ş)*N* YE-*Ö# STT 1 

2557.) Y(YE- (-k *ş)*Ö-* YE- 1 

2558.|Yı((YE- -k * ş)) KİT, *N,*Ö,* Y(YE-I-k * ş)) 1 

2559.|Y,((YE- -k * şp) HİT, *Ö,*#N>*Ö,HYA(YE--k*ş)*CB,*Ö, 1 1 
Yı(YP- Pk iş) t YE-, # VsT, 

2560. Yı(TYF (İT * YEJ)İ-k *ş) *# GT, *Ö,* Y(TYE-(N * YEİ-kİ * ş) 1 

2561. Yı(TYE- ((ZT| * YE- Yi-k*şp)*Ö,* YE-,*Ö,* Y(TYE- (IZTİ) * YE- 1 
Ek *şp 

2562.|Y,(TYE-(AT*ZT*VT*YE)-k*ş))4-Ö,*Y(TYE-(ZT 4 VT 4 YE) 1 
*Öş 

2563.) Yı(TYE- (ÇT * YE-)İ-k *ş) * VT, Öz 4 YA(YE-İk #51) 1 

2564.|Yı(TYE- (GT * YE -k $ ş) * CSE, * Ö, SıT; * CB) *Ö;* YA(IYE- (YT 1 
#N t YEİ-kj #ş) 

2565./Y,(TYE- (GT * YE -k * ş)) * CSE,*Ö,*tÖ,*#Y(YE-I-k $ ş)) * CSE, 1 

2566.|Y,(TYE- (HeT * (YE-Di-k * ş) * CSE, * Ö, * YA(TYE- (YT * (YE-Di-k * 1 
ş) * CSE, *Öz* ŞT3*(Özl* YA(YE- -kl * şh) 

2567.)Yı(TYE- (HT * YEJ)İ-k $ ş) * CSE, * Ö, * N, * HTyaç. * (Öz) * Yo(YE- 1 
(-k1 * $) * Nz *(Özl * Ya(YE-İ-kİ * $) * Na # (Öl * YA(TYE- (INI * YE- 
Yk) * ş) * HeT, 

2568.|Yı(TYE- (HT * YEJİ-k * ş)) *Nı *Ö,* YA(TYE- (HT * YEK * ş)) * 1 
İİT, *Ö, 

2569.|Yı(TYE- (HT * YE-)-k *ş) * Ö, * İLT, *Ö,* Y(YE-I-k * ş)) * CSE, * 1 
(IT, * Özl * YA(YE-I-k * ş)) 

2570. Yı(TYE- (HT * YE-)-k * ş) * Ö, * Y(TYE- (HeT * YE-)İ-k * ş)) * CSE, 1 
*Ö; 

2571.)Y,(TYE- (İİT * YEYİ-k *ş)) * İT, * Ö,*CB,4(Ö))41 Y(TYE- (YT * 1 
YE-kJ*ş)* Ö, 

2572.) Yı(TYE- (İİT * YEJ-k *ş) *Ö,* Y(TYE- (N * YE -k * şD * Öş 1 

2573.) Y,(TYE- (İİT * YE) -k *-ş) -Ö,* YA(TYE- (ST * YE-Y-k * ş) * Ö, 1 

2574. Yı(TYE- (KışT * CB * YE) (-k *ş) * Ö, *(Özl* YA(YE-İ-k $ ş)) * AT, 1 
* N) # HeT, 

2575.|Y,(TYF- (KışT * YEJİ-k * ş) * CSE, *Ö,*tÖŞ,*Y(TYE-(N * YE) -k 1 
tş) *CB; 

2576.|Y,(TYE- (N * YE -k *ş))* Ö, HJÖşl * YA(YE-İ-k * şp HİIT, 1 

2577.) Y,(TYE- (N * YEİ-kJ *-ş)* Ö, *Nı *(ÖŞl 4 Y(TYE- (BT *(NJ * YE- 1 
Yi-kl * ş) 

2578.|Y,(TYE- (N * YEJİ-k * şp K(Öşl * Yo(TYE- (HeT * YE) -k * ş) # (Öİ * 1 
YA(TYE- (HT * VT * YEJİ-k *ş) *Ö, 

2579.|Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş) * (Öşl * Yo(TYE- (N * YEİ-k * ş) * (Öşl * 1 
YA(TYE- (N * YE-k *şp * Ö, 

2580.| Yı(TYE- (N * YE-)İ-k * ş) * Öş, * INşaç. | 4 YA(TYE- (N * YEİİ-k * ş)) 1 
*TÖzl * Nzaç. *(Özlt Y(TYE-(N * YEİ-kl #ş) * ON; 

2581.|Y,(TYE- (N * YE -k *şp) *Ö,*Ö,* YA(YE-I-kJ * ş) * GT, 1 

2582.|Y,(TYE- (N * YE -k *ş) *Ö, * Y(TYE- (HT * YEİ-k *ş) * Ö, 1 
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2583.|Y,(TYE- (N * YE -k *ş) *Ö,* Y(TYE- (N * YE -k *ş) * Ö, 1 

2584.)Y,(TYE- (Öaç. * YE)İ-k*ş) *CSE,*Ö,* ÖÇ YÇ(YE-I-k #ş)) 1 

2585.|Y,(TYE- (Öaç. * YE-İ-k * ş) * Ö, #(Ösl * Y(TYE- (KışT ATAN $ 1 
YELE *ş) a 

2586.|Y,(TYE- (Öaç. * YE-Yi-k *ş))* Ö, (Öşl * YA(YE-İ-k) * ş) - Ho Np 1 

2587.|Y,(TYE- (SıT * YE-)-kl * ş$) * Ö, * (Öşl * YA(YE-İ-kİ $$) ÖÇ * 1 
Y.(IYF- (YT *(YE-Di-k *ş) 

2588.|Y,(TYE- (SrT*ÇT*N* YEYİ-k*ş))*Ö, * VsT5*Ö) * Y(YE-İ-k * 1 
ş) * SrT; 

2589. Yı(TYE- (SrT * YE-k * ş) * Öş * ST, * YA(TYE- (İİT * YE) İk $ ş)) * 1 
Ö; * ST) 

2590. Yı(TYE- (ST * YE-)i-k *ş) * Ö, Öz, * Ye(TYE- (GT 4 YE * ş)) 1 

2591. Yı(TYE- (ST * YE)İ-k * ş) * Ö, * Y(TYE- ((STJ * YE -k * ş)) * CSE, 1 
*O, 

2592.|Y,(TYF- (STaç. * ST * YEYİ-k * ş) * Ö, * Y(TYE- ((STaç. * STI * l 
YE-)-k * ş) * CSE, * Ö, 

2593.)Y,(TYE- (ŞT BT* YEİ-k *ş) * CB, *Ö,*Ö,* YA(YE-İ-k * ş)) 1 

2594.|Yı(TYE- (ŞT * KşIT * YEJ)İ-k * ş)) * Ö, #(Ösl * Y(TYE-(N $ VT 4 1 
YE)İ-k *ş) 4 N 

2595.|Y,(TYE- (ŞT 4 YEY-k *ş)  Ö, * YA(TYE-(ŞT#N* YEİLk #ş) 4 Ö, 1 

2596.|Y,(TYE- (VsT * SrT * YE)-k * ş) * Ö, * Y(TYE- ((VSTJ * SrT * YE- 1 
Yk *şp #Ö, z 

2597.) Y,(TYF- (VsT * YE)İ-k $ ş)) * Ö, * YA(TYE- (HeT * YE-)İ-k * ş)) * 1 
CSE,*ÖJ*t YI, tÖ,* Y.(YE- (-k *ş)) * CSE, 

2598.|Y,(TYE- (VsT * YE-J-k) * $)* Ö, *(ÖSl * YA(TYE- (AT * YE-İ-kJ * ş) 1 
N> 

2599. Y,(TYE- (VW *N*ÇT *(YE-) #CSE, *Ö, GT, *Ö,* Y(YE-İ-ki * 1 
$) 

2600.|Y,(TYF- (VT * YEİ-k #ş)*-Ö>* Y(TYE-(N * YEİİ-k * ş)) 1 

2601.|Y,(TYE- (VT * YEJİ-k * ş)) *Ö, * Y(YE-İ-k * ş) * (Öl * YA(YE-İek * 1 
$) * Na * CSE; # Y(YE-İ-k * ş) KÖ, 

2602.|Y,(TYE- (VT * ZT 4 ÇT * YEİİ-k *ş) *Ö,1Ö, * YA(YE-I-k * şp 1 
CSE, *N> 

2603.|Y,(TYE- (VTaç. * YE-)İ-k * ş)) * Ö, * VT, * CB» *(Öşl * Y(YE İk * 1 
ş) * CSE) #(Özl * Y(YE-İk *ş) 

2604.|Y,(TYF- (YT * (YE-D)i-k *ş) tÖ, #lÖzl * Y(YE-İ-k tş)) * CB, t 1 
Opaç. 

2605.|Y,(TYE- (YT * YEJİ-k *ş)) * Ö, * ÖÇ, YA(YE-İ-k * ş) * VT> K(Öşİ * 1 
YA(TYE-(N * YEY-kl*ş)* N, 

2606.|Y,(TYE- (YT * YE-Yİ-k * ş)) * Ö, * Öz * YA(TYE- (HT * YE) k * ş)) * 1 
CSE, *N; 

2607./)Y,(TYF- (ZT * YE) -kl *şl* YT, * Ö, *(Öyl * Y,(IYE- (INI * YE) -k 1 
tş) * ST; 

2608.|Yı(TYE- (ZT * YES)İ-k1 4 $)-* Ö, *(Ö>l * Ye(YE-İ-k $$) * ZT> *N> 1 

2609. Yı(TYE- (ZT * YE-Y-k * ş1) * Öz * İZT>l # Öz * YA(YE-İ-k $ ş) * (ZTİ 1 
*Öz* YA(YE-İ-k * ş)) 

2610.|Yı(TYE- (ZT * YE)İ-k * ş) * Ö, *İZT)* ÖZ 4 YA(YE-İ-k $ ş)) $ VT * 1 
KışT; 

2611./Y,(TYE- (ZT * YEJİ-k-*-ş) *Ö,* Y(TYE- (IZTI * YE-Yİ-k *ş) * Ö, 2 

2612. Yı(YE-(-k *ş) #fJÖşl * YA(YE- (-k *ş) # Öz 1 

2613.)Yı(YE-I -k1-* ş)* Hı *Öş, * YT, *(Ö>l* YA(TYE- (AC * YE- )l-k *şp * 1 
-YE- *lÖzl # YA(TYE- (N * YEİ-k * ş)) 

2614. Yı(YE-I-k) * ş) * Ö, $ N;, ze Nıaç. YT» m Ö, $ Y(YE-I-k $ şp) 1 

2615. Yı(YE-İ-k1 * ş) * İT, * Ö, *(Öyl * Yo(YE-I-kl * ş$) 1 

2616. Yı(YE-I-k) * ş) * İT, * Ö, * KışT, *(Ö>l * Yo(YE-J-k $$) * N> 1 

2617.) Yı(YE-I-k1 4 ş$)* Ö, *(Öyl * YA(TYE- (VT * YEİ-kİ * ş) * ZT, 1 
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2618. 


Yı(YE-E-k) *ş$)t*Öş *(VsTj) * (Özl * Yo(YE-L-k) *ş)*t VsT; * YA(YE-J- 
kl 5) * Öz * YA(YE-İ-kJ * $) * (Oşl #(Özl * Y(TYE- (INI * YE) -k) * 5) 


* CBş 


2619. 


Yı(YE-İkj *ş)-Ö 


*(VsTil* YA(YE-İ-k) * ş) * Özl * VsT, 


2620. 


YI(YE-Ikj*ş)-Ö 


*IYTıl* Ye(YE-İk #ş) * (Özl * YT; 


2621. 


YI(YE-İEkİ * $) * Öş #İYT;İ * YA(YE-I-k * ş) * (Özl * YT> * Y(YE-İ-Kİ 
*ş)tÖştÖş*t Y(YE-İ-kJ # ş) * CSE, 


2622. 


YIYFIKI Eş) *Ö 


* BT, * Y(YE-L-k * ş) * Öz * HT, * ZT, 


2623. 


YI(YE-Ikj *ş)tÖ 


* HT, * YA(YE-I-k * ş) $ Öz * ST; 


2624 


A Ya(YEL-KJ *ş)*Ö 


*Ö>* Y(TYE-(N * YöT * YE) * ş) 


2625. 


Yı(YE-İ-k) * $) $ Öz * Öz $ Ya(YE-İ-kJ $ ş) * (Özl * Y(YE-İ-kl $ ş) * Öş 
*#V(YE- kl tş)t YE-, 


—l|RJR/R 


2626 


A Ya(YEKJ *ş)*Ö 


*Ö>* Y(YE-İ-k)J * ş) * CSE, 


2627. 


YI(YE-Ikj*ş)tÖ 


* YIYF--k *şh) * Ö, 


2628. 


Yı(YE-İ-kİ * ş) * Ör * YA(YE-İkİ * ş) * (Özl # (Özl * YA(TYE- (IN) * 


YE-)i-k) * ş) * CB, 


MİR 


2629. 


YI(YE-İkj*ş)-Ö 


* YA(YE--k)tş)* CB,*Ö,)tÖŞZtYAYE-İ-kl *ş) 


2630. 


YI(YE-Ikj *ş)-Ö 


* YA(YE--kltş)-CB,*Ö, 


2631. 


YI(YE-Ik| *ş)-Ö 


* Y(YE-İ-k) £ ş) 4 Öz ÖZ CB; 1 Y(IYE- -k # ş)) 


2632. 


2633. 


Yı(YE-İ-kl 4 5) 4 Ö 


* YA(YE-İ-kl *ş) Öz tÖz*CB, t Y(IYE- -k # ş)) 


t Öyaç. ik Ö, t YA(YE-I-k) ii ş) 
Yı(YE-İ-k *ş) * (Öşl * (GTJİYA(YE-I-k *- ş) * CSE, # Öz #GT, 


—l|AJR/R 


2634, 


Yı(YE-I-k * ş) *(Örl * Ya(YE-İ-k * ş)) # CSE, * Öz 


2635. 


2636 


YI(YE-I-k *ş) * AT, * CB, * N,*CB)*Ö,-YA(YE-İ-k *ş)) 4 N> 


| Yı(YE-İ-k * şP) * CSE; * Öş * (Özl * Y(TYE- (N AT * YE -k * şP) 


2637. 


Yı(YE-İ-k * ş)) * CSE, * Ö, #(Özl * Y(YE-İ-k) $$) * N> 


2638. 
2639. 


Y(YE-İ-k * ş)) * CSE, * Ö, # CB; *(Özl * YA(YE-İ-kl * ş) * GT» 
Yı(YE-I-k #ş)) * CSE, #Ö, # CB, *Ö; * Ya(YE-| -k *ş)) 


2640. 


Yı(YE-I-k #ş)) * CSE, *Ö, #CB;* YA(YE-I-k *ş)) * CSE) #Ö, 


2641. 


2642. 


Y(YE-EK # ş) # CSE, # Öj # Özaç. #TÖzl * YATYE-(N * YESEK) # $) 
KİT, 
Yı(YE-I-k t şD) b CSE, LI Ö, ak Öşaç. zi Y(YP-I-k ai şp CSE; A Ö, 3 
Özaç. 


—laJaplajpjajRAjR 


2643. 


Yı(YE-İ-k * ş)) * CSE, * Ö, * Ö, t Y(TIYE- (GT * YEYİk * ş) * 
Ya(YE-I-k # ş)) * CSEŞ *# Öz * Öz # YA(YE-İ-k) * ş) 


2644. 
2645. 


2646. 
2647. 
2648. 


Yı(YE-I-k #ş)) * CSE, *Ö,tÖ>t YA(YE-İ-k) * ş) 

Yı(YE-İ-k * ş) * CSE, # Ö, * Öz * Ye(YE-İ-k $$) $* (Özl * YA(YE-İ-kİ * 
$)*N3*Ö,tYA(YE-E-k *şh) 

Yı(YE-I-k * şp * CSE, t Ö, ai Özaç. t Ö, t Y>(YE-I-k EE SD) 

Yı(YE-I-k * ş)) * CSE; *Ö, #ŞT)*Ö, * Ye(YE-İ-kl #ş)* Ö, 
Yı(YE-İ-k * ş) * CSE, * Ö, # YA(TYE- (YT #(YE-D-k * ş)) * CSE, * Ö, 


2649. 


YELEK Eş) ECSE, #Ö, * YAYE-İk Eş) 4 CSE, #Ö, 


2650. 


Yı(YE--k * ş)) * CSE; * Öj, * Ye(YE-İ-k $ ş)) * CSE, * Öz, t CB; t 
Y((YF- -k *ş) * (CSE3) * Öş 


RAB /A RR 


2651. 


Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Öj, * Yo(YE-İ-k $ ş)) $ CSE) # Ö, #ST3 #JÖzl * 
Y.(TYE- (ŞT * YE )İ-k -ş) NN; 


2652. 


Yı(YE-I-k *ş) *CSE,tÖ,*t YA(YE-İ-k * ş) * CSE, * Ö, t Yoaç. 


2653. 


Yı(YE-İ-k *ş)) * CSE, tÖ,t YA(YE-I-k *ş)) * Ö, 


2654. 


Yı(YE-İ-k * ş)) * CSE, $# Ö, * Y(YE-I-k * ş) $ Öz #lÖzl * YA(YE- (-k * 
ş) *CSE,* YE-,*GT, 


2655. 


Yı(YE-I-k * ş) * CSE, * Ö, * YöT, *HeT,* HT) *H>5*(ÖŞl* YA(TYE- 
(WT* YE)İ-kJ * ş) * H, 


2656. 


YI(YE-I-k * ş) * CSE, * YT, *Ö,*tÖ,* Y(TYE- (GT * YE -k * şP) 


2657. 


Yı(YE-L-k *ş))*GT,*Ö,*YA(YE-I-k *ş) *GT,tÖ, 


2658. 


Yı(YE-I-k *ş)) * H, #Ö, #(Özl * Y(TYE- (HT * YE)İ-kl #ş) * Na 


2659. 


Yı(YE--k *ş) *H,*Ö,*(Öşlt YA(YE-İ-k *ş)) * Hz *(Özl t Y(TYE- 


—l|AJR/R 
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(N*- YE)Lk *ş)) 


2660. 


Yı(YE-L-k * ş) * HeT, *Ö, #Nı * Y(TYE-(HT* YE--k *ş)) 4 Ö, * 
N> 


2661. 


Yı(YE-İ-k *ş)) *Ö, * N, * Öz # Y,(TYE- (SıT * (YE-D-kl * ş)) 


2662. 


Yı(YE-L-k *ş) *Ö, * YA(TYE- (ÇT *(YE-Di-k * ş)) # CSE, *(Ö,l* Ö, 
* Y(YE-İk eş) CSEŞ #Ö,t YA(YE-İk # şb) 


2663. 


Yı(YE-Ek *ş) *Ö, *JİIT,İ * Y(YE-I-k #şp * (Özl * İİT, 


2664. 


Yı(YE-İ-k * ş) * Öş #JİITJİ * YA(YE-İ-k * ş)) $ (Özl # İİT, * Y(TYE- 
(HT* VT 4 YE)İ-k * ş)) * (Özl * HeT; 


2665. 


Yı(YE-İ-k *ş) * Öz * (Özl # YA(TYE- (VsT * YEK) # ş) 


2666. 


Yı(YE-İ-k *ş) * Öz *TÖzl * YA(TYE- (VT # YEİ-kJ #5) * > 


2667. 


Yı(YE-I-k * ş) * Öş *(Özl * Yo(YE-İ-kl * ş) * Öz * Ysiz * Öy* Y(TYE- 
(ZT * YE-i-k * ş)) * Na * (Ösl * Ya(YE-İ-kl $ 5) * (Öçl * Ye(YE-İ-kl * ş) 


2668. 


Yı(YE-Ek *ş)) * Ö, *(Özl * Ye(YE-I-k * ş)) * CSE> * İLT, 


2669. 


Yı(YE-İ-k *ş)) * Öz #(ST,J* YA(YE-I-k * ş)) * Öz * ST; 


2670. 


Yı(YE-Ek *ş) *Öş #IZTıl* YA(YE-İ-k #ş)) * Öz * ZT> 


—|RJR/R 


2671. 


Yı(YE-İk * ş) * Ö, * BnT; * CB; * (Özl * Y(TYE- (GT * YE)İ-k * ş) 
*t Yoaç. 


2672. 


Yı(YE-İ-k *ş) *Ö,tGT,tÖ,* YA(YE-İ-k *ş)) 


2673. 


2674. 


Yı(YE-I-k $* ş$) * Ö, # GT, * Ö, t YA(YE-İ-k $ ş1) $ GT, * (Öşl * 
YA(TYE- (HT * YELEK) * ş) 
Yı(YE-I-k * ş)) * Ö, * KışT, #Ö> * Ye(YE- (-k *ş) * YE-, 


2675. 


2676. 
2677. 
2678. 
2679. 


Yı(YE-I-k *ş) Öl *Nı*Ö, *Öşaç. *Ö>* YA(TYE- (HT * YE)İ-k * 
$D 

Yı(YE-İ-k *ş) *Ö,*#N, tÖ;* Ye(YE-İ-k *ş) NN; 

Yı(YE-İ-k *ş) *Ö,tÖş#N> #YA(YE--ktş)* N> 

Yı(YE-İ-k * ş) * Ö, * Öz * Ya(TYE- (HT * YE-Yİ-k $ ş)) 

Yı(YE-İ-k * $)) 4 Öl * Öz * Ye(TYE- (HT * YE) -k $ ş)) * (Özl t Y.(YE- 
-kl * ş$) * Özaç. 


—/AJRİR 


2680. 


YI(YE-I-k *ş) *Ö,*Ö,* YA(TYE- (İİT * YE) -k # şp) 


2681. 


YI(YE-Lk * ş) * Ö, * Öz * Y(TYE- (VT * YEK *# ş) * (Öğl * 
YA(TYE- ((YTI* YEJ-k * ş) 


2682. 


2683 


Yı(YE-İ-k * ş) * Ö, * Ö, * YA(TYE- (VT * YEİ-k * ş) * JÖzl * 
YA(TYE- (YT) * YEİ-kl * 5) * ST4 # Ö, # Y(TYE- (YöT * YEK * $) 


YI(YE-İ-k * ş)) * Ö, # ÖÇ * YA(YE-İ-k $ ş) $ (Özl * YA(TYE- (İİT * YE- 


Yeki * ş) 


2684. 


Yı(YE-İ-k *ş) * Ör # Öz t Yo(YE-I-k *ş)) Öz t YA(YE-İk # ş)) 


2685. 


Yı(YE-İ-k *ş)) * Öz * Özaç. * (Öl * Ye(YE-İ-k #ş)) 


2686. 


Yı(YE-I-k *ş)) # Ö, * ST, #(Özl * YA(YE-I-kl * $) * N> * ST» 


2687. 


Yı(YE-Ek * şD * Ö, * VT; * CB; #(Öşl # YA YE-İ-k $ ş) $ CSE; # (Ösl 
*YA(YE-I-k #5) 


2688. 


Yı(YE-İ:k #ş)) * Öl # YA(TYE- (ÇT * (YE-Di-k # şb * CSE, * (Öz) 


2689. 


Yı(YE-I-k *ş)) * Ö, * YA(TYE- (N * YE)İ-k #ş) 4 Ö, 


2690. 


Yı(YE-İ-k * ş) $ Öş # YA(YE-İ-k * ş) * (Özl * Y(YE-Tk * ş)) # (Özl * 
YA(TYE- (YöT * YEY-k * ş)) * N4 *(Öşl * Ye(TYE- ((YOTDYE--k * 
$D * (Ösl * Y(TYF- ((HeTJ * YE-Y-k * ş) * fÖçl 


2691. 


Yı(YE-k * ş)) # Öz * Ye(YE-İk şi) *(Özl * YA YE-İk £ş)) * (Özl 


2692. 


Yı(YE-İ-k #ş) * Ö, * YA(YE-İ-k * ş)) * CSE) * Öz 


2693. 


Yı(YE-I-k #ş1) * Ö, * Ya(YE-İ-k * ş)) * Öz 


2694. 


YI(YE-İ-k * ş)) $ Ö, $* Ye(YE-I-k *ş) * Öz *Öz* YA(TYE-(N * YEİ-k 
*ş) 


2695. 


Yı(YE-İk * ş)) $ Ö, * YA(YE-İ-k $$) # Öz * Öş t YA(TYE- (YöT * YE- 
Yk * şi) 


2696. 
2697. 


YI(YE-I-k *ş) * Ö, * ZT, #(Özl # YA(YE-Lk #ş) * AT, * N, # HeT, 
Yı(YE-L-k #ş) *Ö, #ZT,*ZT,*Ö,t YA(YE-L-k * şi) 
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2698. 


Yı(YE-İ-k #ş)) * ST, #(Özl * Y(TYE- (N * YE-)-kJ # ş) * ST, 


2699. 


YI(YE-İ-k *ş) * VT, *Ö, KÜT, *Ö,* Y(TYE- (SıT * YE)İ-k * şp 


2700. 


Yı(YE- (-k)*ş)* YE-,*Ö,t Ö,*t YA(YE--k #ş)) * CSE, 


2701. 


Yı(YTEXGT * YEJİ-k *ş) * (Öşl * YA(TYE- ((GTI * YE-İ-k *ş) * Ö, 


2702. 


Yıaç. *Ö,tY(YE--k*ş)* Yıaç. *GT,*CB,*Ö,1 Y(TYE- (ST 
* YE-kJ 5) 


—|mR|)R|RJpR 


2703. 


Yıaç. *lÖşl * Y(TYE- (YöT * YEJİ-kJ * $) * (Özl * Y(TYE- (INI * 
YE) -k * şp) SE YöT; ak CB, 


2704. 


Yıaç. *Ö, *Yı(YE- (-k #ş) * CSE,t Ö; #(Öşl * YA(TYE- (VT) * 
YE-)-k #ş) * HeT) 


2705. 


Yıaç. t Yı(YE-I-k * şp LE CSE, ak Ö, t Ö, uu İIT, t CB; Ek oy LE Y(YE- 
-k #ş) # CSE; 


2706. 


Yaç. *CB* Y(YE-L-k *ş)* CSE-Ö 


2707. 


Yaç. *Ö *Y(YE-I-k*ş) *CSE* Ö 


2708. 


Yaç. *Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * ZT 


2709. 


Yaç. * Y(YE-L-k *ş) * CSE-Ö 


2710. 


Yaç. *Ö* Y(YE-J-k *ş)* Yaç. 


2711. 


Yaç.*Ö*- Y(YE- (-k*ş))* YE- 


2712. 


Yaç. -Ö*tY(YE- |-k*ş)* YF- *ST 


2713. 


YE- *KrT*Ö*Y(TYE-(N * YEJ-k) * ş) * GT 


2714. 


YE- *Ö *Y( YE--k*ş)*CSE* Ö 


2715. 


YE- #Ö#Y( YE *ş)) 


2716 


.İYE-,$Ö,*tYı( YE-İ-k #ş) * Öz t YA(YE- İ-k *ş))* YE-, 


2717. 


YE-, *Ö,#Yı( YE-İ-k) #5) # Ö, * Ye(YE-I-k $ ş)) * HeT, 


2718. 


YE,- Ö, TE Yı( YE-I-k ve şp) GR CSE, 3E İİT, t Ö, ar Yo (YE-İ-k TN şp) Li CSE, 


2719. 


YöT *(Öl * Y(YE-I-k) * ş$) *N 


2720. 


YöT *(Öl * Y(YE-I-k) * ş) * N $ Naç. 


2721. 


YöTr*t*Ö* Y(YE-I-k *ş)) 


27205 


YöT * Y(YE-I-KJ *ş) 


Dms? 


YöTaç. *(ÖJ * Y(TYF- ((YöT| * YE- )l-k-*-ş) * YE-*HT*GT 


2724 


.. YöTaç. *ZT*Ö* Y(TYE- ((YöTJ * YE -k * ş)) 


2725. 


YI *CB*H*(Öl*Y(TYE-( YT *(YE-Dİ-kİ * ş) 


2726. 


YT *Ö * Y(IYF-( YT *#İYE-Dİ-k teş) * Ö 


2727. 


YT. *Ö* Y(TYF-(.YT #(YE-Dik $ ş)) * CSE 


2728. 


YI *Ö* Y(TYE-( YT *(YE-p *(-k *şP) 


2729. 


YT *(ÖJ4 Y(TYE-(N * YEİLkİ*ş)* ON 


—la plaja pljpjplzalala plaja plaja plaja plaja np 


2730..YT*N, *Ö,* YI(TYE-(N * YEİ-k * $)) * (Özl * Yo(YE-İ-kİ * ş) 
N> 
2731.YT*-Ö * Y(YE-(-k*şp* Ö 1 
2732.)YT4*Ö* Y(IYE- -k *ş)) * CSE 1 
2733..YT4Ö* Y(IYE--k *-ş) *(YTJ4*- Ö-* Y(YE-E-k * ş) 1 
2734..YT4Ö* Y(IYE- (HT * (YE-Dl-k * ş) * CSE * HTaç. 1 
2735.) YT 4 Ö* Y(IYE- (HT * YEİ-k * ş) 1 
2736..YT4*-Ö* Y(IYE-(N * YE) -k * ş)) * Öaç. 1 
2737..YT*Ö* Y(YE-İ-k *ş) 5 
2738..YT*Ö* Y(YE-I-k *ş) * CB 1 
2739..YT*-Ö* Y(YE-E-k *ş))* CSE-Ö 1 
2740..YT4Ö-* Y(YE-I-k * ş)) * Öaç. 1 
2741. YT* Y(YE-I-k *ş))*-Ö 1 
2742..YT* YE- *Ö*Y( YE--k *ş))* CSE 1 
2743.)YT,*CB,*Ö,*-Y((YE- -k*-ş) * CB),*Ö,* Y(YE-(-k *ş) 1 
2744..YT,*Ö,* Yı((YE- -k-*-ş)* YT>*Ö)* Y(IYE- -k * ş) 1 
2745.)YT, * Ö, * Y(TYE- (SıT * YE)İ-kl * ş) (YT, * Öşl * Ye(TYE- (SıT * 1 
YE-k) * ş) * CB3 *(YT3 *Öşl* YA(TYE- (SıT* YEİ-kİ * ş) 

2746. YT, *Ö,* Yı(YE-I-k *ş) *(Özl * YA(TYE- (ST * SrT * YEİİk * ş)) 1 
2747.) YT, *Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) * (Öyl * YA(TYE- (ST * SrT * YE -k $ ş)) * 1 
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(Özl * YA(YE- J-k) * ş) * YE-, #JÖşl * YA(YE-İ-k $ ş) $ Ha * (Öşl * Yş 
(YE-I-k *şp * (Hal 


2748. 


YT,*Ö,*Yı(YE-I-k *ş)) *(Özl * YA(YE-İk) * ş) # VsT, 


2749. 


YI,*Ö,*Y(YE-L-k *ş) * Ö, * YA(TYE- (BT * YE-)-k * ş)) 


2750. 


YI,*Ö,*Y,(YE--k*ş) * VT, *(GT,İ* CB) * Ö,* YA(TYE- ((YöT) * 
YEİ-k *ş) * GT, 


2751. 


YI,*Ö,* Yı(YE-İ-k * ş) * Ye(YE-İ-k # ş) # ST, $ Ö, 


2752. 


YI,*Ö,* Yı(YE-İ-k *ş) * YT, * Öz * YA(YE-İk * ş)) 


2753. 


YT,* YE- ,*Ö,*tYı( YE-I-k * ş) 4 CSE,*N3tÖ,t YAYE-İ-kİ * ş) 
it HeT> 


- 


2754. 


YTaç. *Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CSE * YT 


2755. 


YTaç. *YT*Ö* Y(YE-J-k *ş)) 


2756. 


YTaç. *YT*Ö* Y(YE-J-k *ş) * VsST-*-N 


2757. 


YTaç. *Ö* Y(YE-J-k *ş) * CSE * YT 


2758. 


ZT *ÖYY(TYE-( ZT*İIT-* YE- )i-k-*-ş) * YE- 


2759. 


ZT*JÖl*CB*Y(YE- k*ş)* YT 


2760. 


ZT*(Öl* Y(TYE-(AT* YE-) -k *ş) 


2761. 


ZT*(Öl * Y(TYE- (BET * YESİ-kl * ş) 


2762. 


ZT*JÖl * Y(TYE- (HT * YE-k) * ş) 


2763. 


ZT*JÖl * Y(TYE- (HT * YöT #|NJ * YE -k * ş)) * CSE * CB * Naç. 


2764. 


ZT*(Öl* Y(TYE-(N * YE)İ-kİ * ş) 


2765. 


ZT*(Öl* Y(TYE-(N * YE)İ-kİ) * ş) NN 


2766. 


ZT*JÖl* Y(TYE- (N * YE)İ-k * şp) 


2767. 


ZT *JÖJ * Y(TYE- (VT * HT * YEİ-k *#ş)) 


2768. 


ZT*(Öl* Y(TYE- (YöT * YE--kİ * ş) 


2769. 


ZT*JÖl* Y(TYE- (YT *(YE-Dİ-kl * ş) 


2770. 


ZT*JÖl * Y(TYF- (YT * (YE-Di-k * ş) * CSE 


2771. 


ZT*(JÖl* Y(TYE- (YT *(YE-Di-k *ş) * CSE * GT 


2772. 


ZT *(ÖJ* Y(YEİ-k) * ş) İİT *#N 


2773. 


ZT*(Öl * Y(YE-I-k) * ş) 


2774. 


ZT*(ÖJ * Y(YE-I-k1*-ş)*N 


2775. 


ZT*(Öl* Y(YE-J-k *ş)) 


2776. 


ZT*(Öl* Y(YE-I-k *ş) *N 


2/75 


ZT*JÖl* Y(YE-J-k *ş)*N* YöT-H 


2778. 


ZT*(JÖl* Y(YE-(-k * ş)) * ST 


2779. 


ZT*lJÖl* Y(YE- (-k*ş)* YE- 


2780. 


ZT*CB*JÖJ* Y(YE-I-k * ş)) 


2781. 


ZT*CB* Y(TYE-((BTJ * YEJLk * ş)) * CSE *Ö 


2782. 


ZT*CB* Y(TYE-((BTJ * YEK * ş)) * CSE *Ö 


2783. 


ZT*ÇT*Ö*- Y(YE-İ-k *ş)) 


2784. 


ZT*GT*JÖl * Y(YE-I-k * ş) * N * HeT 


2785. 


ZT*H*JÖl* Y(IYE- (VT * YEJİ-kl * ş) - H 


2786. 


ZT*H4JÖl* Y(YE-İ-k) *ş)* HN 


2787. 


ZT*H4JÖl* Y(YE-I-k * ş) * HeT 


2788. 


ZT*H*JÖ|* Y(YE-L-k * şp KİIT 


2789. 


ZT * KışT -Ö* Y(TYF- (ST * YEİ-k * ş) 


2790. 


ZT 4 KışT*Ö* Y(YE-İ-k *ş)) 


2791. 


ZT*N *Ö*Y Y(YE--k*ş)* N 


2792. 


ZT*N*-Ö* Y(YE--k *ş)) 


2793. 


ZT*Ö * Y(YE--kl*ş))* Ö-*-ZTaç. 


2794. 


ZT*Ö* Y(TYF-((YöT| * YESİ-k *ş) 


2795. 


ZT*ÖtY(TYE- (BET # YEİ-k *ş)) 


2796. 


ZT*Ö4 Y(TYE-(BöT4 YE- )i-k*ş)* YE- 


2797. 


ZT*-Ö* Y(TYE-(HT * YE)İ-kJ *ş) NN 


2798. 


ZT*Ö4 Y(TYE- (HT * YEYİ-kJ $ ş) * ST 


2799. 


ZT*Ö* Y(TYE- (KrT * YE -k * ş)) 


—la/plJpRlJRnjmala plaja plplmRlRAjN RlRfnplala RA İnefw plaja plaja pRlnJa plaja plaja pjpja pp 
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2800. 


ZT*Ö*H Y(TYE-(N *(YE-Dİ-k * şp 


2801. 


ZT*Ö*Y(TYE-(N * YEJİ-kl * ş) 


2802. 


ZT*Ö* Y(TYE-(N * YE -k #ş)) 


2803. 


ZT*Ö* Y(TYE-(ST *|NJ* YE -k * şP) 


2804. 


ZT*Ö*Y(TYE-(YT *(YE-Dİ-k * ş) * CSE 


2805. 


ZTHÖHYYE- kiş) 


2806. 


ZTtÖ*Y(YE-İ-kİ *ş) 


2807. 


ZTtÖ*Y(YE--k #ş) 


0.22 


2808. 


ZT*Ö* Y(YE-J-k * ş)) * CB * Öaç. 


2809. 


ZT*Ö* Y(YE-I-k *şp * CSE 


2810. 


ZT*Ö* Y(YE-İ-k *ş) *CSE*-H 


2811. 


ZT*Ö*H Y(YE--k *şp *H 


2812. 


ZTtÖt Y(YE--k #ş) HT 


2813. 


ZT*Ö*- Y(YE-İ-k *ş)*N 


2814, 


ZTtÖ* Y(YE--k #ş) 1 YöT 


2815. 


ZT*ÖHY(YE- |-k*tş)* YE- 


2816. 


ZT*ST #JÖl * Y(YE-I-k *ş)) 


2817. 


ZT*VT4*Ö* Y(YE- -kl *şp) *N * HT 


2818. 


ZT* Y(YE-L-k *şp) *Ö 


2819. 


ZT,* Ör tY(YE- kiş) *İZTİtÖ,*YAYE--kiş)tJZT*Öşl* 
Ye(IYF-(YT *(YE-) -k *ş) 


—|p/plpkjp/pRjajajmjklaklR wlan 


2820.İZT, * Ör # Yı(YE-İ-k * ş) # (Özl * YA(YE-İ-k * ş)) * HT, 1 

2821.)ZT, *JÖşl * CB, * Yı( YE- -k*ş)* YT, *|ZT) * Öşl* CB) * YAYE-I-k 1 
*ş) 

2822.)ZT, *JÖşjl * Yı(TYE- ((VTJ * YEK * ş) #İZT, * Özl * Y(TYE- (YöT 1 
* YEK *ş) *(ZT> *Özl* Y(YE-I-k *- ş) NN; 

2823.ZT, *|JÖşjl * Yı(TYE- (AT * YE) -k *ş) 4 (ZT> * Öşl * Y(TYE- (YT * 1 
IYF-D -k tş) N 

2824./ZT, *|(Öjl * Yı(TYE- (HT * YEİ-kl * ş) * (Öyl * Y(TYE- (HeT * YE- 1 
)i-kl *ş) 

2825.(ZT, *(Öşl * Yı(TYE- (N * YEJİ-kİ $ 5) * Nş * Hz *(Öşl * Y(TYE- (İT 1 
* YEİ-klJ * ş) * ZT; 

2826. /ZT, * (Öşl * Yı(TYE- (N * YEJİ-k) * ş$) * VT; *İZT>İ Öz) * Yı(IYE- 1 
(BT * YE-)L-k *ş) 

2827..ZT, *(Öşjl * Yı(TYE- (YT * (YE-Dİ-kİ * ş) * (STİ) HT» #(Ö>l * Ye(TYE- 1 
(YT *#(YE-DİEk) * ş) * ST, 

2828.)ZT, *(Öjl * Yı(TYE- (YT * (YE-Dİ-kİ * ş) * HT> *(Özl * YA(TYE- (YT 1 
*İYE-Di-kl #5) Ş 

2829. ZT, t (Ol t Y(YP)I-kIJ ari ş) uu İT, ae N;, LI ZT> vi (O>l t Y(YP-I-k)| ie ş) E 1 
N 

2830.)ZT, *JÖşjl * Yı(YE-I-k * ş) * Nj * HeTı *(Öşl * YA(TYE- (ZT * YE -k 1 
*ş) 

2831. ZT,*(Öşl* Yı(YE-İ-k * ş) * Öz * YA(YE-I-k #ş) 1 

2832. ZT,*lÖşl* Yı(YE-İ-k * ş1) $ Öz * Ya(YE-İ-k * ş)) $* Özaç. *Özt YA(YE-, 1 
L-k) * $) 

2833..ZT,*CB,*Ö,* Y(YE- -kl *ş) * (ZT>1* CB, *(Öşl * YA(TYE- (KrT * 1 
YE-) -ktş) 

2834..ZT,*Ö,* Yı(YE-İ-k*ş) * ZT5*Öz)* Y(TYE- (VT * YE -k #ş)) 1 

2835.)ZT, *Ö, * YI(TYE-(N *(YE-Di-k *ş)* N> *ÖŞ,* YA(YE-İ-k * ş)) * 1 
CSE,* N, 

2836./ZT,*Ö,* YI(TYE-(N * YE) -k * ş) * (Özl * Ya(TYE- (HT * YE -k * 1 
Kİ) 

2837.1ZT,*Ö,*YI(TYE-(N * YEJİ-k * ş) * Y(TYE- (KışT * YöT * YE) -k 1 
tş)) * Öz 

2838./ZT, *Ö, *Y,(TYE- (VT * YEİ-k * ş) * YA(TYE- (IZTI * YE) -k * ş)) 1 


*Ö,* YA(TYE-((ZTJ * YEİ-k * ş) * Ö, 
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2839. 


ZT,*Ö,t Yı(TYE- (YT $ YEİ-k $ ş) $ (ZT>İ 4 Öz * Y(YE-İ-k * şi) * 
N> 


2840. 


ZT,*Ö,*t Yı(YEL-kI *ş$) 4 (ZT * Öl * YA(YE-I-kl * ş) 


2841. 


ZT,*Ö,tY(YE-İ-kl $$) *(ZT>) 4 Ö,* YA(YE-İ-k *ş)) 


2842. 


ZT, *Ö, * YI(YE-İ-k| $$) #İZT,İ t Öz t YAYEk eş) * (Öşl * 
YA(TYE- (ZT * HT * YEYİ-k #ş)) 


2843. 


ZT,*Ört Yı(YE-İ-k) #5) * (ZT, #Özl # YA(TYE- (BET * YE-İ-k) * ş) 


2844, 


ZT,*Ö,* YI(YE-İ-kl * $) K(ZT>5 * Öl * YA(TYE- (BT * YE) -k) * ş) * 
(Özl * YA(YE-I-kJ * ş) * ZT; 


2845. 


ZTı*Ö,-YI(YE-İ-k * ş) * (ZT>İ* Ö>* Y(TYE- (N * (YE-Dİ-k * şp 
IZTsl ÖZ Y(TYE- (N * YEİ-k * ş)) 


2846. 


ZT,*Ö, * Yı(YE-İ-k * ş) $ (ZT>J 4 Öz # YE(TYE- (N * (YE-Dİ-k * ş)) * 
(ZT-I * Öz * Y(TYE-(N * YE)i-k *ş) * Y(TYE- (ZT * YöT * YE) -k 
tş)) * Öş 


2847. 


ZTı*Ör*t Yı(YE-İ-k * ş) * (Özl # Y(TYE- (INI * YEİ-k $ ş)) $ CB) * 
N>aç. 


2848. 


ZT,*Ö,tYı(YE-k *ş) #(Öşl * YA(TYE- (INI * YE-I-k * ş)) * CB, * 
N>aç. *GT,* YE-, *Ö, *Y( YE--k*ş)* Ö, 


2849. 


ZT,*Ö,* Yı(YE-İ-k $ş) * (ZT> * Ye(YE-İ-k *ş) £ Ö, 


2850. 


ZT,*Öş,* Yı(YE-İ-k *ş) * CSE, *ZT,*Ö, t YA(YE- -kl #ş)) 


2851. 


ZTıtÖ,*tYI(YE-İ-k #ş) * CSE, $ZT>*Ö,t YA(YE- -kl #ş) * Öz t 
Ye(YE-İ-k) * ş) 


2852. 


ZT,*Ö,tYı(YE-İ-k #ş) #N> *Öz # YA(YE-İ-k #ş)) 


2853. 


ZTı*Ö,*tYI(YE--k *ş) * Öz, # YA(YE-İ-k * ş)) 


2854. 


ZT,tÖ,*#Y,(YE-İ-k #ş)) Öz, #YA(YE-I-k *ş) * GT, 


2855. 


ZT,tÖ,*tYI(YE-İ-k #ş)) Öz # YA(YE-İ-k *ş) * ZT, 


2856. 


ZT, *Ö, *Yı(YE-k * şi) # YöT, # ZI, $ Ö, * Y(TYE- (YT *İYE-Dİk 
*ş) * CSE, 


—RİRİ|RİNİN 


2857. 


ZT,*Ö,* YI(YE--k * ş) * YT, *# HT, * GT, *Ö,* Y(TYE- (VsT * 
YE-kj * ş) 


2858. 


ZTıaç. *H, *ZT,*Ö, *Yı(YE-İ-k) * ş) * (ZT>aç. * H>* 71, ÖÇ * 
Y(YE-İ-k) * ş) 


2859. 


ZTaç. *Ö* Y(TYE-( ZTaç. *ZT* YE kJ *ş) 


2860. 


ZTaç. *JÖl * Y(TYF-(ZT * YEK * ş)) * HT 


2861. 


ZTaç. *(|Öl* Y(IYE-(ZT* YT * YE)İ-k * ş) * GT 


2862. 


ZTaç. *|Öl* Y(YE-Ekİ #5) *ZT 


2863. 


ZTaç. #|Öl* Y(YE-L-k * ş)) *ZT 


2864. 


ZTaç. *Ö*- Y(TYE-(ZT* YT *(YE-D)-k*ş) 


2865. 


ZTaç. #ZT#CB*H*JÖltY(TYE-(YT #İYE-DEkİ * ş) 


2866. 


ZTaç. *ZT*Ö*Y(TYE-(VT * YEİ-k *ş)) 


2867. 


ZTaç. *ZT*Ö*- Y(YE-I-k*ş)) 


2868. 


ZTaç. #lÖl* Y(YE-EkI #5) * ZT 


2869. 


ZTaç. *H*1ÖJ* Y(TYE-(İIT * YE-Y-k *ş)) * ZT 


—laln/A/RjalAjNİA NN ww 


TOPLAM 


(05) 
— 
N 
DE 
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7.2.4. Mantıksal Özneli Birleşik Odak Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 


Oranları 
Cümle sayısı Birleşik cümleler içindeki yüzdesi | Toplam cümle sayısı içindeki 
yüzdesi 
4 96 0.07 96 0.04 
Cümle kalıbı sayısı Birleşik cümle kalıpları içindeki Toplam cümle kalıpları 
yüzdesi içindeki yüzdesi 
4 96 0.10 96 0.07 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | “o 
1. HeT, ak Yı(YE-I-k LE SD) LE HeTyaç. ni VT> 13 Ye (YE-I-k 2 şD) * VT>aç. 1 
2. Y(TYE-(N * YE)-k * ş) * HeT 1 
3. Y(TYF-(YöT * YE )Ii-k * şp *N 1 
4. Yı(TYE-VT * YEJİ-k *ş))* Öz * Y(TYEAN * YEİ-k # ş$)) 1 
TOPLAM 4 


7.2.5. Yarı Deyimleşmiş Birleşik Cümlelerin / Cümle Kalıplarının Kullanım 


Oranları 
Cümle sayısı Birleşik cümleler içindeki yüzdesi | Toplam cümle sayısı içindeki 
yüzdesi 
65 900.1.19 96 0.68 
Cümle kalıbı sayısı Birleşik cümle kalıpları içindeki Toplam cümle kalıpları 
yüzdesi içindeki yüzdesi 
52 0 1.33 90 1.02 
Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | “o 
1. (Ö,l* Y(TYE- (VT * YEİİ-k *ş) * Ö, * Ysi> 1 
2. (Öjl* YI(YE-I-kl* ş)* N, * Ö, * Ysi> 1 
3. İGT*ŞT #Ysi*YöT*t ŞT 1 
4. |HtÖ*tYsi 1 
5. H,*Ö, * Ysi, *(ÖŞl* YA(YE-I-kl*ş)* N> * Öş t Ysiz 1 
6. H, * Ysi, * YöT, *H, * H>*(Öşl* Y(TYE- (YöT * YEJİ-kl 4 ş) 4 N> 1 
7. oO(KışT*Ö*JGTJ*HYsi-ZT 1 
8. KışT * Ö * Ysi 1 
9. KışT, * YE-, * Ö, * YI(TYE- (İİT) * YE)İ-k * ş) * Ysi; * (YöT)| * 1 
ŞT: 
10. (0*(GTJ*tYsi*ZT 1 
11. (ÖtÖaç.t|Ysi) 1 
12. (ÖtÖaç.* Ysi 2 
13. (ÖHYsi*ŞT 1 
14. (Ö, #Öşaç. *|Ysişl * Özaç. tÖ, t Ysi; 1 
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15. JÖ,* YI(TYF- (HT * YEİ-kİ *ş)* Ni ŞT) *CB,*Ö, * Ysi, #JÖğl * 1 
Ya(YE-İ-k) $$) * AT; # N; # ST; 


16. |Ö,*Y,(TYE-(HT* YEYİ-k1*-ş)*N>5 ŞT, *CB;*Ö, * Ysi> 


MİR 


17. JÖ, * Yı(YE-İ-k $ ş)) * (Özl * YA(TYE- (HeT * YE-)İ-k $ ş)) $ (Özl * 
YA(TYE- (VT 4 YEK * ş)) * Öş * Ysi, 


18. Ö, * Ysi, * Ö, LE Ysi; $ Ö, $ Y.(TYE- (IT * YE- )I- k* ş) * CSE, 


19. (Ör tYsi,*H2*(Öşlt YA(YE-İ-kl#ş) *N> 


20. (Ö,*Ysi, *H> *JÖşl * Y(YE-I-k) * ş) * N> * GT, 


21. |Ö,*tYsi,*Ö,1 Ysi; 


22. Ö, * Ysi, *ŞT)* N> *(Öşl* Yı(TYE- (YöT * YEİ-kJ *$ ş) 


23. Oyaç. 5 Ö, *Y ı(YE- (- kt ş) <p KışT, t Ö, t Ysi> 


24. |Öaç. *Ö*Ysi 


25. SıT, e Ö EE YI(YE- (- k* ş) k Ysi> t VT> t Ö, t HeT, 


26. ŞTHCB*Ö t Ysi 


27. |Y(YE-I-k *ş) tÖ, HlÖŞl* Y(YE-İ-k) * ş) * Ö, # Ysi, 


28. (YısitÖ, 1 Ysiaç. ÖZ YÇ(TYE-(VT#HT*YE)Lk*ş)) 


29. |Ysit(YöTJ#ŞT 


30. |Ysi*Ö 


31. |Ysi* Ö* KışT 


32. |Ysi-Ö* Öaç. 


33. |Ysi*VT*Ö*tHeT 


34. |Ysit YöT CB * Ysiaç. 


35. |Ysi* YöT*CB * Ysiaç. 


36. |Ysi * Ysiaç. 


37. |Ysi,*H, * Ysi> * Öp 


38. Ysi, t İİT, t H, pr Ö, pe Y(YE- (- k| dn ş) t Ö, ii Y(YE- (- k| RH ş) 


39. Ysi, * Ö t (Öşaç. 1 t Ysi> t Ö, pi Ösaç. 


40. |Ysi;*Ö*l(Özl* YAYE-İ-k * şi) N #fJÖzl * YA(YE-İ-k $$) 


41, |Ysi;*Ö,-*Y(YE--k*ş))* Öz * Ysiz * Öz * KışT; 


42. İYsi, tÖ*YA(YE-I-k*ş)*Ö, 


43. | Ysi,*Ö,* Ysi>*(Öşl* Hz *(Öşl* Y(YE-I-k1 4 5) * Ng 


44. (Ysi,tÖrtYsi;*(Özl* Ha *JÖzl * YA(YE-İ-k) * ş) * Na $ GT; 


45. | Yı #Ö, tYsp *Ö; 


46. |Ysi,*Ö,*Ysi;5*Ö>;*(JÖzl* YA(YE-I-kl * ş) *İLT: * Ng 


47. Yesil t Ö, ei Y siz t Ö, t Y(TYE- (İT İk YF—)I-k * ş) E CSE, t Ö, 


—lAİJAİN Rp pfjmaj-a pp RAN WİRİNİNM (almakla p A jn (malda lajalaklp 


48. |Ysi,* VT, *Ö, * HeT, * Ysi; * VT> * Öz *JÖzl * Y(TYE- (VT *N * 
IYE-)İ-kI * ş) * HeT; 


49. |Ysi; * YöT, * Ysişaç. * GT» *Öş* YA(YE- -k/ *ş)) 


MİR 


50. |Ysi,aç.* Ysi, *(MT* YöT,l| * (Ysizaç.| * Ysi, * TrT, * YöT, 


51. Ysi aç. E Ysi, Ek (IrT, k YöT,| t IYsizaç.| t Ysi> 5 IrT, F YöT; # Ö.. LE 1 
YA(YELk * ş1) 4 HeT3 #TÖzl* YATYE (ET * YEYLk # ş)) 


52. | Ysiaç. * Ysi * Ysiaç. 2 


TOPLAM 65 


7.2.6. Cümlemsilerin / Cümle Kalıplarının Kullanım Oranları 


Cümle sayısı Birleşik cümleler içindeki yüzdesi | Toplam cümle sayısı içindeki 
yüzdesi 
5 96 0.09 96 0.05 
Cümle kalıbı sayısı Birleşik cümle kalıpları içindeki Toplam cümle kalıpları 
yüzdesi içindeki yüzdesi 
5 96 0.13 96 0.09 
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Sıra Nu Cümle Kalıpları Toplam | “o 
1, Csi * Csiaç. 1 
2. Csi; * Csişaç, * |Özl * YA(TYF- (N * YEJİ-Kİ * ş) * (Özl * YA(TYE- 1 
((YöT1 * YEK) * ş) 

3. Csiyaç. * Csi, * Csizaç. * Csi; 1 
4, Csiaç. * Csi 1 
5. Ö-* Y(YE-I-k * ş)) * CSE * Csi 1 

TOPLAM 5 
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SONUÇ 


Yunus Emre'nin edebi yönü kadar, duygu ve düşünce dünyasını dışa vurmada 
kullandığı dil ve sanatkârane üslubu da onu Türk ve Dünya edebiyatında ölümsüzlüğe 


ulaştırmıştır. 


XI. yüzyıl Anadolu sahasında Oğuz Türklerinin konuşup yazdığı dilin en önemli 
temsilcisi olan Yunus Emre, Türkiye Türkçesi'nin ilk safhasını teşkil eden ve Eski 
Anadolu Türkçesi adı verilen şivenin oluşmasında önemli rol oynamıştır. Yunus 
Emre'nin Divan adlı eseri incelendiğinde kendine mahsus birçok dil özelliği 


görülmektedir. Bu özellikler şöyledir: 


1. XMI. yüzyılda Anadolu'da Türkçenin kurulması ve müstakil bir dil olarak 
kullanılmasında büyük bir rol oynayan Yunus'un Divan adlı eserinde bu dönemin dil 


özellikleri görülmektedir. 


2. Divan'da çok sayıda arkaik öge görülmektedir: “görklü” < ET. “körklüg” “güzel, 
gösterişli? 14/3, “nen” < ET. “nefi” “şey, nesne? 33/1, “sünük” < ET. “sühük” “kemik” 
211/7, “sagınç” < ET. “sakınç” “düşünce, endişe? 216/1, “anda” < ET. “anda” “orada” 
388/5, “tam-” < ET. “tam-” “ damlamak”...vb. 

3. Divan'da Türkçe sözcüklerin yanı sıra Arapça (bk.1.1.2.1. Arapça Kökler) ve 
Farsça (bk. 1.1.2.2. Farsça Kökler) kelimelere tamlamalara, edatlara, cümlelere ve 
cümle parçacıklarına yer verilmiştir. Eserde Türkçeden sonra en yoğun kullanılan dil 


Arapça'dır. Daha sonra Farsça dikkat çekmektedir. 


Anadolu'da din ve bilim dilinin Arapça, devlet ve sanat dilinin Farsça olduğu bir 
dönemde bu kadar Arapça ve Farsça kelimenin kullanılması oldukça normaldir. Zaten 
eserde kullanılan kelime ve tamlamalara bakıldığında bunların o devrin Türkçesinde var 


olduğu ve halk tarafından rahatlıkla anlaşılabileceği görülmektedir. 


4. Yunus, eserinde Türkçeyi daha hâkim hâle getirebilmek için Arapça ve Farsça 
bazı terim ve kavramları Türkçeye uyarlamış, bazen aynı beyitte aynı manaya gelen 
Türkçe-Arapça ve Farsça sözcükleri bir arada kullanmıştır. (bk. 1.1. Kök/Köken 
Hâlindeki Öğeler) 


5. 
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Eserde Arapça ve Farsça kelimelere Türkçe yardımcı fiiller getirilerek birçok 


kelime Türkçeleştirilmiştir. Böylelikle Divan'da kullanılan Türkçe kelime sayısı da bir 


hayli artmıştır. 


“Işk eteğin tutmak gerek “âkibet zevâl olmaya 


“Işkdan bir elif okıyan kimseden suâl olmaya 5/1 


Bu dünyâya gönül viren sonucı pişmân olısar 
Dünyâ benüm didükleri hep ana düşmüân olısar 63/1 


Bazı Farsça tamlamaların da Türkçe yardımcı fiillerle kullanıldığı 


görülmektedir: 


6. 


İy gönül bize kerem kıl bile seyrân idelüm 


Cân u tenden geçüben gel “azm-i cânân idelüm 200/1 


Bu za'if Yünus'a çünki bile yoldaş olmadun 
İy gönül ol şâhı gel taht-ı Süleymân idelüm 200/7 


Eserde Arapça ve Farsça kelimelerin yanı sıra çok az sayıda farklı dillere 


mensup kelimeler de kullanılmıştır. (bk.1.1.2.3. Diğer Alıntı Kelimeler) 


7. 


Bir halk şairi olan Yunus, duygu ve düşüncelerini dile getirirken anlatımı 


zenginleştirmek amacıyla zaman zaman halkın kullandığı deyim ve atasözlerine de yer 


vermiştir: 


“el bir it-” 
Gönlüm dahı cânum dahı el bir itdi şol ikisi 


Yüz bin Yünus'dan ferâgât dost yüzinden gözin ırmaz 104/9 


“câna kalma-” 
Anı ol kişi görür kim ecelsüzin ölür 


Bu nasibi ol alur anlar ki câna kalmaz 110/5 


“el vardur el üstine” 
Sözler eyitdüm diyü Yünus nükte itmegil 


Dahı yigrek eydür var el vardur el üstine 334/5 
“keçe suya sal-” 
Yünus'ı ögen ögsün sögen Yünus'a sögsün 


Keçe suya salupdur ne durur irte gice 342/7 
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8. Yunus'un şiirlerinde dikkat çeken başka bir özellik de karşıtlamadır. O kimi 
zaman aynı mısra içinde kimi zamansa aynı beyitte karşıt kavramları da bir arada 


kullanarak anlatımına güç katmıştır: 


Taşum göyner içüm ham dirligüm budur müdâm 


Yol varmadum bir kadem “Arş'dan virürem haber 41/5 


Hem evwvelsin hem âhir kamu yirlerde zâhir 


Hiç makâm yokdur sensüz ben niçün göremezin 256/3 


Zâhir gördi Âdem'ün bâtınına bakmadı 


Bilmedi kim Âdem'i halka server eyledi 356/3 


Kim bize taş atarısa güller nisâr olsun ana 


Çırâguma kasd idenün Hak yandursun çırâgını 376/5 


9. Şiirlerde benzetme ögelerinin de kullanıldığı görülmektedir: 
Tıfl-ı nev-reste gibi etegin at idinüp 


Ele çevgân almadın meydân arzü kılursın 255/3 


Cercis olup basıldum Mansür oldum asıldum 


Hallâc panbuğı gibi bunda atılup geldüm 191/13 


10. o Yunus, eserinde sıfat tamlamalarına büyük oranda yer vermiştir. Özellikle 


kişileri sıfat tamlaması yoluyla açıklamaktadır. 


Gideridüm ben yol sıra yavlak uzamış bir ağaç 
Böyle latif böyle şirin gönlüm eydür bir kaç sır aç 21/1 
Erenlerden etek tutan menzil alup Hakk'a yiten 


Muhammed nürına batan ol dünyâya kalmayandur 99/1 


Kimi boyun burup yatmış tenini topraga katmış 


Anasına küsüp gitmiş boyun buranları gördüm 207/7 


Kanı ol şirin sözlüler kanı ol güneş yüzlüler 
Şöyle gâib olmış bular hiç belürmez nişânları 368/5 
Bâyezid-i Bestâmi yidi kat gök seyrânı 


Ol erenler sultânı gevher-i ma“den kanı 396/11 
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11. Divan'da eksiltilemeler ve yinelemeler çok sık görülmektedir. Yunus 
eksiltilemeler ile şiirlere akıcılık kazandırmış söyleyeceklerini kısa ve özlü bir şekilde 
ifade etmiştir. Yineleme yöntemiyle ise bir ritm ögesi oluşturarak şiirin dinleyen / 


okuyan üzerindeki etkisini artmıştır. 


İki cihân zindânısa gerek bana bostân ola 


Ayruk bana ne gam gussa çün “inâyet dostdan ola 4/1 
İşit işit key işit dost katına sensüz git 

Dosta gidene öndin kendüsüz sefer gerek 135/13 

Yine yaz günleri geldi söyle bülbülcügüm söyle 

Cümle çiçekler zeyn oldı söyle bülbülcügüm söyle 343/1 
Gönlüm düşdi bir sevdâya gel gör beni “ışk n'eyledi 
Başumı virdüm gavgâya gel gör beni “ışk n'eyledi 404/1 
Allah diyelüm dâ'im Allah görelüm neyler 


Yolda duralum kâim Allah görelüm neyler 71/1 


Sensin Kerim sensin Rahim Allâh sana sundum elüm 


Senden artuk yokdur umum Allâh sana sundum elüm 184/1 


Hak Çalab*um Hak Çalab*um sencileyin yok Çalab*um 
Günâhluyam yarlıgagıl iy rahmeti çok Çalab*um 186/1 


Dutgıl bir Tanrı hâsını gel ikrâr it erenlere 


Sileler gönlün pâsını gel ikrâr it erenlere 314/1 
12. (o Yunus, Divan'da genellikle ilahi ve nutuk türünde şiirler yazmıştır. Özellikle 
nutuk türünde dilin iletişim işlevi dikkat çekicidir. 


13. o Konuşma üslubunun hissedildiği şiirlerde sözceleme öznesi Yunus olduğu gibi 
bazen Hak, bazen Şeytan bazen bir peygamber veya eren ya da toplumun çeşitli 
kesimlerinden biri veya cansız varlıklar olabilir. Burada dikkat çeken söz dizimi özelliği 


“eyd-, di-, söyle-...” gibi fiillerin sıkça kullanılmasıdır. 


Hak Müsâ'ya eyitdi unutdun emâneti 


Ol nidâya cânını Müsâ nisâr eyledi 356/17 


Müsâ geldi la“ine didi Hakk'un buyrugın 
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Secdeyi işidicek döndi inkâr eyledi 356/19 


Yünus eydür dimegil dostı girçek severin 


Dostı girçek sevenler benligin elden kodı 369/7 


Yir gök eydür hırka hakı himmetleri olsun bâki 
Çün pâdişâh oldı sâki esridiser dervişleri 374/7 
Ugrulık yapdum ana bühtân eyledi bana 

Bir çerçi geldi eydür kanı aldun gözgümi 407/11 
Mâlik eydür hey hey Tamu korkubanı ditrer kamu 
Tanrı buyrugın tutmayan anda bişe biryân ola 9/5 
Kadem bir taşa basdı taş kopdı bile vardı 


(Muhammed) Kak yâ mübârek didi şöyle kaldı mu'allak 134/5 


14. (o Yetmiş iki milleti bir gören, kimseyi ayırmadan herkesi kucaklayan Yunus 


şiirlerine genellikle seslenme unsurları ile giriş yapmıştır. 


Gel iy dervişlik isteyen eydem sana n'itmek gerek 


Şerbetleri elden koyup ağuyı nüş itmek gerek 140/1 


İy yârânlar tınman bana ben yine n'oldum bilmezem 


İlm ü “amel sorman bana divâne oldum bilmezem 192/1 


İy kopuzıla çeşte aslun nedür ne işde 

Sana su 'âl soraram eydivir bana üşde 301/1 
15. o Tasavvufu, vahdet-i vücud'u şiirlerinin çoğunda konu edinen Yunus'un 
şiirlerinde çoğunlukla İslami özel isimleri kullandığı görülmektedir: 

Allah olıcak kâzi bizden ola mı râzi 


Görüp Habibi şefi' ola mı yâ Rab 15/3 


Ömer ü “Osmân “Ali Mustafâ yârenleri 


Bu dördünün ulusı Ebu Bekr-i Sıddik'dur 86/5 
Pişrev bize Kur'ân durur vatan bize Cennet durur 


Ol Tamu 'yı Hak yandurur ol gül-i gül-zârdur bize 333/3 
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16. (Divan'da bütüncede 9545 cümle kullanılmıştır. Bu cümlelerin 4111'i basit, 
5434” ü ise birleşik cümleden oluşmaktadır. Divan'da kullanılan kalıp sayısı ise basit 


cümlelerde 1200, birleşik cümlelerde 3890 olmak üzere toplamda 5090”tür. 
17. Basit düz cümleler içerisinde en fazla kullanılan kalıplar şöyledir: 
Ö * Y(YE-I-k *ş)) 307 tane, 96 3.23. 
Hayrum şerüm yazılısar 405/7 
(Öl * Y(YE-E-kJ * ş) 188 tane, W 1.98. 


Feryâd u figân koparam 409/5 
(Öl * Y(YF-I-k * ş)) 176 tane, 96 1.85. 


(Bir devlengeç) yürür 27/3 
Ö * V(YE-I-k * ş) * CSE 159 tane, 96 1.67. 


'Işk bi-karâr denizdür 336/3 


Görüldüğü gibi ÖYYB yapılı cümlelerin ve gizli öznenin kullanımı oldukça 


fazladır. Yani Yunus, şiirlerinde Türkçe cümle yapısına büyük oranda bağlı kalmıştır. 


Yunus'un şiirlerinde kısa cümlelerin birleşmesiyle oluşmuş sözceler de oldukça 
sık geçmektedir. Hatta bazen Yunus, bu sözcelerle tasvirli anlatıma başvurmuş, adeta 


alıcının gözünde bazen bir mahşer yerini, bazen Cennet'i, Cehennem'i canlandırmıştır. 
Zebâniler çeke tuta götüre Tamu'ya ata 
Deri yana sünük düte dün-gün işi efgân ola 9/3 


18. o Şiiri çekici kılan, ona içtenlik getirerek etkileyici ve kalıcı olmasını sağlayan 
özelliklerden biri de doğal söyleyiştir. Doğal söyleyiş çoğu zaman konuşulan dilden, 
günlük konuşma diline yerleşmiş anlatım biçimlerinden, kalıplaşmış ögelerden 
yararlanılarak gerçekleştirilir. Yunus'un şiirlerinde konuşulan dilin kalıpları, şöyleyiş 
biçimleri sıkça görülür: 

Ö * Y(TYE- (INI * YE-)I-k * ş) * CSE * YöT * CB * Naç. 

Niçeler eydür Yünus'a kim kocaldun 'ışkı kogıl 65/7 


(Öl * Y(TYF- (N * YE)İ-KJ * ş) * YöT * Naç. 


Şer'ile hakikatün vasfını eydem sana şeri'at bir gemidür hakikat deryâsıdur 29/5 
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Vasf-ı hâlin eydiserem vuslat hâlin bilenlere yidi dürlü nişân gerek hakikate 
irenlere 298/1 
19. (Yunus'un kırık ifadelere sıkça başvurduğu görülmektedir. Kırık ifadelerde en 
fazla kullandığı kalıplar şunlardır: 

(Öl * Y(YF- (-k*ş))* YE- 14 tane 

Eyler idi satu-bâzâr 87/5 

(Öl * Y(TYE- (N. * YEJİ-k) *ş)* N 10 tane 

Sen yandurdugun çerâk bildük ebedi yana 320/5 

N (Öl * Y(YE-I-k| *ş)* N 12 tane 

İmân aldaguçları bilün çokdur bu yolda 

Nefsine uyanlarun gitmez yüzi karası 375/3 

N *(ÖJ* V(YE-L-k*ş)* N 11 tane 

Dün gider gündüz gelür gör niçesi uz gelür 

Emr-i Hakk'un ser-be-ser cihâna düp-düz gelür 23/1 

Yunus'un kırık yapıları bu şekilde kullanması aruz vezninin gerektirdiği bir 


sonuç olmakla birlikte onun seçtiği öznel anlatımında biçiminin bir göstergesidir. 


Çünkü doğal konuşma akışı içinde bu yapılara sık sık yer verilmektedir. 


20. (Vurgu tonlama gibi yazı dilinde gösterilmeyen parçalarüstü birimler Yunus'un 
şiirlerinde odaklaştırma yapılmış cümleler aracılığıyla okuyucuya sezdirilmiştir. 
Divan'da birbirinden farklı yapılarda odaklaştırma cümle biçiminin pek çok örneği 
görülmektedir: 

(Öl * Y(TYF- (ZT * YE-)İ-k| * ş) * ST 

Dün-gün uyumaz oldum “acâyib hâlüm vardur 51/1 


Yola bakdum utandum hep işüm yanlış benüm 225/3 


(Öl * Y(TYF- (ZT * YE-)İ-k * ş)) * HeT 
Her gice cevlân ider Hakk'un cemâlin görmege 150/3 


Zindeyiken ölmek gerek varup anda ölmez ola 327/7 


(Öl * Y(YF-I-kJ *ş)* H*N 


24. 
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İşidün iy ulu kiçi size benüm haberüm var zihi devlet benim bugün kim senün 
gibi yârüm var 43/1 
İşidün iy yârânlar eve dervişler geldi 373/1 


(Öl * Y(YE-İ-kJ * ş)* N*# GT 

N'iderüz dirlik suyın biz cânı yagmâya virdük cevherleri sarrâflara ma'deni 
yagmâya virdük 143/1 

Tehi görmen kimseyi hiç kimesne boş degül 167/1 

Bunlardan en çok kullanılan yapı şudur: 

(Öl * Y(YE-I-kj * ş) *N 28 tane 96 0.29 

Bellü bilün mahrüm durur bu dünyâda dostsuz kişi 360/1 


Yunus Emre Divanı'nda sadece temel cümlede değil yan cümlelerde de 


odaklaşmış yapılar görülmektedir. 


'Tyn (Eks SYC) * Tan (STm) 

“karârı yok folanj dünyâda pervâzı kuş” 
“(Dünyada karârı olmayan pervâzı kuş)” 

Âşık gönli dölenmez ma 'şükın bulmayınca 
Karârı yok dünyâda pervâzı kuşa benzer 66/7 
Tyn (SYC) * Tan ((İp 

“cân Hakk'a kurbân kılan /kimsejlar” 
“(Hakk'a cân kurbân kılan |kimse| lar)” 


İy Tanrı'yı bir bilenler cân Hakk'a kurbân kılanlar 
Ölü degüldür bu cânlar 'ışk gölinde yüze durur 72/5 


“girü senden olan (kimsejlar” 
“(Senden girü olan |kimsejlar)” 
Girü senden olanları elünle sinleye koydun 


Şunı şöyle görür iken ölümün n'işe sanmazsın 235/7 
Tyn (SYC) * Tan (STm) 
“karışmış kara topraga şu nâzük tenler” 


“(Kara topraga karışmış şu nâzük tenler)” 


Teferrüc eyleyü vardum sabahın sinleri gördüm 


22. 
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Karışmış kara topraga şu nâzük tenleri gördüm 207/1 


Şiirsel anlatımın en önemli özelliklerinden biri de kısa ve eksiltili anlatımdır. 


Yunus Emre'nin şiirlerinde de kısa anlatımlara eksiltili yapılara tesadüf edilmektedir: 


23. 


İIT-CB-Ö* Y((YEF- -k * ş) 


'Işk evine girenlere ayruk ne meyl ü ne vefâ 2/1 


HT *ÇT*Ö:4 Y(IYF--k * ş)) 
Şunun gibi çâpük-nazar bir Müsi'den yüz bin Müsi 206/5 


CB * (Öl * Y(TYF- (SıT * HeT * (YE-DL-k * ş)) 
Meger (nefsünj şimden girü cümle imâne 346/77 


Divan'da, görelik tümleci diğer tümleçlere oranla daha sık kullanılmıştır. Bu 


durum Yunus'un düşüncelerini belli bir duruma veya görüşe dayanarak dile getirdiğini 


göstermektedir. 


24. 


Divan'da konuşma dilinin ve ifadelerinin fazla görülmesi yani onun doğal bir 


dile sahip olması şiirlerinde cümlemsilerin, ünlemlerin ve yarı deyimleşmiş yapıların da 


sıkça kullanılmasını sağlamıştır. 


25. 


Bunlar içinde en fazla kullanılan yapılar şöyledir: 

Ysi -kÖ 9 tane 

Kanı ol güneş yüzlüler 368/5 

Ö * Ysi 8 tane 

Yüsuf-ı Ken'ân kanı 396/5 

Öaç. *Ö * Ysi 5 tane 

Çalap Tanrı'nun hâsı Hazret'e geçer nâzı 
Peygamber'ün “imusı Hamza pehlevân kanı 396/9 
Csi 13 tane 
El-hamdüli”llâh 292/1, Nahnu kesemnâ pinhân 378/5 


Divan'da “ki” açıklama bağlacı ile kurulmuş cümleler oldukça fazladır. Yunus, 


cümlede açıklamak istediği ögeyi bu biçimde yükleme bağlayarak açıklama yoluna 


gitmiştir. 


26. 
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Divan'da hitap ve seslenme ifadeleri oldukça fazla kullanılmıştır: 
H *|ÖJ * Y(TYE- (ÇT * YE-)İ-k| * ş) 

İy su kandan gelürsin 147/1 

H *|JÖJ * Y(TYE- (SıT *İLT * YE)E-kJ * ş) 

İy gönül bir dem bir vakit dünyâdan usanmaz mısın 267/1 


H*Ö“*Y(IYE-(N* YE)İ-k *ş)) 


İy dost senün “ışkun odı cigerüm pâre baş kılur 92/1 
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ŞEKİL BİLGİSİ DİZİNİ 


1160 


ŞEKİL BİLGİSİ DİZİNİ 


AÇIKLAMALAR 


1. Ekler/edatlar —birleşme yerinde ortaya çıkan ses değişikliklerinden dolayı- son 


seslerine göre alfabetik sıraya konulmuştur. 


2. Sıralama yaptırılırken “#”, 


99 ce ce ce 


, “0”, “” işaretleri dikkate alınmamıştır. 


Dı Eklerin her geçtiği yer değil özel olarak işlendiği bölüm ya da haklarında 


açıklamanın bulunduğu yer gösterilmiştir. 


#a/ 

/#a/ 

#a/ 

/#a/ 

#a/ 

#a/ 

#a/ 

#a/ 

/#a-/ 

/49/< */gibti/ 
/#*9/<*/kadar/ 
Ho /</Hs)İ/ 
/#a/ 

/#a/ 

/#a/ 

/#a/ 

/#a/ 

/#a/ 

/#a/ 

/#a/ 

/#a/ 

/#a/ 


/#g/ 


: yerde bulunma h.e. 
: nesne h.e. 

: niteleme h.e. 

: özne h.e. 

: sınırlama h.e. 

: yüklem ismi h.e. 
:3. teklik şahıs eki 
:3. çokluk şahıs eki 
: ek-fiil 

: benzerlik h.e. 

: miktar h.e. 

: nitelenen h.e. 

: isimlerde teklik 

: isimlerde kolektiflik 
: fiillerde genellik 

: 1. çokluk iyelik eki 
: 2 teklik iyelik eki 

: 2 çokluk iyelik eki 
:3. teklik iyelik eki 
:zamanda bulunma h.e. 
: hitap h. e. 

zilgi hee. 


: karşılık h.e. 


3.1.2.6.1. 


3.1.2.17. 


3.1.2.18. 


3.1.2.20. 


3.1.2.22. 


3.1.2.32. 


3.11. 


3.11. 


3.1.2.6.2. 


3.1.2.10. 


312.11. 


3.1.2.13. 


/#a/ 

/Ha/ 

/-5/ 

/-9/ 

al < /<İYGI 
/-9r/> 
/-İcEgİz /, 
/4(Y) içtü-n, 
Ha/ 

Ha/ 

Ha/ 

Ha/ 
/-untca / 
/#da / 
/Kınkıla/ 
/4(9)949-mA-/ 
/-SA/ 
/Hyja/ 

Li 

/-“ç1 

/-guç / 


hod 


: sıralama h.e. 

:3 çokluk iyelik eki 
-isim-fiil eki 

: bildirme kipi eki 

: fiye 

: sıfat-fiil eki 

: zaman zarf-fiil eki 
: sebep h.e. 

: nesne h.e. 

: sebep h.e. 

: yerine geçme h.e. 

: sınırlama h.e. 
:kıyaslama zarf-fiil eki 
: varma h.e. 

: karşılıklılık h.e. 

: yetersizlik fiili 
-isim-fiil eki 

: yerde bulunma h.e. 
: fiye 

:iiye 

: fiye 


: katma h.e. 


/-E-/ 

/#E/ 

/#E-/ 

fe / 

/-E/ 
/#dEn..... *E/ 
/#CE / 
/#CE / 

/#ce / 

/#ce/ 

/#cE/ 
/#gibice/ 
/4y)jİnteE / 


/4y)jİn-eE / 


/4y)İn-eE/ 
/4yjİn*tcE / 
/#de / 

/#de / 

/#dE / 

/#de / 

/#de / 

/#de / 

/#dE/ 

/#dE/ 

/#de/ 

/#DE/ 

/#de/ 

/#DE-/ 
/-dİg*İn*tdE / 
/#ge / 

/-ge/ 
/-mEgE/</mAKA/ 


/Hi)rge- / 


: ffye 

: varma h.e. 

:ifye 

: karşıtlık zarf-fiil eki 
:fiye 

: sınırlama h.e. 

:iiye 

: niteleme h.e. 

: sınırlama h.e. 

: görelik h.e. 

: miktar h.e. 

: benzerlik h.e. 

- sınırlama zarf-fiil eki 
: zaman zarf-fiil eki 
: sebep zarf-fiil eki 

: şart zarf-fiil eki 

- ayrılma h.e. 

: görelik h.e. 

: katma h.e. 

: niteleme h.e. 

: sınırlama h.e. 

: vasıta h.e. 

: yerde bulunma h.e. 
:zamanda bulunma h.e. 
: hedef h.e. 

zilgi hee. 

: karşılıklılık h.e. 
:ifye 

: zaman zarf-fiil eki 
:iiye 

:fiye 

: hedef zarf-fiil eki 


:ifye 
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/#dEn özge/ 
/AE-/ 

*il-e - /#(y) IE / 
/-EHE-/ 


*il-e 


fil-e / 

fkil-e/ 

/#üm il-e / 
/#(n)Un ile / 
/#(n)Unü il-e / 
/üü il-e bile/ 
*il-e bile 
/#üm*ile/ 
*il-e 7*(y)lE / 
*il-e 7*(y)lE / 
*il-e 7*(y)lE / 
/#(Y)E / 
/#(y)le / 
/-mE- / 
/4Y)A * bilme- / 
/#ne / 

/#rE-/ 

/#sSE-/ 

/-SE / 

/-SE/ 

/KY)E / 
/4YE/<*/-Gey/ 
/HYyE / 
/HYE / 
HYE / 
/HYE / 
/HYE / 


/HyE / 


: sınırlama h.e. 
-ifye 

: beraberlik h.e. 
: ffye 


: karşılıklılık h.e. 


z ilgi h.e. 
:zamanda bulunma h.e. 
: beraberlik h.e. 

: vasıta h.e. 

: beraberlik h.e. 

: beraberlik h.e. 

: beraberlik h.e. 

: karşılıklılık h.e. 
: vasıta h.e. 

: niteleme h.e. 

: sebep h.e. 

: karşılıklılık h.e. 
:zamanda bulunma h.e. 
:fos 

: yetersizlik fiili 
:iiye 

-ifye 

-ifye 

: şart kipi eki 

: fiye 

: hâl zarf-fiil eki 
-isim-fiil eki 

: görelik h.e. 

: hedef h.e. 

z ilgi h.e. 

: karşılıklılık h.e. 
: vasıta h.e. 


: yönelme h.e. 


/HYE/ 

Mİ 

/kdatgı / 
/Kdahı / 

(ya dogrı / 
fAsı- / 

/#kden gayrısı / 
Al 

/Hi-/ 

Hİ 

/Fİ-/ 
/İ/SİÂG/ 
*gibti 

*gibti 

/-mış * gibi/ 
/#üm gibti / 
FHn)İn gibi / 
/#(n)Un gibti / 
A#Cİ/ 

İnci / 
/4Yİtcİ/</-GÜXçİ/ 
/-dİ / 

/dİ / < */-(İyerİbar / 
/#ntdi / 

/-giİ / 

/#ki / 

/#DE*ki / 

HAİ/ 

/-eli / 

meseli 
/4YJÜbEnÇİ) / 
/4YJÜbENÇİ) / 


/#Eri / 


: karşılık h.e. 
zilgi hee. 

- aitlik h.e. 

: katma h.e. 

: yönelme h.e. 
:ifye 

: sınırlama h.e. 

: yönelme h.e 

: ek-fiil 

:ifye 

: ffye 

:fiye 

açıklama h.e 

: benzerlik h.e. 

: hâl zarf-fiil eki 
: benzerlik h.e. 

: açıklama h.e 

: benzerlik h.e. 
:iiye 

:iiye 

:fiye 

: hikâye kipi eki 
:isim-fiil eki 
:iiye 

: fiye 

- aitlik h.e. 

- aitlik h.e. 

:iiye 

:sınırlama zarf-fiil eki 
: benzerlik h.e. 

: bağlama zarf-fiil eki 
: hâl zarf-fiil eki 


:iiye 
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Sİ / 

/-ESİ / 

/-Esi/ 
/4YEAsİ / 
HYİ/ 

Pk/ 

AK / 

IK 
/Hak/< /#gak/ 
/#cak/ 
/ıcaK / 
/-atla-k / 
/-sak / 
/MKEJYK/ 
/-cek / 
/-(W)E-cCEK / 
/4Yjİ#eEk / 
/AYjİCEK/ 
/#(e dek/ 
/He-k / 
/-mMEK / 
/-mEk / 
/#rek/ 
/-mEKtgerek / 
/#(n)un tek / 
/KİK / 
/Kİ)K- / 
HİK/ 
MİK-/ 
Peİk / 
/-DİK/ 
FAİK / 


/-mMEKHİ 


: nitelenen h.e. 
: sıfat-fiil 

: fiye 

: sıfat-fiil eki 

: nesne h.e. 

: vasıta h.e. 

: 1. çokluk şahıs eki 
: ffye 

:iiye 

:iiye 

: sıfat-fiil eki 
:fiye 

: fiye 

: fiye 

: fiye 

: sıfat-fiil eki 

- sıfat-fiil 

: zaman zarf-fiil eki 
: sınırlama h.e. 
:iiye 
-isim-fiil eki 

: fiye 

:iiye 
-isim-fiil eki 

: benzerlik h.e. 
: fiye 

: ffye 

:iiye 

:ifye 

:iiye 

: fiye 

: niteleme h.e. 


-isim-fiil eki 


/#dan artuk / 
/#dEn artuk/ 
/-dÜK / 

/<1/ 

ei 
/-(yjatkal- / 
/4KÇEJİ-/ 
/-(yja * gel- / 
/4(9)1 * gel-/ 
Pal / 

râ / 

FÂM 

AYA * bil- / 
AYA * bil- / 
/4Y)1 * bil-/ 
/-mE-z t ol- / 
/-r1tol- / 
/#sul/< /#su-l / 
degül 

/#m / 

/#m/ 

/#vam/ 
(YEM / 
/-(İ)m / 
Fy)İm/ 
/#üm/ 
/#AÜm / 

/#n/ 

/#n/ 

/#0/ 


/#w/ 


: miktar h.e. 

: sınırlama h.e. 

: sıfat-fiil eki 

:fiye 

:iiye 

: sürelik fiili 

-ifye 

: sürelik fiili 

: sürelik fiili 

:iiye 

: ffye 

: ffye 

: yeterlilik fiilleri 

: yeterlilik fiilleri 

: yeterlilik fiilleri 

z alışkanlık fiili 

z alışkanlık fiili 
:iiye 

: yüklem ismi h.e. 

: 1. teklik şahıs eki 
: 1. teklik iyelik eki 
: 1. teklik şahıs eki 
: 1. teklik şahıs eki 
:fiye 

: 1. teklik şahıs eki 
zilgi hee. 

: 1. çokluk şahıs eki 
: vasıta h.e. 

:2. teklik şahıs eki 
:3. teklik iyelik eki 
:3 çokluk iyelik eki 
:2. çokluk şahıs eki 


: 2 teklik iyelik eki 
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/ME)n/ 
/#n/<Hü/ 


/-ma-datn/</-ma 


dıtn / 
Fla(n)/ 


(yılan / 


/Ay)ılan/ 
/#E-n-/ 
/#dEn / 
/#dEn / 
/#dEn / 
/#dEn / 
/#dEn / 
/#dEn / 
/#dEn / 
/#dEn/ 
/#dEn/ 
/-mE-tdEn / 
/-ElİdEn / 
/-EldEn / 
/-(E)-gEn / 
/-KEN / 
/-ken / 
/-ken / 
/-ken / 
/HALE-n-/ 
/Hy)ilen / 
/-mEn / 
/-n/ 
/#ven/ 
/4yjEn / 
/4ypEn/ 
(kın / 


/Hâyin / 


:iiye 
:iiye 


: hâl zarf-fiil eki 


: beraberlik h.e. 


: vasıta h.e. 


:zamanda bulunma h.e. 


-ifye 

- ayrılma h.e. 

z ilgi h.e. 

: kıyaslama h.e. 

: sebep h.e. 

: sınırlama h.e. 

: vasıta h.e. 

: yönelme h.e. 
:çıkma h.e. 

: niteleme h.e. 

: zaman zarf-fiil eki 

: sınırlama zarf-fiil eki 
: sınırlama zarf-fiil eki 
: fiye 

: fiye 

: görelik zarf-fiil eki 
: karşıtlık zarf-fiil eki 
: zaman zarf-fiil eki 
zifye 

: sebep h.e. 

: fiye 

: sıfat-fiil 

: 1. teklik şahıs eki 

: fiye 


: sıfat-fiil eki 


:zamanda bulunma h.e. 


: benzerlik h.e. 


3.1.2.6.2. 


3.124. 


f#Hayın / 
/<İ)n / 
/<İ)m-/ 
/<İ)m-/ 

Min / 

İn / 

/#in / 
/-mE-tdİn / 


/#E degin/ 


/kdan .... ta değin / 


/Asİn / 
FHyİn/ 
/Heyin / 
/#E-yİn / 
/#(n)Ün / 
ÜR / 
/#(n)un çün / 
*içtü-n 
/İçtü-n / 
/#(n)un *içtü-n / 
/#sÜn / 
/#sÜn / 
/-(yja *ko- / 
HAy)up / 
/-Üp/ 

Füp / 
-WÜp / 
-wÜp / 
/-91/ 
/#kadar / 
/-Er/ 


/#E-r-/ 


: miktar h.e. 

:fiye 

: ffye 

: ffye 

:iiye 

: niteleme h.e. 

: sıralama h.e. 

: zaman zarf-fiil eki 
: sınırlama h.e. 

: sınırlama h.e. 

:2. teklik şahıs eki 

: 1. teklik şahıs eki 

: niteleme h.e. 

:iiye 

zilgi he. 

:2. çokluk şahıs eki 
: sebep h.e. 

zilgi he. 

: sebep h.e. 

: hedef he. 

: sebep h.e. 

:3. teklik şahıs eki 
:3. çokluk şahıs eki 
: başlama fiili 

: sebep zarf-fiil eki 

: sıfat-fiil 

: karşıtlık zarf-fiil eki 
: bağlama zarf-fiil eki 
: hâl zarf-fiil eki 

: sıfat-fiil 

: miktar h.e. 

:fiye 


:ifye 
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/-Er-/ 
/#(E)r-/ < er- 
/D*Er-/< /-TtGer-/ 
/-İsEr / 
/Hgur-/ 

Yİ * vir-/ 
/((W'tgör / 
/4Yy)A * Dur-/ 
/4(9)1 * dur-/ 
/-uş-dur-/ 
/-gUr-/ < /-Gku-r-/ 
/-mur/ 
/#durur- / 
/-Ür-/ 
/-D-Ür-/ 
(Fdaş/ 
/E-ş-/ 

/İ)Ş / 

İş / 
İş / 

/-iş / 

/-mİş / 

/-mİş / 

/-mİş / 

(uş / 
ME-T-/ 
/HE-T- / 
İt / 
/<İYT-/ 

fit 

/4yja * git- / 
/#üu / 


/#dan ayru / 


: ffye 

:ifye 

: ffye 

: sıfat-fiil 
:ifye 

: tezlik fiili 

: deneme fiili 
: sürelik fiili 
: sürelik fiili 
: ffye 

: ffye 

:fiye 

- ek-fiil 

: ffye 

: ffye 

:iiye 

:ifye 

: fiye 

: ffye 

: ffye 
-isim-fiil eki 
: sıfat-fiil eki 
: sıfat-fiil 

: rivayet kipi eki 
:iiye 

-ifye 

-ifye 

: fiye 

: ffye 

:iiye 

: sürelik fiili 
:iiye 


: sınırlama h.e. 


/-su/ 

/H(Y)E karşu / 
/ü/ 

/ü/ 

gü / 

PAÜ / 

/#a denlü / 
/#den berü / 
/#den girü / 
/#den ötürü / 
14y)ü / 
/#Yy-/ 

/y-12< 1-4-1 
ey / 

/-2/ 

Mez / 
/İcEgEzZ / 
/-mE-z / 
/-mE-2/ 
/-mE-2/ 
/-1ıcagtız / 
/#mUz/ 
/#UZ/ 
/#sUz / 
/#düz / 
LnsÜz/ 
/#(Üğn(Üz) / 
P#sÜz / 
/AwÜZ/ 


yüz / 


:fiye 

: yönelme h.e. 

: hâl zarf-fiil eki 

: sebep zarf-fiil eki 
:iiye 

: varlık h.e. 

: sınırlama h.e. 

: sınırlama h.e. 

: sınırlama h.e. 

: sebep h.e. 

: hedef zarf-fiil eki 

: ek-fiil 

: ffye 

-iiye 

:fiye 

:iiye 

: zaman zarf-fiil eki 
: sıfat-fiil eki 

:fiye 

: sıfat-fiil 

: sınırlama zarf-fiil eki 
: 1. çokluk iyelik eki 
: 2 çokluk iyelik eki 
: niteleme h.e. 

:iiye 

:2. çokluk şahıs eki 
:2. çokluk şahıs eki 
: yokluk h.e. 

: 1. çokluk şahıs eki 


: 1. çokluk şahıs eki 
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